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ormort zur dritten Huflage. 





S čihrend ein lang gefiihlteg "ediirfni8 und bieljeitige Wadfrage eine 
» nene Wujlage de8 im Budjhandel lingit vergrijjenen W. Ganežič'jdjen 
SG Grterbudjeg erforderten, erheijdte anderjeita Der gegentvirtige Ju 
jtanb der neujlovenijdjen Spradje eine nambajte Criveiterung und griindlidje 
Umarbeitung dešjelben. 

Sebe al8 zrvei Decennien jind bereitš jeit Der Heraušgabe Der ziveiten 
M%ujlage bdiejeg Budjeg verflojjen, und ein Blid auj die fiterarijdje Enttvidelung 
ber neujlovenijdjem Sprade in jingiter Beit zeigt un8, veld; gervaltige Sort: 
idpritte bieje Spradje jeitbem jomohl in der Berbejjerung und Gonjolidierung 
ber 28ortjormen, al8 audj inšbejondere in der Bereidjerung de8 Spradjjdjageg 
gemadt Bat. Diejen Umjtiinden Medjnung tragend bemiihten jid; die Bearbeiter 
ber borliegendben Dritten Mujlage durdj Midtigftellung einzelner %Bortjormen 
riidjidtlid, der Medtjdyreibung und Rormlehre, durd; Mugjdjeibung faljdjer Mb: 
leitungen, dunfler, meijt auš dem Deutjdjen jtanimender Rocališmen, nament: 
lidy aber burd; umfajjende Sammlung bdeš Spradymaterialš aug verjdjiedenen 
Werfen unb Sdjrijten belletrijtijdjem und fadivifjenjdjajtlidgen Snhalte8 den 
Sortvorrath jo zu gejtalten, daj8 er ein moglidjjt tremeg Bild ber jebt iiblidjen 
jfovenijden Sdrijtipradje bietet. Bereitš vorhandene Sammlungen, tie z. 8. 
»Popotna torba" bon Erjavec, jotvie jpradjtvijjenjdjaftlidje ZBerte und Mufjate 
tvurden berivertet. 

Bei einzelnen %ortern find Declination8« und Gonjugationgjormen ges 
toohnlidy nur dann angefiihrt, menu ein Midtjlobene aud; unter Buhiljenahme 
der Grammatif diejelben nidt Heraugjinben fonnte; Demnadj ipird ber Genetiv 
metjt nur bei i- und conjonantijdjen EStimmen angegeben. B. 8. sol (-i), oko 
(očesa). Die Prijenšjormen der erjten Perjon imerden bei den dentalen, guttu- 
ralen, liguiden und vocalijdjen Verbaljtimmen ber erjten Clajje, bei Beitrodrtern 
dex dritten Glajje 2. Ubttjeilung, tveldje einen palatalen Conjonanten vor dem 
GI ajjendjarafter jiihren, ferner bei Beitivbrtern Der fiinjten Glajje 2.—4. %b- 
tbeifung bezeidpnet. Daš Ubrige lehrt die Grammatit. Bei Mbjectiven ift bie 
Bezeidnung adi. nur bann hinzugefiigt, tvenn bieje unmittelbar baraufjolgenden 
M%bverbien gegeniiberjtehjen. 

Die Zeitrodrter jind nadj ihrer perfectiben und imperjectiven "Bedeutung 
gruppiert. mperjective nad; voraušgehenden SBerjectiven jind mit impf. ein: 
geleitet, 'Berjectibe von voraušgehenden Gmperfectiven durdj einen Stridypuntt (5) 
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getrennt. Die tranjitive und intranjitibe Bedeutung ift bei jlovenijdjen Musdriiden 
burdj čr. und tntr. unterjdjieden, imenn baš Deutjdje Sdplagivort dDieje dDoppelte 
Bedeutung zuliijšt. 

Mur %grter mit jdjarf aušgeprčigtem Zon jind mit einem W%Wccent ver« 
jehen. Der lange, joivohl der gejtofeme al8 audy Der gejdlijjene Zon ijt mit", 
ber furze mit " begeidznet; jeftener fommt baš Beidjen " Bei tief gejprodjenem 
uno gedehntem o bor. 

Daš Kalbvocalijdje e ift in den Stammjilben unb Gujjirem ec, ek 2e. 
burd; č auggedriidt; ebenjo mitunter daš furge ii. 

Der Umjtand, daj8 einzelne Budjjtaben oder audj fiirgere Brudtheile 
deš Budješ jojort nad; der Mebaction gedrudt murden, bradjte e8 mit fid, daj8 
jid, einige jdiver vermeiblidje Gnconjeguenzen eingejdzlidjen haben, jo nament- 
fidy in Betrejj Der mit j eriveidjten Gonjonanten, der PBripojitionen und "Brd: 
fige u, v, iz, vz 2c. 

Bei Der breijigrigen Mrbeit purbe eben mandje Mnjidt gedindert; dem: 
nad; fommen Wušgbriide bor, Die an berjdjiedenen Stellen deg Budjeg eine ver: 
jdjiebene Sorm aufiveijen. So ;. . rourden die auj Der [ebten Silbe betonten 
GCompojita anfinglidy mit einem langen, jpiiter mit eimem furgen Wccent ver: 
jehen: bosonog, ridtig bosonog. 

Sonjitige Ungenauigfeiten und die im udje nod; vorfommenben Drud- 
jehlev mige die Sdhivierigfeit Der Correctur entjdjuldigen, da daš Bud; in 
Raibady gejdrieben und in Slagenjurt gedrudt murbe. 

£iemit iibergeben bie Berjajjer dag Bud) der Šfjentlidjfeit. Dem Be: 
arbeiter einer nadjiten %ujlage mige e8 vorbehalten bleiben, biejeg Bert von 
allen %dngeln zu jčdubern und durdj fleijige Stubien und emjigeš Sammeln 
einer miaglidit gelčiuterten Mušgabe zuzufithren. 


%aibad, am 1. October 1889. 


Anton 3artef. 


A. 


Ad a; X und O (Xlpha und Omega) 
začetčk in konče; von % biš 3 od konca 
do kraja; ter % jagt, muj8 aud; B 
jagen kdor je začel, treba da i skonča; 
tveder % nodj 8 ni bev ni mev; tmčeri. 
a! dč-te!; a (bei Yreijen) po. 

Sal m. jegulja; dem. jeguljica; Wal: 
jegulji. 

nalartig jeguljast. [(menka). 

Salguappe (sraupe, <rutte) f. menčk 

flar m. orčl, postojna; dem. orlič; 
War- orlov. 

Sarmweih m. (u. »iveihe f.) kanja. 

£las n. mrha, mrhovina, mrcina, mr- 
lina, erknina, mrtvačina; Wag- mršji; 
(Gejdrouljt) tur (tvor), uljč (-esa). 

flasblatter f. gnojna krasta. 

nafen (zelle) mezdriti. 

Basfliege f. mrhojednica. 

nasfreflen) mrhojed, mrhojedčn. 

£lasfreffer m. mrhar, mrhojčd. 

Basgeier m. mrhar, egiptovski jastreb. 

Basgerudy (sgejtant) m. smrad po 
mrhovini. 

nashaft (aajig) mršji, gnusčn. 

Saskdifer m. mrhobrbče, mršnik. [jeda. 

£iasvogel m. mrhojčdna ptica, mrho- 

ab adv. od, doli, proč, raz, z (ec. gen.); 
sni und ab gori in doli, semtertje; 
auf oder ab več ali manj; ab und zu 
tam pa tam, včasih; den Sut ab klobuk 
raz glavo (z glave)! odkrij se! [orati. 
abadtern odorati (-orjem), zorati, do- 
abaltern starati se, postarati se. 
abiinderlidy spremenljiv, premenljiv ; 
(gram.) pregibljiv, pregibčn, sklonljiv. 

Sibdinderlidkeit f. premenljivost, pre- 
gibnost. 

abiindern premeniti, spremeniti, pre- 
narediti, predrugačiti ; impf preminjati, 
preminjet, prenarejati ; (beclinieren) 
sklanjati. 

Sbinderunaf. prememba, prenaredba, 
preosnova ; (Declination) sklanjatčv; 
(Barietiit) različčk. 


abčingftigen uplašiti, v strah spraviti; 
pocdd plašiti, v strah spravljati, strah 
delati (komu). 
abarbeiten dodelati; eine Sdjulb — 
z delom plačati, odslužiti; einen Stein 
— Karan odriniti, odvaliti; eine XWrt 
— (sekiro) skrhati; Unebenfjeiten — 
obdelati, ugladiti; fidj — ugnati (-že- 
nem) se, utruditi se, zdelati se, pre- 
gnati (-ženem) se, pretegniti se, pre- 
vrediti se. 
Sbart f. izrodčk; vrsta. 
abarten zvreči (-vržem) se, spačiti se. 
abiiften obklestiti. 
abiiben zjesti (-jem), %mpf. zjedati. 
abbaden okopati (-kopljem), skopati. 
abbalgen odreti (-derem), iz kože de- 
jati (denem); impf. odirati, iz kože 
devati; jidj — (mit etrva8) ukvarjati se 
(s čim). 
abbaften beliti, likati, lupiti, majiti; 
obeliti, olikati, olupiti, omajiti. 
£ibbau m. zasip ; kopanje rude, zgradbe 
v rudnikih. 
abbauen podreti (-derem), (mont.) 
jamo predelati, zasuti (-sujem); impf. 
odirati, predelovati, zasipati (-sip- 
jem); (v rudnikih) dokopati, graditi. 
abbeifen odgrizniti, ugrizniti. 
abberufen poklicati (-kličem), pozvati 
(-zovem); proč —, nazaj poklicati. 
Aibberufung f. poklic, poziv. 
, Bbberufungsfdyreiben m. pozivnica, po- 
zivno pismo. 
abbeftellen odpovedati (naročilo), opo- 
reči (-rečem), preklicati (-kličem); 
impf. odpovedovati, oporekati. 
Sbbeftellung f. odpoved (-i), preklic. 
abbeten odmoliti, zmoliti. [beračiti. 
abbetteln izprositi, izmoledovati, pri- 
abbeuteln otresti; otresti se, znebiti 
se (česa). 
abbezahlen izplačati, poplačati. 
Abbild m. obraz, podoba, slika, po- 
snetčk, snimčk. 
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abbilben 


2 abdeden 





— abbilden obraziti, slikati; pf. posneti | 


(-snamem), upodobiti. 

abbinden odvezati (-vežem), odpeti 
(-pnem), razvezati; wnpf. odvezovati 
odpenjati ; (med.) prevezati, podvezati ; 
impf. prevezovati, podvezovati. 

Abbifs m. odgrizčk, ugrižljej. 

flbbitte f. prošnja za odpuščenje. 

abbitten prositi odpuščenja. 

abblafen odpihniti; (mit der Zrom: 
pete) odtrobiti. 

abblafTen obledeti, zbledeti. 

abbliittern obrati (-berem), osmukati 
(-smučem) ; %mpf. obirati, smukati; 
Sdiejerjtetne — krojiti, luščiti; fidy — 
luščiti se; (von %ldttern) obleteti se, 
osuti (-sujem, -spem) se; impf. ob- 
letovati se, osipati (-sipljem) se. 

Sibbliitterung f. obiranje, smukanje; 
krojenje, cepljenje. 

abbliihen ocvesti (-evetem), odevesti ; 
impf. ocvetati, ocvetevati. 

fibbrand m. ugorelščina. 

fibbrandler m. pogorelše; beg 9(b: 
brandlerš pogorelčev. 

Sbbrandlerin f. pogorelka. 

£ibbrandlergabe [. pogorelščina. 

abbredjen odlomiti, ulomiti, odkrh- 
niti, odkrušiti; %mpf. lomiti, krušiti; 
(piliiden) utrgati, odtrgati, trgati; 
(Zmeig) odčesniti, odčehniti; (rund: 
herum) oblomiti, okrehati; (bie Bede) 
umolkniti, premolkniti, obmolkniti, 
prenehati; (d. Unterhandlung) razdreti, 
1mpf. razdirati; (am ohne, 'Breije) 
utrgati, pritrgati, %mpf. pritrgovati; 
(uladj3) otreti (-tarem, -terem, -trem); 
(cin Gebdube) podreti (-derem), raz- 
rušiti, razvaliti. 

abbrennen čr. opaliti, osmoditi, ožgati 
(-žgem), požgati; tmpf. požigati; intr. 
pogoreti, zgoreti; (von Der Gonne) 
ogoreti. 

Aibbrevintur f. kratica, okrajščk. 

abbreviieren okrajšati, prikrajšati, 
skrajšati. 

abbringen odvrniti, impf. odvračati ; 
(eine Sitte) odpraviti, odstraniti; impf. 
odpravljati. 

abbrdreln čr. oddrobiti, odkršiti, od- 
mrviti; %ntr. drobiti se, odkrušiti se, 
odluščiti se, odmrviti se. 


fibbrudj m. odlomak, ulom, drobče; 
— leiden pomanjkanje trpeti, stradati; 
— tljun kratiti, škodo —, kvar delati; 
jidj — thun pritrgati si; an ber Gre 
— tljum poštenje kratiti, dobremu 
imenu škodovati. [lomljiv. 

abbriidig krhšk, lomčn, drobljiv, 

abbriihen pariti; opariti, popariti, 

abbiigeln gladiti, likati; polikati, po- 
gladiti. 

abbiirden razprtati, odložiti. 

abbiirften krtačiti, ščetiti; okrtačiti, 
oščetiti. 

Sibbufe f. pokora; — leijten pokoriti 
se; spokoriti se. 

abbiiken pokoro delati, pokoriti se; 
pokoro storiti, spokoriti se. 

Abbiifung f. pokora, spokoritav. 

Abc m. abeceda, azbuka, alfabet ; %be: 
abecedni. 

fibebud) m. abecednik. 

fibrtafel f. abecednica. 

abropieren posneti (-snamem), pre- 
pisati (-pišem), prerisati (-rišem). 

abdadjen (daš Sau8) odkriti ga) 
razkriti; ostrmiti, poševiti; jid) — vi- 
seti, nagibati (-gibljem) se, nagnen 
biti. ložno. 

abdadig nagnen, ata v. po- 

fibdadjung (f. razkrivanje strehe; 
(idieje %lidje) nagnenost, položnost, 
rebšr (-i), ostrmina. 

abdiimmen graditi, jeziti; zagraditi, 
zajeziti, pregraditi, 

abdampfen izhlapeti, izpuhteti, spa- 
riti se, skaditi se; mpf. izhlapevati, 
izpuhtevati. 

Sibdampfkeffel m. parni kotčl. 

abdanken čr. posloviti, slovo dati 
dam), odpustiti, ob službo dejati 
Premi odstaviti; %mpf. ob službo 
devati, odstavljati; %mtr. službo od- 
povedati (-vem), — pustiti, odreči se, 
odpovedati se. 

fibdankung f. odstavljenje, 
(-esa), ostavka. 

Sibdankungsfdjein m. poslovilo, po- 
slovilno pismo, odpoved (-i). 

abdarben jidy pristradati, pritrgati 
si; zmpf. pritrgovati si. NA 

abdedien odkriti (-krijem), odgrniti; 
impf. odkrivati, odgrinjati; (den Zijd) 


slovo 


9bbeder 


z mize pospraviti; %mpf. — posprav- 
ljati; (etn Zbier) dreti (derem), odirati, 
iz kože devati; odreti, iz kože dejati 
(denem). 

Aibderer m. konjedirče; Wbbeder- 
konjedirski. 

abdienen odslužiti, doslužiti, 

fibdomen 7. trebuh; %bbominal: tre- 
bušni. 

abdorren sahniti, sušiti se, veneti; 
usahniti, posušiti se. 

abdirren osušiti, posušiti, sčsušiti, 
usušiti. gati. 

abdredfeln strugati; odstrugati, ostru- 

abdrehen, odsukati (-sučem), odviti 
(-vijem). 

abdrefdjen omlatiti, (bag Drejdjen voli: 
enden) domlatiti; abgedrojdjene8 Zeug 
prazna slama. mem). 

abdringen izsiliti, po sili vzeti (vza- 

Abdrud m. odtis, natis, vtis, natisčk. 

obdruden natisniti; %mpf. natisko- 
vati, tiskati. 

abdriiken odtisniti, vtisniti; (dag 
Getvehr) sprožiti, ustreliti; fidjy Den 
up — ožuliti si nogo. 

abdunkeln potemneti, zatemneti. 

abebnen poravnati ; %mpf.poravnavati. 

abeggen branati, vlačiti; zabranati, 
povlačiti. 

Sbend m. večer, (%8ejt) zahod, zapad; 
gegen — pod večer, proti večeru, drevi; 
— tverben večeriti se, mračiti se; zu 
bend ejjem večerjati, — abejjen od- 
večerjati, povečerjati; W%benb- večerni, 
(ejt-) zahodni, zapadni. 

fibendbrot m. mala južina, malica; 
— nehmen malicati. 

Bbenodčimmerung f. mrak, somrak, 
pomrak. 

Bbendeffen m. večerja. 

fbendfalter m.veša, somračnik,veščec. 

flbendgebet m. večerna molitčv. 

Bbendgeliiute m. večerno zvonjenje, 
angeljsko češčenje, avemarija. 

Abendlan? m. zahodna dežela, zahod, 
zapad. 

abendliindifdy zahodni, zapadni. 

abendlidj večerčn, zvečerčn.  [zrak. 

Abendluft f. večerni hlad, večerni 

Bbenomagl m. večerja; (Communion) 
sv. obhajilo. 
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Ybjahrt 


Bbendroth n. (srdtlje f.) večerna zarja. 

abends adv. zvečer; ge — sinoči 
(adi. sinoččn) ; heute — drevi (gufitnjtig), 
nocoj (adi. nocojščn); borgejtercm — 
predsinočnim (ad%. predsinoččn). 

Sbendfonne f. zahajajoče solnce, solnee 
v zatonu. 

Abendftinddjen m. podoknica. 

fibendftern m. večernica. 

flbendvilker pl. prebivalci zahodnih 
dežel. 

abendmiirts proti zahodu, proti za- 
padu. 

benomin? m. večerna sapa; (%8ejt: 
ind) zahodni veter, podsolnčnik, ve- 
černik. 

fibenteuer m. čudna dogodba, nena- 
vadšn dogodčk. 

Slbenteuerer m. pustolovče, srečelovče, 
klativitez, klatež, posvetnjak. 

abenteuerlidj čudovitčn, pošastčn, 
strahotčn, straščn. 

aber com. a, ali, no, pa, pak, ampak, 
toda, vender; ein Wber haben izgovor 
imeti (imam); adv. zopet, spet. 

Sberglaube m. prazna (babja) vera, 
praznoverstvo,  babjeverstvo, vraža, 
praznoverje. 

abergliiubig praznoverčn, babjeveršn, 
vražčn; zer %čenjd; babjeverče. 

abermal (:mal8) adv. zopet, spet, 
drugoč, v drugo, vnovič, znova. 

abermalig drug, zopetčn. 

abernten požeti (-žanjem), dožeti. 

Bbermih m. abota, nespamet. (-i) 
abotnost, neslanost, brezumnost. 

abermihig abotšn, nespametčn, avšast. 

abeffen odjesti (-jem), snesti (snem); 
(£ernjr.) obrati (-berem), ozobati (-zob- 
ljem); tmpf. odjedati, zobati; (mors 
enš) odkositi, pokositi, odzajtčrkovati ; 
mittag8) odjužinati, odobedovati, po- 
južinati; (abend8) odvečerjati, pove- 
čerjati. 

abfahren odpeljati (-peljem) se; tmpf. 
odhajati, odpravljati se; (m. b. Sdjiji) 
odriniti, odjadrati, odpluti (-plujem u. 
-plovem) ; (entivijdjen) pobrati (-berem) 
jo, pocediti jo, upihati jo; fahre ab! 
poberi se! spravi se! zgubi se! pojdi 
se solit! ! 

Sbfahrt f. odhod; %bjafhrt8: odhodni. 
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Ybjall 


Sbfall m. odpad; (ber Bldtter) osip, 
listopad; (de8 MBafjers) vodopad, slap, 
strmče; (deg Boden8) obronšk, ostr- 
mina, položnost, strmost ; (Uberbleibjef) 
odpadčk ; (beim Sdyneider) odrezšk, od- 
strižčk; (beim Dredjšler) ostružšk; (b. 
Gdymied) opilčk; (vom Dbjt) obrezšk; 
(vom %8ad;3) voščina; (beim %čahlen) 
mekine; (beim %udjmeizen) lusk ; (beiri 
gejiebten %ičehl) posevčk, zadnja moka; 
in — bringen odpisati (-pišem), izbri- 
sati (-brišem). 

abfallen odpasti (-padem); %mpf. od- 
padati; (bom aube) osuti (-sujem, 
-spem) se, obleteti; empf. osipati (-sip- 
ljem) se, obletevati; (von %riidjten) 
cepniti, pasti (padem); mpf. cepati 
(erljem), padati, trebiti se; (bom 

ajjer) upasti, uteči se; mpf. upadati, 
utekati se; (am Korper) hujšati; shuj- 
šati; bon jemand — odcepiti se, od- 
pasti, izneveriti se, odstopiti. 

abfiillig odpadljiv, osipljiv; (geneigt) 
nagnen, strm ; —e8 Urtheil nepovoljna, 
neprijazna, neugodna sodba. 

abfangen loviti; poloviti, ujeti (-ja- 
mem), prestreči (-strežem). 

abfirben čr. barvati; pobarvati; tntr. 
barvo puščati, ob barvo iti (grem). 

abfaffen sestaviti, zložiti, spisati 
(-pišem), napraviti, narediti, urediti; 
impf. sestavljati, zlagati, spisovati, 
napravljati, narejati. 

Sbfaflung f. sestavljanje, spisovanje, 
zlaganje, sestava. 

abfaulen odgniti (-gnijem). 

abfegen omesti (-metem), pomesti; 
impf. ometati. 

abfeilen piliti ; opiliti, spiliti ; (rneg—) 
odpiliti; (etn tventg) popiliti. 

Abfeilidt m. piljevina, opilki pl. 

abfertigen dogotoviti, dovršiti, od- 
praviti, poslati (pošljem) ; (guriidrvetjen) 
zavrniti; %mpf. zavračati. 

Sbfertigung f. odprava, dovršitčv. 

Sbfertigunasgebiir f. odpravnina. 

abfeuern ustreliti, sprožiti. 

abfiltrieren precediti ; impf. precejati. 

abfinden čr. zadovoljiti, plačati; jid) 
— pogoditi se, dogovoriti se, porav- 
nati se; %mpf. pogajati se, dogovar- 
jati se. 
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abgeben 


Abfindung f. pogodba, dogo: 
ravnava. 

abfliegen odleteti. 

obfliejen odteči, oteči se; tm; 
odtekati, otekati se. 

golu m. odtok. 

abfordern tirjati, zahtevati, 
(iščem); iztirjati. 

abformen kalupiti, podobo zl 
jem), prenatisniti;impf. prenatis 

abfragen sprašati; 2mpf. spre 

abfreffen glodati (glojem), griz 
liti, zobati (zobljem); odgloda 
grizniti, odjesti (-jem), pozobati ; 
herum) objesti, oglodati, egriz 
rebati ; tmpf. objedati. 

abfrieren zmrzniti, ozebsti, po 
prezebsti, uzebsti; %mpf. zmr: 
prezebati. 

Aibfuhr f. odvoz, vožnja, odva 
(ber Gelber) izročitčv. 

abfiihten odpeljati (-peljem), o 
(-vedem), odgnati (-ženem); Dp. 
odrajtati, izročiti; %mpf. proč » 
odvajati; odrajtovati, plačevati, 
čevati. 

Abfiilhrungsmittel m. čistilo, m 
čistivčn lek. 

abfiittern nakrmiti, napasti (-pa 

Abgabe f. oddaja, izročitčv, pri 
oddajanje; (Eteuer) davčk, dača, 
Ybgab8- oddajni. 

bgang m. odhod, ločitčv; (ča 

rimankljej, pomanjkanje, nedost 

alo upadčk; (der Bate) rodaja, 
pečavanje, promet; in — fommen 
biti se, jenjati, nehati; tmpf. zgul 
se, ponehavati, gijemati (-jeml: 
ga a bei %bgang ako ni. 
bgang8- odhodni. 

nbgaunern ociganiti, opehariti. 

abgenltert ostarel, starikav. 

abgearbeitet zdelan, utrujen, zgu 

abgeben oddati, predati, izro 
impf. oddajati, izročevati; Beugniš 
pričati, pričevati; spričati; die $ 
nung — svoje mnenje izreči; et 
abgeben — jein biti za...., služiti za 
jid, abgeben (mit jemb.) pečati se, 
žiti se, pajdašiti se; — (mit ettv.) 
viti se, pečati se, ukvarjati se, ote; 
(-tepljem) se (s čim). 


Ybgeber 


Abgeber m. oddajnik, izročevalče. 
abgebrannt pogreli v. db. Sonmne — 
ogorel, zagorel. [relka. 
Sbgebrannte m. pogorelče; f. pogo- 
abgebrodjen (bom Stil) brez zveze, 
raztrgan, razsekan, 
Abgebrodjenheit f. raztrganost. 
abgedreht zvit, presukan, zvitorgp. 
mem ene m. odpadnik, uskok; [. 
odpadnica. [pozebal. 
abgefroren ozebšl, zmrzčl, premrl, 
abgehiirtet utrjen, trdčn, vztrajčn. 
vrata tr. obhoditi, oblaziti, pre- 
hoditi, premeriti; impf. obhajati; bie 
Gdjuhe — shoditi (črevlje), razdreti 
(-derem), obnositi ; einen %8eg — obho- 
diti (pot), ugladiti; imtr. oditi (-idem), 
odpraviti se; impf. odhajati, odprav- 
ljati se; — lajjem odpraviti, poslati 
(pošljem) ; (teglen) primanjkati, poiti; 
impf. manjkati, primanjkovati, giniti, 
pojemati (-jemljem); (von %8aren) iti 
(grem) (izpod rok]; von d. Yčeinung 
— pustiti misel (nazor), 
(-vržem) misel, spremisliti se; fid) 
nidjt8 — lajjen ničesa si ne odreči 


(-rečem), — pritrgovati, vsega si pri- 
vuščiti; e8 it gut abgegangert dobro 
se je sešlo. 


abgelebt shujšan, zdelan, ubit, ostarel, 
mčdal. 

abgelegen odroččn, od rok, oddaljen, 
stranski, samotčn, zatiščn; adv. v sa- 
moti, na samem, prati v strani; 
(bom %Bein) staro, uležano vino; (bom 
SObit) uležano, umedeno, medno sadje; 
(bom Zudj) preležano sukno. 

Sibgelegenheit f. oddaljenost, odroč- 
nost, samota. 

abgemadyt dognan, dogovorjen, utrjen, 
poravnan. 

abgemattet trudčn, shojen, zdelan, 
upčhan. 

abgeneigi nenaklonjen, neprijazčn, 
zopernu, nasprotčn; er ijt mir — ne 
more me (trpeti), ni mi naklonjen. 

abgeniiht odrgnen, oguljen, obnošen, 
shojen, zrabljen. 

Sbgeordnete m. poslanče, zastopnik; 

poslanka. cev). 

Sbgeordnetenhausn. zbornica (poslan- 

abgerben strojiti; ustrojiti. 


prevreči | 


5 Y%bgiotterei 

abgeridjtet izučen, navajen. 

abgeritten zjezdarjen. 

abgefdjieden ločen, odločen, samotčn ; 
(berjtorben) rajni, pokojni, umrli. 

Sbgefdjiedenheit f. samota, samija. 

abgefdpliffen obrušen, uglajen; fig. 
omikan, priljudčn, udvorljiv. 

abgefdyloflen odločen, sam za-se. 

za Prane f. odločenost. 

abgefdymadit neslan, pust, sitčn, pri- 
naskutčn. 

Sbgefdzmarte m. neslanče, sitnež, pu- 
stoba, suhoparnež ; f. neslanka, sitnica. 

Sbgefdymadtheit f. neslanost, puščoba, 
sitnost, prinaskutnost. 

abgefehen namerjen, namenjen; ab: 
gejehen dDavon ne gledč na to, brez 
ozira na to. 

abgefondert odločen, osamljen; adv. 
posamno, vsako o sebi. 

abgefpannt iznemogal, oslabel, utru- 
jen, zbegan, pregnan, ugnan, zdelan. 

Sbgefpanntheit f. onemoglost, osla- 
belost, potrtost, utrujenost. 

abgeftorben otrpel, premrl, mrtev. 

abgetragen obnošen, ponošen, ob- 
drgnen, shojen. [sojenka, 

Aborurtheilte m. obsojenče; f. ob- 

abgemelkt zvenen, usčhčl, vel, 

abgeminnen dobiti; impf. dobivati; 
(im Gpiel) priigrati; (ben %orjprung) 
preteči (-tečem), prestreči (-strežem), 
prehiteti; (ben %0r3ug) prednost dobiti, 
prekositi. 

abgerihnen odvaditi; impf. odvajati. 

Sbgeniljnune f. odvada. 

aboezehrt medčl, shujšan, shiran, slok, 
mršav, suh. 

abgiefen odliti (-lijem), odtočiti, od- 
cediti; impf. odlivati, odtakati, od- 
cejati. 

Sbglan; m. odsvit, odsev, sij, žar. 

m rraeča gladiti, likati; ogladiti, 
ugladiti, zgladiti, zlikati. 

abgleiten drkniti, spodrkniti, spo- 
drsniti, spolzniti, opolzniti, spodleteti ; 
impf. drčati, polzeti. 

Sbgott m. malik, krivi bog, pabog, 
oboževanče. 

fibgutterei f. malikovanje, malikoval- 
stvo; — treiben malikovati, krive bo- 
gove moliti. 


— 


Ybootterer 





Ga 


abbiiljen 


Abootterer m. malikovalče; f. mali- | biti, v pokorščini biti, v oblasti biti; 


kovalka. 

abgottifdjy malikovalski. 

abgraben skopati (-kopljem), odko- 
ati, prekopati; impf. odkopavati, pre- 
zopavati. 

abgriimen jid) žalosti giniti, gnati 
(ženem) si k srcu, prepadati, ujedati 
se, tarnati. 

abgrafen muliti; pomuliti, popasti 
(-pasem); (abmiljen) pokositi, požeti 
(-žanjem). 

abgreifen otipati (-tipljem), ošlatati. 

abgrenzen mejiti, mejnike staviti; 
omejiti, mejnike postaviti. 

Abgruno m. brezdno, prepad, glo- 
bočina, mlamol. 

fibgunft f. neprijaznost, nenaklonje- 
nost, zavidnost, nevoščljivost, zlohot- 
nost, nemilost. 

abgiinftig neprijazčn, nenaklonjen, 
zlohotčn, zavidčn, nevoščljiv. 

fibgufs m. odliv, odlitje, odlivanje, 
odcedčk, odcejšk; odlivak, ulitčk. 

abhadken odsekati, usekati, odklestiti ; 
obsekati, oklestiti; %mpf. obsekovati; 
(nieber—) posekati, izsekati, 

ablalten odvrniti, ne pripustiti; za- 
držati (-držim), udržati, ovreti, ustaviti; 
impf. odvračati; zadrževati, ovirati, 
ustavljati, braniti; (ein %ejt) obhajati, 
imeti (imam). 

abhandeln obravnati, razpraviti, raz- 
ložiti, razsoditi; %mpf. obravnavati, 
razpravljati, razlagati, razsojevati; 
(miindlidy) meniti se, govoriti, pomen- 
kovati se; (jdrijtlid]) pisati (pišem) 
o čem; (unterhandeln) pogajati se; 
(abfaujen) kupiti; mpf. kupovati; (am 
SBreije —) zbiti (-bijem), utrgati. 

abanden jein nedostajati, ne biti 
(sem) pri roci, biti odrok; — fomimen 
izgubiti se, izginiti. 

Abhandlung f. obravnava, razprava. 

Abhandlungsgegenftan) m. razpravni 
redmet. 

fibhandlunastaofahrt f. dan za ob- 
ravnavo, obrok za obravnavo. 

Abhang m. breg, strmina, obrončk, 
brežina, reber (-bri), pobočje. 

ablhangen viseti, navdol ležati (-žim); 
(von jemd.) zavisčn biti (sem), odvisčn 


daš Hdingt nidjt von mir ab to ni v 
moji moči, oblasti, to ni v mojih rokah, 
v tem nisem jaz gospodar, v tem ni- 
mam jaz odločevati. 

abhingen j. abhangen. 

abhdingig viseč, položčn, navdolščn, 
brežčn, strm; odvisčn, zavisšn, pod- 
ložen. 

£ibhingigkeit f. položnost, strmost; 
odvisnost, zavisnost, 

abhiirmen jidy prepasti (-padem); 
impf. medleti, prepadati. 

abhdirten trditi, krepiti ; utrditi, okre- 
piti; (Cijen) kaliti. 

abhafpeln odmotati, zmotati. 

abhauen odsekati; (D. %8aI0) izsekati, 
posekati; (behauen) obsekati. 

abhdiuten odreti (-derem), iz kože 
dejati (denem); %mpf. odirati, dreti, 
iz kože devati; jid; — leviti se; ole- 
viti se. 

abheben vzdigniti, odvzdigniti, pri- 
vzdigniti, sneti (snamem), posneti; 
impf. odvzdigovati, privzdigovati, sne- 
mati (snemljem). 

abhelfen pomoči (-morem), pomagati, 
odvrniti, v okom priti (pridem). 

ablerzen ljubiti, srčkati, grliti; po- 
ljubiti, obimčkati. 

abheken upčhati, ugnati (-ženem), 
utruditi. 

abheudjeln s hinavščino, z licemer- 
stvom pridobiti, prihliniti. 

Abhilfe f. pomoč (-i). 

abhobeln ostrugati,opahniti, pooblati, 
zoblati, pogladiti; fig. obtesati, olikati, 
izobraziti. 
abhold j. abgeneigt. 
abholen vzeti (vzamem), odnesti; 
— ogehen iti (grem) po koga (kaj); 
ontmen priti (pridem) po koga 
(kaj); — lajjen poslati (pošljem) po 
koga (kaj). 

abholzen krčiti, sekati; posekati, iz- 
sekati, poraziti. 

abhordjen poslušaje zvedeti (zvem); 
posluške utepati. 

abhioren zaslišati (-slišim), sprašati; 
impf. zasliševati, spraševati. 

abhiilfen luščiti, robkati; odluščiti, 
izluščiti, orobkati. 


abhungern — 

abhungern žr. sestradati, spostiti, 
intr. izstradati se, sestradati se. 

dibidt narobe, naopak, opaččn. 

ah intestato brez oporoke; %b: 
inteftaterbe m. postavni dedič. 

abitten zaiti (-idem), zabloditi, za- 
bresti (-bredem), zagaziti, zgrešiti 
(pravo pot). 

Sbiturient m. odhodnik, dijak na od- 
hodu, abiturijent. 

abjagen (mveg) odpoditi, odgnati 
(-ženem); (nehmen) vzeti (vzamem), 
izpuliti; (ein 'Bjerd) zjahati, pregnati 
(-ženem). 

abkiimmen počesati (-češem). 

abkanzeln oklicati (-čem) ; fig. okarati, 
okregati, ošteti (-štejem). 

abkarten skrivaj kaj nasnovati, skri- 
vaj dogovoriti, skovati. 

fibkauf m. odkup, kup. 

abkoufen odkupiti, kupiti; %mpf. ku- 
povati. 

Abkdiufer m. kupče, odkupnik. 

Sbkauffumme f. odkupnina. 

Slbkelje f. odvračanje, vrnitšv, po- 
vračanje. 

abkehren (zuriiderjtatten) vrniti, po- 
vrniti; %mpf. vračati, povračati, povra- 
čevati; (ben Staub) pomesti (-metem), 
omesti; impf. ometati, pometati; fid 
— (ivegivenden) proč —, v stran obrniti 
se; impf. obračati se. 

Sbkehridjt m. smeti (-ij) pl., prah. 

abkeltern prešati, tlačiti, iztiskati, 
izžemati; sprešati, stlačiti, iztisniti, 
izžeti (-žamem). 

abklaren sčistiti, učistiti; fid) — 
(v. %ein) ubrisati (-brišem) se, ustati 
(-stanem) se. 

Sbklatfdy m. odtisčk, stereotipni pre- 
snetčk, stereotipnica. 

abklatfdjen odtisniti. 

abklauben obrati (-berem); %mpf. 
obirati. 

abkleiden sleči (slečem), razpraviti ; 
impf. slačiti, razpravljati. 

abklopfen otepsti (-tepem), oklatiti, 
odbiti (-bijem); %mpf. otepati, klatiti ; 
einem Derb —  našeškati, pretepsti, 
namlatiti; (ier) raztepsti ; impf. raz- 
tepati. 

nbkneipen odščipniti, odščeniti. 
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ablagern 


abkniipfen odrešiti, razrešiti, odvezati 
-vežem), odvozlati, razvozlati; impf. 
odvezovati, razreševati. 
abkodjen kuhati, variti; 
zvariti. 
£ibkodjung f. kuhanje, varjenje, obara. 
abkommen oditi (-idem), proč iti, 
odriniti; impf. odhajati; (bom %ege) 
zaiti; idy fann nidt — ne utegnem; 
nidt — fonnen ne utegniti; von etiv. 
— opustiti, odpraviti (kaj), nehati, 
jenjati (s čim); %mpf. opuščati, od- 
pravljati; (aufer Gebraudy —) nehati, 
zginiti, opustiti se, jenjati, pojenjati; 
impf. nehovati, giniti, zgubljati se, 
pojemati (-jemljem [ [-jema Mal. opuščati 
se, jenjevati, pojenjevati; mit jemdbm. 
— poravnati se, pogoditi se (s kom); 
impf. pogajati se. 
Sibkonmen m. dogovor, pogodba, po- 
ravnava, Sprava. 
Sbkommling m. potomče, mlajši. 
abkraken strgati (stržem), škrabati, 
praskati; ostrgati (-stržem), oškrabati, 


odpraskati, 
ile hladiti; ohladiti, shladiti; 
ba3 (Cijen — gasiti, kaliti; ogasiti, 
skaliti. 
£ibkiihlung f. hlajenje, ohlajenje. 
fibkunft f. rod (-6), pleme (plemena), 
rodovina, pokolenje. 
abkiirzen krajšati, kratiti, krčiti; 
okrajšati, prikrajšati, skrajšati, skrčiti ; 
iterat. okrajševati, skrajševati. 
Sbkiirzung f. krajšanje, okrajšava, pri- 
krajševanje; daš Wbgefiirzte skrajščk, 
okrajščk. 
Sbkitejun cidjen m. kratica, skrajšaj, 
znamenje okrajšanja. 
abkiiffen poljubiti ; zmpf. poljubovati. 
abladen odložiti, razložiti; (b. Saum« 
thieren) raztovoriti ; (bom Stiiden) raz- 
prtati, odprtati; %mpf. odkladati, skla- 
dati, odlagati ; raztovarjati ; odprtovati. 
Siblader m. razkladalče, raztovarjalče, 
skladač. 
fibladung f. skladanje, raztovarjanje. 
TERE ari m. skladališče. 
Sblage f. (be8 lujje$) nanos, 
plavina, pl av 
ablagern o distiti, uložiti; mi od- 
kladati, skladati, ukladati, zlagati; 


skuhati, 


na- 


Mblagerung 


(b. 351uj8) nanositi, naplaviti; impf. 
nanašati, naplavljati; jfidj — zložiti 
se, nabrati (-berem) se; %mpf. skladati 
se, nabirati se. 

Siblagerung f. skladanje, ukladanje; 
(be3 ostujjeg) naplavina; (ber Gebirge) 
slog gora. 

Sblafs m. odpust, odpuščenje ; (firdjl.) 
odpustčšk; ohne — neprenehoma, v 
jedno mer, nepretrgoma, zdržema; 
9blaj8: odpustni. 

Sblafsbrief m. odpustni list, oprostni 
list, oprostnica. 

nblaffen odpustiti; %mpf. odpuščati ; 
(%8ajjer) spustiti, odtočiti; %mpf. spu- 
ščati, odtakati; (am %Breije) odjenjati, 
prijenjati; bon der Klage — odstopiti 
(od tožbe); bon etm. — (aujhoren e8 
gu thun) pustiti, opustiti, odvaditi se; 
1mpf. opuščati. 

blafsgeld m. odpustnina, oprostnina. 

Siblafsjahr m. sveto leto. [kov. 

Ablafskrimer m. prodajalše odpust- 

Ablaffungsbefdjlufs m. popustni sklep. 

ablauben listje obrati (-berem), osmu- 
kati (-smučem), obtrgati ; mpf. obirati, 
smukati, obtrgovati. 

oblauern spaziti, pričakati, prestreči 
(-strežem), ovedeti (-vem); impf. pre- 
žati (-im), streči (strežem) na, zale- 
zovati. 

Siblauf m. odtok; — ber Beitfrifjt 
sl konče; nad) (mit) — deg ahre8 

o leto preteče, mine, koncem leta, 
ob letu; nad) — eines %čonateg (Gahre8) 
čez jeden mesec (čez jedno leto); (Mb: 
gang) odhod. 

ablaufen ?ntr. steči (-tečem) se, oteči 
se, odteči, doli teči; %mpf. stekati se, 
odtekati, odtekati se; (zu Ende) doteči, 
izteči, poteči, končati se, steči se; 
impf. dotekati, iztekati, potekati; (bon 
ber Jeit) poteči, preteči, miniti; tmpf. 
potekati, minevati; — lafjen spustiti, 
odtočiti; dmpf. spuščati, odtakati ; fid) 
— nateči se; impf. natekati se; tr. 
bie Supjohlen — shoditi si podplate; 
ben "Borrang — prehiteti, prestreči 
(-strežem), preteči. 

fiblaut m. preglas. 

ablauten preglasiti; %mpf. pregla- 
š(ev)ati. 


9... 


Aslehnungagrunb 


Sblautung f. preglaš(ev)anje. 
ableben doživeti, umreti (-m 
-mrem); geijtig — duševno ok 
(-morem), opešati, shirati. 
Sibleben m. konče življenja, sn 
nableden oblizati (-ližem), ob 
impf. lizati, oblizovati. [: 
abledern dreti (derem), guliti ; 
ableeren prazniti, skladati ; spi 
pospraviti. 
Sblegat m. poslanče, sel, odpo: 
ablegen odložiti, proč deti (di 
doli položiti; impf. odlagati, 
devati, pokladati, doli polagati 
ftleider) sleči (slečem); zmpf. s 
(die SO sezuti (-zujem); 
sezuvati; (den Sidibel) odpasati (-p: 
impf. odpasovati; den Gib — z 
(-sežem) ; %mpf. prisegati ; ein Se 
niš — povedati (-vem), spoznati 
poznati ; die Beidjte — spoved opi 
spovedati (-vem) se; žmpf. s] 
opravljati, spovedovati se; ein ; 
niš — pričati, spričevati, sved: 
pf. spričati; ein Getiibbe — oblji 
obljubo storiti; %mpf. obljubovati 
ljubo delati; eine Rednung — ob: 
niti, obrajtati, porajtati, račun 
(dam); impf. obrajtovati, račun da 
eine Priijung — skušnjo napraviti, 
pevaari impf. skušnjo delati, op 
jati, izpit polagati, pokladati; 
eto obet — pustiti, opustiti, 
vaditi se; impf. opuščati; die $au 
leviti se; oleviti se, sleči (slečem) 
(abjenfen) grubati, grebeničiti; 
bati, pogrebeničiti. 
Sbleger m. (Getling) grebenica, 
ložnica. 

Sblegung f. odlaganje, polaganje. 
ablehnen odsloniti, odmakniti, 
kloniti; impf. odslanjati, odmih 
(-mikam u. -mičem); zavreči (-vrže: 
ne sprejeti (sprejmem), ovreči, izp 
biti (-bijem)., odbiti, zavrniti; tm, 
zametati, zametovati, odbijati, : 

vračati. 
Siblehnung f. odvračanje, odbijan 
zametanje, zavrnitčv, zavržba. 
Slblehnungsgrimd m. razlog nespr 
jetja, vzrok zavrnitve, odpovedni ra 
og, odklonilni vzrok. 


ableiten 


ableiten odvesti (-vedem), odpeljati, 
odvrniti, napeljati (kam); %mpf. od- 
vajati, odpeljavati, odvračati, napelja- 
vati (kam); (in der Gramm.) izvesti 
(-vedem), izpeljati, proizvesti; vmpf. 
izvajati, izpeljavati, proizvajati. 

Stil odvodnik ; (Bli$—) strelo- 


V ableitung f. odvod, odvajanje; iz- 
peljava, proizvajanje; Wbleitung8- od- 
vo 

ablenken odvrniti, odkloniti, nagniti ; 
impf. odvračati, odklanjati, nagibati. 

Siblenkung [. odvračanje, odklon. 

ablernen naučiti se (česa od koga). 

ablefen obrati (-berem), obtrgati, 
otrebiti; zmpf. obirati, trgati, trebiti; 
(gejdyriebeneš) brati, čitati ; prebrati, 
prečitati. 

Sblefer m. bralče, trgalče, trgač. 

ableugnen tajiti, zanikavati; utajiti, 
zatajiti, zanikati, ne priznati (-znam). 

K ok f. tajenje, tajitšv, tajba, 
utajba. 

abliefern izročiti, oddati (-dam), pre- 
dati; impf. izročevati, oddajati. 

Sblieferung f. izročevanje, oddajanje; 
izročitčv, izročba, izročilo, oddaja, 
predaja. 

abliegen (entjernt [.) v stran, oddaljen, 
odročen biti (sem); zur Geniige liegen 
naležati (-ležim) se; (v. a mediti 
se, mečitl se, mehčati se, m aditi se, 
goditi se; zmediti se, umehčati se, 
uležati (-ležim) se. 

abliften opehariti, prevariti, ukaniti, 
zvoditi, speljati (speljem koga), iz- 
lokaviti, izmamiti, izvabiti (od koga, 
komu kaj), prigoljufati (od koga kaj). 

abloden vabiti; izvabiti, izmamiti, 
izpeljati, opehariti (koga za kaj). 

ablasbar odvezljiv, ločljiv, odkupljiv, 
odkupčn. 

ablšfdjen čr. gasiti; (Cijem) kaliti; 
pogani, ugasiti, skaliti; (abtvijdjen) 

risati (brišem), otirati; pobrisati, 
zbrisati, otreti (-terem, -tarem und 
-trem); intr. ugasniti, pogasniti ; mpf'. 
ugašati, niti. 

ablafen odrešiti, odvezati (-vežem), 
odločiti, odkrojiti; (etrvaš angetlebte3) 
odlepiti ; (befreien) oprostiti, osvoboditi ; 


abmerfen 


a veki odkupiti; (bon ber %Badje 
zameniti, premeniti, premenjati ; impf. 
menjavati, premenjavati; (einen bon 
Der Vrbeit) na mesto koga stopiti, 
namestiti; (einer den andern) črediti 
se, vrstiti se, namestovati se; fidy — 
odločiti se, odkrušiti se, odstopiti, od- 
jenjati ; impf. krušiti se, odstopati, od- 
jenjevati. 

Ablšfung f. ločitčv, odveza, rešitav ; 
osvoboditšv, oprostitšv; (durdj Rauf) od- 
kup; (milit.) menja, menjava , zamenja 
premenjava ; AYblojunga- odkupni. 

Ablofungspreis m. odkupnina. 

abmadjen (jertig m.) dodelati, dokon- 
čati, dogotoviti, dognati (-ženem); 
(eine Spetje) beliti obeliti, zabeliti, 
začiniti; (mit jemd. eto.) dogovoriti se, 
pogoditi se, zmeniti se, poravnati, 
uravnati; smpf. dogovarjati se, poga- 
jati se, uravnavati. 

abmagern pešati, hujšati, medleti, 
kumrati, sušiti se; opešati, shujšati, 
omedleti, skumrati, posušiti se; er ijt 
abgemagert vzelo ga je. 

abmiihen kositi," seči (sečem); (mit 
Der Gidjel) žeti (žanjem); odkostti, po- 
kositi, odseči, poseči, požeti ; abgemdbte 
SBieje košenina. 

abmahnen odsvetovati, odvrniti, po- 
svariti, iz misli izbiti (-bijem); impf. 
odvračati, svariti, svetovati da ne, iz 
misli (glave) izbijati, odgovarjati (opp. 
prigovarjati). 

abmarken mejnike postaviti, omejiti ; 
impf. mejnike staviti, postavljati, ome- 
jevati. 

Sibmarf[dy m. odhod, odhodnja. 

abmarfdjieren oditi - idem), odriniti, 
odmarširati, odpraviti se, vzdigniti se, 
impf. odhajati, odpravljati se. 

abmartern mučiti, moriti, trpinčiti; 
zmučiti, zdelati; jidp — zmučiti se, 
zdelati se, utruditi se. 

abmatten čr. truditi; utruditi, zde- 
lati; sntr. pešati, slabeti; opešati, osla- 
beti, upehati se, ugnati (-ženem) se, 
zdelati se, utruditi se; (glangloš iver- 
ben) otemneti. 

abmerken opaziti, spaziti, zapaziti, 
ugledati; an ben Wugem — poznati 
(-znam), brati (berem) na očeh. 


abmejjen 
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abgudilen 








abmeffen meriti ; odmeriti, premeriti, 
pomeriti, umeriti, zmeriti; %mpf. od- 
merjati, premerjati, 

abmildern zlajšati, olajšati, polajšati ; 
impf. zlajševati, polajševati. 

abmindern znižati, umanjšati; %mpf. 
zniževati, umanjševati. 

abmiihen truditi; utruditi, upehati; 
jidj — truditi se, upirati se, ubadati se. 

abnagen glodati (-dam u. glojem), 
gruditi, grizti, rebati, škrbati (škrb- 
ljem) ; oglodati, ogruditi, objesti (-jem), 
ogrizti, obrebati, oškrbati. 

abniihen prešiti (-šijem), podšiti, ob- 
šiti; impf. prešivati, obšivati. 

fibnahme f. snemanje, odjemanje; 
(ber Krdjte) pešanje, pojemanje; (ba8 
Kleineriverden) manjšanje, ubitčk; (de8 
Vajjer8) upad, upadanje, utekanje. 

abnehmen čr. doli vzeti (vzamem), 
odvzeti, sneti (snamem); %mpf. doli 
jemati (jemljem), snemati (snemam 
u. snemljem); (den Yut) odkriti (-kri- 
jem) se; impf. odkrivati se; (den ib 
—) v prisego vzeti, zapriseči (-sežem); 
impf. v prisego jemati, zaprisegati; 
(cin $lieb) odrezati (-režem) ; (einjehen) 
sprevideti, spoznati ; %mpf. spoznavati ; 
intr. manjšati se, giniti, krajšati se, 
krčiti se, kopneti; zmanjšati se, skraj- 
šati se, skrčiti se; (von Krčijten) pešati, 
pojemati (-jemljem), slabeti; opešati, 
oslabeti; (an "Braudjbarfeit) zbogati 
se, unesti (-nesem) se; (bom Y%Bajjer) 
uteči (-tečem) se, upasti (-padem); 
impf. utekati se, upadati; (bon der 
Gejdyrouljt) splahniti ; zmpf. splahovati ; 
(bom Sdymerze) odleči (-ležem), od- 
jenjati; empf. jenjevati, pojenjevati; 
(vom %čond) doli jemati, pojemati, 
starati se; der abnelmende Wtond stari 
mesec. 

Abnehmer m. jemalče, 
kupče. 

fbnehmerin f. jemalka, odjemnica. 

abneigen odvrniti, odkloniti; tmpf. 
odvračati, odklanjati. 

fibneigung f. odklanjanje; (de8 ez 
miite8) nenaklonjenost, neprijaznost, 
zopernost, nastornost, odpornost. 

abnorm nepravilčn. 

Abnormitit f. nepravilnost. 


odjemnik, 


abnithigen po sili vzeti (vzamem), 
izsiliti. 

abniiken obrabiti, oguliti, odrgniti; 
Sdjuhe — shoditi, skrevsati; S'leider 
— obnositi, udrgniti. 

Abonnement nm. podpis, naročilo, pred- 
plačilo, naročba; (Ge[D) naročnina. 

fbonnent m. naročnik, predplačnik. 

abonnieten naročiti ; jid) — podpisati 
(-pišem) se, naročiti se, oglasiti se. 

£bort m. zakotčk, zakotje; stranišče. 

abortieren splaviti, negodno poroditi, 
spoviti (spovijem); (bon Zljieren) zvreči 
(zvržem), povreči. 

Sibortus m. splav, negodni porod, 
spovitčk, 

abparken zložiti; zmpf. zlagati, skla- 
dati, odkladati, 

abpaffen prežati (-im), paziti, čakati, 
zalezovati ; spaziti, pričakati, zalezti 
(-lezem). 

abpeitfdjen otepsti (-tepem), našvi- 
gati, izšibati, izbičati; (von %riidjten) 
klatiti, preklati; oklatiti, sklatiti, 
opreklati. 

abpfliiken trgati, brati (berem); utr- 
gati, odtrgati, obtrgati, obrati; ob- 
trgovati, obirati. 

abpiden odkljuniti, pozobati (-zob- 
ljem), ozobati, odkljuvati. 

abpiguieren opikati, izbockati. 

abplagen zmučiti, zdelati. 

abplatten ploščiti, zravnavati, na 
plosk zdelovati; sploščiti, zravnati, 
nu plosk zdelati. 

Abplattung f. sploščenost. 

£bprall m. odskok, odlet, odbijanje. 

abprallen odleteti, odskočiti, odbiti 
(-bijem) se; %mpf. odletovati, odskako- 
vati, odbijati se. 

abprellen odbiti (-bijem). 

abpreffen stisniti, stlačiti, sčžeti 
(-žamem); %mpf. stiskati, tlačiti, sč- 
žemati. 

abpriigeln pretepsti (-tepem), otepsti, 
ošeškati, nasekati, nabunkati; impf. 
otepati, šeškati, pretepati. 

abpuken čediti, čistiti, snažiti; oče- 
diti, očistiti, osnažiti, otrebiti; (bie 
Serge) utrniti, usekniti ; mpf. utrinjati, 
usekovati. 
abguilen mučiti; zmučiti, zdelati. 


abgitittieren — 

abguittieren poravnati, pobotati. 

abradkern fid; truditi se, napenjati 
se, upirati se, ubadati se. 

abrahmen posneti (-snamem); %mpf. 
posnemati. 

abrofieren obriti (-brijem). 

abrathen odsvetovati, odvračati, od- 
govarjati (opp. prigovarjati). 

ram m. trebljenje, pospravljanje; 

trebež, hosta, šara; (momt.) raznos, 
povrhnina, jalovina. 

abriiumen spraviti, pospraviti; (im 
sorjtvejen) strebiti, potrebiti; mpf. 
spravljati, pospravljati, trebiti. 

Sbraumfol; m. trebež, hosta, šara, 
vejevje. 

Sbrdumung f. pospravljanje, treb- 
ljenje. 

abredjen ograbiti; impf. ograbljevati. 

Sbredjling m. ograbčk, 

abredjnen obračuniti, porajtati, po- 
botati; im "edjnem abziehen odšteti 
(-štejem), odbiti (-bijem), odračuniti; 
impf. odštevati, odbijati. 

Sbredjnung f. obračun, porajtovanje. 

£ibrede f. (erabredung) dogovor, dana 
beseda, domenčk; — trejjen (nehmen, 
pilegen) dogovoriti se, domeniti se, be- 
sedo si dati (dam); ema ugovor, 
izgovor; ettv. in — jtellen (zieljen) od- 
reči (-rečem), zanikati, izpodbiti (-bi- 
jem); impf. odrekovati, zanikavati, iz- 
podbijati, tajiti, ugovarjati. 

abreden odsvetovati, odgovarjati (opp. 
prigovarjati), odvračati; jidy — do- 
govoriti se, pogovoriti se, 

abreiben drgniti, strgati (stržem), 
meti (manem), guliti, otirati; odrgniti, 
ostrgati, oguliti, otreti (-tarem und 
-trem), udrgniti. 

Bbreibung f. drgnenje, otiranje. 

abreidjen (abgeben) dati (dam), po- 
dati, podeliti; impf. podajati. 

abreifen dozoreti; %tmpf. zoreti, do- 
zorevati. 

ia f. odhod, odhodnja. 

abreifen oditi (-idem), odniaiiti 86, 
vzdigniti se, podati se na pot, odriniti; 
impf. odhajati, odpravljati se. 

abreigen čr. odtrgati, utrgati, od- 
česniti, odkrehniti; (ein $auš$) podreti 
(-derem u. -drem), razvaliti, porušiti; 
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abriijten 


impf. rušiti, podirati; imtr. trgati se; 
utrgati se. | 

abreiten (ein "Bferd) izjahati, z ježo 
ugnati (-ženem), upehati ; (einen %aum) 
objezditi, objahati, prejezditi, preja- 
hati; fidy — najezditi se, najahati se. 

abrennen (einen "aum) predirjati; 
eu ang) preteči (-tečem), prehiteti ; 
idp — nadirjati se. 

abridjten uriti, vaditi, učiti; izuriti, 
privaditi, naučiti. 

Sbridtung f. vaja, urjenje, uk. 

Sbridjtungsreglement m. vadilni pra- 
vilnik, učilni pravilnik. 

abrinnen odteči (-tečem), oteči se; 
impf. odtekati, otekati se. [osnutšk. 

fibrifs m. načrt, očrt, črtež, osnova, 

abrollen tr. valiti, kotati; odvaliti, 
zavaliti, skotati; (38djdje) mungati, 
likati, valjati; pomungati, zmungati, 
zlikati, zvaljati; (0. Bujammengerollte 
razviti (-vijem), odviti, odmotati ; empf. 
razvijati, odvijati; smtr. valiti se, to- 
čiti se, takati se, takljati se, kotati 
se; odvaliti se, zvaliti se, pritakljati 
se, prikotati se. 

abroften pražiti; opražiti. 

abriiken odmakniti; %mpf. odmikati. 

abrudern odveslati, odriniti. 

nu m. poziv, poklic; oznanilo, 
oklic, razglas. 

abrufen pozvati (-zovem), poklicati 
(-kličem); (durdj ufen erreidjen) do- 
klicati ; (verfitnbigen) oznaniti, oklicati, 
oglasiti. 

abriihren mesti (metem), mešati; 
umesti, zamešati, zakuhati; G£ier — 
stepsti (-tepem), raztepsti; mpf. tep- 
sti, raztepati. 

abrunden zaokrogliti, zaokrožiti, zob- 
liti; tmpf. okrogliti, krožiti, obliti. 

Abrundung f. okroglina, oblina, skro- 
žina, okrožitčv. 

abrupfen skubsti (skubem), pipati 
(pipljem), puliti, pukati; oskubsti, 
opipati, opuliti. 

abrupt ulomljen, brez zveze; ex ab- 
rupto z nagla, iznenada, kar, brez 
priprave, na celem, nenadoma. 

abriiften razmetati (-mečem), podreti 
(-derem), razorožiti, vojsko razpustiti; 
wmpf. razmetavati, podirati. 


MYbriijtung 


Bbriiftung f. podiranje; razprema, 
razoroževanje, 


abrutf(djen drčati (drčim), meliniti 
se, trgati se, posipati (-sipljem) se; 


zdrčati, utrgati se, zvaliti se, posuti 

(-sujem) se, usaditi se, posaditi se. 
Sbrutf(djung f. melina, usad. 
abriitteln otresti; impf. otresati. 


Abfage f. odpoved (-i); Wbjage- od- 


povedni. 
abfagen odpovedati (-vem); tviber« 


rujen oporeči (-rečem), preklicati (-kli- 


čem); %mpf. odpovedovati; oporekati, 
preklicovati. 
abfigen odpiliti, odžagati. 
abfatteln odsedlati, razsedlati. 
fibfab m. (Mbjdynitt) odstavak, od- 


delšk; (Strophje) kitica; (Yauje) pre- 


stančk, oddihljej, prenehljej, odmor; 
(bei jlanzen) kolenše, kolence; (an 
Sdjuhen) peta, opetnica; (beim er: 
fauje) prodaja, promet, spečavanje; 
die %Bare jindet Wbjag blago se spe- 
čava, po blagu vprašujejo. 

abfakbmeife adv. prenehoma, po od- 
stavkih, polagoma. 

abfiiubetn čediti, čistiti, snažiti; 
očediti, osnažiti. 

abfiiugen dojiti; podojiti; entivbhnen 
odstaviti. 

fibscefs m. tvor, uljč (-esa), prišč, 
metljaj, vzmet, (-i). 

abfdjaben strgati (stržem), guliti, 
škrabati; ostrgati, oguliti. 

ibfdjabfel m. ostružšk, ostružina, 
ostružje; stržine pl. 

abfdjaffen odpraviti, odstaviti, od- 
straniti, spoditi; zmpf. odpravljati, od- 
stavljati, odstranjevati ; (Bej ebe) ovreči, 
(-vržem), preklicati (-kličem), razvelja- 
viti; zmpf. odpravljati, razveljavljati; 
(MWtijabrdudje) zatreti (-trem u. -tarem), 
ustaviti; impf. zatirati. 

see rolka f. odprava, odstava. 

abfdpiilen lupiti, luščiti, beliti, majiti; 
(9tiijje) robkati, ružiti; olupiti, oluščiti, 
obeliti, omajiti, orobkati. 

blejik ceniti; preceniti, oceniti. 

Bbfdikung f. cenitev; Ubjdabung3« 
cenitni. 

abfdjaufeln odgrebsti (-grebem) z lo- 
pato, odkidati; impf. odgrebati, kidati. 


RAJE, |; Apeie 


Xbidzlag 


Abfdjaum %. pena, posnetčk; fig. iz- 
vržčk, izmčt. 

abfdjeiden ločiti, deliti; odločiti, raz- 
ločiti. 

abfdjeren striči (strižem), briti (bri- 
jem); odstriči, ostriči, pristriči, obriti. 

Sbfdeu m. gnus, stud, mrzenje; 
idy habe — bor etiv. gnusi se, studi 
se, gabi se mi kaj; — erregen pri- 
gnusiti, pristuditi, prinaskutiti. 

abfdjeuetn očistiti, očediti. 

abfdjeulidy gnusčn, nagnusčn, ostu- 
dšn, odurčn, grd, PE, ka mrzčk, 

Sbfdeulidkeit f. gnusoba, grdoba, 
gnusnost, ostudnost. 

abfdjiden poslati (pošljem), odposlati, 
odpraviti; %mpf. pošiljati. 

abfdjieben odmakniti, odpahniti, od- 
riniti, odvaliti; zmpf. odmikati, od- 
rivati; jemanben — odgnati (-ženem), 
iztirati, 

Abf(diebling m. odgnanče, odganjanče. 

Bbfdjied m. (Entlajjung) odpust, sloba, 
slovo (slovesa); — geben slobo dajati, 
sloviti; slobo dati (dam), posloviti; 
— nehmen slovo jemati (jemljem), 
poslavljati se; slovo vzeti m, 
posloviti se, doslužiti; (Zrennung) raz- 
hod, ločitčv, razstančk; (beg Soldaten) 
doslužno pismo, doslužni list, od- 
pustnica. 

Bbfdjiedsrede f. govor na razhodu, 
slovo, poslavljanje. 

Abfdjiedstrunk m. odhodščina,zdravica 
na razhodu, šentjanževče, razhodnja. 

abfdjiefjen streliti, izstreliti, ustreliti ; 
(von Dd. $garbe) bledeti, zbledeti; gubiti, 
izgubiti barvo, 

abfdjinden odreti (-derem) ; impf. odi- 
rati; jidy — ubijati se, upirati se. 

abfdjitren izpreči (-prežem), praz- 
komatati, razpraviti; impf. izpregati, 
razpravljati. 
ina daja zaklati (-koljem), pobiti 
-bijem). 

Sbrdlag m. odbitje, odbitšk; in — 
bringen odbiti (-bijem), odšteti (-šte- 


jem), odračuniti; mpf. odbijati, od- 


števati; nad) — če odbijemo, če od- 
štejemo; (%bpralf) odlet, odskok; (bom 
Baume) vrhovina, hosta, vejevje, 
skleški pl. 


abjdlagen 


abfdplagen odbiti (-bijem), odkresati, 
(-krešem), odsekati, odtrupiti, odkle- 
stiti; impf. odbijati, kresati, klestiti; 





(ben %eind) odbiti, odgnati (-ženem), | ( 


zadrviti, zapoditi; impf. odbijati, od- 
ganjati; (eine 9itte) odreči (raba h 
ne uslišati, prošnjo odbiti, zavrniti; 
(vom Saume) klatiti; sklatiti; Den 
Urin — scati (ščim u. ščijem); oscati 
se, (bei ftindern) curati. 

abfdyligig odpovedčn, zavračajoč ; —e 
Antroort zanikanje, nepovoljčn odgovor, 
neugodšn odgovor. 

abfdliiglid, adv. na odbitčk, na račun. 

Sbfdlagszahlung f. plačevanje na od- 
bitšk. iti. 

abfdyliimmen trebiti; potrebiti, stre- 

abfdleifen brusiti; odbrusiti, nabru- 
siti, zbrusiti; fig. likati; olikati, ugla- 
diti, omikati, obnositi. 

abfdleifen (Sleiber) oguliti, udrgniti, 

abfdzleudern zagnati (-ženem), vreči 
(vržem); lučati, metati (mečem). 

abfdliegen zapreti, zakleniti; impf. 
zapirati, zaklepati; (eine %rbeit, Medj- 
nung) dokončati, dovršiti, skleniti; 
impf. sklepati ; (einen Bertrag) pogodbo 
skleniti, pogoditi se, dogovoriti se; 
impf. pogodbo sklepati, pogajati se, 
dogovarjati se. 

bana m. sklep, konče, dovršitšv. 

abfdjmedkend neslastan, pust, plčhšk, 
neslan. [izmamiti. 

abfdymeidjeln prisliniti, prisladkati, 

abfdmelzen tr. stopiti, raztopiti; impf. 
topiti, raztapljati; tmtr. topiti se, taliti 
se, (vom GOdynee) kopneti, tajati se; 
stopiti se, stajati se, skopneti, pre- 
kopneti. 

abfdymuken mazati (mažem); zama- 
zati, umazati, udelati. 

abfdjnallen odpeti (-pnem), odkop- 
čati; %mpf. odpenjati. 
neiden odrezati (-režem); (mit 
ber Sidjel) odžeti rer da (mit der 
enje) odkositi; (mit ber Sdjere) od- 
striči (-strižem); umterhalb — izpod- 
rezati; %mpf. izpodrezovati; die (E$re 
— obrekovati, opravljati, obirati. 

£ibfdjnitt m. odrezčk, odstrižčk; (Gdiz 
jur) zareza, odmor ; (im udje) oddelčk, 
odstavčk, razdelčk. 
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abjdjrvemmen 


Abfdnihel m. odrezki, odstrižki pl., 
rezine pl.; (pon %eben) rožje. 

abfdniiren odvezati (-vežem), odpeti 
-pnem). 

abfdyopfen posneti (-snamem), od- 
zajeti (-zajamem); impf. posnemati, 
odzajemati. 

nbfdjrauben odviti (-vijem), odsukati 
(-sučem), odvintati; impf. odvijati. 

abfdreden strašiti, plašiti; ostrašiti, 
oplašiti, splašiti. 

abfdyreiben (copieren) prepisati (-pi- 
šem); impf. prepisovati; (Sdjulben, 
Steuern) odpisati, izbrisati inva 
impf. odpisovati, izbrisovati; idyrijtlid 
abjagen pismeno odpovedati (-vem). 

Sb(djreiber m. prepisovalšče. 

Bbfdyreiberin f. prepisovalka. 

Bbfdreibgebiir f. prepisnina. 

Sbfdreibung f. prepis, prepisovanje; 
odpis, odpisovanje. 

Sbfdyrift f. (Gopie) prepis, prepisčk; 
(au8 dem udje) izpis, izpisčk. 

abfdriftlidh prepisan, izpisan; adv. 
v prepisu. 

abfdjuppen oluščiti. 

Bbfdjufs m. (de3 YBajjer3) strmče, 
pad, padanje; (beg "Berge8) strmina, 
reber (rebri), breg, brežina, obronščk. 

abfdiiffig strm, strmovit; (etro. ges 
neigt) položčan, nagnen, brežčn; —e 
Gegendb strmina, strmol (-i), strmal 
(-i); —e8 Gebirge plazovina, 

Sbfdjiiffigkeit f. strmost, brežnost, 
navdolnost, strmina. 

abfdpiitteln otresti, s sebe vreči 
(vržem), iznebiti se; %mpf. otresati, 
s sebe metati (mečem). 

abfdjiitten odliti Clijem), odtočiti ; 
impf. odlivati, odtakati. 

abfdjroidjen tr. slabiti, slabšati; osla- 
biti, poslabšati; %mtr. slabeti, pešati, 
medleti; oslabeti, opešati, omedleti. 

Sbfdividjung f. slabljenje, oslablje- 
nje, oslaba. 

abfdeifen tntr. zaiti (-idem), kre- 
niti v stran, zakolovratiti. 

ka Poš f. ovinčk. 

abfdjwemmen sprati (sperem), oplak- 
niti; %mpf. spirati; Sol; — plaviti; 
splaviti, odplaviti; (baš Ujer) izpod- 
riti (-rijem), izpodmleti (-meljem), 


abjdivinbeln 


odnesti, izpodjesti (-jem); impf. iz- 
podrivati, izpodjedati, trgati, odnašati. 

abfdjwindeln izmamiti, izciganiti, 
prigoljufati. 

abfdjwiren priseči (-sežem); tviberz 
rufen s prisego odpovedati (-vem) se, 
odreči (-rečem) se, s pete: utajiti; 
impf. s prisego odpove ovati se, tajiti. 

abfegeln odjadrati, odpeljati (-peljem) 
se, odriniti. 

abfehbar dogledšn. 

obiti (tveg—) v stran gledati, proč 

ogledati; s pogledom doseči (-sežem), 

gledati, opaziti, z očmi preseči, pre- 
nedti, pregledati ; (an den %čienen) 
videti, brati (berem), poznati (-znam); 
(einem etio.) spaziti, naučiti se; (auj 
jemanden) meriti; nameriti, nameniti. 

abfeihen ocediti, odcediti, (durdj—) 
precediti; mpf. ocejati, odcejati, pre- 
cejati. 

abfeitig stranski, odroččn, nasamčn. 

abfeits adv. vstran, na strani, po- 
sebej, na samem, od rok. 

abfenden poslati (pošljem), odpraviti ; 
impf. pošiljati, odpravljati. 

fibfender m. pošiljalče. 

o, f. pošiljalka. 

abfengen osmoditi, opaliti, ein 
(-žgem), pricvrkniti; %mpf. smoditi, 
paliti, ožigati. 

abfenken spustiti; impf. spuščati; 
(Meben) grobati, grebeničiti, pripogi- 
bati in zakopavati; pogrobati, pogre- 
beničiti, pripogniti in zakopati. 

Sbfenker m. grebenica, vlačenica, 
rozga, položnica. 

nbfent odsotčn, neprisotčn, nenavzo- 
ččn, nepričujoč, oddaljen, 

Sbfenz f. odsotnost, neprisotnost, 
nenavzočnost, 

abfebbar odstavljiv. 

abfeben (eine pa odložiti, k: rtati ; 
impf. odlagati, odkladati; aren) 
blago oddati (- dam), nt, spe- 
čati, razpečati ; impf. razprodajati, raz- 
pečavati ; (vom Dienjte) odstaviti, od- 
pustiti; impf. odstavljati; (paujieren) 
prenehati, prejenjati, premolkniti, od- 
dahniti se, ustaviti se; zmpf. preneho- 
vati, oddihovati se; obne — auštrinten 
na duščk izpiti (-pijem). 
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— 


Ybjonderung 


£ibfeken m. prenehljej, premolk, pre- 
stančk, prenehanje. 

Sbrekung f. (vom %mte) odstava, od- 
stavljenje; (einer ajt) odložitav, od- 
laganje; (der %Bare) prodaja, razpro- 
dajanje, razpečavanje. 

Sibfidt f. (Gntention) misčl (-sli), 
namera, namen, namemba; in ber — 
s tem namenom da, zato, češ da; ohne 
— nehote, brez namena, po naključji. 

obfidjtlidy premišljen, preudarjen, na- 
merjen; adv. navlašč; s premislekom, 
s preudarkom. 

abfidtslos adv. brez namena, nehotg. 

abfieden čr. variti, kuhati; zvariti, 
obariti, skuhati, zavreti. 

abfingen odpeti (-pojem), speti. 

Sbfinth m. pelin; Pignewt) pelinovče, 
pelinovka. 

abfisen odsesti (-sedem), razsesti, 
zjahati (s konja), stopiti (z voza); impf. 
odsedati, razsedati; (eine Sdjulb) od- 
sedeti ; (bi3 gu Ende) dosedeti; fidp — 
nasedeti se, presedeti. 

abfolut absolutn, sam na sebi, sam 
ob sebi, samoobsebčn, brezpogojčn, ne- 
omejen; samovladčn, samodržščn, abjo 
luter Serrjdjer samovladar, samodržče, 
abjolute olje nadmorska višina; (v. b. 
Wtajoritit) nadpoloviččn, čezpolovičšn ; ; 
adv. brezpogojno, kar, povse. 

Abfolution. [. odveza, odpuščenje, 
oproščenje. 

Sbfolutismus m. absolutizčm, ne- 
omejena vlada, samovlada, samovla- 
darstvo. 

Sbfolutift m. privrženče samovlade, 
absolutist. [odpustnica. 

Albfolutotium m. odhodno spričevalo, 

abfolvieren odvezati (-vežem), od- 
rešiti; (bollenden) dokončati, dognati 
(-ženem); bie Sdjule — izučiti se, iz- 
šolati se. 

abfolviert izučen, izšolan. 

abfonderlidj čudan. 

ra geji odločiti, odbrati (-berem), 
oddeliti ; tmpf. odbirati, ločiti, oddelje- 
vati; (trennen) razkrojiti, razdvojiti, 
razdružiti, razločiti; empf. razdruže- 
vati, krojiti, ločiti. 

Sbfonderuna f. ločitav, krojitšv, od- 
biranje, oddeljevanje. 


Xbjonderungšorgan 


Abfonderungsorgan m. izločilo, raz- 
stavni ustroj. 

abfonnig odsolnččn, osojšn; —e (Be: 
gend osoje pl. 

abforbieren vpiti (-pijem), popiti, po- 
srkati, navzeti (-vzamem) se; %mpf. 
vpijati, srkati, navzemati se. 

abforbieren? srkalčn, pivčn, vpojčn. 

Sibforption f. vpoj, vpojnost. 

abfpannen (etro. angejpannte8) odpeti 
(-pnem), odjenjati, popustiti ; zmpf. od- 
penjati, odjenjevati; (Bugthiere) spreči 
(-prežem), odpreči; %mpf. spregati; 
(ben eijt) slabiti, truditi, prenapenjati ; 
oslabiti, zbegati, presiliti, prenapeti, 
pregnati (-ženem), pohabiti. 

Sbfpannung f. (ber Kriijte) oslabelost, 
iznemoglost, omedlelost, pohabljenost. 

abfporen prihraniti si, pritrgati si; 
impf. pritrgovati si. 

abfpeifen tr. nasititi, napasti (-pasem), 
nahraniti, nakrmiti, napitati; (mit 
%orten) odpraviti, znebiti se; empf. 
odpravljati; smtr. pojesti (-jem), od-, 
pokositi, od-, pojužinati, od-, po- 
večerjati. 

sov lagi odstaviti, odvaditi, odsaditi, 
oddojiti; impf. odstavljati. 

s jelka m. odstavljenče, odstav- 
ljenččk. 

abfpenftig odpadčl, odvrnen, pro- 
tivčn, izneverjen; — madjen odvrniti, 
speljati, otujiti, odvabiti, izneveriti; 
impf. odvračati, otujevati; — iverdben 
odpasti (-padem), otujiti se, izneve- 
riti se. 

abfperren zapreti, založiti, zagraditi ; 
impf. zapirati. 

abfpiegeln jid; zrcaliti se, odsevati. 

abfpielen (zu Ende) doigrati, naigrati 
se; einem eti. — obigrati koga, pri- 
igrati kaj. 

abfpredjen odreči (-rečem), izpodbiti 
(-bijem), zanikati; tmpf. odrekati, iz- 
podbijati; (nehmen) ne prisoditi, vzeti 
(vzamem) ; impf. jemati (jemljem), 
ne prisojati; (Urtheil jdillen) soditi, 
razsoditi. 

abfpringen odskočiti, odleteti, odbiti 
(-bijem) se; impf. odskakovati, odletati, 
odbijati se; (von e. Bartei) odstopiti, 
odpasti (-padem), izneveriti se. 
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abjteigen 


Abfprung m. odskok, odlet, odpad. 

abfpiilen oplakniti, splahniti; (daš 
Ujer) izpodmleti (-meljem), izpodjesti 
(-jem), odplaviti; impf. izpodjedati, 
izpodnašati. 

Abfpiilidt m. pomije pl., oplaka. 

abftammen izhajati, biti lia rodu, 
er jtammt von Stonigen ab kra Jerega 
rodu je; (gram.) izvirati, izpeljavati 
se, proizvajati se. 

Sbitimmling m. zarojenče, potomče; 
bie —e zarod, potomstvo. 

Bbftommung h rod, pleme (-na), ko- 
leno, rodovina; (gram.) izvir. 

fibftano m. dalja, daljava, oddaljenost, 
razstoj, narazje; (Unterjdjied) razlika, 
razločšk, različnost; (V. pra odstop. 

Sbftinder m. suhal (-i), mrlika, su- 
šica (suhica). 

abftindig usčhčl, suh; —  fverden 
sahniti, sušiti se; usahniti, posušiti 
se, opešati. 

abftatten opraviti; vrniti; vračati; 
(Gebiiren) opraviti, plačati; impf. 
opravljati, plačevati; (Bejud)) obiskati 
(-iščem); %mpf. obiskovati; (eridjt) 
poročiti; %mpf. poročati; (ant) za- 
hvaliti se; %mpf. zahvaljevati se. 

Abftattunaf. oprava; povračilo, plačilo. 

abftauben prah pomesti (-metem), 
omesti, pobrisati (-brišem); mpf. po- 
metati, brisati. 

Sbfiauber m. omelo. 

abftedjen tr. (cin Zhjier) klati (koljem) ; 
zaklati, zabosti (-bodem); (einen bom 
SBjerde) pahniti, suniti; tntr. ločiti se, 
razlikovati se, ne ujemati se, ne pri- 
legati se. 

Sbftedjer m. ovinčk; einem — madjen 
zaviti (-vijem) jo kam. 

abfteken zakliniti, obtakniti, ob- 
ciljati; smpf. obtikati. 

nabftehen oddaljen biti (sem), vsaksebi 
biti, narazen biti; (ablajjen) odstopiti, 
odjenjati, odnehati; (bom %8ein) za- 
vreti, pokvariti se, skaziti se; (bom 
aume) usahniti, posušiti se, opešati; 
(vom %ie4) cepati, erkati, padati; po- 
cepati, pocrkati, popadati; cepniti, 
erkniti, pasti (padem), poginiti. 

abfteigen doli stopiti, doli iti (grem), 
razsesti (-sedem); (einfehrem) ostati 


abjteigend 


(-stanem), prenočiti ; mpf. ostajati, 


prenočevati. 

abfteigend navdolan; —e Sinie na- 
vdolna vrsta, nizhodna loza. 

Sbfteigeguartier m. ostajališče, stan, 
prenočišče. 

abftellen (teg-) odstaviti, odmakniti; 
impf. odstavljati, odmikati; (eine Ge: 
tvoljnhjeit) odpraviti, ovreči (-vržem), od- 
straniti; %mpf. odpravljati ; G: MWčulitdr) 
v vojake potrditi, odbrati (-berem). 

Sibftellung f. odprava, odstranjenje; 
(gum %ilit.) potrditčv v vojake. 

abftemmen odbiti (-bijem) z dletom; 
impf. odbijati. 

nbfterben umreti (-mrjem), pomreti; 
impf. umirati; (bon Gliebern) otrpniti, 
odreveneti, premreti; (bon "flangen) 
sahniti, sušiti se; usahniti, posušiti 
se; Der %elt — svetu odmreti, — se 
odpovedati (-vem). 

fibfterben m. smrt (-i), odmrtje. 

Abftidy m. (nad; einem %ččujter) po- 
snetčk ; (Gontrajt) razlika, razloččk, 

abftinmen čr. (ein Snjtruntent) ubrati 
(-berem) ; žmpf. ubirati ; vntr. (botieren) 
glasovati. 

abftimmig inoglasčn, nesoglasčn. 

Abftimmung f. glasovanje. 

fibftinenz f. vzdržnost, vzdržljivost. 

abftogen odpahniti, odbiti (-bijem), 
odtisniti, odriniti, proč suniti; %mpf. 
odbijati, odrivati, proč suvati; (daš 
Ser) trgati; presuniti. 

abftojend (v. Senehmen) odurčn, oso- 
rčn, odsččan. 

abftract posnet, abstraktšn, pojmovčn. 

Sibfirartion f. posnema, posnetje, ab- 
strakcija. 

abfirafen kaznovati, strahovati; kaz- 
niti, v strah prijeti (primem). 

Abfirafung f. kazan (-i), kaznovanje, 
strahovanje. 

abfirahieren čr. posneti (-snamem), 
povzeti (vzamem), abstrahirati, bistve- 
nosti kakega pojma odločiti ; %mtr. saj 
jehen) ne gledati, ne ozirati se na kaj. 

Abftrahl m. odsev, odsvit. 

abftrahlen odsevati, odsijati. 

abfireidjen čr. drgniti, gladiti; odrg- 
niti, ogladiti; intr. (von %ijdjen) na- 
drstiti se. 


NAČ |. zače 
abftreifen muliti, smukati (s 


XYbtheilungšzeidge 


dreti (derem), drgniti; omulit 
kati, odreti, sleči (slečem), < 

nobftreiten (jtreitig madjen) < 
zanikavati, izpodbijati, ugovarj 
rčkati, ometati; izpodbiti ( 
oporeči (-rečem), ovreči (-vrž« 

abftrus temčn, nerazumljiv, z 

abftufen stopnjevati, po s 
razdeliti, — razvrstiti. 

Abftufung f. postopnost, ra 
—, razvrstitav po stopnjah. 

abftumpfen topiti, krhati; 
skrhati; (den Beijt) oslabiti, 
presiliti, preutruditi. 

Sbfturz m. prepad, preval; s: 
strmol (-i), strmal (-i). 

abftitrzen čr. zvrniti, prekucn 
valiti, pahniti, strmoglaviti ; 77; 
kucovati, pehati ; žntr. zvrniti se, 
(vderem) se, pasti (padem), t 
prekucniti se, zvaliti se, str: 
viti se. 

abftufen prikrajšati, prikrojiti ; 
prikrajševati; prirezati (-režem 
sekati, pristriči (-strižem), 
(-žanjem); %mpf. prirezovati, pi 
vati und prisekavati, prižinjati; 
Odmeij) štuliti, prištuliti. 

Bbfud m. (da3 %bgejottene) zv 
obarčk, prevretčk, zavrslica, 

abfurd abotčn, nespametščn, ne: 
bedast, brez smisla, neslan. 

fibfurditiit [. abota, nespamet 
brezumnost, nesmiselnost. 

£ibt m. opat. 

abtakeln (bag Odijj) ladijo ra 
viti; mpf. razpravljati. 

abtnufdjen izmeniti, premeniti, 
menjati, v zameno dati (dam) ali di 

dbtei f. opatija. 

abteilidy opatijski. 

fibteipfriinde (. opatovina, op: 
prebenda. 

fibtheil m. delež. 

abtheilen deliti, ločiti; razdeliti, 
deliti, razločiti, (dode 

Abtbheilung f. delitčv, razdelitčv ; 
del, razdelčk, oddelčk; predal, pregr 
razpredelak, predalče ; (d. $aare) pr 

Sbtheilunogszeidjen m. delilo, ločilo 
čilno znamenje. 


abthjun 


abthun (herab) dol dejati (denem); 
impf. dol devati ; (beendigen) dokončati, 
dovršiti, dognati (-ženem), opraviti. 

žibtiffin f. opatica, opatinja. 

abtidten umoriti, zatreti (-trem und 
-tarem), ukrotiti; mpf. moriti, zati- 
rati, krotiti, gonobiti. 

Abtiidtung f. krotitčv, zatiranje. 

Bbtrag m. (einer Sdulb) župe je 
plačilo; (Erjag) odškodba, namestilo. 

abtragen odnesti; %mpf. odnašati ; 
(e. Mauer) razvaliti, podreti (-derem), 
o-, razrušiti; impf. podirati, rušiti; 
eine Sdjulb) odpraviti, poplačati, po- 
ravnati; %mpf. plačevati, poravnavati ; 
ora obnositi, ponositi, udrgniti; 
Sdjuhe) shoditi, ubrusiti. 

Sbtragung f. odnašanje, podiranje; 
plačevanje, poravnanje. 

ea kapati (kapljem), kapljati 


od... 
abtreiben odgnati (-ženem), odpoditi, 
odtirati, spokati, zapoditi; %mpf. od- 
ganjati, poditi, preganjati (dag Bieh) 
pregnati, presiliti; (die Reibegjrudjt) 
odpraviti, splaviti; %mpf. odpravljati, 
splavljati. 
btreibung f. odgon, odtiranje; (der 
Rerbegfrudt) splav. 
Slbtreibungsmittel m. splavilo. 
abtrennen ločiti, parati; raz-, odločiti, 
od-, razparati, razprati (-porjem). 
abtreten dntr. odstopiti, umakniti se; 
impf. odstopati; tr. (iiberlajjen) odsto- 
iti, prepustiti; mpf. prepuščati ; (den 
eg) teptati, tlačiti; poteptati, raz- 
hoditi, pomandrati, seeptati, ugladiti, 
stlačiti; (b. Sdjuhe) krevljati, švedrati ; 
okrevljati, pošvedrati; ($irje) meti 
manem), vršiti; ometi. 
Sbtretung [(. odstop, prepuščenje; 
Mbtretungš: odstopni. 
abtrinken odpiti (-pijem); impf. od- 
pijati. 
Sbtritt m. odstop; (Wbort) stranišče. 
abtrodtnen čr. sušiti; posušiti; (durd 
%Bijdjen) obrisati (-brišem), otreti (-trem 
u. -tarem); zmpf. brisati, otirati; intr. 
sušiti se, sahniti; osušiti se, posušiti 
se, usahniti. 
abtrumpfen ošteti (-štejem), z grdo 
(zgrda) odpraviti, znositi se nad kom; 
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X%btveg 


impf. oštevati, z grdo (zgrda) odprav- 
ljati; er Bat ibn tiidtig abgetrump 
dobro mu jo je zasolil, ga je usekal. 

abtriinnig odpadčl, verolomšn, ne- 
zvest; — madjen pregovoriti k od- 
stopu, izneveriti, zvabiti; — tverden 
odstopiti, ločiti se, izneveriti se, od- 
pasti (-padem). - 

Abtriinnige m. odstopnik, odpadnik, 

uskok; f. odstopnica, odpadnica. 
£ibtriinnigkeit f. odstop, odpad, vero- 

lomnost, nezvestoba. [janstvo. 
fibtmiirde f. opatstvo, opatsko dosto- 

Sibundan; f. obilnost, obilje. 

aburtheilen razsoditi, obsoditi; impf. 
razsojati, obsojati. 

Bburtheilung f. razsodba, obsodba. 

abufiv adv. po razvadi, razvadno, po 
krivi navadi. 

Sbufus m. kriva raba, zloraba, raz- 
vada, slaba navada. 

abmiigen tehtati, vagati; potehtati, 
zvagati; (meg—) odvagati, odmeriti; 
(iiberlegen) pretehtati, preudariti, pre- 
misliti ; tmpf. pretehtovati, preudarjati, 
premišljevati, 

obtočiljen doli valiti; odvaliti, zvaliti. 

abmandelbar pregibčn, kaki 

abmandeln pregibati (-gibljem), spre- 
gati. [sprega. 

Sbmandluna f. pregibanje, spregatčv, 

abmarten počakati; tmpf. pričako- 

vati, čakati. [v niz. 
abmirts adv. dol, navdol, navzdol, 

Sbmaf[djbeken m. umivalnik, umi- 

valnica. 

abrafdjem. omiti (-mijem), umiti, 

oprati (-perem); šmpf. umivati, prati, 
spirati, pomivati; jidy — umiti se; 
umivati se. 

Sbafdjivafer m. pomije pl. 

abrmedpfeln menjati, menjavati ; vrstiti 
se, črediti se. 

abmedfelnd premenjalčn, menjajoč, 
spremenljiv, nestanovitčn ; adv. menjaje 
se, premenjema. 

fibmwedjslung f. menjava, menjavanje, 
vrstitčv, čreditčav. 

Sibiweg m. stranpot, ovinčk; auj —e 
erathjen zaiti (-idem), zabloditi, podati 
-dam) se na kriva pota; —e nehmen 
po ovinkih hoditi. 


2 


abivegš 


abmegs adv. s pota, v stran, raz pot. 
abimegfam odroččn, stranski, 
fibiwehr f. bran, bramba; upor, od- 
vračanje. 
abmehten braniti, varovati; ubraniti, 
obvarovati; (ablenfen) odvrniti, odbiti 
(-bijem), odgnati (-ženem); %mpf. od- 
vračati, odbijati, odganjati. 
abrweidjen čr. (meid; madjen) mečiti, 
mehčati ; omečiti, zmehčati ; $ntr. (tveid 
tverden) mečiti se; zmečiti se, omeh- 
čati se; (vom %8ege) odstopiti, ukloniti 
se, odstraniti se, oddaljiti se; (bon der 
MWčeinung) drugih mislij biti (sem), ne 
ujemati se, ne strinjati se; (fid) unter: 
jdjeiben) ločiti se, različan biti (sem), 
inak biti, razlikovati se. 
fibieidjen m. oddaljenje, oddaljenost; 
(Rranf5.) hitrica, drista, driska, švigla. 
abreidjend različčn, razčn; (gram.) 
nepravilčn, izjemčn. 
Abroeidjung (. odstop; (Unterjdjied) 
razloččk, razlika ; (gram.) nepravilnost. 
abreiden popasti (-pasem). 
abiweifen pot pokazati (-kažem), od- 
praviti, zavrniti, odgnati (-ženem), za- 
poditi; %mpf. odpravljati, zavračati, 
oditi, odganjati; (eine Bitte) odreči 
-rečem), odbiti (-bijem), ne uslišati; 
impf. odrekati, odbijati; (eine $tlage) 
zavreči (-vržem), ne sprejeti (sprej- 
mem), odbiti, zavrniti; %mpf. zametati, 
ne sprejemati, zavračati. 
abtueislid, odrčččn, nepovoljšn, ne- 
uslišan. 
Sbmeifung f. odprava, zavrnitav. 
abrelken zmer. veniti, sahniti ; uveniti, 
zveniti, usahniti, posušiti se. 
abmendbar odvračljiv, odstranljiv. 
abmenden odvrniti, odbiti (-bijem), 
odstraniti; impf. odvračati, odbijati; 
(burdj %Borte) pregovoriti; %mpf. pre- 
govarjati. 
abmendig nenaklonjen, otujen; — 
madjen u. — tverden . obipenjtig. 
abiwerfen dol vreči (vržem), otresti; 
impf. dol metati (mečem); (im $andel) 
nesti, vreči; dobičšk dajati, splače- 
vati se. 
abmefend nenavzoččn, nepričujoč, ne- 
prisotčn, odsotčn, oddaljen; er ijt — 
ni ga tukaj, ni ga vpričo. 


18 


— abziehen 

Bbivefenheit f. nenavzočnost, nepri- 
čujočnost, odsotnost, oddaljenost. 

abmeken brusiti; odbrusiti, zbrusiti, 
odrgniti, ogladiti, zlizati. 

abmidjfen navoščiti, povoščiti; (die 
Sdjuhe) namazati (-mažem), očistiti, 
zlikati. 

abmideln od-, razviti (-vijem), od-, 
razmotati; impf. od-, razvijati, od-, 
razmotavati, 

abwirtfdjaften (zu Veni dogospoda- 
riti, dogospodinjiti; (auj dem %elde 
do-, od-, po-, obkmetovati; (bur 
idledte %Birtjdjajt berthun) zagospo- 
dariti, zagospodinjiti. 

abrwifdjen obrisati (-brišem), pobrisati, 
otreti (-tarem); tmpf. brisati, otirati. 

Sibwifdtud; m. brisalka, brisača, oti- 
rača, brisalo. 

flbiwurf m. zvržčk; (Ertrag) donesčk, 
dohodšk, dobičšk, pridelčk, korist (-i). 

abzahlen plačati; poplačati, splačati. 

abzihlen (meg—) odšteti (-štejem); 
impf. odštevati ; (itber—) prešteti, pre- 
številiti, sešteti; zmpf. preštevati, se- 
števati. 

abzapfen odtočiti, odcediti, odčepiti ; 
impf. odtakati, odcejati. 

abzdiumen razbrzdati, razuzdati, raz- 
praviti. 

abzehren emžr. (mager tverden) huj- 
šati, medleti, kumrati, hirati; shujšati, 
skumrati, opešati; tr. vzeti (vzamem), 
posušiti, zdelati, shujšati. 

oe rung f. hujšanje, sušica, jetika. 

Sbzeidjen m. znamenje, beleg. 

abzeidjnen risati (rišem), črtati; na- 
risati, obrisati, občrtati, oznamenovati. 

Abzeidjnung f. risanje, črtanje; obris, 
načrt, načrtčk. 

abziehen intr. oditi (-idem), umakniti 
se, pobrati (-berem) se, odriniti; čr. 
(meg—) odtegniti, potegniti, odmakniti ; 
ampf. odmikati, proč —, dol vleči; 
Sdnha sleči (slečem); impf. slačiti; 
(Sdjuhe) sezuti (sezujem); %mpf. se- 
zuvati ; (Die Saut) odreti (-derem) ; zmpf. 
odirati; (%8ein) pretočiti; impf. pre- 
takati; (den dting) sneti (snamem); 
impf. snemati (snemljem); (an der Me: 
gahlung) utrgati, odšteti (-štejem), pri- 
trgati. 


AXbziehitein 


Bbziehftein m. osla. 

abzielen meriti; nameriti, nameniti ; 
namerjati, (liti. 

obzirkeln s šestilom zmeriti, obšesti- 

Sbjug m. (Mbmarjd)) odhod; (im 
Redjnunaštvejen) odbitčk; in — bringen 
odbiti (-bijem), odšteti (-štejem); (von 
glitjjigfeiten) odtok. vo 

Sibjugscanal m. odtoččn žleb, vodo- 
 Sbjugsgraben m. prekopa, jaršk, zdraž- 
niča, potočina. 

obzwidken odščipniti, odščeniti; (am 
Gelbe) uščipniti, utrgati. 

Srtent m. naglas, poudarčk, priglas; 
(Mušjpradje) zavijanje. 

accentuieren naglasiti; tmpf. nagla- 
šati, naglaševati, poudarjati. 

Arcepiffe m. prejemni list. 

Grrept m. vzetje, sprejetje, sprejem. 

Atteptant m. prejemnik, [stina. 

Srceptationsurkunde f. prejemna li- 

acceptieren vzeti (vzamem), sprejeti, 
(sprejmem); %mpf. jemati (jemljem), 
sprejemati, 

erefs m. — Mecejjion f. pristop, pri- 
druženje, prirastčk. 

Srreffift m. čakalče, pristopnik, ak- 
cesist. 

Srceffit m. drugo darilo, druga na- 

a 


atrefforifdy pristopčn, pripadajoč. 

frceforium m. pripadšk, prirastčk, 
priteklina, dodatčk. 

Aecidens n. (Mccidentien) — Xcciben; [. 
(Xccibenzien) prigodčk, nebistnost, pri- 
Progi slučajnost; postranski doho- 

čk, postranščina, postranski prislužčk. 

otrisbar dacu podvržen. 

derife f. dac, užitnina, davčk na 
drugo roko, potrošnina. 

Seelamation f. zaklic, zavpitje, ustno 
glasovanje, jednoglasno pritrjevanje; 
er acelamationem s splošnim odo- 
ravanjem, jednoglasno. 

, tedamieren zavpiti (-vpijem) ; z vpit- 
jem pritrditi, odobriti; %mpf. pritrje- 
vati, odobravati. 

acelimatifieren podnebju privaditi, 
udomačiti. 

decommodieren priravnati, prisposo- 
biti, ristrojiti; jidy — poravnati se, 
pogoditi se, udati se v kaj. 
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d. | biti (sem), o šaravij se; (eini 


— adjte 

Brcompagnement m. spremljevanje, 
godbeni sprovod. 

accotnpangnieren priglašati, prikladati, 
spremljati. 

Srcord m. soglasje, glasosklad, akord; 
(Bertrag) sporazumljenje, pogodba. 

atcordieren sntr. soglasiti, v soglasji 
tverden) 
poravnati, pobotati, dogovoriti se, pogo- 
diti se; impf. poravnavati, pogajati se. 

arccreditiesren poveriti, pooblastiti, po- 
trditi. 

Acereditiv m. poverilni list, poveril- 
nica, pooblastilo, priporočilni list, iz- 
pričevalo. 

arcutat toččn, natanččn; adv. na 
tanko, do pike, na drobno, točno. 

Sircuratefje f. točnost, natančnost. 

Arcufativ m. tožilnik, akusativ. 

adj tnžeri. ah! oh! joj! hej! 

zan m. agat. 

Adel f. resa, osina; (vom %ladjje) 
pezdir; eoll. pezdirje. 

Adyfe f. os (-i), podvoz (-i); (am 
Sajpel) vreteno; per — na kolih, z 
vozom. 

ddfel f. pleče, rama u. rame (ra- 
mena); Unter— pazuha, pazduha, pod- 
pazuha; die — zuden z ramo migniti, 
— zganiti, rame stisniti ; Xdjjel« ramni, 
naramni, plečni. 

Adfelband m. ramnica, naramnica. 

fidfelbrin m. ramna kost, skolčk. 

Bdfelriemen m. obramnica. 

djfennagel m. osnik, lunčk. 

Odfenfdmiere f. kolomaz, smolnjak. 

adt num. osčm; je — po osčm; um 
— Ur ob osmih; (Bijjer) < Udter m. 
osmica. 

dt f. pazka, pažnja, pozor; auš der 
— Jafjen v nemar pustiti, zanemariti; 
impf. v nemar puščati, zanemarjati; 
(Berbannung) pregnanstvo, izgnanje, 
izobčenje; in — tljun izgnati (-ženem), 
pregnati, izobčiti, v prepoved dejati 
(denem); impf. preganjati, izobčevati, 
v prepoved devati. 

adjtbar spoštovan, spoštovanja vre- 
dan, častitljiv, spoštčn. 

Sajtbarkeit f. spoštljivost, častitost, 
poštenje. 

adjte m. f. mn. num. ord. osm-i, -a, 0 


2% 


Udhted —- 
Sidted m. osmerokotje, osmerovo- 
gelnik. 
adtekig osmerokotšn, osmerovoglat. 
Adjteimer m. osmak. 
Bdtel m. osmi del, osmina, osminka. 
Adtelformat m. osmerka. 
Bdtelnote f. osminka. 
adjten paziti, gledati, pozor imeti 
(imam), skrbeti, na skrbi imeti, brigati 
se; poskrbeti, pobrigati se; (jdjdben) 
spoštovati, čislati, v čislih imeti, ce- 
niti, obrajtati. 
Mertja pregnati (-ženem), izgnati, iz- 
čiti, 


fidtender m. osmorogi jelen. 
adjtens osmič, v osmo. 
adjterlei osmer. 
« tfad, adtjdiltig osmerčn. 
tfiikig osmonog. 
odiigeken, adjthaben j. adjten; Babt 
adjt pozor! 
ia m. varuh, čuvaj, paznik. 
Adtoefpann m. osm6r (-i). 
ui alb polosmi. 
ino osmorok, 
adjthundert osem sto. 
sori ra osmoletšn. 
tkopfig osmoglav. 
adtlos nemarčn, nerodšn, vnčmarčn, 
nepazčn, nepazljiv. 
idtlofigkeit f. vnčmarnost, nepazlji- 
vost, neskrbnost. kratčn. 
simi osemkrat; adjtmalig osem- 
adjtfam pazčn, pazljiv, marčn, skr- 
bčn, pozorčn. 
dtfamheit f. pazljivost, skrbnost, 
pozornost. [ski. 
adptfeitig osmerostran, osmerostran- 
adjttčigig osmodnevčn, osmerodnevčn, 
Sdytung f. spoštovanje, čislanje, čast 
(-i); in — jtefjen v čisli biti, čislan biti. 
adtungswiirdig spoštovanja vredšn, 
častitljiv, spoštljiv, častivredčn. 
odtehm osemnajst. 
adtzehnte m. f. n. num. ord. osem- 
najst-i, -a, -o. 
Bdrehniet n. osemnajstina. 
adjtzehntens osemnajstič, 
adjtzig osemdeset. 
Sdtziger m. (3ifjer) osemdesetica; ein 
reiš von 80 Jahren starččk osem- 
desetih let, osemdesetletšn starče. 
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—- activ 

adtigite m. f. m. num. ord. osem- 
deset-i, -a, -o. 

iidjen stokati (stokam und stočem), 
ječati (ječim), tarnjati, javkati. 

den m. ječanje, stok, stokanje 

me m. njiva; dem. njivica; der- 

poljsk 


dderavbei f. poljsko delo, oranje. 

adrerbar orčn. 

fikerbau m. poljedelstvo, ratarstvo, 
kmetijstvo. 

arerbaueno poljedelski. 

fdrerbater m. poljedelče, 
kmet. [ba. 
Za noia ina f, PEGAM druž- 

Aderfeld m. orno polje 

Bkerfrudt f. poljs pridelšk, polj- 
ščina. 

fkerfurdje f. brazda. 

fikergeriithe m. poljsko orodje, oralna 
priprava. 

Sdkerlan) m. orna zemlja, oranica. 

adern orati (orjem); zorati. 

fAdkern m. oranje, oratčv. 

fikerrnin m. omejčk, vzara; vzrati 
pl., razare pl., vzvratnik, 

Sder(djolle f. kepa, gruča, groblja, 

repa. 

Bdersmann m. orač, ratar, polje- 
delče, kmet. 

Siderminde [. slak, oslak, povijač, 
opletanec. 

A econto na račun, v popred, na 
konto. 

acguirieren pridobiti. 

Arguifition f. pridobitčv. 

tt m. (pi. bie W%cte) dejanje, čin; 
cte f. (pl. bie Meten) spis, uradčn 

spis, službeno pismo. 

Srtenauszug m. izpisčk, posnetčk (iz 
uradnih spisov). 

nctenmibig po spisih. 

Srtenftiih m. uradčn spis. 

Brteur m. igralče. 

Srtie f. delnica, akcija. 

£ictiengefellfdaft f. družba na delnice, 
— na akcije. 

Setion f. čin, dejanje; (Gefedt) bitka ; 
(dram.) gibanje, kretanje, obnašanje. 

Srtiondir m. delničar, akcijonar. 

attiv dejavčn, delavčn; (gram.) tvo- 
rčn; —e3 %Bahlredt volilna pravica. 


oratar, 





Metiva 


Activa pl. imetje, imovina, premo- 
ženje. 

activieren uvesti (-vedem) v dejav- 
nost, postaviti v dejavnost. 

rtivitit f. dejavnost, delavnost, po- 
slovanje. 

Artrice f. igralka. 

firtuar m. zapisovalče, aktuar. 

actuel resničan, istinit, sedanji. 

acut hud, pikčr, ostčr; (von d. Rranf: 
heit) hitšr, nagčl. 

ficutus m. ostrilec, zategljej. 

ad acta legen v stran dejati (denem), 
strani položiti. 

ga SJ adv. lahno, počasno, polagano, 
na rahlo, v lag. 

Adagio m. lagana skladba, igra v lag. 

fAdamsapfel m. krhalj. 

adaptieren pripraviti, prirediti ; mpf. 
pripravljati, prirejati. 

fidaptierung f. priprava, priredba. 

adiguat primerčn, priliččn. 

addieren (zujamimnen) sešteti (-štejem), 
(bazu) prišteti, došteti; %mpf. seštevati, 
prištevati. 

Sodition f. seštevanje, prištevanje. 

nade (abieu) z bogom! srečno! bog 
s teboj (— z vami)! 

Adel m. (Borzug) plemenitost, žlaht- 
nost, blagorodnost; (de8 Geijteg) ple- 
menitost srca, velikodušnost, blagoduš- 
nost; (die MAbdeligen) plemstvo, žlahtna 
gospoda, plemenitniki pl.; Wbel8- ple- 
meniški, žlahtniški. 

adelig plemenit, žlahtčn, blagorodčn, 
plemenitega rodu. 

fidelige m. plemenitnik, plemenitaš, 
plemič; f. plemenitnica. 

adeln žlahtniti, plemenititi ; plemstvo 
podeliti, med plemenitnike povzdigniti, 
v žlahtan stan povzdigniti; (erheben) 
poviševati, blažiti. 

Sidelftan? m. plemeništvo, žlahtni 
stan. 

idept m. zlatodčj, čudoznalče, 

fiber f. žila; dem. žilica; Blutaber 
(vena) odvodnica, Sdjlagaber (arterta) 
privodnica, eiplja; zur — lajjen pu- 
ščati, kri izpustiti. 

aderformig žilast, 

Sderhnut f. žilnica. 

aderig žilav, žilnat, žilovit. 


21 


Ybrejje 


fiderlafs m. (pl. —liijje) puščanje 
(krvi). 

Sderfdlag m. žilno tripanje, žilni 
utrip. 

Adhifion f. sprijemnost, sprijemlji- 
vost, pridržljivost. 

fidjertiv m. pridevnik, prilog. 
adjectivifdy pridevčn. 
adjudicisren prisoditi, pripoznati; 
impf. prisojati, prisojevati. 

odjunet m.pristav, pomočnik, adjunkt. 

adjungieren pridružiti, pridati (-dam) 
za pomočnika. 

adjuftieren uravnati, ugotoviti, pri- 
rediti, opraviti; (milit.) oborožiti ; 
impf. uravnavati, ugotavljati, prirejati, 
opravljati, oboroževati. 

Sdjuftierung f. (im Medjnen) urav- 
nanje, ugotovljenje; (milit. %nzug) vo- 


jaška oprava. (pis. 


Sdjuftierungsvor(drift f. opravni pred- 
fidjutant m. pribočnik, sa kaja 
- Sdjutum m. pripomoč, podpora, ad- 


jutum. 


fidler m. orčl, postojna; dem. orlič; 
Ybler: orlov. . 

fidlergeier m. brkasti ser. 

fidminiftration f. uprava, upravitelj- 
stvo, administracija. 

adminiftrativ upravčn, oskrbovalčn, 
upraviteljčn. 

fidminiftrator m. upravitelj, oskrb- 
nik, upravnik. 

adminiftrieren upravljati, oskrbovati, 

Siomiral m. pomorski poveljnik, ad- 
miral. 

ad notam nehmen zapomniti si, za- 
isati (-pišem) si, zaznamovati si, za- 
eležiti si. 

Sodnotation f. zaznamba, zapisčk, za- 
beležčk. 

adoptieren dete za svoje vzeti (vza- 
mem); (einen ftnaben) usinoviti, po- 
sinoviti; (ein W%itdbdjen) pohčeriti. 

fidoption f. usinovljenje, posinov- 
ljenje. [sinjenče. 

fidoptivfohn m. posinovljenče, po- 

Bdoptivtodter f. pohčerjenica. 

Aorefant m. nadpisalče. 

fdreffat m. nadpisanče. 

Sdreffe f. nadpis, napis; (3ujdjrijt) 
pismo, adresa. 


ooo ddr — , —B— v —(I(BMi oo 


adreffieren nadpisati (-pišem), nadpis 
napraviti, adresirati, 

£idvent m. advent, adventni čas, 
prihod (Gospodov); 9fbvent« adventni, 

fldverb m. prislov. 

adverbial prislovčn. 

Advocat m. pravdnik,advokat, pravdo- 
srednik, pravni zastopnik, odvetnik. 

 Sdvocatenkammer f. odvetniška zbor- 
nica, advokatska komora. 

fičrometer m. zrakomer. 

fičronaut m. zrakoplovče,. 

Slčroftatik f. aerostatika, 
ravnotežji plinov in par. 

Smoite f. posčl; (Streit) razpor; do- 
odšk. 
R Ame m. opica; Wjjen- opičji. 

£iffect m. razvnetje, strast (-i), ogčnj, 
ognjenost; im —  gerathjen razgreti 
(-grejem) se, razvneti (-vnamem) se. 

Affertation f. prisiljenost, nenarav- 
nost, hlimba, pačenje, pretiranost. 

affectieren siliti se, delati se, hliniti 
se, pačiti se, pretirdvati, repenčiti se, 
širokoperiti se, spakovati se. 

offectiert prisiljen, hlinjen. 

iffen oponašati koga, rogati se, pa- 
čiti se komu, bebca delati iz koga; za 
nos voditi, varati, slepariti; prevariti, 
oslepariti. 

flffenliebe f. slepa ljubezšn (-i). 

Affidje f. oglas, nabito oznanilo, pri- 
bito razglasilo, prileplj jen razglas. 

nffidjieren pribiti (-bijem), prilepiti, 
razobesiti naznanilo. 

officieren prijeti (primem) [se] koga, 
okužiti; impf. prijemati (se), kužiti; 
vtis napraviti, zadeti (-denem), stresti, 

Alffinitdit f. svaščina, svaštvo. 

Affirmation f. potrditšv, pritrjevanje, 
uverjavanje, zagotovlj jenje. 

nffirmativ trdilčn, pritrjevalčn. 

After m. zadnjica, zadšk, rit (-i), goza. 

Afterarzt m. mazač, kozji zdravnik, 
doktorskaza. 

Afterchrift m. napačšn kristjan, sveto- 
hlinče, tercijalče. 

Sfterdarm m. ritnik, končnica, danka, 
ritno črevo (-esa). 

Afterglaube m. lažnjiva —, goljufna 
vera; prazna —, babja vera. 


nauk o 


— Ahn 
MUTI m. nepravi —, ČO obreflieren nadpisati (-pišem), nadpis|  Bfterkčnig m. nepravi —, vsiljeni 
kralj, protikralj, lažikralj. 


Sftermiete f. podnajem, po 
pazakup. 

Afterpiidpter m. podzakupnik, paz zi 

Afterprophet m. lažnjivi prorok. 

S reroeiobeit f. puhlo modrijanstvo, 
lažnjiva modrost. 

ge f. pezdir, coll, pezdirje; (am 
Getreibe) resa, resina, osina. 

Soende [. opravilni zapisnik, služ- 
benik ; (firdjl.) obredna knjiga, agenda, 
trebnik. 

figent m. opravnik, opravilnik, agent. 

Agentie f. — Ugentidjajt f.— Ugentur f. 
opravništvo, opravilstvo, agencija. 

Aoglomerat m. naplav, naplšvina, na- 
nos, gomila, gromada, gromača. 

agglutinierend pripenjalčn, prilep- 
ure pripenjajoč, prilepljajoč. 

Bogregat n. pok šel množina, na- 
birčk, sodrga, glota. 

Aooregationsjuftand m. skupnost. 

agareffiu napadčn, sovražčn. 

gibe f. varstvo, krilo, 
obramba, zaščitje. 

agieren činiti, delati; z rokami de- 
lati, s telesom. gibati, predstavljati, 
kretati se. 

flgio m. nadavčk, ažija. 

£lgiotage f. menjarsko dobičkarjenje, 
menjarska lihva, barantanje z na- 
davkom, ažijotaža. 

Boitator m. šuntar, podpihovalče, 
agitator. [tirati. 

agitieten šuntati, podpihovati, agi- 

£ignat m. sorodnik, žlahtnik, so- 
rodovinče. 

agnofcieren za pravo spoznati, pri- 
znati, pripoznati, sprejeti (sprejmem). 

figonie f. umiranje, smrtna težava. 

figraffe f. spona, kljupa. 

darilu f. kmetijstvo, poljedelstvo, 
poljstvo 

ah! imčeri. a! aha! o! de-te! 

Ahle f. šilo, bodilo. 

ahlenfirmig šilast. 

fihm f. vedro, dvovedernik. 

ahmen (sode) meriti ; zmeriti ; (mero) 
preizkusiti; impf. reizkušati, 

Sin m. ded, prednik, praded; f. babica, 
prednica; bie —en pradedje, predniki. 


okrilje, 


ahnden 


alhnden svariti, karati, kregati; po- 
svariti, pokarati; (jtrafjen) kazniti, ka- 
znovati, pokoriti. 
Bhudung f. svaritčv, posvarilo, kazčn 
(-i), pokora. 
(ihneln malo podobčn biti (sem) komu, 
nekoliko priliččn biti. 
iihnelnd nekoliko podobčn, priliččn. 
ahnen slutiti, čutiti; idy ahne zdi se 
mi, dozdeva se mi. 
iihnlidy podobčn, sliččn. 
onli keit f. podobnost, sličnost. 
hnung [. dozdevšk, dozdevanje, 
slutnja. 
- Bhorn m. javor; forn- javorov, 
javorjev. 
fihornimalb m. javorje. 
te f. klas (-a u. -u), coll. klasje 
u. klasovje; dem. br ka n. klasčk; 
—un lejem paberkovati, lavkati. 
iihren klasiti se, v klasje iti (grem); 
sklasiti se. 
polji a s klasorodčn. 
renlefe f. paberkovanje, lavkanje. 
dihrenreidy klasat. 
renfpihe f. resa, resina, osina. 
djamt m. merosodni urad. 
nidjen (sode) meriti, (tehtnico) pre- 
izkušati; pf. zmeriti, biggrin 
Bidjgebiir f. merosodna pristojbina. 
fikademie f. akademija ;učeno društvo. 
Skademiker m. akademik. 
akademifd) akademijski, akademiččn. 
Skatholik m. nekatoličan; —in f. 
nekatoličanka. 
akatholifdy nekatoliški. 
Bkajie f. akacija, agac, gade.  [vrvi. 
Skrobat m. vrvohodše, plesalše na 
fikroftidjon m. akrostih. 
Skuftik f. sluhoslovje, zvukoslovje, 
akustika. 
Alabafter m. alabaster. 
Slant m. oman; —murzel f. veliki 
koren, omanov koren. 
arm m. hrup, šundčr, buka; — 
jo agen k orožju bobnati; — blajen 
orožju trobiti. 
alarmieren hrup zagnati (-ženem), 
razburiti, k orožju sklicati (-kličem), 
po konci spraviti, splašiti in zbegati, 
višku spravljati. 
Slaun m. galun; %laun« galunov. 
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allenthalben 


fiiba f. alba, mašna srajca. 

nlbern šbotčn, bedast, butast, trapast, 
gumpast, šemast, norčav. 

Sllbernheit f. abota, bedaštvo, beda- 
rija, traparija, norčavost. 

Sibum mn. pl. bie Mlbumš8) spomin- 
ske bukve p/., album. 

Aldjemie f. zlatodejstvo, alhemija. 

Sldjemift m. zlatodej, alhemist. 

filfan; m. šalobarda, šaljivče, burkež ; 
norčija. 

Alge f. alga. 

Slgebra f. algebra. 

algebrnifd) algebrajiččn, algebrajski. 

aliguot nekoliki. 

Slkali m. (pl. die Mifalien) lužnik, 
lugasta sol (-i). 

alkalifd, lugast, alkaliččn. 

Silkoven m. pregradčk, pristenčk. 

£lU m. vesoljnost, vesoljni svet. 

all(er), »e, ses ves, vsa, vse; sleherčn, 
čiharčn, vsak; vor allem pred vsem 
drugim, najpred; augš —er $trajt na 
vso moč; in —er %riilje na vse zgodaj; 
—er Wnjang vsak začetčk; —e Zage 
vsak dan. večer. 

allabends adv. vsak večer, vsak ljub 

al(bekannt povsod znan. 

alba tu, tu-le, le-tu, le-tod. 

al(dbort tam, le-tam, ondi. 

Silee f. (pl. bie Mlleen) drevored. 

Sllegat n. (Beilage) doklad, priloga; 
(Citat) navod, navedenje. 

SUegorie f. (pl. bie Milegorien) pri- 
lika, alegorija. 

allegorifdy alegoriččn, priliččn. 

allein sam, samojedin; adv. samo, 
zgolj; comi. ali, pa, pak, toda. 

Silleinbefih m. samoposestje. 

fileingemalt f. samooblast. 

SiUrinherrfdjaft f. samovlada, samo- 

štvo [držče. 

Aleinherrfdjer m. samovladar, samo- 

alleinig sam, prav sam, samojedin, 
osamčl, 

alleinfeligmadjeno jedinozveličalšn. 

allelujah! imteri. aleluja! 

allemal vsakokrat, vsakrat, vselej; 
—ig vsakokratčn. 

allenfalls morda, morebiti, znabiti; 
(aud; mitteljt utegniti). 

alentljalben povsod, povsodi. 


aller- 


aller« (fiir den Guperlativ) pre-, spre-, 
naj-. 

allerdings na vsak način; zares, se- 
veda, kaj pa, kajpada. 

allererfi najprvo, najpred. 

allerhano vsakerščn, vsakovrstčn, 
razčn, raznoter, mnogovrstčn; adv. 
pri 

erheiligentag m. vsi sveti pl.; zu 

oderbeltigeo o vseh svetih. m 

Sillerheiligfte m. sveto rešnje telo (te- 
lesa); (im Zempel) svetišče. 

allerhodhft najvišji ; Mlerhoditbiejelben 
Njegovo veličanstvo. 

allerlei j. allergand. 

allerliebfi preljub, premil, prelep; 
am allerliebjten adv. najrajši.  [vsod. 

allerorten (allerort3, allerivegen) po- 

Bllerfeelen pl. vseh vernih duš (dan). 

allerfeits od vseh stranij. 

allefammt vsi vkup, vsi od kraja, 
vsi čiharni. 

allezeit vselej, vsak čas, vsigdar. 

alifallig kodi kak. 

Sllgegenmart f. povsodipričujočnost. 

aligegenmiirtig povsodi pričujoč, po- 
vsodi pričujoččn. 

allgemad) počasi, polagoma. 

aligemrin sploššn, skupčn, obšč, ob- 
čan; adv. (< im allgemeinen) sploh, 
splošno, v obče; povsod, vseskozi. 

Aligemeinheit f. splošnost, občnost. 

aligemaltig vseoblastčn, vsegamo- 
goččn. 

filigiite f. najvišja dobrota, 
dobrotnost, neskončna dobrota. 

noa predobrotljiv , neskončno 
občr 


Vse- 


olbie tu, le-tu, tukaj, ravno tu. 
alhiefig tukajščn. 
Allianz f. zveza; Wlfian;: zvezni. 
flligator m. aligator. 
alliieren zvezati (-vežem), združiti, 
zjediniti. 
Alliierte m. zaveznik; f. zaveznica. 
flliteration f. aliteracija, priglasba. 
alljiihrlidj vsakoletčn ; adv. vsako leto. 
Slimadit f. vsemogočnost, vsegamo- 
gočnost. [ččn. 
olilmidtig vsemogoččšn, vsegamogo- 
oliniigkid, sčasoma, po malem, po- 
lagoma. 
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Alrauntvurz 
adv. 


alimonatlidy meseččn; vsak 
mesče, 

Alod m. samovlast (-i), alod. 

allodial samovlastčn, samosvojčn, 
neodvisčn. 

Aillopathie f. alopatija. 

allfehend vse videč, vsevidčn. 

allfeitig vsestran, vsestranski. 

Hllfeitigkeit [. vsestranost. 

alltiiglidy (allttigig) vsakdanj, vsedčnj, 
navadčn. 

flitiiglidjkeit f. vsakdanjost, vsednjost, 
navadnost. 

allumfaffend vseobsčžčn. 

filuvion f. naplav, naplavina, plavje. 

alltwiffend vsevčdčn, vsegavedčn, vse- 
vedoč. 

Alrviffenheit [. vsegavednost. 

allwuodjentlids tedenski; adv. vsak 
tedčn. 

alu pre-, preveč. 

allgubalb prekmalu, prenaglo, pre- 
zgodaj, prevred. 

allzugleidh (allzumal) h krati, vsi ob 
jednem, vsi skup, vsi kmalu. 

nllzufehr preveč, prezlo. 

alzuviel preveč, premnogo, preveliko, 

filmanadj m. koledar, almanah. 

gilmofen m. miloščina, milodar, božji 
dar, vbogajme (indecl.) ; — geben vbo- 
gajme dati (dam); impf. — dajati. 

Almofenbiidfe f. pušica za milodare, 

flimofenier m. oskrbnik miloščine, 
miloščinar. [darčn. 

aa popi milodaršn, rado- 

filoe f. lopatika, aloa. 

fllp m. mora. 

flpe f. planina; dem. planinica; 
M%lpen: planinski. 

Slpenbemohner m. planinar, planinše; 
—t f. planinarica, planinka. 

Alpenhirt m. planšar; —in f. plan- 
šarica; — jein planšariti. 

Alpenrofe f. ravš, sleč. 

filpenmegedorn m. smrdel, smrdelika. 

fllphabet m. abece, abeceda; eyrill. 
azbuka, 

žilpler m. planšar, planinar, planinče; 
—!in f. planšarica, planinarica. 

Siraunbeere f. nadliščk, drisljivka. 

filraunwurz f. (Mandragora) Ada- 
mova glava, tolsti koren. 


al8 


als comi. temp. ko, kedar; comp. kot, 
nego, od, mimo; zum ?%Beijpiel kakor, 
na primer; jobald — brž ko; jo lange 
— dokler. 

alsbald zdajci, pri tej priči, koj, 
kmalu, precej. 

alsdann nato, potem, potlej. 

alfo adv. tako; comi. torej, tedaj, po 
tem takem. 

alfogleidy tekoj, na mah, precej, 
zdajci, pri tej priči. 

alt star, priletčn; (altertiimlid)) 
davčn, starodavčn, nekdanji ; — tperden 
starati se; postarati se, ostareti; tie 
— bijt du koliko si star. 

Alt m. alt, visoki srednji glas. 

filtan m. altan, mostovž, balkon; 
pomoli pi. 

flltar m. altar, darilnik, žrtvenik; 
dem. altarček. 

altberiihmt staroslavčn: 

filte m. starče, starččk, starina, de- 
dše; f. starka, babica. 

ter m. starost, priletnost ; (Reben8—) 

doba, vek; er ijt meine8 —8 on je mojih 
let, moj vrstnik je; boralter8 svoje 
dni, njega dni, nekdaj; von alteršhjer 
od nekdaj. 

alterieten ganiti, prijeti (primem), 
predrugačiti; jidy — ganiti se, si k 
srcu jemati (jemljem). 

altern starati se, v leta iti (grem), 
star postajati; postarati se, ostareti. 

alternativ j. abrmedjjelno. 

Blternative f. dvoje na izbiranje, iz- 
biranje mej dvema, alternativa. 

alternieren črediti se, vrstiti se. [lost. 

Sliterfdjivčidje f. ostarelost, obnemog- 

£litersclaffe f. letna vrsta. [nica. 

ni m. vrstnik; —in f. vrst- 

Sltersnadfidt f. spregled mladolet- 
nosti. 

Bltersftufe f. doba. 

Blterthum m. stari vek, nekdajnost, 
starodavnost; (Ding) starina. 

alterthiimlidy starinski, nekdanji, sta- 
rodavčn. 

Biterthumsforfdjer m. preiskovalče 
starin, starinar. 

Sitertjumskunde f. starinoslovje, sta- 
rinarstvo. 

Biterthumsftiih m. starina. 


——m 
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animen 


filtefte m. starejšina, starosta, glavar. 

Slterweiberfommer m. babje leto. 

altformig starošegan, po starem. 

Bltgefel m. veliki hlapče, prvi po- 
magač. 

altgliiubig staroverski, staroverčn. 

Sitgliubige m. staroverče; f. staro- 
verka. 

Sltift m. altist; —in f. altistinja. 

nitlid, postarčn, starikav, starikast. 

nitmodifd, staroščgan, po stari šegi, 
starinski. 

Sltmutter f. stara mati, babica. 

altromifdy starorimski. 

Alltfaffe m. prvoselče, staroselče. 

altflavifd; staroslovenski. 

altftidtifiy staromeški. 

Sitvater m. očak, ded. 

fltvordern pl. predniki. 

Alumnat m. duhovno semenišče, bogo- 
slovnica, bogoslovje. 

Slumnus učenče v semenišči, bogo- 
slovče. 

Smalgam m. zmes (-i), amalgam. 

amalgamieren zmešati, spojiti. 

Smanuenfis m. priročnik, pomočnik, 
priročni pisar. 

marele f. španska višnja, amarela. 

Bmazone f. amazonka. 

Smbafade f. poslanstvo. 

Smbaffadeur m. poslanče. 

fimbe f. dvojica, amba. nost, 

Smbition f. častiželjnost, slavohlep- 

Smbofs m. (pl. bie %mbojje) naklo, 
nakovalo; dem. nakovalce. 

fimbrofia f. ambrozija, nebeška jed. 

ambrofifdy vonjav, blagodišeč. 

ambulant popotčn, premakljiv. 

fimeife f. mravlja, mravljinče; rothe 
— ruska; dem. mravljica; Wmeijen: 
mravljinji, mravljinčji. 

Smeifenbiir m. Ormeijenjeefjec mrav- 
ljinčar. ljinjak. 

Ti et li m. mravljišče, mrav- 

fimeifenliime m. volkše, mravoder. 

Smeifenfdure f. mravska kislina. 

dimen amen, zgodi se, izidi se, bodi. 

fimendement n. popravčk. 

Smethnit m. ametist. 

fimme f. dojnica, dojka, dojilja, do- 
jica, baja. 

ammen dojiti; podojiti. 


ui 
udi 


Ammer 


Smmer f. (Mmmerling m.) strnad; 
(%Seibdj.) strnadka; %mmer- strnadov. 

Smmoniak n. amonijak. 

fimneftie f. pomiloščenje, amnestija, 
odpuščenje. 

amneftieren pomilostiti, prizanesti, 
odpustiti. 

fmor m. Lelj, Amor. 

amorph brezlik. 

Smortifation f. razveljavljenje, amor- 
tizacija, usmrtba. 

amottifieren umrtviti, razveljaviti, 
preklicati (-kličem) veljavnost. 

amovieren odpraviti, odstraniti. 

fimpel f. svetilnica, lampa, svetilka. 

Ampfer m. kislica, kisavče. 

Smphibie f. (Umphibium x.) dvoživka. 

Simpbhitheater m. polukrožno (okroglo) 
gledališče, amfiteater. 

Ampulle f. skulica, (uda). 

fimputation f. odrezanje, odvzetje 

amputieren odrezati, odsekati. 

Amfel f. kos; %mjelz kosov. 

mt n. služba, urad, čast (-i); bon 
amtštvegen uradoma, službeno, uradno. 

amthandeln (amtieren) službo oprav- 
ljati, uradovati. 

amtlid, služben, opravilčn, uradčn; 
adv. službeno, uradno, uradoma. 

mtmann m. opravnik, služabnik, 
uradnik, upravitelj. 

fimts: službeni, uradni. 

Smtsbezirk m. uradni okoliš, služ- 
beni okraj, področje. 

Smtsblatt m. uradni list. 

Hmtsdiener m. birič. 

fimtsfiihrung f. uradno poslovanje, 
uradovanje. 

Bmtsgeheimnis m. uradna tajnost. 

ale edino f. službeno opravilo, 
uradno poslovanje. 

fimtskanjlei f. pisarnica. 

Amtsnadfolger m. naslednik —, na- 
stopnik v službi. 

Amtspflidt f. službena dolžnost. 

fimtsfadje f. uradna zadeva, služ- 
bena reč. 

Amtsfiegel m. uradni pečat. 

Amtstag m. opravilni dan, uradni 
obrok. 

Smtsvorftano m. (Amtšvorjteher) pred- 
stojnik urada. 
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Anbau 


Simtszeitung f. uradni časn 
bene novine pl. 

Amulet n. amulet. 

amiifant zabavčn, kratkoča 

miifement m. zabava, razves 

amiifieren zabavati, kratkoč; 
veseljevati. 

Smylum m. škrob, škrobov. 
an praep. na; nad, po, v; 
ob, poleg; adv. (Geitšutig) bli: 

Bnabaptif m. prekrščenčc 
krščenče. 

fnadjoret m. samotar, pi 
pustinjak. 

Bnadronismus m. zmota v š 
časoslovna zmeda, anahronizi 

£nagramm m. prestava črk, a 

finalekten pi. izpiski, drobti 
beležki ; zbirka. 

analog naliččn; podobčn, 
sliččn. 

Alnalogie f. naličnost, podobn 

fnalnfe f. razlaga, razlaga! 
kladanje; (djem.) razločba, 
razkroj. 

analnfieren razložiti; %mpf. r: 
razkladati, analizirati; (djem.) 
ločiti; razkrojiti, razločiti. 

£nanas f. (pi. %Xnanajje) kr: 
jabelko, ananas. 

fnapift m. anapest. [: 

fnaphora [(. začetno pona 

Sinardjie f. brezzakonje, bre 
nered, anarhija. 

anardjifdy brezpostavčn, brez 
anarhijski. 

finathem mn. cerkveno izobče: 
prokletje, — prokletstvo. 

anathematifieren prokleti (-k« 
izobčiti. 

flnatomie f. raztelesovanje, ana 

anatomieren raztelesiti, razpa 

Bnatomiker m. raztelesovalče, a 

anatomifd; anatomijski, anato 

anbahnen pot delati; prf. — 
diti; (im Cdjnee) gaz delati, 
gaz narediti, pregaziti; (im 
sekati, krčiti; presekati, prekrč; 

finbau m. (de8 7elbeg) obdelo 
(Xnjaat) setav, setva; (Unpfla: 
sajenje, zasad, nasad; (am Ge! 
prizidšk. 


anbauen 


(-sejem); impf. obdelovati, sejati; 
(Biiume) saditi, zasajati; nasaditi, za- 
saditi; (ein Gebdiube zubauen) prizidati; 
impf. prizidovati. 

anbefehlen zaukazati ar era veleti, 
zapovedati (-vem); (empjehlen) pri- 
poročiti. 

nbeginn m. začetčk, pričetčk. 

anbelalten na sebi obdržati (-držim), 
ne sleči (slečem). 

anbei poleg, zraven; — folat pri- 
ložen(o) je. 

anbeifen ugrizniti, pokusiti, načeti 
-čnem); impf. pokušati, načenjati ; 
anfajjen) prijeti (primem), popasti 
-padem), lotiti se, zagrabiti. 

anbelang adv. in — Dejjen zastran 
tega, zategadelj, kar se tega tiče. 

anbelangen tikati (tičem) se, zade- 
vati; pf. zadeti (-denem). 

anbellen lajati; zalajati nad kom; 
fig. obrehniti se, zadreti (-derem) se, 
zarevsati nad kom; %mpf. revsati, za- 
dirati se nad kom. 

anbeguemen jid; prilagoditi se. 

anberaumen (eine 3$rijt) postaviti, do- 
ločiti, odrediti, ustanoviti (obrok) ; impf. 
postavljati, določevati, ustanavljati. 

anbeten moliti, častiti, klanjati se; 
faljdje Gibtter — malikovati; fig. obo- 
žavati. 

anbetradjt adv. in — Dejjen glede na 
to, z ozirom na to. 

Snbetung f. molitšv, češčenje; (ber 
Goben) malikovanje; fig. obožavanje. 

anbiegen upregniti, upogniti, pri- 
vihati, zganiti, preganiti; impf. vihati, 
nagibati. 

anbieten ponuditi; %mpf. ponujati. 

Bnbieten n. (Mnbietung f.) ponudba. 

anbinden privezati (-vežem); impf. 
privezovati, vada, vabilo. 

Bnbifs m. nagrizčk, ugrizčk; (KO6ber) 

anblafen pihati (piham u. pišem); 
pf. pihniti; (eine Blaje vollblajen) na- 
pihovati; pf. a dpa 

Bnblid m. pogled; auf Den — na oči. 

anbliken gledati; pogledati, ozreti 
se; tterat. pogledovati, ozirati se; fid) 
gegenjeitig — pf. spogledati se; ster. 
spogledovati se. 
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anbauen (dag Jeld) obdelati, obsejati 


A%ndiidtetet 


impf. načenjati. 

finbot m. ponudba. 

anbredjen nalomiti, nakrhniti, načeti 
(-čnem); %mpf. nalamljati, načenjati; 
ber Zag bridjt an zori se, dani se, 
svita se, dan se dela, — se zaznava, 
— ijt amgebrodjen zdanilo se je, dan 
se je storil, — je napočil; bie Dim: 
merung bridjt an mrači se, temni se, 
mrak se dela, — nastaja, — ijt ange: 
brodjen zmračilo se je, stemnilo se je, 
mrak je nastal (nastopil); die MWadjt 
bridjt am noči se, noč nastopa, — ijt 
angebrodjen znočilo se je, noč se je 
storila, — je nastala. 

anbrennen čr. užgati, prižgati, za- 
paliti, zažgati; ?mpf. u-, pri-, zažigati; 
(im Rodjen — lafjen) prismoditi; %mtr. 
vneti (vnamem) se, užgati se; %mpf. 
vnemati se, užigati se; jidp — pri- 
smoditi se. 

anbringen (heran) donesti, prinesti; 
(irgendivo) napraviti, narediti, posta- 
viti, namestiti, natakniti, nasaditi; 
impf. napravljati, narejati, natikati, 
nasajati ; (berivenden) obrniti, porabiti, 
užiti; impf. obračati, uživati; jdjledt 
— zapraviti, potratiti, potrositi; tmpf. 
zapravljati, tratiti, trositi; (ein Gejud)) 
vložiti, izročiti (prošnjo); tmpf. vla- 
gati; (28aren) razprodati, razpečati; 
impf. razpečavati, razprodajati. 

finbrudj m. nalomčk, načetčk, na- 
četje; (beg Zageg) svit, zor; mit — 
beg Zageš o prvem svitu, z dnevom 
vred, ko se je dan zaznal, ko se raz- 
dani; mit — ber Wadt v mraku, z 
nočjo vred, ko se jame mračiti, — 
noč delati. (kazčn, skažen. 

anbriidig načet, nagnit, kazčn, na- 

anbrummen renčati, godrnjati, mr- 
mrati nad kom ; zarenčati, zagodrnjati. 

Snbug m. privihanje; (Gangleijbr.) 

o 


priloga. 

Bnciennetit f. službena leta, služ- 
bena starost, prednost daljšega služ- 
bovanja. 

fndadt f. pobožnost, nabožnost ; 
(Gottešbienjt) duhovno opravilo. 

Bnudidtelei f. svetohlinstvo, tercijal- 
stvo, slutvopobožnost. 





anddidtig 


andidtig pobožčn, nabožan; adv. 
zvesto, z zbranim duhom, 

Andidjtler m. svetohlinče, tercijalče ; 
—in f. svetohlinka, tercijalka. 

Pop rare n. molitvena knjiga, 
duhovne bukve pl. 

andante lahno, lagano, polagoma. 

findenken m. spomin, pomnež ; (Dentf- 
geidjen) spominšk; jeligen —8 (er) po- 
kojni, rajni, (fte) pokojna, rajna. 

ander: Der, Die, Daš —e drug-i, -a, -o, 
in-i, -a, -o, on-i, -a, -o; Die —e %elt 
drugi svet; ein amdermal drugikrat, 
drugopot, drugič. 

iindetbar spremenljiv, 

iindern premeniti, preinačiti, prena- 
rediti, predrugačiti; zmpf. preminjati, 
renarejati, predelovati, spreminjevati ; 
(6. SMeinung) misel sprevreči (-vržem), 
' premisliti se ; €mpf. (misel) sprevračati ; 
idj — spremeniti se 2c.; (vom 3%Better) 
sprevreči (-vržem) se. 

andernfalls drugače, inače, sicer. 

anderntheils (anbererjett8) z druge 
strani. 

anders drugače, inače, inako; — 
bejdjajfen drugačan. 

anderfeitig onstranski, drugostranski, 
nasprotčn. 

andersaliiubig drugoverski, druge vere 

en. simg.), inoverčn. veršče, 

findersgliiubige m. drugoverče, ino- 

andersmo drugej, kje drugej; dru- 


god, inod. 
anderswolher od drugod, od inod, od 
kod drugod. [drugam. 


andersmohin drugam, inam, kam 

anderthalb poldrugi ; anderthalb Yahre 
poldrugo leto; in — Jahren v pol- 
drugem letu. 

nderung f. prememba, spreminjava, 

prenaredba, premena. 

andermtirtig drugotčn. 

andermiirts drugej; drugim. 

anderweitig adv. drugam, drugej, od 
drugod; ad:. drugi, drugačšn. 

andeuten naznačiti, vedeti dati (dam), 
omeniti, v misel vzeti (vzamem), na- 
migniti, opomniti; impf. omenjati, v 
misel jemati (jemljem); jfizgieren ob- 
črtati (z nekoliko potezami), načrtati 
(površno). 
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— anjadjen 

findeutung f. opomba, omemba, na- 
mig; občrt, načrtčk. 

andidyten izmisliti kaj o kom, pod- 
takniti, pritakniti, obesiti komu kaj; 
impf. podtikati, pritikati, obešati. 

andonnern zagrmeti nad kom. 

andorren prisušiti se, prisahniti. (sila. 

findrang m. naval, pritisčk, pritok, 

andringen pritisniti, pririniti; tmpf. 
pritiskati, pririvati. 

androhen pretiti, žugati, groziti se; 
zapretiti, zažugati, zagroziti se. [nja. 

findrohung f. grožnja, žuganje, pret- 

findrud m. pritisčk. 

andriiken pritisniti; £mpf. pritiskati. 

antifern vneti (vnamem), izpodbuditi, 
izpodbosti (-bodem), prignati (-ženem) ; 
impf.vnemati, izpodbujati, izpodbadati, 
priganjati. 

£inciferung f. vnemanje, izpodbada- 
nje, izpodbudilo, izpodbujanje. 

aneignen lastiti si, svojiti si; pri- 
lastiti si, osvojiti si, polastiti se česa; 
(angetvšlgnen) pri-, navaditi se, pri-, 
naučiti se. 

aneinander jedno k drugemu, skup; 
—iigen zložiti ; mpf. zlagati; —grengen 
držati (držim) se, mejiti (med seboj); 
—reihen vrstiti; zvrstiti; —gerathen 
spreti se, skregati se. 

Sinekdote f. pripovedka, dogodbica, 
anekdota. [studiti se. 

anekeln gabiti se, gnusiti se, mrziti, 

finemometer m. vetromer, sapomer. 

finemone [. veternica, zaspanka, trav- 
nica. (poročati. 

anempfehlen priporočiti; impf. pri- 

anerben podedovati, pridedovati. 

anerbieten jid) ponuditi se; mpf. po- 
nujati se. 

Bnerbieten m. ponudba. 

nnerhennen priznati, pripoznati, za 
dobro spoznati; impf. priznavati, pri- 
poznavati. 

finerkennung f. priznanje, pohvala, 

anerziehen z izrejo vcepiti, priučiti, 
navaditi; impf. vcepljati. 

aneffen nagrizniti, načeti (-čnem); 
jidy — najesti (-jem) se; fidy Gfel — 
prenajesti se. 

anfadjen upihati, podpihati, pod- 
kuriti, podnetiti, razpihati. 


anjadeln 


anfideln nizati (nižem), nabirati; 
nanizati, nabrati (-berem). 

anfahren pripeljati (-peljem) se; (an 
eto.) zadeti (-denem); jemanden — 
zadreti (derem) se, zarežati (-režim), 
obregniti se; %mpf. zadirati se, režati; 
iibel — stakniti jo, skupiti jo, naleteti; 
Sap ren) navoziti, %mpf. navažati; 
en Odjadjt — v jamo iti (grem), delo 
pričeti (-čnem). 

Snfall m. napad, naskok, naval. 

anfallen napasti (-padem), naskočiti, 
prijeti (primem), lotiti se, planiti —, 
navaliti —, udariti na koga; %mpf. 
napadati, prijemati. 

Bnfang m. za-, po-, pričetak; den 
— madjen začeti (-čnem); impf. za- 
čenjati; den — nmehmen začeti se; za- 
čenjati se; Wnjang8- začetni, prvi. 

anfangen za-, pričeti (-čnem), jeti 
(jamem); impf. za-, pričenjati; (unter: 
nehmen) lotiti se, podstopiti se, pri- 
jeti (primem) se, podjeti (-imem und 
-jamem); impf. podjemati (-jemljem), 

odstopati se; tva8 joll idp — kaj mi 
je storiti, kaj mi je početi, kaj naj 
storim; er tveig nidt, tva8 er — joll 
ne ve, kaj bi (storil). 

finfinger m. začetnik, novinše; —in 
f. začetnica, novinka. 

vame začetčn, pričetčn; adv. 
|. anjangš. 

anfangs od začetka, od kraja, s po- 
četka, s prva. 

Snfongsbudftabe m. prva črka, za- 
četni 


ca. 

Snfanosariinde pl. pričetki pl., za- 
četna vodila pl. 

Anfangspunkt m. izhodišče. 

anfafJen prijeti (primem), popasti 
(-padem) ; %mpf. prijemati (-jemljem), 
popadati; (tajten) tipati (tipljem), šla- 
tati; potipati, pošlatati. 

anfaulen nagniti (-gnijem), ogniti. 

anfedjten napasti (-padem); mpf. 
napadati; (bejtreiten) izpodbijati, ome- 
tati, nasprotovati; (bom Catan, von 
ber Siinde) mamiti, motiti skušati. 

Alnfedjter m. napastnik, skušnjavče. 

eros f. ge (eineš Ktaujeg) 
razdiranje; (de8 Catang) napast (-i), 
skušnjava. 
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anjithren 


anfeinden črtiti, sovražiti, mrziti, 
obrekovati, črniti. 

Snfeindung (. mržnja, sovraštvo, 
obrekovanje. 

anfertigen narediti, napraviti, zgo- 
toviti; impf. narejati, napravljati, zgo- 
tovljati. 

anfeffeln prikleniti; impf. priklepati. 

anfeudjten močiti, vlažiti, namakati; 
namočiti, pomočiti, povlažiti. 

anfeuern kuriti, netiti, podžigati; 
podkuriti, zanetiti, zažgati (-žgem), 
razgreti (-grejem), razpaliti; (ermutlbjis 
gen) izpodbuditi, izpodbosti (-bodem), 
osrčiti, vzplamtiti, vneti (vnamem); 
impf. izpodbujati, izpodbadati, osrče- 
vati, vnemati. 

anfledten (binzu) priplesti (-pletem); 
impf. pripletati ; (vol) naplesti, splesti. 

anflehen ponižno prositi; pohlevno 
zaprositi, — poprositi. 

anfliken prikrpati, prišiti (-šijem). 

anfliegen prileteti; (anjtofjen) zaleteti 
se, udariti; %mpf. zaletavati se. 

anfiofen priplaviti, naplaviti, nanesti, 
nanositi; %mpf. naplavljati, nanašati. 

za Mi m. nalet, prilet; (im %orjt: 
ivejen) zarod, zarastšk,  mladovje, 
mladje; (bei Črzen) poprh. 

Snflufs m. pritok; (angefjloteg Erd- 
reidj) plavje, naplavina, prod. 

Snforderung [. terjatčv, zahteva. 

finfrage f. vprašanje, pitanje; bie 
bftere — vpraševanje, popraševanje. 

onfragen vprašati, povprašati, zapi- 
tati, pobarati; impf. povpraševati. 

anfreffen nagrizniti, ogrizti, oškrb- 
ljati; jidy — nažreti se. 

anfrieren primrzniti. 

anfrifdjen očvrstiti, osvežiti, poživiti; 
fig. povzbuditi, osrčiti; mpf. povzbu- 
jati, osrčevati. 

anfiigen pridejati (-denem), pristaviti, 
pritakniti; zložiti, stakniti, spahniti; 
mpf. pridevati, dostavljati, pritikati ; 
zlagati, stikati. [tati. 

vi ev potipati (-tipljem), pošla- 

anfiihten (mit dem gubhrmerf) pri- 
peljati, navoziti; (leiten) voditi, biti 
(sem) na čelu, načelovati; (citieren) 
navesti (-vedem), omeniti, povedati 
(-vem), v misel vzeti (vzamem), pri- 


| zla 


Mnjithrer — 
staviti, opomniti, imenovati; mpf. 
navajati, omenjati, za vzgled jemati 
( jeni ; (bintergeljen) zvoditi, pre- 
slepiti, ukaniti; %mpf. zvajati, slepiti. 

sa očali m. vodnik, vodja, voditelj; 
(im fRriege) vojvoda, vojskovodja, na- 
čelnik, poveljnik. 

Anfiihrung f. voditčv, vodstvo; (im 
Sriege) vojskovodstvo, poveljstvo, na- 
čelništvo, poveljništvo; (Citat) navaja- 
nje, omenitčv, opomba, citat.  [kovaj. 

Anfiihrungszeidjen m. ušesca pl., nare- 

anfiilen polniti; napolniti; (mit 
3liijjigfeiten) naliti (-lijem), natočiti; 
impf. nalivati, natakati; (mit Getreide) 
nasuti (-sujem u. -spem); %mpf. nasi- 
pati (-sipljem). 

£infurt f. pristan, pristanišče. 

anfiittern napasti (-pasem), nakrmiti, 
nasititi, napitati. 

fingabe f. podatčk, napoved (-i); (Xn: 
zeige) naznanilo, laut — kakor je bilo 
povedano, — naznanjeno. 

angaffen zijati (v koga). 

Snugebiiude m. prizidčk, prizidje. 

angeben podati (-dam); naznaniti, 
na znanje dati, povedati (-vem), ogla- 
siti; empf. naznanjati, oglašati; (bei 
ber SObrigfeit) ovaditi, zatožiti; %mpf. 
ovajati; den ZŽon — zvonče nositi, 
prvi biti (sem). [izdajalče. 

fingeber m. ovadnik, tožnik, ovaduh, 

fingebinde m. vezilo, darilo. 

angebiffen ogrizen; '%ngebijjene mn. 
ogrizčk, nagrizčk. 

angeblidy namišljen; adv. baje, bojč, 
pre, neki, kakor pravijo. 

angebogen pripognen, zavihan. 

angeboten prirojen. 

fingebot m. ponudba. 

angebradjt gut primeršn, na pravem 
mestu, umestčn ; idledjt — neprimerščn, 
neumestčn, ne na svojem mestu. 

angebrannt prismojen, prievrknen; 
—er '%čenjd; prismojenče, prismoda, 
prismuknenče; —e8 Šol; ogorčk. 

angebunden privezan; fur; — tenak, 
hitro se mu zameri, kmalu se mu nos 
zaviha. [deliti, dodeliti, dati, 

angedeihen lajjen deliti, dajati; po- 

angedonner kakor od strele zadet, 
ostrmel, osupel, odrevenel. 
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— Xngemejjenbeit 
Bngehiufe m. namet, kup. 
angehen (angreijen) lotiti si 

(-padem), polotiti se, prijeti ( 

(bitten) prositi; poprositi, 

obrniti se (do koga); (forderi 

(anjangen) začeti (-čnem); : 

čenjati; (betrejjen) tikati (t: 

zadevati; prf. zadeti (-dene 

ginnen) pričeti (-čnem) se; 

nastopati, nastajati; (nod) a: 

še veljati, še biti (sem) za sil 

mern) mar biti (sem) komu, 
brigati, skrbeti (koga). 

- Bngehir n. imetje, posest (-i) 

imenje. 
angehoten pripadati (v la 

(sem) čegav; e8 gehšrt mir, 

bem "šater moje, tvoje, naše, oč 
angehorig (mird mit pojjejji 

todrtern aušgedriidt) d. Sauje — 
Singehdrige m. svojše; unjei 
šinče; — deg Rande8 deželan 

Bolfajtamme8 rojak; — de 

državljan; — der Gemeinde o 
Singeklagte m. toženče, zatož 

zatoženka. 

Snael f. (Rijdhj—) trnak, odica 

angel) tečaj, obračaj, stožčr, s 
angelaufen otekčl, zatekal, : 
Sngeld m. zadav, zadavčk, a 

dav, zadatje. 
angelegen bližnji, sosedni, fid 

lajjen prizadevati si, truditi 
ganjati se, skrbeti, brigati se. 
Bngelegenheit f. reč, opravilo, 
stvar (-i). 
angelegentlidy važčn, imenitči 
silno, na vso moč, prav toplo, pr: 
angelformig odičast, trnku p« 
£ingelhaken m. kljuka, maččk 
angeln na trnšk loviti. 
ne era obljubiti, obetati ; 
obljubljati, obljubovati, obetov: 

Jese m. slovesna obljuk 

obljuba. 

Singelruthe f. prot, protica. 

Bngelfdanur f. odična vrvica, od 

angelmeit ofjjen na stežaj (odp 

angemejflen primerjen, primerč; 
kladčn, prigodčn, pristojčn, prip 

Siugemeffenheit f. primernost 
stojnost. 


angenehm 





všeč (indecl.), všečšn, mil in drag. 
angenommen, dDajš denimo, posta- 
vimo, recimo, vzemimo (da). 
£inger m. trata, ledina; (Rain) griva, 
meja, zare pl. 

Angefdjuldigte m. obdolženče; f. ob- 
dolženka. 

angefehen imenitčn, veljavčn, spo- 
štovan, čislan. 

Sngefidt m. obličje, obraz, lice; in8 
— jagen iz oči v oči, naravnost, v 
zobe (povedati). 

angefidjts pred očmi, vpričo. 

angeftammt prirojen, rodovinski. 

angeftekt okužen; ngejtedte m. oku- 
ženče; f. okuženka. 

angetijan (befleidet) odet; (Getvalt, 
Unredjt) prizadet, storjen. 

angemandt obrnen, uporabljen. 

angemohnen vaditi, učiti; navaditi, 
privaditi, naučiti; navajati. 

Sngemihnung f. navada; idjledjte — 
razvada. 

angiefen obliti (-lijem), politi; impf. 


ob-, polivati. 

Bngina f. j. Brdune. |[koga). 

angloken ebelo gledati, zijati (v 

angreifen prijeti (primem), popasti 
C padem), zagrabiti; tmpf. prijemati 
-jemljem), popadati; (iiberjallen) na- 
pasti, zgrabiti, lotiti se; impf. rasi 
dati; (fremdeg Gut) seči (sežem) 
čem, polastiti se; tmpf. segati, lastiti 
se; (bon Stran citen) oslabiti, prevzeti 
(-vzamem), zdelati ; (bejtceiten) ometati, 
izpodbijati ; (ciigren) iti (grem) k srcu, 
ganiti; er tveif; bie Sadje nidjt anzu- 
greijen ne zna začeti, se ne zna pri- 
praviti k temu, se ne zna stvari lotiti. 

Sngreifer m. napadnik. 

angreiflid, prijemljiv. 

angrenzen mejiti (s kom), biti (sem 
komu) mejač (sosed), držati (-žim) se. 

angrenzend mejni, sosedni, bližnji. 

fingrenjer m. mejaš, mejač, sosed; 
ih eingirten) sogornik, 

Bugrim m. prijemlje ; (jeindl.) napad, 
naval, naskok; einen — thun napasti 
(- padem), prijeti (primem), naskočiti; 
impf. napadati, naskakovati; in — 
er zli lotiti se (česa), pripraviti se 
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angenehm prijetčn, ugodčn; povoljčn, | (k čemu), 


anljangen 


začeti (-čnem); Wngrijj8: 
napadni. 

gobi lese m. prijemališče, prim- 
nik, zastavnik 

angriffsmeife napadoma, v naskoku. 

Snoft f. tesnoba, bridkost, težava, 
sila, stiska, strah, zona. 

angft und bange ijt (tvirdD) mir tesno 
mi prihaja, strah me je, srce mi stiska, 
sila mi prede, prigreva mi, tesno mi 
je pri srcu, bridkost me obhaja, zona 
me spreletava. 

dingften plašiti, v strah panje 
trapiti, mučiti, strašiti; jidp — pla- 
šiti se, bati (bojim) se, strašiti se. 

Bnafigefdyrei nm. krik, vpitje v strahu. 

ingftlidjy tesnobčn, plaščn,, plašljiv, 
boječ, strašljiv. 

Šinafttidjket f. boječnost, plašljivost. 

finoftfdweih m. mrzčl pot, zona. 

angiirten pripasati (-pašem), opa- 
sati; ?mpf. pri-, opasovati. 

anhaben na sebi imeti (imam), no- 
siti; er fann mir nidt8 — nič mi ne 
more ne more mi kaj. 

aden nasekati; zmpf. nasekovati. 

a aften držati (držim) se. 

Anhalt m. držaj, držalo. 

anhalten držati (držim); pridržati; 
impf. pridrževati ; (zuriid) zadržati, 
ustaviti; %mpf. zadrževati, ustavljati; 
(anjpornen) priganjati, izpodbadati, si- 
liti, opominjati; primorati; (um ein 
Mdibdjen —) prositi, snubiti; ntr. 
(rodifren) trpeti, trajati, ne jenjati; 
(inne Kalten) obstati Č stojim), postati, 
prejenjati; halt an stoj, postoj! 

anhaltend stanovitčn, trpežčn, nepre- 
nehljiv; adv. v jednomer, stanovitno, 
neprenehoma, zdržema. 

Snhaltfamkeit f. trpež, stanovitnost. 

Anhaltspunkt m. oporišče; (Megel) 
pravilo. 

Bnhaltung f. pridrževanje, ustavlja- 
nje; (zur RE) priganjanje; (um ein 
Yičaddjen) snubitšv, 

Anhang m. privesčk, pridavčk, pri- 
lepšk; (im udje) do-, pristavčk, doda- 
tak, priloga, doklada; (Bartei) stranka, 
privrženci pl. 

anhangen (jembm.) držati (-im), vleči 
(vlečem) s kom; (anhajten) držati se. 


anhdngen 


anhingen obesiti, pripeti (-pnem), 
prilepiti; %mpf. obešati, pripenjati; 
einen 'Brocejš — (pravdo) natvezti ; 
einen Sdjimpj — osramotiti; einen 
Biiren — nalagati (-lažem) koga. 

Anhinger m. privrženče, pristaš; —in 
f. privrženka. 

onhčingig družljiv; (vom 'Brocej8) 
tekoč; etnen "Brocej8 — mtadjen tožbo 
začeti (-čnem), pravdo komu na vrat 
obesiti; der 'Brocej8 ijt — pravda teče. 

anhiinglidy udan, privržen, nagnen, 
rivajen. 

finhiinalidjkeit f. udanost, privrženost. 

Anhinofel m. privesčk, pristavčk, 
pritikljej. 

ža dihati (na-, v kaj); dih- 
niti (v), nadihniti. 

anhauen nasekati, zasekati. 

anhčufeln (Erddpjel, Stogl u. j. to.) 
osipati (-sipljem), osipavati, ogrebati 
(-grebljem),  okopavati,  prigrebati 
(krompirju); pf. ogrebsti (-grebem), 
okopati (-kopljem), prigrebsti (krom- 
pirju). 
anhiiufen kopičiti, nanašati, gomiliti, 
gromaditi; nakopičiti, nanesti, nago- 
militi, nagromaditi; fid; — nabrati 
(-berem) se, namnožiti se, zarediti se, 
zaploditi se; impf. nabirati se, zare- 
jati se, množiti se. 

anheben čr. (anjangen) jeti (jamem), 
začeti (-čnem), pričeti; impf. za-, pri- 
čenjati; ver. (den %njang nehhmen) za-, 
pričeti se; impf. za-, pričenjati se. 

anheften pripeti (-pnem), prišiti (-ši- 
jem), prilepiti, naudariti, pritakniti; 
impf. pripenjati, prišivati, pritikati; 
(fejt madjen) pritrditi, pribiti (-bijem); 
empf. pritrjevati, pribijati ; (an'8 S'reu;) 
razpeti (-pnem); razpenjati. 

anheim adv, domu, domov; — faflen 
pripasti (-padem); %mpf. pripadati; 
— ogeben prepustiti; šmpf. prepuščati ; 
— teen dati (dam) v preudarčk, pu- 
stiti na izvoljo; %mpf. dajati v pre- 
mislčk, puščati na voljo. 

anheifdig jidj — madjen zavezati 
-vežem) se, obljubiti, obetati, obreči 
-rečem) se, na svojo vest (skrb) —, 
nase vzeti (vzamem). [kaj. 

anher sem, le-sem, les, sem-le, sem- 


anflanmmern 


anheben ščuvati, dražiti, šuntati, 
hujskati, podpihovati; naščuvati, po- 
dražiti, našuntati, podšuntati. 

nhodhe f. višava, višina, brdo, rebčr 
(-i), brežina; holmče, griččk, vrh. 

anhoren slušati, poslušati. 

animalifdy živalski. 

animietem  izpodbuditi, navdušiti, 
osrčiti; empf. izpodbujati, navduše- 
vati, osrčevati, 

Šnis m. (gen. poslje janež (sladki). 

fnisil m. janževo olje, janževče, 

anjodjen v jarčm vkleniti, ujarmiti; 
impf. v jarčm vklepati (-klepam unb 
-klepljem). 

ankdimpfen boriti se, bojevati se, 
upirati se (proti čemu). 

finkauf m. kup, nakup, nakupovanje. 

ankaufen kupiti, nakupiti, pokupiti; 
impf. kupovati, nakupovati, kupavati, 
nakupavati. 

ankeilen s klinom pritrditi, zagvoz- 
diti; impf. s klinom pritrjevati. 

ankennen poznati, videti (kaj na kom). 

finker m. (Sdijj8—) sidro, maččk; 
(an Mren) zapinjača; (bei %agneten) 
kotvica; bor — legen spustiti sidro, 
usidrati se ; bie — lidjten sidro vzdigniti. 

ankern sidro spustiti, mačka —, 
sidro vreči (vržem), — zasaditi; tmpf. 
sidro spuščati, — metati (mečem), — 
zasajati. 

finkerplah m. sidrišče. 

fiukerfdymied m. sidrar. [priklepati. 

anketten prikleniti, prikovati; %mpf. 

ankeudjen imtr. prisopihati, prihri- 
pati (-hripljem). 

ankitten prilepiti, priklejiti; (im 
%ener) privariti. 

fnklage f. tožba, zatožba; %nflagez 
tožni, zatožni. 

anklagen tožiti, zatožiti; jidTp — ob- 
tožiti se; impf. obtoževati se. 

Sinkliiger m. tožnik, tožitelj; —in f. 
tožnica, zatožnica. 

Suklageftand m. zatožni stan, toženost; 
in — jetn tožen biti (sem); in — ber: 
jepen pod zatožbo dejati (denem). 

anklamimern prikleniti, pribiti (-bi- 
jem); impf. priklepati, pribijati; jidy — 
oprijeti (pna se, okleniti se; empf. 
oprijemati (-jemljem) se, oklepati se, 


— 


Antlang 





Anklang m. soglas, soglasje ; — finden 
dopasti (-padem), všeč biti (sem), go- 
diti, ugajati, dopadati; prikupiti se. 

ankleben tr. prilepiti; ?ntr. prilepiti 
se, prijeti (primem) se; prijemati 
(-jemljem) se, držati (-im) se. 

inklebfel m. prilepčk. 

ankleiden obleči (-lečem), napraviti; 
impf. oblačiti, napravljati. 

anklingeln pozvoniti, pozvončkati, 
pozvonkljati. 

anklopfen trkati; potrkati. 

Snklopfer m. trkač, trkalo. 

ankniipfen privezati (-vežem); %mpf. 
privezovati; ein Gejpridpy — (govor) 
napeljati, (besedo) povzeti (-vzamem). 

ankomwmen priti (pridem), doiti (doj- 
dem); sok sh prihajati, dohajati ; fahrend 
— pripeljati (-peljem) se; reitend 
prijezditi ; fliegend — prileteti ; jdyrvim- 
mend — priplavati; fingend — pripeti 
(-pojem); pfetjend — prižvižgati; tan: 
gend — priplesati (-plešem); [adjend 
— prismejati (-smejem, -smejim) se; 
im vollen %them — prisopsti Prosi 
prisopihati ; laujen? — priteči (-tečem), 
pridirjati; biipfenb —  priskakljati; 
jubelno — privriskati; jludjenb — pri- 
kleti (-kolnem); tveinend — prijokati 
(-jočem) u. f. to. durd; Zujammenjegung 
mit pri; iibel — stakniti jo, skupiti 
jo; e8 fommt mid) die Cujt am želja 
me obhaja, mika me; e8 fommt mid) 
ber Sloj an spanče me grudi, dremlje 
se mi; eš fommt mir jdjmer an težko 
mi je, težko mi de (dene); auf bid) 
fommt eš an na tebi je, v tvoji 
roci je, od tvoje volje je odvisno; eš 
fommt viel an mnogo je na tem, dosti 
zaleže. 

Bnkommuling m. prišlče, prihodnik. 

ankrikeln načečkati. 

ankriimmen kriviti; nakriviti, nagniti. 

ankiindigen napovedati kem na 
znanje dati (dam), oznaniti, oglasiti; 
impf. napovedovati, na znanje dajati, 
oznanjati, oznanovati, oglašati. 

finkiindiger m. napovedovalče, oglas- 
nik, oznanovalče. 

Ankiindigung f. napoved (-i), oglas, 
oznanilo, razglas, naznanilo. 

Snkunft f. prihod, dohod. 
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anlegen 


anlidjeln nasmejati (-smejem, -sme- 
jim) se, nasmehljati se, namuzniti se 
(komu); %mpf. smehljati se. 

Snlage f. (erjter Cntivurf) osnova, 
obris, načrt, črtež; (Beilage) doklada, 
priloga, dodatčk; (%dhigteit) sposob- 
nost, nadarjenost, zmožnost, talent, 
dar, pripravnost; bon guten —n bistre 
glave, nadarjen; (Wnpflanzung) zasad, 
nasad, vrtna naprava; (%erf) naprava; 
(Capital) glavnica; (zur Rranfhett) na- 
klonjenost, nagnenost. 

anlanden priti (pridem) h kraju, pri- 
stati (-stanem). 

anlangen priti (pridem), dospeti ; tba8 
mid; anlangt kar mene tiče, zadeva. 

anlangend adv. glede na to. 

Bnlafs m. (pi. ble Anlčijje) začetšk, 
vzrok, nagibljej; prilika, povod, pri- 
ložnost. 

anlaen pustiti; %mpf. puščati (kaj 
na čem); ŠBarjer — napustiti (vode), 
natočiti, napolniti (z vodo); fidy gut 
— na dobro obračati se, dobro kazati 
(kažem), mnogo obetati. 

anldifslidjy adv. o priliki, povodom. 

Sulauf m. zalet, zagon; — nelhmem 
zaleteti se, zagnati (-ženem) se, za- 
kaditi se; (De8 ;5einde8) naskok, naval, 
napad; (deg %Bajjer8) nastop, pritok; 
ber Anlauj bon Bettlern ift grofe berači 
so pritegnili, — privreli, — zelo pri- 
tiskajo, — silo delajo. 

anlaufen zaleteti se, zagnati (-ženem) 
se; impf. zaletavati se, zaganjati se; 
(bom SBarjer) rasti, naraščati, kipeti, 
natekati se ; (anjdjtvellen) oteči (-tečem), 
zateči, zabuhniti; %mpf. otekati; (eine 
Gumme) narasti, nabrati (-berem) se; 
iibel — skupiti jo, naleteti; (an bie 
%and) prileteti, naleteti na, butniti, 
telebniti, udariti se ob (bom 
Sdjimmel) plesneti (plesntijem) ; sples- 
neti, oprhniti; (bom %Rojt) rtijaveti. 

finlaut m. začetčk besede. 

anliiuten pozvoniti; impf. pozvanjati, 

anlegen naložiti, priložiti, dostaviti, 
deti (denem); tmpf. nalagati, prikla- 
dati, pristavljati, devati; (bie Reiter an 
bie %and) prisloniti, pristaviti; impf. 
prislanjati, pristavljati; (dag Gervehr) 
nastaviti, nameriti, pomeriti; (dem 
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Anlehen 


sajje e. Meij) (obroč) nabiti (-bijem); 
euer — zažgati (-žgem); impf. zaži- 
gati; die Sleidung — obleči (oblečem) 
se; %mpf. oblačiti se; bie Sdjuhje — 
obuti (obujem) se; zmpf. obuvati se; 
anbere Sleider, Sdjuhe — preobleči se, 
preobuti se; %mpf. preoblačiti se, pre- 
obuvati se; (griinden) vpeljati (vpe- 
ljem), ustanoviti, napraviti, osnovati 
(-snujem); %mpf. ustanovljati, naprav- 
ljati; (Gefd) naložiti; %mpf. nalagati ; 
(Garten) zasaditi; %mpf. zasajati; (Den 
Berjdluj8) pod pečat dejati (denem), 
zapečatiti; zmpf. pod pečat devati, pe- 
čatiti; %ejjeln — ukleniti; empf. ukle- 
pe (-klepam, -klepljem); Baum — 
rzdati; BZaun — graditi; zagraditi. 

Anletjen m. posojilo, zajem. 

finlehne f. naslonilo, naslanjalo. 

anlehnen nasloniti, prisloniti, pri- 
reti; impf. na-, prislanjati, pripirati ; 
li, — opreti se, nasloniti se. 

anleimen priklejiti, prilepiti. 

anleiten voditi, napeljavati, ravnati, 
podučevati, navajati; napeljati, na- 
potiti, podučiti, nasvetovati. 

Anleiter m. napeljevalče, vodnik. 

finleitung f. vodilo, navod, napeljava, 
napeljevanje, poduk. 

anliegen prileči (-ležem) se; tmpf. 
prilegati se; tiščati (-im) se, naslanjati 
se (na kaj). 

finliegen m. skrb, želja, prošnja. 

anliegend priložen, pridejan, priležčn ; 
(nadjbarlidj) sosedan, bližnji ; (bon $fei- 
bern) tesčn, napet, priležno ukrojen. 

anlodken vabiti, mikati (mičem); pri- 
vabiti, zvabiti. 

anlodend vabljiv, mikalčn, miččn, 
mamljiv. 

Anlodkuno f. vabljenje, vabilo. 

anlothen privariti. 

anliigen lagati (lažem), lagati se (ko- 
mu); nalagati (koga), zlagati se (komu). 

anmadjen napraviti, narediti; impf. 
napravljati, narejati ; (an ettv. bejejtigen) 
pritrditi, privezati (-vežem), pripeti 
(-pnem), pribiti (-bijem); zmpf. pri- 
trjevati, privezovati, pripenjati, pri- 
bijati; ein ener — netiti, kuriti; za- 
netiti, ukresati (-krešem), zakuriti. 

Anmarf(dy m. prihod. 
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anndhern 





anmmar[djieren prihajati, dohajati, pri- 
bliževati se; pf. priti (pridem). 

anmagen jidy lastiti si, svojiti si, se- 
gati (po čem); prisvojiti si, prilastiti 
si, polastiti se (česa); prisvajati si, pri- 
lastovati si; (jid) getranen) podstopiti 
se, drzniti se, predrzniti se. 

anmafend prevzetčn, drzčn, predrzčn, 
brezobzirčn, ohol, ošabčan. 

Snmafung f. drznost, predrznost, 
prevzetnost, brezobzirnost,  oholost, 
ošabnost. [vati. 

anmatern prizidati; impf. prizido- 

atmelden napovedati (-vem), oglasiti, 
zglasiti, naznaniti, javiti; impf. na- 
povedovati, oglašati, zglašati, na- 
znanjati, javljati. [valče. 

inmelder m. napovednik, napovedo- 

fnmeldung f. napoved (-i), oglasilo, 
zglasilo; Wnmelbung8: zglasilni, na- 
povedni. 

anmelken namolzti (-molzem). 

£nmerkebudy m. vpisna knjiga, be- 
ležna knjiga, vpisnik, zapisnik. 

anmerken (aujgeidynen) zapisati (-pi- 
šem), zaznamenati, zabeležiti; %mpf. 
zapisovati, zaznamenavati; (zu einer 
Sdrijt) opomniti, pristaviti opombo; 
(anfennen) opaziti, poznati (-znam); 
man fennt ihm den Srembdling an pozna 
se mu, da je inostranče; takoj opa- 
zimo, da je ptujče. 

Bnmerkung f. opomnja, opomba, 
opazka. 

nmerkungszeidjen m. opominjaj. 

anmeffen primeriti, pomeriti; %mpf. 
pri-, pomerjati; (voll) nameriti. 

fiumuth f. milina, milota, ljubkost, 
prijetnost, prisrčnost; krasota, lepota. 

anmuthig mil, ljubčk, prijetčn, pri- 
srččn; krasčn, lep. 

annageln pribiti (-bijem); impf. pri- 
bijati. 

annagen nagrizti, nagrizniti, ogrizti, 
oglodati (-glodam u. -glojem), oškrb- 
ljati, obrebati. 

annihen prišiti (-šijem); %mpf. pri- 
šivati. ' 

annihern jidj bližati se, primikati 
se, prihajati, približevati se; pribli- 
žati se, primakniti se, priti (pridem), 


pristopiti. 


anndhernd 
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Anredznung 





anniihernd približnji; adv. peaeljsi 
rungšweije) blizu, okoli, po priliki, 
blizoma, primeroma. 

finnčiheruna f. približevanje, prihod. 

Snnahme f. vzetje, sprejetje, spre- 
jem; (fipotheje) domnevčk. 

finnalen pi. letopisi pl. 


finnalifi m. letopisče. (prisvojiti. 


annectieren privezati (-vežem), spojiti ; 


annehmbar sprejemčn, sprejemljiv; 
prijetčn, ugodčn, prikladčn. 

Snnehmbarkeit f. sprejemljivost; pri- 
jetnost, ugodnost. 

annehmen vzeti (vzamem), sprejeti 
(sprejmem), prevzeti, prejeti; impf. je- 
mati (jemljem), sprejemati; an Sinde3- 
itatt — za svojega vzeti, posiniti; za 
svojo vzeti, pohčeriti ; (etro. al8 tvahr —) 
imeti (imam) za resnico, smatrati za 
istino; misliti si, postaviti 3. 8. nehmen 
tiran mislimo si, vzemimo, postavimo, 
recimo u. j. 1v.; e8 tvird allgemein an: 
genommen sploh velja za resnico, sploh 
mislijo; (jid; angemohnen) privaditi se; 
jidj jemandeg — skrb za koga nase 
vzeti, vzeti koga v svojo skrb, po- 
skrbeti zanj; %mpf.jemati koga v svojo 
skrb, skrbeti zanj; (verthjeidigen) po- 
tegniti se za koga, pognati (-ženem) se, 
postaviti se zanj; wmpf. potegovati se, 
poganjati se (za koga), zagovarjati ga. 

Snnehmer m. prejemnik. 

annehmlidy všeč, všeččn, povoljčn, 
ugodčn, prijetšn, mil. 

Annehmlidjkeit f. ugodnost, prijetnost. 

Šnnerion f. pridruženje, prispojitčv. 

anno leta (gen.), v letu. [sko. 

Annonce f. oglas, oznanilo (novinar- 

Snnoncengefdiift m. posčl z novinar- 

šimi oglasi; anonsni urad. 

annoncieren (v novinah) oznaniti, (po 
novinah) razglasiti. 

annullieren uničiti, razveljaviti, ovreči 
(vržem); impf. uničevati, ometati; 
(den Saufj, Bertrag) po-, razdreti (-de- 
rem); tmpf. po-, razdirati. 

anomal nepravilčn. 

Snomalie f. nepravilnost. [imenčn. 

anonym brez imena, brezimščn, brez- 

Snonymus m. (pisatelj) brez imena, 
neimenovan —, neznan (pisatelj), brez- 
imenski, 


anordnen urediti, dejati (denem) v 
red, razvrstiti, uravnati; impf. urejati, 
v red devati (devljem), uravnavati; 
(bejehlen) ukazati (-kažem), zapovedati 
(-vem), veleti; %mpf. ukazovati, zapo- 
vedovati, velevati. 

finordner m. uredovalče, urednik. 

£inordnung f. uredba, uredovanje, 
uravnava, razvrstitav, ustanovilo, do- 
ločba; (Bejehl) povelje, ukaz, zapo- 
ved (-i). 

anorganifd) neorganski, neorganičan. 

anpaden zgrabiti, popasti (-padem), 
prijeti (primem), lotiti se. 

anpafJen čr. primeriti, uravnati, pri- 
strojiti, prikrojiti; impf. primerjati, 
uravnavati; %mntr. prileči (-ležem) se, 
podati (-dam) se; šmpf. prilegati se, 
podajati se. 

anpaffend priležčn, primerčn, pri- 
stojčn, priliččn. 

anpflanzen na-, ob-, zasaditi; %mpf. 
na-, ob-, zasajati; jid) — naseliti se. 

Anpflanzung (. nasad, zasad. 

anpodjen trkati; potrkati. [skok. 

Sinprall m. nalet, udar, pritisk, na- 

anprallen udariti, trčiti, naleteti, 
treščiti, zaleteti se, zagnati (-ženem) 
se; impf. udarjati, zaletavati se, za- 
ganjati se. 

anyreifen hvaliti, slaviti, poveličevati, 
hvalisati; pohvaliti, poveličati. 

npreifunog [. hvala, pohvala, pove- 
ličevanje. > 

anpreffen pritisniti; »mpf. pritiskati, 

anprobieren poskusiti, pomeriti; 
pf. poskušati, primerjati. 

anpuken nališpati, nagizdati. 

anrainen mejiti, držati (-im) se. 

finrainer m. mejaš, sosed. 

anranken jid; oviti (-vijem) se, omo- 
tati se, oprijeti (-primem) se; %mpf. 
ovijati se, oprijemati (-jemljem) se. 

anrathen nasvetovati. 

anriiudjern kaditi; o-, po-, prekaditi. 

antedjnen prišteti (-štejem), pripisati 
(-pišem) ; empf. prištevati, pripisovati ; 
(einredjnem) všteti, v račun postaviti, 
vračuniti; žšmpf. vštevati, v račun 
staviti. 

Snrednung [f. vštevanje; vštetčv, vra- 
čunanje. 
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%nredjt 


finredt m. pravica (do česa). 

fintede f. ogovor, nagovor. 

anreden ogovoriti, nagovoriti; %mpf. 
o-, nagovarjati. 
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Xnjdanen 


finrufung ([. klicanje, zazivanje; 
prošnja. 

anriihmen hvaliti; pohvaliti. 

antiihren dotakniti, pritakniti se, 





anregen sprožiti, obuditi, vzbuditi, | potipati (-tipljem), pošlatati, zadeti 


napeljati, izpodbosti (-bodem), opom- 
niti; empf. vzbujati, napeljevati, iz- 
podbadati, opominjati. 

anregend budilčn, spodbadljiv. 

Sinregung f. pobuda, izpodbudšk, 
opominjanje. 

anrtihen vrstiti, nizati (nižem), zvr- 
stiti, urediti, nanizati, nabrati (-berem); 
jidy — uvrstiti se, v vrsto stopiti, pri- 
družiti se. nakrhniti. 

anreifen natrgati, načeti (-čnem), 

anretzen dražiti, šuntati, izpodbadati, 
izpodbujati, podpihovati, ščuvati; po- 
dražiti, našuntati, izpodbuditi, na- 
ščuvati, 

finreizer m. dražilče. 

finreizung f. podpihovanje, ščuvanje, 
šuntanje, zdražba. 

anrennen imtr. pridreti (-derem) na 
kaj, zaleteti (-im) se, butiti, telebniti; 
impf. zaletavati se, butati, telebati; 
er ivirb — naletel bode, opekel se 
bode, nasadil se bode; tr. jemanben 


(-denem) se česa; impf. tipati, šlatati, 
dotikati se, zadevati se (česa). 
finfanat f. setčv, nasetav. 
anfiien nasejati (-sejem), po-, ob-, 


zasejati. 


zde f. napoved (-i), naznanilo, 
sporočilo, oglas. 

anfagen napovedati (-vem), sporo- 
čiti, naznaniti, oglasiti; €mpf. napove- 
dovati, sporočati, naznanjati, oglašati ; 
jag an povej! reci! 

anfammeln nabrati m zbrati, 
skupiti; smpf. nabirati, skupljati. 

£Snfammlung f. nabira, nabor. 

anfiiffig naseljen, nastanjen; jid) — 
madjen naseliti se, nastaniti se. 

Anfiiffigkeit f. nastanjenost, naselitčv, 
domovanje, nastanitav. 

Snfab m. (Mnlauj) zalet, napad, na- 
skok; (ein. Redjnuug) postavšk, stavčk; 
(bei Blaginjtrumenten) nastavčk, tulče; 
(zum %adjjen) zarodčk, zacimšk; (anges 
jebteg Stiid) pristavčk, dostavšk, nada, 


— zaleteti se, zagnati (-ženem) se v nastavčk; (zum Drejdjen) nasad; (Der 
koga; impf. zaletavati se, zaganjati se | Bodenanja$) usedlina, uleglina, gošča; 


v koga, zadevati se obenj. 

anridten napraviti, storiti, narediti, 
učiniti, osnovati, zgotoviti; impf. na- 
pravljati, narejati, zgotavljati ; 
— storiti —, prizadeti (-denem) škodo, 
škodovati; impf. škodo delati, — pri- 
zadevati ; (ben Zijdj —) pogrniti ; impf. 
pogrinjati. 

anriben prasniti, oprasniti, naškrniti. 

anrollen privaliti se, pritočiti se, pri- 
trkljati se. lasu, razvpit. 

anriidjig sumčn, sumljiv, na slabem 

anriiken čr. primakniti, približati; 
impf. primikati (-mikam u. -mičem), 

ribliževati; %ntr. priti (pridem), pri- 
ližati se, primakniti se; ?mpf. pri- 
hajati, približevati se, bližati se, pri- 
mikati se, 

Snruf m. klic, klicanje, poziv, zaziv. 

anrufen klicati (kličem), zvati (zo- 
vem); poklicati, pozvati; (flehen) mo- 
liti, prositi. 


— vom Sdjimmel) oprh; (natiirl. 


(— vom Sdimne naplavina, p rje; 
age, Empjinglidjfeit) nagnenje, na- 


aben | vzetnost; (— beim Gejledt) napera. 


Snfakrohr m. tulče, ustnik. 

anfaufen jidy napiti (-pijem) se, pre- 
opiti se, upijaniti se; nalokati se, na- 
žlempati se. 

anfdjaben strgati (stržem) ; nastrgati. 

IA SNP (bejtellen) oskrbeti (-1im), 
omisliti, napraviti, nabaviti si, naro- 
čiti; impf. oskrbljevati, omišljati si, 
napravljati, nabavljati si, naročati; 
(befehlen) ukazati (-kažem), reči (rečem), 
veleti (-im); %mpf. ukazovati, velevati. 

Snfdjaffuno f. naprava, nabava; na- 
ročilo. [grniti, nagrabiti. 

anfdjarren nagrebsti (-grebem), na- 

anfdjauen gledati, ogledovati, ozirati 
se; pf. pogledati, ozreti se. 

Anufdjanen x. (Mnjdauung f.) gledanje, 
pogled. 


anjdaulidj 


anfdjaulidy vidljiv, očitčn, nazorčn, 
očividčn, razumljiv, jasčn. 

Snidjaulidpkeit f. vidljivost, nazor- 
nost; (in der Ertlirung) jasnost, raz- 
umljivost. 

Anfdjauung f. nazor, misčl (-i); Mn: 
jdauung8- nazorni. 

An(djrin m. videz, podoba, dozdevčk ; 
e8 hat ben — videti je, kaže se, dozdeva 
se, podoba je; bem —e nad) kakor je 

odoba, kakor je videti, kakor se kaže; 
id ben — geben delati se, kakor da 
..., na videz kaj storiti. 

anfdjrinend dozdevčn, navidezčn, na 
oko, na videz. 

anfdjiken jid, napraviti se; mpf. na-, 
pripravljati se, ravnati se. 

onfdjiegen nastreliti, obstreliti. 

vedra pripeljati se v ladiji, pri- 
pluti (-plovem), prijadrati, priplavati, 
pribroditi. 

anfdjirren okomatati, (konja) napra- 
viti; smpf. komatati, (konja) naprav- 
ljati; (die Odjjen) vkleniti, ujarmiti; 
impf. vklepati, jarmiti. 

Anfdlag m. udar, udarče; (Enttvurj) 
osnova, načrt; (Gedante) naklep, na- 
mera, namislčk ; (beredjnende Sdjdabung) 
preudarčk, cenitčv, račun, proračun; 
(in der Wčiihle) treslica; in — bringen 
všteti (-štejem); tmpf. vštevati; %n: 
iddlige jdamteden naklepati, naklepe sno- 
vati, nameravati. 

onfdjlagen čr. udariti, trčiti; 2mpf. 
trkati, tolči (tolčem), biti (bijem), na- 
bijati, udarjati; (bie Gloden) pritrko- 
vati, plat zvona biti, trijančiti, na- 
bivati; (baš Getehr) nameriti, na 
muho dejati (denem); (%euer) kresati 
(krešem); ukresati; (tarieren) ceniti, 
kup postaviti; zu hodj — preceniti, 
previsoko kup (ceno) postaviti; (etrv. 
trgendimo —) nabiti, pribiti, obesiti; 
(mit roeitlčufigen Stidjen anheften) pri- 
peti (-pnem), naudariti; %ntr. tekniti, 
sen (-ležem) se, zaleči; impf. pri- 
m ira se, ugajati, prijati; (vom $unde) 

ajati; fidy — udariti se, potolči se. 

Bnidlagzettel m.oglas, nabito oznanilo. 
z popra nablatiti, zablatiti. 
anfdleppen navleči (-vlečem), pri- 
vleči, navlačiti. 
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anjdhiiren 


anfdyliegen prikleniti, prikovati (-ku- 
jem); impf. lagi poli (beilegen) pri- 
ožiti, pridejati (-denem); impf. pri- 
lagati ; jid) — pridružiti se, pristopiti, 
prijeti (primem) se koga, sklenit. se 
s kom; %mpf. družiti se, pajdašiti se. 

Anfdylufs m. priklep, priklepanje; 
(Berbindung ma, slan metla zveza, sklep ; 
(Beijdluj8, "Beilage) priloga, doklada. 

anfdjmieden prikovati (-kujem), pri- 
variti. 

anfdmiegen jid; pritisniti se, oprijeti 
(-primem) se, stisniti se (h komu); 
impf. pri-, stiskati se (h komu), opri- 
jemati (-jemljem) se (koga). 

anfdmieren mazati (mažem); na-, 
pomazati ; (betriigen) ukaniti, prevariti, 
oplahtati, opehariti, opaliti. 

anfdimunzeln muzati se; namuzniti 
se (komu). 

anfdamugen ogrditi, onečediti, one- 
snažiti, povaljati, po-, u-, zamazati 
(-mažem). 

anfdnallen pripeti (-pnem), prikop- 
čati; »mpf. pripenjati. 

anfdneiden narezati (-režem), nakro- 
jiti; (einjdjneiben) zarezati; %mpf. na-, 
zarezovati; (mit der Cdjere) nastriči 
(-strižem); (angdinzen) načeti (-čnem) ; 
impf. načenjati. 

finfdznitt m. na-, zareza; (dag Xn: 
gejdynittene) načetčk, narezčk, krajče, 
krajččk, okrajčk. 

anfdniheln rezljati; narezljati. 

anfdjdpfen zajeti (zajmem), načre- 
pati, pozajeti. 

anfdoppen gnesti (gnetem), gatiti, 
basati (bašem); nagnesti, nagatiti, 
zabasati. 
se ana f. zagata, zaprtje. 
anfdjrauben naviti (-vijem), priviti, 
z vijakom pritrditi, — pričvrstiti. 

anfdyreiben napisati (-pišem), zapi- 
sati; (vol —) popisati; 4mpf. na-, za-, 
popisovati. 

anfdjreien zakričati (-im), zavpiti 
(-vpijem), zadreti (-derem) se, obreg- 
niti se, revsniti (nad kom). 

anfdjuldigen dolžiti, kriviti; obdol- 
žiti, okriviti. tčv. 

Sinfdjuldigung f. obdolženje, obdolži- 

iden podnetiti, podžgati. 


Anjduj8 


Anfdjufs m. nastrel, prvi strel. 

anfdjittten naliti (-lijem), natočiti; 
impf. nalivati, pritakati; (m. Zrodenem) 
nasuti (-sujem u. -spem), nagrebsti 
(-grebem); %mpf. nasipati (-sipljem), 
nagrebati; (begieen) obliti; tmpf. ob- 
livati. 

anfdjrudingern napolniti, naploditi; 
(chem.) nasititi, napojiti. 

anfdjročirzen o-, počrniti; tmpf. črniti, 
obirati, opravljati. [kaj). 

anfdyvaben načenčati, natvezti (komu 

Sinfdyroeif m. snutčk, osnutšk, osnova. 

nači snovati (snujem); o-, na- 
snovati. 

Anfdveifrahmen m. snovače pl. 

finfdyrveiffpule f. snovalnica. 

sr tja privariti; (b. 0. Sčigern) 
nastreliti, raniti. 

anfdjiwellen čr. napeti (-pnem), napih- 
niti; %mpf. napenjati, napihovati ; 1ntr. 
oteči, napeti se, zabuhniti, zabrekniti; 
impf. napenjati se, otekati; (bv. %Bajjer) 
rasti, naraščati, kipeti. 

Anfdjrivellutna f. otok, oteklina, zabuh- 
lina; (de8 %lufje8) natok, velika voda. 

' anfdjvenimen naplaviti, nanesti, na- 
nositi; tmpf. nanašati. 

Anfdjiwemmunog f. naplavina, plavje, 
prod, nasipina. 

anfehen pogledati, ozreti se (na kaj), 
ogledati ; zmpf. gledati, ogledovati, ozi- 
rati se; (anfertmen) poznati (-znam), 
videti, brati (berem); (fitr etima8 — 
imeti (imam), šteti (štejem), čislati, 
smatrati. 

Anfeljen m. pogled, gledanje, ozir, 
videž; (%njdjein) videz, bem — nad) 

o videzu, na videz, kakor se kaže, 

akor je videti; (Mutoritiit) ime, veljava, 

uglednost, čast, znamenitost, dostoj- 
nost, spoštovanje, dostojanstvo, odlič- 
nost, čislanost; in — Htefen v čislih 
biti (sem), sloveti, mnogo veljati, spo- 
štovan biti; (Gejtalt) podoba, postava, 
zunanjost; (dem — nad)) po obrazu. 

anfehnlidj veljavčn, imenitčn, zna- 
menit, čislan. 

Anfehung [. j. Anjehen; in — Dejjen 
glede na to, kar se tega tiče, zastran 
tega. 

anfengen osmoditi, opaliti. 


KD 
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— Anjpradje 
anfeken nastaviti; %mpf. nast 
(ping) pristaviti, prisloniti 
pristavljati, prislanjati; (bie 
na-, pomeriti; tmpf. na-, poi 
(bejtimmen 3.98. den Zag) ust 
določiti ; impf. ustanavljati, dol 
(Sidume) na-, zasaditi; %mpf.i 
sajati, saditi ; (Blditter, Sftiiten, £i 
3riidte) od-, pognati (-ženem) 
od-, poganjati (popke, brst): 
Gejledjt) naperiti; (Mnfauf nehn 
leteti se, poskusiti, zapotčči se, z 
se; (itbervortheilen) posaditi (k 
led), opehariti; jtd; — naseliti 
staniti se; impf. naseljevati se 
Staub) prijeti (primem) se; m2; 


jemati (-jemljem) se. 


Snfidt f. pogled; (Yčeinung) 
(-i), mnenje. [za 

anfidtig tverben ugledati, zag 

finfiedelei f. naselbina, nas 
selo, selišče. 

anfiedeln naseliti, nastaniti; 
naseljevati. 

£infiedler m. naselnik, naseljenč 
seljenše; —in f. naselnica, nasel 

anfinnen misliti (o kom kaj), 
kovati (od koga kaj), zaprositi. 

anfpannen vpreči (vprežem), na 
impf. vpregati, napregati; (ftr 
napeti (-pnem), nategniti; imp 
penjati, nategovati. 

anfpeien pljuniti (na koga); 


) | pljuvati, zapljuvati. 


anfpielen začeti (-čnem) igro; 
Snjtrum.) zaigrati, zagosti (-go« 
auf etima8 — meriti, cikati, nacih 
(na kaj). 
Anfpieluna f. cikanje, rahla om« 
anfpieen nabosti (-bodem), na: 
(na), natakniti; dmpf. nabadati 
tikati. 
anfpinnen napresti (-predem); (6 
pripresti ; (anzetteln) naplesti (-ple 
nasnovati (-snujem). 
anfpornen izpodbosti (-bodem), 
nati (-ženem), povzbuditi, podku 
impf. izpodbadati, povzbujati, 
žigati. 
nfpornung f. izpodbadanje, pot 
povzbuja, priganjanje. 
finfpradje f. nagovor, ogovor. 


anjpredjen — 

anfpredjen na-, ogovoriti; impf. na-, 
ogovarjati; (bitten) prositi; za-, po- 
prositi; (in Wnjprud) nehmen) svojiti 
si, lastiti si; prisvajati si, lastiti se 
(česa) ; (gejallen) dopasti (-padem); 
impf. dopadati, ugajati, zanimati. 

anfpredjend mil, ljub, prijetčn, zani- 
miv, ugodčn. 

anfpriben nabrizgati, poškropiti. 

Anfprudj m. pravica (do česa), ter- 
jatčv, zahteva; — madjen j. anjpredjen. 

anfprudyslos ponižčn, zmerčn, skro- 
mčn. [drzčn. 

anfprudysvoll prevzetčn, oblastčn, pre- 

anfpiilen naplaviti, nanositi; impf. 
naplavljati, nanašati. 

anftadjeln j. anjpornen. 

Snftalt f. priprava; (WMagregel) na- 
redba; (Snjtitut) zavod, naprava. 

Anftand m. (Bogerung) čakanje, od- 
lašanje, odlog, pomuda, oprezovanje; 
($inderni8) ovira, zadržčk; (%Biirde 
dostojnost, spodobnost; (bei Sdgemo 
stan, zaseda, preža; ohne — brez po- 
miselka, takoj, nemudoma; mit — 
dostojno, spodobno adv. 

anflindig dostojčn, spodobšn; (ent: 
ipredjend) po volji, všeč, ugodčn. [nost. 

Sinftindigkeit f. dostojnost, spodob- 

andftandslos adv. brez pomiselka, 
brez zadržka. 

anflarren strmeti, strmo gledati; fig. 
zavzeti (-vzamem) se, čuditi se. 

anftatt praep. namesto; coni. ne da 
— ampak, ne da — še. 

anftauben prašiti; na-, o-, zaprašiti. 

anftaunen ostrmeti, začuditi se, za- 
vzeti (-vzamem) se; tmpf. strmeti, ču- 
diti se, občudovati. 


anftedjen na-, zabosti (-bodem) ; impf. 


na-, zabadati. 

anfteken natakniti, nasaditi; impf. 
natikati, nasajati; (bon sr; ve kaši, 
okužiti, otrovati (otrujem), (bolezen) 
zatrositi, — zanesti; angejtedt merden 
(bolezen) nalezti; (ein $aušg) zažgati, 
(ogenj) zatrositi. 

anftekend otrovčn, kužšn, nalezljiv. 

Anftekung f. okuženje. 

Anftekungsftoff m. otrovilo, skrnina. 

anftehen stati (stojim); (mohl—) pri- 
leči (-ležem) se, podati (-dam) se; 
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anjtofjen 
impf. prilegati se, podajati se, prav 
biti ai (Gefagem) všeč biti (sem), 
po volji biti, po godu biti; (— lajjen) 
odlagati, odlašati, odkladati, oprezo- 
vati; pf. odložiti, počakati; eš tvird 
nidjt lange — ne bode dolgo trajalo. 
anfteigen dvigati se, vzdigovati se, 
navkreber popenjati se, vzbrdo višati se. 
anftellen postaviti; mpf. postavljati; 
(anjtiften) napeljati, nagovoriti, pod- 
pihati; impf. napeljevati, nagovarjati, 
podpihovati; (tun) storiti, narediti, 
učiniti, napraviti; impf. delati, nare- 
jati; Betradjtungen — premišljevati, 
reudarjati, pretehtovati; eimen ere 
ud; — poskus napraviti, poskusiti; 
impf. poskušati; im Bienjt — nasta- 
viti, namestiti, v službo postaviti, 
službo dati (dam), — podeliti; an: 
ejtelit tverden službo dobiti; amgejtelit 
ein nastavljen biti (sem), v službi biti, 
službo imeti (imam); jidy — delati se, 
vesti (vedem) se, hliniti se, kazati 
(kažem) se. 
anftellig spretčn, roččn, pripravčn. 
Sinftellung f. nastavljenje, namešče- 
nje, služba. 
Bnuftellungsgefudj m. prošnja za službo. 
anftellungslos brez službe. 
anftiften napraviti, nasnovati (-snu- 
jem), naplesti (-pletem) ; mpf. naprav- 
jati, snovati, napletati ; (einen zu ettv.) 
šuntati, ščuvati, nagovarjati, podpiho- 
vati; na-, podšuntati, naščuvati, pod- 
kuriti. | 
inflifter m. po-, začetnik, nasnova- 
telj, provzročitelj ; podpihovalče, sveto- 
valče, šuntar. 
anftimmen ubrati (-berem) jo, zakro- 
žiti, zagosti (-godem); ein Rteb — za- 
peti (-pojem). [kati, naphati. 
anftopfen natlačiti, nažokati, natr- 
finfto6 m. zadetje, udar, spotikljej; 
(im Meden) jecljanje; (Ginderniš) za- 
preka, zadeva, zadržčk; (9%rgerni8) 
pohujšanje, soblazčn (-i), pohujševa- 
nje; — geben pohujšati; impf. pohuj- 
ševati; — nehmen pohujšati se, spo- 
takniti se; impf. pohujševati se, spo- 
tikati se; hudovati se, grajati. 
anftofen trčiti, suniti, dregniti; mpf. 
trkati, suvati, dregati; (anrennen) za- 


anjtobend 


deti (-denem ob kaj), zaleteti se, te- 
lebniti; impf. zadevati, zaletavati se, 
telebati; (mit der Zunge) spotikati se, 
jecljati, žužnjati, zapletati se (z je- 
zikom); (angrenzen) tikati se, mejiti, 
držati (-im) se, biti (sem) tik česa. 

anftogeno tik ležeč, tikajoč se, držeč 
se, bližnji, sosednji. [spodobčn. 

anftoig spotikljiv, oe adi ne- 

finfiobigkeit f. spotikljivost, pohujš- 
ljivost, nespodobnost. 

anftreben poganjati se, gnati (ženem) 
se (za čim), prizadevati si, doseči sku- 
šati, posezati (za čim), truditi se, na- 
penjati se; (ivider etiva$) upreti se; 
pf. upirati se (proti čemu, zoper kaj). 

anftreidjen na-, pomazati (-mažem); 
(mit %arbe) pobarvati; (mit Ralf) be- 
liti, pobeliti; (mit Bleijtijt) podčrtati. 

Bnfireidjer m. mazač, barvar. 

anftreifen čr. oplaziti; (Saub) smu- 
kati, češuljati; nasmukati; ?mntr. do- 
takniti se, zadeti (-denem) se; %mpf. 
dotikati se, zadevati se. 

anftrengen napeti (-nem), O, 
impf. napenjati, nategovati; (z. %rbeit) 
He naganjati, siliti (k čemu); (ben 

opi) ubijati si, beliti si, lomiti si 
(glavo); (gu jehr) pretegniti, presiliti; 
einen Procej8 — pravdo začeti (-čnem), 
tožbo gnati (ženem); jidj — truditi se, 
upirati se, gnati (ženem) se, vbadati 
se, napenjati se, siliti se, žiliti se. 

anftrengend težčk, težavčn, trudapoln. 

Anftrengung f. trud, prizadeva, pri- 
zadevanje, napor, napenjanje. 

anftreuen nasuti (-spem), natrositi; 
impf. nasipati (-sipljem). 

Anftridj 2. namazanje, lik ; (Sdyminte) 
lepotilo, šarilo; (njdjein) videz, po- 
doba, zunanjost. [pripletati. 

anftriken priplesti (-pletem); %mpf. 

anftiikeln dostaviti, prikrpati, pri- 
šiti (-šijem); zmpf. dostavljati. 

anftiirmen navaliti, naskočiti, na- 
pasti (-padem), prihrumeti (-im), pri- 
vreti, privršeti, udariti (na koga). 

Anftur; m. pritisk, naval, naskok. 

anftirzen zagnati (-ženem) se, za- 
leteti (-im) se; %mpf. zaganjati se, za- 
letavati se. [njo vložiti. 

anfudjen prositi; za-, poprositi; proš- 
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Mntrag 


Sinfudjen m. prošnja. 

anfummen pribrenčati (-im); fidh — 
nabrati (-berem) se, namnožiti se. 

fintagonismus %. protivnost, naspro- 
tovanje, tekmovanje. 

Sintagonift m. protivnik, nasprotnik, 
zopernik, tekmec. 

antaften potipati (-tipljem), pošlatati, 
dotakniti se; zmpf. tipati, šlatati, do- 
tikati se; (bie (Ehre) škodovati po- 
štenju, dotakniti se poštenja. 

Sintecedens m. (pl. die Antecedentien) 
predidoče, prednji stavčk. 

antediluvianifdy predpotopčn. 

Sntheil m. del, delež ; — haben delež- 
nik —, deležčn biti (sem); — nehmen 
udeležiti se; impf. udeleževati se. 

antheilmiigig adv. po deležu. 

Sintheilnehmer m. deležnik; —in f. 
deležnica.. 

fintheilredjt m. deležna pravica. 
finthera f. prašnica. 
finthologie f. evetnik, anthologija. 
finthropologie f. človekoslovje, anthro- 
pologija. 

Anthropopljag m. ljudožčr, pesoglavšče, 

anthun (Kleid) obleči (-čem); impf. 
oblačiti ; (Sdjufje) obuti (obujem) ; čmpf. 
obuvati; Ehre — čast skazati (-žem); 
impf. skazovati ; Getvalt — siliti, prisi- 
liti, primorati; Sdjaben — poškodovati 
koga, škodo storiti, — delati komu; 
jid; ein lbel — raniti se, ubiti (-bi- 
jem) se. 

fintidyrift m. antikrist. 

anticipando adv. prej, poprej, naprej. 

anticonftitutionell protiustavčn. 

antik starinski, nekdanji. 

Sintike f. starina, starovina, antika. 

fintikenfammlung f. starinska zbirka. 

fintilope f. antilopa. 

Antipathie f. zopernost, stud, mrzost. 

fintipode m. protinožče. 

fintiguar m. starinar; knjigar, ki trži 
s starimi knjigami; starinoznanče. 

Antiguitat f. starina. 

fintithefe f. oporeka, protistavčk. 

fintlik m. obraz, lice, obličje. 

fintrag m. predlog, nasvet, ponudba ; 
— ftellen predložiti; %mpf. predlagati, 
nasvetovati kaj ; Den — annehmen pred- 
log sprejeti (sprejmem). 


antragen 


antragen nanesti; £4mpf. nanašati; 
(borjdhlagen) svetovati, predložiti;?mpf. 
predlagati; jidp — ponuditi se; %mpf. 
ponujati se. 

Sntragfteller m. predlagatelj, nasve- 
tovalče. 

Sntragftellung f. predlaganje, nasve- 
tovanje predlogov. 

antreffen najti (najdem), sniti (sni- 
dem) se s kom; %mpf. nahajati koga. 

antreiben pognati (-ženem); impf. 
poganjati, tirati; (anjpornen) spodbosti 
(-bodem); mpf. spodbadati ; (jd)roingen) 
zagnati (-ženem); %mpf. zaganjati. 

fintreiber m. poganjač, spodbadalče, 
priganjalče. 

antreten nastopiti; %mpf. nastopati; 
začeti Eneja impf. začenjati; den 
Dienjt — v službo stopiti; Erbjdajt 
— dedšino nastopiti; Gejddft — pri- 
četi (-čnem), lotiti se. 

fintrieb m. pogon, poganjanje, spod- 
badanje; (Betveggrund) nagon, nagib, 
vzrok; auš eigenem — sam od sebe, 


svojevoljno. 
antrinken napiti (-pijem) se; zmpf. 
napivati se. 


Sintritt m. nastop, začetšk; (einer 
Melje) odhod; Wntritt8: nastopni. 

Bntrittsgeld m. nastopnina. 

Bntrittsrede f. nastopni govor, prva 
beseda. 

Bntmort f. odgovor ; Red unb — geben 
odgovoriti ; mpf. odgovarjati ; odgovor 
dati (dam), — dajati; er blieb ihm 
feine — jdulbig nobene mu ni za- 
molčal; ie die $rage, jo die — kak 
ogovor, tak odgovor. 

-  antmorten odgovoriti, odvrniti ; mpf. 
odgovarjati; (|dyriftlid)) odpisati (-pi- 
šem) ; impf. odpisovati; (furz) odrezati 
(-režem). 

Antmortf(dyreiben m. odpis, odgovor. 

anvertrauen zaupati; izročiti; %mpf. 
izročati komu kaj; jidy — razodeti se 
komu; tmpf. razodevati se. 

anvermandt sorodan, v rodu biti komu 
ob. s kom. 

Sinvermandte m. sorodnik, žlahtnik; 
f. žlahtnica. 

Snuvermandtfdjaft f. sorodstvo, žlahta, 
svaščina. 
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Anrvintel 


Sinmadjs m. narast (-i), naraščaj, pri- 
rast (-i), priraščaj, mladina. 

anmwadfen prirasti (-rastem); %mpf. 
priraščati; (fidy meren) rasti, množiti 
se; narasti, pomnožiti se; impf. na- 
raščati, pomnoževati se. 

Snwalt m. zagovornik, pravdnik, za- 
stopnik; (Gadjivalter) oskrbnik. 

£inmaltfdhaft f. pravdništvo, oskrb- 
ništvo 


anmandeln obiti (-idem), spreleteti; 
impf. obhajati, spreletati; (reizen) mi- 
kati; bie Surdt hat ihn angeimandelt 
strah ga je obšel, spreletel. 

anmarmen pogreti (-grejem), ogreti; 
impf. ogrevati. 

Bnwartfdjaft f. pričakovanje. 

ntwehe f. zamet. 

anmehen pihniti; %mpf. pihati, pih- 
ljati na koga; veti (vejem) na kaj; 
Den Sdjnee — snega namesti (-metem) 
(na prag). nei 

anroeidjen mečiti, mehčati; omečiti, 
omehčati. 

anmeifen odkazati (-kažem); impf. 
odkazovati; naročiti komu kaj; pod- 
učiti koga; el) — denar komu na- 
kazati (-kažem); impf. nakazovati; an- 
getviejener Betrag nakazani iznos. 

finieifung f. odkaz, naročilo, poduk, 
napotšk; ('Bojt—) poštna nakaznica. 

anrocifen beliti; pobeliti. 

antvendbar rabčn, porabčn, rabljiv, 
upotrebljiv. 

atrtuenden rabiti; porabiti, upotre- 
biti; impf. porabljati; %Wtilhe — pri- 
zadeti (-denem); zmpf. prizadevati si; 
truditi se; Sojten — trošiti, potrošiti ; 
Gejebk — zakon porabiti. 

Bnmendung f. raba, poraba. 

anmerben nabrati (-berem), najeti 
a impf. nabirati, najemati; 
idy — lafjen med vojake iti. 

anmerfen ometati (-mečem); impf. 
ometavati. 

anmefend navzoč, pričujoč, prisotčn. 

finmwefenheit f. navzočnost, pričujoč- 
nost, prisotnost; in meiner — vpričo 
mene. 

atmidern gabiti se, mrzeti ; bag mibdert 
mid; an to se mi gabi. 

finminkel m. prikot. 


Antvohner 





finmohner m. sosed, bližnji stano- 
valče; Gabve— posavče, Drau— po- 
dravče, %čeer— primorče. 

£iniwurf m. omet, namet; (d. 28ajjer3) 
nanos, naplav; (Bormurf) očitanje. 

Snjahi f. šteio, broj; eine grobe — 
SMenjdjen množica, sila ljudstva; tleine 
— peščica, nekoličina. [števati. 

anziihlen našteti (-štejem); %mpf. na- 

anzapfen nastaviti, na čep dejati 
(denem), na čep postaviti ; mpf. na 
čep devati. [obrzdovati. 

anzdiumen obrzdati, obuzdati; mpf. 

anzedjen upijaniti koga; fidj — opiti 
(-pijem) se, napiti se, upijaniti se; 
tmpf. opivati se. 

£inzeidjen m. znamenje, znak. 

Snseige f. naznanilo, poročilo, objava; 
(geridjtlidje) ovada. 

anzeigen naznaniti, poročiti, oglasiti; 
impf. naznanjati, poročati, oglašati ; 
kazati (kažem); pokazati ; (geridjtlid)) 
ovaditi; angeigende rt kazalni (zna- 
nilni) način, oločni naklon. 

anzrigend kazalčn. 

Bnzeiger m. naznanilče, kazalče. 

anzetteln snovati (snujem), osnovati. 

Bnzettelung f. osnova, snovanje, osnu- 
tčk; — einer Berjdjivorung zarota. 

anjieljem potegniti ; tmpf. potegovati ; 
(anjpannen) nategniti, pritegniti, na- 
peti (-pnem); (Sleider) obleči (oblečem); 
mpf. oblačiti; ; (Sdjuhe) obuti (obujem); 
impf. obuvati ; (XBajjer) napiti se, ob- 
volgniti ; (anregen) mikati, zanimati, 
zavnemati, vabiti. [prijetčn. 

anziehend miččn, mikalčn, zanimiv, 

Anziehjer m. priteznica (Diuštel). 

ze f. natezanje, natezava. 

Hnziehungskraft f. privlačnost. 

Bnzug m. (Sleider) obleka, oprava; 
(Anfunjt) prihod, dohod. 

anziiglidj žaljiv, zbadljiv, 

Anziiglidpkeit f. žaljivost, zbadljivost. 

anziinden (Xidht) prižgati (-žgem); 
impf. prižigati; (euer) zakuriti, zane- 
titi, zatrniti, zapaliti; (Sau8) zažgati. 

Singiinder m. zažigalče. 

finziindung [. prik, zažig, zažiganje. 

forte f. privodnica. 

£ipathie f. brezčutje, brezčutnost. 

apathifdy brezčutčn. 
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A prilimetter 


fipfel m. jabelko; (milber) lesnik, 
lesnika; Wpjel« jabelčni. [lesnika. 

Bpfelbaum m. jablan, jablana; (tvilber) 

apfelformig jabelčast. 

Apfelmoft m. jabelčnik, jabelkovče, 
lesnikovče. 

flpfelmotte f. jabelčni molj. 

fipfelfdnih m. krhčlj, krhlič. 

apodiktifdy neovržen, apodiktiččn. 

Aypokalypfe f. skrivno razodetje. 

apokryplh neprav, podtaknen, ne- 
pristčn. 

Apologet m. branitelj. 

Apoplerie f. mrtvud. 

Apoftat m. odpadnik. 

Apoftel m. apostelj, apostol; %pojtel- 
aposteljski, apostolski. 

Alpoftelamt m. aposteljstvo. 

apoftolifdy apostolski. 

Apoftroph m. opuščaj. 

fpotheke f. lekarna. [karski. 
zarrašden lekarnik; Wpothefer< le- 
fpothekergehilfe m. lekarniški po- 
močnik. [C-i). 

Apothekergemerbe m. lekarniška obrt 

Mota de ei m. lekarniški zbor. 

Apotljekerkunft f. lekarništvo. 

ab priprava, orodje, pristroj. 

fippell m. sklic, pozov. 

fppellant m. prizivnik. 

ppellation f. priziv. 

Appellationsfrift f. prizivni rok. 

Appellationsgeridt m. prizivno sodišče. 

appellieren prizvati (-zovem) višje so- 
dišče, pritožiti se pri višjem sodišči; 
impf. pritoževati se p. v. s. 

Appetit m. tek, slast (-i); guter — 
dobčr tek; idj babe — diši mi, tekne mi. 

appetitlidj tečan, slastčn ; adv. tečno. 

applaudieren ploskati, tleskati. 

fipplaus m. plosk, ploskanje, tlesk., 

fppofition f. pristavčk, 

appretieren j. zubereiten. 

Aypprobation f. odobrenje, potrdba, 
potrjenje. 

approbieren odobriti, potrditi; tmpf. 
potrjevati. 

flprikofe f. marelica. 

ril m. april, mali travčn; in — 

ididen po tičjega mleka poslati. 

Aprilietter m. nestanovitno, spremen- 
ljivo vreme (-na). 


Ypropoš 


Ayropos interi. da-ta! zbilja! pri tej 
priliki; na misčl mi pride. 

Agučidurct m. vodovod. 9 

figuator m. ravnik, ekvator; %gua: 
torial« ravnikov, ravniški. 

Šiguatorialfirimung f. ravniški —, 
ekvatorjalni tok. 

diguinortial jednakonoččn. 

Aguinoctium m. jednakonočje. 

figuivalent m. jednaka vrednost, na- 
mestčk ; ad. jednakovredčn. 

Ar n. ar. 

dira f. včk, letoštetje. 

firčiometer m. gostomer. 

rar n. državna blagajnica. 

drarifdy državčn, erarčn. 

Brbeit f. delo, opravilo, opravčk, 
posčl, dejanje; an die — gehen na 
delo iti (idem, grem); tvie bie —, jo 
ber Rohn kakoršno delo, tako plačilo. 

arbeiten delati, poslovati; (tnedjtijdj) 
tlako delati, robotati; jdjimer — tru- 
diti se; jid) empor — opomoči (opo- 
morem) si; impf. opomagati si; ola 
$tojt — v dero delati. 

Brbriter m. delavče, težak; —in [. 
delavka, težakinja. 

arbeitslos brez dela, brezdelavčn. 

arbeitfam delavčan. 

Arbeitfamkeit f. delavnost. 

Arbritshaus m. delavnica. 

frbeitsleute pil. delavci, težaki. 

Arbeitslohn m. zaslužšk, mezda. 

arbeitsfdjeu boji se dela, mrzi mu delo. 

Arbritstag m. delavnik. 

Arcade f. obok. 

Arcanum m. skrivnost. 

firdyislog m. starinoslovče. 

Brdjiiologie f. starinoslovje 

ardjiiologifd, starinoslovski. 

Ardje f. barka, ladija. 
raba m. otočje. 
firdjitekt m. zidarski umetnik, stav- 
bar, arhitekt. (arhitektura. 

Ardjitektonik f. zidarska umetnost, 

Ardjiv m. pismohrana, arhiv. 

žičk m. pismohranar, arhivar. 

Area f. prostor, selišče. 

arg hud, zčl (zla, -o), zlobčn; bag 
ijt body zu — to je vendar (vender) pre- 
več; — verjahren mit einem grdo rav- 
nati s kom. 
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— Armbrujtidjittge 

Šrget m. nevolja, srd, jad, togota. 

drgerlidy nevoljčn, srdit, jadovit, to- 
gotan, pohujšljiv. 

dirgern jeziti, dražiti, togotiti, jaditi 
koga, nagajati komu; jid) — jeziti se, 
srditi se, repenčiti se, hudovati se; e8 
dirgert mid) to me grize, — jč; fidj an 
etiva8 — pohujšati se nad čim; impf. 
pohujševati se, spotikati se. 

firgernis f. pohujšanje; dfjentlidje — 
javno pohujšanje, spogledovanje; id 
gebe — svet; se spogleduje nad menoj; 
— geben pohujšati; impf. pohujševati. 

argoefinnt hudovoljčn, hudomuščn. 

Srangefinnte m. hudovoljnež. 

firalift f. zvijača, prekanjenost, ko- 
varstvo, lokavščina. 

argliftig zvit, lokav, zvijaččn. 

arglos priprost. 

frgument j. Bervei8. 

Brgusfalter m. okač. 

Sramohn m. sum, sumljivost, natol- 
cevanje. 

argmohnen sumiti, natolcevati ; gegen 
jemnd. — koga na sumu imeti (imam). 

argwohnifd, sumljiv, sumčn. 

Srie f. napev, viža; (Sieb) popevka. 

friftokrat m. boljar, plemenitnik, 
plemenitaš; coll. plemstvo. 

ariftokratifd, plemenitniški, plemeni- 
taški, boljarski; —e "egierung pleme- 
nitniška vlada. 

Brithmetik f. aritmetika, računstvo. 

aritimetifdy aritmetiččn. 

arktifd, severčn, arktiččn. 

rm m. rama, rame (-na); beibe —e 
pel Mi (OBerarm) nadlehti f., nad- 
komolče ; (Wtittelarm) lehti f., komolče; 
(Borderarm) podkomolče; unter dem 
— pod pazduho, pod pazho; — De8 
šlujje8 rokav, panoga; unter Die — 
greijen pomoči (-morem); %mpf. poma- 
gati komu; im die —e nelmen v na- 
ročje vzeti (vzamem). 

atm ubog, revčn, sirotčn, siromaški; 
— rperben obožati; arme Beute siro- 
mačija. 
firmatur f. orožje, vojaška oprava, 
frmband m. zapestnica, naročnica. 
firmbinde f. povoj, preveza. 
Brmbruft f. samostra, samostrel (-i). 
Brmbruftfdjittge m. samostrelče. 


Arme 


firme m. ubožče, revež, siromak; f. 
ubožica, reva, sirota. 

irmee f. vojska, armada; Wrmee- 
vojskni, vojni, vojinski. 

firmeecorps m. vojinsko krdelo, voj. 

firmeetrnin m. vojinski tren. 

irmel m. rokav, rokavče. 

rmelhemd m. rokavci. 

firmencafJe f. denarnica za ubožce. 

rmenfond m. ubožni zaklad. 

lahka n. ubožnica. 

firmeninftitut m. zavod za siromake, 
siromašnica; 'Bfarr— farna siromaš- 
nica. 

Brmenvater m. skrbnik revežev. 

Brmenverforgung f. ubožna preskrba, 
preskrbovanje ubožcev. 

armformig ročast, ramast. 
o po f. podpazduha. [cajna. 
firmkorb m. pletenica, ročnica, košara, 

frmlehne f. ročaj, držaj. 

firmleudjter m. lestenče. 

dirmlidjy siromaški, sirotčn, bedščn, 
uborčn; —e giitte beznica, kočura. 

armlos brezročšn. 

Brmmuskel m. lehtna mišica. — 

atmfelig siromaščn, revčn, sirotčn, 
uborčn. 

Brmfeligkeit f. revščina, siromaštvo, 
siroščina. 

Armfpange f. zapestnica. 

firmut f. uboštvo, siromaštvo, rev- 
ščina, siroščina, siromačija. 

Brmutszeugnis m. spričevalo uboštva, 
ubožno spričevalo. 

rmvoll m. naročaj, naročje. 

firnica f. črvivče, arnika. 

fironftab m. pegasti kačnik, štrkovče. 

firoma m. vonjava, dišava, 

aromatifdy vonjav, blagodišeč. 

Srrangement m. naprava, priprava, 
uredba. 

arrangieren napraviti, pripraviti, ure- 
diti, prirediti; %mpf. pripravljati, pri- 
rejati. 

Btreft m. zapor; (Rocale) ječa. 

Brreftant m. jetnik; —in f. jetnica. 

Sirrefiftrofe f. zaporna kazčn. 

arretieren zapreti; mpf. zapirati. 

arrogant j. anntafend. 

natrondieren okrožiti, zložiti; %mpf. 
okroževati, zlagati. 
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ajdenjarbig 


Sirrondierung f. zložba ; 
zaokroževanje. 

Srrondiffement m. okraj. 

Arfdy m. rit (-i), sedalo, 
prda, guzica. 

Brfdbadke f. ritnik. 

Btfenal m. orožnica, orožar; 

Stfenik m. mišnica, arzenik 
mišnični. 

Srfis f. povzdig. 

rt f. (Xšeije) način; (Gattu 
(-na), rod; (Opecie3) vrsta ; 
žure uljudnost; (Bejd 

akovost; nad) — der Zbhiere 
arten vreči (vržem) se; ro 
Bater — po očetu. 

articuliert členkovit, razloč 

artig pristojšn, uljudčn. 

Hrtigkeit f. pristojnost, ulju 

irtikel m. člen, spolnik; (SA 
stavčk; (XBare) blago, roba; 
sestavšk., 

Brtillerie f. topništvo. 

Sirtillerift m. topnik, topniča 

Brtift m. umetnik. 

artiftifdj umetniški. 

Brve f. limba, cemprin. 

Sirznei f. zdravilo, lek; %rzn 
vilski, lekarski. 

arzneien zdraviti, lečiti, vra 

Brzneikunde f. zdravilstvo, 
lekarstvo. 

rt m. zdravnik, lečnik, vra 
arztlidj zdravniški; —e Beli 
zdravitčv, lečitav; er jteht in -— 
gandlung zdravnika ima; — 
adjten zdravnikovo mnenje. 

Afcendenten pl. vzhodno kole 
rodniki vzhodne vrste. 

ffcet m. pokorilše, krotilše 
nosti. 

Alfcetik f. krotitčv počutnosti, 
jenje mesa, vaja v pobožnem ži' 
zatajevanje samega sebe. 

nfcetifdy zatajevalčn. 

Afde f. pepel; (glimmende) 
(-i), prhalka, prhalica; (gliigende 
vica; %jdjen- pepelni. 


sa f. lipan. 


— 


Sf'djenbrodel m. zapečnik, zape 
Afdjenbrot m. podpepelnik, mli 
nafdjenfirbig pepelnast. 


Ajdenfrug — 
brana m. pepelnica. 
S'djenmann m. pepelar. lei 
didenfalz m. lugasta sol (-i), alkalska 


Aldjenfdjaufel f. greblja. 

dldjer m. lug. 

Aldjerfafs m. lužnjak. 

didjermittwodhs m. (f.) pepelnična 
sreda, pepelnica. 

ifdjern pepeliti. 

aldgrau pepelnast; ein —e8 Bjerd 
mišče 


ifm pitati, hraniti, krmiti, jesti 
dati (dam). 

Sfpect m. Wjpecten pl. pogled, izgled; 
znamenja, predznamenja; astronom. 
stanje premičnih zvezd. 

Ssphalt m. zemeljska smola.  [lče. 

Sipirant m. aspirant, čakalče; prosi- 

dlpiration f. navdih, zasopnenje, hre- 
penenje. 

tfpirieren zasopniti; prositi, čakati 
na kaj, hrepeneti po čem. 

8(s n. as. 

Alecurant m. zavarovalče. 

Slecuranz f. zavarovanje. 

Sfecuranzanftalt f. zavarovalnica. 

Sflecuranzgebiir f. zavarovalnina, pre- 
mija. 

Sflecuranzpolizge f. zavarovalna polica. 

Slecurat m. zavarovanče. 

altcurieren zavarovati kaj. 

Silel f. prešičak; "anb— stonoga. 

afenticren nabirati vojake; nabrati 
berem); novačiti; med vojake vzeti 
Vzamem); impf. jemati (jemljem). 

Slentierung f. vojaški nabor. 

Sfentierungscommiffion f. naborna 
šomisija, 

Slentort m. naborni kraj. 

$ileTor m. prisednik, asesor. 

fffignant m. nakazovalče. 

Šfignat m. nakazanče; n. (Sdjein) 
nakaznica, 

SMignation f. nakaz. 

AMimilation f. prilikovanje.  [vati. 

ofimilieren priličiti; dmpf. priliko- 

Sfifen pl. porotna seja. 

SMfenhof m. porotno sodišče. 

Sfliftent m. asistent, pomočnik. 

Sfliten; f. pomoč (-i). [družba. 

Sfloriation f. združba, združevanje; 

aflociieren družiti se; združiti se. 
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Atmošpbhiire 


AfWocič m. trgovski drug. 

iTonan; f. ujema glasnikov. 

affortieren razdeliti; jidy — založiti 
se z blagom. 

ft m. veja; dem. vejica; panoga, 
grana; coll. vejevje; (m. 3aden) rogo- 
vila; (Uberbleibjel im Yolze) grča, svrž. 

fthetik f. lepoznanstvo. 

ofthetifd, lepoznanski. 

Sfthma m. neduha, naduha, sipljivost. 

a dei neduščn, nadušljiv, sipljiv. 

difHg vejnat; rogovilast; (fnorrig) 
grčast, svržast, svržat; (didjt) košat, 
goščat. 

nftlos brezvejnat. 

Siftrognofie f. zvezdoznanstvo. 

Aftrolabium m. zvezdomer. 

fiftrolog m. zvezdar, astrolog. 

flftrologie f. zvezdarstvo. 

Bitronotn m. zvezdoslovče, zvezdogled, 
astronom. [mija. 

fiftronomie f. zvezdoslovje, astrono- 

ftronomifdy zvezdoslovčn, astrono- 

miččn. 

aftvoll vejnat, vejevit. 

fifhwerk m. veje, vejevje, praščje. 

nl m. zavetje, zavetišče, pribe- 
žališče. 

Btelier m. umetnikova delavnica. 

Atheismus m. brezboštvo, bogotajstvo. 

Btheift m. brezbožče, bogotajče. 

atheiftifdy bogotajčn, brezbožčn. 

Athem m. sapa, dih, duššk; den — 
holen dihniti; %mpf. dihati, sopsti (so- 
pem); (jdjtver) sopihati, sipiti; tn einem 
— v jednem dušku; zu — fommen 
oddahniti se. [sopihan. 

athemlos brez sape, zasopljen, za- 

Athemorgan x. dihalo. 
Bthemfyitem m. oddušje. 
ztimaka m. duščk, dih, dihljej. 

ther m. hlip, etčr. 
aitherifdy hlipčn, eteriččn. 
dtherdimpfe pl. etrova soparica. 
fithlet m. borilše, rokoborče, atlet. 

athmen dihati, sopsti; dahniti, dih- 
niti, sopniti; Joe V prerajih (itart) 
dihteti; (von %(umen) dišati (dišim), 
duhteti. 

£tlas m. zemljevid, atlas ( p7. atlanti). 

Stmosphiire f. vzduh, ozračje, at- 
mosfera. 


atmošpbirijd 


atmosphiirifdy vzduščn, atmosferski. 

fitom m. atom, drobše. 

Bttague f. napad. (napadati. 

attaguieren napasti (-padem); impf. 

dttentat m. zavratni napad. 

fitteft m. spričevalo, svedočba, 

jittidy m. habat. 

fittribut m. pridev, pidevčk, prilastšk. 

attributiv pridevčn. 

dih: razjedčn, razjedljiv. [zati. 

iken močiti z razjedljivo vodo, pe- 

žihkalk m. žgano vapno. 

fihlauge f. razjedljivi lug. 

Šhwafler m. razjedljiva voda. 

au! znteri. oj, joj, joj meni, gorja! 

nud) coni. tudi, 1; tver e8 aud) jet bodi 
si kdor koli; tvenn audj če tudi, če 
prav, da-si, ako tudi, akoravno; jomvobl 
— alš audj i — i; nidjt nur — jondern 
aud; ne samo — ampak tudi. 

flurction f. dražba. 

Audienz f. zasluh, avdijencija. 

fluditor m. vojaški sodnik, avditor. 

uditorium m. poslušalci. ane 

fiue f. loka, trata, ledina, livada, 

fuerhahn m. divji petelin. 

Sluerhenne f. divja kura. 

fluerodjs m. tur. 

nuf praep. na, po, v (mit b. ce. u. 
%oc.); — dem Sande na kmetih; 
jlovenijd, slovenski; — A%nrathen po 

nasvetu; — den Sonntag v nedeljo; 
interi. auf! vstani, na noge! Gliid auj! 
Bog daj srečo! 

nufiidjzen jekniti, zaječati. 

nufatern izorati (-orjem) (kamen); 
nodjmal8 — preorati; loder — raz- 
orati. 

nufarbeiteu podelati; jid) — opomoči 
(-morem) si; impf. opomagati si. 

nufathmen dihniti, zdihniti; odah- 
niti se, 

nufbahren dejati (denem) na mrt- 
vaški odčr; impf. devati. 

nufbauen sezidati, zgraditi, postaviti; 
tmpf. postavljati. 

nufbehalten hraniti, shraniti ; den £ut 
— pokrit ostati (ostanem). 

nufbeigen pregrizniti; (m. 0. Sdynabel) 
razkljuvati (-kljujem). [zboljševati. 

nufbefTern zboljšati, poboljšati ; mpf. 

Slufbeflecung f. zboljščk, poboljščk. 
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aujbreiten 


nufbetten postlati (-steljem); %mpf. 
postiljati. 

aufbemaljren shraniti, spraviti ; %mpf. 
shranjati, spravljati. zavod. 

Bufbemahrungsanftalt f. blagohranilni 

Bufbemahrungsort m. hranišče. 

nufbiegen zavihati (-viham u. -višem), 
zavihniti. 

nufbieten (Zrupper) nabrati (-berem); 
impf. nabirati ; na vojsko sklicati (-kli- 
čem); (Berlobte) oklicati; (Rrdijte) pri- 
zadevati si. 

aufbinden navezati (-žem), privezati 
na kaj; %mpf. JE ei obesiti 
komu kaj (na nos); %mpf. obešati; (b. 
Gad) razvezati; %mpf. razvezovati. 

nufblihen napihniti, napeti (-pnem); 
impf. napenjati ; jidy — šopiriti se, na- 
pihovati se, nadimati (-dimljem) se; 
itolz napihnen. 

nufblafen (Geucr) k MERA podpih- 
niti; impf. upihovati 

nufbleiben čuti (čujem), bdeti (bdim); 
(b. Madt) prečuti, prebdeti. 

Sufblik m. pogled. 

nufblidken kvišku pogledati, oči po- 
vzdigniti ; vmpf. povzdigovati. [svetiti. 

nufbliken zablisniti, zabliskati, za- 

nufbliihen razevesti "(cevetem), raz- 
— | eveteti, razviti se; %mpf. razevetati, 
razvijati se. 

Sufbliijen m. razevet, razvoj, razvitčk. 

nufbraufen skipeti, zavreti, zašumeti ; 
impf. kipeti, vreti šumeti; (im Zorn) 
razsrditi se, raztogotiti se, razkačiti se. 


nufbraufend razsrdljiv,  togotljiv, 
naglojezčn. 
nufbredjen čr. ulomiti, razlomiti; 


tmpf.razlamljati ; (Zhiire) razbiti vrata ; 
impf. razbijati; (SBriej) odpečatiti, raz- 
pečatiti; sntr. (von Rnojpen, %unden) 
počiti; tmpf. pokati; (v. Blumen) raz- 
cvesti (-evetem) se, odpreti se; zmpf. 
razevetati se, odpirati se; (v. Sčunben) 
prepustiti se, predreti se; %tmpf. pre- 
puščati se, predirati se; (fid) auf den 
XBeg madjen) vzdigniti se, odriniti, od- 
praviti se, podati se na pot; impf. 
vzdigovati se, odpravljati se. 

nufbreiten r razgrniti, prostreti (pro- 
sterem), razprostreti ; mpf. razgrinjati, 
razprostirati, 





aujbringen 

aufbringen spraviti, pripraviti ; empf. 
spravljati; (aušjindig madjem) najti 
nema): stakniti; impf. stikati; eine 

itte — novo šego uvesti (-vedem); 
impf. uvajati; ein ind — dete od- 
gojiti; impf. odgajati; in Zorn bringen 
razjeziti, razdražiti, razkačiti, razsrditi 
koga; impf. razdraževati, razsrjevati. 

aufbroekeln razdrobiti, razmrviti; 
impf. drobiti, mrviti. 

fufbrudj m. odhod; prelom. 

nufbriillen zatuliti, zarjuti (-rjovem), 
zarjoveti. 

nufbiirden zadeti (-denem), naložiti, 
naprtiti, navaliti, obremeniti, natovo- 
riti; %mpf. zadevati, nalagati, nakladati. 

nufderen odkriti (-krijem), razkriti, 
odvezniti, odgrniti; impf. odkrivati, 
odgrinjati; (den Zijd) pogrniti, pre- 
grniti; %mpf. pogrinjati, pregrinjati. 

nufdingen najeti (najmem); %mpf. 
najemati. 

aufdringen usiliti; impf. usiljevati; 
jid; — vriniti se komu; mpf. vrivati se. 

nufdrehen zasukati (-čem), odsukati, 
odviti (-vijem); Uhr — naviti. 

nufdringen posiliti, vriniti; %mpf. 
posiljevati, vrivati. 

aufdriiken pritisniti; mpf. pritisko- 
vati; (Sdloj8) odpreti; mpf. odpirati. 

nufdunfen nobuhniti zabuhniti, na- 
brekniti; aujgedunjen zabuhčal. 

aufeinander adv. drug za drugim, 
zapored, zaporedoma. 

Aufeinanderfolge f. red, vzpored. % 

nufeinanderfolgend zaporedčn. 

Slufenthalt m. prebivanje; ostančk, 
a —80rt prebivališče, stanova- 
išče; (Berzogerung) zadržšk, zamuda. 

nuferlegen naložiti; impf. nalagati; 
velčti, ukazati (-kažem) ; zmpf. velevati, 
ukazovati. 

nuferftehen vstati (vstanem); tmpf. 
vstajati. 

Suferftehung f. vstajenje. 

aufermadjen zbuditi se, prebuditi se; 
impf. zbujati se. 

auferimeden zbuditi, obuditi; impf. 
zbujati. 

nuferziehen zrediti, odgojiti; impf. 
zrejati, odgojevati. 

Auferziehuna [f. izreja, odgoja. 
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— MYujjorjtungšgebiet 

nufeffen pojesti, snesti (snem); impf. 
pojedati, snedati; ($ternobjt) pozobati 
(-zobljem). 

nuffahren čr. navoziti, napeljati (-pe- 
ljam u. -peljem); %mpf. navažati, na- 
peljevati; (d$eg) utreti pot; entr. pe- 
ljati se, voziti se, pripeljati se; (aujz 
braujen) zarohneti, zarežati, obregniti ; 
(in den Simmel) vzdigniti se; (aufz 
ipringen) poskočiti. [Jeze. 

nuffahrend rohniv, naglojezčn, nagle 

Suffahrt f. navožnja; (b. Drejdjtennen) 
most; (EKrijti) vnebohod. 

nuffallen pasti (padem), telebniti, 
butniti; impf. padati, butati; e8 jdllt 
jehr auj v oči zbada, pozornost vzbuja. 

nuffallend, aujjallig čudan, očividčn, 
posebčn; —e8 "Benehmen nespodobno 
vedenje. 

nuffangen prestreči (-strežem), ujeti 
(-jamem). 

nuffaffen zagrabiti, zajeti (-jamem), 
ujeti, uloviti, prestreči (-strežem); 
(verjtehen) umeti, zapopasti (-padem), 
shvatiti; impf. umevati, zapopadati, 
shvatati. [mnenje. 

Auffaffung f. razumljenje, shvatanje; 

Sluffaffungskraft f. razumljivost, raz- 
umnost, shvatljivost. [hajati. 

auffinden najti (najdem); $mpf. na- 

Buffindung f. najdba. 

aufflakern j. aujlodern. 

nufilammen vzplameneti, buhniti, 
plasniti; impf. plasati. 

nuffledjten razplesti (-pletem); %mpf. 
razpletati. 

nuffliegen vzleteti; impf. vzletevati, 
vzletati; (v. 0. ZBiir) odpreti se; zmpf. 
odpirati se. 

Sufflug m. vzlet. 

nuffordern pozvati (-zovem); tmpf. 
ozivati; (zum fampf) na boj —; (etn: 
aden) vabiti, povabiti. 

Sufforderuna f. poziv, pozov, povabilo. 

Bufforderungsklage f. pozovna tožba; 
— iberreidjen pozovno tožbo začeti 
(-čnem). [vati. 

nufforften pogozditi; %mpf. pogozdo- 

Aufforftung f. pogozdovanje. 

Aufforftungscommiffion f. pogozdo- 
valna komisija. ever 

Aufforftungsgebiet m. pogozdovalni 


auffrejjen — 

nuffreflen požreti; impf. požirati ; 
pozobati (-zobljem); (dtben) razjesti 
(-jem); impf. razjedati. 

nuffrifdjen obnoviti ; zmpf. obnavljati; 
(aujntuntern) osrčiti, očvrstiti, oživiti; 
EI .osrčevati, oživljati; (frijdjer madh.) 
ohladiti, osvežiti; tmpf. ohlajati. 

nuffiihren navoziti, napeljati; tmpf. 
navažati, napeljevati; (Sauer) posta- 
viti, sezidati, zgraditi; impf. postav- 
ljati, zidati, graditi ; (Sdjaujpief) igrati, 
igro predstaviti; %mpf. predstavljati ; 
jemanden — predstaviti, priporočiti 
koga; %mpf. predstavljati, priporoče- 
, Vati; fjidj — vesti (vedem) se, obnašati 
se, zadržati se; (im %edjnen) všteti 
(-štejem), vračuniti, v račun dejati 
(denem); impf. vštevati, 

Suffithrung (. navoz, navažanje; 
gradba; predstava, igra; vedenje, ob- 
našanje. 

£lufgabe f. (Fenjum) naloga, zadača; 
(Xujtrag) naročilo, povelje; (Bugabe) 
primeččk, privržčk, dodavčk; (bSBrtefeg) 
predaja. 

Sufgabeamt m. prejemni urad. [list. 

Slufgnbefdjein m. (poštno-) prejemni 

Sufgang m. vzhod, iztok; (Djtgegend) 
vzhodna stran; (Mujmand) potroščk, 
troščk; (2Beg) pot, most. 

nufgeben dati (dam), naložiti, naro- 
čiti; %mpf. dajati, nalagati, naročati 
komu kaj; (iibergeben) oddati, izročiti; 
impf. oddajati, izročevati ; (zugeben) pri- 
dati, privreči (-vržem); (fahren lajjen) 
opustiti, popustiti ; £mpf. opuščati ; ben 
Geijt — izdihniti, umreti (-mrjem), 
smrt storiti; den SBatienten — obupati 
nad bolnikom. 

Slufgeber m. predajnik, predajalče. 

nufgeblafen napihnen, ošabčn, pre- 
vzetčn, 

Sufgeblafene m. napihnenče, ošabnež, 
prevzetnež; f. napihnenka, ošabnica, 
prevzetnica. [nost, prevzetnost. 

Sufgeblafenheit f. napihnenost, ošab- 

flufgebot m. sklic, poziv na vojsko; 
($eer) sklicana vojska. 

nufgedunfen zabuhčl, napet. 

nufgehen (Sorne) vziti (-idem), iziti; 
impf. vzhajati, izhajati, prisijati; 
(Bjlanzen) gnati (ženem), pognati; 
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aujgalten 


impf. poganjati, kliti (klijem), kaliti; 
(fnojpe) počiti, razevesti (se), razviti 
-vijem) se; impf. pokati, razevitati 
Ga razvijati se; (Zeig) kipeti, kvasiti 
se; pf. nakipniti; (Cdhnee) kopneti, 
skopneti, tajati se, stajati se, taliti se, 
raztaliti se; (Z hiir) odpreti se, otvoriti 
se; impf. odpirati se; (v. Gejdrviir) pre- 
pustiti se ; zmpf. prepuščati se; (Mugen) 
spregledati; impf. spregledovati, spa- 
metovati se; (aujgeienbdet verd.) potro- 
šiti se, porabiti se; der %Bein ijt aujge- 
gangen vino je pošlo, poteklo; — [ajjem 
potrositi, porabiti, potratiti, zapraviti ; 
impf. zapravljati; (fnoten) razvozlati, 
razvezati (-vežem); impf. razvezovati ; 
(Maft) parati se, razparati se; (Raudj) 
vstajati, dvigati se, vzdigniti se. 
ri razsvetljen, omikan, bi- 
star, bistroumčn. 
ABufgeklirtheit f. omika, osveta. 
Slufgeld mn. zakupčk, nadavčk, ara. 
nufgelegt vesel, dobre (židane) volje. 
nufoefdjaut %nžert. pozor! pazi ! pazite! 
Slufgewiirmtes m. pogretina, pogreta 
jed. Meje 
nufgemedt zdramljen, bistčr, bodšr, 
aufgiegen naliti; %mpf. nalivati na kaj, 
nufgraben razkopati (-kopljem); impf. 
razkopavati ; (die Crde um einen Baum) 
prst (-i) nakopati, nagrebsti okoli dre- 
vesa; aušgraben izkopati; impf. izko- 
pavati; izkopovati. 
nufgreifen (aujheben) pobrati (-be- 
rem); %mpf. pobirati; jemanden — 
prijeti (primem), zgrabiti, zasačiti, 
poloviti. 
nufgrunzen zakruliti, zarohneti. 
aufgiirten opasati (-pašem); (Kleib) 
podpasati, podrecati ; (Sattel) pripasati, 
ripeti (-pnem); impf. pripenjati; den 
urt bfjnen odpasati, razpasati, odpeti. 
flufgufs m. naliv, poliv, nalivčk; 
(beiber) poparčk. 
Sufgufsthierdjen j. Snjujionsthierdjen. 
nufhaden razsekati, presekati, se- 
sekati; impf. razsekovati; (aufpiden) 
prekljuniti. 
Sufhalt m. zadržčk. 
nufhalten zadržati (-držim), ustaviti ; 
impf. zadrževati, ustavljati ; fid) — biti 
(sem), bivati, prebivati, muditi se; fid 


aujhaltbar 
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auflajjen 





iiber etima8 — nevoljen biti nad čim, 
repenčiti se, čmeriti se; id) halte mid) 
dariiber auj to mi ni prav. 

nufhaltbar zadržan, zadržljiv. 

nufhingen obesiti, razobesiti; tmpf. 
obešati, razobešati. 

aufhdufen kopičiti, gromadati; na- 
kopičiti, nagromadati; jidy — nabrati 
dpa se; impf. nabirati se. 

nufheben vzdigniti, dvigniti; %mpf. 
vzdigovati, dvigati; ein tvenig — po- 
vzdigniti; (aujbetvalhren) hraniti; shra- 
niti, spraviti; %mpf. shranjati, sprav- 
ljati; (Gejeb) preklicati (-kličem), 
ovreči (-vržem), razveljaviti, moč —, 
veljavo vzeti komu; (Berjammlung 
razpustiti ; mpf. razpuščati ; pap 
skleniti; impf. sklepati; (Bertrag) raz- 
vezati pogodbo; (8obot) odpraviti 
tlako; (Unterjudjung) ustaviti; %tmpf. 
ustavljati preiskavo; die Zajel — izza 
mize vstati (vstanem); %mpf. vstajati. 
Sufheber m. (Yčuštel) vzdižnica. 
otufheitern vedriti, razvedriti, jasniti, 
zjasniti, razjasniti; jemanden — raz- 
veseliti, udobrovoljiti; %mpf. razvese- 
ljevati. 

nufhelfen pomoči (-morem); impf. 
pomagati komu; (einem Gejallenen) na 
noge spraviti, vzdigniti; impf. sprav- 
lati, vzdigovati; jidJp — opomoči si. 
tufheben naščuvati, našuntati, pod- 
pihati, nahujskati; %mpf. podpihovati, 
dražiti; (Ehiere) spoditi. 

tufhifen natakniti; zmpf. natikati; 
(šahne) razprostreti, razpeti (-pnem); 
impf. razprostirati, razpenjati. 

nufhordjen poslušati, na uho vleči, 
prisluškovati. 

nufhoren (ablajjen) nehati, jenjati, 
skončati, prestati (-stanem); impf. 
nehavati, jenjevati, končevati, presta- 
jati; (vom Odjmerz) odleči (-ležem); 
impf. odlegati. 

Sufhoren m. nehanje, prestančk ; ohne 
— neprenehoma, neprestano. 

aufhiipfen skočiti, poskočiti. 

nufjagen spoditi, splašiti. 

aufjaudjzen zaukati, zavriskati, za- 
vrisniti, 

Sufkauf m. pokup, nakup. 

tufkaufen nakupiti, ponakupiti. 


nufkehten pomesti (-metem), zmesti; 
impf. pometati, zmetati. 

nufkliren čr. razsvetliti, zjasniti; 
%mpf.razsvetljevati ; (Berjtan?) bistriti; 
zbistriti; (erfldr.) razjasniti, pojasniti, 
razložiti; impf. razlagati; intr. (bom 
SBetter) jasniti se, vedriti se, čistiti se. 

Sufklirung f. razsvetljenje, pojas- 
njenje, razbistrilo; (b. Geijte8) omika, 
osveta. 

nufklauben pobrati (-berem); %mpf. 
pobirati. 

Bufklaubfel m. pobirčk. 

nufkleben prilepiti, pritisniti. 

nufklopfen raztolči, raztleči (-tolčem), 
raztrupiti. 

nufknaden razgrizti, razgrizniti. 

Rem poklekniti; impf. pokleko- 
vati. 

nufknopfen odpeti (-pnem), razpeti; 
impf. odpenjati, razpenjati. 

nufkniipfen (Dieb) obesiti ; impf. obe- 
šati; (aujldjen) razvezati (-vežem), raz- 
rešiti, razvozlati; (befejtigen) privezati, 
privozlati. [prevariti. 

nufkodjen zavreti, skuhati; prekuhati, 

nufkonimen vstati (vstanem), vzdig- 
niti se; tmpf. vstajati, vzdigovati se; 
(genejen) ozdraveti, okrevati, preboleti, 
skolehati; (fund tverden) zvedeti se 
(zvem), na svitlo priti (pridem); mit 
ihm fommt niemand auj njemu ni nihče 
kos; (b. VE pari opomoči si; eine 
neue ode ijt aufgefommen novo šego 
so vpeljali, začeli. [nje. 

Bufkommen m. ozdravljenje, okreva- 

nufkraken razpraskati, razčohati, raz- 
grebsti; impf. razgrebati. 

nufkiinden odpovedati (-vem); impf. 
odpovedovati. 

Sufkiindigung f. odpoved (-i). 

nufladjen zasmejati (-smejem und 
-smejim) se. 

aufladen naložiti, naprtiti, zadeti 
(-denem), natovoriti; impf. nakladati, 
nalagati; obložiti (koga s čim); ji 
eto. — nakopati (-kopljem) si; tmpf. 
nakopavati. 

Buflader m. nakladalče. 

£luflage f. nalog; (Steuer) naklad, 
davčk; (b. Yudje8) natis, izdaja. 

nuflaffen opustiti; %mpf. opuščati. 


4 


Mujlauerer 


fluflauerer m. zalezovalče, prežalče. 

nuflauetn zalezovati; prežati (-žim), 
streči (strežem) na koga, v zasedi biti 
(sem). 

Sluflnuf m. natčk, stek; (MWufruhr) 
vreva, razbuka, hrup; (Speije) kip- 
nenče, kipnik. 

nuflaufen nateči (-tečem), narasti 
-rastem); šmpf. natekati, naraščati; 
(Ebeijo nakipniti, kipeti; (Sojtem) na- 
teči se, nabrati (-berem) se; (auj: 
idiveflen) oteči; zmpf. otekati. 

nufleben oživeti; %mpf. oživljati se. 

nuflegen položiti, dejati (denem) na 
kaj; impf. polagati, devati; (zur £in« 
fidi) razgrniti, razpoložiti ; Čaji) na- 
ložiti; impf. nalagati; (Steuer) na- 
ložiti; impf. nakladati; (Bud) izdati, 
natisniti; mpf. izdajati, natiskovati; 
aujgelegt vesel, dobre volje. 

£luflegung f. razgrnitav; (der %8ahl: 
lijten) razgrnitčv volilskih imenikov. 

nuflehnen jidy nasloniti se; tmpf. 
naslanjati se na kaj; jid) tvider einen 
— upreti se, ustaviti se komu; %zmpf. 
upirati se, ustavljati se. 

Suflehnung f. upor. [birati. 

au sim pobrati (-berem); %mpf. po- 

nufleudjten zasvetiti (se), zasijati 
(-sijem). 

aufliegen ležati (-žim) na čem; (Sijte) 
razgrnen biti (sem) ; fid; — preležati se. 

nuflodern rahljati, rašiti; zrahljati, 
razdrasati (-drašem). 

auflodern vzplameneti, švigniti, pla- 
niti, zaplapolati.  [raztopljiv, ločljiv. 

aufldsbar razvezljiv, razrešljiv ; chem. 

nufidfen razvezati (-vežem), razrešiti, 
razdrešiti; %mpf. razvezovati, razreše- 
vati; (jdymelzen) stopiti, razstopiti; 
impf. razstapljati; ehem. ločiti, raz- 
ločiti, razkrojiti; %2mpf. razločevati, 
razkrojevati; (Bertrag) razvezati, raz- 
dreti (-derem); impf. razvezovati, raz- 
dirati; (Berjamml.) razpustiti; %mpf. 
razpuščati ; (Gejelljd).) razdružiti ; %mpf. 
razdruževati; (Rithjel) uganiti; impf 
ugibati; (Snoten) razvozljati ; (oduf: 
gabe) rešiti; fidy — razpasti (-padem); 
1mpf. razpadati; (Gejetijdjajt) raziti se, 
razpustiti se; %mpf. razhajati se, raz- 
puščati se. 
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aujnehmen 


nuflofend ločilčn, topilčn, krojilčn, 

Bufišfung f. razveza, razhod, raztop ; 
— einer poi keeh ve poi razpust. [šilo. 

Aufiofungsmittel m. ločilo, topilo, re- 

nufmadjen odpreti, otvoriti; %mpf. 
odpirati ; (aujbinden) razvezati (-vežem), 
odvezati; (Wrief) razpečatiti; (Wuj3 
raztolči; (Wund) zimiti, črhniti; di 
— vzdigniti se, podati se na pot, na- 
potiti se, odriniti, odpraviti se; mpf. 
odpravljati se. [čelu. 

Slufmarfdy m. razvrstitčv, razvoj na 

nufmarfdjieren razvrstiti se; %mpf. 
razvrščevati se. 

nufmerken paziti, poslušati; (aujz 
zeidjnem) zapisati (-pišem), zaznamovati, 
zabeležiti; mpf. zapisovati, zaznam- 
njavati. 

a ea pazljiv, pozorčn ; — jein 
. gujmerfen. 


Slufmerkfamkeit f. pazljivost, pozor- 
nost ; bejondere — jdjenfen oko posebno 
obrneno imeti (na kaj). 

nufmifdjen zmešati, premešati. 

nufmuntern spodbosti (-bodem), spod- 
buditi; impf. spodbadati, spodbujati ; 
(aujtveden) zdramiti, zbuditi; impf. 
zbujati; (erheitern) razveseliti; impf. 
razveseljevati. 

nufmuntern) spodbudčn, spodbudljiv. 

Bufmunteruna f. spodbada, spodbuda ; 
razveseljenje. 

nufniihen prišiti (-šijem), našiti. 

flufnahme f. sprejem; (jdyriftl.) vpis, 
vpisovanje; — e. Gegenb načrt. jnja. 

oa sl . sprejemna skuš- 

Bufnahnisfdein m. sprejemnica, spre- 
jemni list. 

Sufnahmstare f. sprejemščina. 

nufneljmen sprejeti (sprejmem); %mpf. 
sprejemati; (heben) vzdigniti; impf. 
vzdigovati; (%rbeit) lotiti se (dela), 

ričeti (-čnem); %mpf. pričenjati; eine 
egen? —  načrtati obraz krajine; 
(dingen) najeti (najmem); impf. naje- 
mati; (10) v prisego vzeti (vzamem), 


. | zapriseči (-sežem); ?mpf. jemati, za- 


prisegati koga; (iibel —) zameriti, za 
zlo vzeti komu; %mpf. za zlo jemati 
(jemljem) ; (Geld) na posodo vzeti, 
mi Povojni impf. izposojevati; (ro: 
tofoll) zapisati (-pišem); %mpf. zapiso- 


aujnothigen — 
vati, pisati zapisnik o čem; d. %ond 
nimtmt auj mesec raste. 

nufnithigen usiliti komu kaj; posiliti 
koga; vriniti; impf. vrivati. 

nufopfern žrtvovati, darovati; poda- 
riti, posvetiti. 

Bufopferung [. žrtčv, daritčv. 

aufpadsen naložiti, natovoriti, zadeti 
(-denem), naprtiti; impf. nakladati, 
nalagati. (fauern. 

nufpafTen paziti, poslušati; j. auj: 

nufpflanzen nasaditi ; impf. nasajati ; 
|. aujbifjen. 

aufprobieren pomeriti, skusiti; mpf. 
pomerjati, skušati. 

Slufpub m. lišp, lepotija, lepotičje. 

nufpuken olepšati, okrasiti, ozaljšati, 
lepotičiti; %mpf. lepšati, krasiti ; jid 
— nališpati se. 

aufraffen jid vzdigniti se, pobrati 
(-berem) se. 

aufriiumen pospraviti ; impf. posprav- 
ljati; urediti, v red spraviti; impf. V 
red devati. [čunjati. 

aufredjnen zaračuniti; %mpf. zara- 

nufredjt adi. pokončšn; adv. po 
konci; — ftehend po konci stoječ; — 
erhalten v moči ohraniti, obdržati 
(-držim). 

nufreken stegniti, kvišku pomoliti. 

aufregen razdražiti, razjariti, raz- 
vneti (-vnamem); impf. razvnemati ; 
šuntati, podšuntati, podpihniti; impf. |1 
podpihovati; aufgeregt razdražen, raz- 
Jarjen. 

nufregend dražljiv. [razvnetje. 

Sufregung f. razdražba, razdraženost, 

nufreiben predrgniti, razmeti (-ma- 
nem); %mpf. predrgovati, razmevati; 
(Saut) odrgniti,, ožuliti; (zu Grunbe 
ridjten) ugonobiti, končati, zatreti 
(-trem); impf. zatirati. 

nufreifen raztrgati, pretrgati, strgati ; 
Maht) razparati; Souno De) predreti 
len). impf. prodirati: (Mčuno) 
ziniti, zazijati; %mpf. zevati. 

aufreizen razdražiti ; |. aufregen. 

nufridjten postaviti po konci, vzdig- 
niti; smpf. postavljati, vzdigovati; 
(erridjten) napraviti, ustanoviti; impf. 
napravljati, ustanavljati ; fidj — vzdig- 
niti se; impf. vzdigovati se. 
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jedljiv; — 


aujjdjiebbar 


nufridtig odkrit, odkritosrččn, pri- 
stan (nost. 

Bufridjtigkeit odkritosrčnost, prist- 

nufriegeln odpahniti, zapah odriniti ; 
impf. odrivati. [(-derem). 

nufriben odrgniti, oguliti, odreti 

nufrollen naviti ; mpf. navijati ; omo- 
tati, omotavati ; (aušeinander) razviti, 
razmotati; vimpf. razvijati, razmotavati. 

nufriidsen pomakniti se; %mpf. po- 
mikati se. 

v be f. poziv, sklic, oklic. 

nufrufen čr. pozvati (- -10vem), pokli- 
cati (- pag impf. pozivati, poklico- 
vati; intr. klikniti, zavpiti (-vpijem), 
zakričati (- -kričim). 

Sufruhr m. upor, punt, ustaja, kra- 
mola, buna; in — k puntati se; in 
— geratijen spuntati se, upreti se. 

nufriihren zmešati, razmešati; impf. 
mešati. nik. 

Slufriihrer m. puntar, upornik, ustaj- 

nufriihrerifdy puntarski, uporčn. 

nufriitteln stresti, zmajati ; vmpf. stre- 
sati, majati. 

auffa en odpovedati (-vem); %mpf. 
odpovedovati ; (borjagen) povedati, 
praviti. 

nuffammeln pobrati (-berem), sku- 
piti; %mpf. pobirati, skupljati. 

auffiiflig uporčn, sovražčn, pikčr, za- 

ti ein zajedati koga; er ift 

tym — piko ima na-nj, ne mara ga. 

gu ajigkeii f. zaje ljivost, nena- 
vist (-i). 

nuffatteln osedlati (konja). 

Sluffat m. nastavčk, natik, nasadčk; 
(idrijtl.) sestavšk, spis, člančk; (Ge: 
tvehr) muha, mušica. 

nuffaugen posesati, posrebati. 

Sluffaugftange f. (Blibableiter) sesalni 


rog. 

nuf/darren o pl ; zgrebsti, na- 
grebsti; impf. nagrebati. 

nuffdjanen pogledati, kvišku pogle- 
dati, kvišku vzdigniti oči; aujgejdjaut! 
pazite! pozor! 

nuf/djeudjen splašiti. 

nuffdjidpten plastiti, naplastiti ; (£olz) 
skladati, zložiti; impf. zlagati ; na- 
vrstiti. 

nuf/djiebbar odložčn. 


4% 


aujjdjieben — 

nuffdjieben odložiti; %mpf. odlagati, 
odlašati, odkladati ; (auf e. andern Zag) 
preložiti. [lati; impf. obrzdavati. 

nuf(djirten obrzdati, obuzdati, zased- 

£uffdjlag m. udar, udarče ; (am $leide) 
oslše, zaslše, zalek; (Brei8) podražba, 
poskok cene oder v ceni; music. po- 
vzdig; (Steuer) naklada. 

nuffdplagen udariti; 2mpf. udarjati; 
(entzivetl) raztolči, razbiti (-bijem); 
mpf. razbijati; (Sleid) privzdigniti, 

rivihati, zalekniti; (Bud) odpreti; 

impf. odpirati; (im Budje eine Gtelle) 
poiskati (-iščem); (Yrei8) poskočiti v 
ceni; (%8ohnung) naseliti se, nastaniti 
se; (Mugen) spregledati ; (Reije) nabiti; 
impf. nabijati; id, — raniti se. 

nuffdbtiefen odpreti, otvoriti; (mit 
db. Sdliifjjel) odkleniti; %mpf. odpirati, 
odklepati. [čarica. 

Suffdlieger m. ključar; —in f. klju- 

nuf(dlihen razparati, prerezati (-re- 
žem); %mpf. prerezovati. 

Auffdlufs m. (der Zfiire) odklep; 
(Erfldrung) pojasnilo; — geben pojas- 
niti, razjasniti, razložiti; »mpf. pojas- 
njevati, razlagati. 

nuffdjnallen pripeti (-pnem), zakop- 
čati; impf. pripenjati; (aušeinanber) 
odpeti; impf. odpenjati. 

nuf[djnappen hlastniti, šavsniti; (cin 
Sort) uloviti. 

nuf/djneiden čr. (Brot) narezati; (0: 
ner) prerezati (-režem), razprati (-por- 
jem); (m. d. Sdjere) prestriči (-strižem); 
intr. (pralen) bahati se, širokoustiti 
se, hvalisati se, hlastati. [hlastač. 

Sluf(djneider m. bahač, širokoustnež, 

Buffdneiderei f. Raje [ustčn. 

nuf/dyneiderifd) bahav, hlastav, široko- 

nuffdjnellen šiniti, skočiti, švigniti 
kvišku; breniti. 

auffdjniiren odpeti (-pnem); tmpf. 
odpenjati ; odvezati (-vežem); auf etiv. 
privezati ; (Yerflen) nizati (nizgati), na- 
nizati. 

nuf/dyrauben auj etrva8 priviti (-vi- 
jem); šmpf. privijati; (logjdyrauben) 
odviti; odvijati. (preplašiti se. 

nuf/djreden tr. splašiti, ustrašiti ; %ntr. 

nuf(dreiben zapisati (-pišem); impf. 
zapisovati, 
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— aujjiben 
Suffdpreibung f. zapis, zapisovanje. 
nufidjreien zakričati (-čim), vzklik- 

niti, zavpiti (-vpijem). 

Suffdrift f. napis; (Mbrejje) naslov. 
fluffdjub m. odlog, odklad; die seat 
erleibet feinen — stvar se ne more o 
lašati; feinem — gejtattend neodložan. 
nuffdjiiren (Seuer) podnetiti, pod- 
kuriti, podrašiti. 

nuff(djiirzen podpasati (-pašem), pod- 
vezati (-vežem), podrecati se; %mpf. 
podpasovati, podvezovati; (MWrmef) za- 
vihati, zalekniti. 

nuffdjiitten nasuti (-sujem u. -spem); 
impf. nasipati (-sipljem), nasipavati; 

(%8ajjer) naliti (-lijem); zmpf. nalivati. 
nuf(djimellen oteči (-tečem), zabuh- 

niti; impf. otekati; (%Bajjer) narasti, 

skipeti; aujgejdjtvoflen otekšl, zabuhal. 
nuf[djmemmen  naplaviti, nanositi 

(drva). 

Sluff(drvemmuna f. naplava, nanos. 

nuffdymwingen vzdigniti se; smpf. 
vzdigovati se, zavihteti se, vzleteti. 

Buffdwung m. vzlet; fig. razvoj, 
razevet. 

nuffehen pogledati, oči povzdigniti. 

Buffehen m. pogled, vzgled, pozor- 
nost; oljne — na tihem, brez hrupa; 

— erregen pozornost, obuditi. 
Sluffeher m. paznik, ogleda, nadzor- 

nik; —in f. oglednica, nadzornica. 
auffeken postaviti, nasaditi; impf. 

postavljati, nasajati ; (ut) pokriti (-kri- 
jem) se; žmpf. pokrivati se; (jdyriftl. 
spisati (-šem); dmpf. spisovati ; (Dede 
povezniti; %mpf. povezovati. 


ai oči m. Prel postavljalče. 
nuffeufsen vzdihniti, zdahniti; vmpf. 
zdihati. 


Suffidt f. nadzor; — fiihren iiber D. 
Strajen nadzor imeti nad cestami. 

Buffidztsbehorde f. nadzorništvo. 

Sluflidtsperfonale m. nadzorno osobje. 

nuffieden čr. u. intr. prevreti, zavreti ; 
tr. prevariti. 

kavi m. zased. 

nuffiken sedeti na čem; (bie Wadjt 
noč presedeti, prebdeti; (zu "Bferde 
zasesti (-sedem) konja, od. usesti se 
na konja; id) bin ihm aujgejejjen speljal 
me je na led. 


aufjjpannen 


nuffpannen (Gaite) napeti (-pnem); 
impf. napenjati; (Zud)) razpeti; impf. 
razpenjati; (iiber etivaš) prepeti, pre- 
penjati. 

nuffpeifen použiti (-užijem), pojesti 
(-jem); impf. použivati, pojedati. 

nuffperren odpreti, odkleniti, otvoriti; 
impf. odpirati, odklepati. 

nuffpielen zaigrati, zagosti (-godem), 
zabrenkati; %mpf'. igrati, gosti, brenkati. 

auffpiehen nabosti (-bodem), nasaditi, 
natakniti; %mpf. nabadati, nasajati, 
natikati. 

nuffpreizen razgrniti, prepeti (-pnem); 
impf. razgrinjati, prepenjati. 

auffpringen poskočiti; %mpf. poska- 
kovati; (entzivei) počiti, regniti;« (von 
Gamenfapjeln) prezati se. 

nuf[priken čr. poškropiti; %mpf. škro- 
piti, brizgati, pljuskati; tntr. štrkniti; 
tmpf. štrkati. 

nuffprudeln zavrvrati, vrvrati; fig. 
er jprudelt leidgt auj hitro se vname, 
užge. 
nuffpiiren zaslediti, stakniti, zvohati. 

nufftadjeln spodbosti (-bodem), pod- 
pihniti ; zmpf. spodbadati, podpihovati, 
podžigati. 

Bufftand m. upor, ustaja, punt. 

oufflindifd, uporčn, puntarski. 

nufftedjen prebosti (-bodem), predreti 
(-derem); impf. prebadati, predirati. 

nufteken natakniti, nasaditi; impf. 
natikati, nasajati; j. aufhifjen. 

aufftehen vstati (vstanem), vzdigniti 
se; impf. vstajati, vzdigovati se; (auf 
etiva8) stati (stojim) na čem; (bom 
Srantenlager) ozdraveti, ozdraviti se, 

reboleti; (aufragen) moleti, strmeti; 
(gegen jeman?) upreti se; impf. upirati 
se komu; vzdigniti se zoper koga. 

mio pokonččn, stoječ. 

nuffteigen kvišku iti (grem), kvišku 
lezti na kaj; popeti (-pnem) se, zlezti; 
(X8agen) na voz sesti (sedem); (Yferd) 
konja zasesti; (Raud)) valiti se, vzdi- 

ovati se, kaditi se; (in bie holere 

lajje) prestopiti v višji razred; (von 
Saaren) ježiti se; (b. Špeijen) riga se 
mi; (Gebanfen) prišlo mi je na misčl. 

nufitellen postaviti ; zmpf. postavljati; 
(eine $alle) nastaviti; tmpf. nastavljati ; 
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— aujtragem 
(XBaren) razpostaviti, razpostavljati ; 
(Zruppen) postaviti, razvrstiti ; (Yrage) 
staviti vprašanje; jidy — postaviti se. 
flufitelluno f. razstava, razvrstitav. 
nufftobern iztakniti, stakniti, zaslediti. 
aufitoen čr. (bjjnen) odpahniti, od- 
riniti, ulomiti; %mpf. odpahovati, od- 
rivati; dntr. rigati se; auf etro. ftojen 
zadeti (-denem) na kaj; (begegnten) na- 
leteti na koga, nameriti na koga. 
nufftreidjen namazati (-mažem); (BD. 
Saare) pogladiti; impf. poglajati. 
aufftreifen zalekniti, zavihati (rokav) ; 
(£aut) odrgniti, oguliti, odreti (-derem). 
nufftrenen posuti (-sujem u. -spem), 
natrositi, nastlati (-steljem); impf. po- 
sipati, natrošati, nastiljati. 

nufitiilpen zavihniti, zafrkniti; impf. 
zavihati ; aujgejtiilpte %aje zafrknen nos. 

nufftiiken upreti, podpreti, nasloniti; 
impf. upirati, podpirati, naslanjati, 

auffudjen poiskati (-iščem), iskati 
česa, slediti po čem. 

Auffud m. razvar. 

Suftakt m. dvig, dvigljej. 

Ča mudi riti ( ridem) na vrh, 
pomoliti se fiz Voda da3 Geriidt 
taudjte auj glas je počil. 

viii op otajati se, raztaliti se, od- 
mekniti se; %mpf. tajati se, taliti se; 
južiti se; (Sdynee) skopneti; tmpf. kop- 
neti; aujgethaut tal, kopšn, odmekal. 

Slufthauen m. tajanje, odmeka, kop- 
nenje, raztop. 

aufthun dejati (denem); %mpf. de- 
vati na kaj; (čjjnen) odpreti; impf. 
odpirati ; Gumb) ziniti, črhniti, spre- 
govoriti; (WMugen) spregledati. 

aufthiirmen nakopičiti, nagrmaditi; 
impf. nakopičevati. 

nuftifdjen na mizo postaviti; %mpf. 
postavljati. 

Suftrag m. nanos; (Bejehjl) naročilo, 
povelje, ukaz; nad; — po naročilu; 
ohne — brez oblasti; — geben j. aujz 
tragen. 

nuftragen nanesti, nanositi; impf. 
nanašati; (Speijen) na mizo prinesti, 
prinašati (jedi); (Ei)) naložiti; %mpf. 
nalagati ; (befehlen) naročiti, veleti, 
ukazati (-kažem); %mpf. naročati, ve- 
levati, ukazovati. 


aujtreiben 


nuftreiben vzgnati (-ženem); %mpf. 
vzganjati; (%810) spoditi, splašiti; 
(Gel) denar dobiti, skup spraviti; 
empf. dobivati, spravljati; (aufblihen) 
napihniti, napeti (-pnem), napenjati. 

nuftrennen parati, porjati (porjem); 
razparati, razporjati. 

nuftreten nastopiti, prikazati (-žem) 
se očitno; impf. nastopati; al8 $ldiger 
— zatožiti koga, tožbo zoper koga po- 
dati; alg "edner — besedo povzeti 
(-vzamem). 

Suftrieb m. vzgon. 

fluftritt m. nastop; (auf der %iihne) 
prizor ; (Stuje) stopnica ; einen — haben 
spreti se s kom. 

nuftrodnen posušiti; troden tverden 
osušiti se; (Zhrdinen) solze obrisati 
-brišem). 

nufmadjen zbuditi se, zdramiti se; 
impf. zbujati se, zdramljati se; (Unter: 
bredjung bdDeg Sdlaje8) prebuditi se; 
impf. prebujati se. 

nufwadjfen zrasti (zrastem), vzrasti; 
impf. zraščati. [kipeti. 

nufivallen zavreti, skipeti ; dmpf. vreti, 

Sufivallung f. kipenje, vrenje; (Zorn) 
srd, naglica. 

Sufmand m. troščk, stroščk, potroščk ; 
(grob) potrata; — madjen potratiti, 
otrošiti; %mpf. tratiti, trošiti; (in b. 
(eibern) na obleki zanositi. 

aufiviirmen pogreti (-grejem); impf. 
pogrevati ; fig. ponoviti, ponavljati ; 
aujgetvidirmte Spetje pogretina, pogreta 
jed (-i). 

nufivarten postreči, poslužiti; zmpf. 
streči (strežem), služiti; mit etmag — 
ponuditi komu kaj; einem — pokloniti 
se komu; impf. poklanjati se. 

Sufiiirter m. strežnik, strežaj; —in 
f. strežnica, strežajka. 

nufitirts adv. gor, kvišku; (bergauf) 
navzgor, vkreber, vbreg; (flujšaufjtv.) 
proti vodi. 

nufmartfam postrežčn, postrežljiv. 

flufwartung f. postrežba, strežba; 
(Gomplim.) poklon, priklon; — madjen 
prikloniti se komu. 

nufwafdjen omiti (-mijem), umiti; 
impf. umivati ; (28dijdje) oprati (-perem), 
izprati; mpf. izpirati. 
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— aufziehen 

nufmedken zbuditi, zdramit 
zbujati, dramiti; (b. D. £odten) 
impf. obujati. 

flufiweder m. buditelj, budni 
budilo. 

nufweidjen mečiti, močiti; 
razmočiti; %mpf. razmakati. 

nufiocinen zajokati (-jočem) 

nufivenden potrositi; zmpf. 
vati; potratiti; (Miihe) prizad 
nem) si; %mpf. prizadevati si. 

nufiverfen navreči (-vržem), n 
(-mečem), nagrniti; mpf. nan 
nagrinjati ; (Sand) nasipati (-si 
(Diinger) nakidati gnoj; %%rage 
prašati ; staviti vprašanja ; jid) 3 
— razglasiti se za kralja (kr 
aujgeivorjene Bippen debele usi 

nufivikeln namotati, naviti (- 
%mpf. navijati; ([08) razviti, raz 

nufiiegeln podščuvati, podi 
podpihniti ; £mpf. ščuvati, šunta 
pihovati. 

Blufiviegelung f. ščuvanje, šu 
podpihovanje, podžig. 

Slufmiegler m. ščuvalče, podpih 
podžigalče. 

nufivinden j. aufivideln. 

nufivifdjen obrisati (-brišem), 
sati, otreti (-tarem u. -terem); 
obrisovati, otirati. 

nufiviihlen razriti (-rijem), zriti; 
razrivati, zrivati; razrovati, zro" 

Sufmurf m. namet, nagreb, . 
(e. 'Mčaulivurje8) krtina. 

nufzdihlen našteti (-štejem); my 
števati; nabrojiti; imenovati, 
vedati. 

nufzfiumen obuzdati, obrzdati. 

nufzehren použiti (-užijem), p 
(Rem); impf. použivati, pojedat: 

teh) požreti; impf. požirati. 

nufzeidnen zapisati (-pišem); | 
zapisavati; zaznamovati; načrtat 

Sufzeidjnung f. zapis, zapisovanj 
znamba, 

nufzeigen pokazati (-kažem), po! 

Bufziehbritke f. dvigljiv most, 
na škrpceh. 

nufziehen dvigniti, vzdigniti, kv 
potegniti; impf. vzdigovati, potego' 
(UKr) naviti (-vijem); impf. navi 


Mufgug 


"mn 


(Saite, Saljn) napeti (-pnem); impf. 
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aušbanen 


Sugenfdmerz m. bolečina očesna, bo- 


napenjati ; (Zhjiere) rediti ; zrediti; impf. | lečina v očeh. 


zrejati; (Segel) razviti (-vijem), raz- 
peti; impf. razvijati, razpenjati; (er: 
giehen) odgojiti, izrediti; tmpf. odgoje- 
vati, izrejati; (auj d. %Sadje) na stražo 
iti (idem, grem); ein Gervitter zieht auj 
k burji se pripravlja; (jpotten) šalo 
uganjati, norca (bebca) delati iz koga. 

Sufjug m. potegovanje, nategovanje; 
navijanje; feterlidjer — slovesni spre- 
vod, obhod; (Bergug) odlog, odlaganje; 
(im Sdjaujpiel) dejanje, del; GNletonaji 
noša, oprava; (bei D. %ebern) snutšk, 
osnova. 

nufzupfen razcefrati, razskubsti. 

nufzmingen j. aujnothigen. 

flugopfel m. zrenica, punčica, zrklo. 

fuge n. oko (očesa); (auj d. Bjlanze) 
popčk, oko; (auf d. Brilhe) sraga; die 
—i guhaben mižati (-žim); dle —n 
gumadjen zamižati, oči zatisniti; bor 
aller —n vpričo vseh; unter bier —n 
med nama, med dvema; eš liegt bor 
—nu očitno je; Wugen: očesni, očni. 

flugenarzt m. zdravnik za oči. 

Slugenblid m. hip, trenutščk. 

ougenblidlid adz. hipšn ; adv. v hipu, 
na mah, ko bi trenil, ko bi mignil. 

Sugenbraune f. obrv (-i), pl. obrvi. 

flugendiener m. hinavče, lizun. 

nugenfiillig očit, očitčn, očividčn. 

Slugenfalter m. okrajčnik. 

Slugenflufs m. krmežljivost. 

£iugenhaut f. (bie Harte) beločnica. 

gle f. očesna jamica. 
£lugenkamimer f. očesni prekat. 
nugenkrank bolan na očeh, krmežljiv. 

Sugenlidt m. vid. 

Sugenlid n. veja. 

Slugenmaf m. mera na oči, očesna 
mera; nad; bem — urtheilen po očeh 
soditi. 

Bugenmerk n. pogled, namera; jein 
— auj etivaš geridjtet Haben paziti 
na kaj. 

Slugenfdjein m. vid, pogled; videz; 
bem — nad) po vidu, na videz. 

nugenfdjeinlidy očiten, vidan, jasčn; 
adv. očitno, vidno, jasno. 

Sugenfdjirm m. senčilo. 

Sugenfdyleim m. krmežalj. 


Sugenfdyrutidje f. slabost oči, slabe oči. 

£lugenfpiel m. migljanje z očmi, me- 
žikanje. 

Bugenfpradje f. govor z očmi. 

Slugenftern m. zrenica, punčica. 

nugentriefig krmežljiv. 

Sugentroft m. veselje za oči; (Bilanze) 
smetlika. 

Augentoeide f. paša za oči. 

flugenmimper f. trepalnica, osenci pl. 

Sugenmink m. migljej, mig, pomig 
(z očmi). 

Slugenzahn m. (zob) podočnik. 

flugenzeuge m. samovidče. 

fiugig okat; (in Bujantmejebungen) 
-ok, z. %8.: jednook eindugig, črnook 
idrvarzdugig. 

Sugment m. pomnožčk, narastčk, 

ugur mn. avgur. 

Suguft m. avgust, veliki srpan. 

Buguftinermondj m. avguštinče. 

Aurikel m. iglec (Primula auricula). 

Surora f. zarja, zora. 

nus praep. iz, od; au8 Cijen iz —, 
od železa; aug d. Stadt iz mesta; auš 
Siebe zu jeiner Wčutter iz ljubezni do 
svoje matere; aug Der '%)čitte izmed c. 
gen.; einer aug euerer %čitte jeden iz- 
med vas; Sale auš Jahr ein od leta 
do leta; ber %8ein ijt aug vino je po- 
teklo, vina je nestalo; der Gottešbienjt 
ik auš služba božja je minula; auš 
ijt mit ihm po njem je; auš und auš 
ven in ven, v jedno mer, od konca 
do kraja; er iveif; veder aug nod) ein 
ne ve ne naprej, ne nazaj. 

nusantmorten izročiti, 
impf. izročevati, izporočati. 

ausarbeiten izdelati ; zmpf. izdelavati ; 
(abjafjjen) spisati (spišem); jidy — iz- 
delati se; pretegniti se. 

flusarbeitung f(. izdelava, izdelšk; 
spis, sestavčk, 

ausarten izvreči (-vržem) se, spre- 
vreči se, spriditi se, zroditi se; (vom 
Getreide) zdivjati. 

ausathmen izdihniti. 

Busathmung f. izdih. 

Slusbau m. zgradba. 

nusbauen zgraditi, sezidati, dozidati. 


izporočiti ; 


aušbedingen 


ausbedingen izgovoriti si, pridržati 
(-držim) si; %mpf. izgovarjati si, pri- 
drževati si. 

nusbeffern popraviti, zboljšati; impf. 
popravljati, zboljševati. 

SlusbefTeruno f. poprava, popravljanje. 

flusbeute f. dobiččk, donesčk, čist 
dohodčk. 

nusbeuteln iztresti, izprazniti; zmpf. 
iztresovati, izpraznovati; izsipati. 

ausbeuten dobiččk iz česa vzeti (vza- 
mem); impf. — jemati (jemljem); v 
prid obrniti; mpf. — obračati. 

nusbilden izdelati; %mpf. izdelovati; 
(Geijt) omikati, olikati, izbistriti, iz- 
obraziti; impf. izobraževati; (Ktorper) 
izuriti, uriti; fjidp — izobraziti se; iz- 
učiti se. 

Slusbildung f. omika, izobraženost. 
. ausbitten izprositi; Da8 bitte idy mir 
auš prosim tega nikar. 

nusblafen izpihniti, ugasniti; %mpf. 
izpihovati, ugašati. 

nusbleiben izostati (-stanem); impf. 
izostajati; der them bleibt au8 sapa 
zastane, zastaja; (nidjt fommen) ne 
priti (pridem); eine Beile ijt augge: 
blieben vrsta je izpuščena. 

ausbliihen razevesti (-evetem) se; 
impf. razevetati se; oevesti, ocveteti; 
impf. ocvetati. 

nusborgen izposoditi si, na posodo 
vzeti (vzamem); %mpf. izposojati si, 
na posodo jemati (jemljem); jemdbm. 
etma8 — posoditi komu kaj, na po- 
sodo dati; impf. posojati. 

nusbredjen tr. izdreti (-derem); %mpf. 
izdirati; izlomiti, izrovati; %ntr. (an: 
fangen) začeti (-čnem) ; impf. začenjati ; 
prikazati (-kažem) se, navstati (-vsta- 
nem), vneti se; %mpf. prikazovati se, 
navstajati, vnemati se; in Z4rčinen — 
zajokati (-jočem) se. 

ausbreiten razširiti, prostreti; %mpf. 
razširjati, prostirati; razvreti ; (3liigel, 
Zudj)) razprostreti, razgrniti, razteg- 
niti; impf. razprostirati, razgrinjati, 
raztegovati; (ein Geriidt) razglasiti, 
raznesti, raztrositi; %mpf. razglašati, 
raznašati ; jidy — (v. Zbhieren) pomno- 
žiti se, razširiti se, razploditi se; impf. 
pomnoževati se, razširjevati se; (von 
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au8Dritden 


SBjlanzen) razrasti se, razraj 
jidj ilber etivaš — obširno 
o čem. [raz 
Busbreitung f. razširjanje, ra 
ausbrennen čr. izžgati (-žge 
žgati, izpaliti, izpeči; %mtr. 


pogoreti. 
nusbringen izpraviti; %zmpf. 
ljati; einen Zvajt — zdravic« 


pijem), napivati komu ; (GGung 
-ležem), izvaliti, izploditi. 

Susbrudj m. začetčk; — Deg 
užig, vnetje; (%Sein) samotok, 
maščina ; (D. fenerjp. Bergeg) blj 

nusbiigeln zgladiti, polikati: 
gladiti, likati. 

Susbund m. izbor, cvet, zgled, ' 
(im bojen Ginne) izvržčk, izm« 

ausbiirften izkrtačiti, izčesati; 
krtačiti. 

nuscurieren j. aušbeilen. 

ausdampfen izkaditi se, izr 
izpuhteti; %mpf. hlapeti, par 
puhteti. 

Busdaner f. stanovitnost, trpi 
nusdauern trpeti; trajati, 
(držim); pretrpeti, prebiti (-k 

prestati (-stojim). 

ausdauerno trpežčn, stanovitčn, 

nusdehnbar  raztezčn,  razti 
vlaččn. 

Busdehnbarkeit f. razteznost, r: 
ljivost, vlačnost. 

ausdehnen raztegniti ; zmpf. razt 
raztegovati; napeti (-pnem); mp 
penjati; razširiti, razprostreti ; 
razširjati, razprostirati; aušge 
razširčn, raztegnen, (fubijd)) raz: 

nusdehnfam < fliiffig razteznotek« 

Busdehnung f. razteza, razteg; (' 
liujigfeit) obširnost; (fubijdje —) 
sežnost. vati; izu 

nusdenken izmisliti; empf. izm 

nusdienen doslužiti, izslužiti. 

ausdorren usahniti, posušiti se ; £ 
usihati. 

nusdrehen izviti (-vijem); %mpy 
vijati; (98dijdje) ožeti (ožmem); 
ožemati. es 

Busdrud: m. izraz, izrek, izjava; (% 

nusdriiken iztisniti, iztlačiti; % 
iztiskati, iztlačevati; liijfigfeiter 


aušdriidfidj — 
izžeti (-žmem); impf. izžemati; mit 
%Borten — izraziti; %mpf. izraževati, 


povedati (-vem), dopovedati; fidj (bon 
— lepo govoriti. 

nusdriiklidjy razloččn, izreččn; mit 
Borjab nalašč. 

nusdruksvoll živ, izrazčn. 

ausdunften lev tlak izpuhteti, iz- 
pariti se; impf. hlapeti. 

ausbiinjten izpariti, pariti, izhlapiti, 
puhtiti. smrad. 

Ausdiinftung f. para, hlap; (1ibl.) 

nustinander adv. narazen, vsaksebi; 
zu iveit — predaleč jeden od druzega. 

auseinanderblafen razpihniti; tmpf. 
razpihovati. 

nuseinanderbringen razdejati (-denem), 
razkrušiti, razpraviti. 

auseinanderfagren razprhniti se, raz- 
pršiti se. [begniti. 

nuseinanderfliehen razbegniti, poraz- 

nuseinanderfliegen razteči se; impf. 
raztekati se. 

auseinanderkeljren razmesti (-metem) ; 
impf. razmetati. 

nuseinanderlegen razložiti, razpolo- 
žiti; impf. razpolagati. 

auseinanderriiken razmakniti; impf. 
razmikati. 

nuseinander(dlagen razbiti (-bijem), 
raztrupiti; zmpf. razbijati. 

nuseinander[eken nl panji VA impf. 
razposajati ; j. erfliiren. Ten. 

auseinanderftieben j. aušeinanderjah- 

auseinanderziehen raztegniti; mpf. 
raztegovati. 

nuserlefen, aušerfiejen izvoliti, izbrati 
(-berem) ; %mpf. izbirati; aušerlejen i iz- 
bran, izborčn, izvrstčn. 

ausermiihlen |. aušerlejen. 

ori Vl m. izvoljenče; f. iz- 
voljenka 

m tr. izvoziti; tmpf. izvažati ; 
intr. peljati (peljem) se; (auf D. Saut 
aušbredjen) izpahniti se, osuti (-spem) 
se; impf. izpahovati se, osipati (-sip- 
ljem) se. hod. 

Denit f. izvožnja, vožnja na spre- 

Susfall m. izpad; (Xbgang) pomanj- 
kljaj; (mit %Borten) napad, ugovor; 
6 ie) izid; einem — madjen planiti 
iz trdnjave). 
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%ušjuhrzoll 


nusfallen gl ustali adem); %mpf. iz- 
Preje bie Crnte it gut aušgejallen 

tina se je dobro obnesla; bie na 
fallen Ve auš lasje mu gredo iz glave; 
alle ijt gut aušgejallen vse je šlo po 
sreči, po godu. 

nusfedjten izbojevati, z mečem raz- 
ločiti; (bei Geridt) izpravdati. 

nusfertigen izgotoviti, napraviti, na- 
rediti, napisati (-šem); %mpf. izgotav- 
ljati, napravljati, narejati, napisovati. 

Busfertigung f. izgotavljanje, izdava- 
nje, naprava; (dimtl.) napravčk. 

nusfindbar najdljiv ; baš ijt idjon — 
to se že more najti. 

nusfinden iznajti (-najdem). 

nusfindig adv. madjen iznajti, najti, 
zaslediti, zalotiti, zmisliti. 

ausfliden zakrpati, zašiti (-šijem). 

nusfliegen izleteti, zleteti; %mpf. iz- 
letati. 

Susfludt f. beg, utek; (Wušrede) iz- 
govor, izvinčk. 

Susflug m. izlet; einem — madjen 
oditi, potovati kam, v svet iti. 

Slusfiuglodj m. letavnica. 

Gjusflufs m. izliv, iztok, ustje. 

nusfolgen izročiti; %mpf. izročati. 

nusforf[djen pozvedeti (-zvem), izpra- 
šati, izvedeti; %mpf. pozvedovati, iz- 
praševati, izvedovati, izpitovati, 

nusfragen izprašati; mpf. izpraše- 
vati, popraševati, pitati. 

Susfubr f. izvažanje, izvoz; Wušfjuhr: 
izvozni. 

nusfiihrbar izvedčn, izpeljiv, izvršiv. 

nusfiiljren izvoziti; tmpf. izvažati; 
(vollbringen) izvesti (-vedem), dopri- 
nesti, izpeljati, izvršiti; %mpf. izpelja- 
vati, izvrševati; jemanden — koga na 
sprehod peljati (-ljem); Bjerb — konja 


prevoditi, prevoziti; impf. prevajati, 
prevažati. 
nusfiihrlidj obširčn, natanččn, raz- 


ne podo šn ; adv. natanko, obširno, 
S nofitkei f. obširnost, natanč- 


nost. 
Slusfiihrung f. izpeljava, izvršitčv, 

doprinesba, razlaganje; in — bringen 

izpeljati, dognati (-ženem). 
Susfuhrgoll m. izvoznina 


aušjiillen 
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%ushaud 





nusfiillen izpolniti, napolniti; %mpf. 
izpolnjevati; mit %Sajjer — natočiti, 
naliti (-lijem); impf. natakati, nali- 
vati; mit Erbe — nasuti (-sujem und 
-spem), zasuti; %mpf. nasipavati; mit 

vo8 — zamašiti; impf. zamaševati ; 
mit Steinen — zadelati. 

Slusfiillung f. izpolnjevanje, nataka- 
nje, zalivčk, zamaščk. 

ausfuttern podvleči (-vlečem), pod- 
staviti, podložiti; impf. podstavljati, 
podlagati, podkladati. 

nusfiittern napasti (-pasem), nakr- 
miti; zrediti, zrejati; den inter hin- 
burdj fiittern preživiti, prerediti; impf. 
prerejati. 

Slusgabe f. izdavanje, izdavšk, troščk, 
stroščk, potroščk; (d. rieje) oddaja. 
Alusgabspoft f. potrošni postavšk. 

flusgang m. izhod, izid; (150lge) po- 
sledčk, nasledčk; (Ende) konše; %u8- 
gang8- izhodni. 

nusgeben čr. izdati, potrošiti; zmpf. iz- 
davati, potroševati ; Karten — kvarte de- 
liti, razdeliti ; fid) a[8 %rgt — oznaniti se 
zdravnikom ; nr. (ergiebig jein) zdati; 
(Getreide) plenjati, zaleči (-ležem). 

Alusgeber m. izdajatelj, ključar. 

nusgebildet izobražen. 

£lusgebot m. prodaja, dražba. 

Susgeburt f. izrod, izrodšk, plod 
(domišljija). [držek. 

Ausgedinge m. izgovorjeni užitšk, pri- 

nusgehen iziti (-idem), iti z doma; 
ipazieren gehen iti, oditi na sprehod; 
cec — ne opraviti nič; (Gelb, %3are) 
poiti, poteči (-tečem), nestati; %mpf. 
potekati, nestajati ; (enden) nehati, kon- 
čati; (vom %euer) ugasniti, dogoreti ; 
(jidy erfiiflen) spolniti se, uresničiti se; 
(von SYaaren) izpasti (-padem); impf. 
izpadati; auj etmaš — meriti v kaj, 
gledati na kaj. 

nusgekerbt narezan, narezljan. 

nusgelaffen poredčn, prešerčn, raz- 
posajen, srborit, lagodčn, razuzdan. 

SlusgelafTene m. porednež, razposaje- 
nče, razuzdanče. 

AusgelafTenheit f. prešernost, razposa- 
jenost, srboritost, razuzdanost, lagoda. 

nusgelernt izučen. 

nusgemadt dognan, gotov. 


nusgenommen razun, mimo tega, 
izimši. 

nusgefudt izbran, prebran. [grbast. 

ausgemadjfen dorastčl; (budl.) grbav, 

nusgestidjnet izvrstčn, izborčn, 

nusgiebig zdatčn; (Getreide) plenjav ; 
(Speije) teččn. 

nusoiefen izliti (-lijem), razliti; mpf. 
izlivati, razlivati. 

Ausgleidy m. poravnava, pobota. 

nusgleidjen poravnati; %mpf. porav- 
navati, pojednačiti; (die edynungen) 
pobotati, poravnati ; (d. Sdjaben) škodo 
povrniti, popraviti; zmpf. povračati, 

O ravljati ; (eben ntadjen) zravnati; 
i m. jemd. — pogoditi se, dogovoriti 
se, pobogati se; %mpf. pogajati se, 
dogovarjati se. 

£lusgleidjung f. poravnanje, zravnanje, 
pojednačenje; pogodba. 

nusaleiten spodrkniti,  spodrsniti, 
spodleteti, spolzniti; zmpf. spodrkati, 
spodrsati, spodletati. 

nusgtaben izkopati (-kopljem), iz- 
grebsti; %mpf. izkopavati, izgrebati; 
(in Rupfer) urezati (-režem). 

ausgritbeln izmisliti, %mpf. izmišljati. 

nusgurgeln izgrgrati, %mpf. grgrati. 

Ausgufs m. izlivčk, odlivčk. 

Ausgufsrinne f. lijak. 

nusljaren izsekati; M%ugen — oči iz- 
kljuvati (-kljujem). 

nusljalten tr. prestati, pretrpeti, pre- 
nesti; %mpf. prenašati; prebiti (-bi- 
jem); (erndhren) preživiti, prerediti; 
intr. an einem SOrte — obstati, zdržati 
(-žim) se; impf. obstajati, zdrževati se. 

aushindigen izročiti, oddati; %mpf. 
izročati, oddajati. 

Aushindiguna f. izročitčv, izročba. 

soro zal m. izvesna pola, 

nushiingen obesiti, razobesiti, iz- 
vesiti; %mpf. obešati 2c. 

Sushingefdilo m. kazalo, napis. 

nushatren strpeti, prebiti (-bijem), 
stanovitčn ostati (-stanem); %mpf. sta- 
novitčn ostajati. pčn. 

nusharrend stanovitšn, strpljiv, str- 

Sushau m. izsek, seč (-i). 

nushnubar izseččn, izsekljiv. 

Susljaudj m. izdih, vzdihljej ; (Uthem) 
sapa, duh; hlap. 





aušhaudjen 


aushaudjen dihniti, izdihniti; %mpf. 
dihati, izdihovati; die Geele — umreti ; 
(von "Bjlangen) puhteti, dišati (dišim), 
izhlapljati. 

aushauen izsekati; %mpf. izsekovati; 
mit dem %čeipel — izdolbsti (-dolbem). 

nusheben dvigniti, izdvigniti; %mpf. 
izdvigati; %hiire — vrata sneti (sna- 
mem); Spoldaten — nabrati (-berem); 
impf. nabirati. 

Sushebung f. vojaški nabor. 

ausheden izvaliti, izleči (-ležem); 
fig. izmisliti. 

nusbeilen čr. zaceliti, ozdraviti; intr. 
(gejund tverden) ozdraveti. 

ausbeiteru čr. (dag Gemiith) razvese- 
liti; mpf. razveseljevati dušo, srce; 
intr. e8 hat jid; aušgeheitert razjasnilo 
se je; der Btegen hat aujgehdrt zvedrilo 
se je; e8 Beitert jid) au8 jasni se, raz- 
pravlja se. 

aushelfen pomoči (-morem), pripo- 
moči; %mpf. pomagati, pripomagati 
komu. 

Susbilfe f. pomoč (-i), pripomoč (-i), 
podpora; Wu8bhilj8« pomočni, pripo- 
močni. 

nushihlen votliti, dolbsti (dolbem), 
globiti; zvotliti, izdolbsti, izglobiti. 

Sushohlung f. votlina, glob (-i); 
(Baumbhohle) duplja, dupljina, duplo. 

nushohnen zasmehovati koga, rogati 
se komu. 

ausholen (mit bem rm) stegniti, 
nameriti; %mpf. namerjati roko; mah- 
niti; (augforjdjen) pozvedovati ; (Meden) 
nazaj seči (sežem). 

nusbhiilfen luščiti; oluščiti, izluščiti; 
(ohne) ružiti; oružiti; (Mpjel) lupiti; 
olupiti. 

aushungern izstradati; mpf. izstrado- 
vati; z gladom ukrotiti ; aušgehungerter 
SWtenjd; izstradanče, gladnik. piše 

nushuften izkašljati; impf. izkašlje- 

nuskiimmen česati (češem), počesati, 
razčesati, [pometati. 
auskehren pomesti (-metem); impf. 

Sluskehridjt mn. smet (-i), pl. smeti. 

nuskeltern izprešati, iztisniti, izžeti 
(-žmem); im vi iztiskovati, izžemati. 

nuskennen jid; umeti, razumeti kaj, 
vešč biti čemu. 
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Au8land 


nuskliiren sčistiti; impf. čistiti, sči- 
ščevati; %Beizem — trebiti; otrebiti; 
j. augbeitern. [izbirati. 

ausklauben izbrati (-berem); tmpf. 

nusklauberifdy zbirčan, izbirljiv. 

nuskleiden sleči (slečem); impf. sla- 
čiti; jidj — sleči se; (mit etro.) obleči; 
impf. oblačiti. 

nusklopfen iztepsti (-tepem), iztolči; 
impf. iztepati, tolči. 

nuskliigeln izmisliti, izmodrovati, iz- 
viti (-vijem) jo, iznajti (-najdem). 

nuskodjen čr. skuhati, zvariti; intr. 
skuhati se. 

Buskommen m. živež, kruh; mit dir 
ijt fein — s teboj ni živeti, shajati. 

nuskommen iziti (-idem); %mpf. iz- 
hajati; (v. %$euer) vneti (vnamem) se; 
mit dem Gehalt fann er nidt — od 
te plače ne more živeti, s to plačo ne 
more shajati; (mit jemandem) shajati; 
(6efannt iverden) zvedeti se. 

nuskramen razpoložiti; %mpf. razpo- 
lagati; na ogled postaviti; empf. po- 
stavljati. 

nuskraken izpraskati, izdrgniti. 

nuskriedjen izlezti; (a. D. (Si) izleči 
(-ležem) se. 

nuskiihlen čr. ohladiti, hladiti; vntr. 
jidj — ohladiti se; %mpf. ohlajati se. 

Susrultant m. avskultant, prislušnik. 

nuskundfdjaften pozvedeti (-zvem); 
impf. pozvedavati; izpitati, izprašati; 
impf. izpitovati, izpraševati; etn Sand 
— ogledovati. 

uskund[djafter m. ogleduh, ogledo- 

valče. 

fluskunft f. naznanilo, poročilo ; (Muf: 
flirung) pojasnilo, razbistrilo; — geben 
Di (-vem), razjasniti, sporočiti, 

opoved od sebe dati, dajati. 

ausladjen smejati (-jim u. -jem) se 
komu, posmehovati se komu; zasme- 
hovati koga. 

nusladen raztovoriti, izložiti, izpraz- 
niti; impf. raztovarjati, izlagati, raz- 

adati. 

fuslader m. izpraznovalče, izkladalče. 

fluslage f. troššk, stroščk, potroščk; 
—u beden založiti troške. 

Suslagekaften m. razloga, razkladnica. 

Susland n. inozemstvo, vnanje dežele. 


Au8linder 


Buslinder m. inostranče; —in f. ino- 
stranka. 

ausliindifd; inostranski, vnanji. 

nuslangen shajati s čim, dosti imeti 
(imam), zadostovati. 

nuslafJen izpustiti; %mpf. izpuščati; 
Butter — razpustiti, raztopiti; mpf. 
razpuščati, raztapljati; fid) liber etiva8 
— svojo misčl razodeti o čem; ben 
Born — jezo stresti nad kom, znositi 
se nad kom. 

SuslafTung f. izpust, izpuščenje. 
paj m. iztek, iztok; — Db. %lotte 
odlaz ladijevja; Wušldiufer beim %au 
napušč, strešica. 

nuslaufen izteči (-tečem); %mpf. iz- 
tekati; (v. D. %$lotte) odjadrati, odriniti, 
odpluti (-plujem), odplaniti, (endigen) 
končati se, iziti (-idem), izhajati se; 
(von D. Zeit) poteči (-tečem), potekati. 

flusliiufer m. tekalče; (bei Pilangen) 
pritlika, živica; razrastčk. 

Suslaut m. končnik. 

nusliiuten zvoniti komu; (aujhdren 
3. lduten) odzvoniti; d. %ejje — mašo 
odzvoniti, odzvanjati. 

ausleben doživeti. 

ausleken polizati (-ližem), izlizati. 

ausleeren izprazniti; %mpf. izpraz- 
novati, 

auslegen izložiti, razložiti, razpolo- 
žiti; %mpf. izlagati, razpolagati; (er: 
fliren) razložiti, razjasniti, raztol- 
mačiti; impf. razlagati, razjasnovati; 
(Gel0) koga z denarjem založiti, za- 
lagati, za koga izdati, izdajati denar. 

£lusleger m. razlagalče, tolmač. 

Buslegung f. razlaganje, razlaga, raz- 
kladanje, razjasnitčv. 

ausleihen posoditi, razposoditi ; tmpf. 
posojati, razposojati. 

auslernem izučiti se, doučiti se. 

fluslefe f. izbor, izbirčk. 

nuslefen izbrati (-berem); impf. iz- 
birati; ud) — prebrati, prečitati, pre- 
birati knjigo. [ročevati, predajati. 

nusliefern izročiti, predati; mpf. iz- 

Suslieferung f. izročitčv, izročba, 
predaja. [izbrisčn, izbrisljiv. 

nuslofdjbar ugasljiv; (Gejdyriebeneg 

nusla(djen čr. ugasiti, pogasiti ; impf. 
pogašati; (Gejdyriebene$) zbrisati, zbri- 
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jemni. 


aušparieren 


sovati; (b. Ridjt) ugasniti; šntr. ugas- 
niti; %mpf. ugasovati, ugašati. 

Suslafe: odkupni. 

£luslofegeld m. odkupnina. 

nuslafen odkupiti, rešiti; impf. od- 
kupovati, reševati; jidy — odkupiti se. 

Suslofung f. odkup, rešitčv. 

ausliiften prezračiti, prevetriti, pre- 
vetrovati; zvetriti; na zrak dejati (de- 
nem), devati (sukno). 

ausmadjen dokončati, dovršiti ; mpf. 
dokončevati , dovrševati; (begleidjen) 
poravnati; %mpf. poravnavati; (betra: 
gen) znesti; %mpf. znašati; (jdjelten) 
kregati, okregati, ošteti (-štejem) koga; 
aušgemadjt dognan, gotov. 

flusmarfdy m. odhod. 

ausmar(djieren oditi (-idem), odpra- 
viti se; impf. odhajati, odpravljati se. 

Susmaf mn. mera, izmera, premera. 

nusmauern dozidati, prizidati. 

nusmnaufen jidy mišiti se; omišiti se. 

nusmerzen iztrebiti; (auš d. udje) 
izbrisati. 

nusmefJen izmeriti, premeriti, od- 
meriti; vmpf. iz-, pre-, odmerjati; (be: 
jtimmen) določiti, ustanoviti ; mpf. do- 
ločevati, ustanavljati, 

Busmeffung f. izmera, izmerjanje. 

nusmitteln zvedeti, stakniti, zaslediti; 
impf. zvedavati, stikati.  [izlivati se. 

ausmiinden iztekati se, iztakati se, 

ausmuftern prebrati (-berem), odbrati ; 
impf. odbirati; zavreči (-vržem), iz- 
metati (-mečem). [izmetanje. 

Blusmufterung [. preiskava, izbira ; 

flusnahme f. izjema, izimšk; mit — 
razun, mimo; izimši; Wušnahm8: iz- 
(po izimku. 

nusnahmsmeife adv. izimno, izjemno, 

Busnahmszuftand m. izjemni stan. 

nusnehmen izvzeti (-vzamem), izjeti 
(-jamem); impf. izvzemati, izjemati; 
(augjdjlieen) izločiti, izločevati ; izklju- 
čiti; fidp — pridržati (-držim) si; jid 
gut — podajati se, prilegati se, pri- 
stovati se. 

nusnehmend izboršn, posebčn. 

nuspaden izložiti; dmpf. izlagati, iz- 
kladati. 

ausparieren odbiti (-bijem), prestreči 
(-strežem); tmpf. odbijati, prestrezati, 


aušpeitjdjen 
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aušjagen 





nuspeitfdjen izpokati, z bičem izgnati 
(-ženem). 
nuspfinden zarubiti. 
Suspicien pl. predznamenja pl., okri- 
lje; unter ben — pod pokroviteljstvom. 
nusplaudern počenčati, izbebljati, iz- 
blebetati. 
nuspliindern opleniti, obropati. 
guspolftern zblaziniti, oblaziniti. 
. ne nunen raztrobiti, razvpiti (-vpi- 
jem). 
auspriigen izkovati (-kujem), vtisniti; 
izobraziti; auggeprdigt izražen, vtisnen. 
nuspteflen iztlačiti, iztisniti, izžeti 
(-žmem); impf. iztiskati, izžemati. 
auspriigeln iztepsti, izpokati. 
auspufen očediti, očistiti, osnažiti; 
(Ridjt) utrniti ; mpf. utrinjati ; (idjelten) 
ošteti, ozmerjati; (jdpmiiden) olepšati, 
ozaljšati, okrasiti. vati. 
ausguartieren izseliti; empf. izselje- 
ausradieren izstrgljati, izbrisati. 
nusraften počiti (-čijem), počiti se; 
tmpf. počivati; odahniti se. 
austdudjern pokaditi ; impf. pokajati ; 
(Sleijd)) prekaditi, povoditi; impf. pre- 
kajati, povojati. 
ausraufen izpuliti, izpipati, iztrgati. 
ausriumen izprazniti, pospraviti; 
impf. izpraznovati, pospravljati. 
nusredjnen preračuniti, prešteti (-šte- 
jem), prebrojiti; %mpf. preštevati. 
nusredten raztegniti, nategniti; impf. 
raztezati, natezati; jidy — zlekniti se, 
zvirati se; impf. zlecati se. 
SBusrede [. izgovor. 
ausreden izgovoriti, dogovoriti; tmpf. 
izgovarjati; laj8 mid) — daj, da ti vse 
povem. 
ausretiben izmeti (-manem), izmen- 
cati; (3immer) omiti (-mijem), otreti; 
impf. otirati. 
ausreidjen zadostovati, zdati (zdam); 
(mit etmag) shajati, dosti imeti; aug» 
reidjend dovoljšn, zadostšn. 
ausreinigen j. reinigen. 
ausreigen čr. izpuliti, izpipati (-pljem), 
izruti (-rujem), izdreti (-derem); vmpf. 
uliti, pipati, rovati, izdirati; %mtr. 
tentitietjen) pobegniti, zbežati (-žim), 
uiti (-idem). 
Busreifjer m. uskok, begun, uhajalče. 


nusreiten izjezditi, izjahati (-jašem). 

nusreitern prerešetati, presejati (-se- 
jem), očiniti; mpf. očinjati. 

ausrenken izviniti, izpahniti. 

ausridten opraviti; impf. opravljati ; 
dognati (-ženem), izpeljati (-peljem); 
vmpf. izpeljavati; (berleumben) obreko- 
vati, opravljati, raznašati, obirati koga ; 
den Grup — pozdraviti; %mpf. po- 
zdravljati. 

ausringen čr. izviniti, izpahniti ; impf. 
izpahovati; (%Sdjdje) izžeti (-žmem); 
intr. boj končati; er hat aušgerungen 
prestal je, preminul je. 

nustinnen izteči (-tečem), izcediti se, 
izeurljati; mpf. teči iz česa, cediti se, 
curljati. 

Busritt m. izjahanje, izjezd. 

nusroden izrovati (-rujem), porovati. 

nusrotten iztrebiti, pokončati, uničiti, 
zatreti; %mpf. pokončevati, zatirati. 

ausriiken oditi (-idem), odriniti, 
vzdigniti se, odhajati. 

Susruf m. vzklik, klic, oglas; šjjenti. 
— dražba. 

nusrufen vzklikniti, zaklicati (-kli- 
čem), zavpiti (-vpijem); (befannt geb. 
oklicati, oglasiti, razglasiti; impf. 
oklicovati, oglašati. 

Slusrufer m. glasnik, oklicovalče. 

Busrufungszeiden m. klicaj. 

nustuhen počiti (-čijem); impf. po- 
čivati; spočiti se. 

nustiiften oborožiti; impf. oborože- 
vati; (prelejem) prevideti (koga s po- 
trebnim), oskrbeti, oskrbovati. 

Susriiftung f. oborožba, orožje, oprava. 

nusrutfdjen j. aušgleiten. 

Susfant f. setšv, sev (-i), posetčv, po- 
sevčk; (Getreibe) seme, semensko žito. 

nus(ien sejati (sejem), usejati, po- 
sejati; %mpf. posevati. 

Susfage f. poved (-i), izpoved (-i), 
izrek, govor; gram. poved (-i), pove- 
dšk; tviderjpredjende — govori so si 
navzkriž (ne ujemajo se); nad) jeiner 
— po njegovih besedah. 

Susfageform f. način, naklon. 

ausfagen povedati (-vem), dopovedati, 
izreči (-rečem); %mpf. dopovedovati, 
praviti, govoriti, trditi; (von Beugen) 
pričati, pričevati; pf. spričati. 


%ušjab 


Susfat m. (Gelb im Gpiele) stava; 
(Srantgeit) srab, garje pl., gobe pl. 
nusfakig srabast, gobov, garjev. 
Susfihige m. gobovče, srabče. 
ausfiiubern očediti, počediti, osnažiti, 
otrebiti; impf. čediti, snažiti; čistiti. 
ausfaufen popiti (-pijem), izpiti, po- 
lokati; impf. piti, lokati. 
nusfaugen izsesati, posesati, izsrkati, 
izsrebati; %mpf. sesati, srkati; fig. iz- 
piti, izmolzti (-zem), obrati (-berem). 
nusfdjaffen j. hinaušjdjajjen. 
nusfdjiilen olupiti, oluščiti; %mpf. 
lupiti, luščiti. [toč. 
Susfdjank m. točarna, vinotoč, pivo- 
nusfdjatren izgrebsti (-grebem), raz- 
grebsti, razbrskati, razkopati (-pljem); 
1mpf. izgrebati, razkopavati. 
nusfdjauen j. aušjehen. 
nusfdjeiden dr. odločiti, izločiti, od- 
brati (-berem), izvreči (-vržem), iz- 
trebiti; %mpf. odločevati, odbirati, iz- 
trebljevati; mčr. (auš einer Gejellidjajt) 
izstopiti, odstopiti; %mpf. izstopovati. 
flusfdjeiduno [(. odločitčv, izbira; iz- 
stop, odstop. 
Susfdjeidunasorgan m. iztrebilo, 
nusfdjelten pokarati, ošteti, okregati, 
ozmerjati; %mpf. kregati, oštevati, ko- 
riti, karati, zmerjati, psovati (koga); 
hudovati se nad kom. 
nusfdjenken (Getriinfe) točiti; (aug: 
gieben) izliti (-lijem); impf. izlivati. 
nus[djidken razposlati (-šljem) ; impf. 
razpošiljati. 
sre tr. izstreliti, streliti ; mpf. 
streljati; ). aušjdjeiden; ?nžr. (herau8- 
tvadjjen) pognati (-ženem), nikniti; 
impf. poganjati, kliti. [spravljati. 
nusfdjiffen iz ladije spraviti; impf. 
nusfdjitten izpreči (-prežem), spreči; 
impf. izpregati. 
nusfdjlafen naspati (-spim) se. 
Busfdlag m. premah, omah; (bei der 
%Bage) preteg; (deg "Bendel8) zamah; 
(Wrantheit) prišč, oprišč, spuščaj, pri- 
ščaj, opahki p7., spahki; srab, oprh; 
den — befonimen spuhniti se, spahniti 
se, opriščiti se po kom, osuti (-spem); 
tmpf. spahovati se, osipati (-sip emij 
den — geben odločiti; impf. odloče- 
vati; —gebendb odločan, odločilčn. 
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— 


augjdjreiben 


nusfdylagen tr. izbiti (-bijem), izriniti; 
impf. izbijati, izrivati; (Den %nbot) od- 
biti, zavreči (-vržem); impf. odbijati, 
zametovati ; (GSetreide) plevšati, pahati, 
mlatiti; oplevšati, omlatiti; mit ettv. 
— obložiti, obiti (-bijem); zmpf. ob- 
lagati, obijati; ner. (v. Bjerden) ritniti, 
breniti, cebniti; %mpf. ritati, breati, 
cebati; (b. der %age) omahniti, pre- 
mahniti, nagniti se; impf. omahovati, 
nagibati (-gibljem) se; (v. 'Bflanjen) 
gnati (-ženem), poganjati, kliti (kli- 
Jem), kaliti; pognati (kal) ; (umjdjlagen) 
prevreči (-vržem) se. 

nusfdliefen izkleniti, izločiti, izklju- 
čiti; »mpf. izklepati, izločevati. 

nus/dlieglidy ad. izločljiv, izključi- 
lšn; adv. samo, jedino. [izklenitčv. 

Slusfdlieguno f. izključenje, izločitčv, 

Susfdliejungsgrund m. izključilni 
vzrok, razlog. 

nusfdjlummern naspati (-spim) se, 
nadremati (-dremljem) se. 

ausfdliipfen izlezti, smukniti iz česa; 
(auš dem (Ci) izleči (-ležem) se. 

ausfdpliirfen posrkati, izsrkati, posre- 
bati (-srebljem), izsrebati, polokati 
(-ločem) ; mpf. srkati, srebati (-bljem), 
lokati. 

Susfdlufs m. izklep, izključenje, iz- 
ima, izimčk; mit — razven, izimši. 

nusfdymiiljen ošteti (-štejem), okregati, 
obrati (-berem); zmpf. oštevati, obirati, 

nusfdymelzen raztopiti, razpustiti ; 
impf. raztapljati, razpuščati, 

ausfdymiiken lepotiti, lepšati, kraso- 
titi; olepšati, ozaljšati. 

nusfdneiden izrezati (-režem); 2mpf. 
izrezovati. 

ausfdjneuzen usekniti ; $mpf.usekovati. 
- Busfdjnitt m. izrezčk; (Gector) izsek, 
izrez. 

nusfdjniheln rezljati, škreljati; pf. 
izrezljati, izškreljati, 

nusfdniiren odpeti (-pnem); %mpf. 
odpenjati. 

nus(djpfen izčrepati (-pljem), počre- 
pati, izplati (-poljem), pozajeti (-zaj- 
mem); %mpf. izčrepavati, pozajemati. 

Sus(dofsling m. mladika, odraslek. 

nus/djreiben razpisati (-pišem); mpf. 
razpisovati ; (auš einem udje) izpisati; 


Yušjdyreibung 


izpisovati;  (abjdpreiben) prepisati; 
Gteuern — davčk razpisati, naložiti; 
zu Ende jdyreiben spisati, spisovati. 

Slusfdyreibung [. razpis, izpis. 

nusfdreien razvpiti (-vpijem), raz- 
kričati (-čim), raztrobiti; aušgejdyrien 
razvpit. 

flus[djreituno f. prešernost. 

flusfdjufs m. strel; (dag Borgiiglidje) 
izbor, cvet, jedro; (dag Sdledjte) od- 
birčk, izvržčk, izmčt, izmečšk; (die 
Berjammlung) odbor; Wušjdjuj8: od- 
borni; —mtitglieb odbornik; —ivare 
odbirki pl. 

ausfdjiitten izliti (-lijem); %mpf. iz- 
livati; (Korner) izsuti (-sujem), raz- 
suti; impf. razsipati; ($erz) odkriti 
(-krijem); %mpf. odkrivati. 

nusfdjwaben izblekniti, izblebetati 
(-blebečem), počenčati. 

nusf(djiveifen zakrožiti, okrožiti, za- 


sločiti; ($la3) izplahniti; impf. izpla- | vn 


kovati; aušgejdjtveijt slok, izokrožčn. 
aus[djrueifend razpaščn, samopaščn, 
spaščn, razuzdan, nasladčn. 
us(djiveifende m. samopašnik, raz- 
uzdanče; f. samopašnica, razuzdanica, 
Busfdyrorifun pi samopašnost, raz- 
uzdanost; (in der 'Rebe) ovinčk, 
nusfdjmemmen izplahniti, izplakniti, 
izplaviti; mpf. izplakovati, izpirati. 
nusfdivingen izvesti (-vejem), pre- 
veti, izplati (-poljem) ; veti, vejati, plati ; 
(%8djdje) trepati, trepkati, otrepati. 
aus(dymiben izpotiti, potiti. 


odpi in m. vid, pogled, podoba, 
obraz; jein — berridtih vidi se mu na 
obrazu. 


nusfehem tr. gledati, videti; pregle- 
dati, dogledati, dozreti ; mpf. dozirati, 
pregledovati; dmtr. videti se, kazati 
kažem) se; e8 jieht darnad, aug po- 
oba je, kaže se, da; du jiehit gejund 
auš zdrav si videti; tie fieht e8 aug 
kako je. 

ausftin zunaj, vne biti (sem), z doma 
biti, ne biti doma; (zu (Ende jein) 
konče biti česa; eg ijt aug mit ihm 
po njem je. 

nufen adv. vne, vani, zunaj; bon 
aufjen od zunaj, nad) aufjen navzven; 
adi. vnanji. 
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— aušjeben 
nusfenden poslati (pošljem), razpo- 
slati, odpraviti; mpf. razpošiljati, od- 
pravljati. [vnanjščina. 
Bufending m. vnanja reč, vnanjost, 
Sukfenfeite f. vnanja stran, lice. 
1 op f. vnanji svet. [gradbe pl. 
Sufenwerke pl. vnanji okopi, prednje 
nuer praep. razun, razven, mimo; 
(ohne) brez; auferadjt lajjen v nemar 
pustiti, zmpf. puščati; ne zmeniti se, 
nemarati ZEN: 
nuferdem adv. vrh tega, mimo tega, 
še, še tudi. 
nuferiimtlidy neuradčn, neslužben. 
žlufjete m. vnanjost, vnanjščina. 
dufere ad. vnanji, zunanji, zunajščn. 
nuRerehelidy nezakonski. [neobiččn. 
nufergemohnlidx nenavaden, izredčn, 
nuberhalb adv. vne, zunaj, ven. 
iiuperlidy ad. vnanji, vnajščn, zunanji, 
zunajščn ; površčn; adv. zunaj, po 
anjem. [površnost. 
Šufjerlidjkeit f. vnanjost, vnajšnost; 
dugern izreči (-rečem), izustiti, po- 
vedati (-vem), razodeti (-denem), iz- 
javiti, na znanje dati, pokazati (-žem); 
impf. izrekovati, povedovati, razode- 
vati, na znanje dajati, pokazovati. 
nuferordentlidh adi. izredčn, izven- 
redčn, nenavadščn, posebšn, čudšn ; adv. 
izredno, nenavadno, posebno, močno, 
jako, čudno. 
iiuferft adi. skrajčn, najskrajčn, naj- 
večji, najhujši; adv. sila, silno, zelo, 
rameno, nezmerno, strašno. 
fluferung f. izrek, izjava, razodetje, 
naznanilo, navestilo, besede pf. 
nufjerivefentlid, nebistven. 
nusfeken tr. izstaviti, izpostaviti, raz- 
ostaviti; %mpf. izpostavljati 2c.; Vrift, 
rei8 — odločiti, določiti, ustanoviti; 
impf. odločevati, ustanavljati; (eri 
idjteben) odložiti; %mpf. odlagati, od- 
lašati, okladati; ein Wind — izposta- 
viti, izpoložiti; %mpf. izpostavljati ; 
%šadjen — razpostaviti; impf. razpo- 
stavljati; Yehler — očitati, spočitati; 
(in der Budjdruderei) sestaviti, zložiti; 
Der Gejahr jidy — v nevarnost se po- 
dati, podajati; D. Gejahr jemanden — 
v nevarnost pahniti; tr. (aujhoren) 
prejenjati, pojenjati, odjenjati, odne- 


M%ušjidt 


hati, odleči (-ležem), popustiti; %mpf. 
1 ia bete odlegati, popuščati; (im 

eden) premolkniti, umolkniti. 

Slusfidjt f. razgled, vid, ozir; (Sojin.) 
up, nada. [pevati. 

nusfingen izpeti (-pojem), %mpf. iz- 

nusfinnen j. aušdenfen. 

padle ori spravčn, spravljiv. 

nusfohnen spraviti, pomiriti, upo- 
kojiti, utešiti; %mpf. spravljati. 

SBusfohnung f. sprava, spravljivost. 

ausfondern izločiti, odločiti, odbrati 
(-berem), razdružiti; %mpf. izločevati, 
odbirati, razdruževati. 

ausfpiihen ovaditi, izpaziti, spaziti, 
zapasti (-pasem), ovedeti. 

nusfpannen razpeti (-pnem), razteg- 
niti; %mpf. razpenjati, raztegovati; ein 
Zudj — razgrniti, razprostreti, pro- 
streti; %mpf. razgrinjati, razprostirati ; 
SBjerde — izpreči (-prežem), spreči, 
razpreči; %mpf. izpregati 26. 

nusfpeien pljuniti, izpljuniti; impf. 
pljuvati; (v. %ulfan) bruhati, bljevati 
(bljujem), metati (mečem) iz sebe; 
pf. bruhniti, izbruhati, izbljevati, iz- 
metati. 

ausfpenden deliti, podeliti, razdeliti, 
Tračni razdati, porazdati; %mpf. po- 
eljevati, razdavati, razdajati. 

ABusfpender m. delitelj. 

usfpendung f. delitčv, razdelitšv, 

podelitšv, podaritšv. 

nusfperren razpreti, raztegniti; impf. 
razpirati, raztezati, raztegovati; libe 
— razkobaliti, razkoračiti. 

ausfpielen izigrati, doigrati. 

ausfpinnen izpresti (-predem), do- 
presti; eine Cadje — razpresti, raz- 
snovati (-snujem). 

ausfpotten zasmehovati koga, posme- 
hovati se komu, posmivati se komu, 
rogati se komu, bebca delati iz koga. 

daj skin f. izreka, izgovarjanje, iz- 
govor kake besede. 

ausfpredjen izreči (-rečem), izgovo- 
riti; %mpf. izrekovati, izgovarjati; fidj 
— svoje misli razodeti, tmpf. raz- 
odevati. 

nusfpreizen razpreti, razpeti (-pnem); 
razprojiti; impf. razpirati, razpenjati ; 
%iipe — razkoračiti, razkobaliti, pre- 
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aušjterben 


kobaliti, v kobalj sesti (sedem); impf. 
razkobaljevati, v kobalj sedati. 

nusfprengen izkrhniti, odkrušiti, iz- 
biti (-bijem); impf. odkruševati, iz- 
bijati; %ajjer — kropiti, škropiti; eim 
Geriidjt — raztrositi, raznesti; impf. 
raztrošati, raznašati, 

nusfpriben brizgniti, drskniti, sikniti, 
prsniti, štrkniti; %mpf. brizgati, drs- 
kati, sikati, prskati, štrkati. 

usfprudj m. izrek, rek; (Urteif) raz- 

sodba; — tlun izreči, izrekovati. 

aus(piilen izplakniti, oplakniti, po- 
plahniti; impf. plakati, izplakovati; 
Ujer — izpodprati (-perem), izpod- 
nesti, izpodriti (-rijem); impf. izpod- 
pirati, izpodrivati 2c. 

nusfpiiren oslediti, ovohati, iztakniti. 

Slusftand m. zastanšk, zaostanšk, dolg. 

nusftindig zastal, zaostal, neizplačan. 

nusftatten oskrbeti, prevideti; impf. 
oskrbljevati ; (jdymiiden) olepšati, ozalj- 
šati; ozaljševati. 

Susftattung f. oprava, oprema, bala. 

nusftedjen izdreti (-derem), iztakniti; 
impf. izdirati, iztikati; mit b. Sdynabel 
— izkljuvati (-kljujem); fig. izpodri- 
niti, impf. izpodrivati. 

nusftetken (Čager) raztakniti, poraz- 
takniti; %mpf. raztikati; (Grenge) za- 
znamiti, 

nusftehen prestati (-stojim), prebiti 
(-bodem), pretrpeti; impf. prestajati, 
pretrpevati; (aug dem Wmte) stopiti 
iz —; er fann ihn nidt — ne mara 
ga; —bde Gdjulben razposojen denar. 

nusftellen razstaviti, razpostaviti, na 
ogled postaviti, izložiti, razpoložiti; 
impf. razstavljati, razpolagati 2e.; eine 

nude — spisati (-šem), napraviti; 

dati od sebe list, pismo, izdati menico 
(XBedjel); impf. spisovati, napravljati, 
izdajati ; (riigen) grajati, očitati, obirati. 

Susfteller m. razstavnik, izložnik, iz- 
datelj, izdajatelj (menice). 

Susftellung f. razstava, izložba, iz- 
dava, naprava; (Miige) graja, očitanje. 

Busftellungsfanl m. razstavnica, iz- 
ložnica, razstavišče. 

Susftellunosort m. razstavišče. 

ausfterben izmreti (-mrjem), izumreti, 
pomreti; impf. izmirati 2c. 


Aušjtener 


Susftener f. dota, oprema. 

ausftobern pretakniti, iztakniti, iz- 
šetati ; impf. prestikovati ; (mmeidm.) za- 
slediti, oslediti. 

nusftodjern bezati, becati; izbezati; 
(3dihne) trebiti, iztrebiti. 

ausftopfen nagatiti (meh), napažiti; 
nažokati, podmašiti; %mpf. naphavati, 
podmaševati. 

ausftogen suniti, izpahniti, izriniti, 
izbiti (-bijem); %mpf. izrivati, izpaho- 
vati, izbijati; (au8jdliepen) izkleniti, 
izobčiti; Geufzet — vzdihniti, zdih- 
niti; zmpf. vzdihovati; %aut — ziniti, 
žugniti, krkniti; Sdjrei — vzklikniti, 
zavpiti (-vpijem). 

Slusftrahlungsvermigen m. žarljivost. 

nusftredken iztegniti, stegniti; %mpf. 
iztegati, iztegovati; (aušeinander) raz- 
tegniti, razpreti; impf. raztezati, raz- 
pirati; die Use — pomoliti, impf. 
pomaljati; jidj — zlekniti se, zlecati 
se; impf. lecati se; stegniti se, %mpf. 
stegovati se, zlecovati se. [livati, 

ausftrimen izliti (-lijem), impf. iz- 

ausftudieren izmisliti, mpf. izmišlje- 
vati; izučiti se, izšolati se, dovršiti 
nauke. 

ousftiirzen zvrniti, %mpf. zvračati ; 
Gla3 — na dušek izpiti (-pijem), luk- 
niti, polukniti. 

ausfudjen izbrati (-berem), odbrati; 
impf. izbirati. rajati. 

austanzen doplesati (-plešem), ob- 

Bustaufdj m. zamenjava, zamena, iz- 
mena, premenjava, menjatšv. 

austaufdjen zameniti, premeniti, iz- 
meniti, zamenjati; impf. zamenjavati, 
preminjati; (ebanfen — meniti se, 
pomenkovati se, priobčiti misli. 

Bufter f. ostriga. 

Bufterbank f. ostrižišče. 

Slufterfiinger m. ostrigar. 

Zlufternufdjel f. ostrižnica. 

nustheilen deliti, razdeliti, porazdeliti, 
razdati; impf. razdeljevati, razdavati. 

Bustheilung f. delitčv, razdelitšv. 

austilgen iztrebiti, izkoreniti, po- 
končati. 

austoben zdivjati, izdivjati, nadivjati 
se; fig. poleči (-ležem) se, utihniti, 
utešiti se. 
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Yuštvahl 


Sustrag m. konče, razsodčk, razsodba, 
poravnava, dogovor. 

nustragen poravnati, v red spraviti; 
impf. spravljati; Streit — dognati 
am), pravdo razsoditi, odločiti; 

vieje — poraznesti (-nesem), poraz- 
dati; %mpf. raznašati, poraznašati, raz- 
davati; (hinauštragen) iznesti, znesti; 
impf. iznašati. 

nustreiben izgnati (-ženem), izpoditi, 
iztirati, izpokati; %mpf. izganjati; dag 
Bieh — gnati (-ženem), pognati; impf. 
poganjati. 

nustreten čr. pohoditi, razhoditi, iz- 
teptati ; frumm — švedrati, pošvedrati; 
Getreide — meti (manem), vršiti, tep- 
tati; izmeti, ometi, izteptati, ovršiti; 
Zrauben — mastiti, mozgati, mečkati, 
tlačiti; pf. zmastiti, zmozgati, izmeč- 
kati, iztlačiti; tntr. (gehen) stopati, 
korakati, rezati (režem) jo; (au8 dem 
Ymte) stopiti iz —, izstopiti; (bont 
%Bajjer) razliti (-lijem), čez bregove 
stopiti, udariti; dag Wuštreten (beg 
Getreibeg) metšv, vršitčv, mev (-i). 

nustrinken izpiti (-pijem), lukniti, 
polukniti; tmpf. lukati. 

Sustritt m. izstop, odstop; (d. %8are) 
izvožnja. 

nustrodnen posušiti, osušiti, sušiti; 
(troden tverben) posušiti se, usahniti; 
tmpf. usihati. 

nusitben delati, opravljati, oskrbovati, 
izvrševati (Gejeg); poslovati s čim, 
baviti se s čim, pečati se s čim, ukvar- 
jati se s čim; 'Radje — maščevati se; 
zmaščevati se; ($emalt — silo delati; 


ben Ranbbau — kmetovati; Nea 
— zdraviti, ozdravljati; jein t — 
uživati, rabiti svojo pravico, držati 


(-žim) se svoje pravice. 

Susiibung f. vršitčv, raba, oskrbo- 
vanje, opravljanje. 

Busverknuf m. razprodaja. 

gusverkaufen razprodati, impf. raz- 
prodajati. 

ausmadyfen izrasti (-rastem), impf. 
izraščati; (bag %Ba Ne kor vollenden) 
dorasti, zrasti; %mpf. doraščati; aušs 
getvadjjen dorasčl, dorasten; (budf.) 
grbast, grbav. 

Susmahl f. izbor, izbiranje, izbira. 
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auštočihlen 


ausmiihlen izbrati (-berem), izvoliti; 
impf. izbirati. 

flusmanderer m. izselnik, izseljenče. 

austvandern izseliti se, preseliti se 
(v kako vnanjo deželo); impf. izselje- 
vati se, preseljevati se. seljenje. 

Slusmanderung f. selitav, izselitšv, 

austwirtig adv. vnanji, zunanji, stran- 
ski, inostran ; adv. zunaj, vne, na tujem. 

flusmiirtige m. inostranče, vnanjče. 

Slusmiirtsdreher m. (Wtu8t.) izvračalka. 

ausmafdjen izprati (-perem), oprati, 
sprati; impf. izpirati; (ag — oplak- 
niti, smpf. oplakovati. 

nustvafJern izmočiti, namočiti ; impf. 
izmakati. 

nusmedjfeln izmeniti, premeniti, za- 
meniti, zamenjati; %mpf. izmenjevati, 
zamenjevati. 

Susivedjslung f. izmenjava, izmenja, 
zamenja, zamenjava. 

£lustmeg m. izhod, odprtija; (u8: 
fludjt) izgovor, ovinšk; feg. pomoč (-i), 
izbega. 

nusmeidjen čr. (iveid; madjen) mečiti, 
meščiti ; omečiti, izmečiti; mpf. ome- 
čevati, omakati; %mžr. (veid; tverden) 
mediti se, mečiti se, omečiti se, ome- 
ščati (-ščim); (aug dem %8ege gefjen) 
ogniti se, ukloniti se, umakniti se; 
impf. ogibati (-bljem) se, uklanjati se, 
umikati se; aušieidjend ogibčn, ogib- 
ljiv, izogibčn. 

austeihen posvetiti, %mpf. posveče- 
vati; der Wušgetveihte posvečenče. 

ausmweinen izjokati (-jočem u. -jokam) 
se, naplakati (-plačem u. -plakam) se. 

Susmeis m. izkaz; (Beugniš) spriče- 
valo; (Bergeidjni8) kazalo, popis. 

ausimeifen izkazati (-žem), skazati; 
gu$ dem Sande — izgnati (-ženem), 
pregnati; %mpf. izganjati; fid) — spri- 
čati se, izkazati se; %mpf. spričevati 
se, izkazovati se; aušgetmiejen izgnan; 
der Pa lp an izgnanče, prognanče. 

nusmeislos brez izkaza, — spričevala, 

Busmeifung f. izgon. 

nustvendig adv. zunaj, ozunaj, vne; 
adi. vnanji; — fennen na pamet znati, 
iz glave znati. 

austverfen izmetati (-mečem), izvreči 
(-vržem), izbruhniti, izbruhati; impf. 
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aušzeidjnen 


izmetavati; (%8[ut) pljuvati, bljuvati 
(bljujem), izbljuvati; (bejtimmen) od- 
meriti, odločiti, uganiti, ustanoviti ; 
impf. odmerjati, odločevati; Diinger 
— kidati; izkidati; aušgetvorjene Be: 
gahluing uganena plača. 

nusmeken zbrusiti, izbrusiti, zojstriti ; 
impf. brusiti, ojstriti, gladiti; fid) — 
izlizati (-ližem) se, oguliti se. 

ausminden (Getreide) veti (vejem), 
vejati; pf. zveti, preveti; (28čdjdje) ožeti 
(-žmem), impf. ožemati, ožimati. 

ausmirken opraviti, dognati (-ženem), 
izmoči (-morem) ; storiti; (Zeig) gnesti 
(gnetem); ugnesti; impf. ugnetati. 

nusmifdjen izbrisati (-brišem), mpf. 
izbrisovati. 

ausmittern dr. (aušjpitren) izvohati, 
zaslediti; prevetriti; šntr. prevetriti 
se, izvremeniti se; e8 hat aušgemittert 
izgrmelo se je. 

nustwolben obokati, izobokati; zmpf. 
obokovati. 

£lusmudjs m. izrastok, izraslčk ; (Mart 
im Solze) svrž; (oder) grba; (Rehler) 
hiba; (ffnodjen) morska kost (-1). 

£lusmurf m. izmet, izmeččk, izvržčk; 
(Speidel) pljunče, pljunčk, hrakšlj, 
hrkšlj; — der S%čenjdheit smet (-i), 
izvržčk, zavrženče, 

ausmurzeln izkoreniti, izruti (-rujem) ; 
impf. izkorenjevati. 

nusmiithen izdivjati, izbesniti se; 
umiriti se, poleči (-ležem) se, uleči 
se (vihar). [ljati. 

nuszadken ozobčati, nazobčati, narez- 

auszahlen izplačati, poplačati; impf. 
izplačevati. 

£luszahlung f. poplačilo, izplačilo. 

auszihlen šteti (štejem), številiti, 
brojiti; pf. prešteti, sešteti, zbrojiti; 
impf. preštevati, ; 

auszanken ošteti (-štejem), okregati; 
impf. oštevati; prepirati se s kom. 

auszehren hirati, hujšati, sehneti; 
ab eio jetiččn, hirav. 

Buszejruna f. sušica, jetika. 

nona tr. zaznamovati, zazna- 
miti, zabeležiti; jemanden — častiti, 
odlikovati, poviševati, povzdigovati; 
pf. počastiti, odlikati, povišati, po- 
vzdigniti ; šntr. jid, — izkazati (-kažem) 











Mušzeidjnung —- 
se, poslaviti se; tmpf. izkazovati se, 
odlikovati se. 

Suszeidjnung f. odlika, odlikovanje, 
počastitčav, poslavitčv; (Beidjen) sla- 
vilo, počastilo. 

nusziehen tr. izvleči (-vlečem), po- 
tegniti, izdreti (-derem); %mpf. potego- 
vati, izdirati; (leid) sleči, empf. sla- 
čiti; (Sdjuhe) sezuti (-zujem), impf. 
sezuvati; (jdyrijtl.) izpisati (-pišem), 
impf. izpisovati; (%Burzel) koren po- 
tezati;  (berauben) odreti (-derem), 
impf. odirati; aušgezogenegš Mohr ri- 
sanica ; na gegen fleid sleka; imtr. 
(auš einem srte ziehen) preseliti se, 
seliti se, stanovanje: premeniti; impf. 
preseljevati se. 

auszieren j. aušjdymiiden. 

nuszifdjen psikati; izpsikati. 

Sus;ug m. poteg; (Xbzug) odhod; (Er: 
tract) izvleččk, izvod, izvaršk; (jdyriftl.) 
izpisčk; (Gnhalt) vsebina, posnetčk; 
(Mujzug) sprevod; (Uberjiebelung) se- 
litev, preselitčv; (%čehl) cvetna moka. 

Susziigler m. kotar, zakotnik; —in f. 
kotarka, zakotnica. 

duszugsmeife adv. na kratko, v po- 
snetku. 

- Muszupfen pukati (pučem); pukniti, 
izpukati, izpuliti, popipati; %mpf. pu- 
liti, pipati (-pljem). 

nuthentifdy pravotčn, pristčn, pravi; 
verovčn. 

Sluthenticitit f. pravotnost, pravost. 

Sutodidakt m. samouk. 

autodidaktifdy samouččn. (pisanje. 

Sutograph m. svojepis, svojeročno 

Autokrat m. samodržče, samovladar. 
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— Badmeibe 

Sutokratie f. samovlada, samovla- 
darstvo. 

nutokratifdy samodržčn, samovladčn. 

nutonom samoupravčn, samozakon- 

1. [upravstvo. 

Sutonomie f. samozakonje, samo- 

Slutor m. pisatelj, spisovatelj, pisče; 
skladatelj. 

autorifieren pooblastiti, 
impf. potrjevati. 

Slutoritiit f. veljava, veljavnost, zako- 
nita oblast; (Behdrde) oblastvo. 

Sutorfdjaft f. pisateljstvo. 

furiliat« pomožni. 

aumeh! interi. joj, o joj, gorje! 

flvancement m. poviševanje, napredo- 
vanje. 

avancieren pomakniti se naprej, tmpf. 
pomikati se naprej, na višjo stopnjo; 
povišan biti v službi. 

fivantgarde f. prednja vojska, prednja 
straža. 

Sve - glaria! Češčena si Marija. 

flvers m. lična plat (-i), lice. 

flvifo m. glas, poročilo, obznanilo, 
objava. 

Bvifobrief m. doglasnica, objavnica. 

avifieren glas dati komu, oznaniti, 
poročiti; %mpf. poročati, oznanjati. 

A vista menica na vid. 

riom m. aksijom, samovidni rek. 

tt f. sekira; dem. sekirica, topor; 

(Zimmerhade) robevnica; (breite —) 
bradlja; ($dillart) drevača, bezjača. 
na m. uho (ušesa). 
r3e 


potrditi ; 


iel m. toporišče, sekirišče. 
zur m. lazur. 
nzurblau lazurčn, višnjev, sinji. 


B. 


8ardjant m. bakhant, pustnjak, pustni 
norče. 

gadj m. potok; dem. potočič, potoččk ; 
Bad- potočni. 

adjampfer m. (Rumex aguaticus) 
povodna kislica. 
s la f. povodni kos. 
Sadjanmohner m. potočnik, potočan, 
potokar. 

Sadzbinfe f. biččk, sitovče, srpica. 


Badje f. divja svinja, — prasica; —r 
m. divji prasče, — prešič. 
Badjforelle f. potočna postrv. 
Badhollunder m. kalina. 
Badhund m. vidrar, vidrolovski pčs. 
Badjrinne f. struga. 
Bodjftelze f. pastirica, tresorepka. 
Badthal m. popotočje. 
Badjivaffer m. potočnica. 
Badjweide f. iva, rakita. 


5% 


badjtveiben 


badjmeiden ivov, rakitov. 

Badjmeidenhol; m. ivovina, igovina, 
rakitovina. 

Barbord m. leva stran na ladiji. 

Bake f. u. —n m. lice; Sinnbaden 
čeljust (-i); Baden: lični; die Baden 
voli nehmen ustiti se, bahati se. 

badren peči, speči; (im %ett) evrsti, 
pražiti ; ocvrčti, opražiti; %mpf. oevirati. 

Badkenbart m. zalizci pl. 

Badenberin m. ličnica, podočnica. 

Bakenknodjen m. j. Badenbein. 

Baenftreidj m. zaušnica, klapovuš- 
nica, brljuzga, klofuta; einen — geben 
klofutniti, pljuskniti; %mpf. klofutati, 
pljuskati ; brljuzniti, udariti po obrazu. 

Barenzahn m. kočnjak, kotnjak, 
kočnik. 

Bidker m. pek, pekar; Bdider: pekov- 
ski, pekarski. 

Biderei (., —handmerf m. pekarija, 
pekarstvo; biejelbe betreiben pekariti. 

Biderin f. pekovka, pekarica. 

Biikerladen m. pekarnica. 

Bidkermeifter m. j. Bider. 

Biderzunft f. pekovski ceh, peki. 

Bafifdy m. ocvrta riba; fig. nedo- 
raslo dekle. 

Badhaus m. pečnica. 

barkig licast (mit Baden verjehen); 
(in (pi demenci -ličšn, z. 8.: rotlj: 
badig rudečeliččn. 

Barkorb m. slamnica, slamnjača. 

Bakofen m. peč (-i), pečnica. 

gadkpfanne f. pončv za pečenje, — 
evrenje. 

Bad/fdjaufel f. lopar. [korito. 

Batrog m. niške, ničke, kadunje pl., 

Badiverk m. pen pekarije ja 

8ad m. kopel (-i); (baš mineralijdje 
tvarme —) toplice pl.; Dampj— parna 
kopel; Odjtvei$— suha kopel; "Babe: 
kopelni, kopelski, topliški. 

Badranftalt f. kopel (-i), kopališče, 
kopelnica. 

Badegaft m. topličar. 

Badehjaus n. j. Babeanjtalt. 

baden kopati (-ljem), skopati, oko- 
pati; jidy — kopati se, skopati se; er 
babete jidj in Sbrinen solze so ga 
oblivale. 

Badeort, Badeplab m. kopališče. 
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SBalfenimert 


— 


Badefdjiwamin m. morska goba. 
Bademanne f. banja, kopanja. 
dadezimmer m. kopelnica. 

Bagage f. prtljaga, potna roba; (Ge: 
jindel) drha Pi sodrga, izmet. 

Bagatelle f. |. Sleinigteit. 

bihen pržiti, pariti; opržiti, opariti; 
(Sol) paliti, smoditi. 

Bahn f. pot, tir; (Cijenban) železna 
cesta, železnica; (Edjneebahn) gaz (-i); 
bie — bredjen im Gdjnee gaziti, pre- 
gaziti, gaz narediti. 

bahnen (gangbar madjen) ugladiti, 
uhoditi; impf. uglajati; einen Beg, 
cine Straje — pot, cesto delati, krčiti 
si, narediti, izkrčiti si; jidj den %Beg 
zu einem Wmte — odpreti si pot do 
službe. 

Bahnhof m. kolodvor. 
pros f. mrtvaški odšr, skolke pl.; 
(Zrag—) nosila pl., pare pl. 

Bahrtudy m. mrtvaški prt, mrtvaško 
pregrinjalo, mrlak. 

Bni f. zatok. 

$ajayzo m. bajae, glumač, pavliha. 

Bajonnett m. bajonet. 

Balance f. ravnotežje, ravnovisje. 

balancieren držati se v ravnotežji, 
balansirati. 

bald adv. kmalu, skoraj, v kratkem; 
— Dier, — bort zdaj tu, zdaj tam. 

Baldadjin m. nebo, baldahin. 

baldig skorajščn, brz. 

baldigft adv. prec, precej, najbrže. 

baldomiglidjit adv. brž ko bo mogoče. 

Baldrian m. ( Valeriana larusta) mo- 
tovilče; ( Valeriana celtica) špajka. 

8alg m. koža, meh; (Sdjlangenbalg) 
lev, kačji lilčk. 

balgen jidy trgati, tepsti, boriti se, 
metati, pipati, puliti se, rovati se. 

Balger m. rovalče, pretepalče, rovač, 
tepun. 

Balgerei f. pretep, tepež, rovanje, 
metanje. 

galofrudyt f. mešiččk, mošnjica. 

Balken m. bruno, brvno; (Zram—) 
tram, greda; (an d. %8age) gredeljnica, 

rečka; (am 'Biluge) gredelj; (unbe: 
see hlod. 
Balkenmerk n. gredje, tramovje, bru- 
novje. 


Balfon 


Balkon m. mostovž, balkon, pomoli pl. 

$all m. oblo, oblica, kroglja; (Spiel—) 
žoga, dem. žogica; (Sdynee—) kepa, 
dem. kepica; (Sangfejt) ples, raj. 

Sallade f. balada. 

allaft m. težina, pritežje; 

ledjte) izvržčk, izmetščk. 

$allen m. gruda, gruča, kepa; (fand—) 
paj ; (Gaujen, Biindel) butara, cula, 

a. 


ballen (b. Sand) pestiti, stiskati; der 
Sdynee ballt jid, sneg se sprijema, — 
se kopiči. 

gallett m. glediščni ples, balet. 

ballformig oblast, obličast, žogast, 
kepast. 

Ballgaft m. plesalče. 

$allkleid m. oblačilo za ples, plesno 
oblačilo. 

$allon m. zrakoplov, balon. 

$allfpiel m. žoganje. 

Ballfpieler m. žogalče. 

$alfam ;. balzam, drago mazilo, 
dragomast. (-i); fig. hladilo, uteha, 
tešilo. 

balfamieren maziliti, balzamovati. 

balfamifda balzamov;  blagodišeč, 
blagovonjav. 

$al; f. raščenje, parjenje; auj die — 
gejen iti (idem, grem) divjih peteli- 
nov streljat. 

balzen rastiti se, pariti se; (beim 
Wuerhahn) peti (pojem); (b. Sirfhahn) 
kruliti. us 


$ambusrohr m. indijanski trst, bam- 
$an m. ban (kraljevi namestnik na 
Hrvatskem). 
$anal« banski. 
Š veni f. rajska smokčv, bisang, 


na. 

$and m. zvezčk; dem. snopič. 

$and n. trak, vezalo, vezilo; (Solz—) 
gož (-i), gožva; (Knodjen—) vez (-i); 
(Stroh—) poreslo, poveslo; (Sdjnur) 
motvoz, vrv Ci dem. vrvica; fig. vez 
(-i), zveza, k . baš — der Greund: 
(bajt prijateljska vez; (Befjeln) železje, 
spone pl., okovi pl, vezi pl.; in Sande 
legen ukleniti, zvezati koga; dag — 
d. Bunge Idjen jezik odvezati, omočiti. 

Sandage f. obeza, obezilo. 

Sandallel f. striga. 


(ba8 
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bannen 


Bande f. (von Wčujifanten) godci; (v. 
Dieben) tatje, tatinska drhal (-i), trop 
tatov. 

Bandfabrik f. trakarnica. 

Bandhaken m. stožčr ; (b. d. Bottdjern) 
lisica. 

Bandhandel m. trakarija; Denjelben 
betreiben trakariti. [rica. 

Bandhindler m. trakar; —in f. traka- 

biindig ukrotljiv. 

biindigen krotiti, strahovati ; ukrotiti, 
udomačiti. 

Bindiger m. krotilče; —in f. krotilka. 

Bandit m. razbojnik, ropar. 

Bandkrimer m. j. Bandhinoler. 

Bandnagel m. (auš lie žebelj, žre- 
belj, čavelj; (au8 $0lz) klin. 

Bandreif m. obroč. 

Bandmurm m. trakulja. 

bange bojazljiv; e8 ijt mir — um 
ihn bojim se za-nj; davor ijt mir — 
tega se bojim, to me skrbi; in —r 
Ertartung jtehen težko pričakovati 
česa; — madjen einem plašiti, spla- 
šiti koga. 

bangen trapiti, mučiti; imtr. bati 
(bojim) se, skrbeti. 

Sangigkeit f. bojazčn (-i), nemir, skrb 
(-i), tesnoba. 

Bank f. klop (-i); (in d. irdje) stol, 
prnuka.; (Mational—) nacionalna banka; 
auj bie lange — jdjieben dolgo odkla- 
dati, odlašati. 

Bonkarctie f. bankina delnica, akcija. 

Bankdirector m. bankin ravnatelj. 

Bankeifen m. skoba. 

Binkelfiinger m. ulični popevač, 

Bankerott m. bankrot, kant; banferott 
iverden na kant priti (pridem), na 
bobšn priti. 

Bankett n. pojedina, gostija, gosti pl. 

Bankhaus m. menjalnica. 

Banknote f. bankovče. 

Bann m. prokletje, prokletstvo, pre- 
kletje, prekletstvo, izobčenje, pre- 
gnanje, pregnanstvo; in den — thun 

rekleti (-kolnem), impf. preklinjati 
oga; izobčiti, tmpf. izobčevati. 
bannen privezati (-vežem), pribiti 
-bijem); %mpf. privezovati, pribijati; 
citer — duhove zaklinjati, zakleti 
(-kolnem), rotiti, zarotiti; auštreiben 


Sanner 


izganjati, izgnati (-ženem); er jteht 
wie gebannt stoji, kakor bi okamenel, 
kakor bi mu bile noge vkopane. 

Banner m. zaklinjalče, preklinjalče, 
izganjalče. 

Banner m. prapor, zastava. 

Bannfludj m. kletčv, prekletstvo. 

Bannmeile f. obmestje, okolica mestna. 

Bannfirahl m. j. Bannjlud. 

Banguier m. menjalče, bankir. 

Banfe f. parma, parna. 

Banfen m. (erjter %čagen De8 mieder- 
finenden Zlhiereg) prežvekovalnik. 

Baytift m. krstnik. 

bar (nadt) nag, gol, bos; (l[eer) pra- 
zčn ; (frei) čist, prost; (b. Gelde) gotov; 
—e8 Geld gotovina; — bezahlen v go- 
tovih denarjih plačati, empf. plačevati. 

Bir m. medved; dem. medvedče, 
medvedčšk; (FternbilD) voz, medved; 
(Sdyivein—) merjasče, neresče. 

Batake f. beznica, koliba. 

Barbar m. divjak, surovče; (Zirann) 
trinog. 

Barbarei f. divjost, sirovost, trinoštvo. 

Barbarin f. divjakinja. 

barbarifdy divji, divjaški, trinoški, 
nečloveški. 

Barbarismus m. barbarizčm. 

Barbe f. mrena, dem. mrenica. 

biirbeihig godrnjav, gondrav, pust. 

Barbier m. brivče, brijač; arbier: 
brivski, brijaški. 

barbieten briti (brijem), obriti; fig. 
opehariti, okaniti. 

Barbiermeffer m. britčv, dem. britvica ; 
—jdymied m. britvar. 

Barbierftube f. brivnica. 

Bardjent m. barhant. 

Barde m. pevec starih Keltov, bard. 

Biiten« medvedji, medvedov. 

Birenfleifd) m. medvedina. 

lrmarkim m. medvedar. 

Birengeftirn m. j. dr. 

Širenijaut f. medvedja koža; auj der 
— liegen polegati, lenobo pasti (pasem). 

Birenklau f. medvedja šapa, taca; 
( Heracl. sphondyl.) dežčn. 

Birenkoth m. medvedjek. 

Biirenfpinner m. kosmatinče. 

Birentake f. (Clavaria flava) rumena 
griva, lisičji parkeljci. 
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Bartjdjerer 


Bidrentreiber m. j. Bdrenfjiihrer 

Barett mn. duhovna kapa, bire 

Barfond m. gotovina. 

Barfroft m. golomraz, golon 
suhi mraz, srež. 

barfuf. bos, bosonog, bosopet 

Barfiiher m. bosak, golonožše 

barhaupt razoglav, gologlav. 

Birin [. medvedka, medvedic 

Barke f. ladjica, plavica, bar: 

barkopfig j. barhaupt. 

Birlappen m. (Lycop. clav.) 1 
(Lycop. complan.) zaspanče. 

Birme f. (der Sdjaum auf Db. 
pene pi.; (bie Seje) drožje, drož« 

barmberzig usmiljen, milosrča: 
lečšn ( ti. —e Briiber milos 
—e Sdjvejtern milosrčnice. 

Barmberzigkeit f. usmiljenje, m 
nost; — aušiiben milosrčen, us 
biti (sem). 

bato|r čudčn, čudovit. 

Barometer m. (audjy m.) tla) 
barometšr. 

Baron m. baron. 

Baroneffe f. baronica. 

Baronin f. baroninja, baronov 

Batte f. šibika, palica; GoplD— 
v šibikah, palicah. 

Batren m. drog. 

Barričre f[. pregrada, zagrada. 

Barričretractat m. mejobrambr 
godba. 

Barfd m. (Perca fluviatilis) < 
(Acerina cernua) okun. 

barfdj osorčn. 

Barfdjaft f. gotovina, gotovi d« 
Bart m. brada, dem. bradica ; 
— murmeln sam pri sebi godi 
mrmrati; den — abnehmen briti 
jem), obriti se; (de3 Sahneg) bi 
podbradšk; (a. Getreide) os (-i), 
resa; (am Sdgliijjel) bradovnica. 

Bartart f. bradlja, bezjača. 
Bartfledte f. bradovče, lišaj v | 
Bortgras m. kozja brada. 
Barthnar m. vosa, barusa, kocina 
erjte — mah, puh. 
biirtig bradat, barusast, brkast 
Bartlippdjen m. podbradšk, bra! 
bartlos golobrad, brez brade. 
Bartfdjerer m. j. Barbier. 


Bartrmadj8 


Bartmadjs m. vosčk, voščilo za brado. 

Bartiutizen m. pšenica resulja, resica, 

$artiwifd, m. omelo, ometih. 

Barnt m. barit, teževče. [narjih. 

veče pag 1 f. plačilo v gotovih de- 

Bofalt m. UME 

Bofe f. teta, strina; dem. tetica, 
tetka; (Sdivejter b. Wčutter) ujna; (in 
der Chemie) osnova, podloga. 

Bafilie f. bosilje, božiljka, prežiljka. 

Sofilika f. stolna cerkčv, bazilika. 

Bofilisk m. bazilisk (kuščarica čudo- 
vite postave). 

$ofis f. podlaga, podstava, temelj; 
(b. Sdule) stalo, stojalo; (math.) črta 
osnovnica. 

asrelief m. bareljef, ploskorezba, 
nizki pridvig, delo nizkega pridviga. 

gafs m. bas, globoki glas. 

$ofsorige f. bas, bunka. 

Bafsgeiget m. godše na bas, bunkovče. 

$oflin m. krnica, jerin, kamenica, 
kad (-i). 

Boffifi m. basist. 

$aft m. lika, lub; cočl. ličje; (am 
vladjje) vlakno, lakno. 

$aftard m. (cin unehelides Kind) ne- 
zakonski otrok, hotiv, pankert; (Ytijdj- 
(mg) polutan, izrodčk. 

Baftei f. bastija. 

baften ličnat, iz ličja. 

Sofiffaden m. lika, ličina. 

Gofigefledt m. pletenina iz ličja. 

Bafikifer m. grizlica. 

Softonnade f. tepenje po podplatih. 

$atnille f. bitčv, bitka. 

$atnilon m. bataljon; Bataillon3: 
bataljonski. 

datiengel m. ožanka, sv. Uršule roža. 

Batift m. tančica, tenčica, batist. 

batiften tančičan, iz tančice, batistast, 
Satterie f. baterija; atterie: bate- 
rijni, baterijski. 

$aben m. (harter SKdrper 
(veidjer) kepa; (Wtiinze) repdr. 

baben krpariti, skrpariti. 

$au m. (bie Sanblung beg Sauen3) 
delanje, stavljenje; zidanje, gradba; 
(Gebdube) poslopje, zidanica, stavba; 
(Bauart) zidava, slog; (Rorper—) po 

i 


stava, rast (-i); (D. %8ilbe3) lož, duplja, 


gruča ; 


brlog, luknja; (b. Spradje) svojstvo, | km 
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Sauernvolf 


stroj; (im %ergb.) delo; %au: stavbni, 
zidarski, stavbinski. 

Baud; m. trebuh, dem. trebuščk ; 
robec) vamp; (dbe8 Gdijješ) bok; 

nudj: trebušni. 
odra m. požeruh, požrešnik. 
Baudjfell m. trebušnica, potrebušnica. 

BaudflofTe f. plavuta. 

Bnudjarimmen 7. grizenje, vjedanje 
v trebuhu, ščipanje; id) habe — grize, 
ščiplje, vjeda me. 

kje ori m. podproga, podprsnica. 

Baudjhihle f. trebušna dupljina. 
baudjig trebušnat, trebuščn, vampast. 
Baudjriemen m. pas. 
Baud(dymer3 z. id Baudjgrimmen. 
Baudjmwurm m. glista. 

Bauconfens m. stavbinska dovolitav. 

Baude f. koliba, kočura. 

Baudienft m. tlaka pri zidanji, zidar- 
ska robota. 

Baudienftvor/dyrift f. stavbinski služ- 
beni predpis. 

bauen staviti, zidati, delati; posta- 
viti, sezidati, narediti; %mpf. postav- 
ljati, narejati; (Xe[0) obdelati, zmpf. 
obdelovati, obdelavati; (etreibe) se- 
jati (sejem), usejati; (%ai3) saditi, 
nasaditi; (XBein) pridelati, impf. pri- 
delovati; (Strae) delati, graditi, na- 
rejati; izdelati, izgraditi, narediti; 
(Šergb.) kopati (kopljem), delati v 
rudniku; (9ejt) delati, znašati; auf 
jeman? — zanesti (-nesem) se, zaupati; 
impf. zanašati se. 

Bauer m. kmet, kmetovalče; dem. 
kmetič ; (peridjtl.) kmetavs ; (im Sdadj: 
jpiele) pešče; (im $artenjpiele) hlapče; 
(in Bibg.) -delše oder -ar; — jeim 
kmetovati; — verden pokmetiti se. 

Bauer m. kletka, gajba, gajbica. 

Biuetin f. kmetica, selanka; (verz 
did.) kmetulja, kmetavslja. 

biiuerifdy kmečki ; fig. surov, neotesan. 

Bauetn« kmečki, kmetski, kmetiški, 
kmetovski. 

Bauetngut m. kmetija, zemljišče; (ein 
berlajjene8) pušča. 

emi ol m. j. Sauerngut. 

Bauernftand m. kmečki stan, kmetje. 
Bauernvolk mn. kmečko ljudstvo, 
etje. 


Bauernivirtidjaft 


Bauernivirtfdjaft f. kmetijstvo, kme- 
tiško gospodarstvo. 

Bauersmann m. |. Bauer. 

baufaillig razpadljiv, podrtljiv; — 
jein na kup lezti, podirati se, razpadati. 

Baufeld x. ral (-i), orno, oralno polje. 

Baugeriith m. orodje za zidanje. 

Baugeriifi m. odšr. 
Saujoli m. les, tesarski les. 
Bnaukoften pl. stroški za zidanje, 
stavljenje. 

Baukunft f. zidarstvo, staviteljstvo, 
zidarska umetnost. 

Bouleute pl. zidarji. 

baulidy prebivalčn; im —n Bujtande 
v dobrem stanu. 

Baulidkeit f. stavba, zidanica. 

Baum m. drevo (-esa); dem. drevce, 
drevesce; coll. drevje; (hohler) skra- 
mola, škramola; eš jdllt feim — auf 
einen Yieb na jeden mah se hrast, ne 
podere; Baum: drevesni, drevni. 

Baumaterial n. priprava za zidanje, 
gradivo. 

Baumbajt m. j. Bajt. 

Baumeifter m. stavbinski mojster. 

baumeln bingljati, guncati se. 

biiumen jid; speti (spnem) se, impf. 


spenjati se; postaviti, postavljati se|( 


po konci, na zadnje noge. 
Baumfrudjt f. sad; col/. sadje. 
Baumgarten m. sadovnik, sadonosnik, 
sadni vrt, 
Baumgipfel m. vrh ; dem.vršič, vršiččk. 
Sanjam m. drevesna smola, kecmec. 
Boumbhohle f. duplo, duplja, skramola. 
Baumliiufer m. plazivče, plezar. 
baumleer brezdrevčn, brezdrevnat. 
Baunimarder m. kuna zlatica. 
Baummark m. stržen, svrž, svrg. 
Baummaft f. žir, žirovina. 
Baumidl m. laško olje. 
Baumrinde f. skorja. 
Baumfaft m. mezga, mezdra, dre- 
vesni sok. 
Baumfdjere f. vrtnarske škarje pl. 
Baumfdjule f. drevesnica. 
Baumf(divamm m. gliva. 
Baumf[pedpt m. detal, detel, žolna. 
baumftark hrust, korenast. 
Baumftumpf m. štremelj, panj, štor, 
ril, trš. 
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bearbeiten 


Baumivadys m. vrtnarski vosčk, dre- 
vomaz. 

Baumivolle f. bombaž. 

baummollen bombažev, bombažast. 

Baumivollenftnude [. bombaževče. 

Bauntvollenzeug m. bombaževina. 

Baumzudjt [. drevoreja, sadjereja. 

$auplan m. stavbni načrt. 

Bauplak m. stavišče, zidališče. 

Bausbar m. debeloličnik, licman. 

bausbarig debeloličen, liemast. 

Baufdy m. guba, zbuhlina; in — und 
SBogen faujen vse povprek kupiti. 

baufdjig gubav, nabuhljen, nabuhnen. 

Bauftitte f. |. Baupla$. 

Bauftein m. stavbni kamen; cočl. 
stavbno kamenje. 

Bauftil m. zidava, slog. 

Baute f. stavbina, stavba. 

Bauunternehmer m. stavbni podjetnik. 

Bauverftindige m. stavbinski veščak. 

Baumerk n. |. Baute. [stvo. 

Baumefen m. staviteljstvo, graditelj- 

Bazar m. bazar, tržišče, sejmišče. 

be: in Biba. o-, ob-, po-, za-, na-. 

beabfidjtigen namčeriti, nameniti se, 
namisliti; %mpf. namgrjati, namenjen 
biti (sem), misliti, na misli imeti 
imam). 

beadjten meniti se za kaj, gledati 
na kaj, marati za kaj, porajtati kaj, 
opaziti kaj. 

beadjtensmert znamenit, pomisleka 
—, ozira vredčn. 

Beadtung f. ozir, pomislek; mit — 
z ozirom na —, gledč na —. 

Bramte m. uradnik; eamten« urad- 
niški. 

Beamtenivefen m. uradništvo. 

bečinaftigen plašiti, strašiti. 

Beiinoftigung f. plašenje, strah. 

beanftinden ustaviti, zadržati (-im); 
impf. ustavljati, zadrževati; očitati. 

beantragen svetovati, predlagati ; 
nasvetovati, predložiti. 

beantivorten odgovoriti, odgovor dati 
(dam) ; impf. odgovarjati; (jdyrijtl.) od- 
pisati (-pišem), $mpf. odpisovati. 

Beantimortung f. odgovor, odpis. 

bearbeiten obdelati, mpf. obdelovati ; 
Bo izdelati, impf. izdelovati ; 
Solz) tesati (tešem), obtesati. 


Bearbeiter 


Bearbeiter m. obdelovalče, izdelovalče. 

Brarbeitung f. obdelava, izdelava. 

benuffidtigen nadzorovati, na skrbi 
imeti (imam) koga, čuvati nad kom. 

Benuffidtigung f. nadzorovanje. 

benuftragen naložiti komu kaj, na- 
ročiti, ukazati (-kažem); %mpf. nala- 
gati, naročati, ukazovati. 

bebartet bradat, barusast. 

bebauen obdelati, impf. obdelovati. 

Bebauer m. obdelovalče. 

beben tresti (tresem) se, trepetati 
-pečem); (b. Riilte) drgetati (-gečem), 

hteti ; (jidy bemegen) majati se, zibati 
a se, gugati se; —de Stimme 
tresoč glas. [pet, drget. 

Beben nm. trepetanje, drgetanje; tre- 

Bedjer m. kozarče, čaša, kupa; dem. 
kozarččk, čašica, kupica. 

Beden m. medenica; (%8ajdj—) umi- 
valnica; (ZBajjer— j. Yajjin); (Erb—) 
kotlina, rupa, jaška. 

bekenformig medeničast. 

bedadjen kriti (brijem), pokriti; tmpf. 

okrivati; neu — prekriti; impf. pre- 
rivati. 

Bedadjt m. pomislek, premislek, pre- 
udarčk, opaznost; mit — opazno, pre- 
mišljeno; — nehmen auf etma8 po- 
misliti, misliti na kaj, paziti, gledati 
na kaj. 

bedadjt pazčn, 
etiva8 skrbeti za 
paziti na kaj. 

bediidjtig opazčn, oprezčn, preudar- 
ljiv, premišljiv. [ljivost. 

Bedidtigkeit f. preudarnost, premiš- 

bedadjtlos nepreudarčn, nepremišljen. 

Bedadjtnahme f. ozir. 

bedadtfam j. beddidhtig. [streha. 

Bedadjung (. pokrivanje; (Dad)) 

bedanken jidp zahvaliti se komu, 
impf. zahvaljevati se. 

Bedarf m. potreba, potrebšina; nad) 
— po potrebi, kakor potreba nanese. 

bedauern milovati, obmilovati, po- 
milovati, obžalovati; idy bebauere ihn 
smili se mi, žal mi je za-nj. 

Bedauern m. milovanje, pomilovanje, 
obžalovanje. 

bedauernstert pomilovanja —, ob- 
žalovanja vredčn. 


azljiv; — jein auf 
, misliti na kaj, 
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Bebdiente 


bededen kriti (krijem), pokriti, za- 
kriti, prikriti; %mpf. po-, za-, prikri- 
vati; (m. 0. Dede) odeti (-denem), po- 
grniti (-grnem); dmpf. odevati, po- 
grinjati ; (m. d. Dedel) zavezniti; (v. 

after) poplaviti, zaliti (-lijem). 

Bededung f. pokritje, pokrov, streha ; 
(Stleid) odeja, krilo, pokrivalo; (Be: 
tvadjung) straža, varstvo. 

Bedenken m. pomislek, premislek; 
(Gebredjen) hiba. 

bedenken premisliti, preudariti, pre- 
soditi; %mpf. premišljati, preudarjati, 
presojati;  (bebadjt jein) pomisliti, 
spomniti se; impf. pomišljevati, spo- 
minjati se; (jemanden mit eto.) voliti, 
poročiti, zapustiti komu kaj. 

bedenklid, nevarčn, sumljiv, dvomljiv. 

Bedenklidjkeit f. nevarnost, sumlji- 
vost, dvomljivost. 

Bedenkzeit f. čas za premislek, čas za 
premišljevanje. 

bedeuten pomeniti, %mpf. pomenjati, 
značiti; (angeigen) kazati (kažem), obe- 
tati ; (bejehlen) veleti, ukazati (-kažem); 
(mittheilen) oznaniti, naznaniti; %mpf. 
oznanjati, naznanjati. 

Bedruten m. opomin, dostavčk; pri- 
stavčk; (Bebeutung) pomčn, veljava. 

bedeuteno znamenit, imenitčn, pre- 
cejščn; adv. precej, dosti, dokaj. 

bedeutfam pomenljiv, tehtčn. 

Bedeutung f, pomen, pomemba ; (XBidj: 
tigfeit) znamenitost, važnost, imenit- 
nost; Gadje bon — važna, imenitna 
stvar. [žčn. 

bedeutungslos ničev, neznatčn, neva- 

bedeutungsvoll pomenljiv, zelo važčn. 

bedienen streči (strežem) komu, po- 
streči; fid; — rabiti, porabiti kaj, po- 
rijeti (-primem) se, poslužiti se; — 

ie jid! (bei Zijde) zajmite, nujte, 
sezite, izvolite. 

Bedienerin [(. strežnica, strežajka, 
služkinja. 

bedienfam postrežčn, postrežljiv. 

bedienften v službo vzeti (vzamem), 
impf. jemati (jemljem); službo komu 
podeliti, impf. podeljevati. 

Bedienftete m. služabnik. 

Bedienftung f. služba. [nik. 

Bediente m. strežaj, strežnik, služab- 


Bedienung 


Bedienung f. strežba, postrežba. 

bedingen izgovoriti si, pridržati (pri- 
držim) si; tmpf. izgovarjati si, pri- 
državati si; ein Ping bebingt baš an: 
Dere reč je zavisna od reči, jedna reč 
se opira na drugo, zavisi od druge. 

bedingend pogojšn; —e rt pogojni 
naklon, pogojnik. 

bedingt pogojčn, zavisčn. 

Bedingung f. pogoj, uvet; (Berab- 
redung) pogodba, dogovor ; (Borbeljalt) 
pridržčk; — ftellen Spomlii si. 

bedingungsmeife adv. pogojno, s po- 
gojem. 

jine le stiskati, pritiskati, zati- 
rati, nadlegovati, trapiti. 

Bedringnis f. stiska, nadloga, reva. 

bedrohen einen žugati, groziti se, 
pretiti komu; zažugati, zagroziti se, 
zapretiti komu. 

bedroblid grozilšn, preteč. [nja. 

Bedroljung f. žuganje, grožnja, pret- 

bedriiken stiskati, treti (tarem), za- 
tirati, tlačiti. 

Bedriiker m. stiskalče, zatiralče. 

Bedriikung f. stiska, zatiranje, tla- 
čenje. 

bediinken, z. 8. mid, bebiinft e8 zdi 
se mi, dozdeva se mi. 

bediirfen potrebovati, treba biti česa, 
potreba biti. 

Bediirfnis mn. potreba, potrebščina. 

bediitftig potrebčn, ubog. 

Bediirftigkeit f. potreba, uboštvo. 

beeltren častiti, počastiti koga, čast 
komu skazati (skažem); impf. čast 
skazovati. 

beeiden etivaš priseči (-sežem) na kaj, 
s prisego potrditi; %mpf. prisegati, s 
prisego potrjevati; jemanden — za- 
priseči, v prisego vzeti (vzamem); 
impf. zaprisegati, v prisego jemati 
(jemljem). 

beridigt zaprisežčn. 

Beridigte m. zapriseženče, prisežnik; 
f. zaprisežnica. 

Beridiguna f. prisega, zaprisežba. 

beeifern jidj prizadeti [ -denem) si, 
impf. prizadevati si, potegovati se. 

beeilen fid, paščiti se, žuriti se; po- 
paščiti se, požuriti se, podvizati ge; 
mpf. podvizovati se. 
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bejehben 


becintrdidytigen škodovati kor 
dovati koga; kratiti, ukratiti 
titi komu kaj. 

Berintridtigung f. oškodovan 

beenden (beendigen) končati 
čati, dovršiti, dognati (-žer« 
gotoviti, dodelati; impf. k 
dovrševati, dogotavljati; oft £ 
jammenjebung mit do-, s-, 
dodelati die M%rbeit beendben, 
baš Drejdjen beenden, požeti 
beenden u. j. tv. 

Brendigung f. dokončanje, d 
konče. 

beengen tiščati (tiščim), tes 

Beengung f. tesnoba, tesnoč; 

beerben podedovati, dobiti 

beerdigen pogrebsti (-grebe 
grebsti, pokopati (-kopljem) 
pogrebati, pokopavati. 

Beerdiguno [. pogreb, pokop 
bigung8: pogrebni. 

Beerdigungsmahl m. pogrebšči 

Beere f. jagoda, bobika, grol: 
jagodica, grolica; —n ejjen 
(zoblj em). 

beerenformig čet jagod 

Beet m. greda, ; dem. ; 
lehica ; (a. b. Vidi) zasl (breite 

befiihigen zmožnega, sposobne 
riti, tmpf. delati. 

befiihigt sposobčn, zmožčn. 

Befiihigung f. sposobnost, zm 

befoljcen voziti se, peljati ( 
se po —; —e Strafje povožena 
jena cesta. 

befallen napasti (-padem), p 
(-vzamem), obiti (-idem), spr 
lotiti se; tmpf. napadati, prev: 
obhajati, spreletati, lotevati se 
der Uihnmadjt — perden oni 
impf. omedlevati. 

befangen (berivirrt u. berlegen, 
šan, zmočen, osupnen, pristran. 

Befangenheit f. zmešanost, zmo 
pristranost. 

befaffen jidj pečati se, ukvarj 
s čim, mešati se, vtikati se v | 

befehden jemanben vojsko napo' 
(-vem), impf. napovedovati ; e. le 
— ovreči (-vržem), spodbiti (-b 
impf. spodbijati kako misčl. 


Bejegl 


$efehl m. ukaz, povelje, zapoved (-i); 
(Gommando) poveljstvo, vodstvo; tag 
iteht zu — kaj velevate, kaj bi radi? 
lut — po ukazu. 

befehlen veleti, ukazati (-kažem), za- 
povedati (-vem); %mpf. velevati, uka- 
zovati, zapovedovati; (herrjdjen) zapo- 
vedovati, vladati; (anempjehlen) pri- 
poročiti, čmpf. priporočati, priporoče- 
vati; Gott befohlen z Bogom; jembn. 
vor jidjs — klicati (kličem), poklicati 
pred se; —be rt velevni naklon, 
velevnik. 

befehligen  zapovedovati,  velevati, 
voditi. 
Befehlshaber m. poveljnik, zapoved- 
nik; Befehlahaber8: poveljniški. 

befeftigen utrditi, ukrepiti; %mpf. 
utrjevati, ukrepljevati; (an etiv.) pri- 
trditi, zmpf. pritrjevati; befejtigter Ort 
trdnjava, ostrog. 

Befeftigung f. utrdba, utrjevanje; 
(mt.) obkop, obzidje, taborišče. 
— befeudyten močiti; namočiti, porositi ; 
(mpf. namakati. 

befiedern jih godnjati se, periti se, 
perje dobivati; zgodnjati se, operiti 
se, perje dobiti. 

befiedert godčn, pernat. 

Befinden m. zdravje, počutje. 

befinden jidh imeti (imam) se; po- 
čutiti se; (pom Srte) bivati, nahajati 
st; mie bejinbejt du didp kako ti je? 
id bejinbe mid; bejjec odleglo mi je, 

ljše mi je. 

befindlid, bivajoč, nahajajoč se. 

befieken oskruniti, omadežati, uma- 
zati (-mažem), ognusiti, ogrditi; %mpf. 
oskrunjati, omadeževati, mazati, gnu- 
siti, grditi; mit Blut — krvaviti, 
okrvaviti. 

beflrigen (befleibigen) fid, prizadeti, 
prizadejati (-denem) si, lotiti se; empf. 
prizadevati si, skrbeti (skrbim) za kaj, 
marati za kaj, poprijemati se česa, 

civnje marčn, marljiv, skrbčn, 
skrbljiv. 

Seflifenheit f. marljivost, skrbljivost, 
prizadeva. 

befliigeln peruti, krila dati, — ustva- 
nt; a žari od pospešiti. 

befliigelt krilat. 


ozna 1 onem 


bejrudjtend 


befolgen ubogati, slušati, ravnati se 
po čem ; (d. Beiipiel) posneti (-snamem), 
impf. posnemati. 

Befolgung f. poslušanje, posnema. 

Befirderer m. pospeševalče, pripo- 
močnik, [čan. 

beforderlidy pospeševalčn, pripomo- 

befirdern pospešiti, impf. pospeše- 
vati; (2Bijjenjdjajten) podpirati ; mej 
ren) povečati, pomnožiti; (XBaren) o 
praviti, poslati (pošljem); %mpf. od- 
pravljati, pošiljati; (im %mte) povišati, 
%mpf. poviševati. 

Beforderung f. pospeševanje, podpira- 
nje, pomnoženje; pošiljava; povišanje. 

Beforderungsmittel m. sredstvo za po- 
speševanje u. j. tv. 

befradjten obložiti, naložiti, obtovo- 
riti; tmpf. nalagati, nakladati. 

Befradjtung f. naklada, nakladanje; 
(sradt) naklad, tovor. 

befragen poprašati, vprašati; impf. 
popraševati, vpraševati. 

befreien osvoboditi, oprostiti, oteti 
(otmem), rešiti; impf. oproščevati, re- 
ševati; jidj — oteti se, rešiti se, zne- 
biti se. 

Befreier m. rešitelj, odrešnik, rešnik, 
spasitelj. 

Befreite m. osvobojenče, oproščenče. 

Befreiung f. osvoboditčv, oproščenje, 
rešitšv, odrešitšav, 

befremden, e3 hat mid) jehr bejremdet 
začudil, zavzel sem se, čudno se mi 
je zdelo; —d čudčn, čudovit. 

Befremden m. zavzetje, začujenje. 

befreunden sprijazniti, sprijateljiti. 

befriedigen zadovoliti, zadostiti ;zmpf. 
zadostovati ; (Begierden) ustreči (-stre- 
žem), nasititi; %mpf. ustrezati; (Glčiuz 
biger) plačati; poplačati ; (Durjt) gasiti; 
ugasiti; (bejdnftigen) tolažiti, miriti; 
potolažiti, umiriti, upokojiti; —d do- 
voljšn, zadovoljiv. 

Befriedigung f. zadovolitčv, zadostitčv, 
plačilo; (Bujriebenfeit) zadovoljnost, 
zadovoljstvo. 

befrudjten ploditi, oploditi; (v. %Bie« 
ren) brejiti, plemeniti; obrejiti, ople- 
meniti; (v. Gejliigef) rastiti, zrastiti. 

befrudgtend rodovit, rodčn, plodovit, 
plodčn; ein —er egen dobrotljiv dež. 





Bejrudjtung — 
Befrudtung f. ploditčv, brejenje, ple- 
menjenje, raščenje. nilo 


Befrudtungsorgan m. plodilo, pleme- 

befugen pooblastiti, oblast podeliti, 
pravico dati; impf. pooblaščevati, 
oblast, pravico dajati. 

Befugnis f. pooblastilo, oblast (-i), 
ravica. 

befugt pooblaščen; zu etima3 — jein 
pravico, oblast imeti (imam). 

befiihlen tipati (tipljem), šlatati; 
otipati, potipati, pošlatati. 

Befund m. izvid, izrek. 

befiirdjten bati (bojim) se, strah biti 
česa (strah me je česa). 

befiirmorten zagovarjati, priporočati, 
podpirati (kaj). 

Befiirmortung f. zagovor, priporočilo. 

begaben obdariti, preskrbeti; impf. 
obdarovati, preskrbljevati. 

begabt obdarovan, preskrbljen (pre- 
skrben); fig. nadarjen, bistroumčn. 

begatten jidhs (kom.) telesno se dru- 
žiti, združiti; (b. Sdugethieren) pojiti 
se, z spoji, po plemenu iti (grem); 
b. 23ogeln) rastiti se, pariti se; (v. 

ijdjen) drstiti se. 

Begattung f. (kom.) telesno druženje; 
(b. parasi spoj, parjenje. 

begeben jidy podati se, napotiti se, 
spraviti se, iti (idem, pojdem); impf. 
podajati se, spravljati se; (fid) ereignen) 
pripetiti se, prigoditi se, primeriti se; 
1mpf. ao! se, primerjati se; 
(eineg Medjte3) odreči se, odpovedati 
(-vem) se; impf. odrekovati se, odpo- 
vedovati se; in die $ludjt — popihniti 
jo, potegniti jo, pobegniti. 

Begebenheit f. prigodba, dogodba, 
dogodjaj. 

Begebnis m. prigodčk, dogodšk, pri- 
petljej, primerljej, naključje. 

begegnen srečati, sresti (sretem); 
impf. srečavati, srečevati; (einer Sadje) 
ubraniti, odvrniti; impf. odvračati; 
(trejjen) zadeti (-denem), impf. zade- 
vati; (jid; ereignen) prigoditi se, na- 
ključiti se, nameriti se. 

Begegnuna [. srečanje. 

begeljen obiti (-idem), obhoditi, pre- 
hoditi; impf. obhajati, prehajati; (ein 
obhajati; das Wars 


6 
tinijejt, šohannišjejt — martinovati, 


Begleitung 


. | kresovati; db. Dodjzettšjejt — svatovati; 


eine Siinde — grešiti, pregrešiti se. 
Begehr m. (aud) m.) zahteva, želja, 
terjatčv; iva3 ijt Deim — kaj želiš, 
kaj bi rad? 

begehren želeti, zahtevati; (fordern 
terjati, hoteti (hočem); (fid) za 
koprneti, hlepeti. 

op m. |. Begehr. 

Begehrungsvermogen m. poželjnost, 
pohotnost. 

Begehung f. obhod, ogled; (e. %Sejteg) 
obhajilo, praznovanje, svetkovanje. 

begeifern osliniti, mpf. oslinjati; fig. 
gravijsa, obrekovati, črniti; očrniti 

oga. 

begeiftern navdušiti, vneti (vnamem) ; 
impf. navduševati, vnemati. 

begtiftert navduščn, vnet. 

Beoeifterung f. navdušenje, navduše- 
nost, ogčnj, vnema. 

Begierde f. (geijtige) želja, poželenje, 
hrepenenje; (jinntidje) pohot (-i), po- 
hotnost. 

begierig željšn, želčan, želiččn, po- 
željiv; pohotčn, pohlepšn. . 

begiefen obliti (-lijem), politi; zmpf. 
oblivati, polivati; (die rde) škropiti, 
kropiti, zalivati, namakati; poškropiti, 
pne, zaliti, namočiti; (m. heipem 

ajjer) pariti, popariti; impf. poparjati. 

Beginn m. priččtek, začetčk, početčk. 

beginnen pričeti (-čnem), začeti, po- 
četi, lotiti se, prijeti (primem) za kaj; 
impf. pričenjati 2c.; ntr. pričeti se, 
začeti se, jeti (jamem); 2mpf. pri- 
čenjati se 2c. 

beglaubigen povdriti, spričati, potr- 
diti; impf. povčrjati, spričevati, trditi. 

beglaubigt poverjen, potrjen. 
Beglaubigte m. pov6rjenče, poverjenik. 
Beglaubigung f. poveritav, potrditav, 


povgrjenje. 
begleiten spremiti, sprevoditi; tmpf. 

spremljati, spremljevati, sprevajati. 
Begleiter m. spremljevalče, sprevod- 

nik ; —in f. spremljevalka, sprevodnica. 
8 

(Be 


egleituno f. spremljanje, sprevod; 

onen) spremstvo, družba; in — 
beg Rehrera v družbi z učiteljem, z 
učiteljem vred. 


begliiden 


liiden osrečiti, srečnega storiti; 
pf. osrečevati, srečnega delati. 
begnadigen pomilostiti, milosti ska- 
zati (skažem); tmpf. pomiloščevati, 
milost. skazovati. 
Segnadigte m. pomiloščenče. 


Begnadigung f. pomiloščenje, pomi- 
lostitav. 


begniigen jidj zadovoljiti se, %mpf. 
zadovoljevati se, zedovališa biti (sem). 

begniigfam zadovoljčn. 

begraben pokopati (-kopljem), po- 
grebsti (-grebem); impf. pokopavati, 
pogrebati; da [iegt der Sund — v tem 
grmu zajče tiči. 

Begriibnis m. pokop, pogreb. 

Segribniskoften pl. pogrebščina, stro- 
ški za pogreb. 

Begribnismahl m. sedmina, karmina. 

Begribnisort m. (Grab) grob, rakšv, 
pomni (Sriedhof) pokopališče, gro- 
išče. 


begrafen s travo pokriti (-krijem), 
impf. s travo pokrivati; (bag Gra 
obfrefjen) popasti (-pasem); fid; — fig. 
gostiti, pogostiti se, poživiti se; %mpf. 
poživljati se. [rasten. 

ast travnat, zelen, s travo za- 

begreifen (betajten) šlatati, tipati (tip- 
ljem), ošlatati, pošlatati, otipati, po- 
upati; (in jid riše obseči (ooo), 
impf. obsegati; (berjtehjen) umeti, raz- 
uneti, zapopasti (-padem), zastopiti, 
pojmiti; %mpf. umevati, razumgvati. 

begrtiflidjy razumljiv, umevčn. 

Begreiflidjkeit f. umevnost, razumlji- 
vost, razumevnost. 

begrenzen mejiti, omejiti, mejnike 
staviti, postaviti ; impf. omejevati, mej- 
nike postavljati; (bejdrčinfen) utesniti, 
stesniti; impf. stesnovati. 

egrenzung f. meja, omejitčv. 

m. pojšm, zapopadšk; im —e 
jem, teen kaniti, misliti, nameravati 
oder e8 mirb dDurdj die imperj. Sorm 
des betrefjenden Beitrvorte8 aušgedriidt, 
19. er ijt im — abzureijen na pot se 
pse: kani, misli, namerava oditi. 

idy pojmovčn. 

Segrifisinhalt m. vsebina kakega 
pojma. postave: 
$egrifisftiikigkeit f. nedoumljivost, tr- 


sl 


behalten 


Begriffsvermogen nm. razumnost, poj- 
movitost. 

Beoriffsmott m. pojmovna beseda. 

begriinden dokazati (-kažem), spri- 
čati, z dokazi potrditi ; impf. dokazo- 
vati, spričevati, z dokazi potrjevati; 
((tiften) ustanoviti, vpeljati, osnovati. 

Begriinder m. ustanovnik, začetnik, 
utemeljitelj. 

Begriindung f. (einer %njtalt) ustano- 
vitšv, osnova, vpeljava; (Wemeig) do- 
kazovanje, dokaz. 

begriigen pozdraviti, tmpf. pozdrav- 
ljati; der Geind murbe mit Sanonen 
begriibt sovražnika sprejeli so s topovi. 

Begriigung f. pozdrav, pozdravljenje. 

begiinftigen einen prednost dajati 
komu; na roko iti (grem), hoditi, biti 
(sem) komu; pripomoči (-morem), pri- 
pomagati komu, podpirati koga; (be: 
[Grdern) pospešiti; pospeševati. 

Begiinftigung f. prednost; pripomoč 
(-i), podpiranje; olajšilo. 

begiitert premožčn, bogat. 

begiitigen tolažiti, miriti; utolažiti, 
umiriti, udobroviti ; mpf. udobravljati. 

behnaren z lasmi, z dlako obdati, 
obdajati; jidjy — dobiti lase, dlako, 
kosmatine; %mpf. dobivati —. 

behnart kosmat, dlakast, zarastčn. 

behibig (v. Sadjen) prijetčn, ugo- 
dan; (b. 'Berjonen) ki In a in dobro, 
prijetno živi; (ivohlgeniihrt) dobro re- 
jen, debel; (phlegmatijdy) hladnokrvčn, 
malomarčn. 

behaftet obložen s čim, podvržen 
čemu; mit Sdjulben — zadolžen; mit 
einer anjtedenden Sranfheit — okužen. 

behagen einem všeč, ugodno biti, go- 
diti, ugoditi; %tmpf. ugajati komu; ve- 
seliti koga, dopasti (-padem) komu; 
bie Speije behagt mir jed mi tekne, 
jed se mi prileže. 

Behagen m. slast (-i), zadovoljstvo; 
id, finde — an etiva8 všeč mi je kaj, 
po godi mi je. 

behaglidy všečšn, ugodščn, prijetčn. 

Debagli keit f. všečnost, ugodnost, 
zadovoljnost, prijetnost. 

behalten obdržati (-držim), ohraniti; 
impf. obdrževati, ohranjevati ; (fitr fidj)) 
zamolčati (-molčim), %mpf. zamolče- 


SBebjiiltni8 


vati; im Gedčdtnijje — pomniti, za- 
pomniti, v spominu hraniti, ohraniti 
si; bie Dberhan — zmagati, zmoči 
(-morem); %mpf. zmagovati, premago- 
vati; Medjt — prav imeti (imam), ob- 
veljati (moje obvelja id) behalte edjt). 

Behiiltnis m. hramba, shramba; (Ge: 
ja) posoda; ($ijte) skrinja; (fiir tvilde 
Zljiere) zverinjak. 

behaltfam ohranljiv; zamolkljiv; ein 
—e8 Gebdiidjtni8 dobčr spomin. 

za ponija obdelati, obravnati; impf. 
obdelovati, obravnavati kaj; jemanden 
gut, iibel — s kom lepo, grdo delati, 
ravnati, lepo, grdo se obnašati proti 
komu; jemanden gejeglidy — ravnati 
s kom po postavi; dirztlidh — zdraviti, 
ozdravljati, lečiti koga; miindlidj ober 
idyrijtlid, etrmaš — govoriti ali pisati 
(pišem) o čem. 

Behandlungf. obdelovanje, obravnava, 
ravnanje ; iirztlidje — zdravljenje, zdra- 
vitšv. 

behiingen einen mit etrvaš vesiti kaj 
na koga; obesiti, tmpf. obešati; fig. 
obdati, %tmpf. obdajati; (imeidm.) Die 
Sunde — dag %BIID psi zverino po- 
padejo in se na njo obesijo, se nje 
primejo; ein Bimmer — sobo zastreti 
(-sterem), obstreti; %mpf. zastirati, ob- 
stirati. 

beharren auj etiva3 ostati (-stanem), 
ostajati pri čem, trditi kaj, držati 
(držim) se česa, ne odstopiti od česa. 

beharrlidj stanovitčn, neprenehljiv, 
vztrajčn. 

Beharrlidkeit f. stanovitnost, vztraj- 
nost. 

behauen einen Baum klestiti, okle- 
stiti, obsekati; impf. obsekovati; einen 
Stein — obrezati (-režem), obdelati; 
impf. obrezovati, obdelovati; grob — 
okresati (-krešem), okresavati ; d. Bau 
bol; — obtesati (-tešem), obtesavati; 
—er Stein rezan kamčn. 

behaupten trditi, dokazovati; (dag 
Medt, den Blas, den Bejib) obdržati 
(-držim), impf. obdrževati ; (d. "Brocej8) 
dobiti, 2mpf. dobivati; jidp — držati 
(-držim) se, obdržati se, trdno stati 
(stojim). 

Behauptung f. trditev, dokazovanje. 
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— behutjam 

behaufen (beherbergen) prenočiti, pod 
streho vzeti (vzamem); %mpf. prenoče- 
vati, pod streho jemati ( pb ske 

Behnufung f. prenočitev; (ba8 $au3) 
stan, stanovališče, domovje. 

beheben (Binjen) vzdigniti (vzdig- 
nem), potegniti; %mpf. vzdigovati; (etn 
Sinderni8) odpraviti, odstraniti; mpf. 
odpravljati, odstranjevati. 

Senelf m. pomočšk, pripomoččk, po- 
spešilo. 

behelfen jidx pomoči (-morem) si, 
opomoči si; %mpf. pomagati, pomago- 
vati si. 

behelligen nadlegovati koga, nadlego 
delati komu; jid) mit etivaš — ukvar- 
jati se s čim, vtikati se v kaj. 

behende roččn, určn. 

Behendigkeit f. ročnost, urnost. 
beherbergen |. a pool] 
Renko gospodovati, vladati (koga, 
komu, nad kom), oblast imeti (imam) 
nad kom; (vom fčnige, Kaijer) kralje- 
vati, carovati; (d. Retbenjdjajten) kro- 
titi, brzdati, ukrotiti. 

Beherrfdjer m. vladar, gospodar. 

beherzigen premisliti, k srcu si vzeti 
(vzamem); %mpf. premišljevati, k srcu 
si jemati (jemljem). 
os srččn, pogumčn, hrabčr. 
behjeren narediti, mpf. narejati komu; 
(m. d. Mugen) uročiti (in St. vurčiti). 

Beherung f. urok, aud; uroki pl. 

behilflidx pripomogljiv, pomočljiv; 
— jein pomoči (-morem), pripomoči; 
impf. pomagati, pripomagati. 

behordjen na tihem, skrivaj poslu- 
šati, na ušesa vleči, prislušati, pri- 
sluškovati. 

Behorde f. oblastvo, oblast (-i), oblast- 
nija, gosposka. 

behordlidy oblastnijski, gosposkin. 

Behuf m. prid, korist (-i); (Birved) 
namen, svrha; zum —e (< behujš) za, 
zaradi oder ein Sat mit da. 

behiiten varovati, obvarovati, ohra- 
niti; šmpf. ohranjevati; Gott bebhitte 
Bog obvaruj, Bog ne daj; behiite did 
Giott z Bogom, z Bogom hodi. 

Behiiter m. varh, varuh, čuvaj. 

behutfam pazčn, pazljiv, opazčn, 
oprezčn, pozorčn, varljiv. 


Behutjamfeit 


Beljutfamkeit f. paznost, pazljivost 2c. 

bei praep. pri; (an) ob, tik; — der 
Sbhiir herein skozi vrata, beim %enjter 
herau8 skozi okno; (zur Beit) po, za, 
ob, 3.8. po noči, za dne, ob lepem 
vremenu; — %Bajjer und rot ob vodi 
in kruhu. 

bribehalten pridržati (-držim), ob- 
držati; impf. pridrževati, obdrževati; 
ben iiblen Gerud; behdit e8 lange bei 
neprijeten duh mu dolgo ostane, se 
ga dolgo drži. 

Beiblatt m. priloga, doklada. 

beibringen prinesti (-nesem), donesti ; 
4mpf. prinašati, donašati; (%erveije) 
podati, predložiti, pokazati (-kažem) 
dokaze; (Beugen) pripeljati (-peljem), 
privesti (-vedem) priče; Gijt — za- 
vdati, impf. zavdajati ; %8unde — raniti 
koga; (98ijjenjdjajten) učiti koga kaj, 
podučiti ; impf. podučevati koga v čem, 
razkladati komu kaj; razložiti, vcepiti 
komu kaj. 

Btidte f. spoved (-i) ; Beidyt: spovedni; 
— boren spovedati, spovedovati. 

beidjten spovedati se, empf. spovedo- 
vati se; (befennen) povedati, izpove- 
dati, razodeti (-denem); %tmpf. raz- 
odevati. 

Bridtftuhl m. spovednica. 

Beidtvater m. spovednik. 

beide num. oba, obč, ob6; obadva, 
občedve, občdve. 

beidemal adv. obakrat. 

beiderlei oboj, obojšn. 


beiderfeitig obojčn, občh, 3. 8. ihre | G 


—e %reude veselje občh. 

beiderfeits adv. (beide) oba, obč; jie 
find — einverjtanden oba sta iste misli; 
z občh stranij, na ob strani. 

beidriiken pritisniti, zmpf. pritiskati, 
pritiskovati, 

$tifall m. dopadenje, dopadanje, po- 
hvala; — finden dopasti (-padem), impf. 
ned zaj — geben pohvaliti, %mpf. 
pohvaljevati; — flatjdjen ploskati. 

beifallen (in8 Gebid,tni3 fontmen) 
spomniti, %mpf. spominjati se česa; 
na misel, na um priti (pridem); %mpf. 
na misel, na um prihajati. 

beifiillig pohvalčn, všeč; adv. s po- 
hvalo. 
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— beinahe 

beifiigen pridejati (-denem), dodati 
(-dam), priložiti; %mpf. pridevati, do- 
davati, prilagati. 

Beifiigen m. pristavčk, dostavčk. 

Beifiigung f. priloga, priklada; gram. 
pridevčk, prilastčk. 

peifuj m. (Artemisia absynthum) 
pelin. 

Beigabe f. pridatčk, dodatčk, pridevčk. 

beigeben pridati (-dam), dodati, pri- 
ložiti ; GBerjonen) pridružiti, impf. pri- 
dajati, dodajati, prilagati, pridruževati. 

brigenannt imenovan, s priimkom. 

Beigefdimad: m. okus; — Haben di- 
šati (dišim), cikati po čem. [vati. 

beigefellen pridružiti, mpf. pridruže- 

briher adv. zraven, mimogred£. 

ma f. pripomoč (-i), pripomočšk ; 
—- leijten pripomoči (-morem), prisko- 
čiti; mpf. pripomagati. 

beikommen komu do živega priti 
(pridem), komu kaj moči (morem); 
id) — lajjen podstopiti se, predrzniti se. 

Bril m. sekira; (breite Bimmeragt) 
bradlja; dem. sekirica. 

Beilage f. doklada, priklada, priloga. 

Btilager m. svatba, ženitovanje. 

beilčiufig približčn; adv. (ungejdhr) 
okoli, blizo. 

beilegen priložiti, pridati (-dam), pri- 
dejati (-denem); %mpf. prilagati, pri- 
devati, pridajati; (aušgleidjen) po- 
ravnati, spraviti; £mpf. poravnavati; 
(Streit) pomiriti, udušiti; impf. po- 
mirjevati; (Unruhen) utolažiti, utoliti ; 
(auben — verjeti (-jamem); d. Sadje 
ijt beigelegt to je poravnano. 

Beilegung f. prilaganje; (e. Streite3) 
sprava, poravnava. 

Btileih m. milovanje, sožalovanje ; 
— bezeugen milovati koga, žalovati 
s kom. 

Beileidsfdjreiben m. omilovalni list, 
sožalujoči list. 

beiliegen priložen biti (sem). 

beimefTen pripisati (-pišem); %mpf. 
pripisovati; Glauben — verjeti (-ja- 
mem); die Sdjulb — dolžiti, kriviti 
koga; obdolžiti, okriviti koga. 

Bein n. kost (-i); dem. koščica; (GuB) 
noga; %ein« koščan, kosten,. [ne. 
beinalje adv. skoro, skoraj, malo da 


beindhnlid -- 


beinihnlidj koščenast. 

Beiname m. priimčk, pridevčk. 

Brinbrud; m. kostilom, nogolom. 

beinetn koščen, kostčn. 

Brinfrafs m. bramorka. 

Beringerippe m. kostak, okostnica. 

Beinhaus m. kostnica, kostišče. 

Brinhaut [. pokostnica. 

brinig koščen, kostnat; in Biba. 
-nog, z. B. ztvei — dvonog. 
Beinkleio n. hlače pi.; (leinene Unter: 
hojen) breguše pl. 

beinlos brezkostčn, brez kosti. 

Beinmehl n. koščena moka, koščenica. 

Btinmare f. koščenina, koščena roba. 

Brinmur; f. gabez, godi 

beiordnen prirediti, % riredo- 
vati; —D priredčn, prire zk šn. 

Beiordnung f. priredje. 

beipflidyten pritegniti, pritrditi, prav 
dati; impf. pritegovati, pritrjevati, 
prav dajati. 

Btiratij m. svčt. 

beirren motiti, zmotiti. 

beifammen adv. vkup, skup, skupaj. 

Beifag m. (auj dem amde) bajtar, 
kočar, želir; (Beijiber) prisednik. 


Beifah m. 'dostavčk, pristavčk, do- 
datčk. 
beifdaffen priskrbeti, oskrbeti, pri-| b 


praviti ; vmpf. priskrbovati, oskrbovati, 
pripravljati. [prileg. 

Beifdlaf m. telesno združenje, spoj, 

Beifdplifer m. priležnik; —in f. pri- 
ležnica, hotnica, blodnica 

beifdyliegen priložiti, pridejati (-de- 
nem), prikleniti (-klenem); %mpf. pri- 
lagati, pridgvati, priklepati. 

Beifdjlufs m. priloga, pridatšk. 

Beifdprift f. pripis, pripisčk, 

Beifein n. pričujočnost, navzočnost, 
prisostvo ; im — gziveier 'dinner vpričo 
dveh mož, pred dvema možema. 

beifeite (betjeit3) adv. na stran, v stran, 
na strani, od strani; Sdjerz — brez 
šale, zares. 

beifetjen pristaviti, pridejati (-denem); 
smpf. pristavljati, pridevati; (e. Reidje) 
pokopati (-kopljem), pogrebsti (-gre- 
bem); tmpf. pokopavati, pogrebati; 
idri lid — pripisati (-pišem), impf. 
pripisovati. 
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beijtimmen 


Beifekung f. pristavljanje; (e. £eidje) 
pogreb, pokop; jdprijtlidje — pripis, 
pripisčk. 

Beifih m. prisedanje, priseja. 

brifihen sedeti pri čem, prisedovati. 

Beifiber m. prisednik. 

Beifpiel m. zgled, primer; fidy ein — 
nehmen zgledovati se po kom, gledati 
na koga; zum — na primer, na pri- 
liko, postavim, 

beifpiellos brezprimarčn , neslišan, 
nevidčn. 

beifpielsmeife adv. na primer, na 
priliko. 

beifpringen priskočiti, pripomoči 
(-morem); impf. pomagati, pripo- 
magovati. 

zolenei (Capsicum) poprika, tur- 
ški popšr. 

beifjen grizti, klati (koljem) ; ugrizniti 
(-nem), ugrizti, uklati, ujesti (-jem); 
impf. ujedati; (v. liegen, Sdjlangen) 
pičiti, upičiti; tmpf. kati, SWorner) 
zobati (zobljem); (€n odjen) glodati 
(glojem); (brennen) skeleti, skleti, peči, 
ščemeti; (juden) srbeti; (b. Geti jen) 
mučiti, peči ; jidj — kavsati se, grizti 
m klati (koljem) se. 

pe s grizoč, grizljiv; skeleč; (v. 
Mede) zbadljiv, rezčk, ostčr. 

Beifer m. audj Beijster (Cobitis 
fossilis) piškur, čik; (C. barbatula) 
kačela. 

Beiftand m. pomoč (-i), pripomoč; 
(Berjon) pomočnik, pomagač; (al3 
Beuge) priča, svedok ; — leijten po- 
noči nea, pripomoči ; impf. po- 


len omoči (-morem), pripo- 
moči ; impf: PO RAENE na pomoč biti 
(sem), braniti. 


beiftellen dati, priskrbeti, omisliti; 
impf. dajati, priskrbovati, omišljevati. 

Btifteuer f. donesčk, prispevčk, po- 
daršk; (milbe Gabe) milodar, mi- 
lostinja. 

beifteuern donesti, prispeti, podariti, 
priložiti; tmpf. donašati, darovati, 
prilagati. 

beiftimmen pritegniti, pritrditi, pri- 
voliti; impf. pritegovati, pritrjevati, 
ujemati se, zlagati se s kom. 
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Beijtimmung — 81 — betommen 





$eiftimmuno f. privoljenje, privolitšv, 
odobravanje. 

$tiftridj m. vejica. 

$titrag m. donesčk, prinesčk, pripo- 
moččk ; (fiir ein Drudmerf) člančk, se- 
stavšk, spisčk. 

beitragen donesti (-nesem), pripo- 
moči (-morem); %mpf. donašati, pri- 
pomagati; dag Geinige — prizadevati 
ši po svoji moči. 

beitreten pristopiti, mpf. pristopati ; 
ener Mčeimung — poprijeti se mnenja; 
einem iindntjje — stopiti v zvezo. 

Britritt m. pristop; 'Beitritt8- pri- 
stopni. 

$Srimagen m. pridani voz, drugi voz. 

brimohnen pričujoč biti (sem), zraven 
biti, einer Odjladt, bem Gottešdienjte 
- v boji, pri sveti maši biti; einer 
Dodjzeit — v svatih, na svatovščini 
biti, svatovati. 

$rimort mn. pridevnik, prilog. 

beimartlidjs pridevčn. 

beizihlen prišteti (-štejem), impf. 
prištevati, šteti med —. 

$tize f. stroj, luženje; (im %Bajjer) 
močenje; (ber beizende Korper) stroj- 
nica; (Baltenjago) lov s sokoli. [daj. 

btiztiten adv. za časa, za rana, zgo- 

beizen strojiti, lužiti; (im Y%Safjer) 
močiti, namakati, mečiti ; (v. 0. Sdgern) 
loviti s sokoli. 

Beizmittel m. strojilo, lužilo. 
- bejahen trditi; potrditi, pritrditi; 
impf. potrjevati, pritrjevati; —» trdi- 
len, pritrjevalčn. 

bejahrt priletčn, postaran, ostarel. 
Bejahung f. pritrdba, potrdba, pri- 
tratčv, potrjatov. [oplakovati. 

bejanimern objokovati, obžalovati, 

bekimpfen bojevati se, boriti se, 
vojskovati se s kom oder zoper koga; 
(Begierden) krotiti, brzdati, premago- 
vati; (eine Cehre) izpodbijati ; (Gejie- 
gu) premoči (-morem), zmagati ; impf. 
zmagovati, 

bekannt znan, poznan; — madjen 
razglasiti, oznaniti, na znanje dati; 
impf. razglašati, oznanjati, na znanje 
dajati, — rmerben seznaniti se, spoznati 
s s kom; Die Meuigfeit murde — no- 
slča se je razglasila. 


Bekannte m. znanče; f. znanka. 

bekanntlidy adv. kakor je znano. 

Sekanntmadjung f. naznanilo, ozna- 
nilo, oglas, razglas. 

Bekanntfdjaft f. znanje, znanstvo; — 
madjen znaniti se, znanje delati; se- 
znaniti se, znanje storiti. 

bekehren  preobrniti, spreobrniti; 
impf. preobračati, spreobračati. 

Bekehtte m. spreobrnenče; [. spre- 
obrnenka. [nitčv. 

Bekehruno f. spreobrnenje, spreobr- 

bekennen priznati, impf. priznavati ; 
(im Rartenjpiele) Die $arbe — barvo 
dati, impf. dajati; jidy zu etma8 — 
spoznati, %mpf. spoznavati kaj, držati 
(držim) se česa, z. 8. zu einer Reli: 
gion, unit. 

Bekenner m. spoznovalče, vernik ; —in 
f. spoznovalka, vernica. 

Bekenntnis m. spoznanje, priznanje, 
izpoved (-i) ; (Religionšbefenntni8) vero- 
izpovedanje, vera. 

beklagen (bedauern) obžalovati, mi- 
lovati koga; jidj — tožiti; pritožiti 
se, potožiti se; %mpf. pritoževati se 
zastran česa. 

beklagensmert obžalovanja, pomilo- 
vanja vredčn. 

beklat(djen ploskati komu; (berleum: 
ben) opravljati, obirati, raznašati koga. 

beklauben obrati (-berem), impf. 
obirati, 

bekleben olčpiti, oblepiti; impf. olep- 
ljevati. 

beklefen mazati (-mažem), umazati, 
zamazati. 

bekleiden obleči (-lečem), impf. ob- 
lačiti ; (ein %mt) oskrbovati, opravljati ; 
jemanden mit einem %mte — dati, po- 
deliti komu službo; (d. Zimmer) pre- 
vleči, obiti (-bijem), obstreti (-sterem); 
impf. obstirati. 

Bekleidung f. obleka, oblačilo; SuB— 
obutčv, obuvalo; (d. %and0) prevleka 
prepreženje; (e. M%mteg) oskrbovanje, 
opravljanje. 

beklemmen stiskati, tesnobiti. 

Beklemmung f. stiska, tesnoba. 

beklomimen tesnobčn, v skrbčh, 

bekonimen dobiti, prejeti (prejmem); 
impf. dobivati, prejemati ; glijje — 
6 


beftojtigen 


počiti, razpokati; eine Srantheit — 
oboleti, zboleti; (ein ind) roditi, po- 
viti, imeti (imam); (fangen) ujeti (-ja- 
mem), zasačiti; jatt — naveličati se 
česa; Bujt — zaželeti, poželsti česa; 
baš befommt mir mohl to mi dobro 
dč, ugaja; iibel — to mi škoduje, ne 
tekne mi, preseda mi; mobil befomm 
e3 (beim Miejen) Bog pomagaj! (beim 
Zrinfen) na zdravje! 

bekifligen živiti, hraniti, rediti koga, 
živež, hrano dajati komu. 

Bekoftigung [. jed (-i), živež, hrana. 

bekrtiftigen potrditi, ukrepiti, okrep- 
čati; smpf. potrjevati, okrepčevati. 

Bekriiftigung [. potrdba, potrditšv, 
okrepčava. 

bekriinzen venčati; ovenčati. 

bekreuzigen križati; pokrižati, pre- 
križati; fid) — križati se, pokrižati se, 
prekrižati se. 

bekriegen vojskovati, bojevati se s 
kom; zavojščiti se, z vojsko vzdigniti 
se nad koga. 

bekritteln grajati, pretresati, rešetati ; 
ograjati, pretresti (-tresem), prerešetati. 

bekrikeln črčkati, mazati (mažem); 
očrčkati, počečkati, zamazati. 

bekiimmern skrbeti, trapiti, mučiti; 
jidjx — iiber etmva3 v skrbi biti (sem) 
zavoljo česa, skrb imeti za kaj; fidj 
— um etivaš skrbeti, marati, meniti 
se za kaj. 

Bekiimmernis f. skrb (-i), žalost. 

bekiimmert skrbčn, skrbljiv ; (betriibt) 
otožčn, žalostčn. 

bekunden naznaniti, razodeti (-de- 
nem); %mpf. naznanjati, razodevati, 
kazati (kažem). 

beliidjeln smejati (smejim u. smejem) 
se čemu. 

beladjen smejati se komu oder nad 
čim, posmehovati se čemu, zasmeho- 
vati kaj. 

beladen obložiti, obtovoriti, naložiti, 
oprtiti; tmpf. oblagati, obtovarjati, 
nalagati, oprtati. 

£elagerer m. oblegovalče, obsednik, 
obsedovalče. 

belagern obleči (-ležem), obsesti (-se- 
dem); %mpf. oblegati, obsčdati. 

Belagerte m. obleženče, obsedenče. 
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belegen 


Belagetuna f. oblega, obseda; "ela: 
gerungš: obležni, obsedni. 

Belang m. tehtnost, važnost, pomen- 
ljivost; Sadje don — tehtna reč. 

belangen ol klicati (kličem), 
zvati (zovem); poklicati, pozvati; jes 
manden bor'8 Geridjt — tožiti koga; 
(a etiv. langen) doseči (-sežem), %mpf. 
osegati ; (betrejjen) zadevati, tikati 
(tičem) se. 

belaffen pustiti; puščati. 

belaften j. beladen; (mit čarben) pre- 
polniti; ein Sauš mit Sdjulben — za- 
dolžiti se na kaj; m. zu grob. Steuern 
— preobložiti z davki. 

beliftigen nadlegovati, nadlego —, 
sitnost delati. 

Beldiftiger m. nadlegovalše, nadlež- 
nik, sitnež. 

Beliftigung f. nadlega, sitnoba. 

Belaftung f. naklad, tovor, butara, 
breme (bremena). 

belauben z listjem odeti (-denem), 
seni (-krijem); impf. odčvati, po- 
rivati; jidy — oblistiti se, zazeleneti, 
listje pognati aa ; impf. poganjati. 

belaubt listnat, polčn listja. 

$elauf m. znesčk; biš zum — von do. 

belaufen die Grenze obteči (-tečem), 
tmpf. obtekati mejo; jidj — znesti 
(-nesem), impf. znašati. 

belaufdjen poslušati, prislušati, na 
uho vleči (vlečem). 

beleben oživiti, obuditi; impf. oživ- 
ljati, obujati; (erguiden) poživiti, okrep- 
čati; impf. poživljati, okrepčevati; jid) 
— oživeti, življenje dobiti; —d oživ- 
ljajoč, životvorčn; okrepčevalčn. 

belebt živ, oživljen; fig. živahčn, vesel. 

Belebtheit f. živost, oživljenost, ži- 
vahnost, veselost, 

Selebung f. oživljenje, okrepčanje. 

Belebungsverfudj m. oživljanje. 

beleden oblizniti, mpf. oblizovati. 

Beleg m. dokaz, izkaz, spričevalo; 
(Beilage) priloga. 

belegen obložiti, tmpf. oblagati, ob- 
kladati; mit Bejdlag —, mit Berbot 
— ustaviti, obustaviti; šmpf. ustav- 
ljati; mit Bemeijen — dokazati, impf. 
okazovati; mit Beijpielen — zglede 


| —, primere našteti, pridejati. 


belehnen 





belehnen fevd komu podeliti, tmpf. 
podeljevati. 

Belehnung f. podelitav fevda. 

belehren podučiti, impf. podučevati ; 
—D poduččn. 

Selehrung f. poduk, pouk, poduče- 
vanje, poučilo. 

beleibt debel, tolst; tršat, čokat. 

Beleibtheit f. debelost 2c. 

beleidigen žaliti, razžaliti; —O žal, 
žaljiv, razžaljiv. 

Seleidiger m. žalilče, razžalilše; —im 
f. žalilka, razžalilka. 

Beleidigte m. razžaljenče; f. raz- 
žaljenka. 

Beleidigung f. žalitčv, razžalitčv, raz- 
žaljenje, zamera. [uččn. 

belefen ki je mnogo knjig prebral, 

Selefenheit f. zvedenost, učenost. 

beleudjten razsvetiti, razsvetliti; smpf. 
razsvetljevati ; (erldiutern) razjasniti, 
pojasniti, razložiti; mpf. pojasnjevati, 
razlagati. 

Beleudptung f. svečava, razsvetljenje; 
(3lumination) razsvečava; (Erldute: 
tung) pojasnilo, razjasnilo, razlaga. 

belfern goja. bevkati, revkati, 

belieben blagovoliti, račiti; e8 Deliebt 
mir hoče se mi, ljubi se mi, rači se 
mi; tvenn'8 eudj beliebt če vas je volja, 
ako vam je prav, če vam je všeč; maš 
— Gie kaj bi radi? 

Belieben m. volja. 

beliebig poljubčn, povoljčn, kteri koli. 

beliebt priljubljen, prijetčn, všeč; 
jidh — madjen priljubiti se, prikupiti 
se; biejeg Stiid ijt jehr — ta igra 
močno dopada. 

Beliebtheit f. priljubljenost, všečnost. 

beliflen kaniti; ukaniti, prevariti 


oga. 
Selladonna f. j. Zollfirjde. 
nu lajati. 
$ellen n. lajanje. 
Belletrifi m. leposlovče, beletrist. 
Selletriftik f. leposlovstvo, beletristika. 
belletriftifd, leposlovčn, beletrističčn. 
beloben hvaliti; pohvaliti. 
$elobung f. pohvala; —8- pohvalni. 
belohnen plačati, impf. plačevati ; 
povrniti, impf. povračati; obdariti, 
impf. obdarovati. 
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— bemiijjigem 
Belohner m. plačevalče; povračevalče; 
obdarovalče. rilo. 
Belohnung f. plačilo; povračilo; da- 
beliigen lagati (lažem) se komu; zla- 
gati se komu, nalagati koga. 
beluftigen veseliti, kratkočasiti; raz- 
veseliti, impf. razveseljevati ; —d krat- 
kočasčn. [zabava. 
Beluftigung f. razveseljevanje, veselje, 
Beluftigungsort m. veselišče, zabavišče. 
Belvedere n. lepovid, razgled, belveder. 
bemiidjtigen fjid polastiti se, prilastiti 
si, prisvojiti si; (einer Berjon) zgrabiti, 
uloviti, zasačiti koga; (v. Sdyreden 
lotiti se, prevzeti (-vzamem); tmpf. 
prevzemati. 
bemalen naslikati, oslikati. 
bemiingeln grajati; ograjati; očitčk 
izreči (-rečem), pomote očitati. 
Bemingelung f. graja, očitčk, očitanje 
pomot. 
beminteln prikriti (-krijem), zakriti; 
impf. prikrivati, zakrivati. [nje. 
Bemantelung f. prikrivanje, zakriva- 
bemeiftern premoči (-morem), zmagati, 
ukrotiti; jidy — f. bemidgtigen jid). 
bemerkbar vidčn, vidljiv. 
bemerken opaziti, zapaziti; etivaš 
iibel — zamdgriti, zamgrjati kaj; (er: 
tiihnen) opomniti, omeniti, v misčl 
vzeti (vzamem). 
bemerkensmert znamenit, znamenitčn. 
Bemerkung f. opazka, opomba. 
bemeffen meriti; zmeriti, odmeriti, 
premeriti ; (beurtljeilen) soditi, presoditi. 
Bemeflung f. odmera, presoja. 
bemitleiden milovati; omilovati, po- 
milovati; idy bemtitleide ihn mili se mi, 
usmili se mi, žal mi je zanj. 
bemittelt premožan, imovit; — jein 
imeti (imam) za čim, premoči (-morem). 
pasejo jidh z mahom se pokriti 
(-krijem), %mpf. pokrivati. 
bemoost mahovit, z mahom obrasten ; 
fig. star, siv. 
bemiihen jidj truditi se, prizadevati 
si; potruditi se, prizadeti (-denem) si. 
Bemithung f. trud, prizadeva, pri- 
zadevčk. 
bemiiffigen morati, siliti, nuditi; pri- 
morati, prisiliti, prinuditi ; fid) bemiijjigt 
jehen primoran, prisiljen biti (sem). 


6% 


benadjbart 


benadjbart sosedčn, bližnji. 

benadjridjtigen naznaniti, sporočiti, 
na znanje dati; tmpf. naznanjati, po- 
ročati, na znanje dajati. [čilo. 

Benadjridtigung f. naznanilo, sporo- 

benadptheiligen škodovati komu; oško- 
dovati, poškodovati koga. 

benagen glodati (glojem), grizti; 
oglodati, ogrizti. [vati. 

beniihen obšiti (-šijem), %mpf. obši- 

benebeln omegliti, omračiti, otem- 
niti; fig. fidy — opiti (-pijem) se, upi- 
janiti se. natrkan. 

benebelt meglen; fig. pijan, vinjen, 

benedeien blagrovati, častiti, hvaliti ; 
(jegnen) blagosloviti, blagoslavljati. 

benedrit češčen, blagoslovljen. 

Benedictiner m. benediktin, benedik- 
tinče; %enebictiner« benediktinski. 

Benedictinerorden m. benediktinski 
red. red sv. Benedikta. 

Beneficium m. dobrota; (Bjriinde) na- 
darba, zadušbina, prebenda. 

opi pomiage pa f. predstava na ko- 
rist (kakega igralca). 

benehmen vzeti (vzamem), odvzeti, 
impf. jemati (jemljem); den Edjlaj — 
odnesti, impf. odnašati spanje; fid; — 
vesti (vedem) se, obnašati se, držati 
(držim) se, nositi se; jid) nad) etrvag 
— ravnati se, obračati se po čem. 

Benehmen m. vedenje, obnašanje, za- 
držanje, ravnanje. 

benciden einen zavidati komu, ne- 
voščljiv biti (sem). 

beneidensmert zavisti vredčn. 

benennen imenovati, ime dajati, zvati 
(zovem); ime dati, nazvati. 

Benennuna f. imenovanje, nazivanje; 
(Mame) ime (imena). 

beneken omočiti, namočiti, porositi ; 
impf. omakati, namakati. 

Bengel m. dremelj, cepče; fig. zarob- 
ljenče, neotesanče, zagovednež. 

bengelhaft zarobljen, neotesan, za- 
govedčn. [česa. 

benathigen potrebovati, treba biti 

benuken (jeltener bbeniigen) v prid 
obrniti, porabiti, upotrebiti, poslužiti 
se; impf. v prid obračati, rabiti. 

Senufung f. poraba, upotrebljenje; 
—3redjt n. užitna pravica. 
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Berathung 


beobadjten paziti na kaj, gledati na 
kaj, opazovati; fjeine "jlidt — svojo 
dolžnost spolniti, dopolniti, storiti; 
impf. spolnovati, delati; Stilljdyrveigen 
— molčati; ein Geheimni8 — skriv- 
nost hraniti; Miidjidt — ozirati se, 
gledati na kaj. 

Beobnadjter m. opazovalče, ogledovalče ; 
(ber Gejebe) spolnovalče, izvrševalče. 

Brobadtung f. opazovanje, ogledo- 
vanje; (Bejolgung) spolnovanje, izvr- 
ševanje. 

beordern jemanden ukazati (-kažem), 
naročiti komu; einen mohin — od- 
rediti, odpraviti koga kam; %mpf. od- 
redovati, odpravljati; er ift dazu be- 
orbert to mu je ukazano, dobil je po- 
velje to storiti. 

bepadken obložiti, naložiti, natovoriti ; 
impf. oblagati, nalagati. 

bepflanjen obsaditi, zasaditi; tmpf. 
obsajati, zasajati. 

bepflaftern tlak napraviti, %mpf. na- 
pravljati. 

beguattieten Kape nastaniti, 
impf. nastanovati ; (einen %Biirger) jemu 
koga v stan dati, tmpf. dajati. 

beguem priležčn, ugodšn, priroččn ; 
(gemidjlih) zložčn; (gerdiumig) pro- 
storčn; (b. d. Rleidung) ohlapšn; adv. 
priležno; zložno; na roko. 

beguemen jidy ravnati se po čem; 
vdati, impf. vdajati se v kaj. 

beguemlidy |. beguem. 

Beguemlidjkeit f. priležnost, ugodnost, 
priročnost; zložnost. 

berahmen ein Bilb okviriti sliko, 
dejati (denem) sliko v okvir. 

berathen na razgovor vzeti (vzamem), 
presoditi, impf. presojati; — fid) po- 
svetovati se, meniti se; zmeniti se; 
bu bijt gut — na dobri poti si, dobro 
so ti svetovali; —d svetovalčn, po- 
svetovalčn. 

Berather m. svetovalče. 

berathfdplagen posvetovati se, pomen- 
kovati se, meniti se, ugibati (-gibljem), 
sklepati. 

Berathfdlaguna f. posvetovanje, po- 
menkovanje, sklepanje. 

$eratljung f. posvetovanje, pomenko- 
vanje, presojevanje. 


Berathjungšgimmer — 
o ja na m. posvetovalnica. 
berauben obropati, oropati, oplčniti, 
okrasti (-kradem). 
beriiudjern okaditi, prekaditi; impf. 
okajati, prekajati. 

beraufdjen opijaniti, upijaniti, opo- 
jiti; fig. omamiti, oslepiti; fid; — upi- 
janiti se, opojiti se; —?d upijančljiv, 
omamljiv. 

beraufdt pijan, natrkan, nadelan ; 
fig. omamljen, zamaknen, prevzet. 

Berberis f. (erberigjtraud; m.) čes- 
min, česmina; coll. česminje. 

Za beristahi n. česminovina. 

Berberisfaft m. česminovče. 

beredjnen preračuniti, prešteti (-šte- 
jem), prešteviliti ; (errodigen) premisliti, 
preudariti. 

Btredjnunoa f. preračunjenje, prešte- 
tev; premislek, preudarčk. 

beredptigen pooblastiti, upravičiti, 
pravico dati; tmpf. pooblaščevati, 
upravičevati, pravico dajati. [nče. 
ata m. pooblaščenče, upraviče- 
Beredztigung f. oblast (-i), pooblastilo, 
pravica. 
bereden pregovoriti, mpf. pregovar- 
jati; fidy — meniti se, pomenkovati 
se, dogovarjati se; pomeniti se, do- 
govoriti se. sedčn. 

beredfam zgovorčn, zgovorljiv, be- 

Beredfamkeit f. zgovornost. 

beredt j. beredjam. 

Berridy m. obseg, obsežje, okoliš; 
področje. 

berridjern bogatiti; obogatiti ; (ennt« 
nijje) množiti; umnožiti; fidy — bo- 
gateti, bogatiti se; obogateti, obo- 
gatiti se. 

bereifen hoditi, potovati (kod, po 
čem); obhoditi, prehoditi, prepotovati. 

Bereifung f. obhod, pot (po čem). 

bereit pripravljen; (fertig) gotov, do- 
delan ; (tvillig) voljčn, rad; jidj 
madjen pripraviti se, %mpf. priprav- 
ljati se. 

berriten pripraviti, izgotoviti ; pri- 
strojiti; mpf. pripravljati, izgotav- 
ljati; strojiti. 

berciten bie Girenze mejo objezditi, 
objahati. 

bertits adv. že, uže, 
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Berggegend 


Bereitfdjaft f. pripravnost, gotovost; 
in — haben pripravljeno, pri roci 
imeti (imam). 

Bereitung f. priprava, pripravljanje; 
(der %efle) strojenje, strojitčv. 

bereitivillig radovoljšn, dragovoljšn, 
voljšn, pripravčn. (pravnost. 

Bercitmillighett f. radovoljnost, pri- 

beteuen kesati se (česa), žal biti 
(česa), obžalovati (kaj); du tvirjt e8 — 
žal ti bode, kesal se boš. 

Berg m. gora, breg; (lpe) Naaia: 
bie Saare jtehen mir zu —e lasje se 
mi ježe, sršč; er ijt iiber alle —e po- 
brisal jo je, pete je odnesel, šel je po 
svetu, šel je čez hribe in doline; 
Berg: gorski. 

bergab adv. navdol, navzdol. 

Bergabhang m. rebar (-i), breg, obro- 
nčk, pobočje. 

ergakademis f. rudarsko učilišče, 
rudarska akademija. 

Bergamotte f. bergamotka (hruška). 

Bergamt m. rudarski urad; rudarska 
gosposka. 

bergan adv. vkrebšr, navkrebšr,vbreg. 

Bergarbeiter m. rudar, rudokop. 

Bergatt f. gornina; rudovina. 

Berobau m. rudarstvo, rudarija, rudo- 
kopnja; — betreiben rudariti, rudo 
kopati (-kopljem). 

Bergbnukunde f. rudarijstvo, rudarij- 
ska znanost. 

Bergbehorde f. rudarska gosposka, 
oblast (-1). 

Berobemohner m. gorjanče, hribovče; 
planinar; —in f. gorjanka, hribovka 
planinarica. 

bergblnu sinj. 

Bergbudj m. rudarijska knjiga. 

Berodroffel f. planinski drozčg. 

bergen (retten) oteti (otmem), rešiti; 
(berbergen) kriti (krijem); skriti, mpf. 
skrivati;(aufbervahren) hraniti;shraniti, 
spraviti; impf. shranjevati, spravljati. 

Berofink m. gorski ščinkovče, pinož. 

Berofleken m. gorjansko mestice (v. 
Bergleuten beiolhnter) rudarsko me- 
stice. 

Beroforelle f. planinska postrv (-i). 

Bergoegen? [. gorat kraj, gorata 
stran (-i). 


Beragageijt - 
Bergotift m. škratelj (-na). 
Berogeridjt m. (im Bergbau) rudarska 

sodnija; (im %Seinbau) gornija. 
berageridtlidy rudarsko-sodni. 
Berogefeh m. rudarska postava. 
Berogold m. rudniško zlato. 
Bergariin m. bakrova zelenica. 

Berghar; n. |. Erdbarz. 

Berafjfe m. beli, planinski zajče. 
Berohauptmann m. rudarski glavar. 
Berghold m. gornik. 

Berahuhn n. (Tetrao tetrir) ruševče. 
bergidgt gorast, brdast, hribast. 
bergig gorat, hribovit, bregovit. 
Berakeflel m. kotal, kotlina, ponikva. 
Berghette f. pogorje, gorovje. 
Bergknappe m. rudokop, rudar. 
Bergkriimme f. vrtača, ovinšk ; (Berg: 
idludt) prepad. 
Serakrnitall m. kamena strela. 
Bergland m. gorata zemlja, pogorje. 
Beralein m. gorica, grič, hribče, brdce. 
Bergleute pl. rudarji, rudokopi. 
Beraluft f. gorski, planinski zrak. 
Bergmann 72. rudar, rudokop; Berg: 
mannš: rudarski. tče. 
Bergminndjen m. škrat, škratelj, škra- 
beraminnifd, rudarski, rudoznanski. 
pad ala m. rudarski mojstčr, 
gornik. 
Bergmymphe f. gorska vila, vila po- 
gorkinja. 
Bergol m. kameno, kamneno olje. 
Beroprivilegium m. rudarska pravica, 
rudarski privilegij. 
Bergrath m rudarski svetovalče. 
Bergredji » rudarsko pravo; (bon 

%Seinbergen) gorno pravo; (Mbgabe) 

gornica. 
bergredjtlidj rudarsko -pravčn; adv. 

po rudarskih postavah, po gornem 
pravu. 
Bergrevier m. rudarsko okolišče. 
Bergriidken m. hrbčt, grebčn, sleme 

(-na). [sol. 
Berofal; m gorska sol (-i), kamnena 
Beroldlur t f. prepad. 

Berofdjulr f. rudarska šola. 

Berafpike f. vrh, vrhunče. 

Berofladt f. gorsko mesto; rudarsko 
mesto. 

Beraftur; m. usad, usadina, udrtina. 
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V 


| 


1 


berujen 


Berafiitem m. pogorje, gorstvo. 
Berathal m. dol, dolina v gorovji. 
bergunter j. bergab. 

Bergwerk mn. rudnik, ruda, jama; — 
bauen rudo kopati (kopljem), rudariti; 
Bergiverf8- rudniški, rudarski. 
Bergivefen m. rudarstvo, rudokopje. 
Bergviefe f. senožet (-i) v gori. 
Bergzehent m. rudna desetina; (in b. 
VBeinbergen) gorščina. vestije. 
Beridt m. poročilo, naznamilo, iz- 
beridjten poročiti, naznaniti, na znanje 
dati; %mpf. poročati, naznanjati, na 
znanje dajati. 

Beridterftatter m. poročevalče. 
Beridzterftattung f. poročanje, poročilo. 
beridtigen popraviti, %mpf. poprav- 
ljati; (bezahlen) plačati, poravnati; 
impf. plačevati, poravnavati. 
Beridtigung f. popravčk, poprava; 
plačilo, poravnanje. 

beridtlih adv. po poročilu. 
Beridtfdreiben m. naznanilno pismo. 
beritten z. 8. cin —eš 'Pjerd ojahan, 
zjahan konj; —e %annjdjajt konjica, 
konjiki pl. 

Bernhardiner m. bernardinče. 

Bernftein m. jantar; Bernjtein jan- 
arjev. 

berflen počiti. pokniti, raznesti (-ne- 
sem) se; impf. pokati; geborjten počen, 
razpokčl. 

Berftung f. poklina, razpoklina. 
beriidtigen razvpiti (-vpijem), raz- 
glasiti; zmpf. razkričati, razglašati, 
beridtigt zloglasčn, razvpit. 
beriiken (e. boge!) ujeti (-jamem), 
uloviti; %mpf. loviti; fig. ukaniti, pre- 
kaniti, prevariti, oslepiti. 
beriikfidgtigen ozreti (-zrem) se, ozir 
vzeti (vzamem) na kaj; %mpf. ozirati 
se, ozir jemati (jemljem), gledati 
na kaj. 

Beriikfidtigung [. ozir. 

Seruf m. poklic; (Weigung) nagnenje, 
nagon, veselje; (?(mt) služba, dolž 
nost, opravilo, 

berufen poklicati (-kličem), pozvati 
(-zovem); %mpf. klicati, zvati, pozivati ; 
cine %erjammlung — zbor sklicati, 


(impf. sklicovati; jidy auj etm. — na- 
' našati se, pozivati se, sklicovati se. 


berujen 
oblastčn , 
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Befabung [. 


Bejdjeib 


osada , posadka; "Be: 


betufen poklican, 
oblaščen. 

berufsmiikig adv. po poklicu, po dolž- 
nosti svojega poklica. 

Berufsofficier m. poklicni oficir. 

Berufsftellung f. poklicni stališ. 

Berufung f. pozivanje, poziv, priziv; 
sklicanje, sklic. [razložba. 

Berufungsausfiihruno f. prizivna ob- 

Berufungsfrift f. prizivni rok. 

Berufungsmeg m. prizivni pot. 

beruhen auj etmaš opirati se, na- 
slanjati se na kaj; der ganze Unter: 
jdied beruht darauj ves razloččk je ta, 
je v tem; meine ganze $ojjnung beruht 
auf dir ti si moje jedino upanje; eg 
beruht auj dir na tebi, pri tebi je; 
etma8 auj jidy — lajjen pri miru pu- 
stiti, tmpf. puščati kaj; pustiti reč, 
kakor je bila. 

berubigen miriti, tolažiti, toliti; umi- 
riti, pomiriti, upokojiti, potolažiti, 
utešiti. lažba. 

Beruhigung f. pokoj, REPE banka to- 

Beruhigungsmittel m. tolažilo, tešilo. 

beriihmt slavčn, sloveč, glasovit, 
glasovitčn, imenitčn. 

Beriihmtheit f. slava, glasovitost, ime- 
nitnost. 

beriihren tikati (tikam u. tičem) se, 
dotikati se; dotakniti se; (m. %Sorten) 
omeniti, v spomin vzeti (vzamem); 
impf. omenjati, v spomin jemati 


po- 


(jemljem). 
Beriihrung ([. dotika, dotikanje; 
omemba; mit einem in — fommen 


sniti (snidem) se s kom, opraviti, 
(opravilo) imeti (imam) s kom. 
Beriihrungsebene f. dotikalna ravnina. 
rib runaslinie f. dotikalnica, tan- 
genta. 

Beriihrungspunkt m. dotikališče. 

befiien obsejati (-sejem), posejati, 
(bejtreuen) posuti (spčm),  posipati 
(-sipljem). [sipan. 

befdiet obsejan, posejan; posut, po- 

befagen oznaniti, reči; impf. oznan- 
jati, rekati, praviti. 

befiinftigen tešiti, miriti, tolažiti, 
toliti, krotiti; utešiti, pomiriti, poto- 
lažiti, utoliti, ukrotiti. 

$efak m. obšiv, obšivek, rob, obrob. 


jabungš« posadni, 

befaufen j. betrinfen. 

befddidigen poškodovati, pohabiti, po- 
kvariti, pokaziti; (beriounden) raniti. 

Befdjiidiger m. poškodovalše, škod- 
ljivče. [jenče. 

Befdiidigte m. poškodovanče, okvar- 

Befdjdidigung f. škoda, poškodba, po- 
škodovanje, kvara; rana. 

befdjaffen priskrbeti, pripraviti ; impf. 
priskrbovati, pripravljati. 

befdjaffen adi. tie — kak, kakov, 
kakoščn; jo — tak, takov, takoščn; 
ipvie tmmer — kakorščn koli, kakor- 
ščn si bodi. 

Befdjaffenheit f. kakovost, kdkošnost, 

a o krake oma merit orilne 

befdjiftigen opravilo dati, delo dati 
komu; impf. opravilo dajati, delo da- 
jati komu; fidy — pečati se, baviti se, 
ukvirjati se, opravčk imeti (imam). 

Befdjaiftiguna f. opravilo,opravčk,delo, 
posčl; (Gerverbe) obrt (-i), obrtnija. 

befdiftigungslos brezdelčn, brez- 
poslen, brez dela. 

befdiilen lupiti, majiti, beliti; olu- 
piti, omdjiti, obeliti; bie Stute — ko- 

ilo uplemeniti, ubr£jiti. 

Befdjrilen m. plemenitčv, uplemenitšv. 

Befdiiler m. (Bejdyilhengit) plemenski 
žrebše, pastuh. 

befdjimen sramotiti; osramotiti. 

befdjatten senčiti, senco delati; ob- 
senčiti, 4mpf. obsenčevati. 

Befdjau f. ogled, ogledovanje, razgled, 

befdjauen ogledati, razgledati, pre- 
gledati ; impf. ogledovati, razgledovati, 
pregledovati ; jidy — ogledati, ogledo- 
vati se. 

Befdjnuer m. ogledovalče, pregledo- 
valče, ogleda, oglednik. 

Befdaugebiir f. ogledarina. 

befdjaulidy vidljiv; (v. Seben) pre- 
mišljevalčn, bogomiseln. 

Be/dauprotokoll m. ogledni zapisnik. 

Befdjauzettel m. ogledni list. 

Befdjeid m. odgovor; |dprijtlidjec — 
odpis, odpisčk; (gwur.) odlok; — geben 
odgovoriti; odpisati (-pišem); mpf. 
odgovarjati; odpisovati; — tvijjen znati, 
vešč biti (sem), zveden biti v čem. 


—— 


bejdeiben 


befdjeidben vabiti, klicati (kličem); 
povabiti, poklicati, pozvati (-zovem); 
impf. pozivati; (gutheilen) odločiti, od- 
meriti ; impf. odločevati, odm£rjati ; fid) 
— udati se, privoliti; empf. udajati se. 

befdjeiden skromčn, zmerčn; pame- 
ten, razumčn, modčr, čedčn. 

Befdjridenheit f. skromnost, zmernost ; 
razumnost, modrost, čednost. 

befdjeinen sijati (sijem), svetiti na 
kaj, greti (grejem); obsijati, osvetiti, 
ogreti; %mpf. obsevati, ogrevati. 

befdjrinigen spričati, pismeno potr- 
diti; %mpf. spričevati, potrjevati. 

Befdeinigung f. spričevalo, pismeno 
potrdilo. 

befdjenken obdariti, obdarovati koga, 
podariti, darovati komu kaj. 

befdjeren ostriči (-strižem); obriti 
(-brijem); (geben) podariti, podeliti, po- 
kloniti; impf. podarjevati, podeljevati. 

Befdjetung f. dar, darilo, poklon. 

befdjiken eine %Wčejje poslati (-šljem) 
—, impf. pošiljati na semčnj. 

befdjiegen etivaš streljati na kaj. 

befdjimpfen zasramovati, sramotiti, 
grditi, psovati koga, rogati se komu; 
osramotiti, ogrditi, opsovati. 

Befdjimpfung f. zasramovanje, osra- 
močenje, psovanje, psovka. 

befdjirmen varovati, braniti; obvaro- 
vati, obraniti. 

Befdjirmer m. varh, varuh, branitelj, 
pokrovitelj, zaščitnik. 

Befdirmung f. varstvo, bramba. 

Befdplag m. okov, okovanje; (geridjtl.) 
prepoved (-i); mit — belegen zaple- 
niti, zapečatiti, ustaviti. 

Befdjlčige m. Mebenj. zu Bejdlag m. 

befdplagen obiti (-bijem), impf. obi- 
jati; (Bferbe) podkovati (-kujem), impf. 
podkavati; (%Bagen) okovati, impf. 
okavati ; fig. — jem tn etma8 podkovan 
biti v čem, razumeti, znati kaj. 

Befdlagnahme f. zaplenjenje, zapeča- 
čenje, zaustava. 

befdleidjen zalezti (-lezem), smpf. 
zalezovati ; (v. Gedanfen) obiti (-idem), 
impj obhajati. 

ef/djleunigen pospešiti, ponagliti, po- 
hitejet impf. pospeševati ; jeine Sduitte 
— podvizati se, paščiti se. 
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Bejdulbigung 


Befdleuniguna f. pospeševanje; pod- 
vizanje; mit moglidjjter — brž ko je 
mogoče, brž ko se bo dalo. 

befdliegen zapreti, zakleniti; impf. 
zapirati, zaklepati; (endigen) končati, 
dokončati, dovršiti, dognati (-ženem), 
skleniti, dodelati; tmpf. končevati, 
dovrševati, sklapati ; (jejtjegen) skleniti, 
določiti, ustanoviti, ukreniti; impf. 
sklepati, ustanavljati, ukrepati. 

Beldplieger m. ključar; —in f. klju- 
čarica. 

got m. sklep, ukrep. 

befdlufsfiihig sklepčan, ukrepiččn. 

Befdlufsfiihigkeit f. sklepčnost. [nje. 

Befdzlufsfaflung f. sklčpanje, ukrepa- 

befdimuken umazati (-mažem), za- 
mazati, pobroditi, pogrditi. 

befdpneiden obrezati (-režem), impf. 
obrezovati ; (mit ber Gdjere) ostriči 
(strižem); (den %aum) oklastiti, ob- 
sekati; mpf. klestiti, obsekovati. 

Befdzneidung f. obrezovanje; (d. Me: 
ben) rez (-i), režnja; (eine8 Baumeg) 
obsekovanje. 

befdjneien osnežiti, pobeliti. 

befdjonigen zagovarjati, prikrivati. 

befdyrčinken ograditi, omejiti, skrčiti ; 
impf. ograjati, omejevati, skrčevati. 

befdjrankt tesčn, majhčn; fig. malo- 
umčn, kratkoumčn. 

Befdyriinktheit f. tesnoba; kratko- 
umnost. . 

Befdzriinkung f. ograja, omejitčv. 

befdpreiben popisati (-pišem), opisati ; 
impf. popisovati, opisovati. 

Befdjreibung f. popis, opis; (Sand: 
lung) popisovanje. 

befdreien ureči (-rečem), uročiti, na- 
rediti; impf. urekovati, narejati. 

a rana urok, uroki pl. 

befduhen obuti (-ujem), impf. obu- 
vati; obutav komu omisliti; (einen 
SBjaKl) okovati. 

Befduhjung f. obuvanje; (d. Sdjuh- 
ierf) obuvalo, obutalo. 

befdjuldigen dolžiti, kriviti; obdol- 
žiti, okriviti; jaljdy — natolcevati, 
podtikati komu kaj. 

Befduldigte m. obdolženše, okriv- 
ljenče. [nje. 
Befdjulbigung f. obdolženje, okrivlje- 


bejdjiitten 


befdjiiften obsuti (-spem u. -sujem), 
posuti; obsipati (-sipljem), posipati; 
(begieen) obliti (-lijem), politi; tmpf. 
oblivati, polivati. 

befdpiiken varovati, braniti, čuvati, 
čuti (čujem) nad kom; obvarovati, 
obraniti. 

Befdiitker m. varuh, branitelj, čuvar, 
zavetnik ; —in f. varhinja, braniteljica, 
zavetnica. 

Befdjiihung f. varstvo, bramba. 

befdjivagen j. bereden. 

Befdjiverde . težava, nadloga, breme 
(-na) ; (Rlage) tožba, pritožba ; — fiihren 
tožiti; pritožiti se, potožiti se. 

Befdjrverdefiihrer m. tožnik, pritožnik. 

Befdjimerdefdrift f. pritožno pismo. 

befdjiveren težiti; obtežiti, obložiti; 
(beldijtigen) nadlegovati; (beunruhigen) 
vznemiriti, %mpf. vznemirjati, peči, 
grizti; ber riej ijt bejdjrvert mit — 
v pismu je —, v pismu je vloženo, 
pridejano —; fidj — pritožiti se, po- 
tožiti se; impf. pritoževati se, tožiti. 

befdjwerlidj težavčn, nadležčn, ne- 
ugodčn, nepriliččn. 

Befdymerlidjkeit f. težavnost, nadlež- 
nost, neprilika. 

befdjividztigen tolažiti, tešiti, miriti; 
utolažiti, utešiti, umiriti, pomiriti; 
—O tolažilčn, pomirljiv. 

befdjwdren priseči (-sežem) na kaj, 
s prisego potrditi; impf. prisčgati, s 
prisego potrjevati; (Geijter) zaklinjati, 
rotiti; zarotiti; (eine Srantbeit) zago- 
voriti, impf. zagovarjati; (flehen) živo, 
za božjo voljo prositi. 

$efdjodrer m. zarotovalče, zaklinjalče, 
zagovarjalče. 

$efdjvdrung f. prisega; zaklinjanje, 
rotitčv, zarotovanje; zagovarjanje. 

befeelen navdušiti, vneti (vnamem), 
navdihniti, osrčiti, oživiti; mpf. navdu- 

ševati, vnemati, navdihovati, oživljati. 
befehen ogledati, pregledati; smpf. 
ogledovati, pregledovati. 

elekt m. ogleda,  ogledovalče, 

oglednik. 


befeitigen odstraniti, v stran spra- 
viti, odpraviti, pospraviti; %mpf. od- 
stranjevati, odpravljati, pospravljati. 
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bejinnen 


befeligen blažiti, srečnega delati; 
oblažiti, srečnega storiti, osrečiti; 
impf. oblaževati, osrečevati; —b bla- 
žan, blažilčn, osrečevalčn, zveličevalčn, 

Befeliger m. osrečevalče, oblaževalče. 

Befeligung f. blaženost, zveličanje. 

Befen m. metla; dem. metlica, met- 
ličica. 

Befenbinder m. metlar. 

Befenrris mn. metličje, metlinje. 

Befenftiel m. metlišče, ročnik od metle. 

befeffen obseden (od hudiča), besčn. 

Befebe m. obšiv, obšivčk, opremčk. 

befeen d. Zijdy mit Spetjen postaviti 
—, %mpf. postavljati jedi na mizo; den 
Zijdy mit Sčiften — posaditi —, mpf. 
posajati goste za mizo; (einen lag) 
zasesti (-sedem), obsesti, obleči (-le- 
žem); %mpf. zasedati, obsedati, oble- 
gati; einen Garten mit etmaš — ob- 
saditi, impf. obsajati vrt s čim; na- 
saditi, zasaditi kaj v vrtu; e. Gegend 
mtit Reuten — naseliti, impf. naselje- 
vati kraj; (m. 'Biindern) obšiti (-šijem), 
opremiti; %mpf. obšivati; ein Wmt — 
službo komu dati, podeliti; impf. da- 
jati, podeljevati; (%ollen) razdeliti, 
impf. Pa ulaljo vati. 

aka ze f. (einer Stadt) obseda, ob- 
lega ; ( ejeje) obšiv, rob; (eineg %mteg) 
nameščenje. 

befidytigen ogledati, pregledati ; tmpf. 
ogledovati, pregledovati. 

Befidtigung [(. ogled, ogledovanje, 
pregled, pregledovanje. 

befiegbar premagljiv, zmagljiv. 

befiegeln zapečatiti, potrditi; %mpf. 
potrjevati. 

befiegen premoči (-morem), prema- 
gati, zmagati, užugati, obvladati, nad- 
vladati ; impf. premagovati, zmagovati. 

Befieger m. premagalče, premagova- 
lče, zmagalče, zmagovalčce. 

Befiegung f. premaga, zmaga. 

befingen opevati, v pesmih slaviti; 
prepevati (o čem). 

befinnen jidy spomniti se, domisliti 
se; mpf. spominjati se, domišljevati 
se, pametovati; fidj eineš anbern — 
remisliti se, ?mpf. premišljevati se; 
gu jidy fommen) zavedeti (-vem) se, 
mpf. zavedati se. 


Bejinnen 


Befinnen m. domislek, premislek. 

Befinnung f. zavest (-1), zavednost; 
gur — bringen spametvati, zbrihtati; 
zur — fomimen sovestiti se, zavedeti 
(-vem) se, zbrihtati se, spametvati se. 

befinnungslos nezavedšn, nesvestčn. 

Befih m. posest (-i); in — mnehmen 
v posest vzeti (-vzamem), prilastiti si; 
impf. v posest jemati (jemljem), pri- 
lastovati si. 

befiken imeti (imam), premoči (-mo- 
rem), gleštati, v lasti imeti. 

Befiber m. (jur.) posestnik; lastnik, 
gospodar; —in f. posestnica; lastnica, 
gospodinja. [sest. 

Befihnahme f. posedba, vzetje v po- 

Befihredjt m. posestno pravo. 

Befihthum m. posestvo, imetje. 

Befikung f. posestvo, lastnina. 

befoffen j. beraujdbt. 

befohlen podšiti (-šijem) podplate, 
podplatiti. 

befolden plačati, impf. plačevati, 
plačo dajati. 

Befolduna f. plačevanje; (Sob) plača, 
mezda. 

befondere (Der, die, Daš) posebčn, 
osobit; (einzeln) posimezčn, posamčn; 
(jelten) redčk; (munderlidh) čudan. 

Befonderheit f. posebnost, osobitost. 

befonders adv. posebej, po samem, 
posamezno; (borgliglid)) posebno, so- 
sebno, zlasti. 

befonnen pametčn, razborčn, pre- 
udarčn, premišljen. 

Befonnenheit f. pamet (-i), razbornost, 
preudarnost, premišljenost. 

beforgen oskrbeti, poskrbeti, opra- 
viti; zmpf. oskrbovati, opravljati, na 
skrbi imeti (imam), skrb imeti za 
kaj; (befiirdjten) bati (bojim) se, v 
strahu biti (sem), v skrbi si biti, 
skrbeti koga. 

Beforger m. oskrbnik, oskrbovalče. 

Srisejam f. skrb (-i), bojazčn (-i), 
strah, 


beforat skrbčn, skrbljiv, v strahu; 
idy bin um bidy — skrbiš me, skrbi 
me zavolj tebe. [nje. 
Beforgung f. oskrbovanje, opravlja- 
befpannen vpreči (vprežem), napreči, 
zapreči; %mpf. vpregati 2e.; m. Oaiten 
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bejtarfen 


— strune napeti (-pnem), naviti (-vi- 
jem); %mpf. napenjati, navijati. 

Befpannuna f. vprega, naprega ; (Bor 
jpann) priprega. 

befpeien opljuvati (-pljujem), poplju- 
vati; (burdj lEbredjen) pokozlati, po- 
bljuvati. 

befpiken einen SYajen zajca s sla- 
nino napiriti, naslaniniti; fig. einen 
Seutel — mošnjo napolniti; (beftedjen) 
podkupiti, podmititi ; fidj — obogateti, 
napolniti si žepe. 

befpotteln posmehovati se čemu. 

befpredjen etiva8 govoriti, marnovati, 
kramljati, meniti se o čem; id) 
meniti se, pomenkovati se, razgovar- 
jati se, pogovarjati se. 

Befpredjung f. razgovor, pogovor, po- 
menkovanje. 

befprengen kropiti, škropiti; pokro- 
piti, poškropiti. 

befprihen brizgati, škropiti; obriz- 
gati, poškropiti; (m. Soth) poštrkati, 
pošvrkati; (mit [ut) okrvaviti. 

befpiilen oplahniti, splahniti, splak- 
niti, oprati (-perem); impf. oplahovati, 
splahovati, prati, opirati. 

befler bolji; adv. bolj, bolje. 

beffern boljšati; zboljšati, pobolj- 
šati, popraviti; %mpf. zboljševati, po- 
boljševati. 

BeNerung f. boljšanje, poboljšanje; 
poprava, popravčk, popravljanje. 

Belerungsanftalt f. popravnica. 

Befferungsmittel m. popravilo, pomo- 
čak za poboljšanje (ljudij). 

Beftand m. (z5ortbauer) trpež, ob- 
stanšk, stanovitnost; (Zujtand) stan; 
(Gorrath) zaloga, gotovina; (Badjt) 
zakup, najčm; 'Bejtand« zakupni, na- 
jemni. 

beftindig stanovitčn, stalčn, trpežčn ; 
(andauernd) vedčn, neprestan, nepre- 
nehljiv; adv. vedno, v eno mdr, ne- 
prenčhoma. 

Beftindigkeit f. stanovitnost, stalnost, 

Beftandmann m. najemnik, zakupnik, 

Beftandtheil m. del, kos; chem. pr- 
vina. [ščina. 

Beftandjins m. zakupnina, najem- 

beftirken potrditi, pokrepčati; %mpf. 
potrjevati, pokrepčavati, 


bejtčitigen — 

beftitigen potrditi, odobriti; %mpf. 
potrjevati, odobravati; fidy — potrditi 
se, uresničiti se. 

Beftitigung f. potrdba, potrdilo. 

beftatten pokopati (-kopljem), po- 
grebsti (-grebem); impf. pokopavati, 
pogrebati. 

Beftattung f. pokop, pogreb. 

beftauben oprašiti se, zaprašiti se. 

beftiuben oprašiti, zaprašiti. 

befte (der, Die, Da8) najbolji; am —n 
najbolje; daš allgemeine Bejte občni 
blagor, občno dobro; zum %Bejten ge: 
reidjen na hvalo priti (pridem), na 
dobro sniti (snidem) se; etivaš zum 
Bejten geben postreči (-strežem) s čim; 
cinen zum ejten haben podajati koga, 
šalo uganjati s kom, za bebca imeti 
(imam) koga, norca delati se iz koga. 

beftedjen podkupiti, podmititi; impf. 
podkupovati, podmitovati. 

Beftedjer m. podkupovalče, podmitnik. 

beftedjlidy podkupljiv, podmitljiv. 

Befledglidkeit f. podkupljivost, pod- 
mitljivost. 

Befiedjuno f. podkup, podkupovanje, 
podmita, mita. 

Befteh mn. (utteral) tok, nožnica; 
(Ej3bejted) nož in vilice. 

befteken obtakniti, natakniti; impf. 
obtikati, natikati. 

beftehen (dauern) trpeti, biti (sem), 
obstati (-stojim); (giltig bleiben) velja- 
včn, v moči ostati (-stanem), veljati; 
auj etina8 — pri čem ostati, držati 
(držim) se česa, svojo trditi, od česa 
ne odstopiti; auš etmaš — bitiiz..., 
v sebi imeti (imam), obsčgati, zapo- 
padati; (bie SBriifjung) opraviti, pre- 
stati (-stojim), dostati; ben Kampj — 
boj prestati, zmagati. 

bejtehend obstoječ; zu %edjt — po- 
stavšn, veljavčn; —e Steuern sedanji 
davki; —e Berorbnungen doslej dani, 
veljavni ukazi; nad; den —en Gejegen 
po zakonih, ki so zdaj v moči, ve- 
javni. 


beftehlen okrasti (-kradem) koga, po- 
krasti, ukrasti komu kaj. 

befteigen iti (grem) na kaj, zlezti 
na kaj, stopiti na kaj; (b. Yjerd) za- 
sesti (-sedem), zajahati (-jašem). 
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— bejtmaglidj 

beftellen einen zu einem %mte posta- 
viti, tmpf. postavljati koga v službo; 
(etiva8 bei jemandem) naročiti, omisliti 
si; impf. naročati, naročevati, omišlje- 
vati si; (Da8 Bel) obdelati, impf. ob- 
delovati; (ba8 $au8) oskrbeti, urediti; 
impf. oskrbovati, urejevati; (d. 9riej) 
izročiti, oddati; tmpf. izročevati, od- 
dajati; einem zu jidj — veleti, reči 
komu, da naj pride; poslati (-šljem) 
po koga; (beretten) pripraviti, prigo- 
toviti; empf. pripravljati. 

Beftellung f. naročba, naročilo; (beg 
Brieje3) izročba, izročitav; (b. Wder8) 
obdelava, obdelovanje; —en madjen 
naročevati. 

Beftellungsoebiir f. naročnina. 

befleuern davčk naložiti komu, ob- 
dačiti koga; %mpf. davšk nalagati, ob- 
dačevati. 

Befieuerte m. obdačenče. 

Beftenerung f. nalog davka, obdačba; 
(Steuer) davak, dača. 

beftialifdy |. thierijdh. 

beftimmbar določljiv. 

beftimmen (die Jeit) določiti, napo- 
vedati (-vem); tmpf. določevati, na- 
povedovati; (d. Straje) prisoditi, od- 
meriti; %mpf. prisojati, odmerjati; 
(jemanden zu etiva8) nagniti, naklo- 
niti; %mpf. nagibati (-gibljem), na- 
klanjati; (vom Gejebe) veleti, ukazati 
(-kažem); %mpf. velčvati, ukazovati; 
(zu einem getijjen GGebraudhe) odmeniti, 
nameniti, odrediti; %mpf. odmenjati, 
namenjati, 

beftimmt določen; prisojen, odmer- 
jen; odmenjen, namenjen; adv. za 
gotovo, za res, na tanko. 

Beftimmtheit f. določnost; mit — za 
trdno, za gotovo. 

Beftimmung f. določba, ODEJA 
(3ived) namen, svrha, cilj ; (808) usoda; 
(d. Gejebes) ukaz, zapoved (-i). 

Beftimmungsgleidjung f. določilna jed- 
načba. 

Beftimmungsgtund m. nagib, nagibljej. 

Beftimmungsmort m. določilno ime 
(-na), določilna beseda. 

ere (ig ob. bejtmioglidit adv. kar 
je najbolj mogoče, kar se le da, kar 

oli je mogoče. 


bejtrajen 


beftrafen kazniti, kaznovati; oglobiti, 
pokoriti; (m. %šorten) svariti, kregati ; 
posvariti, pokregati. 

beftrafensmert kazni vredčn. 

Beftrafer m. kaznovalče. 

Beftrafung f. kaznovanje; (Gtraje) 
kazčn (-i). 

beftreben jidy prizadeti (-denem) si, 

otruditi se; mpf. prizadevati si, tru- 

iti se. 

Beftreben m. prizadeva, prizadevanje, 
trud, težnja, napor. 

beftrebfam prizadevčn, prizadevljiv, 
marljiv. [ljivost. 

Beftrebfamkeit f. prizadevnost, mar- 

Beftrebung f. |. Bejtreben. 

beftreiden pomazati (-mažem), na- 
mazati; die Stadt — mesto s strelom 
doseči (-sežem); %mpf. dosegati, stre- 
ljati na nje. 

beftreiten (db. %ntrag) pobijati, izpod- 
bijati, zametovati ; (Šojten) plačati, 
impf. plačevati, zalagati. 

befireuen potresti (-tresem), potro- 
siti, posuti (-spčem); ?mpf. potresati, 
Slabeyea posipati (-sipljem); (mit 

troh) nastlati (-steljem), impf. na- 
stiljati; mit Gal; — soliti; osoliti, po- 
soliti; mit %jdje — opepeliti. 

beftriken zamotati, zaplesti (-pletem), 
omrčžiti; %mpf. zapletati, omreževati ; 
(bethoren) omamiti, zmotiti. 

beftiirmen naskakovati, napadati, za- 
ganjati se v kaj; naskočiti, napasti 
(-padem), zagnati (-ženem) se; (mit 
SBitten) nadlegovati, moledvati za kaj, 
drnjezgati. 

Beftiirmer m. naskakovalče, napado- 
valče. 

Beftiirmung f. naskok, naval, napad. 

beftiirzen prestrašiti, osupniti, pre- 
tresti, pobiti (-bijem). 

beftiirzt prepaden, osupnen, pobit; 
— tverden osupniti, ostrmeti. 

Beftiirzung f. osupnenje, osupnenost. 

Befudy m. obisk, obiskanje, obisko- 
vanje, pohod, zahajanje (v krčmo); 
— bei jemandem abjtatten obiskati, 
impf. obiskovati koga; iti (grem) h 
komu pogledat, v vas h komu iti; er 
hat — nekdo je pri njem; einen — 
annehmen sprejeti (sprejmem) koga. 
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betradgten 


befudjen obiskati (-iščem), v v. 
(pridem); %mpf. obiskovati, obis 
v vas prihajati; bie Sdjule — 
hoditi; einander — dohajati 
drugemu, shajati se s kom. 

Befudjer m. obiskovalče. 

befudeln oskruniti, onečediti, 
siti, onesnažiti, umazati; impf. 
njevati, ognusovati. 

betnat priletčn, postaršn, star« 

betaften tipati (tipljem), šlatat 
tipati, pošlatati. 

betiiuben glušiti; oglušiti, on 
fig. mamiti, motiti; omamiti, on 
—D glušilčn; mamljiv, omotičč 

betiiubt oglušen; omamljen, on 

Betiiubung f. glušenje; maml 
(Bujtand) omamica, omota, om 
nesvest, (-i). 

Betbruder m. bogomolče; (im j 
men Ginne) svetohlinče. 

beten moliti, in Rdrnt. audy že! 

Beter m. molilče, žebralše; — 
molilka, žebralka. 

Bethaus m. molilnica, molitveni 
bethauen rositi; porositi, orosi! 
betbeilem obdariti (koga), pod 
dati (dam) (komu kaj); %mpf. d 
podeljevati. 

betheiligen jfidj udeležiti se; z 
udeleževati se, deležčn biti (sem' 

Betheiligte m. udeleženče, deležn 

Betheiligung f. udeležba, deležne 

betljeuern zagotavljati, rotiti se, 
dušati se, zaklinjati se; zagoto 
zarotiti se, pridušiti se, zakleti (- 
nem) se. [zagotavlja 

Bethenerung f. rotitčv, priduševa 

bethoren mamiti, slepiti, beg 
omamiti, preslepiti, zbegati. 

Bethorung f. slepljenje; omama. 

betiteln imenovati; poimenovati, 
(-na) dati (komu), impf. dajati (daje 

betonen poudariti, s poudarkom 
govoriti, naglasiti; %mpf. poudar) 
s poudarkom izgovarjati, naglaš 
naglaševati. 

Betonung f. poudarčk, pada nagi 

Betradjt m. ozir, ogled; in — gl 
(na kaj), z ozirom (na kaj). 

betradpten gledati, ogledovati; | 
točigen) premisliti, preudariti, prete 


betridjtlidy 


tati; impf. premišljevati, preudarjati, 
pretehtovati; jemandem al8 etrmaš — 
imeti (imam), smatrati koga za kaj. 

besiidtlidj znatčn, precejščn, zna- 
menit. 

Betradjtuna f. gledanje, ogledovanje; 
(Ermigung) premišljevanje, razmišlje- 
vanje, preudarjanje. 

Betrag m. znesčk, 

betragen znesti (-nesem), %tmpf. zna- 
šati, delati, biti (sem); jid; — vesti 
(vedem) se, obnašati se, ravnati se, 
zadržati (-držim) se. 

Betragen mn. vedenje, obnašanje, rav- 
nanje, zadržanje. 

betranen einen mit etiva8 izročiti, 
zaupati komu kaj; tmpf. izročati, za- 
upovati. 

betraunern žalovati (nad kom), obža- 
lovati (koga), žalostiti se (po kom). 

Betreff m. in — zastran, glede na, 
kar se tiče. 

betreffen einen iiber einer bojem he ta 
zasačiti, dobiti koga v hudobnem de- 
janji; (v. Ungliid) zadeti (-denem), pri- 
goditi se; daš betrijjt midj to se mene 
tiče, to mene zadeva, to na me leti; 
—0 zadevčn, dotiččn. 

betreiben (cin Gejdijt) opravljati, 
oskrbovati kaj, pečati se s čim; den 

derbau — kmetovati; den Sandbel — 
kupčevati, tržiti; Den Beintmanbhandel 
— platnariti; dem Getreidegandel — 
žitariti u. j. tv. 

betreten stopiti (kam), %mpf. stopati ; 
iti (grem), ster. hoditi; (auj der %Kat) 
zateči (-tečem), zalezti, zasačiti; Den 
Medjtšiveg — pravdno pot: nastopiti, 

ravdo začeti (-čnem); im etretung8š: 
ale ako ga na dejanji zasačijo, za- 
ezejo. 
Betrieb m. opravljanje, oskrbovanje, 
obdelovanje; (die Eifenbafjn) vožnja, 
" promet po železnici. 
betriebfam prizadevčn, marljiv, ma- 
rčn, skrbljiv, obrtčn. 
Betriebfamkeit f. prizadevnost, mar- 
ljivost, skrbnost, obrtnost. 
Setriebsrapital m. obrtna —, upravna 
istina, glavnica. 
Betriebsimweig m. obrtnija; delo, s kte- 
rim se kdo živi. 
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betten 


betrinken upijaniti, opijaniti; fidy — 
opiti (-pijem) se, upijaniti se. 

betrofjen zadčt, pobit, oparjen. 

betriiben žaliti, žalostiti (koga), ža- 
lost delati (komu); užaliti, ožalostiti, 
žalost prizadeti (-denem) ; —d žalostšn, 
žalostilčn, tožčn. 

Betriibnis f. žalost, žal (-i), toga, 
otožnost, bridkost. 

betriibt otožčn, žalostčn. 

Betrug m. prevara, goljufija, okana. 

betriigen varati, goljufati, noriti, sle- 
piti; prevariti, ogoljufati, znoriti, pre- 
slepiti, okaniti, prekaniti, opehariti; 
jidx — motiti se, goljufati se; zmotiti 
se, ogoljufati se, prevariti se. 

Betriiger m. goljuf slepar. 

Betriigetei f. goljufija, sleparija, sle- 
parstvo. 

Betriigerin f. goljufivka, sleparica. 

betriigerifd) goljufiv, sleparski, pre- 
varljiv, ukanljiv. 

betrunken pijan, opit. 

Bet/djefter f. svetohlinka, tercijalka. 

Betftuhl m. klečalo, klečalnik. 

Betftunde f. molitvena ura. 

Bett m. postelj (-i), postelja; dem. po- 
steljica; (Sopjtheil) zglavje (vzglavje); 
(Guptheil) znožje (vznožje); zu —e 
ge en leči (ležem), spat iti (grem); 

. — madjen postlati (-steljem), tmpf. 
postiljati; (deš %lujješ) struga; Bett- 
posteljni, za posteljo. 

Bettderke f. odeja, plahta. 

Bettel m. beračija; 'Bettelz beraški, 


prosjaški. 
bettelarm gol in suh, gol in bos, 
silo revčn. [nje 


Bettelei f. beračija, beraštvo, berače- 

Betteljhandmerk m. beraštvo.  [Jjaki. 

Bettelleute pl. berači, beračija, pros- 

Bettelmond; m. milostinar, menih 
prosjak. 

betteln beračiti, vbogajme prositi, 
prosjačiti, [rači pi. 

Bettelvolk m. beračija, siromačija, be- 

Bettelmeih m. j. Bettlerin. 

betten postiljati, posteljo naprav- 
ljati; postlati (-steljem), posteljo na- 
praviti; ivie man jid) bettet, jo jdylčijt 
ze kakor si kdo postelje, tako bode 
ežal. 


Bettjlajdje 


Bettflafdje f. grevnica (grejnica). 

Bettgeher m. prenočevalče, posteljaš. 

Bettgeritih m. posteljna roba, oprava, 
posteljina. 

Bettgeftell m. posteljišče, posteljnjak. 

Bettkammer f. spalnica, ložnica. 

Bettkifjen xn. vzglavje, podzglavje, 
vzglavnica, OE 

bettligerig bolan, da mora v postelji 
ostati (-stanem); — jeim bolan ležati 
(ležim), polegati. 

Bettler m. berač, prosjak, šterče; 
(verdidjtl.) bernjavs, beračun; —in f. 
beračica; (veridjtl.) bernjavslja, bera- 
čunja. 

Betifintt f. |. Bettgejtell. 

Bettudj m. rjuha, plahta, prt. 

Bettiiberzug m. prevlaka, povlaka. 

Bettiman;e f. posteljna stenica. 

Bettwtifdje f. posteljna prtenina. 

Bettzeug m. j. Bettgerith. 

Betiwodje f. križev tedčn. 

Beuge f. krivina, vega, pregib. 

Beugefall m. (gram.) sklon, padež. 

Brugemuskel f. mišica upogibnica. 

beugen skloniti, upogniti, pripogniti ; 
impf. sklanjati, upogibati (-gibljem), 
pripogibati; die nie — prikloniti se, 
poklekniti; tmpf. priklanjati se, po- 
klekovati; (friimunen) ključiti, kriviti; 
sključiti, skriviti; (gram.) sklanjati 
(v. Nom.), spregati, pregibati (-bljem) 
(v. Verb); jidy — preganiti se, impf. 
pregibati se; jid) vor jemanden — pri- 
kloniti se, wmpf. priklanjati se, uklan- 
jati se; jid) itber die Reidje — nagniti 
se, impf. nagibati se čez, nad mrliča. 

beugfam j. biegjam. 

Beugung [. j. Beuge; (gram.) sklanja- 
tav, spregatčv; sklanjanje, spreganje. 

Beule f. tur, tvor, bula, ulje (-sa); 
(an jejten £eilen) grča, hrga; (v. einem 
Stoj oder Sdjlag) bunka, gumpa. 

beunruhigen vznemiriti, onepokojiti; 
impf. vznemirjati, motiti; die %n: 
nidherung deš zeinde8 beunrubhigte die 


Cintvohner prebivalci so se jeli bati; 
skrbeti jih je jelo, ker se je sovražnik 
bližal; (id — skrb si delati, v strahu 
biti (sem). 


beurkunden s pismi dokazati (-kažem), 
spričati; impf. dokazovati, spričevati. 
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bemadjen 


beurlnuben odpust komu dati, z 
dajati; jidj — posloviti se,«slovo 
(vzamem); tmpf. poslavljati se, 
jemati (jemljem). 

Beurlnubte m. odpuščenče. 

Beurlaubung f. odpust; poslovit 

beurtheilen presoditi, pretresti ( 
sem), preudariti; %mpf. presojati, 
tresati, preudarjati. 

Beurtheilung f. presojanje, pre 
razsodba, pretres. 

Beurtheilungskraft f. razsodnost. 

Brute f. plen, rop; — maden ple 
ropati; upleniti, ugrabiti. 

Brutel m. mošnja; (in den 9Wčiil 
sito, tresilnica, mikulja; dem. mošn 

Beutelmeife f. plašica, remše. 

beuteln tresti (tresem), meketati ( 
kečem), mekiniti, majati; stresti, z 
ketati, zmajati; (m. 9. Yopfe) kin 
majati; skimati, zmajati. 

Beutelfdzneider m. zmikavt, zmike 

Beutelfdneiderei f. zmikarstvo. 

Beutelthier m. vrečar. 

bevilkern obljuditi, naseliti, z lju 
napolniti; %mpf. obljudovati, nase 
vati. 

bevolkert obljudšn, naseljen. 

Bevolkerung f. naselitčv; naseln 
prebivalci p/., prebivalstvo. 

bevollmiidytigen pooblastiti, oblast 
deliti komu; %mpf. pooblaščevati, | 
last podeljevati. 

Bevollmadjtigte m. pooblaščenče; 
pooblaščenka. 

Bevollmidtigung f. pooblastitšv, | 
oblaščenje, pooblastilo. 

bevor adv. pred, poprčd, prej, | 
prej; com. predno, preden, prej ko. 

bevormunden varuha komu postav: 
impf. postavljati. 

Bevormundete m. varovanče; [. val 
vanka. 

bevorftehen čakati, nastajati, bližati 

bevorftehend bližnji, bodoč, kar 10 
nastopiti. 

bevormorten j. bejitrivorten. 

bevorzugen einen prednost dati, my 
dajati komu, pred drugimi koga čislat 

bemadjen varovati, pod stražo ime 
(imam), čuvati, stražiti (nad čim 
paziti, gledati (na kaj). 


betvadjjen 


bemadjfen obrasti (-rastem), zarasti; 
impf. obraščati. 

bermadjfen adi. obrasten, porasten. 

Bemadjung [. straža, varstvo, čuvanje, 
varovanje. 

bemaffnen oborožiti, z orožjem oskr- 


beti; zmpf. oboroževati, z orožjem | 


oskrbovati, 

bemaffnet oborožen, v orožji. 

Bemaffnete m. orožnik, oboroženče. 

Bermaffnung f. oboroženje; (%Bajjen) 
orožje. 

$emahranftalt f. oskrbovalnica, varo- 
valnica. 

bemahren varovati, čuvati, hraniti; 
obvarovati, ohraniti; ee shra- 
niti, šmpf. shranjevati; Gott bervahre 
Bog obvari, Bog obvaruj, Bog ne daj; 
ti betvahre nikar, nikakor ne. 

bemiihren jid; izkazati (-kažem) se, 
pokazati se, potrditi se; %mpf. izkazo- 
vati se, potrjevati se. 

bemiihrt skušen, potrjen; (glaub- 
wiirdig) istinit, resniččn; (edjt) prav, 
pristčn. 

bemahrbheiten jid potrditi se, za 
potrjevati se. [shramba. 

Bemahrung f. ohranitšv, varstvo; 
- bemalden gozd zasejati, zarediti; 
impf. zarejati. 

bemaldet gozdnat, z gozdi obrasten. 

bewmiiltigen premoči (-morem), zma- 
gati, užugati; smpf. premagovati, zma- 
govati; einen Xujruhr ukrotiti, zadu- 
šiti, potlačiti punt. 

bemandert zveden, znajden, vajen, 
uččn (v čem), vešč (čemu). 

bemandt adi. tpie — kak; jo — tak; 
bei jo —en Umjtčinben ker je tako, v 
tacih okolščinah. 

'$evanttnis f. okolščina, okolnost; 
bamit Bat eg bdieje — to je tako, s to 
rečjo je taka. 

bemtifTern eine %Bieje napeljati, impf. 
napeljevati vode, spustiti vodo na 
travnik; betodjjerte %bhaler doline, ki 
jih potoki močijo, namakajo. 

Semiifferung f. napeljevanje vode, do- 
Yajanje voda. 

Semčifferungsgraben m. draga. 

bewegen ganiti, omajati; impf. gi- 
bati (gibljem), majati; (verriiden) pre- 
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— betvilligen 

makniti, %mpf. premikati; fig. nagniti, 
ripraviti; impf. nagibati, priprav- 
jati (k čemu); (ritljren) ganiti, ome- 
čiti; jidy — (jpazieren) sprehajati se, 
šetati se; gibati (gibljem) se, premikati 
se; ganiti se, premakniti se. [gon. 

Bemegorund m. nagib, nagibljej, na- 

bemeglidy premakljiv, premiččn, gib- 
ljiv, giboč; —e Gelte prestopni, pre- 
stavni prazniki. 

Bemweglidkeit f. premakljivost, pre- 
gibljivost, gibčnost. 

bemegt ganjen, ginjen; —e8 SWčeer 
zburkano morje. 

Bemegung f. gibanje, premikanje, kre- 
tanje; tn — jein gibati (gibljem) se, 
kretati se. [nepremakljiv. 

beregungslos neganljiv, negibljiv, 

Bemegungsorgan m. gibalo. 

bemeiben ženiti; oženiti (koga). 

berocinen objokati, oplakati; impf. 
objokovati, oplakovati, jokati se (nad 
čim). [solz vredan. 

bemeinenstiirdig joka, objokovanja, 

Beveis m. dokaz, spričba; — fjiihren 
dokazovati, spričevati ; Betvei8: dokazni. 

berveifen dokazati (-kažem), spričati ; 
tmpf. dokazovati, spričevati. 

Bemweisfiihrer m. dokazovalče. 

Bemeisgrund m. dokaz, razlog. [moč. 

Bemeiskraft f. dokaznost, dokazna 

Bewtismittel m. dokazilo, dokazno 
sredstvo. 

Bemeisregel f. dokazno pravilo. 

Bemenden n. j. Betvandtni3. 

bemenden lajjen e8 bei etiva8 pustiti, 
impf. puščati pri čem; ostati (osta- 
nem), ostajati pri čem; pustiti, puščati 
kakoršno Je. 

beterben jidy iskati (iščem) česa, po- 
ganjati se za kaj; um ein %mt — 
iskati službe. 

Bemerber m. prosilče. 

bewerfen ometati (-mečem), tmpf. 
ometavati. 

bemerkftelligen storiti, učiniti, na- 

raviti, narediti, izpeljati (-peljem); 
1mpf. delati, činiti, napravljati, na- 
rejati, izpeljevati. 

bemilligen dovoliti, dopustiti, pri- 
voliti, pripustiti; smpf. dovoljevati, 
pripuščati 2€. 


Bemilligung — 
Bemilligung f. dovoljenje, dovolitev, 
dopuščenje, dopust. 
bemillkonimen pozdraviti, blagospre- 
jeti (-sprejmem); empf. pozdravljati, 
lagosprejemati. 
Bemillkommung f. pozdrav. 
bervirken storiti, učiniti, narediti, 
napraviti ; %mpf. delati, činiti, narejati, 
napravljati. [gostovati. 
bemirten gostiti; pogostiti, tmpf. po- 
bemirtfdjaften gospodariti, gospodar- 
stvo oskrbovati, upravljati; (d. Soden) 
obdelovati. [vanje, gostitčv. 
Bemirtung f. gostovanje, pogosto- 
bemohnbar pripravčn, dobšr za sta- 
novanje; daš $auš ijt nidt mehr — 
v tej hiši se ne more več stanovati, 
prebivati. [živeti (v čem). 
bemohnen prebivati, stanovati, bivati, 
Bemohner m. prebivalče, stanovalče, 
stanovnik; — der "Kiederung dolenjše; 
— cimer apo? gorenjče, gor- 
janče; — der Stadt meščan, mestjan; 
— beg Dorjeg vaščan, selan; — einer 
Snjel otočan u.j. to.; —in f. prebi- 
valka, stanovalka. 
bemolken jid, oblačiti se, mračiti se; 
pooblačiti se, pomračiti se. 
bemolkt oblačan, mraččn, temčn. 
bemiundern čuditi se (čemu), diviti 
se, občudovati (kaj); začuditi se, po- 
čuditi se. 
bemundernsmert čudčn, čudovit. 
Bemunderung f. občudovanje, začu- 
jenje. 
bemufst svest; znan, poznan; e8 ijt 
mir nodp — še pomnim, pametim; 
jidy jelbit nidjt — jeim ne zavedati se, 
ne vedeti (vem) sam za se. 
bemufstlos nezavedčn, brezzavestčn, 
brez zavesti. (zavednost. 
Beimufstlofigktit f. nezavest (-i), ne- 
Bermufstfein m. zavest (-i), zavednost; 
gum — fonimen zavedeti (-vem) se. 
bezahlbar kar se da splačati. 
bezahlen plačati, poplačati ; impf. pla- 
čevati; gu tjeuer — preplačati, impf. 
preplačevati; bar — z gotovimi denarji 
plačati; fig. theuer — skupiti. 
Bezahler m. plačevalče, plačnik. 
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beziiglid) 


beziihmen krotiti, uzdati; ukrotiti, 
obuzdati ; jidj — premagati se, impf. 
premagovati se. 

bezaubern očarati (koga); začarati 
(komu), narediti (komu), obajati (koga) ; 
impf. očarovati, narčjati; (Durd) fHereg 
Mnjdjauen) ureči (komu), uročiti, vur- 
čiti (koga). 

beznubernd čarobčn. 

bezaubert očaran, zamaknen. 

Bezauberung f. očaranje, čara, zamak- 
nenje, omama. 

bezedjen jidy |. betrinfen jidb. 

bezeidjnen zaznamiti, označiti; impf. 
zaznamljati, zaznamovati; daš ganje 
SBapier — včs papir počrtati, porisati. 

bezeidgnend zaznamovalčn, znameniv, 
značajčn, značilčn. 

Bezeidjnung [(f. zaznamovanje, za- 
znamba, znamenje. 

beztigen pokazati (-kažem), skazati ; 
impf. pokazovati, skazovati, 

bezeugen spričati, potrditi, posved6- 
čiti; impf. spričevati. 

bezidtigen ). bejdjulbigen. 

beziehen das Bett prevleči (-vlečem), 
ogrniti posteljo; impf. ogrinjati; dite 
Grenze — (< bejidtigen) mejo obiti 
(-idem), obhoditi, obhajati; (D. au3) 
nastaniti se, vseliti se; »mpf. nastanje- 
vati, vseljevati se; (%aren) dobiti, 
prejeti (prejmem); mpf. dobivati, pre- 
jemati; fidy auj etivaš — nanašati se, 
ozirati se; naslanjati se, opirati se 
na kaj. 

beziehend nanašalčn, oziralčn. 

Beirhung f. (Berhiiltni$) razmera, 
razmerje; (Mtiidjidt) ozir, pogled; in 
— auj daš Bermigen glede na pre- 
moženje, kar se tiče premoženja; id 
jtehe in feiner — zu ihm nimam ni- 
kakoršne zveze, dotike ž njim. 

beziehungsmeife adv. oziroma. 

Birk m. okraj, okrožje, kotar; Be. 
girf8- okrajni, kotarski. 

Bezoar m. Bezvarjtein m. bezodr, sred- 
stvo zoper strup. 

Bejug m. (Berhaltni8) razmera, raz- 
merje; (d. Yeziehen) prejem, prejemčk, 
dobivanje; mit — auj etivaš gledč na 


— 


drzahlung f. plačevanje; (daš Geld) prej z ozirom na kaj. 


plača, plačilo. 


beziiglidys dotiččn, zadevan. 


Beziiglidfeit —- 
Beiiglidpkeit f. dotičnost, ozirnost. 
$ezugs- dotični, zadevni. 
Besugsredt m. pravica kaj jemati, 

dobivati. 
bezmeden j. beabjidtigen. 
bezrveifeln dvomiti (nad čim). 
bezwingbar premagljiv, zmagljiv. 
bezmingen premoči (-morem), zmoči, 

zmagati, premagati, užugati, ugnati 

(-ženem), obvladati; impf. zmagovati, 

premagovati. 

Bezminger m. zmagalče, premagalče. 

Bezwingung [f. zmaga, premaga; jeit 
der — Deš MWufjtande8 odkar je bil 
punt: udušen, zamorjen. 

Bianco; etivaš in — lajjen pustiti 
ka] prazno, belo, ne popisano. 

$ibel f. sveto pismo, biblija; %ibelz 
svetopisemski, biblijski. 

bibelfeft učen v svetem pismu, veščak 
v bibliji. 
Bibelftelle f. mesto iz sv. pisma. 
Bibeliiberfekung f. prestava sv. pisma. 
Biber m. bobčr, dabšar; iber< bobrov, 
brov. 
ibergeil m. bobrovina, dabrovina. 
Bibliograph m. knjigopisče, biblijo- 
graf. grafija. 
Biblivgrapbie [. knjigopisje, biblijo- 
$ibliotek f. knjižnica, biblijoteka. 
Bibliothekarm.knjižničar,biblijotekar. 
biblifdy svetopisemski, biblijski. 
biconcav dvojnojamast. 
biconver dvojnoizbočen. 
bieder vrl, pošten, pravedčn. 
Birderkrit f. vrlost, poštenost, pra- 
vednost. 

Birdermann %. poštenjak, vrl mož. 

biegen upogniti, ugniti, nakloniti, 
prikloniti, nagniti; wmpf. upogibati, 
ugibati, naklanjati, priklanjati, na- 
gibati; (einen 9lft) pripogniti, tmpf. 
pripogibati ; ftrumm — kriviti, sločiti; 
ukriviti, usločiti; (gram.) sklanjati, 
spregati; jidj — šibhiti se, kriviti se. 

birofam gibljiv, gibšk, gibččn, šibšk, 
vitčk, upogljiv; fig. okretčn. 

Birofamkeit f. gibčnost, šibkost, vit- 
kost; okretnost. 

$itguna f. upogibanje, zavijanje; gib, 
pregib; (riimmung) ovinčk, zavoj; 

(gram.) sklanjatev. spregatšv. 
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bilben 
Biene f. bučela, bčela, čbela; dem. 


bučelica , čbelica; '"Bienen: bučelni, 


čbelni. 
re pi m. bučelnjak, ulnjak. 
Bienenkonigin f. matica. 
Bienenkorb m. ulj, koš. 
bienenreidy bučelnat, poln bučel. 
Bienenfaug m. mrtva kopriva. 
Bienenfdjwarm m. roj; erjter — pr- 
vinče, prvče; aziveiter — drugče; den 
— mujjangen roj ogrebsti (-grebem) 
0d. ogreniti; impf. ogrebati. 
Birnenftadjel m. želo, žalče. 
Bienenftok m. ulj, panj. 
Bienenzudjt f. bučelarstvo, bučelarija. 


Bienenziidgter m. bučelar; — jein 
bučelariti. 
Bier m. pivo, ol; — brauen pivo 


variti, ol kuhati. 

Bierbrauer m. pivovar, pivar, olar. 

Bierbrauerei f. pivarija, pivarstvo, 
olarija, olarstvo. 

Bierbrauftitte f. pivovarna. 

Bierhaus m. pivarnica, olarnica. 

Bierkrug m. vrč, ročka za pivo. 

Bierfdjank m, točenje piva, ola; pi- 
varnica, olarnica. 

Bierfteuer f. pivarnina, olarnina, da- 
včk od piva, ola. 

Bierfuppe f. pivna juha, juha od piva. 

Bierzedje f. zapitek na pivu, olu. 

Bierftmildy f. mlezva, mlezivo. 

bieten dati, podati; %tmpf. dajati, po- 
dajati; die Spibe —, Zrob — upreti 
se, zoperstaviti se; %mpf. upirati se, 
zoperstavljati se; (anbieten) ponuditi, 
impf. ponujati. 

Bigamie f. dvoženstvo, bigamija. 

bigott svetohlinski. 

Bigotterie f. svetohlinstvo. 

Bijouterie f. dragocenina, dragotina. 

Bilanz f. konečni račun o dohodkih 
in stroških, o dobičku in zgubi, bilanca. 

Bildy m. polh. 

Bildfalle f. samostrla, 

Bildjlody m. polšina. 

Bild m. podoba, obraz, slika; (Gleidj« 
ni8) prihka; (Standbilb) kip; dem. 
podobica, obrazčk. 

bilden obraziti, podobiti; izobraziti, 
upodobiti, podobo dati; %mpf. izobra- 
ževati, upodabljati; (db. Geijt) mikati, 
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bilbend 


likati, uriti, bistriti; omikati, olikati, 
izobraziti, zbistriti, zbrihtati; %mpf. 
omikovati, izobraževati; (madjen) de- 
lati, tvoriti, storiti, napraviti, nare- 
diti, osnovati (-snujem), ustanoviti; 
impf. napravljati, narejati, snovati. 
bilbeno obrazilčn, obraževalčn, omi- 
kovalčn, upodobujoč; tvorilčn. 
Bilderbibel f. sveto pismo s podobami. 
Bilderbudj m. knjiga s podobami. 
Bilderdrutung f. podoboznanstvo. 
Bilderdienit m. podobočastje, maliko- 
valstvo. 
Bildergallerie f. slikarnica. 
Bilderljandel m. kupčija s podobami. 
Bilderraljmen m. okvir podobe. 


bilderreidj slikovit, poln slik, podob, | k 


prilik. 
Bilderfammlung f. zbirka podob, na- 
bira podob, slik. 
Bilderfdrift f. podobopisje. 
Bilderftreit m. prepir zastran podob. 
Bilderftiirmer m. obrazoborše, raz- 
diralče podob. 
Bilderftiirmetei [. obrazoborstvo, kipo- 
borstvo, razdiranje podob. [dob. 
Bildaiefer m. podobolijče, vlivalče po- 
Bildljauer m. podobar, kipar. [stvo. 
Bildhanerkunft f. podobarstvo, kipar- 
bildlidy (iibertragen) prenesen; — 
barjtellen slikovito predstaviti; —e 
Spradje slikovit jezik. 
Bildner m. podobar, kipar; fig. izo- 
braževalče, omikovalče, učenik, 
Bildnis m. obraz, podoba; posnetčk. 
bildfam sposobčn za omiko, kdor se 
da omikati, izobraziti; izobrazčn. 
Bildfiiule f. kip, soha, štatua. 
Bildfdjniher m. rezbar. 
bilafdjin prelep, sprelčp, čudolep. 
Bildung (. obrazovanje, tvoritčv ; 
(Erjdajjung) stvaritav, stvarjenje ; (Be: 
jidtšbildung) obraz; (eineg %ereineg) 
napravljanje, naprava, ustanovitav ; (D. 
Berjtande3) izobraževanje; (Gultur) 
omika, omikanost, olikanost, izobra- 
ženost. [lišče. 
Bildungsanftalt f. izobraževališče, uči- 
bildunasfiihig j. bildjam. 
Bildunasitofi m. tvorivo. 
Bildmerk m. podoba naslikana, iz- 
dolbena, izrezana. 
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Binnenland 


Bill f. nasvet kake postave. 

Bilard m. biljar. 

Billardfpiel m. igra na biljar. 

Billardzimmer m. biljarnica. 

Bile f. (Sugel) oblica; (Bapjen) čep, 
štekelj. 

Billet m. listčk, pisemce, biljet. 

billig praviččn, prav; (vb. 'Breije) pri- 
merna, zmerna, nizka cena, dobščr 
kup; adv. po ceni, ceno; comp. ceneje. 

billigen potrditi, odobriti, pohvaliti ; 
impf. potrjevati, odobravati. 

billigermeife adv. po pravici, kakor 


je prav. 


Billigkeit f. pravičnost, pravednost; 
(v. "Breije) cenost, nizka cena, dobšr 


up. 
Billigung f. potrditšv, potrdba, po- 
hvala, odobravanje. 

Bilion f. bilijon, milijon milijonov, 

Bilfenkraut m. (Hyosetamus) zobnik; 
Biljenfraut: zobnikov. 

Bimsftrin 2. plovče, plovoči kamen, 
votlič. 

finde f. obšza, preveza, povijača, 
ovijača; SYal8— ovratnica; (um den 
Reib) pas, pojas; (in Dd. Seraldif) trak; 
(bei W%čušteln) vez (-i), vezilo. 

Bindegermebe m. vezna tkanina. 

Bindelhnut f. vezna kožica. 

Bindemittel m. vez (-i), vezilo. 

binden vezati (vežem); zvezati, žmpf. 
zvezovati; alle8 nad) der Meihe — po- 
vezati, %mpf. povezovati; an etmag — 
doje impf. privezovati k čemu; 

rinze — vence plesti (pletem), viti 
(vijem); splesti, poviti; 2mpf. spletati, 
povijati; jidj am etiv. — držati (-žim) 
se česa, ravnati se po čem. 

Binder m. vezač, vezalče. 

Bindercifig m. rogoz, rogozina. 

Bindevocal m. spona. 

Bindemort m. veznik. 

Bindezridjen m. vezaj. 

Bindfaden m. vrvica, motvoz, motoz. 

Bindriegel m. vez (-i). 

Bindung [. vez (-i), vezatšv. 

Bingelkrauf m. govšče. 

binnen praep. v, za. 

Binnenhandel m. notranja, domača 
kupčija. 
Binnenland m, notranja dežela. 


Binnenmeer 


Sinnenmeer m. notranje, sredozemsko 
morje. 

$inom m. dvočlen. 

binominal dvočlen, dvočlenčn. 

$infe f. (Setrpus) sit, coll. sitje; 
ud) srpica; (Iuneus) loč (-i), loččk, 
coll, ločje; (Arundo phragmates) trst, 
bič, biččk, eoll. bičje; %injen: ločnat, 
bičnat, iz ločja, sitja, bičja. 

Sinfenderke f. štorja, rogožina. 

Sinfengefledjt m. pletenina iz sitja, 
ločja. pade 

Biograph m. životopisče, življenje- 

Biographie f. životopis, življenjepis. 
biograpbifdy životopisčn, življenje- 
pisčn. 

$irke f. breza; dem. brezica; Birfen- 
brezov, 

Sirkenbaum 2. j. Birte. 

girkenhol; m. brezovina. 

Sirkenruthe [. brezovka. 

$irkenfaft m. brezovica, brezov sok, 
rezova mezga. 

Birkhiiher m. zelena vrana. 

Sirkhaljn m. ruševče, škarjevče. 

$irklhjenne f. ruševka, škarjevka. 

$irn (Birne) f. hruška, gruška; dem. 
hruškica (jormohl die Grudt al8 audj 

Baum); %irn- hruškov. 

$irnbaumbholz m. hruškovina. 

Birnmoft m. hruškovče, hruškovka, 
tepkovče. 

$irnf(djnih m. hruškov krhelj, klojše. 
-8itrfdy f. lov s pušo; auj die — gelen 
iti (grem) na lov, iti lovit, streljat. 

birfdjen streljati; ustreliti. 

bis praep. do; — jest do sčh (sih) 
mal, doslej, do sčh dob; — tie tveit, 
— twohin ? doklej, dokod? com. do- 
kler, dokler ne. 

$ifam m. moščk, moščjak, pižčm. 

bifamartig moškast, pižmast. 

$ifamthier m, grmi pižmovče. 

$ildjof m. škof, biskop; (griedjijdjer) 
vladika; deg Bijdyvj8 škofov. 

bifdoflid, škofovski, škofji. 

gifdjofs- j. bijdyojlid). 

Bifdjofsamt m. škofijstvo. 

$istuit m. prepečenče, suhar. 

bisher adv. doslej, dosedaj, dozdaj, 
do sčh (sih) mal, do sčh dob. 

bisherig dosedanji. 
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Bliihijal8 


Bifs m. ugriz, ugrizšk; (bv. %liegen, 
MWčiiden, Sdlangen) pik. 

Bifsdjen m. grižljej, založaj, drobljej, 
košček; troha, trohica; etn bijšdjem 
nekaj, nekoliko, nekaj malega. 

Biffen m. kos, košček, grižljej, založaj. 

biffig ujedljiv, ugrizljiv, popadljiv; 
(b. Z$orterr) zajedljiv, zbadljiv, ostčr. 

Bisthum m. škofija, vladikovina. 

bisweilen adv. včasi, včasih. 

Bitte f. prošnja, prošenje; eine — 
thun zaprositi, poprositi (koga za kaj); 
etne — fiir jemanden einlegen prositi 
za koga. 

bitten prositi; poprositi, zaprositi; 
gu ajte — vabiti; povabiti; oft, 
ringend — moledovati, molddvati. 

Bitten m. prošenje, prošnja. 

Bitter m. prosilče, prošnik; moledo- 
valče. 

biter grenčk, grenkobšn, gorjup, 
goršk; fig. bridšk, grenak, hud. 

biHerbdfe zelo hud, čemerčn, srdit, 
razkačen. 

BitHerkeit f. grenkota, grenkoba, gren- 
kost; bridkost. 

bitterlidy grenkljat, grenkobčn, gren- 
kast; — (veinen milo se jokati; — 
bebiirjen hudo, silno, živo potrebovati. 

Bitterfalz m. grenka sol (-i), angle- 
ška sol. 

bitterfahig grenkoslan. 

Bitterftoff m. grenčec. 

Bittermaffer m. grenčica, grenka voda. 

Bittfahet f. božja pot: (-i). 

Bittgang m. obhod, procesija. 

Bittidrift f. prošnje pismo, prošnja, 

Bittfteller m. prosilče, prositelj, proš- 
njik; —in f. prosilka, prošnjica. 

bittieife adv. proseč, s prošnjo. 

bivounkieren prenočiti, tmpf. pre- 
nočevati pod milim nebom. 

bizarr čudčn, silno čudčn. 

Bladfeld m». planjava, ravan (-i), rav- 
nina, poljana. 

Bladjfroft m. golomraz, golomrazica, 
suh mraz (t. j. brez snega). 

blihen napihniti, napeti (-pnem); 
impf. napihovati, napenjati; jidx — 
napihovati se. | 

bliihend napihovalčn, naperjajoč. - 

Blihhals m. debeli vrat. 0: 


Ts 


Blahung 





er leibet am —en rado ga napenja, 
vetrovi mu nagajajo, ga nadlegujejo. 

blank svetčl, svitčl; (blog) gol, nag; 
(geld(o3) suh, prazčn. 

Blankett n. golica. 

Blafe f. mehur, mehir; dem. me- 
hurče, mehurččk; ($ibblaje) mozolj; 
(Sdhiviele) žulj. 

Blafebalg m. meh, pihalnik. 

Blafehorn m. rog, trobilo. 

blafen pihati (pišem); pihniti; (v. 
%Sinde) pihati, briti (brijem); auj ber 
lote oder die %lote — piskati, za- 
piskati na piščal; auj dem Sorne — 
trobiti, zatrobiti; in die Hdinde — 
hukati; hukniti v roke. [ščaj. 

Blafennus(djlag m. mehurčasti spu- 

blafenfirmig mehurjast, mehurčkast, 
mozoljast. 

Blafenpflafter m. mehurnik, mozoljnik. 

Blafenftein m. mehurni kamen, ka- 
men v mehurji. 

Slafenmurm m. mehurnjak. 

blafig mehurnat, mozoljnat. 

Blasinftrument m. trobilo, piskalo. 

blafs bled ; — jein bledeti ; — tverden 
obledeti, prebledeti; zmpf. obledavati. 

$liifTe f. bledoba, bledost; (a. Yjerde) 
lisa, liša; ein Yferd mit einer — lisast 
konj; eine uh mit einer — brezasta 
krava. 

Blafshuhn nm. (Fulica atra) črna 
liska, pandirčk, potopka. 

se aja bledoličšn. 

Slatt m. list, pero (peresa), lepen; 
coli. listje, perje, lepenje; (v. "Bapier) 
list; dag — at jidj germendet drugi 
veter vleče, vreme se je prevrglo, kolo 
sreče se je obrnilo; jid; feim — bor 
den Mčundo nehmen na vsa usta po- 
vedati. 

blattihnlid, listast, listu podobčn. 

Blattdjen m. listšk, listič, peresce. 

Slatter [. mozolj, mehur; die —n 
(variolae) osčpnice, koze pl.; —n 
haben biti (sem) kozav, osčpničav, 
imeti koze, osčpnice. 

blitterig listnat, pernat, lepenjat. 

bliHer!os brezlistan, gol. 

blittera prebirati, prevračati liste. 

Bicrrernunarbe f. pika, jamica. 
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Bliiljung f. napihovanje, napenjanje; | 


bleibend 


blatternnarbig pikast, osepnic 
kozičav. 

Blitterpil; m. pečenka. 

Blitterfdwamm m. platničarica. 

Blattfladje f. listna ploskčv. 

blattfiirmig listast. 

Blattgold mn. zlata pena. 

Blatikifer m. božja kravica. 

Blattlaus f. listna uš (-i), ušica. 

blattlos brezlistčn. 

blattreidy listnat, listovit, pernat 

Blattf(djeide f. listna nožnica. 

Blattfeite f. stran (-i), plat (-i). 

Blottfilber m. srčberna pena. 

Slattftiel m. pecelj (-na), recelj, pet 
petljika. | 

Blattmefpe f. grizlica. 

blau modčr, plav; (Bintmelbl 
višnjev, višnjel; (meerblau) sinj. 

blnufiugig modrook, plavook. 

line f. modrina, plavetina; sinji 


višnjelost. 
blauen modriti se, sinjiti se, sinj: 
prihajati. [li 


bliiuen modro, plavo barvati, višn. 

Blauholz m. višnjeva prožiljka. 

Blaukehldjen m. višnjeva taščica. 

bliulidy višnjelkast, zamodr6l, sir 
kast, modrast, plavkast. 

Blaumontag m. zaspani ponedeljčk 

Blaufčiute f. pruska kislina. 

Blaufpedyt m. brglez. 

Blauftein m. višnjelče. Mea 

Bled; m. ploča, pločevina, pleh, pleh: 

bledjern pločnat, plehnat. 

bledformig platičast. 

Bledjivare f. pločevina, plehovina. 

bleken Die Bdhne režati (režim) s 
zobe kazati (kažem). 

Blei mn. svinče, olovo; lei svinčen 
svinčni. 

bleiben ostati (ostanem), impf. osta 
jati; jtehen — postati (-stojim), mp/ 
postajati; jteden — obtičati (-tičim) 
jiben — obsedeti; Bangen — obviseti 
liegen — obležati (-ležim); — lajjer 
pustiti, mpf. puščati; im $riege — 
pasti (padem); bei etma$ — držat! 
(držim) se česa. 

Bleiben m. ostančk. 

bleibend stanovitčn, stalčn, trpežčn; 
(evig) večšn. 


bleid 


blridjy bled, obledel; — iverden ble- 
deti; obledeti, impf. obledevati. 

Sleidje f. bledoba, bledost, bledoča,; 
Xetntvand— beljenje, belitčv, belež. 

bleidgen die Reinmand beliti, ubeliti 
platno; (bleidj tverden) bledeti; oble- 
deti, impf. obledčvati. 

Bleidmittel m. belilo. 

Sleidjplak m. belišče, belež. 

Sleidfudt f. bledica. 

bleidfitdjtig blediččn. 

bleiern svinčen, svinččn. 

Bleierz m. svinčenče. 

bleifarbig svinčenast, svinčenobarven. 

Bleifrifdpofen m. pretapljalnica svin- 
čene rude. 

$lrigelh m. svinčena rumenica. 

Sleigieger m. svinčar. 

Sleigiegerei f. svinčarnica. 

Slriglanz m. svinčeni sijajnik, 

Sleigliitte f. svinčena gladkina. 

bleihaltig svinčnat, svinčenat. 

Sleihiitte f. topilnica za svinče. 

bleiidt svinčnast, svinčenast. 

$lrikalk m. svinčnato apno. [la. 

Sleikugel f. svinčenka, svinčena krog- 

Sleiloth m. svinčnica. 

Bleifkft m. svinčnik, olovka. 

$lrimate f. svinčenina. 

Slrimeig m. svinčnata belina. 

$lrizuker m. kisavnati svinče. 

Slende f. (b. jerden) prikrov; (jpan. 
%an?) zaslonilo; (im %ejtungšbaue) 
zakrov; (Wčineral) svetlica; (blindeg 
genjter) slepo okno; (Mijdje) dolblina. 

blenden slepiti; oslepiti; fig. slepiti, 
slepariti, mamiti, motiti; zaslepiti, 
omamiti, zmotiti; der Edjynee Blendet 
mid blišči se mi od snega, sneg mi 
jemlje pogled, vid. 

blendend slepilčn, motilčn; (vom 
Glanze) bliščljiv, bliščeč; —e Gdjon: 
belt divna lepota. 

blendhel bliščeč, svetal da se blišči. 

Slendlaterne f. slepica, tatica. 

Slendung [. pair sleparjenje, 
mama, premota; bliščoba; (Dita: 
vhragma) zaslonka. 

$lendiverk m. slepotija, sleparija, sle- 
parstvo, slepilo, mamilo. 

bleffieren raniti; oraniti. 

$leffierte m. ranjenče, ranjenik. 
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— Blibrobre 

SlefTur f. rana, ranjenje. 

Bleuel m. tolkač, tolkača; (28ajdj—) 
perača, trepka. 

bleuen tolči, biti (bijem), trepkati, 

Sli m. pogled, ozir; (Sdjimmer) lesk, 
blesk, blišč, sij ; —e tvedjjeln spogledati 
se, impf. spogledovati se; ben — jen- 
fen oči pobesiti, impf. pobešati. 

bliken gledati; pogledati, ozreti se; 
impf. pogledovati, ozirati se; (jdjim: 
mern) bliščati (bliščim), lesketati (les- 
kečem), sijati; zabliščati, zablisniti, 
posijati; jidy — lajjen pokazati (-ka- 
žem) se, impf. pokazovati se. 

$lihfeuer m. drnice pl., ogenj na 
majakih. 

blind slep; (vom Glaje) temčn; — 
madjen slepiti; oslepiti; — verden 
oslepeti; — laden brez krogle nabiti 
(-bijem), impf. nabijati; —er %dirm 
prazčn hrup. 

Blinddarm m. slepo črevo (črevesa). 

Blinde m. slepče; f. slepica. 

Blindekuh f. slepa miš; — fjpielen 
slepomiškati se, slepo miš igrati. 

blindgeboren sleporojen. 

glindheit f. slepota, slepost. 

blindlings adv. slepo, nepremišljeno, 
tje v en dan. [vož. 

Blindfdleide f. slepič, slepir, slepo- 

Blindfdjufs m. slep —, prazan strel. 

blinken lesketati (lesketam u. les- 
kečem), bliščati (bliščim) se; zaleske- 
tati, zabliščati se; (v. 0. Sternen) mig- 
ljati, tripati; (vb. 0. %ugen) svetiti se, 
bliskati. 

blinkend bliščač, svital. 

blinzeln mežikati, mežgetati (mež- 
gečem), mežurkati, tripati (tripljem) 
oder trepati; zamežikati, utripati. 

blinzelno mežikav, mežav. 

glinzler m. mežikavče, mežavče. 

$lih m. blisk; (Blibjtrahl) strela; tvie 
ber — kakor blisk, po bliskovo. 

Blibableiter m. strelovod, bliskovod. 

blihen bliskati, bliskati se; zablis- 
kati se, zablisniti se. 

Slibeseile f. velika naglica; mit — 
bliskoma, kakor blisk. 

Blikrohre f. strelna cev (-i), (kakor 
jo naredi strela, ako udari v peščeno 
zemljo). 


blibjdynell 


blibfdynel bliskovit, nagčl kakor blisk. 

£libitrahl m. strela, gromska strela. 

£loc, en bloc počez, povprek. 

Blod m. panj, klada, porungelj (-na), 
bruno, trkčlj, štor; (Haublod) tnalo, 
naton; (Siigeblod) krkčlj, krlj, hlod. 

Blorade f. obstop, oblega (trdnjave) ; 
(auj dem S%čeere) zaprtija, zaprtje. 

Blodkadezuftand) m. obstopno, obležno 
stanje. 

blokartig kladast. [nica. 

Blodljaus m. kladara, čardak, strel- 

blodkieren obstopiti, obleči (-ležem); 
impf. obstopati, oblegati; (a. D. Wčeere) 
zapreti, %mpf. zapirati. 

blgde slaboumčn, bedast, topoglav; 
(jurdtjam) bojčč, plah, plasljiv; (v. d. 
Mugen) slab, slabotčn. 

Blidigkeit [. slaboumnost, bedaštvo, 
topoglavost; plahota, plašljivost; sla- 
bota. 

blodfidtig brljav, slabovidčn. 

Blodfidtige m. brljavče, slabovidče; 
f. brljavka. nost. 

Blodfidtigkeit f. brljavost, slabovid- 

£lodfinn m. slaboumje, slaboumnost, 
topoglavost, bedost, bebost. 

blodfinnig slaboumčn, topoglav, be- 
dast, bebast. 

bloden (v. Mindvieh) mukati; zamu- 
kati; (b. Sdjajen) beketati (-tam und 
-čem); zabeketati ; (b. Ziegen) meketati 
bem u. -čem); zameketati; —d an: 
ommen primukati, pribeketati, pri- 
meketati. [meketanje, meket. 

Bliden m. mukanje; beketanje, beket; 

blond belolas, belkast, rumenolas, 
rumenkast, zlatolas, rudečkast. 

Blonde m. belolasče, rumenolasče, 
zlatolasče; f. belolaska, rumenolaska, 
zlatolaska. 

blondhnnrig j. blond. 

loh nag, gol, odkrit; (bv. Saupte) 
razoglav, gologlav ; (v. $alje) golovrat; 
(v. D. Sdnden) golorok; (b. d. %iijen) 
bos, bosonog, sezut; (allein) sam, zgol, 
samojedin; adv. samo, le, zgolj, jedino, 
einem —tellen sramotiti; osramotiti, 
v sramoto pripraviti koga. 

Ble f. nagota, nagče, golota, golost; 
(e. baumleere Stelle) goličava, goljava, 
goljina; (Wrmut) siromaščina. 
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blutdiirjtig 


bloffiibig |. barju. 

blogkopfig |. barhaupt. 

Slohftellung f. sramotitčv, odkrivanje 
slabosti kacega človeka. 

bliihen cevesti (evetem), eveteti, evi- 
tati, evetati. [cvetka. 

gliimdjen m. cevetičica, evetličica, 

£lume f. cvetica, cvetlica; lumen: 
evetični, cvetlični. 

Slumenausftellung f. razstava cvetlic. 

£lumenbau m. cvetličarstvo. 

Blumenblatt m. cvetni list. 

Blumengarten m. cvetličnjak, vrt za 
evetlice, 

Blumengirtner m. cevetličar, cevetičar. 

£lumenaittin f. Cvetana. 

£lumenkeldj m. cvetna čaša. [ohrovt, 

Slumenkohl m. cvetno zelje, cvetni 

Blumenkorb m. jerbašččk za cvetlice. 

Blumenkran; m. venče od evetlic. 

£lumenkrone f. venčič, cvetna krona. 

Blumenlefe f. cvetobčr; (Mnthologie) 
evetnik, evetje. 

Blumenliebhaber m. cvetoljub. 

blumenreid, cvetličnat, poln evetlic. 

Blumenf(djeide f. cvetna nožnica. 

Blumenftaub m. cvetni prah. 

BlumenftrauB m. šopčk, kita, kitica. 

Blumentopf m. cvetnjak, lonče za 
cvetlice. 

blumidjt evetličast, evetast. 

blumig evetliččn, evetčn, evetličnat, 
evetnat. 

Sliimlein m. j. Bliimdjen. 

Blut m. kri (krvi); (Mbjtamnung) 
rod, koleno; daš — jtieg ihm in'3 ($e> 
jidt rudečica ga je oblila, zarudel je; 
Gut und — fiir den Kaijer življenje in 
premoženje za cesarja; %[ut: krvni. 

Slutader f. žila privodnica, dovodnica. 

blutarm malokrvčn; fig. krvavo po- 
trebšn, zelo ubog. 

Slutausiwurf m. hrkanje krvi, krvav 
hrkelj. klanje. 

£lutbad m. prelitje, prelivanje krvi, 

blutbeflekt okrvavljen, krvav. 

Blutbredjen m. bljuvanje, bruhanje 
krvi; — haben kri bljuvati, bruhati, 

Blutdurft m. krvoločnost, krvoželj- 
nost, žeja po krvi. 


blutdiirflig krvoloččn,  krvoželjčn, 


| krvožejčn. 


Blutegel 


$lutegel m. pijavka, pijavica. 

Sluteiter m. sokrovica. 

bluten krvaveti; idy blute kri mi 
teče; Daš Ser; blutet mir sreč mi 
poka, sreč me boli. 

Sliite f. cvet, dem. evetčk; coll. cvetje, 
dem. evetljiče; Bliiten- cvetni. 

bliitenarm malocvetčn, brezevetčn. 

Sliitenkeldy m. j. Slumentelch. 

bliitenreidy cvetnat, poln evetja. 

Blitenfdeide f. tulče. 

bliitenfiandig nadevetčn. 

Bliitenftaub m. j. Slumenjtaub. (let. 

$lilteseit f. čas evetja; čas evetečih 

$iutfink m. kalin, popkar. 

Slutflekh m. krvav madež. 

Slutflufs m. krvotok. 

blutfliiffig krvotočan. 

blutfremd celo neznan. (posoda. 

$lutgeftif m. krvava cev (-i), krvna 

$lutgeld m. s krvjo zadobljen, krvav 
denir; (%8ergeld) krvnina, krvarina. 

Blutgeridt m. krvava, zaglavna sodba. 

Slutgeriift m. smrtni, krvavi odčr. 

blutgierig krvoželjčn. 

Slutjarnen m. krvavo scanje, krvo- 
mok, krvomoča. 

$luthodjzeit f. krvava svatba, krvavo 
ženitovanje. 

Sluthuften m. j. Slutbredjen. 

blutig krvav, okrvavljen; — madjen 
krvaviti, okrvaviti. 

blutjung mlad kakor kaplja, mlad 
ko cvet, zelo mlad. 

Slutkorperdjen m. krvno telesce, 

$lutkreislauf m. krvni obtok. 

Slutkreislauforgan m. krvno obtočilo. 

$Slutkudjen m. krvna gruda. 

Slutlajen m. puščanje krvi. 

blutlos brezkrvčn, brez krvi. 

Slutlofigkeit f. brezkrvnost, brez- 

vica. 

$lutmal m. zasedena, podpluta kri. 

Slutmangel m. pomanjkanje krvi. 

$lutradje f. krvno maščevanje, krvna 
osveta, 

blutreidp krvnat, poln krvi. 

blutreinigend kričistilčn. 

blutroth rudeč kakor kri. 

blutriinftig krvav, krvaveč. 

blutfauer prebridčk, pretežšk, pre- 
težavčn, 
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Bodtajer 


Blutfauger m. krvolok, krvopija. 

Blutfdpande f. krvozmesje, krvosram- 
nost, rodoskrumba. 

Blutfdjinder m. krvosramnik, rodo- 
skrunče; —in f. krvosramnica. 

blutfdpiinderifdy krvosramčn, rodo- 
skrumbčn. 

Blutidjlag m. krvni mrtvud. 

Blutfduld f. krivda prelite krvi, 
umor, uboj. 

Slutfdjvamm m. glota. 

Blutfdjiweih m. krvavi pot, krvave 
srage pl. 

Blutsfreund m. sorodnik, sorodovinče, 
žlahtnik; —in f. sorodnica, žlahtnica; 
—djajt f. sorodstvo, sorodovinstvo, 
žlahta. 

Blutfpeien m. pljuvanje krvi. 

Blutfiitte f. morišče. 

Glutftein m. krvavče. 

blutftillend kri ustavljajoč ; —e8 %ittel 
pomoččk za ustavljenje krvi. 

Blutfturz m. krvotok, krvolij. 

blutsvermandt sorodčn, v rodu. 

Blutsvermandte m. j. Blutsjreund. 

Blutumlauf m. obtok krvi, krvotok. 


Blutung f. krvavenje, krvavitčv; e8 
trat eine torte — cin jela mu je močno 
kri teči. 


Blutvergiegen m. prelivanje krvi, krvo- 
prelitje. 

Blutverluft m. izguba krvi. 

BlutiafTer m. krvna sirotka. 

blutmenig adv. celo malo, majekino, 
mičkino. 

Blutivurft f. krvava klobasa, krvavica. 

Blutzeuge m. mučenik, mučenče; [. 
mučenica. 

Bo m. kozčl, mrkič; Sdjaj— ovčn; 
Meh — srnjak; Sturm— zidoder, steno- 
lom; Sutjdj— sedalo; — der Zimmer: 
leute, Wčaurer koza, kozača; (3ehler) 

ogreščk, pomota, hiba; od: kozlov, 
ozlovski. 

bod:beinig kozonog; fig. trmast, trmo- 
glav, trdovrat. čak. 

Biddjen m. kozlč (-ta), kozlič, kozli- 

boden (v. Ziegen) prskati se; (vom 
Sdjajen) mrkati se. 

Borfell m. kozlovina, kozličevina. 

Bokfleifd m. kozlina, kozletina. 

Borkkiifer m. rogin. 


Boda- 


Bos: kozlov, kozlovski, kozji. 

Bodsbart m. kozja brada. 

Bodisdorn 2. kustovnica. 

Boden m. tla pl. (gen. tal); (Erd— 
zemlja; (Grund u. —) zemljišče, svet; 
(de8 Gejiijpe8) dno; (unter dem Dadje) 
podstrešje, dilje p2.; %obDen- spodnji, 
dolnji. 

Bodenart f. vrsta zemlje. 

Bodenbrett m. spodnjica, podnica. 

Bodencultur f. obdelovanje zemlje. 

Bodenerzeugnis m. pridelčk, prirodčk. 

Bodenkammer f. gornjica, zgornja 
izba. 

Bodenkunde f. zemljeznanstvo. 

Bodenlodj n. (Dadjenjter) lina. 

bodenlos brez dna; fig. neskonččn, 
nezmerčn. 

Bodenfak m. gošča, troska, drožč (-ij), 
droži, podmast, (-i). 

Bodenfdidte f. plast (-i). 

Bodenzins m. površnina. 

Bogen m. (Gemilbe) obok, oblok, 
svod; (£djiejgbogen) strelni lok, samo- 
strel; (%iedelbogen) lok, ločec; (Birfelz 
bogem) obod; (egenbogen) mavrica, 
božji stol; (Yapier) pola; in Baujd 
und — po vrhu, povprek, počez. 

Bogenderke f. svod, strop. 

Bogenfenjter m. obokano okno. 

bogenformig (comcav) slok, sloččn, 
slokast ; (conver) zbočen, zbokast, obo- 
čen, obokast. 

Bogengang m. oblok, obokan hodnik. 

Bogengrad m. ločna stopinja. 

Bogenmadjer m. lokar; samojstrar. 

Bogenfdjitke m. lokostrelče, strelče z 
lokom. 

Bogenfehne f. tetiv (-i), tetiva, 

bogenweife adv. pola za polo. 

Bogenzirkel z. šestilo. 

Bohle f. (cine Urt ?Bretter) platnica, 
podnica, mostnica. 

Bohne f. bob, fižol; %Sohnen- bobov, 
fižolov. 

bolhnen gladiti, voščiti (tla). 

Bohnenarer m. bobišče, bobovišče. 

boljnenartig (—iormig) bobast, bobov- 
nast, bobu podobčn. 

Boljnenbaum m. bobovče. 

Bohnenhiilfe f. bobov strok; coll. 
bobovo stročje. 
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Bohnenfiroh m. bobovica, bobova 
slama. 

NO vrtati; zvrtati; daš Sdijj in 
ben rund — ladijo potopiti, ladijo 
v morje pogrezniti. 

Bohrer m. svedčr; (Wagel—) žebelj- 
nik; (Redhen—) grabeljnik ; (. bohrende 
Mann) vrtač, vrtalče. 

Bohrfliege f. vrtalka. 

Bohrmehl m. vrtanina, izvrtki pi. 

Bohrnuiufdel f. kamenovrt. 

Bohrfdmied m. svedrar. 

Boljrmurm m. kukče, 

Bohrztug m. vrtalo, vrtalnik. 

Boifal; 2. morska sol (-i). 

Bojar m. boljar, plemič; %ojaren: 
boljarski. 

$ole f. globoka, okrogla posoda, glo- 
boka skleda ; (Samenbehiditni$) glavica ; 
(Zmviebel) luk, čebula, dem. čebulica. 

Bollverk z. (im Z8ajjerbane) zajezje, 
kašča; (3ejtung8—) ostrog, ogradje, 
gradišče, branišče. 

Bolzen m. pušica, strelica; (eil) za- 
gozda, zagvozda, klin. 

Bombarde f. bombarda. 

Bombardement m. bombardovanje. 

Bombardier m. bombardar. 

boimmbardisren bombardovati, bombe 
metati (mečem), spuščati. 

Bombardierkifer m. puškar. 

Bombaft m. napetost, preobilnost, na- 
dutost. 

bombaftifd, napet, nadut. 

Bombe f. bomba. 

bombenfeft neprebitčn. 

Bonbon m. sladčica, sladkarija. 

Bonmot m. dovtip, dovtipna beseda. 

Bonvivant m. lahkoživče, dobroživče. 

Boot m. čoln, ladjica; dem. čolnič, 
čolniččk. 

Bootsmann m. čolnar, mornar. 

Borar m. boraks, boras. 

Bord m. (am Cdjijje) bok, kraj; (e. 
%lujjes) kraj, breg; an — gehen v ladijo 
stopiti, iti (grem) na barko; itber — 
verjen iz ladije metati (mečem); po- 
metati, vreči (vržem); iiber — fallen 
iz ladije pasti (padem) v morje. 

Bordell ». kurbišče. 

bordieten robiti; obrobiti, zarobiti; 
(mit etiva8) obšiti (-šijem); obšivati. 


Bordur 


$ordur f. obrob, obšiv. 

Boreas m. sever. 

$org m. posoda, zajem; auj — geben 
upati, na up, na počak dati, tmpf. 
dajati; auj — nehmen v zajem, na 
zajem , na posodo vzeti (vzamem), 
impf. jemati (jemljem); auj — ver: 
faujen na počak, na brado prodati, 
impf. prodajati. 

borgen (auj Credit geben) upati, po- 
soditi, na up, na počdk dati, impf. 
dajati; (auj Gredit nelhmen) na posodo 
vzeti (vzamem), izposoditi si; %mpf. 
jemati (jemljem), izposojevati si. 

gorger m. (Borggeber) posojilše, up- 
nik; (Borgnelmer) upojemnik, kdor 
jemlje na posodo. 

$orke f. skorja, lub, lubad (-i); col. 
lubje; (e. GSejdjrviireg) krasta. 

$orkenkiifer m. zalubnik, lubadar. 

$orn m. vir, vrelče, studenče. 

borniert slaboumčn, budalast, bedast, 
top, trapast. 

Borniertheit f. slaboumnost, budalost, 
topost. 

Sorsdorferapfel m. mišansko jabelko, 
mošanekar, mišancigar. 

Birfe f. mošnja; zbirališče kupče- 
valcev, borza; Birjen: borzni. 

Borft m. poč (-i), poklina, razpoklina. 

$orfte f. ščetina, šetina; dem. ščeti- 
nica ; col. ščetinje ; (b. $gef) igla, špica. 

borften jid) ščetiniti se, sršiti se, 
ježiti se. 

borftenartig (—iormig) ščetinast. 

Borftenhaar m. ščetinje. 

Borftenthier m. ščetinče, ščetinka. 

Borftenvieh m. svinje, krmetina. 

borftig ščetinat. 

$orte f. rob, trak, pasče, porta; in 

irnt. prema. 

bisartig hudobčn, zlobčn, zločest, zal, 
malopridčn, hudomuščn; (v. 0. $ranf: 
heit) hud, nevarčn. 

$isartigkrit f. hudobnost, zlobnost, 
malopridnost; nevarnost. 

$ofdjung f. položnost, poševnost, bok, 

očje. 

bofe hud, hudobčn, zal, zlobšn, zlo- 
čest; (zornig) srdit, ljut, jezčn; — 
madjen pohujšati, spriditi; razsrditi, 
razljutiti, ujeziti; — terden popačiti 
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se, pohujšati se, spriditi se; razsrditi 
se, razljutiti se, ujeziti se; — %uben 
poredni, malopridni fantalini; —8 
Wčaul hud, zbadljiv, opravljiv jezik; 
—8 Breijpiel slab, grd zgled. 

Bofe m. hudir, vrag, zlom, zlomčk, 
zlodej. 

Bofemidjt m. hudobnež, hudodelnik, 
hudodelče, zločin, zločinče; du bijt ein 
— hudoba iz tebe gleda. 

boshaft poredčn, neporedčn, hudo- 
bšn, zlobčn. [zlobnost. 

Bosljaftigkeit f. porednost, hudobnost, 

Bosheit f. zloba, hudobija, zlobnost, 
hudobnost. [ban. 

bismillig zlovoljčn, hudovoljčn, zlo- 

Bostwilligkeit f. zlovoljnost, zlobnost, 

Botanik f. rastlinstvo, rastlinoznan- 
stvo, botanika. [kar. 

Botaniker m. rastlinoslovče, botani- 

botanifd; rastlinski, rastlinoznanski, 
botaniččn. [birati. 

botanifieren rastlinariti, rastline na- 

Bote m. sčl, poročnik, vestnik. 

Botenmefen m. selstvo, poročništvo. 

Botmiikigkeit f. gospodstvo, oblast (-i). 

Botfdjaft f. (Madridjt) poročilo, spo- 
ročilo, naznanilo, glas, novica, vest 
(-i); (Gejandtjdjajt) poslanstvo. 

Bot'djafter m. poslanče, poročnik. 

Bottdjer m. bednjar, bečvar, čebrar; 
Bottdjerz bednjarski, bečvarski, če- 
brarski. 

Bottidj m. bedčnj, bečva; grojjer — 
kad (-i), čebčr; dem. kadica, čebrič. 

Bouguet m. šopčk, kitica. [telja. 

Bouteille f. steklenica, sklenica, bu- 

Boutigue f. j. Bude. 

Bomle f. (jp. Bohl) j. Bole. 

rad; adv. v prahi, neobdelano. 

Bradadker m. praha, njiva v prahi, 
pusta njiva. 

$radje f. praha, ledina; (unbebaute 
Gegend) puščina. 

bradjen prašiti, praho orati (orjem). 

Bradkiifer m. prosnica, 

Bradjland m. ledina. 

Bradymonat m. rožnik, junij. 

£rahmine m. bramin, bramanče. 

Brand m. gorjenje, paljenje ; (Beuerš- 
brunjt) požar, požig, ogčnj; in — ges 
ratljen užgati (-žgem) se, vneti (vna- 


Brandetjen 


mem) se; tmpf. užigati se, vnemati 
se; in — jeben zažgati, zapaliti; impf. 
zažigati; (am Getreide) snet (-i); (am 
Biumen) ožig; (an Reben) palež; (an: 
gebrannteg Gtiid Sol;) ogorčk, glavnja; 
(S BZiegel) žganje; (d. Kalfe3) kuhanje; 
(£ibe) vročina, žgalina, ripeka; (Brand: 
iunde) opeklina, speklina (Rrantheit) 
prisad; Brand- požarni. 

Brandeifen m. užigalo. (peti. 

branden burkati, vreti, pluskati, ki- 


— m. zažigalna ladija, zaži- 
galka; (Biinder) zažigač. 

Brandfleh m. speklina. 

frandgerudj m. smod, zasmod, za- 


smodina. 
brandidt prismojen. 
brandig (v. Getreide) snetiv, snetjav, 
snetljiv; (v. Ydumen) pereč, pirov. 
Brandleger m. zažigalče, požigalče; 
—in f. zažigalka, požigalka. 
Brandlegung f. zažig, požig. 
Brandmal ». vžgano znamenje. 
brandnialen,  brandmarfen  užgati 
(-žgem), %mpf. užigati; fig. sramotiti; 
osramotiti. 
Brandmauer f. opaž, zid proti ognju. 
Brandopfer mn. žgalna žrtčv, žgalno 
darilo. 
Brandordnung f. požarni, gasilni red. 
Brandplak 1m. gorišče, pogorišče. 
Brandidjaden m. škoda po požaru. 
Drandfdjadenverfiderungsanftalt f. za- 
varovalnica proti požarni škodi. 
brandfdjaken paležino oder požigal- 
ščino naložiti, ?mpf. nalagati. 
Brandfdjatuna f. požigalščina, pale- 
žina, kontribucija. 
Brandfohle f. notranji podplat. 
Brandititte f. pogorišče, pogorslišče. 
Brandflifter m. požigalče, zažigalče. 
Brandfliftung f. požig, požiganje, za- 
žig, zažiganje. 
Brandung f. bibavica; butanje, ki- 
penje morskih valov ob —. 
Brandverfidjerung f. zavarovanje proti 
ognju; —šanjtalt f. zavarovalnica proti 
ognju. 
Brandmadje f. požarna straža. 
Brandzeidjen m. j. Brandmal. 
Brandzeugnis m. pogorelski list, po- 
gorelsko pismo. 
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Brantiwein m. žganja, žganjica; — 
brennen žganje kuhati, žgati (žgem). 

Brantmeinbrenner m. žganjar; —ei [. 
žganjarija; (rt) žganjarnica. 

Brantiocinfdjank m. žganjarija. 

Brantivcintrinker m. žganjepivče. 

Srafilienholz m. braziljka, pražiljka. 

braten peči (pečem); speči, opeči; 
refl. peči se. 

Braten m. pečenka. 

Bratenivender m. (Yerjon) obračalče; 
(%Serfzeug) obračalo, sukalo.  [čenje. 

Bratofen m. peč (-1), ognjišče za pe- 

Bratpfanne f. peklo, pekčv, ponva za 
pečenje. 

Bratriibe f. smojka, pečena repa. 

Bratfpie6 m. ražčnj. 

Bratimutft f. mesena klobasa. 

Braudj m. običaj, šega, navada; (Ge: 
braud)) potreba, raba. 

braudjbar rabčn, rabljiv, pripravčn 
(za kaj). 

Braudjbarkeit f. rabnost, porabnost, 
rabljivost, pripravnost. 

braudjen rabiti, uživati (zdravilo, 
jed), upotrebovati; porabiti, užiti 
(-žijem), upotrčbiti; (nothig haben) 
potrebovati, trebati, treba biti (komu 
česa), pograšati; (amtvenden) obrniti, 
impf. obračati (v kaj). [hati. 

btauen variti, kuhati; zvariti, sku- 

Brauer m. pivovar, olar. 

Brauerri f. pivovarstvo, olarstvo ; 
(Getverbe) pivarija, olarija,; (Braufaug) 
pivarna, oldrna, pivarnica, olarnica. 

braun rujav, rjav, rus; (v. Dd. Sonne 
gebriiunt) zagorel; — madjen rujaviti; 
porujaviti; — verden rujaveti; oru- 
Javeti. 

Bran z. rujavost, rujava barva, 

brauniiugig rujavook. 

Brane m. rujavče; f. rujavka; (Bjerd) 
kostanjevče. 

Briiunef rujavost; zagorelost, ; (Garbe) 
rujavina, rujava barva; (Srantheit) 
davica, vnetica grla. 

Brauneifenftein z. rujavi železovče. 

brdunen rujaviti; orujaviti, poruja- 
viti; die Conne brdunt Die Stirjdjen 
solnce rudeči, zreli češnje; Die Sonne 
hat ihm die Šaut gebridiunt solnce mu 
je ožgalo, opeklo, opalilo kožo; in der 


Brauner; 


Butter — v maslu rumeniti, evreti, 
pražiti; jidj — rujaveti, rumeneti, ogo- 
rati; zarujaveti, zarumeneti, ogo- 
rtti;, rudečiti se, zoriti se. 

$raunetz m. rujava ruda. 

$raunfudjs m. rujava lisica; (Bjerd) 
kostanjevče. 

$raunkehldjen m. rujava taščica. 

Sraunkohle f. rujavi premog. 

brdunlid, rujavkast, rus, črnoman- 
jast; (v. 0. Sonne gebriunt) ogorel. 

braunroth rujavkastorudeč, rus. 
Braunfdjeke m. rujavo pisan, dimast 
konj, pegaž. 

$raunfpat m. klekče, dolomče. 

$raunftein m. magnezija, mangan. 
$raus m. hrup, dirindaj, buka; in 
Žauš un? — leben v vednem hrupu 
in veselji, razkošno živeti. 

Sraufekopf m. rohnč (-ta), buhtč (-ta). 
branfen hrumeti, bučati (bučim), 
šumeti, vrščti; (gdihren) vreti, kipeti, 
šumeti, peniti se. 

$raufen m. hrup, hrušč, šum, vrišč. 
Sraufepulver m. penčč, šumeč prah. 
$raut f. nevesta, zaročnica; Braut: 
nevestin. 

$rautfiijrer m. drug, tovariš; — jein 
drugovati; —in f. družica, druga. 
$riutigam m. ženin, ženih; %Brduti- 
gam8- ženinov, ženihov. 

Srautjunafer f. družica, svatovca. 
$rautleute p/. ženin in nevesta, za- 
ročenci, mladiči, 

Srautmahl 7. svatovanje, ženitno go- 
stovanje, pir. 

Srauifdjak mn. dota. 

$rauifdyau f. ogled, ogledi pl. 
frautvater m. starešina. [nik. 
Srautiwerber m. snubač, snubok, ogled- 

Srautrverbung f. snubitčv, snubljenje, 
prositav, 

btav pridčn, vrl; (tapfer) hrabčr, 
Pogumčn, junaški, moški ; (redjtidgajjen) 
pošten, pravičšn. 

bravo imžert. prav, dobro, izvrstno. 

$ravour f. pogumnost, hrabrost, ju- 
laštvo, moštvo. [kov). 

$recrie f. sprimčk (različnih kamenč- 

bredbar lomčan, lomljiv, krhčk. 

Sreabarkeii f. lomnost, lomljivost, 
rukost. 
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$redje f. trlica. 

Bredjeifen m. želežni kol. 

bredjeln treti (tarem); otreti. 

Bredjelftube f. terilnica, lenišnica. 

bredjen lomiti, lamati, krhati, tru- 
piti; prelomiti, zlomiti, prekršiti, po- 
trupiti; (verle$ben) prelomiti, presto- 
piti; (lumen) trgati; utrgati; d. Efe 

— prešestovati; daš Stilljdymeigen — 

spregovoriti; etivaš vom Baune — iz 

trte izviti (-vijem) kaj; sj pa — 
krčiti, odpreti pot, celino obdelovati, 
orati, kaj težkega začeti (-čnem); den 

Stab iiber jemanden — obsoditi, impf. 

obsojevati koga; itber8 fnie — pre- 

siliti se, pretegniti se; $ntr. lomiti se, 
drobiti se, pokati; zlomiti se, raz- 
drobiti se, počiti, razpokati se; dag 

Ser; bridjt mir srce mi poka; (herauš- 

bredjen) predreti (-derem), prelomiti; 

impf. predirati; (v. d. Xlugen) stekle- 
neti, ugašati, tema se komu dela; 
mit einem — skregati se s kom; refl. 

(jid erbredjen) bljevati, bljuvati, ko- 

zlati, bruhati; (v. d. %8ellen) razbiti 

(-bijem) se, impf. razbijati se; (vom 

Setter) prevreči (-vržem) se, %mpf. 

prevračati se, menjati se; (v. d. $tilte) 

ujesti (-jem) se, popustiti, ponehati; 
jidh Den Kopj — glavo beliti si; ge: 
brodjene Stimme slab, na pol mrtšv 
glas; gebrodjeneg Herz potrto srce. 
Bredjen m. lomljenje, lomitšv; (deg 
sladjjeg) trenje; (Erbredjen) bljevanje, 
bljuvanje, kozlanje. 
Ma a n. terilnica, lenišnica. 
Bredjkraut n. čmerika. 
Brerglerin f. terica, terilja. 
Bredymeigel m. lomilo, lomilno dleto. 
Bredjinittel m. bljuvalo, bljevalo. 
Bredpulver m. prah, praščk za blju- 
vanje. 

ani m. lomišče. 

Bredruhr f. bljuvna griža, kolera. 
Bredjuna f. lomljenje, lomitčv, lom. 
Bredjungsebene f. lomna ravnina. 
Bredjweide f. krhlika. 

Bredjweinftein m. bljuvna sol (-i). 

Bredjmur3 f. bljuvni koren. 

Brti m. kaša. 

breit širok, širčn; jidp — madjen 
košatiti se, ustiti se, bahati se. 


breitiijtig — 
breitiftig košat, širokovejast. 
Breitbeil m. širočka, bradlja. 
breitblitterig širokolistčn. 
breitbriiftig širokoprsčn. 
breitbufdjig košat, goščat. 
Breite f. širjava, širina; širokost, 
breiten širiti; razširiti, razprostreti ; 
impf. razširjati, razprostirati. 
Breitenkreis m. krog širine. 
breitfiigig širokonog. 
breitnafig širokonos. 
breitfdjulterig širokoplač, plečat. 
Bremfe f. obad, brencelj (-na), konj- 
ska muha; (medj.) zavornica, zavor. 
bremfen (ein Yjerd) v kljupo dejati 
(denem), impf. devati; (Mab) zavreti 
impf. zavirati. 
brennbar gorljiv, žgalčn. 
Brennbarkeit f. gorljivost, žgalnost. 
Brenncifen m. žigalo; kodrilo. 
brennen žgati (žgčm), paliti; opaliti, 
ožgati; tmpf. ožigati; tntr. goreti, ža- 
reti; (beijen) ščemeti, skeleti, peči, 
ščipati (ščipljem); (v. b. Gonne) peči, 
pripekati, prigrevati, pritiskati ; idrvad 
— brleti, mrleti. [rečica. 
Brennen m. (Sodbrennen) zgaga, go- 
brennend pekoč, goreč, žgoč, skelčč, 
ščemeč. 
Brennerei f. žgalnica, palilnica. 
frennelJel f. kopriva, kropiva. 
Brennholz m. drva pl. 
Brennhiitte f. pečnica, žgalnica. 
Brennumaterial m. gorivo, palivo, ku- 
rivo. [rišče. 
Brennpunkt m. ognjišče, pališče, go- 
Srenn/piegel m. užigalno steklo, uži- 
galnik, zažigalnik. 
Brennftoff m. j. Brennmaterial. 
Brenniveite f. daljina gorišča. 
Brennzunder m. netilo. 
brenzeln smodeti, po smodu dišati 
(dišim). 
Brefdje f. predor, vrzel (-i), prestrel; 
cine — jdjiepen zid prestreliti. 
Brett m. deska, dilja; in St. blanja. 
Brettdjen m. deščica, diljica, blanjica. 
brettern deskat, diljnat. 
Bretterverf/dylag m. oboj. [desk. 
Brettermand f. paž, opaž, stena iz 
Brettermmerk m. deske, dilje pi. 
Brettffige f. pila, žaga za deske. 


108 


bringen 


Brettfpiel m. kostke, kocke, kockanje ; 
(Mčitglziehen) špana. 

Brebel f. presta; dem. peča 

Breve m. papežev list, breve. 

Brevier m. brevir, služebnik. 

Brief m. list, pismo; einem — und 
Siegel geben zagotoviti koga, dati pi- 
sano komu; 'Briej< listovčn, pisemski. 

Briefbote m. pismonosče, listonoša. 

Briefdjen m. listčk, listič, pisemce. 

Briefgeld m. poštnina, listnina. 

brieflidp pismen, pisemski. 

Briefporto %. poštnina, listnina, pis- 
menina. 

Briefiteler m. pisalče pisem; (Bud) 
spisovnik, 

Brieftriiger m. j. Briejbote. 

Uriefivedhfel m. dopisovanje, dopisa- 
vanje; — umterhalten dopisovati sl. 

Srigade f. brigada. 

Brigadier m. brigadnik, brigadir, bri- 
gadni poveljnik. 

£rigant m. brigant, cestni razbojnik. 

Brigantine f. brigantina, ladija brzo- 
plovka. 

Brilant m. briljant, svetlin. 

brillant briljanten, bliščeč, sprelčp. 

$rille f. očali pl. (očala), naočniki pi. 

Brilenmadjer m. očalar. 

Brillenfdhlange f. klobučarka. 

bringen nesti (nesem), nositi, noše- 
vati, prinesti, donesti ; tmpf. prinašati, 
donašati; ander8 tvohin — prenesti, 
impf. prenašati; (mitnehmen) pripeljati 
(-peljem), privesti (-vedem), s seboj 
vzeti (vzamem); impf. pripeljevati, s 
seboj jemati (jemljem); um etivaš — 
pripraviti ob kaj, dejati (denem) ob 
kaj; impf. pripravljati, devati ob kaj; 
(b. d. Stele) premakniti, zganiti; impf. 

remikati ; Žrudt — roditi, sad roditi ; 
in sme — zvedeti (zvem), do- 
znati; an %ann — omožiti, vdati; 
impf. možiti, vdajati; zu Yapier — 
zapisati, impf. zapisovati; in Gidjer: 
heit — spraviti, shraniti; %mpf. sprav- 
ljati, hraniti; in'8 eine — poravnati, 
pobogati, v red spraviti; impf HA aa 
navati, v red spravljati; zur %Selt — 
roditi, poroditi; zu Ende — dovršiti, 
dognati (-ženem), dokončati; um'8 
Reben — umoriti, usmrtiti; in %er« 


brodelig 


dadjt — v sum pripraviti, osumiti; 
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Brubderliebe 
Brotmangel m. pomanjkanje kruha, 


ids fann e3 nidjt iiber'8 Ser; — ne | revščina, stradanje. 


morem se predrzniti, lotiti; srce mi 
ne da, srce mi ne dopušča; in Be: 
begung — pognati (-ženem), tmpf. 
poganjati; zur Bernunjt — spameto- 
vati, spametiti; am ben Zag — raz- 
odeti (-denem), odkriti (-krijem); impf. 
razodevati, odkrivati ; %aren an %ann 
— razpečati, razprodati; impf. raz- 
pečevati, razprodajati; aug ben Ge: 
danten — izbiti (-bijem) si iz mislij, 
iz glave; in Erfiillung — izpolniti, 
spolniti, dopolniti; impf. izpolnovati, 
dopolnovati; unter bie Reute — raz- 
nesti, razglasiti, raztrositi; %mpf. raz- 
našati, razglašati. 
brodelig drobljiv, krhljiv, krušljiv, 
sipčk, 
brideln drobiti, krhati, krušiti. 
Broden m. kos, drobšt, mrva, troha, 
drobtina, založaj. 
brodenmeife adv. po drobtinah, mrvi- 
cah, kosih. 
$ridlein, Broddjen m. kosče, košččk, 
drobljej, mrvica, trohica, drobtinica. 
$rodem m. hlap, par, čad, sopuh. 
Srombeere f. kopinšnica, robidnica. 
Srombeerftnude f. kopina, robida ; cočl. 
kopinje, robidje. 
$ronse f. bron, bronza. 
bronzen bronast. 
$rofam m. (u. Srojame f.) drobtina; 
dem. drobtinica; (S£rume) sredica. 
brofdjieren mehko vezati (vežem), 
sešiti (-šijem). 
Srofdjiire f. sešitčk, zrezčk; brošura. 
$rot n. kruh; dem. kruhče, kruhšk; 
(ab) hleb; dem. hlebče, hlebččk; un: 
gejduerteg — opresnik; iveiheg — po- 
gača; (Sebenšmittel) živež; fig. zaslu- 
ičk, služba; %rot: krušni, kruhov. 
Srotbiiker m. krušar, pekar; —in f. 
rnica, pekarnica. 
$rotbaum m. kruhovče, krušno drevo 
drevesa). 
$ritdjen m. kruhče, kruhčk. 
$rotherr m. gospoddr. 
$rotkorb m. krušnica, pletdr, pehdr. 
$rotkrume f. sredica. 
$rotkudjen m. hlebče, krovajčak. 
btotlos brez kruha; brez zaslužka. 


Brotrinde f. skorja, kruhova skorja. 

Brotfdyrank m. krušnjak. ' 

Brotftruke f. kržič, krapče. 

Brotftudium m. kruhodajni nauk, uk, 
učba za kruh. 

Brottrig m. testo za kruh. 

Brotrucih m. kruharica. 

$rud; m. lom, prelom, razlom, od- 
lom; (im %ergbaue) podor, podrtje; 
(arithm.) ulomšk; (Spalte) razpoka, 
razpoklina; ($eibjdjaben) kila; — Ba: 
bend kilav; (im (£ijen) plen, lom; 
(3alte) giba, guba, zgiba; (Meubrudj)) 
novina; (deg MŠertrage8) prelom, pre- 
stop; (Wčorajt) muža, mečava.  [pas. 

Brudpband m. preveza za kilo, kilni 

Brudjfeftigkeit f. trdnost lomoporna. 

Brudflidje f. prelomina. [hčk. 

briidjig drobljiv, drobeč, lomčn, kr- 

Brudjftiik m. odlomčk, kos, krhalj. 

Brudtheil m. ulomšk. [nica. 

Brudjivaffer m. močvirnica, mlakuž- 

Brudjweide f. krhlika, krhlikovče. 

Briike f. most; dem. mostič, mostčk ; 
eine — jdylagen most delati, most na- 
rediti; iiber einen 3$luj8 eine — jdylaz 
gen premostiti reko; %riiden: mostni. 

Briikenbalken m. mostnica. 

Briikengebiir f. mostnina, mostovina. 

Briikenjod) m. kobila, poli pi. 

Briihenkopf m. predmostje, mostni 
branik. 

Briikenmaut f. |. riidengebiir. 

Briikenpfeiler m. mostni stebčr, pod- 
mostnik, podpčga. 

Briihenmage f. tehtnica mostovnica. 

Briikenzoll m. mostnina, mostovina, 

Bruder m. brat; leiblidjec — pravi 
brat; %ahlbruber pobratim; Bruder: 
bratovski, bratinski. 

Briiderdjen m. bratče. 

Bruderkind n. (minnlidje8) bratanče, 
bratranče, sinovče; (ieibl.) bratanka, 
bratranka, sinovka. 

Bruderlade f. bratovska skladnica. 

Briiderlein m. j. Briiderdjen. 

briiderlidy bratovski; adv. bratovski, 

Briiderlidjkeit f.bratovstvo,bratinstvo. 

Bruderliebe f. bratoljubje, ljubezčn 
med brati. 


bruderlo8 


bruderlos brezbratčn, brez brata. 

Brudermord m. bratomor, 
morstvo. 

Brudermorder m. bratomorče. 

Bruder[djaft f. bratovščina. 

zali f. juha; (Gauce) omaka, po- 
livka ; (Blutbriibe) godlja; (Beige) lug, |( 
stroj; eine lange — iiber etiva8 madjen 
veliko kvasiti o čem. 

brithen pariti, variti; opariti, ovariti. 

or iaa di vrel, vroč kakor krop; —e8 
%Bajjer krop. 

Briihtrog m. parilnik, parilnica. 

briihwarm j. briihbeib. 

Briillaffe m. vriskač. 

briillen rjoveti, rujoveti, rjuti (rjo- 
vem), rikati, ručiti, tuliti; (v. %ind« 
vieh) mukati, bučati. 

Brummbiir m. medved; fig. godrnjač, 
godrnjalo, mrmrač, mrmralo. 

Brummeifen m. brunda, dromlja. 

brummen godrnjati, mrmrati; (vom 
Sunde) renčati (renčim); (v. b. Rabe) 
gosti (godem), presti (predem). 

brummig godrnjav, mrmrav. 

Brummkreifel m. volk, vrtaljka. 

britnett črnkast, črnomanjast ; 
gorel, zagorelkast. 

Brunft f. gonja, gonjenje; pojanje; 
mrkanje; prskanje; bukanje; rukanje 
u. ). tv. j. brunjten. 

brunften (v. SBferden) goniti (orliti) 
se; (v. Stiihen) pojati se; (b. Sdjajen) 
mrkati se; (v. Hiegen) prskati se; (v. 
Sdjiveinen) bukati se; (v. Sirjdjen) ru- 
kati se; (b. Sunden) goniti se, drviti se; 
(b. Saben) breziti se, breznati se; (v. 
%XBgeln iiberhaupt) pariti se, ženiti se; 
(vom Gejliigel) rastiti se, jarčiti se; 
(v. %ijdjen) brestiti se, drstiti se, 

brunftig gonjav, pojav, mrkav, prs- 
kav, bukav, rukav u. j. tv. 

Brunnen m, studenče, zdenče, kladez, 
štepih; (Kiuelle) vrelče, vir, studenče ; 
(Gijterne) vodnjak, rupa, šterna ; XBajjer 
in den — tragen vodo v morje nositi, 
bob v steno metati; Srunnen: stu- 
denčni. 

Brunnengelinder m. oklep, ograja stu- 
denca, šterne. 

Brunnenkrelje f. vodna kreša. [njšk. 

Brunnenlebermas m. studenčni jetre- 


Za- 


LEM 
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Srutalitat 


Brunnenmeifter m. studenčar ; 


brato- | neralbr.) nadzornik slatine, s 


Brunnenrohre f. studenčna cev 

BrunnenmafTer mn. studenčnic: 
denčna voda. 

Brunft f. (Dige) gorečina, g 

ejtige eidenjdjajt) pohlčp,, 
(Seuer8brunjt) ogčnj, požar. 

britnftig goreč; pohlepčn, p 
hotljiv. 

brunzen |. harnen. 

Bruft f. prsi (-ij) pl.; (b. % 
nedrije, seski, aud) prsi; (m 
sesčk, sesče; bem Pinde Die — 
otroka dojiti ; daš Kind v. D. . 
tvohnen otroka odstaviti; %g 
Brujt: prsni. 

Bruftarznei f. prsno zdravilo, z 
za prsi, 

Brufibrin m. prsnica; (bei Z 
grodnica. 

Brufibeklemmung f. prsna, teža 
ščanje v prsih, da kdo težko < 

Bruftbil) ». doprsna podoba, do; 

briiften jid; šopiriti se, ustiti : 
šatiti se, bahati se, hrustiti se. 

Bruftjell n. prsna mrena, prsni 

Brufiflek m. prsnik, naprsnik. 

Bruflhemd m. oplečje, rokavi 
ošpetelj. 

Ni an f. prsna dupljina, v 

Brufikorb m. oprsje, ogrodi (- 

brufikrank na prsih bolan. 

Bruftlak m. prsnik, pruštof. 

Bruftlehne f. naslon, ročaj. 

Bruftfaft m. sok za prsi. 

Brufifdmerz m. bolečina na pri 

rufiftitk m. (Sleijd)) prsni kos 
b. Sedjtmeijtern) naprsnik. 

Brufithee m. čaj za prsi. 

Briiftung f. (Brujtmauer) doprs! 
doprsnjak; (am Cdjijje) krma. 

Brufiwams x. j. Brujtlab. 

Bruftiwarze f. sesčk, sisčk. 

Bruftmehr [. predprsje, joke 

Btut f. zale a, zarod, m ladi, 
diči pl.; (b. riiten) valitav, val, 
sedenje na jajcih. 

brutal (thierijd) živinski ; (ril? 
jam) nečloveški, divji, surov, gro? 

Srutalitit f. divjost, surovost, 
zovitost. 


Brutbiene 


$rutbiene f. trot. 

$riitei m. podloženo, nasajeno jajce; 
(berdorbene8) klopotče, zaprtšk, žla- 
prtčk. 

briiten valiti, na jajcih sedsti; feg. 
snovati (snujem), kovati (kujem), plesti 
(pletem). 

$rithenne f. koklja, kvoklja, kvoka. 

Sriitmafdjine f. valilnica. 

Sruttorinkominen 7. surov ali nečist 
dohodčk. 

$ruttoertrag m. surov ali nečist, znesčk 
(znesčk brez odbitih stroškov).  [teža. 

Bruttogemidjt %. surova ali nečista 

$ruttovermogen m. surovo ali nečisto 
rije (t. j. premoženje brez od- 
itih dolgov). 

$ube m. deččk, dečak, fant, fantalin ; 
dem. dečič, fantič; (veridjtl.) frkolin, 
štrkovče; (Edjurfe) neporednež, malo- 
pridnež, razposajenče; (im $arten: 
[delo. 


iptele) fant. 

Subenjtreidj m. malopridno, hudobno 

Subenftiidk v. j. Subenjtreid). 

$iiberei f. pobalinstvo, fantalinstvo. 

biibifd; neporedčn, poredšan, malo- 
pridin, pobalinski. . 

Sud; n. bukve (g. bukev) p/., knjiga. 

Sudjbinder m. bukvovez, knjigovečz, 
$udjbindberz knjigoveški. 

Sudjbinderei f. knjigoveštvo; (d. Ort) 
knjigoveznica. 

Sudjbinderlohn m. veznina, oplatnina. 

Sudjdruker m. tiskar, knjigotiskar; 
Budjdruder« tiskarski. 

 Sudjdruderei f. tiskarija; (YBerfjtiitte) 
tiskarna, tiskarnica. 
— Sudjdruderkunft [(. tiskarstvo, knjigo- 
tiskarstvo, 

$udje f. bukčv. 

Sudjeidjel f. bukvica, žir. 

$udjen« bukov. 

budjen v (kupčijske) bukve vpisati 
(Vpišem), zapisati, impf. zapisovati. 
Sudjenholz m. bukov les, bukovina. 
£udjenfdjivantn m. kresilna goba, trod. 
Sudjenmald m. bukovje. 
Siidjer« knjižni. 
Siidjerbrett m. polica za knjige. 
Biidjerkaften m. omara za knjige. 
$iidjerkatalog 7. imenik knjig. 
Siidjerkenner m. knjigoznanče, 
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Budel 


biidjerlidp knjižčn; —e Gintragung 
vknjižba, vknjiženje. 

Biidjerfammnlunag f. |. Bibliothef. 

Biidjerfdrank m. j. Biidhertajten. 

Biidjerfpradhe f. knjižni jezik, knji- 
ževni jezik. 

Biidjerverzeidjnis m. imenik knjig. 

Biidjermefen m. knjištvo, pismenstvo. 

Biidjerimurmi m. knjižni molj; fig. kdor 
vedno v knjigah tiči. 

Budjfink m. ščinkovče. 

Budfithrer, Budhalter m. knjigovodja. 

budphalterifdy knjigovodšan. 

Budjljaltung f. knjigovodstvo. [stvo. 

Budjhandel m. knjigotrštvo, knjigar- 

Budjhindler m. knjigar, bukvar, knji- 
gotržče. 

Budhandlung f. (Gejddijt) knjigar- 
stvo; (Gervblbe) knjigarnica. 

Budjladen m. knjigarnica, bukvarnica. 

Biidylein, Biidjeldjen m. bukvice pl., 
knjižica. 

Budjmagen m. devetogub. 

Sudymaft m. (bukov) žir. 

Budjsbaum m. zelenika, pušpan. 

budjsbiiutnen zelenikov,  zeleničin, 
pušpanov, | panovina. 

Budjsbnumholz m. zelenikovina, puš- 

Biidfe f. pušica, škatljica; (Gervehr) 
puška, puša; dem. puškica; (mit ge: 
zogenem Mohr) risanica. 

Biidfenmadjer m. puškar. 

Biidfenfdufs m. strel (iz puške); 
(%8eite) streljaj. 

Biidyfenfpanner m. puškonosče. 

Budjitabe m. pisme (-na), pismenka, 
črka; dem. pismence, črkica. 

Budftabenlehte f. črkoslovje, nauk o 
črkah, pismenih. 

Budjitabenfdrift f. črkopis, črkopisje. 

budjftabieren zlogovati, pismenkovati, 
črkovati. 

budftiblidy po pismenki, po črki; 
od besede do besede. 

Budt f. zatok, zaliv, zanožje. 

Budjroeizen m. ajda, jejda. 
Budjmeizenader m. ajdišče, ajdovišče. 
o m m. ajdiščak, ajdovče, 
ajdin, ajdov kruh, 

Budjveizenftroh m. djdovica, ajdišica. 
3 na m. grba, grbavica; (Šiiden) 

rbčt. 


budefig 


budelig grbast, grbav. 

Budelige m. grbavče, grbče. 

Buelodjs m. grbavi vol, zebu. 

biiken jidj prikloniti se, pripogniti 
se; impf. priklanjati se, pripogibati 
(-gibljem) se ; gebiidt gehen pripogneno, 
zgrbljeno, v dve gubi hoditi. 

Biikling m. priklon, poklon. 

Bude [. bajta, koča; prodajalnica 
(zlasti lesena). 

Budget n. proračun državnih dohod- 
kov in stroškov. 

Biiffel m. bivol, in St. audj bčs; fig. 
zarobljenče, neotesan človek; %iijjelz 
bivolov, bivolski. 

biiffelhaft bivolski; fig. zarobljen, 
neotesan. 

Biiffelkalb m. bivolče (-ta). 

giiffelkuh [f. bivola; dem. bivolica, 
bivolka. 

biifreln beliti si glavo z ukom, ubi- 
jati se s težkim delom. 

Bug m. gib, zgib, giba, žgiba; (deg 
Sdjijje8) pleče. 

Biigel m. locdnj, locčnj; (Steigbiigel) 
stremen. 

Biigeleifen m. gladilo, likalnik, in 
St. tiblo. 

biigeln gladiti, likati, tiblati; po- 
gladiti, polikati. vlačiti. 

bugfieren za seboj vleči (vlečem), 

Bugfpriet m. bugsprit, stožina, jambor 
črez prvi del ladije na poščv ležeč. 

Bugftiik m. prednja gnjat (-i), prednja 
četrt (-i). 

Biihel m. gorica, holm; dem. holmče. 
obline f. vlačuga, ljubovnica, 
kurba. 

Bulhle m. vlačugar, ljubovnik, kurbir. 

buhlen vlačiti se s kom, kurbati se; 
(tverben) snubiti. Dirne. 

Buhler m. j. Suhle; —in f. j. Bubl: 

Buhlerci f. vlačuganje, ljubovanje. 

buhlerifdy vlačugarski, ljubovalčn. 

Biiljne f. odar; Medner— govorišče, 

ovornica; %fut— morišče; (in den 

OE most. 

bukolifdy pastirski. 

$ulle f. bula, papeževo pismo. 

Bulle, Bolle m. bik. 

Bulletin n. dnevni razglas, dnevno 
naznanilo. 
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biirgen 


Bund m. zveza, zaveza, vez (-i); 
alte, neue — stara, nova zaveza ; 
tiirfijdje — čalma, turban. 

Bund n. zvezčk, kosčm; ein — ES 
otep slame; ein — PDadjtroh šk: 
škopnik; ein — %eijer butara, br 
suhljadi; ein — 3ladj8 povesmo; 
— ton gejdjnittenem GetreiDe si 
dem. snopič. Ka 

Bundart f. robčvnica, (puntaka MB: 

bundbriidjig zvezolomčn; — me 
zvezo prelomiti. 

Bundbriidjige m. zvezolomnik. 

Biindel m. cula, dem. culica; in, 
jammenje$bungen j. und m. 

Bundesbefdlufs m. zvezni, zave 
sklep. [lomst 

Bundesbrudj m. prelom zveze, zve 

Bundesfreund m. zveznik, zavezi 

Bundeslade f. skrinja miru in spra 
skrinja zaveze. 

bundesmikig adv. po zavezi. 

Bundesfinat m. zavezna država. 

Bundestag m. zavezni zbor. 

biindig (bindend) vezalšn, veljavč 
(friijtig) jedrnat, krepčk. 

Biindigheit f. vezalnost, veljavno 
jedrnatost, krepkost. 

Biindnis m. zveza, zaveza. 

bunt pisan, pestčr, šaršn; (bertvir 
zmešan, zmočen; e$ geht — gu ner 
je, križem gre; er tretbt e8 zu — DP! 
hudo uganja. 

Bunterlei mn. šara. 

Buntfpedjt m. detal, mala žolna. 

buntfdjekig brezast, prižan, upriža: 

Biirde f. breme (-na), butara, tovo 

Bureau m. pisarna, pisarnica; služb 
urad. 

Burenukrat m. birokrat (prijate 
uradniške vlade). 

Burenukratie f. birokracija, vlad 
uradnikov. . 

Burg f. grad; dem. gradič; (jejte 
lag) trdnjava, tabor; bie faijerfidje — 
cesarski dvor; %urg: grajski, grajščin 
ski, taborski, dvorski. ME 

Butgbemohner m. gradjan, grajščav 

Biirge m. porok. oi 

birgen porok biti (sem), jamčiti 
dobar stati (stojim) za koga, P" 
roštvo dati. 


Biirger — 113 — Butte 


$itrger 2. meščan, mestjan; — eime8 Burzelbnum m. prekucljej, kozelc, živi 
Marfteg tržin; — eineg Staate8 držav- | hrast; — madjen j. burzeln. 
ljin; 'Biirger« meščanski; tržanski;|  burseln prekucniti se, prekupicniti 
državljanski ; —in f. meščanka; tr- se, prekobaeniti se; impf. prekucovati 


lanka; državljanka. se, prekupicavati se, prekobacovati se. 
Biirgerkrieg m. domača vojska, no-|  Bufdj m. grm; dem. grmič; coll. gr- 
tranja vojska, medsebojna vojska. movje, grmičje; (Straub) šop, šopčk. 


biirgerlidjy meščanski; tržanski; dr- 
lavljanski; —eg Gejebbud; državljan- 
ski zakonik. [panja. 
Biirgernieifter m. župan; —in [. žu- 
Bitrgermeifter(djaft f. županstvo. 
$iirgerredjt m. meščansko pravo, me- 
ščanstvo ; državljansko pravo, držav- 
ljanstvo. 
Biirger/djaft f. meščanje, meščanstvo. 
Biirgersmann m. meščan, mestjan. 
$iirgerfland m. meščanstvo, meščan- 


Biuf'ddjen mn. grmiččk. (zulja. 

Biifdjel m. šopčk, čopič, češulja, ko- 

biifdjelartig šopast, čopast, češuljast. 

biifdjelhnarig čopolas. 

Bufdjholz m. hosta, hostje; (Paubhol3) 
listnato drevje; (Gebiijd)) grmovje. 

bufdjidt šopast, čopast, grmast. 

bufdig košat. 

Bufdklepper m. zasednik, zalezovalče, 
gozdni razbojnik. 

Bufdjwverk n. grmovje. 


ski stan. $ufen m. nedra pl., nedrije pl., prsi 
Surofriede m. (Stadtbezirf) obgradje, | pl.; (Wčeerbujen) zaliv, zatok. 
obmestje. Bufenfreund m. prisrčni prijatelj, naj- 


Surggraf m. gradnik, grajski knez. 
burgariiflidy gradniški, grajskokneški. 
Burggraf/djaft f. grajska kneževina. 
$urgherr m. grajščak, grajski gospod. 
$urgridpter m. grajski sodnik. 
$iirofdyaft f. poroštvo; — leijten po- 
rok biti (sem); — ftellen za poroka 
postaviti , impf. postavljati; %Biirg« 
Mdjajtš- poroštven. 
$urgftall m. gradišče. 


ljubši prijatelj. 

Bufenkind nm. ljubččk, srčak. 

Bufennadel f. prsna igla, bucika, 
nedrenica. 

Bufenfdleife f. prsni trak, poprsnica. 

Bufard m. kanja, mišar. 

Buke £ pokora; — thun j. biijjen; 
(Geldbuje) globa, kazčn v denarjih; 
(Erjab) povračilo. 

biigen trpeti, pokoriti se, pokoro 
Surgverlieh m. grajska ječa. delati je kaj); mit dem Seben — z 
$urgvoat m. gradnik, kastelan. glavo plačati, impf. plačevati; er biift 
Surgmarte f. grajsko stražišče, graj-  jeine Sdjuld utepa se mu, skupil jo je. 


a a nn— a ———ž—-—————— Z OA——— 


ski stolp. Biiger m. pokornik, spokornik, spo- 
burlesk smeščn, burkast, korjenče; —in f. spokornica, spokor- 
Surfdje m. deččk, fant; (Rehrburjdje) | jenka. [spokorjenca. 
Učenče; (e. Ofjicier8) sluga, strežaj. | BiiRerthriine f. solza skesanega, — 


Sur/djenleben m. fantovanje, fantov-|  buffertig spokorjen, skesdn. rog 
sko življenje. Buffertigkeit f. spokorjenost, skesa- 
Surfdjenfdjaft f. fantovščina, fantov-;  Bukgebet mn. spokorna molitčv, moli- 
ška družba; družba (nemških) visoko- | tev spokorjenega, — skesanega. |nik. 
šolcev, [ščetica. |  Bufkleid m. spokorna obleka, rašov- 
Biirite f. ščet (-i), krtača; dem. ščetka, |  Bufjlied n. spokorna pesčm (-i). 
biirften sščetati, krtačiti; oščetati, a boretist f. pridiga o pokori. 


okrtačiti, Bufpfalm m. spokorni psalm, psalm 
$iirftenabgug m. ščetni odtisčk. o pokori. 
Siirftenbinder m. ščetar, krtačar. Bufiibung [. pokorjenje, pokora. 
$iirftenbindermare f. ščetovina, ščč-|  Bufmwerk n. pokorilo. 
tarska roba. Biifte f. j. Brujtbilb. 
$iirzel m. zadnjica, repšk; (Steig D.|  Butte (Biitte) f. brenta, puta; dem. 
Šogel) mrda. brentica, putica. 


8 


Biittel 


giittel m. birič, brič; (Senfer) ra- 
belj (-na). 

Butter f. surovo maslo. 

Butterbirn f. maslenka, maslenica. 

Butterbrot m. z maslom namazani 
kruh. [ maslom. 

Butterhandel m. kupčija s surovim 

Buttermild, f. zmetki pl., pinjeno 
mleko, pinjenče. 


114 


Cantate 


buttern mesti (metem, audj medem), 


umetati ; umesti. 


Butternapf ». maslovnjak. 
Butterrithrkitbel m. pinja. 

Butterteig m. masleno testo. 
buttermeidy mehčk kakor maslo. 
Biittner m. j. Bottdjer. 

Buh m. (in D. %ugen) krmežalj ; (fern- 


gehduje) peškišče, pečkišče. 


6. 


Cabale f. kovarstvo, zvijača, spletka. 

Cabalifi m. (Gabalenmadjer m.) ko- 
varnik, zvijačnik. 

Cobinet m. čumnata, sobica, izbica; 
fig. vlada, kabinet; z00log. — zbirka 
živalij. 

Cabinetsordre f. (GCabinet3jdreiben x.) 
kabinetno pismo, vladno povelje, ce- 
sarski list. 

Cabotage f. obrežna plavba, — vožnja, 
—- brodarjenje. 

Cabotagelicenz f. dovoljenje obrežne 
plavbe. 

cabotiecten ob bregu brodariti. 

Cabriole f. poskok, vetroskok. 

Cabriolet m. dvokolesnica, dvokolesni 
vozič. 

Cadaver m. mrlič, mrtvče; (Ma8) 
mrha, mrhovina, mrlina. 

Caden; f. glasopad, kadenca. 

Codet m. kadet. 

Cadettencorps m. kadetski oddelčk. 

Cadeitenfdjule f. kadetska šola. 

(Cafč n. kavarna. 

Cofetier m. kavarnar. 

Calamitiit f. beda, nesreča, nezgoda, 
ujima. 

Calrul m. račun, proračun. 

ralculieren računiti, proračuniti. 

Caliber m. u. m. promer cevi (pri 


Aja in topih; (b. Wčiinzen) kov; 


v. %aren) vrednost, baža. 
Calirtiner m. kališnik, kalikstinče. 
Calomel m. prečiščeno živo srebro. 
Calviner m. kalvinče. 
ralvinifd, kalvinski. 


Calvinismus m. kalvinska vera, kal- 
meja 
tkanina iz velblodje 


vinstvo. 
Camelot m. 


- 


Camelie f. kamelija. 

Cameral: kameralni, |nija. 

Comeralbehirde f. kameralna oblast- 

Campagne f. polje, poljana, ravan (-i); 
vojna, vojska, bitka, boj. 

campieren taboriti, taborovati, šoto- 
riti, v taboru —, v šotorih bivati, 

Cannille f. sodrga, drhal (-i), glota, 
(žlota). 

Canal m. prekop, vodotok, vodovod ; 
(im Y%čeere) preliv, morska ožina; 
(Xbzugš—) jarčk; (im Rnodjen) cev (-i). 

canalifieten prekopati, vodotoke na- 
praviti, mpf. — napravljati. 

Canapee m. blazinjak, (kanape). 

Condidat m. ponudnik, čakalče, kan- 
didat. 

candidieren ponuditi se, službe iskati 
(iščem), predložiti se; impf. ponujati 
se, predlagati se. 

candieren osladiti, 2mpf. oslajati. 

Cannibale m. ljudožerče, ljudojed, 
pesoglavče. 

cannibalifd, ljudožerski, pesoglavski. 

Canon m. pravilo, vodilo; (firdhlidh) 
cerkveni zakon. 

Canonicat m. korarstvo. 

Canonicus m. korar, kanonik. 

Canonifation f. posveta, razglašanje 
svetnika. j 

ranonifd, pravilčn, cerkveno-pravčn, 
cerkveno-duhovski, cerkven, duhovski. 

canonifieren posvetiti, proglasiti za 
svetnika; impf. posvečevati, razglaše- 
vati za svetnika. 

Canoniffin f. korarica. 

Canot, GCanve m. čoln iz drevesne 
skorje. 

Cantate f. popevka, kantata. 


Cantilene 


Cantilene f. pesmica. 

Canton m. okraj, okrožje, kotar, 
kanton. [trgih. 

cantonieren stanovati po vaseh in 

£Cantor m. cerkveni pevče. 

Cap m. rt, nos, predgorje. 

Capacitit f. sposobnost, zmožnost; 
fig. zmožna, bistra, vešča glava. 

capillar lasovit, kapilaršn. 

Capillaritiit f. lasovitost, kapilarnost. 

Capital n. glavnica, kapital ; (Stamm: 
capital) matica. 

Capitčil m. zglavje stebra. 

Capitalift m. glavničar; fig. bogatin. 

Capitalverbredjen m. glavno zločinstvo. 

Capitiin m. ladijevodja, poveljnik la- 
dije; (Sauptmann) stotnik. 

Capitel m. poglavje; (Corporation d. 
Domlerren) korarski zbor. 

Capitular m. korar, kanonik. 

Capitulation f. obrok vojaškega služ- 
bovanja; (einer %ejtung) pogojna pre- 
daja, pogodba zastran predaje. 

rapitulationsmiikig po pogodbi, po 
dogovoru. 

capitulationstidrig zoper pogodbo, 
zoper dogovor. 

capitulieren pogoditi se, %mpf. po- 
gajati se; podati se, predati se, udati 
se; impf. podajati se, predajati se, 
udajati se. 

Capot m. zgornja suknja. 

Caprice f. trma, muha. 

rapricieren jidj trmast biti (sem) v 
čem, v glavo si kaj vbiti. 

raprici$gs trmast, muhast, trmoglav, 
svojeglavčn, čudčn (bon čud (-i) Raune). 

Capricitčit f. trmoglavost, svojeglav- 
nost. 

£arabiner m. kratka puška. 

Caraffe, Carajjine f. sklenica (za jesih 
in olje). 

£arcer m. zapor, ječa. 

Čardinal m. kardinal. 

Cardinaltugend f. glavna čednost, po- 
glavitna krepost. 

£ardinalzahi f. glavni števnik, 

£arenz f. stradež, post, odbitčk, utr- 
ičk, nedostatčk. 

Caricatur f. spaka, pokveka, nagrda. 

tarikieren spačiti, pokvečiti, nagrditi, 

Carmeliter m. karmelit, karmelitan. 
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Gajuš 


Carmin m. rudeča barva, karmin. 

Carneval m. pust, mesopust. 

CarofTe f. krasčn voz, gospodski voz, 
kočija. 

Carotte f. korenje, mrkav. 

larričre f. dir, dirka; (im Meben) 
življenje, tek življenja; (im Dienite) 
službovanje, napredčk, napredovanje 
v službi. 

Carrouflel m. viteška igra, ježa. 

Carton m. lepenka; načrt slike. 

Cascade f. vodopad, slap, sopot. 

Cofematte f. podzemski svod (pod 
nasipom trdnjave). [nica. 

Cofino m. zbornica, bralnica, čital- 

(£afTa, Gajje f. denarnica, blagajnica, 
peneznica ; Gajja: denarničmi, bla- 
gajnični, [nica. 

Coffnanmeifung f. denarnična nakaz- 

Coffabeamte m. blagajnični uradnik. 

Caffabudj m. blagajnična knjiga. 

CafTagebarung f. upravljanje z bla- 
gajnico. 

CafTajournal m. blagajnični dnevnik. 

Colaliguidation f. ugotovitav bla- 
gajnice. [nice. 

CafTafcontrierung f. pregled blagaj- 

CofTamefen m. blagajništvo. 

Cafation f. ovržba, uničba. 

Caffationsgeridjt m. ovržna sodnija. 

CafTerolle f. ponav, kotlič. 

Coffier m. blagajnik, denarničar. 

caffieren ovreči (-vržem), uničiti; 
impf. uničevati; (etnen Weamten) od- 
staviti, ob službo dejati (denem); zmpf. 
odstavljati, ob službo devati. 

Coffierung f. ovržba, uničba ; odstava. 

Coftagnette f. kreguljče, škrgetče. 

Cofteli m. ostrog, trdnjavica; grad, 
gradišče. 

Caftellan m. gradnik, kastelan. 

Coftor m. bebčr, brebšr, bobšr, dabčr. 

Coftorin m. bobrovina, dabrovina. 

cafual slučajčn, naključčn. 

Cafualitiit f. slučajnost, naključnost. 

Cofuiftik f. slučajeslovje, nauk o po- 
sameznih slučajih navzkrižnih dolž- 
nostij. 

Cafula f. mašni plašč. 

Cofus m. slučaj, dogodčk, prigodčk, 
naključčk, naključba; (gram.) sklon, 
padež. 


BY 


Gatajter 


Catafter m. m. zemljiščna knjiga, 
katastčr; (Steuerbudj) davčna knjiga. 

Cataftral: katastralni. 

cataftrieten v zemljiščno knjigo vpi- 
sati (-pišem), %mpf. — vpisovati. 

caufal vzročen. 

Caufalgeridjt m. predmetna sodnija. 

Caufalitiit f. vzročnost. 

Čaufalfah m. vzročni stavčk. 

£Čautel f. oprezilo, zavarovalni pri- 
stavčk. 

Caution [(. jamčevina, 
denarna zastava, položnina,. 
Cautionserlag m. polog jamčevine. 
Cautionsverfall m. propad jamčevine. 

Cavalier m. plemič, plemenitnik, ple- | 
menitaš, vitez, žlahtnik. 
cavaliermiifig viteški, plemeniški. 
Cavalierparole f. viteška beseda. 
Cavallerie f. konjištvo, konjica, ko- 
njiki pl.; Gavallerie- konjiški. 
Cavallerif m. konjik, jezdče. 
Čavatine f. popevka. 
Čaviar m. slana ikra, kavijar. 
Cedent m. odstopnik, ustopnik, pre- 
pustnik. 
(feder f. cedra; Geber« cedrov, 
Cederbjol; x. cedrovina. 


zavarščina, 


impf. odstopati, ustopati, pripuščati. 

celebrieren slaviti, dičiti; (%čejje) 
maševati, mašo služiti; (%$ejt) obhajati, 
praznovati. 


Celebritiit f. svečanost, slavnost, slo- 


vesnost; vzornik, sloveča oseba. 
(Cement n., m. cement. 
(£ementmalTer m. bakrenica. 
cenfieren presoditi, oceniti; impf. 
presojati, presojevati, ocenjevati. 
Cenfor m. presojevalče. 
Cenfur [. presoja, ocena. 


Cenfus m. cenilo [perka. 


Centifolie f. vrtnica, stolistnica, sto- | 


Centner m. stot, cent. 

centnermeife adv. na stote, na cente. 
central osrednji, središnji. 
Centralbemegung f. osrednje gibanje. 
Centralifation f. sredinjanje. 


centralifieren sredinjati ; fig. pod jeden 


klobuk spraviti, impf. — spravljati. 
Centralleitung f. osrednja vlada. 
Centrallinic f. središnica, 
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djarafterlo8 


Centralpunkt m. središče. 

Centralverivaltuna f. osrednja uprava. 

centrifugal odsrednji, sredobežčn. 

Centrifugalkraft f. odsrednost. 

centripetal sredotežčn. 

Centripetalkraft f. sredotežnost. 

Centrum m. sredina, središče. 

Cerealien pl. žita pl., žitne rastline. 

Ceremonie f. obred; (eter) sloves- 
nost, svečanost; oljne — brez okolščin, 
naravnost. 

Ceremonieil m. obredje. 

Ceremonienmeifter 1. obrednik. 

ceremonids obreden ; slovesčn, svečan. 

cernieren zajeti (-jamem), obdati, 
obkoliti, obsesti (-sedem); %mpf. ob- 
| dajati, obsedati. 

Certifirat m. potrdilo, poverilnica, 

Certification f. potrdba, zagotovilo. 

Ceffion f. odstop; (Cdjein) odstopni 
list, odstopnica. 

Ceffionir m. odstopnik. 

Chnife f. vozič, lahki voz. 

Ehaloupe f. j. Sdaluppe. 

Chalupe f. beznica. 

Chamileon m. kameleon, dvoličnjak. 

Champagner (%ein) m. šampanjče, 


| šampanjsko vino. 
cedieren odstopiti, ustopiti, prepustiti ; 


Champignon m. šampinjan, kukmak. 

Chance f. naključba, prilika, nada, 
kob (-i); die —n find thm gut stvari 
dobro kažejo, kob mu je ugodna. 

djangieren meniti, premeniti, spre- 
meniti; impf. preminjati, spreminjati - 
| premeniti se, 

Chnos m. zmes (-i), zmešanina; fig. 
zmešnjava, zmeda, metež. 

Charade [. zastavica, zagonetka po 
zlogih. 

 Charakter m. znak; (Budbit.) pisme 
(-na), črka ; (fittl. —) ici (Gemiith3: 
art) čud (-i), nrav (ci); (Šejdafjenfeit 
| svojstvo, kakovost, M boni, (28iird be 


| dostojanstvo; (Zitel) naslov. 
djarakterfeft značajčn, stanovitnega 
značaja. 


darakterifieren označiti, opisati ;mpf. 
označevati, opisovati. [nostij. 
harakteriftik f. označenje, opis last- 
arakteriftifdy značilčn, značajčn, 
arakterlos brezznačajčn, nestano- 
vitčn. 


Cgardonnerštag —% 


Cljardonnerstag m. veliki četrtšk, 
Charfteitag m. veliki petčk. 
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CBronologie 





Choralgefang m. skupno cerkveno 


Charge f. dostojanstvo, čast (-i); vo- | petje. 


jaška stopnja; die —n častniki. 
£harivari m. mačkovica, mačja godba. 
Charlatan m. slepar, hlastač, bahič, 
vekač; (Gurpfujdjer) mazač. 
Charlatanerie f. sleparstvo, mazaštvo. 
djarmant ljubezniv, prisrčšn, mil, zal. 
£harpie f. pukanica, šarpija. 
£harfamstag m. velika sobota. 
£harnbdis f. požiralnik, karibda,. 
ChafTeur m. strelče, lovče, 
£hatouille f. skrinjica, pušica. 
ChaufTee f. cesta, velika cesta. [var. 
Chef m. načelnik, predstojnik, pogla- 
£hemie f. kemija, ločba. 
Chemikalien pl. kemične tvarine pl., 
ločbenine pl. 
Chemiker m. kemik, ločbar, 
djemifdy kemiččn; —eg %aboratorium 
ločbenica. 
Chemifette f. predsrajčnik. 
čhenilke f. svilnata vrvica. 
Cherub m. kerub, kerubim. 
djevaleresk viteški. 
Chevalier m. vitez. 
(Chicane f. spletka, zvijača, zabava, 
žba. 
Chicaneur m. zvijačnik, spletkar, ko- 
varnik, nagajivče. 
djicanieren zvijače plesti (pletem), 
premeteno zbadati, nagajati komu, 
objedati koga. [pis. 
Chiffre f. črka, tajna znamka, tajno- 
Chimiire f. domišljija, izmišljotina, 
tlapnja. 
£hiragra f. protin v roki. 
Čbiremani m. rokovedež, vedeževalče. 
£hirurg m. ranocelnik, kirurg. 
Cbhirurgie f. ranocelništvo, kirurgija. 
djirurgifdp ranocelski, ranocelniški, 
irurgiččn. 
£hlor m. klor, zelenče, solik. 
Glorvafsto! m. klorovodik. 
holera f. kolera. 
holeriker m. vročekrvnik. 
olerifdjy vvročekrvčn, nagle jeze, 
naglosrdčn. 
fdure f. žolčna kislina, 
se m. zbor, kor; (ein Zbheil der 
rdje) m. kor, pevališče. 


Ehoralift m. cerkven pevče. 
£horamt m. peta maša. 
Chorews m. korej. 
nee n. koretelj. 
Chorbherr m. korar, kanonik. 
Cljoriambus m. korijamb. 
Chorift m. zborni pevče, korist, 
Chorographie f. krajepisje. [rilo. 
Chreflomathie f. cvetnik, izborno be- 
Chrisma (Ghrijam) %. sveto olje, 
krizma. 
Chrift m. kristijan, krščenik; (Gfriz 
jtuš) Krist, Kristus, 
Chriftabend m. sveti večer, božični 
večer, badnjek. (nica. 
Chrifibaum m. božje drevesce, božič- 
Chriftbefdjerung f. božično darilo. 
Chriften: kristijanski, krščanski. 
Cbriftenheit f. krščanstvo, krščanski 
svet, kristijanstvo, kristijanje. 
Chriftenverfolger m. preganjalče kri- 
stijanov. [verčn. 
dpriftenoliubig krščanske vere, pravo- 
dyriftianifieren kristijaniti, pokristi- 
janiti; krstiti, krščevati. 
Chriftin f. kristijana, kristijanka, kr- 
ščenica. 
Chriftkindlein m. Jezušččk, Ježččk, 
djriftlidp kristijanski, krščanski. 
CbrifimefTe f. polnočnica. 
Chriftmonat m. grudan, decembšr. 
Chriftnadt f. sveta noč (-i).  [dna). 
pita m. božič, sveti dan (dneva, 
Chrifus m. Kristus, Krist; G]rijtu8- 
Kristusov, Kriščev, 
Chriftnodje f. božični tedčn. 
Chjrom m. krom, barvik. [vrstčn. 
djromatifd, barvan; (muste.) polno- 
Chromgelb m. kromovo rumenilo. 
£hronik f. letopis, kronika. 
djronifd, počasčn, dolgotrajšn. 
Chronift m. letopisče. 
Chronogramm m. kronogram, vrstica, 
v kteri posebno določene črke letnico 
kažejo. 
Ehronographie f. letopisje, časopisje. 
djronographifd; letopisčn, časopisčn. 
Chronolog m. časoslovče. 
£hronologie f. časoslovje, kronologija. 


dronologijd 


dyronologifdj časoslovčn,kronologiččn, 
povrstčn, (po času) razvrščen, urejen. 

Clronometer m. m. časomer. 

Čbrnfolit m. krisolit, zlatocvet. 

Cibebe f. cveba, grozdinka, 

Čiborium m. ciborij. 

Cirade f. skržat, skržatica, čričšk, 
črčak, 

Cidjorie f. potrošnik, eikorija. 

Cider m. jabelčnik, jabelkovče. 

Cigarre f. smodka. 

circa adv. okoli, po priliki. 

Circular: okrožni. 

Cirulare m. okrožnica; Gircularber: 
orbnung f. okrožni ukaz. 

Circulation f. obtok, kroženje. 

circulieren krožiti, teči (tečem). 

Cirrus m. krog, okresnica; (Meiter: 
circu8) jahališče. 

Ciftercienfer m. cistercijanče, 
cijan; —in f. cistercijanka. 

Cifterne f. kapnica, rupa, lokva. 

Citadelle f.,trdnjava, ostrog. 

Citat m. navčdšk, omenčk, citat. 

Citation f. poziv, doziv, dozivnica. 

citieren pozvati (-zovem), impf. po- 
zivati; (ein Gejeb) navesti (-vedem), 
omeniti; %mpf. navajati, omenjati. 

Citronef. citrona; Gitronen: citronov. 

citronenformig citronast. 

Citronenmaler m. citronovče. 

civil državljanski, posvetčn, civilčn. 

Civilifation. f. omika, izobraženje, 
olika, prosveta. 

civilifieren omikati, izobraziti, impf. 
izobraževati. 

Civillifte f. dvorovina. 

Civilredjt m. državljansko pravo. 

Clarinette f. klarinet. 

£lafTe f. razred, vrsta, red; (Gejdjledgt) 
razpol, razrod, rod; Glafjen: razredni. 

Elaljenlehrer m. razrednik. 

claenmiigig razredčn, porazredčn. 

£lafTenfteuer f. razredovina. 

ri Mlrntavalj razvrstitčv, razredba ; 
Glajjijication8: razvrstni, razredbni. 

Cloffificationslifte f. razvrstnica, raz- 
rednica. 

cloflificieren vrstiti, razvrstiti; zmpf. 
razvrščati. 

Claffiker m. izborni pisatelj, zgledni 
od. vzorni pisatelj, klasik. 





cister- 


iz SRAM Gotationiernos li 





claffifdy izborčn, vzorčn, klasičen. 
laufe f. (Sdleuje b. V. 'ithle) x 
tvornica, zapornica; (Engpaj8) sotes] 
klanče ; (Belle) celika, meniška izbi. 

Elaufel f. pristavčk, pogojšk, p 

držčk, klavzula. 

Elausner m. samotarče, puščavn 

ciaufulieren izgovoriti si, pridrž: 

si; impf. pridrževati si. 

Claufur f. zapor, zatvor. 

Claves pi. tipke pl. (pri glasovir: 
laviatur f. tipalo, klaviatura. 
lavier m. glasovir, klavir. 

Clavierftitk m. skladba za glasov 

dlerical duhovski, duhovniški, sv 

čeniški. 

Clericat m. duhovstvo, duhovništy 

duhovščina. [ri 

Cleriker m. duhovčn, duhovnik, kl 

Elerifei f., Glerus m. duhovstvo, di 

hovništvo, duhovščina. 

Client m. branjenik, ščitjenik. 

Cloake f. smradotok, rov. 

£lub m. shod, shodišče, sestanak. 

Coadjutor m. pomočnik. 

Coaks pl. koks, koaks, oglina. 

Coalition f. zveza, združba. 

Corcarde f. kokarda, znakovica. 

Čocon m. zapredčk, predivka, mešiččh 

Cocosbaum m. kokosnik. 

Cocosnufs f. kokosov oreh. 

Coder m. star rokopis; (Gejetbudj 

zakonik. 

Gem m. oporočni pristavčk, 
oeffictent m. koeficijent, somnoživčc 

coefTentiell sobitčn, jednobistven. 

Coeriftenz f. sobitnost, sobitje. 

coeriftieren z drugim vred biti (sem) 

Cognac m. konjak. 

Cognat m. sorodnik. 

Cohiifion f. zveznost. 

Cohafionskraft f. zvezna moč. 

Colotte f. četa, oddelčk. 

Coiffure f. kinč v lasčh, nakit glave. 

Collatur f. j. Bergleidjung. 

Collation f. j. Serletljung. 

collationieren primeriti, priravnati, 

prispodobiti ; impf. primerjati, pri- 
ravnavati, prispodabljati. 

Collationierung f. primerjava, primer- 

jatev, priravnava. [na. 

Collationierungsgebiir f. primerjalšči- 


collaudieren 


collaudieren pohvaliti, potrditi, odob- 
riti; impf. potrjevati, odobravati. 

Colecte f. bira (miloščine); (firdyl.) 
molitčv. 

collectiv skupčn, združčn, zborčn, 

Collectur f. bira. 

Collectaneen pl. zbornik. 

College m. sodrug, tovariš. 

Collegial- zborni. karje 

collegialifdy zborčn; (amtšbriiderlid) 

Collegiengeld m. učnina, šolnina. 

Collegium m. zbor; (%orlejung) pre- 
davanje. 

collidieren nasprotovati si, navzkriž 
—, nasproti biti (sem), ne ujemati se. 

Collifion f. spor, navzkrižje, nasprotje; 
in — gerathen spreti se s kom. [kos. 

Collo m. tovorčk, nakladčk, nakladni 

£olloguium m. izpitni razgovor. 

£olonial« prekmorski, kolonijalni. 

Colonie f. naselbina, selišče. 

Colonift m.naselnik, naseljenče, seljak. 

Colonnade f. slopovje, stebrovje. 

Colonne f. slop, stebčr, stolpče; (BD. 
Deereš) razpredelčk. 

Colophonium m. kolofonij, pegla. 

Coloratur f. koloratura; (muste.) 
umetno kinčanje petja. 

colorieren barvati, bojariti, pobar- 
vati, opisati (-pišem); fig. ozaljšati, 
olepšati, okrasiti. 

Colorit m. barva, kras, šarovitost. 

Columne f. slop ; predelšk (na strani), 
stranica, plat, (-i). 

Combination [. sestava, združčk; pri- 
mera ; (Mermutljung) dozdeva, slutnja. 

combinieren sestaviti, združiti; mpf. 
sestavljati, združevati; primerjati, so- 
diti, sklepati. 

combiniert sestavljen, združen. 

Comitat m. županija; GComitat: žu- 
panijski. 

Comite m. odbor. [nik. 

Commandant m. poveljnik, zapoved- 

Comimandeur m. komander, zapo- 
vednik. 

Commandeurkreuz m. komanderski 
križ, zapovedniški križ. 

commandieren veleti, zapovedati (-po- 
vem), ukazati (-kažem); impf. vele- 
vati, zapovedovati, ukazovati; (einen 
wohin —) odrediti, poslati koga kam. 


119 s— 


Communicant 





commandiert odrejen, poslan. 

Commando n. poveljništvo, vodstvo. 

Commandomort m. povelčk, 

ComntafTation f. okrožitčv, zložba 
(posestva). [zlagati. 

conmmaffieren okrožiti, zložiti; empf. 

Cominende f. komenda. 

Commentar m. razlaga, pojasnilo, 
tolmačenje. 

Conimentator m. razlagalče, pojasnje- 
valče, tolmač. 

commentieren razložiti, pojasniti, tol« 
mačiti ; zmpf. razlagati, razkladati, po- 
jasnjevati. 

Conimers m. pitje, popivanje, pivska 
družba. 

Commer3 m. kupčija, trštvo, trgovina, 
promet ; Gommergial: kupčijski, trgov- 
ski, tržni. [valče, 

Conmerzienrathh m. kupčijski sveto- 

Commis m. trgovski pomočnik. 

Commifs: vojaški. 

Commifftir m. komisar, poverjenik, 

ommifTariat m. komisarstvo, pover- 
jeništvo. 

Commiffion f. komisija, navod, po- 
verjenstvo ; (Mujtrag) naročilo; eine — 
anjudjen navod vzdigniti. 

commiffonell, commiffionaliter erheben 
ovedeti z navodom. 

Commiffionir m. opravnik. 

Commiffionsgebiir f. opravnina. 

Contniffionsglied m. ud komisije, član 
poverjenstva. [ški. 

Conimiffionskoften pl. komisijski stro- 

Committent m. naročitelj, naročeva- 
lče, poveritelj. 

committieren naročiti, poveriti, po- 
oblastiti; %mpf. naročati, poverjevati, 
pooblaščevati. 

commode ugodčn, priležčn, prikla- 
dšn, lagodčn; (gemiidlidh) zložen. 

Commoditit f. ugodnost, prikladnost, 
zložnost. 

Commotion j. Betvegung; — madjen 
sprehoditi se, %mpf. sprehajati se. 

Communal: občinski, srenjski. 

Communalimefen m. srenjske, od. ob- 
činski zadeve. 

(Conimune f. občina, soseska, srenja. 

Communicant m. obhajanče; —in [. 
obhajanka. 


Communication 


Communication. f. občenje, zveza ; | 
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Compler m. obseg, obsežšk ; (Grund- 


(9Yčittheil.) naznanilo, vročilo, priobče- | compler) zemljišče. 


vanje; (9tittef) občilo, vozilo. 
communicisrem čr. priobčiti, javiti; 
(firdi.) obhajati, sv, rešnje telo deliti, 
pričestiti; tntr. (Z 4eilnehmer jein) de- 
ležnik biti (sem), v zvezi biti; (firdhl.) 
pričestiti se; sv. obhajilo prejeti (prej- 
mem); zmpf. obhajati se, sv. obhajilo 
prejemati, pričeščivati se. 
Contmunion f. delništvo, spolovina; 
(Ki. %bendmahl) sv. obhajilo, pričest 
(-i); (der Seiligen) občestvo, občina. 
Communisnius m. zadrugarstvo. 
Communit m. zadrugar. 
Conimunitiit f. občina, družba. 
compact stisnčn, jedernat, jezgrovit; 
—e Sdrijt mastne —, debele črke. 
Compagnie f. društvo, družba; (zivi- 
jdjen zivei Berjonen) spolovina; (milit.) 
stotnija, satnija. 
Compagnon m. drug, družnik, tovariš. 
Coniparation f. primerjatčv, stopnje- 
vanje, stopnjava. [način. 
Comparationsmethode f. primerjalni 
Comparativ m. primerjalna —, sodnja 
stopnja, primerjalnik. [ jati. 
comparieren primeriti, zmpf. primer- 
Compafs m. sčvernica, kompas. 
Compafsnadel f. igla severnica. 
tompendids skračen, okrajšan, posnet, 
jezgrovit. 
Compendium 7. posnetšk, okrajščk, 
jezgra, izvod. 
Compenfation f. pobota, pobotčk, po- 
botanje. dva 
compenfieren pobotati, %mpf. poboto- 
competent pristojčn, oblastčn, dotiččn. 
Competent m. prosilče. 
Competen; f. oblast, pristojnost. 
Competenzgefud) m. prošnja za službo. 
Competenzftreit m. razpor zaradi pri- 
stojnosti. 
tompetieren prositi od. poganjati se 
za kako službo. 
Compilator m. nabiralče, skupljevalče. 
Compilation f. skupljevanje, zbira, 
zbirka. 
Complement m. dopolnilo, dovrščk. 


Complerion f. telesna narav (-i). 

compliciert zapleten, zahomotan. 

Compliment m. poklon, priklon; ein 
— madjen prikloniti se, pokloniti se; 
impf. priklanjati se. 

Complimentenmadjer m. klanjalče, pri- 
klanjalče. 

Complot m. zarota, zarotba, kovarstvo. 

complotieren zaroto delati, — plesti 
(pletem), — kovati, zarotovati se. 

Complotftifter m. zarotnik. 

Componente f. sila sestavljača. 

cotmponieren zložiti, sestaviti; mpf. 
zlagati, sestavljati; (music.) uglasbiti, 
skladati; (jdyrijtl.) spisati (-pišem), 
impf. spisovati. [skladatelj. 

Componift, Gompojiteur m. skladalče, 

Compofition f. sestava; (mus.) uglasba, 
skladba; (Mčetall) zmes (-i). 

Compofitionslehre f. nauk o skladbi, 
skladboslovje. 

Compoft m. mešanica, zmesni gnoj. 

Compot m. kompot, zavarčk (sadja). 

tomprefs stisnen, tesčn. 

tompreffibel stisljiv, zgostljiv. 

Compreffion f. stisčk; zgostitav. 

Compromifs m. pogodba (na razsod- 
nika). 

compromittieren privoliti, da se iz- 
bere razsodnik; fidy — zaplesti (-ple- 
tem) se. 

tomptant gotov, v gotovih denarjih. 

Comptoir m. pisarna, pisarnica. 

Comteffe [. grofica. 

Comthur m. komtur, povelitelj. 

toncav jamasto izbočen, vdrt, vleknen, 

concentrieren združiti, zbrati (zbe- 
rem), skupiti; %mpf. združevati, zbi- 
rati ; jid; — zbrati se, skupiti se; mpf. 
zbirati se. 

Concentrierungspunkt m. središče. 

concentrifdy istosredčn, koncentriččn, 

Concept m. spisčk, prvopis, osnutčk, 
načrt. 

Conceptsbeamte m. konceptni ob. pero- 
vodni uradnik. 

Conceptsfady m. konceptna stroka, 


complet popoln, dovrščn, zvrščn, cel. | perovodstvo. 


completieren dopolniti, dovršiti; impf. 
dopolnovati, dovrševati. 


Concert n. soglasba; godbena veselica, 
glasbena zabava, beseda, koncert. 


GConcertgeber — l21 — Gongrej 
Concertgeber m. prireditelj godbene;  onditorei f. slaščičarnica. 


veselice, koncertovalče. Condolenz f. sožalje, sočutje. 
Conceffion f. dovolitčv, dovoljenje,|  Gondolenz/dreiben m. sožalnica, milo- 
privoljenje, pripust. valni list. 


toncefiionteren dovoliti, privoliti, pri-|  Gondor m. kondor. 
pustiti; vmpf. dovoljevati, pripuščati.|  Gondurt m. pogreb, pogrebni spre- 


Concilium m. cerkveni zbor. vod; Conduct- pogrebni. (dukter. 
toncipieren sestaviti, zložiti, spisati;|  (ondurcteur m. poštni sprevodnik, kon- 
impf. sestavljati, zlagati, spisovati. Condurtkoften pl. pogrebni stroški pl. 
Concipient, Goncipijt m. koncipist,;  Gondurtor m. vodilo; (eleftr.) blisko- 
koncipijent, perovodja. vod. 
Conclave m. zbornica za izvolitčv no-|  Gonduite f. vedenje, obnašanje. 
vega papeža. Conduitlifte f. spričalo o vedenji. 
Conclufum m. sklep. [papežem.;  (onfect n. slaščica, zasladčk. 
Concordat m. konkordat, pogodba s,  (onferenz f. zborovanje, posvet, po- 
toncret konkretčn, stvarčn. svetovanje. 


Concubinat m. priležništvo, hotništvo. |  conferiesren, Conjerenz Bhalten zboro- 
Concubine f. priležnica, pohotnica. | vati, posvetovati se. 
Concurrenz f. (Jujammentrejjen) sni-|  (Confeffion f. spoznanje, izpoved (-i), 
dek, sklad, zbira; (aug Wandešmitteln) vera, veroizpoved (-i). 
pomoč (-i); (emerbung) poganjanje,  Confirmand m. birmanče. 
natečaj, [nesčk. | Confirmation f. potrdba, potrditčv; 
Concurrenzbeitrag m. donesčk, pri- | (Zirmung) birma. 
(oncurrieren (zujammentrejjen) sniti;  Gonfisration (. odvzetje, zaplenjenje, 
(snidem) se, strniti se; impf. strinjati | zagloba. 
se; (bermerben jid) gnati (ženem) 00.;  ronfiscieren odvzeti, zapleniti, zaglo- 
poganjati se za kaj. biti, zarubiti; impf. odvzemati, za- 
Concurs m. natečaj, razpis (službe);  plenjevati, rubiti; (9rieje) ustaviti, 
(Glčiubiger) stečaj, konkurs; — erijjnen ; pridržati (-držim); tmpf. ustavljati, 
objaviti stečaj, na kant od. na bobčn , pridrževati. 
priti (pridem); Goncurš- konkursni,;  Gonflict m. spor, razpor; in — ge: 





natečajni, stečajni. rathen spreti se. 
Concursausfdpreibung f. razpis nate-;  (Confoderation f. zveza, zaveza. 

čaja, razpis službe. conform sliččn, podobščn, jednak, so- 
Concursgliiubiger m. konkursni upnik, | glasčn. 

stečajni upnik. Conformitit f. sličnost, podobnost, 
Concursmaffe f. konkursna ob. ste- | jednakost, soglasnost. 

čajna imovina. Confrontation f. navzočitšv, navzočba. 
Concursprocefs m. konkursna od.ste-|  ronfrontieren navzočiti, drugega dru- 

čajna pravda. gemu pred oči postaviti; %mpf. navzo- 
Concursverljandlung f. konkursna od. | čevati, pred oči postavljati. 

stečajna obravnava. confundteren zmešati, zmesti (zme- 
Condenfation f. zgostitev, zgoščenje. | tem), zmotiti, zbegati. 
Condenfator m. gostilče, gostič. tonfus zmešan, zmeten, zmočen, 
tondenfierbar zgostljiv. zbegan. 


tondenfieren zgostiti, ?mpf. zgoščevati. |  (onfufion f. zmeda, zmešnjava, zmot- 
Condition f. pogoj, uvet; (Vienjt) | njava, homatija, kolobocija. 
služba, Congeftion f. naval (krvi), pritisčk. 
tonditional pogojnik, pogojni oder;  Gonglomerat m. labora, sprimčk. 
wetni naklon. poni Congregation f.skupščina,bratovščina. 
touditionieren služiti, v službi biti;  (Congrefs m. zbor, shod, sestančk, 
Couditor m. slaščičar. kongres. 


Gongrua — 122 — conterjeien 





Congrua f. pristojna stanovska plača, | Confiftorialrath m. konzistorijalni 


pristojna duhovska plača. tovalče, svetovalče duhovnega stol 
congruent skladčn. Confiftorium mn. konzistorij, duh 
Congritenz f. skladnost. stol. 


tongruieren skladati se, ujemati se.,  ronfolidieren utrditi, učvrstiti, » 
Conjectur f. ugibanje, domnevanje, | reniti; mpf. utrjati, utrjevati. 


dozdeva, dozdevčk. (gibanje. (Confonant m. soglasnik. 
Conjugation f. sprega, spregatčv, pre- |  (onfonan; f. soglasje. 
conjugieren spregati, pregibati. Conforten pi. družniki, tovariši, 


Conjunetion f. zveza; (|prad)l.) veznik. | daši, pristaši. 

Conjunctiv m. vezni naklon, vezalnik.,  (onftabler m. puškar; (in Cngl 
Conjunetur f. okoliščina, odnošaji. | policijski služabnik, redar. 
confcribieren popisati; %mpf. popi-;  conftant stanovitčn, vedčn. 


sovati. conftatieren potrditi, dokazati (- 
Confeription f. popis, popisovanje; žem), spričati; impf. dokazovati, s 
GConjeription8- popisni. čevati, potrjevati. 


Confcriptionsburenu m. popisovalnica. |  Gonftellation f. stan zvezd, ozvez 
Confcriptionsfliidtling m. ubežnik, confterniert osupnen, pobit, prepad 
uhajalče. — tverden osupniti, ostrmeti. 
Confcriptionslifte f. popisni imenik,;,  Gomnftitunnte f. ustavodajni zbor. 
popisnik. [vanje.|  cronftituterenustanoviti,sestaviti,os 
Conferration f. posvečenje, posveče- | vati; impf. ustanovljati, sestavljati 
confecrieren posvetiti, 2mpf. posveče- |  ronftituierend ustavodajčn. 
vati. a Conftituierung f. ustanovitčv, sesta 
tonfecutiv nasledšn, posledčn, po- | uredba. 
Confens m. privolitšv, privoljenje,  Gonftitution f. ustava; (Db. Reibes) 


dovoljenje. stava, kakovost; bon jtarfer — m 
confentieren privoliti, dovoliti. nega života. 
confeguent dosledčn. [posledica. |  conftitutionell ustavčn. 


Confeguenz f. doslednost; posledak, 
confervativ obdržljiv, ohranjevalčn, 
konservativčn. [vator. 
Confervator m. ohranjevalče, konser- 
Confervatorium m. konservatorij, glas- 
beno veliko učilišče. 
confervieren ohraniti, obvariti; impf. 
ohranjevati, obvarovati. [čan. 
confiderabel znatčn, znamenit, odli- 
Confideration f. premišljevanje, pro- 
matranje; priznanje, čislanje. confumieten použiti (-žijem); pot" 
Confignation f. zaznamčk, imenopis. | šiti; %mpf. použivati, trošiti. 
confignieren zaznamovati, naznačiti;,  Gonfumation f. použitje, potroščk. 
zapečatiti ; die Zruppen — vojake od-| Contact m. dotika, dotikljaj. x 
ločiti, zbrati; conjigniert jein priprav- |  contagids nalezljiv, kužan, okužlji 


conftruieren ustrojiti, sestaviti, : 
zidati, zložiti, zgraditi; impf. ustro, 
vati, sestavljati, zlagati. [n 
Conftrurtion f. sestava, gradnja, skla 
confubftantie istobitan, sobitčn. 
Conful m. poslanče, poročnik, konz 
Confulat m. poslanstvo, konzulsty 
Confulent m. svetnik, posvetovali 
confultieren za svet poprašati; 17) 
posvetovati se s kom. 


nn 


ljen vd. odločen biti. Contagium x. nalezilo, okužilo, kw 
Confilium m. posvet, posvetovanje, | nina. me 
svetovalni zbor. contemplativ razmišljav, premišlj' 


confiftent čvrst, jak, trpežčn, gost. | valčn, zamišljen. 

Confiftenz f. čvrstoba, jakost, trpež-;  romtent zadovoljčn. ' 
nost, gostost. Conterfei m. podoba, slika, posnetč 

Confiftorial« konzistorijalni, duhov-|  ronterfeien slikati, obraziti; naslika" 
nega stola. posneti (-snamem), upodobiti. 


GContert 





Contert m. zveza besed, zveza mislij 
v spisu. 

Continent m. celina, suha zemlja. 

tontinental celinski, kontinentalčn. 

Continentalfperre f. celinsko zaprtje. 

Contingent m. prispevčk, dotični del, 
število (vojakov). 

tontinuterlidj neprenehljiv, nepre- 
irgan, neprestan; adv. neprenehoma, 
neprestano, jednomerno. 

Continuitiit f. neprenehljivost, nepre- 
stanost. 

Conto n. (m.) račun, izpisčk; a — 
na obračun; — corrente tekoči račun. 

Contour m. obris, načrt, očrt. 

Contract m. pogodba. 

Contrahent m. pogodnik. 

tontrahieren pogoditi se, dogovoriti 
se; mpf. pogajati se, dogovarjati se. 

tontramandieren preklicati (-kličem), 
oporeči (-rečem); tmpf. preklicevati, 
vporekati. 

Contraordre f. oporeka, preklic. 

tontrir nasprotčn; adv. nasproti. 

tontrafignieren s kom vred podpisati, 
svo] podpis dodati, — pristaviti. 

Contrafignatur f. nasprotni podpis. 
Contrafi m. nasprotje, nasprotčk, raz- 
ličje; odpor. 

tontraftieren nasprotovati, razliko- 
vati se, ločiti se. 

Contreadmiral m. pomorski podvoj- 
voda, podadmiral. 

Contrebande f. tihotapska roba, za- 
branjeno blago, zabranjevina ; (Sdjleidj- 
handel) tihotapstvo. 

Contremine f. nasprotni podkop. 

Contribuent m. davkoplačevalče, ob- 
ačenče, 

tontribuieren prispeti (-spejem); davke 
plačevati. 

Contribution f. prispevčk, davčk, dača. 

Controle f. prigled, nadzorstvo. 

Controlsverfammluna (prigledni shod. 

fontrolieren prigledovati, nadzirati. 

£ontrolor m. priglednik. 

Controverfe f. razpor, prepir. 

Contumaz f. upornost; (zdravstvena) 
laprtija; (tm 'rocejje) neprihod, ne- 
posluh. 

Contumazanflalt f. lazaret, kontu- 
macija, 
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Gopula 


contumagzieren zaočno obsoditi, zavoljo 
neprihoda obsoditi, impf. obsojati. 

Contumajurtheil n. zaočna razsodba, 
sodba zavoljo neprihoda. 

Contufion f. otiska. 

Convalescent m. okrevalče, prebole- 
valče. 

Convalescenz f. okrevanje, prebolenje, 
ozdravenje. 

. Convenienz f. pristojnost, spodobnost ; 
(Ubereinfunjt) dogovor ; (Anjtand) uljud- 
nost. 

tonvenieren spodobiti se; prijati, 
ugajati; zložiti se, pogoditi se; mpf. 
zlagati se. 

Convent m. shod, zbirališče; samo- 
stan. 

Conventikel m. skrivni shod. 

Convention f. pogodba, dogovor. 

conventional (—ell) dogovorčn, kon- 
vencijski. 

Conventionsgeld n. dogovorni —, kon- 
vencijski denar. 

convergent stiččn. 

Convergen; f. stik. 

convergieren stikati se, primikati se; 
convergierend primiččn. 

Converfation [f. razgovor, marčnj, 
kremalj; občenje. 

Converfationslericon n.vseučni slovar. 

converfieren razgovarjati se, pogo- 
varjati se, meniti se, pomenkovati se, 
marnjati, kramljati. 

conver izbočen, izboknen, izbokčl. 

Convict m. n. odgojišče; hranilišče. 

Convirtift m. gojenče, rejenče. 

Convocation f. sklic, poklic, poziv. 

Convulfion f. trganje, zvijavica, krč. 

convulfivifdy krčevit. 

Cooperator m. pomočnik ; (theol.) du- 
hovni pomočnik. 

ECoordinate f. soredna črta, sorednica. 

coordinieren sporediti, prirediti; co: 
ordiniert priredčn, sporedčn. 

Copie f. posnetčk, posnemšk, snemšk ; 
(Xbidyrift) prepis, kopija. 

copieren posneti (-snamem), %mpf. 
posnemati ; (abjdyreiben) prepisati (-pi- 
pišem), impf. prepisovati; (b. YWčalern) 


preslikati. 


Copift m. prepisovalče. 
Copula f. vez (-i), vezilo, spojilo. 


copulativ 


topulativ vezalčn, vezilčn. 

Copulation f. poroka, venčanje. 

Copulator m. poročevalče. 

copulieren poročiti; %mpf. poročati, 
venčati. 

tordial srččn, prisrččn, iskren. 

Cordon m. mejna straža, kordon. 

Čorduan m. kordovan. 

Čorporal m. desetnik, korporal. 

Corporation f. skupščina, zadruga. 

Čorps n. četa, krdelo, oddelek vojakov. 

corpulent životčn, debel, zastavčn, 
tršat. 

Corpulenz f. debelost, 
životnost. 

Corpus (m.) mn. telo (telesa), truplo, 
život; — delieti reč, ki se tiče zlo- 
činstva. 

correct pravilčn, prav. 

Corrertheit f. pravilnost, čistost. 

Cotrertion f. poprava, poboljšanje. » 

correcttonell, correctiv poboljševalčn ; 
pokorilšn, strahovalčn. 

Correctionsanftalt f. pokorilnica, kaz- 
nilnica. 

Cotrector m. popravljalče, popravljač. 

Correctur f. poprava, popravčk. 

Correcturbogen m. popravna pola. 

Correfpondent m. dopisnik, dopiso- 
valče. 

Correfpondenz f. dopisovanje. 

Correfpondenzkarte f. dopisnica. 

Correfpondenznadridt f. novica, glas 
po pismih. 

correfpondieren dopisovati; (entjpre- 


zastavnost, 


djem) skladati se, strinjati se, uje- 
mati se. 
Corridor m. hodnik, mostovž. [ljati. 


corrigieren popraviti, impf. poprav- 

corrumpieren pokaziti, spriditi, po- 
habiti, popačiti, pokvariti; impf. po- 
habljati, popačevati, pokvarjati. 

Corruption f. izkaženost, popačenost ; 
(Bejtedylidsfeit) podkupnost. [par. 

Corfar m. korzar, gusar, morski ro- 

Corfet m. jopica. 

(Corvette f. korveta, 

Coftiim m. obleka, oprava, noša. 

Contangente f. sotičnica. 

Cotelett m. Gotelette f. rčberce. 

Coterie f. |. Sippidajt. 

£otillon m. kotiljon. 
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crepiererz 


CoulifTe f. stranska stena, kul: 

Coup m. udar, udarče, mah, m 

Coupe mn. predelčk na železn 
vozu. 

Coupon m. kupon, odrezšk. 

Čour f. madjen dvoriti, mil: 
sladkati se, laskati, dobrikati s« 

Courage f. srčnost, hrabrost. 

rourant tekoč, gredoč. 

Čourier m. jadernik, teklič, br 
hitri sčl, kurir, 

Cours m. cena, tečaj, kurs; G 
kursni. 

courfieren iti (idem, grem), teč 
čem), v obteku biti (sem). 

Courtine f. zastor, pregrinjalo, 
stiralo. 

Coufin m. bratranče, bratič; 
nče; —e f. bratranka, sestrična. 
4d črka zavitčk ; (Gededt) pogr 

jedi. 

crafs j. did, grob; crajje Unije 
grozna nevednost. 

Cravatte f. zavratnik, zavratnic 

Creatur f. stvar; (veriidjtl.) poky 
bie ganze — vse stvari. 

credenzen pokusiti in podati; vi 
pokušati in podajati; z vinom st 
postreči, podvoriti; napiti (-pi)' 
impf. napivati. 

Credenstifdh m. postrežna miza, 
pojna miza. 

Credit m. vera, up, upanje; zi 
kredit; auj — na up, na upanje. 
vero; "biel nuj — geben veliko 
upati; feinen — haben ne imeti (im 
vere; (GredDit8- upni, kreditni. 

Creditanftalt f. Greditbant f. upe 
jalnica, kreditna banka. 

creditieren na up 0d. na vero d 
zaupati; %mpf. na up dajati, zaupov 

Creditiv ». poverno, poveralno pis! 

Creditor m. upnik. n 

Creditscafle f. upna, kreditna den 

Creditsoperation f. upno od. kredi! 
podjetje. 

Credo mn. vera. 

creieren ustvariti; narediti; usta! 
viti, izvoliti; impf. ustvarjati; na 
jati; ustanavljati, imenovati. 

trepieten cerkniti, stegniti se, pogini 
gagniti; impf. erkati, poginjati. 


Si 


Grida 


Crida f. propadčk, kant; in — gerathen 
ma kant. 0d. na bobčn priti (pridem). 

£ridator m. propadnik. 

frimen m. hudodelstvo, zločin, zlo- 
činstvo. 

rriminal kazenski, hudodelski, zlo- 
činstven, kriminalčn. 

Criminalgeridt m. kazenska sodnija, 
Krvava sodnija. 

Eriminalhaus m. kaznilnica. 

£riminalift m. znalče —, poznavalče 
—, veščak STP OJ le prava; (er: 
btedjer) hudodelše, hudodelnik, zlo- 
činče. 

Criminalredyt m. kazensko pravo. 

Criminalridjter m. kazenski —, kri- 
minalni sodnik. 

Croguis m. m. načrt, osnutčk. 

Crucifir m. razpelo, križče, bridka —, 
božja martra. 

Cubik- kubiččn, kockov. 

Cubikma6 m. kubična —, kockasta 
mera. 

Cubikwurzel f. kubični —, kockovi 
koren. 

Cubikzahl f. kubično število. 

rubieren kubirati. 

tubifdy kubiččn. 

Cubus m. kub, kocka. 

Culmination f. vrh; vrhovanje, naj- 
višja stopnja. 

Culminationspunkt m. vršnik, viščk. 

tulminiteren vrhovati. 

o tultivieren obdelovati ; gojiti ; (bilben) 
likati, mikati, obraziti; omikati, oli- 
kati, izobraziti; impf. izobraževati. 

rultiviert izobrazen, olikan, omikan; 
(v. Soden) obdelan. 
— £ultur f. izobraževanje; omika, olika, 
izobraženost, prosveta; (9nbau) ob- 
delovanje. 

Culturaufmand m. stroški za obdelo- 
vanje. 

ulturfihig izobrazčn, sposobšn iz- 
obraženja. 


Culturgefdjidte f. zgodovina omike, | b 


povestnica izobraženja. 

Culturtriiger m. izobraževatelj, omiko- 
nosče, 

Cultus m. bogočastje, bogoslužje, 
božja služba; Cultu8- bogočastni, bogo- 
služni. 
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— Gzar 

Cultusminifter m. minister za bogo- 
častje. 

Cultusgegenftan? m. bogoslužna reč. 

cumulativ ga oi nakopičen. 

cumulieren nakopičiti; združevati. 

Cur f. zdravitčv, zdravljenje, vra- 
čitčv, vračba, lečenje. 

curabel ozdravljiv, izlečljiv. 

Curand m. oskrbovanče. 

Curanftalt f. zdravilnica. 

Curatel f. varstvo, skrbstvo; ura: 
tel8- varstven, skrbstven. 

Curatelsverhingung f. stavljenje pod 
skrbnika. 

Curator m. skrbnik, kurator. 

Curatorspflidjt f. skrbnikova dolžnost. 

Curgeld m. Gurfojten pl. zdravilski 
stroški. 

 Curialftii m. uradni jezik, službena 
pisava. 

curieren zdraviti, lečiti, celiti, vra- 
čiti; ozdraviti, izlečiti; tmpf. ozdrav- 
ljati. 

curios čudčn, čudezčn, divčn, po- 
sebčn; radovedan, izvedljiv. 

Curiofitit f. redka stvar, čudna reč, 
posebnost. 

Curmethode f. način zdravljenja. 

Curort m. zdravilišče, toplice pi. 

Curpfufdjer m. mazač, ozdravljuh. 

Currende f. okrožnica, okrožni list. 

current tekoč, gredoč, vsakdanji. 

Curs m. tečaj, cena vrednostnih papir- 
jev, vrednost menic; (Umlauj) Gurjuš 
m. tek, obtek. 

Curfdymied m. konjski zdravnik. 

curfiv ležeč, nagnen. 

Curfivfdyrift f. ležeči pis; ležeče črke, 
nagnene pismenke. 

Cuftos m. varuh, čuvaj, stražnik. 

£nklop m. kiklop, ciklop, jednook; 
gorostas. 

£yelus m. kolo, krog, kolobar; vrsta. 
Cylinder m. valj, valjar, cilinder. 
Cimbel f. zvonččšk, kreguljččk, cim- 
ali pi. [sov. 
Cyprefle f. cipresa; Gipprejjen- cipre- 
Enpreffenhol; m. cipresovina, cipre- 
sov les. 

zako m. čaka, čako, pokrivalo peš- 
cev pri vojakih. 
(zar m. car. 


a o IE nn 


dahinjdymadten 


?. 


Da adv. (hier) tu, tukaj, tu-le, le-ti; 
(bort) tam, tamkaj, tamkaje, tam-le; 
(— voriiber) tod, le-tod. 

da cone. (tveil, nadjdem) ker, ki; (ob: 
gleid), indem, anjtatt) ko, kjer; (— dod) 
čeravno, akoravno. 

dabri adv. zraven, poleg, vpričo. 

da capo adv. od kraja, še jedenkrat. 

Dady m. streha, krov; dem. strešica, 
strehica; coll, ostrešje; einem — unb 
gad) geben pod streho vzeti (vzamem), 
sprejeti koga, preskrbeti koga; Dadj- 
strešni. 

Dadpbalken m. j. Suerbalfen. 

Dadyboden 7. podstrešje, nahišje; (im 
Sinterth.) zatreb. 

Dadyderher m. krovče, strehar. (vanje. 

Dadpdedtung f. (Dadjdeden m.) pokri- 

Dadfenfter m. lina. 

Dadfirft m. sleme (-na). 

dadfirmig strehast. 

Dadfront f. čelo, pročelje. 

Dadjgefimfe m. svisla pl., svisčl (-i). 

Dadjgefperre m. strešje, vez (-i). 

Dadjkammer f. zgornjica, podstrčš- 
nica, izba. 

Dadjnagel m. strešnik. 

Dadjrinne f. žleb, žlot. 

Dadjs m. jazbec ; dem. jazbeččk ; 
Dad)3: jazbečev, jazbečji. 

Dodysbau m. žalila. 

Dadj'djaube f. škopa. 

Dodfdiefer m. škrl (-i).  [kalanica. 

Dadfdjindel m. škodlja, strešnica, 

Dardjsfalle f. past (-i) za jazbece. 

Dadjsfell n. jazbečevina. [meso. 

Dadjsfleifdy m. jazbečevo (jazbečje) 

dadjsgrau jazbečast. 

Dadjshund m. jazbečar; —biindin [. 
jazbečevka. 

Dadjslodj m. jazbina. [škarnik. 

Dadfparren m. šperovče, 


škarnica, 


Dodmafer m. kapnica. 

Dadjsiegel m. strešnik; (£ohlztegel) 
korče, žlebnik. 

dadurdj adv. tu, tod, le-tod, tu skoz, 
tu skozi; (MWtittel) s tem, po tem. 

dnfern coni. ako, če. 

dafitr adv. za to; — bajten porok 
biti (sem) za kaj. 

dafiirgalten imeti (imam) koga za 
kaj, meniti; (id) Kalte dDajiir) po moji 
misli je. 

dagegen adv. nasproti, proti, zoper. 

dagegen coni. ali, pa, nasproti pak, 
temveč, 

dagegen jeim upreti se, %mpf. upirati 
se, protiviti se čemu. 

Daguerreotynpie f. svetlotisk. 

dahrim adv. doma. 

daher adv. od tod, od todi, od tukaj, 
od tam, od tamkaj, od tamtod, od 
ondod. 

daher coni. zato, zatorej, torej. 

daherbraufen privršeti. 

daherfahren pripeljati (-peljem) se. 

daljerkommen priti (pridem), ?mpf. 
prihajati; Mn eri prileteti; (laufend) 
priteči (-tečem); (pfetjend) prižvižgati ; 
(fingend) pripeti KE -pojem) ; (zitterno) 
pritresti se u. 4. tv 

dahier adv. tu, tukaj, tu-le, le-tu. 

dahin adv. tje, tja, tamtje. 

dahinaus adv. tod, tam tod, ondod. 

dahinbliihen veniti, giniti, ocvetati. 

dahinbraufen odšumeti. 

dahinbringen prinesti (-nesem), impf. 
prinašati ; einen — pripraviti koga, 
da bi.. 

dahincilen potekati, hiteti. 

dahinfahren oditi (-idem), impf. od- 
hajati; fig. zginiti, umreti. 

dahingeben podati, podariti, darovati, 

dnahingegen adv. ali, nasproti pa, pak, 


Dadjftroh m. škopa, strešnica, krovnica. | pa, proti temu. 


Dadjituhl m. strešina, stropilo. 
Dadjtraufe f. kap, okap. 
Dadjung f. strešje, ostrešje, krov. 


Dadyvorfprungm. podstreščk, ostreščk, 


napušč. 


dahingehen oditi (-idem), tje iti 
(grem); fig. umreti, preminiti. 
dahinliegen ždeti, pojemati. 
dahinfdlafen zaspati Č- spim), skleniti. 
dahinfdjmadten medleti, giniti, mreti, 


dahinjein — 

dahinfein proč biti (sem), po čem biti, 
komu odklenkati, propasti (-padem). 

dohinftehen j. Dahinjterben. 

dahinftellen tje postaviti, impf. po- 
stavljati, tje deti (denem) ; (etrvaš dahin: 
gejtelit jein lajjen) nedoločeno pustiti. 

dahinfterben umreti, preminiti; mpf. 
umirati, pojemati. 

dahinftiirzen telebniti, telebiti, butiti, 
zvrniti se, zvaliti se. 

dahinten adv. zadej, od zadej. 

dahinter adv. za tem, zadej, za čim; 
— fommen spaziti. 

dahinmelken zveniti, impf. veniti. 

dahinziehen odriniti, odpraviti se, od- 
iti (idem), %mpf. odpravljati se, od- 
hajati. 

daktylifdj daktilski, daktiliččn. 

Daktylus m. daktil. 

damalig tedanji, tedašnji, ondašnji, 
takratčn. 

danrals adv. tedaj, ondaj, takrat. 

Damascenerklinge f. damaščanka. 

Damascenerftahl m.damaščansko jeklo. 

damasci£ren podamaščiti, damaško- 
vati, kaliti. 

Damaft 2. damast, damaščk. 

damaftartig damaskast. 

damaften damastčn, damaškov. 

Dame f. dama, gospa ; (i. £artenjpiele) 
kraljica; (im Damenjpiele) dama; Da: 
men gospejski, gospojinski. 

Damenbrett ». damnica, dama; (Dame 
ipieten) damati, damo vleči. 

Dambhirfdy z. damjek, lanjče. 

damit adv. s tem; nur Herau8š — le 
vun, kar imaš; le daj; le reci. 

danit conž. da, da bi 

amin m. jez, nasip, zagraja. 

Dammbrudj m. predor nasipa. 

ddimmen zajeziti, zagraditi; %mpf. 
etiti, graditi, zagrajati. 

Dammerde f. črnica, črna prst (-i). 

Šimmerig mraččn, somraččn, temo- 
ten, mežav. 

Dimmerlidt m. pomrak, svit, zor. 

dimmern mračiti se, temniti se; (e8 
dimmert) mrak se dela; (tagen) svitati, 
prizdrjati, razsvetljevati se, svitati se; 
le ddmmert) dani se. 

Jimmerung f. mrak, pomrak, so- 
mrak; (Wtorgen—) zor, svit, svitanje. 
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Panfaltar 


Dimmerungsbogen m. somračni lok, 

Dimmerungskreis m. somračni krog. 

Dimon m. hudoba, zli duh, bes, 
dajmon. 

dimonifd besčn, dajmonski. 

Dampf m. par, sopar, sopara, hlap; 
Dampj: parni, soparni. 

EL vaba m. parna kopel (-i), ruska 

pel. 


— 


Mampfbot n. j. Dampjer. 

Dompfcanal m. parovod. 

dampfen pariti se, sopariti se, hla- 
peti, kaditi se; (baš SBreijdjen) pusiti. 

dimpfen zadušiti, udušiti, ugasiti, 
pogasiti; vmpf. dušiti, gasiti, zaduše- 
vati, pogaševati; (den Zorn) utolažiti, 
| impf. tolažiti; (geddimpite ante za- 
| molkčl glas. 

Dampfer m. parnik, parnica, parobrod. 

Diimpfer m. gasilo, tolažilo. 

Dampffahrt f. paroplovstvo, paro- 
brodstvo. 

Dampfkeffel m. parni kotčl, hlapnik. 

Dampfkraft f. parna moč, parna sila. 

Dampflody m. dušnik, hlapnica. 

Dampfmafdine f. parni stroj. 

DampfmefTer m. paromer. 

Dampfnudel m. oparjenčk,; 
rezanci pl. 

Doampfidiff m. |. Dampjer. 

Dampfivagen m. parni Voz, parovoz. 

danady adv. j. darnad). 

daneben adv. zraven, poleg; gleid 
— tik; (itberdieš, zugleid)) vrh tega, 
zraven tega, razun (razven) tega, mimo 
tega, pri tem, tudi. 

danieden adv. tu doli, tam doli. 

danieder adv. doli; (zu Boden) na 
tla; na tleh. 

daniederkommen j. niederfommen. 

daniederliegen bolevati, bolovati (bo- 
lujem), bolan ležati (ležim); (bom 
Sandel) zastajati. 

Dank m. hvala, zahvala; — lagen 
zahvaliti, zahvaliti se; zmpf. zahvalje- 
vati se; — tijjen hvaležčn biti (sem); 
Gott je — hvala Bogu, bodi ga Bog 
zahvaljen; Danf: zahvalni, hvalni. 

Dankadrefe f. zahvalno pismo, za- 
hvalnica. 

Dankaltar m. zahvalni oltar, zahvalni 
žrtvenik. 


oparjeni 


Panfamt — 128 — Darmjaite 


Dankamt m. zahvalna maša. darnufivenden obrniti, mpf. obračati 

dankbar hvaležčn, zahvalčn. na kaj. 

Dankbarktit f. hvaležnost, zahvalnost.  daraus adv. iz tega, iz teh rečij. 

danken zahvaliti se, impf. zahvalje- |  darben stradati, pomanjkanje trpeti, 
vati se; auj einen Grujg — odzdraviti. | v revščini živeti. 


Dankgebet m. zahvalna molitčv. darbieten ponuditi, podeliti, podati ; 
Dankoefiihl m. čut hvaležnosti. tmpf. nuditi, ponujati, podeljevati. 
Danklied m. zahvalna pesčm (-i),;  Darbieten m. ponudba. 
hvalnica, darbringen donesti (-nesem), prinesti, 
Dankopfer m. zahvalna daritev, za- | pokloniti; %mpf. donašati, prinašati, 
hvalna žrtčv. poklanjati. 

Dankfagung f. zahvala. Darbringer m. poklonitelj. 
Dankfdyreiben m. zahvalno pismo, za-;  Barbringung f. donos, poklonitev. 
hvalnica. darcin adv. v to, v tega, vanj, vanjo, 

dann adv. potem, za tem, na to, | vmes. 
potlej; (Zeit) tedaj, tačas, ondaj; —|  darrinfinden jid, uveščiti se, privaditi 
und ivann včasi, včasih, časih. se česa, izuriti se v čem, 
dannen adv. von — odtod, od onod,|  dareinlegen jid) vtakniti se, impf. 
od tam tod, od tistod. vtikati se, mešati se v kaj. 
daran adv. na tem, pri tem, v tem,  dareinreden vmes govoriti, v besedo 
na to. | segati, prigovarjati, ugovarjati. 
daranfehlen manjkati, pomanjkovati. |  dareinfdjiken jidy |. dareinjinden fidh. 
Darangabe f. nadavčk, ara. dargeben podeliti, podariti, pokloniti, 
darangehen lotiti se česa, podstopiti  tmpf. podeljevati, poklanjati. 
se, poprijeti (-primem) se; impf.lo-;  darin adv. v tem, v tej reči, v tej 
tevati se, poprijemati se. | zadevi; (innerhalb) notri. 


darankelten jid, zmeniti se za kaj, | darlegen predložiti, razložiti; zmpf. 
meniti se, marati, mar biti (sem) predlagati, razlagati ; (betvetjen) doka- 


komu česa, | zati (-kažem), izpričati ; impf. dokazo- 
darankommen na vrsto priti (pridem), | vati, izpričevati, izpričavati; (ertldiren) 

impf. na vrsto prihajati. razložiti, pojasniti; %mpf. razlagati, 
daranliegen komu do česa biti (sem), pojasnjevati. 

za kaj biti. Darlegung f. predložba, predložitčv ; 
daranmadjen jid, |. Darangehen. dokaz, izpričanje; razlaga, pojasnilo. 


daranfein pri čem, na čem biti (sem), Darlehen nm. zajem, posojilo. 
pri volji biti, namenjen biti; volja;  darleihe f.— Darleihen n. j. Darlehen. 
me je; gut — komu dobro kaže, sreča | darleihen na up dati, v zajem dati, 
dobro streže; jdjledt — na izgubi posoditi; impf. na up dajati, upati, 
biti; er ijt sim daran zu... malo da | |v zajem dajati, posojati. 
ne...; ivenn idj redjt daran bin če,  farleihens« zajemni, posojilni. 
se ne motim. Darleiher m. zajemnik, posojilče, po- 
darauf adv. na to, na tem; (hernad)) | sojitelj. 
na to, potem, potlej; — aušgehen na-| farm m. črevo (-esa); dem. črevica; 


klapati, name rati. Darm- črevni, črevesni. 
NEraNrJam hi nadavčk, nadev, na-|  farmbein m. črevnica, bedrenica. 
meččk. Doarmbrudy m. kila. 


daraufgehen poiti (-idem), poteči; Dormentziindung f. črevna vnetica. 
fig. umreti, pomreti; (benšthiget tver-|  Darmfell m. črevna mrena. 


den) treba je, potrebovati se. Darmaidjt f. črevobol (-i). 
Daraufgeld m. nadavčk, nadev. Darmgrimmen m. j. olif. 
daraufkonimen stakniti., zaslediti, |  Darmfaft m. črevesni sok. [črev, 


zvedeti (zvem) kaj, naleteti na kaj. Darmfnite f. črevna struna; struna iz 


Darmjdleim 


Darmf[djleim m. črevna žleza. 

Darmfnitem m. črevje. 

darnadj adv. po tem, po tej; potlej, 
potem. 

Darnadjadztuno ii ravnanje po čem; 
da se ravna po čem. 

darnieder adv. j. danteber. 

darob adr. j. Dariiber. 

Dattre f. sušilo; (jen) sušilnica. 

darreidjen podeliti, podati; impf. po- 
deljevati, podajati. 

darren posušiti, žmpf. sušiti. 

Darrljaus m. sušilnica. 

Darrofen m. pečnica, peč za sušilo. 

Darrludjt f. sušica, suhotica. 

darrfiidjtig sušiččn. 

darftelibar predstavčn. 

darftellen predstaviti, pred oči posta- 
viti, staviti, razkazati (- kažem); impf. 
predstavljati, razkazovati; (bi(Dl.) na- 
črtati, naslikati, upodobiti ; zmpf. črtati, 
slikati, upodabljati ; (ertičiren) razložiti, 
impf. razlagati ; (idhrijti.) napisati (-pi- 
mai opisati ; id — skazati (-kažem) 

m a se; %tmpf. skazovati se, 
pre stavljati se. 

darftellend-e Gepmetrie opisno mer- 
stvo; —e Siinjte prikazujoče umet- 
nosti. 

Darfieller m. predstavljalče, razlaga- 
lče; igralče. 

Darflelluna f. predstava, opis, raz- 
laga, razložba. 

Darfiellungsart f. predstavljava, način 
predstavljanja. 

Darftellungsgabe f. predstavljavnost. 

dartjun izkazati (-kažem), dokazati, 
izpričati; %mpf. iz-, dokazovati, iz- 
pričevati. 

dariiber adv. nad tem, nad to, črez 
to; (deshalb) zato, zatorej, zaradi tega; 
barunter unb — vse vprek, vse križem. 

daritin adv. zato, zavoljo tega, zatega- 
delj, zaradi tega; (um daš) po to. 

daritin comi. zato, zatorej. 

darunter adv. pod tem, pod to; med 
tem; pri tem, v tem. 

das j. Der. 

dafein biti (sem), 
joč biti. 


tu biti, priču- 
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davonfommen 


dafelbft adv. tu, tukaj, le-tukaj ; (Dort) 
tam, tamkaj. 
dasmal adv. takrat, to pot, sedaj. 


dafs coni. da, da bi; — nidjt da ne, 
da ne bi, da bi ne; gih — ne da bi; 
im alle — ako bi; bi8 — dokler ne. 


Dofelfliege f. goveji zolj. 

Daten pi. podatki pl., data. 

datieren dan in leto pripisati (-pi- 
šem), datirati. 

Datierung f. pisanje leta in dne. 

Dativ m. dajalnik, dativ. 

Datomedjfel m. oddnevna menica. 

Dattel f. datčl. 

Dattelbaum m. datlovo drevo (-esa). 

Dattelal m. datlovo olje, datlovče. 

Datum m. dan in leto, datum; bi8 
batov do sedaj, do današnjega dne. 

Daube f. doga; dem. dožica: 

Daubenhobel m. strug, strugalnik. 

diiudyten j. Ditnfen. 

Bauer f. trpež, obstanšk, trajanje. 

dauerhaft trpežčn, trdčn, trajčn. 

Dauerhaftigkcit f. trpežnost, trajnost. 

dauerlos netrpežčn, brez trpeža, 

danern trpeti, trajati; e8 Danert mid) 
žal mi je; er danert mid; smili se mi. 

dauerndo j. Dauerbhajt. 

Diumdjen m. palččk. 

Uaumen m. palče; (an einer %8elle) 
motoroga; (an der Stampje) ročica, 
palče, palčnik. 

doumenbreit palče širok. 

Daumenfto m. palčnica, lisice pl. 

on ie palčnik; ea aa 

davon adv. od tega, od te; iz tega, 
od te reči; teit — daleč proč. 

davonbleiben izostati (-stanem), impf. 
izostajati. [jo, odnesti jo. 

davoneilen uteči (-tečem), potegniti 

davonfliegen odleteti, odfrčati (-čim). 

davonfliehen pobegniti, odbežati (-be- 
žim), prhniti; zmpf. prhati. 

davongeljen oditi (-idem), uiti, ube- 
žati (-bežim), unesti jo, upihniti jo, 
pobrati (-berem) se; tmpf. odhajati, 
uhajati. 

davonjagen poti , odgnati (-ženem), 
odtirati; impf. odganjati, odtiravati. 

davonkommen oditi (-idem), odnesti 


Dafein m. bitje, bistvo, bitnost, bi- | jo, rešiti se, oteti (otmem) se; er tvird 
vanje; fampj umš — boj za obstančk. | nidjt — ne ozdravi več, ne preboli. 


9 


dbabvonlaujen 





davonlaufen prhniti, pi objet uteči, 
odbežati, upihniti jo, pobrisati jo, po- 
cediti jo, uliti jo, pobrati (-berem) se. 
davonmadjen jidy |. Davongefen. 
davonrennen oddirjati, zbežati (-im). 
duvonf[dleidjen zmuzniti se, ukrasti 
(-kradem) se, kopita odnesti (-nesem). 
davontragen odnesti, unesti; %mpf. 
odnašati, unašati; fig. doseči (-sežem), 
impf. dosegati; (Rranfheit) nalezti; Dd. 
Gieg — premagati, zmagati koga. 
davor adv. pred tem, pred to, pred 
to rečjo; Da jei (Gott — Bog varuj; 
— erjdjreden ustrašiti se česa. 
damider adv. proti temu, zoper to, 
zoper to reč; (entgegen) nasproti; — 
jein protiviti se, ustavljati se. 
dazu adv. k temu, k tej reči; (dDe8- 
dalo) zato; — joll e8 nidjt fommen 
o tega naj ne pride. 
a oli pripomoči (-morem). 
dazulegen, dazuthun priložiti, pri- 
dejati (-denem); 
dčvati. 
dazumal j. Damal8. 
dazuthun podvizati se, prizadejati 
(-denem) se; %mpf. prizadevati se. 
dazmifdjen adv. vmes, med tem, sredi 


impf. prilagati, pri- 


tega. 
Dozivifdenkunft f. posredovanje, pri- 
tegljej, pripomoč (-i). [nava. 
Debatte f. razprava, razgovor, obrav- 
debnttieren razpravljati, obravnavati, 
razgovarjati se, pretresati, pretresavati. 
Debet m. dolg; er ijt jdjuldig dolžan je. 
Debit n. prodaja. 
Debitor m. dolžnik. 
Debut m. prvi nastop (igralca). 
debutieren prvikrat nastopiti, prvi- 
krat. igrati. 
Decan m. dekan. [nijski. 
Decanat mn. dekanija; Decanat3: deka- 
Decem mn. desetina. 
decem deset. 
December m. grudšn, decembšr. 
Decemvir m. deseternik, decemvir, 
Decennium m. desetletje. 
decent spodobčn, ,pristojčn. 
dani m. dekan, nadžupnik, 
Dedjantei f. dekanija. 
Dedjantsmiirde f. dekanstvo. 
Dedjarge f. ustrel. 
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Decorationšmaler 


Dediffrierkunft f. tolmaštvo tajnopisa. 
decidirrt |. entjdieden. 

Decimal: desetinski, decimalni. 
Decimalbrudj m. desetinski ulomšk, 
desetinski drobče, 

Derimalmaf m. desetinska mera. 

decimieren desčtiti, vsacega desetega 
ustreliti. 

Derblatt m. krovni list, 

Dee f. odeja, krilo, pregrinjalo ; 
(Blajond) strop, stropje; 'Binjen— 
štorija; Yudj— platnica; '"Bjerde— 
plahta; Žrag— koritnica. 

Dedel m. pokrov, pokrovka, rena, 
zaklopče; dem. pokrovčšk, renica. 

dedsen kriti (krijem), pokriti, zavez- 
niti; empf. pokrivati, zavezovati; ogr- 
niti, odeti (-denem); impf. ogrinjati, 
odevati; %uglagen — založiti, impf. 
zalagati; (Den Zijd) pogrniti, %mpf. 
pogrinjati; (fidjerjtellen) zavarovati. 

Dedter m. krovče, strehar ; pogrinjalče. 

Dedigebiir f. pristojbina za spuščanje. 

Dedmantel m. zagrinjalo, pretveza. 

Dednek m. mreža zagrebača, 

Dedperiode f[., —szeit f. (|. Sengite) 
spuščalna doba. 

Dedplatte f. plošča. 

Dekfdjuppe f. krovna luska. 

Dekung f. kritje, pokrivanje; (Sdju$) 
zaslomba, bramba; (Gidjerung) zavaro- 
vanje, varščina. 

Dekungsurkunde f. zavarovalno pismo. 

Declamator m. govornik, deklamator. 

declamatorifd, govorniški.  [macija. 

Declamation (. govorništvo, dala 

declamieren govoriti, deklamovati, 
deklamirati, lepo besediti. 

declinabel sklanjalčn, 

Declination f. odklon; (gram.) skla- 
njava, sklanjatčv, sklanja, sklanjanje. 

Derlinationsnadel f. odklonica, od- 
klonjenica, odklonska igla. 

declinieren sklanjati, pregibati (-gib- 
ljem); odklanjati se. 

Deroct m. odvaršk, prevretšk. 

Decorateur m. olepševalše, ozaljše- 
valče, dekoratdr. 

Decoration f. olepšava, okrasje, de- 
koracija. 

Decorationsmaler m. glediščni slikar, 
slikar dekoracij. 





Decorieren 


decorieren olepotiti, okrasiti, olep- 
šati, ozaljšati; %mpf. lepotiti, lepšati, 
zaljšati. 

Decorum x. j. Mnjtand. 

Decret m. odlok, ukrep, dekret. 

derretieren odločiti, ukreniti, skle- 
niti; impf. odločevati, ukrepati, skle- 
pati. [svetilo. 

Dediration f. posvečenje, posveta, po- 

dedirisren posvetiti, impf .posvečevati. 

dedurieren izvesti (-vedem), izpeljati ; 
zmpf. izvajati, izpeljavati. (cija; 

Dedurtion f. izvod, izpeljava, deduk- 

Befect m. primanjkljaj, pomanjkljaj, 
nedostatčk. 

defect pomanjkljiv, nepopoln. 

Defectbogen m. manjkajoča pola. 

defectiv nepopoln. 

defendieren j. vertheidigen. 

defenfiv branilčn, odbijalčn. 

Defenfor m. j. Bertheidiger. 

Deficient m. bolni duhovnik, deficijent. 

Defitit m. primanjkljaj, nedostatčk. 

defilieren v redu mimo koga iti 
(idem, grem), defilirati. 

definieren gate pojšm določiti ; 
impf. opredeljati, določevati. 

Definition f. opredelitčv, določba be- 

ega pojma, definicija. 

definitiv dokončan, končšn, stalčn, 
trden. 

definitiv adv. za trdno; —e Redjnung8: 
erledigung dokončno rešen račun. 

Definitum m. dokonččk. 

deform nespodobčn, pošastčn. 

Deformitiit f. nespodoba. 

Degen m. meč; egen« mečev. 

Degenflidje f. plošča (mečeva). 

Degengehenk n., —tfuppel f. jermen 
za meč. 

Drgeugriff m. držalo, roča. 

Degenklinge f. plošča. 

Degenknopf m. mečev gumb, mečeva 

vica. 

Degenfpike f. ost (-1). 

Degenftog m. vbod z mečem. 

Degradation f. znižanje, ponižanje. 

degradieren znižati, ponižati; impf. 
zniževati, poniževati. 

behnbar raztezčn, raztezljiv, poteg- 
ljiv, vlačču. [vost. 

Behubarkeit f. razteznost, razteglji- 
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— demagogijdj 

behjnen raztegniti, nategniti, poteg- 
niti, razprojiti; %mpf. raztegovati, na- 
tegovati, natezati, projiti, vleči (vle- 
čem); (Silbe) zategniti, %mpf. zatego- 
vati; jidj — stegniti se, tmpf. stegati, 
stegavati se, vleči se; (reden) zlekniti 
se, impf. zlecati se, zlecevati se; ges 
belhnte Silbe zategnen zlog. 

ehnung f. razteziva, razteganje; (d. 

Gilbe) zateza, zatezdvanje. 

Dehnungszeidjen m. zategljej, zatezaj. 

Uridj m. jez, zasip, gat (-i), graja, 
grad (-i); Deidj- jezov. 

Dridpbrudj m. predor jeza. 

dridjen zajeziti, zagraditi, zasipati 
(-sipljem), zasuti (-spem u. -sujem); 
impf. jeziti, graditi, zajezovati, zagra- 
jati, zasipavati. 

Dridfel f. oje (ojesa), voje; (intere) 
svora, sora, razvora; (rt) teslo. 

Dridfelarm m. trabje. 

Deidfelgabel f. ojnice pl., oglobli pl., 
škarje pl., škarnice pl. 

Dridfelnagel m. igla. 

drin tvoj; (du —) svoj. 

deinetljalben, Deinetivegen zavoljo tebe, 
zaradi tebe. 

drinig j. dDein. 

Deismus m. deizčm. 

Deift m. deist, bogoverče. 

driftifdy deističan. 

Delegat m. j. Ubgeordnete. 

Delegation f. preročilo, odreditšv ; od- 
poslanstvo, delegacija. 

delegieren j. abordnen. 

delegiert poslan. 

delicat slastan, izbran; (gart) mil, 
nežčn ; (hdfelig) kočljiv. 

Delicatefje f. slaščica, sladčica; než- 
nost, razkošje. 

Delict m. m pra hudodelstvo. 

Deliguent m. zločinče, hudodelče, hu- 
dodelnik; obsojenče; —in f. hudodel- 
nica; obsojenka. 

delirieren blazniti, blesti (bledem), 
v sanjah govoriti. 

Belirium m. j. %Sahnjinn. [fin. 

Delphin m. pliskavica, pliskavka, del- 

Delta m. delta; —miinbung f. del- 
tast izliv. 
Demagog m. demagog. 
demagogifdy demagogiččn. 


g% 


Demant 


Demant m. j. Diamant. 

Demarkation f. razmejitčv. 

demarkieren razmejiti. 

demaskieren razšemiti, krinko (šemo) 
z lica potegniti, lice odkriti (-krijem), 
lice razkriti. 

Dementi m. preklic. 

dementieren preklicati (-kličem), za 
laž razglasiti; %mpf. preklicevati. 

Deminutivum m. pomanjševalna be- 
seda, manjšalka 

Demiffion f. odpust, ostavka. [ljati. 

demiffionieren ostaviti, %mpf. ostav- 

demnadj adv. po tem, po tem takem, 
torej, zatorej. 

demnidA adv. kmalu, koj, v krat- 
kem, kar najprej. 

demohngeadjtet adv. vendar pa. 

Dempoifelle f. gospodičina, gospica. 

Demokrat m. ljudoljub, demokrat. 

demokratifd; ljudoljubčn, demokrati- 
čan, demokratski, ljudovladčn. 

Demokratie E lju oljubje, demokra- 
cija, ljudovlada. 

demolieren podreti (-derem), razdejati 
(-denem), razrušiti, razsuti (-sujem u. 
-spem), razsipati (-sipljem) ; impf. po- 
dirati, razdevati, razsipavati, 

Demolierung f. podretje, razdejanje, 
razsutje, razdor. 

demonftrativ kazalčn, skazovalčn. 

Demonftration f. dokaz, dokazovanje; 
fig. demonstracija, očitovanje, žuganje; 
javno skazovanje ali kazanje. 

demonftrieren dokazati (-žem), skazati; 
impf. dokazovati ; fig. očitovati, žugati. 

demontieren poškodovati, ončemiti, 
zrušiti; %mpf. poškodavati, zruševati. 

demoralifieren popačiti, pokvariti, 
spriditi; mpf. pačiti, kvariti, priditi. 

Demuth f. ponižnost, pohlevnost. 

demiithig ponižčn, pohlevčn. 

demiitljigen ponižati, ponižnega sto- 
riti, osramotiti; impf. poniževati, po- 
nižnega delati, pokoriti, sramotiti. 

Demithigung /. ponižanje, poniževa- 
nje, osramočenje, osramotitčv. 

demuthsvoll ;. demiithig. 

Deudrit m. drevnik, dendrit. 

Dendrometer m. deblomer, drevomer. 

Dengelhammer m. klepče, klepač, kle- 
palnik. 
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— NR 
dengeln klepati; sklepati (skleplje 
poklepati. 

Dengelftoh m. babica. 

Dengelftuhl m. kobilica. 

Dengelzeug m. klepi pl. f., klepalc 

Dengler m. zij psa klepalče. 

Denkart f. mišljenje, mišljava, na 
mišljenja. 

denkbar kar se more (da) mislit: 

Denkbudy m. spomenik, spomin 
knjiga. 

denken pomisliti, preudariti; z7: 
pomišljevati, premišljevati, preud 
jati; him und her — preudarjati, p 
mišljevati , uganjevati, ugibati (-g 
ljem); idy dddjte zdi se mi, dozd' 
se mi, jaz bi dejal; der %enjdy De! 
Giott lenft človek obrača, Bog obr: 
(jidj erinnern) spomniti se, domis. 
se; impf. pametiti, pomniti, mis. 
na kaj; spominjati se, domišljevati : 
(gejonnen jein) naklšpati , v mis 
imeti (imam), kaniti, namerjati; (| 
fen) upati, nadejati se; (meinen) m 
niti, soditi, zdeti se komu; fjid) 
misliti si, predstavljati si. 

denkend misleč, mišljiv, premišlji 
preudarščn. 

enker m. mislitelj, mislec, premišlj 
valče. 

denkfiihig mišljiv, zmožčn misliti. 

Denkform f. j. Denfart. 

Denkfreiheit f. svobodno mišljen] 
svobodna misčl (-i), svoboda mišljenj 

Denkgefeh m. zakon mišljenju. 

Denkkraft f. umnost, razumnost, pr 
udarnost, miselnost. 

Denklehre f. |. Rogif. 

Denkmal m. spominčk, spomeni 
pomnik; (Grabe8—) nadgrobčk, na 
grobnik; alte VDenfmidler starovim 
starodavni spominki. [dena 

Denkmiinse f. spominščica, spominsl 

Denkfdjrift f. (hist.) spomenica. 

Benkfprudj m. modčr izrek, rek, pri 
slovica. 

Denkiibung f. vaja v mišljenji. 

Denkungsart, —iveije f. j. Denfart. 

denkmiirdig znamenit, znamenitč 
velikovažčn, spomina vredčn. 

Denkmiirdigkcit f. znamenitost, ime 
nitnost, 


Dentzettel 


Denkzettel m. spominski listčk. 

denn com. zakaj, kajti; (teil) ker, 
ki; maš ijt — i kaj, kaj pa je; tver 
tit e8 — kdo je mar; (al8) ko; (aljo) 
tedaj. 

drnnodj coni. vendar (vender), pri 
vsem tem, vendar le, saj. 

Dental m, zobnik, dental. 

Denuncriant m. ovadnik, ovaduh, 
Drnunriation f. ovada, ovadba. 

denuncieren ovaditi, mpf. ovajati. 
Departementm. oddelčk ; okraj, okrožje, 
departement. 

dependant zavisčn, odvisčn. 
Bependanz f. odvisnost. 

Depefdje f. sporočilo, brzojavka. 
dephlegmieren vlago odločiti, impf. 
vlago odločevati; j. entrodifjjern. 
Deponent m. položnik, izporočnik ; 
priča, svedok. 

deponisren položiti, izporočiti, hra- 
niti, v shrambo dati; tmpf. polagati, 
izporočati, v shrambo dajati; (au8z 
lagen) pričati, pričevati, svedočiti. 
deportieren prognati (-ženem), pre- 
gnati, v tujo deželo odpeljati (-peljem); 
impf. pro-, preganjati, v tujo deželo 
odpeljavati. 

deportation f. prognanstvo. 

Depofiten« hranilni, depozitni. 
sk n. hranilni —, depozitni 
urad. 

depofitencafje f. hranilna —, depo- 
titna denarnica ali blagajnica. 
dryofitengebiir f. hranilščina, polož- 
nina 


Depofitengelder pl. hranilni —, depo- 
utni denarji. 
Depofitenvermogen 7. hranilo, hra- 
o —, depozitno premoženje. 
Depofitenvervaltung f. oskrbovanje 
ranil, uprava hranilnih denarjev. 
Depofition f. izpričevanje, svedočba. 
Depofitor m. hranilče, depozitor. 
depofitorium m. hranilnica, skladnica. 
Depofitum x. hranilo, pologa, polog. 
depot m. skladišče, založišče, hranišče; 
(mit. dopolnilna vojska, vojaško 
dišče, 
beprecieren prositi odpuščanja. 
Deputat m. dodatčk, pridatčk, pri- 
boljščk, deputat. 
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bešlalh 


Deputation f. poslanstvo, poslanci pi., 
deputacija. 

Deputierte m. poslanče; f. poslanka. 

der bleibt a[3 rtifel uniiberjegt; pron. 
(biejer, Dieje, Diejeg) ta, ta, to vd. ti, 
ta, to; (jener) oni, -a, -o; uni, -a, -o; 
(iveldjer) kteri, -a, -o, ki. 

derb robat, surov; jedernat, krepčk; 
čvrst, silčn, močan; (bei D. %čineralien) 
gručav, jeklen. 

Derber; m. gručava ruda. 

Derbheit f. robatost, surovost; jeder- 
natost, jedrina, krepkost, čvrstost. 

dercinft adv. kdaj, jedenkrat, jednoč. 

derentlhalben adv. zato, zaradi tega, 
zategadelj, zastran tega. 

dergeftalt adv. tako, na tak način, 
po takem, po tem takem. 

dergleidjen tak, takov, takoščn. 

derivat izpeljan. 

Derivation f. izvod, [izvajati. 

derivieren izvesti (-vedem), %mpf. 

derjenige (Diejenige, dašjenige) tisti, 
tista, tisto; ta isti, ta ista, to isto. 

dermalen adv. sedaj, zdaj. 

dermalig sedanji. 

dermagen adv. tako, tako zelo, toliko, 
tako močno. 

Dero Vaš; Njihov. 

derohalben adv. zatorej, zavoljo tega. 

derfelhe (Die—, daš—) ta isti, ta ista, 
to isto; tisti, -a, -o; eben— ravno 
tisti, -a, -o. 

derfelbig |. Derjelbe. 

derweil adv. tačas, med tem. 

Dermifdy m. derviš. 

derzeitig tačasčn, sedanji. 

Defcendenten pl. zarod, zarojenci pl., 
nizhodno koleno, sorodniki nizhodne 
vrste. 

defcriptiv opisovalčn, opisčn. 

ze šara m. ubežnik, uhajalče, uha- 
jač, begun, uskok. 

defertieren ubegniti, ubežati (-bežim), 
pobegniti, uiti (-idem), uteči, uskočiti ; 
impf. ubčgati, uhajati, utekati. 

Defertion f. ubag, utek, uhajanje. 

Defervit m. zaslužčk odvetnikov. 

desfalls adv. zastran tega. [tudi. 

desgleidjen tako, prav tako, kakor 

deshalb adv. zato, zavoljo tega, zbog 
tega, zategadelj. 


bejignieren 


defignieren odločiti, odmeniti; %mpf. 
odločevati. 
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Pialeft 


detnilliert nadrobčn, podrobčn, natan- 
čan, obširčn ; adv. na drobno, na tanko, 


Desinfectton f. razkužba, razkuženje. | obširno. 


Desinfectionsmittel m. razkužilo. 

desinficieren razkužiti, %mpf. raz- 
kuževati. 

Desorganifation f. razpad, razdejanje; 
razstrojstvo. 

desorganifisrem razdejati (-denem), 
razstrojiti; %mpf. razdčvati, razstroje- 
vati. 

Desorndation f. razkis, odkis. 

desorijdieren razkisiti, odkisliti. 

desfperat obupan, brezupčn. 

Defperation f. obup, brezupnost. 

Defpot m. samosilnik, trinog, despot. 

Defpotie f. — Dejpotišmuš m. samo- 
silje, samosilstvo, trinoštvo,despotizčm. 

defpotifdh s samosilšn, trinoški, grozo- 
vitčn, krut, despotski. 

belenthalbe, —vegem, —ivillen adv. 
|. dešhalb. 

deNenungeadjtet adv. pri vsem tem, 
vendar le. 

Deffert m. zasladšk, posladšk po jedi. 

Deffin m. vzorčk, načrt. 

Deftillat m. prekapnina, prekapina. 

Deftillateur m. prekapljač, prakanijo 
valče. žig. 
Deftilation f. prekap, prekapanje, pre- 

Defiillationsapparat m. prekapilo. 

deftillieren prekapati, prekapljevati, 
prežigati. 

Dejtillierhelm m. klobuk, kapa. 

defto adv. tem, s tem, toliko, toli- 
kanj; je mehr, — bejjer čim več, tem 
(toliko) boljše; nidjt8—mveniger vendar 
(vender) le, pri vsem tem. 

destvegen adv. j. dešhalb. 

Detadjement m. oddelšk, četa. 

detadjieren poslati (pošljem) , odpo- 
slati, odpraviti; impf. pošiljati, odpo- 
šiljati, odpravljati. 

Detnil n. nadrobnost, podrobnost ; 
in8 — na drobno, po tanko; im — 
berfaufen po drobnem —, na drobno 
prodati; %mpf. na drobno prodajati. 

detnillieren na drobno razložiti, na 
tanko razkazati, — navesti (-vedem), 
— našteti (- -štejem) ; impf. na drobno 
razlagati, na tanko razkazovati, — 
naštevati. 


Detnilplan m. podrobni, potanki črtež. 

detto adv. prav tako, jednako. 

Drut m. božjak, nežica, repar. 

druteln modrovati. 

druten razložiti, raztolmačiti; impf. 
razlagati, tolmačiti; (mweijen) pokazati 
(-kažem), impf. kazati; (tvinfen) mig- 
niti, pomigniti; impf. migati, pomi- 
govati; (mit d. opre) kimniti, poki- 
mati ; dmpf. kimati (kimam, kimljem); 


| (m. D. XWugen) pomežkniti, impf. meži- 
| kati, pomežkovati; (m. 0. $ant)) mah- 


niti, zmpf. mahati; (borbedeuten) ka- 
zati (kažem), oznanjati, pomenjati. 

Deuter m. razlagovalče, razlagalče, 
tolmač. 

deutlidj razloččn, razvidčn, jasčn ; 
očitčn; — madjen pojasniti, razjasniti, 
razložiti; tmpf. pojasnjevati, razlagati. 

Deutlidjkeit f. jasnost, razločnost, raz- 
vidnost, očitnost. 

deutfd nemški; —e Gpradje nemški 
jezik, nemščina, nemška beseda; — 
madjen nemčiti, ponemčiti. 

Deut(dymeifter m. veliki nemški kri- 
ževnik, glavar nemškega reda. 

Deutfdthum m. nemštvo. 

Deutfdythiimelei f. nemškovanje, nem- 
škutarija 

Deutidgibiimler m. nemškutar, nem- 
škovalče; —in f. nemškuta, nemšku- 
tarica. 

zdej f. razlaga, pojasnjenje, raz- 
klada, tolmačenje. 

deutungsvoll pomenljiv, znamenit, 
znamenitčn. 

Devife f. geslo. 

Diacon m. dijakon. 

Diaconat m. dijakonstvo. 

Dinadem m. zlati venče, šapčlj. 

Diagnofe f. spoznanje, poznanje bo- 
lezni ; razpoznava. 

Diagnoftik f. diagnostika; uk o raz- 
poznavi bolezni. 
Ig. PAROM popreččn, protikotčn, pre- 
otčn. 

Diagonale f. poprečnica, prekotnica, 
diagonala. 

Dialekt m. narečje. 


Dialeftif 


Dialektik f. dialektika, razumoslovje. 

Dialog m. dvogovor, razgovor, po- 
govor. [govorih. 

dialogifdy dialogičan, dialogiški, v po- 

Diamant m. demant, oglinče. 

Diamant: od. diamanten demantčn, 
demantov. 

Diameter m. premer, premernik. 

Didrefis f. razloka, razstava, diereza. 

Diarrhbe f. drista, driska, sračka, 
derečina. 

Diit f. zmernost v jedi in pijači, 
pičla hrana, mera in red v življenji. 

Diiten pl. dnevščina, dnevnice pl., 

ina. 

Diitenclafje f. dninski —, dnevnični 
—, dietni razred. 

Didtetik f. nauk o zdravji, dietetika. 

didtetifdy zmerčn, dietetiččn. 

did tebe, te. 

bidjt gost, jedernat ; — an ettva8 tik; 
— madjen zgostiti, %mpf. gostiti; — 
werden zgostiti se, zagostiti se; tmpf. 
gostiti se, zgoščavati se, zgoščevati se. 

didjtbelaubt košat, goščat, gostolistčn. 

didtbemadjfen zarasten, zarodčn. 

didtbufdjig košat, goščat; kocast. 

Didte f. gostota, gostost, goščava. 

Didtelei f. pesnikarjenje, pesnikar- 
stvo; izmišljavanje. 

didjten izmišljati ; pesmi zlagati, skla- 
dati, pesmdriti, peti (pojem); j. didjt 
madjen. [nij. 

Didten m. pesnikovanje, zlaganje pes- 

Didjter m. pesnik, pevče. 

Didterader f. pevska žila. 

Didjteranlage f. pesniški dar, pevska 
zmožnost. 

Didterei f. |. Didtelei. 

Didtergeii m. pevski duh. 

Didterin f. pesnica, pevka. 

didjterifdy pesniški, pevski. 

Bidterling m. pesmarččk, pevče (-ta). 

Didjterfpradje f. pesniški jezik. 

Didtervolk m. pevci pl. 

DidztigkeitsmefTer m.  adprrjei 

didtkornig zrnat, jedernat, jedrovit. 

Didjtkunft f. pesništvo, pevska umet- 
nost, poezija. 

didjtlaubig j. didytbelaubt. 

Bidtung f. pesčn (-i), pesčm (-i), spev, 
poezija; izmišljotina. 
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— Diebjtahl 
Didtungsatt f. vrsta pesništva. 
Didztungskraft f. pesniška moč (-i), 
obrazotvornost,domišljivost,domišljija. 
dih debel; (jett) tolst, ratčn; (didjt) 
gost; — iperden debeliti se, rediti se; 
odebeleti, zdebeleti, obrediti se; go- 
stiti se, zgoščavati se, zgostiti se, za- 
gostiti se. 

 Bikbaudj m. trebušnik, debeluh. 

Didbrin m. stegno. 

Dikdarm m. debelo črevo (-esa). 

Die m. debeluh; f. debelina, debe- 
lost, debelota ; gostota, goščoba, gošča. 

dirfiibig debelonog. 

Didhals m. debelovratnik. 

dihhalfig debelovratčn. 

Didhiiuter pl. debelokožci. 

dihhiiutig debelokožčn, kožnat; žul- 
jav, skorjav. 

Dikidt m. gošča, goščava, šuma. 

dihknodjig kostnat, debelokostčn. 

Dihkopf m. debeloglavče, glavač; 
(verčidjt.) butče, butelj (-na). 
dihkopfig glavat; butast, trdoglav, 
dilribig debel, trusnat, čokat. 
Dikmild f. kislo mleko; sesedeno —, 
zagrizlo mleko. 
didnafig nosat, debelonos. 
Dihfdjnabel m. debelokljun. 
Dikthuer m. bahač, hlastač. 
Dihmanfi m. vampež; j. Didbaud). 
Dirtando m. narekovanje; — jdyreiben 
pisati narekovano. 

birtieren narekati, narekovati. 

Diction f. zlog. 

Didaktik f. didaktika, poučno pes- 
ništvo; znanost poučevanja, učba. 

didaktifdy pouččn, didaktiččn, didak- 
tiški. 

die j. Der. 

Dirb m. tat, kradljivče, zmikalče. 

Dirberti f. tatinstvo, kraja. 

Diebes« tatinski, tatovski. 

Diebin f. tatica, kradljivka. 

diebifdy tatinski, kradljiv, zmikalčn. 

Diebsbande f., —gejindel m. tatinska 
druhal (-i). 

Dirbshandiverh m. tatinstvo. 

Debele m. tatinski pomočnik. 

Diebslaterne f. slepica. 

Diebsfdyliijjel m. vetrih, odpirač. 

Diebftahl m. tatvina, kraja, kradež. 


Diejenige — 
dirjenige j. Derjenige. 

Diele f. deska, blanja, žaganica, pod- 
nica; (Boden) tlak. 

dielen tlak narediti, %mpf. tlak delati 
od. narejati. 

dicnen služiti, poslovati; zu etrvaš 
— služiti, rabiti; (a/8 Snedt, %agb, 
Gcelave) hlapčevati, deklovati, sužnje- 
vati, rabotati; (niiplid; jeim) streči 
(strežem), goditi, biti (sem) za kaj; 
ivogu dient da8? čemu je to? 

Diener m. služabnik, sluga; strežij, 
strežnik ; posčl; —in f. služabnica, 
služkinja; strežnica, strežajka, kršče- 
nica. 

Dienerfdjaft f. služabništvo, posli pl. ; 
družina. 

Dienft m. služba; (Amt) urad, služba, 
mesto ; (Bedienung) strežba, postrežba ; 
(šrohn—) tlaka, rabota;(G0f—) dvorba; 
(Biligt) dolžnost, opravčk; vaš fteht 
gu —en? kaj bi radi? —e nehmen v 
službo stopiti; Yienjt: služni, službeni. 

Dirnftabfdjied m. odpust, doslužčk. 

Dirnstag m. vtorčk. 

Dirnftalter m. službena leta pl. 

Dienftantritt m. nastop službe. 

dienfibar služčn, služabčn, podložan. 

Dienfibarkeit f. službenost, podlož- 
nost; (Serbit.) služnost. 

Dienfibefehl m. službeno povelje. 

dienfibeflien marljiv, prizadevčn, 
postrežljiv. 

Dienfibetrieb m. službovanje. 

Dienfihote m. posčl, družinče (-eta); 
—u pl. družina. 

Dienfibotenordnung f. poselski red. 

Dienfibotenprotokoll m. poselski za- 
pisnik, 

Dienfteid m. službena prisega. 

dienfteifrig marljiv, goreč od. vnet 
v službi, prizadevljiv. 

Dienfterintritt m. vstop v službo. 

DienftentlafTung f. odpust iz službe. 

Dienftentfehung f. odstava. 

dienfterfahren zveden —, vešč v službi. 

dienfifihig pripravan —, sposobčn za 
službo. 

dienflfertig postrežčn, postrežljiv, po- 
služčn, uslužčn. 

Dienfifertigkeit f. postrežnost, postrež- 
ljivost, uslužnost. 
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— Dienjtzivang 

Dienfifrau f. gospodinja. 

dienfifreundlid, postrežčn, prijazčn. 

Dirnfifiihrung f. službovanje, urado- 
vanje. [beni pot. 

Dienfigang m. pot po opravilih, služ- 

Dienfigeber m. službodajče, gospodar. 

Dienfigeljalt m. službenina, službena 
plača. 

DirnfigenofJe m. tovariš. 

Dienftgefudy m. prošnja za službo. 

Dirnfiherr m. gospodar. 

Dienftinftruction f. službeno vodilo, 
službeni napotčk. 

Dienftjahr m. službeno leto. 

Dienfiknedt m. hlapče, posčl. 

Dienftleiftung f. služba, postrežba, 
usluga. 

Dienftleute pl. družina. 

dienftlids služben, uradčn. 

Dienftlohn m. mezda, zaslužšk. 

dienfilos brezslužbčn, brez službe. 

Dienftmagd f. dekla, krščenica. 

Dienfimann . (ministerialis) dvor- 
nik; (£aglohner) služnik, postreščšk. 

Dienftordnung f. službeni red. 

Dienftperfon f. službena oseba. 

Dienfipflidjt f. službena dolžnost. 

dienfipflidtig podložan. 

Dienfipoften m., Dienjtjtelle f. služba, 
mesto službovanja. 

Dienftreglement m. službeni pravilnik. 

Dienftreife f. službena pot, pot v služ- 
benih opravkih. 

Dicnftfireitigkeit f. prepir zastran 
službe. 

dienfitauglidy sposobčn za službo. 

dienfithiitig marljiv, pridčn v službi, 

dienfithuend služilčn, v službi. 

Dienfitreue f. zvestoba v službi. 

Dienftiibung f. službena vaja. 

dienftuntauglidh za službo nerabčn, 
— nesposobščn. 

Dienfiverlrihung f. podelitčv službe. 

Dienftverhiiltnis m. službeno razmerje. 

Dienftverluft m. izguba službe. 

Dienfivertrag m. službena pogodba. 

dienftwillig postrežčn, poslužčn, uslu- 
žačn, postrežljiv. 

Dirnfhtit f. službena doba, čas službe, 
službena leta pr. . 

Dienftzvang m. siljenje k službi, tlaka, 
rabota. 


Dieje 


Diefe f. pihalo, pihalnik. 

diefet, -e, ses ta (te, ti, taj), ta, to; 
toti, -a, -o; — Da le-ta, le-ta, le-to; 
ta-le, ta-le, to-le, 

diesfiillig dotiččn, zadevčn. 

diesfalls adv. v tem oziru, v tej reči, 
v tej zadevi, v tem, zastran tega. 

diesjihrig letošnji. [zdaj. 

diesmal adv. takrat, ta pot, sedaj, 

diesmalig takratčn, sedanji. 

diesfeitig takrajšn, tastranski. 

diesfeits adv. takraj, na tej strani, 
iz te strani. 

Dietridy m. vetrih, odpirač. 

different različčn, razloččn. 

Differenz f. razlika, različnost, raz- 
ličje, razloččk. 

differieren ločiti se, razlikati se, raz- 
ločevati se, v križ biti (sem). 

Diffufion f. pronicanje. 

diffufionsfiihig pronikav. [lema. 

Dilemma m. dvojemni razsodčk, di- 

Dilettant m. radovoljče, dobrov oljče, 
diletant. 

Diligence f.marljivost; naglost; poštni 
voz, brzovoz. 

Dil m. kopšr, smrdilj. 

Dille f. tulče, tulšk, tuljava. 

Dillai ». koprovo olje. 

diluvianifd ori ta občnopotopčn. 

Diluvium m. potop. 

Dimenfion f. razmer (-i), razmera, 
razmerje, obmer; (Mbmejjung) izmera. 

Dimeter m. dvomgr. 

Diner m. obed, gostija. 

Bing m. reč (3), stvar (-i); dem. re- 
čica, stvarica. 

dingen najeti (-jmem, -jamem), po- 
goditi se; impf. najemati, pogajati se. 

dinglidy stvarčn, reččn. 

dingsda adv. on6, one-le. 

Binkel m. pira, pirnica. 

Dinkelftroh m. pirevica, 

Binte f. j. Zinte. 

Dintenfifdy m. črnica. 

Divcefan« škofijski. 

Dičcefe f. škofija, vladikovina. 

Diphtheritis f. davica. 

Diphtong m. dvoglasnik. 

dir tebi, ti; (du —) sebi. 

direct  neposredčn,  naravnostčn ; 
(gram.) nezavisčn; —e Gteuern ne- 
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bi8ponieren 


posredni davki, davki na prvo roko; 
adv. premo (na ravnost). 

Directive f. pravilo, ravnilo, vodilo. 

Director m. ravnatelj, vodja ; —in [. 
ravnateljica. 

Dirertorium %. ravnateljstvo, vodstvo. 

Direction f. j. Directorium. 

dirigieren voditi, ravnati, obračati. 

Dirne f. dekle (- -ta), deklina, Unica, 
mladenka; (im iiblen DIKEO vlačuga. 

Discant m. visoki (tanki) glas. 

Difciplin f. veda, uk; (Budjt) strogi 
red, strahovanje; Dijciplinar- discipli- 
narni, strogoredni. 

Disconto m. odbitak, odštevčk. 

discreft presledčn, razločen; pametčn, 
preudarčn, razboršn, molčljiv. 

Discretion f. preslednost, razlika; pre- 
udarnost, razbornost. 

discurieren razgovarjati se, pogovdr- 
jati se, meniti se, pomenkovati se, 
ramljati. 

Discurs m. razgovor, pogovor, kram- 
ljanje, pomenčk. [tresovanje. 

Disruffion f. razprava, pretres, pre- 

distutieren razpravljati, pretresati, 
preudarjati, obravnavati, rešetati. 

disguftieren omraziti, v nevoljo pri- 
praviti; tmpf. v nevoljo pripravljati. 

Disharmonie f. neskladnost, razglasje; 
fig. nesloga, razpor. 

disharmonieren ne ujemati se, ne 
zlagati se. 

disharmonifd, neskladčn, razglasčn, 
neubran; nesložčn. 

disjunctiv razstavčn, ločilčn. 

Dislocation f. premestitčv, prestava, 
razstava. 

dislocieren razstaviti, premestiti, raz- 
postaviti; %mpf. razpostavljati, pre- 
meščevati. ščenje. 

Dispens f. spregled, odpustčk, opro- 

dispenfieten spregledati, odpustiti, 
oprostiti; %mpf. spregledovati, odpu- 
ščati, oproščevati. 

disponibel razpoložčn, pripravčn; na 


razpolaganje. (pravnost. 
Disponibilitit f. razpoložnost, pri- 
disponieren premestiti, razporediti; 


impf. premeščevati, razporejati, rav- 
nati —, razpolagati s čim, obračati 
kaj; zapovedati, impf. zapovedovati. 


bišponiert 


dispontert f. sa 

Dispofition f. dobra volja; (er: 
fiigung): naredba, razporedba; (Ent- 
tvurj) osnutčk, načrt; (zu einer Kranth.) 
nagnenost. 

Disput m. prepir, razpor. [pirka. 

Disputation f. razprava, pogovor, pre- 

disputieren prepirati se, pričkati se; 
razgovarjati se. 

Niffident m. inoverče, drugoveršče. 

Diflonan; [. razglasje, nesoglasje, ne- 
skladnost. 

Diflanz f. dalja, daljina, daljava, 
vzdaljenvst ; (Sdpujštveite) streljaj. 

Difiel f. osat, bodljika; cočl. osatje, 
bodljikovje. 

Diftelfink m. lišččk. 

Diitelgemidjs m. osatnica. 

diftelig osatčn, bodljikav. 

Diftinction f. razločba, razdelitčv, od- 
lika, odličnost. 

distonierend razglasčn. 

distributiv ločilčn; razdeljiv. 

Difirict m. (Srei8) okrožje; (Begirt) 
okraj; Dijtrict8: okrožšn, okrajčn. 

Diurnit m. dninar, diurnist, 

Diurnum m. dnina. 

Divan m. počivalnica, počivalo, divan. 

divergent od. Divergierend razmiččn, 
odmiččn, razhodčn. 

Divergen; f. razmičnost, razhod. 

divergieren razmikati se, razhajati 
se, ločiti se. 

Dividend m. deljenče. 

dividieren deliti. 

Divifion f. delitčv, deljenje; (Seer) 
oddelšk, divizija, 

Divifor m. delilče. 

Dibel m. moznik; čep, čok; (%ijd) 
klen, klin 

Docent m. izredni učitelj, docent. 

dodj cons. vendar (vender), pak, toda; 
(rvenigiten3) ) vsaj; pil mir — pomagaj 
mi no; — tvoljl 

Dodt m. stenj, na. 

Dodjtabfall m. otrinčk. 

docieren učiti, predavati. 

Dok n. ladjenica, stanišče. 

Bode f. (Puppe) čeča, donda, punica, 
punčika. 

Dortor m. doktor; j. Art. 

Dortorat n. doktorstvo. 
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Domitift 


Doctrin f. nauk, vednost. 

Document m. j. Urtunde. 

documentieren spričati, dokazati (-] 
žem); %mpf. spričevati, dokazovati. 

Dodekaeder m. dvanajsterše, doc 
kaeder. 

Dogge f. angleški pšs. 

Dogma m. verska resnica, dogma. 

Dogmatik f. nauk o verskih resnic: 
dogmatika. 

dogmatifdj veroučšn, 
dogmatiški. 
ati f. kavka. 
Dohne f. zanjka, žimnica, locčnj, z 
drga, prog 

Doldj m. bodalče, bodalce, bodalo. 

Dolde f. kobul, češulja, kobulica. 

doldenartig kobulast. 

Doldenpflanze f. kobulnica. 

Doldentraube f. češulja. 

Dolman m. dolama. 

Dolmetfdy m. tolmač. 

dolmetfdjen tolmačiti, razkladati. 

Dolmetfderin f. tolmačica, 

Dolomit m. grintavče, dolomit. 

Dom m. stolnica, stolna cerkšv. 

Domine f. državno posestvo, krono' 
ščina. 

Domcrapitel m. stolni kapitelj, stolr 
kanoništvo. 

Domdedjant m. stolni dekan. 

Bomeftik m. posčl; colŽ, posli pl., dru 
žina; Domejtitfalz domestikalni, dru 
žinski. 

Dombherr m. kanonik. 

Domljerrnitelle f. kanonikat. [lišč 

Domicil m. dom, domovanje, domovi 

domicilieren domovati, stanovati. 

Dominical: dominikalčn, vlastelinsk 

Dominicaner m. dominikšn, domini 
kanče. 

Dominicanerorden m. red sv. Domi 
nika; dominikanski red. 

dominteren gospodovati, oblastovati 

Dominium m. gospodstvo, gospoščina 
grajščina. kčv 

Domkirdje f. stolna —, škofijska cer 

Dompfafj m. j. Brutjint. 

Dompfarrer m. stolni župnik. 

Dompropft m. stolni prošt. 

Dompropftei [. stolna proštija. 

Domftift m. j. Domcapitel. 


dogmatiči 


onner 


Donner m. grom, tresk, grmljavica; 
(fanonen—) grmenj je,.pokanje, tutnjava. 

Donnerer m. gromovnik. 

Donnergekradj m. tresk, treskanje. 

Donnergott m. Perun. 

Donnerkeil m. strela. 

Donnerknall m. tresk, grom. 

donnern grmeti, grometi, treskati; 
bobneti, pokati. 

donnern) grmčč, treskav. 

pome gi m. tresk, udar; (udarilo 
je, treščilo je). 

donnerfdjwanger gromonosčn. 

onnerstag m. četrtčk; Griin— ve- 

liki četrtčk. 

Donnerftein m. j. Meteorjtein. 

Donnerfitrahl m. strela. 

Donnerfturm 72., Donnerivetter n. gro- 
movica ; grmljavina. 

Donnermort n. gromovita beseda. 
sa Doppel« dvojni, dvojnati, dvovrstni, 


Doppeladler m. dvoglavi oršl. 
SRRNACIE dvojnat, dvovrst, dvo- 
vrstčn. 
Doppelbier m. ležak, koritnjak. [nik. 
kann r im ler ae m. podvojeni soglas- 
Doppelehe f. dvojni s br dvo- 
onstvo. 
Doppelfaden m. dvojnik. 
doppelfirbig dvobarvčn, dvobojšn. 
Doppelflinte f. dvocevka. 
doppelformig dvolik. 
Doppelginger m. dvojinče. 
Doppelgefang m. dvospev. 
Doppelgefpann m. dvovprega. 
Dopyelgeftirn m. dvozvezdje. 
boppelhaltig dvoroččn, dvouh. 
Doppelharfe f. velika harpa. 
Doppelharpfe f. vezani kozolče, stog. 
Doppelheirat f. vzajemna ženitšv. 
Doppelkčnigthum m. dvokralje. 
doppelldufig dvocevčn. 
Doppellaut m. dvoglasnik. 
doppellautend dvoglasčn. 
Doppelleinmano f. platno na štiri niti. 
doppeln dvojiti; podvojiti; (Edjuhe) 
podplatiti, podšiti (-šijem). 
Doppelpunkt m. dvopičje. 
Doppelreihe f. dvoredje, dvojna vrsta. 
doppelreihig dvoredčn, dvovrstčn. 
doppelfdjattig dvosenččn. 
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— Dirrojen 

doppelfeitig dvostran, dvostranski. 

Doppelfeitigkeit f. dvostranost. 

Doppelfinn m. dvoum, dvoumje. 

doppelfinnig dvoumčn. 

doppelfpaltig dvorčz. 

doppelt dvojčn, dvojnat, dvovrstčn, 
dvogub dvostrok; (v. SBlumen) nasd- 
dan, poln ; adv. po dvoje; — jo bviel 
dvakrat toliko; aš —e dvakrat to- 
liko, dvojina. 

doppelziingig dvojeziččn. 

Doppelziingigkeit f. dvojezičnost. 

Doppelziingler m. dvojezičnik. 

Dorf n. vas (-i), ves (-i), selo; dem. 
vasica, selce; Worj« vaški, vesni, selski. 

Dorfbemohner m. vaščan, seljan, ves- 
ničan. 

Dorfflur f. trata, ledina. 

Dorfgemeinde f. vaška srenja, — ob- 
čina, — sosčska. 

Dorfleben m. selsko življenje, življenje 
na kmetih, 

Dorfler m. j. Dorjbemohner. 

Dorffdzaft f. selišče; (Yeute) soseska, 
oe neg seljani pl. 

djoppe m. peno 

Krila trn; col. trnje; (an d.Gdjnalle) 
jeziček; Dorne trnjev, trnov. | [vče. 

Dornbaum m. trnulja, trnjevče, trno- 

Dorndjen m. trniččk. 

Dorndreher m. srakoper. 

Dornen- trnjev, trnov. 

dorhenvoll trnjev, trnovit. 

Dornfortfah m. trnčk. 

Dorngeftriippe m. trnje, trnovje. 

Dornariindel m. kačela, ostriž. 

Dornhede f. trnjeva ograja, 
živica. 

dornidjt trnast. 

dornig trnjev, trnovit, trnat. 

Dornkinig m. j. Zauntšnig. 

Dornrofe f. j. Sundsroje. 

Dornftoh m. trnjevka. 

Dornftraudy m. trnov grm. 

Dorre f. sušilnica. 

dorren posušiti, presušiti; mpf. su- 
šiti, presušati. 

dorren posušiti se, usahniti; impf. 
posušati se, usihati, usahnevati. 
probi m. suhšl (-i). 


trnjeva 


Grrobft m. suho sadje. 
orrofen m. j. Dirre. 


Dorjd 


Dorfdy m. trska. 

dort adv. tam, tamkaj, le-tam, ondi, 
ondukaj; bon — od ondod; hier und 
— tam pa tam. 

dorther adv. od tod, od ondod, od 
tamtod. 

dortherum adv. tam okoli. 

dortljin adv. tje, tjekaj, tja, tam tje. 

dortig tamošnji, ondotčn, ondešnji. 

dortfeitig j. jenjeitig. 

Dife f. deža, diža, čubčr; dem. de- 
žica, dižica, škatljica. 

ofe f. škatlja, puščica, jaška; (Za: 

bafa—) tobačnica. 

Dofis f. založčk, popitčk. 

Dotation f. oskrba, založba. 

dotieren oskrbeti, založiti s čim; 
impf. zalagati, zakladati, oskrbljevati. 

Dotter m. rumenjak, čmerljak; 
(Bjlanze) riččk, reččk; Dotters ru- 
menjakov, ričkov. 

Dotterblume f. kalužnica, jurjevka. 

Doublette f. dvojnica, podvojka. 

doublettieren j. verdoppelu. 

Doudje f. kropilna —, pršna kopel (-i). 

Dradje m. zmaj, pozoj; (Spielivare) 
lčtalše; Dradjen- zmajev. 

Dradjenbaum m. zmajevče. 

Dradjenbrut f. zmajeva zalega. 

Dradjenneft m. zmajevo ležišče. 

Dradjenfdlange f. leteča kača. 

Draht m. žica, svilšk; (d. Sdjuhmad.) 
dreta; Vraht- žični, svilkov. 

Drahtbinder m. loncevez, piskrovčz, 
piskrovezče. 

Drahtbohrer m. durgelj. 

Urahtfabrik f. žičarnica. 

Drahtfeder f. svilkovo pero (-esa). 

drabtfurmig žičast. 

Drahtgitter m. omrežje. 

Drabtfilber m. nitkovo srebro. 

Drahtmerk m. svilkovina. 

Drahtzieher m. žičar, svilkar. 

Drama m. igrokaz, drama. 

Dramatiker m. igropisče, dramatik. 

dramatifdy igrokazčn, dramatiččn, 
dramatiški. 
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Drehorgel 


Drang m. pritisk, naval, natisk ; (SB 
gier) pohot (-i), horuk (Georčina 
tesnoba, gneča; (Zrieb) nagon. 

briingen tiščati (-im), stiskati, pr 
tiskati, privijati; gnati (ženem), gonit 
jidy — tiščati kam, riniti se, gnes 

(gnetem) se, riti (rijem) se; hecam - 

pritisniti, pritegniti, pridreti (derem 

impf. pritiskati, pritegovati. 

Dringen m. tiščanje, pritiskanje. 

Dringer m. tiščalše, tlačitelj, zat 
ralče. [rev 

Dranofal f. stiska, nadloga, bridkos 

drangvoll bridčk, nadložčn. [perij: 

Draperie f. prevleka, pregrinjalo, dr: 

drapieren prevleči (-vlečem), prepe 

(-pnem). 
draftifdy silšn, drastiččn. 

Draufgeld m. nadevčk; j. Angeld. 

draufen adv. zunaj, vne; von — o 
zunaj. 
stebel m. ostružčk, ostružina 
Dredjfelbank f. stružnica, tokarnicz 

dredfeln stružiti, strugati. 

Dredjsler m. strugar, tokar. 

Dredjslerarbeit f. strugarsko delo. 

Dredjslerhandmerk m. strugarstvo ; Da: 
— Detreiben strugariti. 

Dredjslerin f. strugarica. 

Dredjslerimerhftitte f. strugarnica. 

Dred m. blato, govno, lajno; j. S£oth 

drekig blatčn, nagnusčn. 

Dredkafer m. j. Mašiijer. 
ra f. |. Dredjelbant. 

Drehbaum m. vreteno, vratovilo. 
Drehbriike f. most na škrpečh. 
Dreleifen m. strug, točilo. 
drehen zavrteti, obrniti, zatočiti, kre- 

niti; %mpf. vrteti, obračati, točiti, kre- 

tati; Biirn — sukati (sučem); jidy — 
zavrteti se, zasukniti se, obrniti se; 
impf. vrteti se, stikati se, obračati se; 
jid, tooljin — kreniti, zaviti (-vijem), 
obrniti se. [okretač. 

Dreher m. obračalče, sukač; (ZXSirbel) 

Drehhals m. vrtoglavka. 

drehkrank vrtoglav. 

Drehkrankheit f. vrtoglavost, vrto- 


dramatifieren iz kake povesti dramo | glavica, metljavica. 


napraviti, %mpf. — napravljati; dra- 
matizovati. 


tan f. vrtulja, okretalo. 
Dreljorgel f. lajne 7pl.; orglice na 


Dramaturg m. igropisče, dramaturg. | okretalo. 
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Drehpunkt m. vrtišče. 

Drehrad m. kolo (kolčsa), kolovrat; 
(b. £inder) vrtavka, volk. 

drei trije, tri, tri; troje; je — po 
trije, po tri. 

drei n. trojka; Drei- tri-, tro-. 

Dreiadptel m. triosmine. 

Drrindteltakt m. triosminski takt. 

Drriek m. trikot, trikotnik. 

dreiekig trikotčn. 

dreirinig trojedin. 

Drririnigkeit f. trojedinost ; (allerheil.) 

dreier m. trojka. 

dreierlei trojčn, trojnat, trivrstčn; 
—lantig trojerob. 

dreifaltig trojnat, trigub. 

Dreifaltigkeit f. |. Dreteinigteit. 

dreifarbig trobojšn, trobarvčn. 

dreiformig troličan, trojnat. 

Dreifuf m. trinog, trinožnik, kozica. 

dreifiikig trinog, trinožčn, trinogat. 

Dreigefpann m. trojad (-i), vprega s 
tremi, 

Dreigeftirn m. trozvezdje. 

dreigliederig tričlen. 


dreihindig trirok. [glavat. 


— Dreizeilig 


dreipfiindig trifuntčn. 

Dreiruderer m. trovesljača. 
dreifdzneidig trirezčn, trorez. 
dreifeitig tristran, tristranski, tri- 


dreifilbig trizložčn. [deži. 
dreifikig trojiččn, za tri, s tremi se- 
dreifpiinnig trovprežčn. 

dreifpradjig trijeziččn. 

dreibig trideset; tridesetero; je — 


ploski. 


[sv. Trojica. | po trideset. 


Ureigiger m. tridesetak, tridesetnik. 
o koki trideseteri. [vrstan. 
dreibigfady trideseteran,  trideset- 
dreibiofiiltig trideseternat. 
dreihigmal tridesetkrat. 

dreigigmalig tridesetkratčn. 

reiki nami m. tridesetnica, harmica, 
dreigigfte trideseti. 

Dreihigitel m. tridesetina, tridesetinka. 
oe a tridesetič. 
Dreibigftsgebiir f. tridesetina. 
dreiBigtdigig tridesetdnevčn. 

drrifi drzčn, predrzčn, smel, srborit, 


ratčn 


Dreitigkeit f. predrznost, smelost, 


dreihiuptig triglav, triglavčn, tri- | srboritost. 


dreihiiutig trikožčn. 
dreihornig trirog, trirogat. 
dreihundert tri sto. 
Dreihhundert m. tristotina. 

id seo tristokrat. 
dreiljundertmalig tristokratčn. 

Dreihundertfte ». tristoti, tristotni. 

Dreijahr m. triletje. 

dreijihrig triletčn. 

dreijihrlid,s adv. vsako tretje leto. 

Dreijihrlina m. tretjak. 

Dreijahrsfeft m. triletnica. 

dreikantig trirob. 

Dreiklang m. troglasje, trizvok. 
 dreikinigsfeft m. praznik sv. treh kra- 
ljev, pernahti pr. 

dreikopfig j. Dreihduptig. 

dreilappig trikrpčn. 

dreiling m. j. Drilling. 

dreilothig trilotčn. 

drrimal adv. trikrat, tripot. 

brtimalig trikratčn, tripotčn. 

Dreimafter m. trijamborka. 

dreimonatlidj trim.eseččn; adv. vsake 
Wi mesece, 


dreiftimmig triglasčn. 

dreitiigig tridnevčn. 

drei taufend tri tisoč, tri jezera. 
dreitheilem raztrojiti; tmpf. trojiti, 


trojičiti. 


dreitheilig tridelčn. 

drei und zmanjig tri in dvajset. 
Dreiviertel m. tri četrtine. 
dreiminkelig trikotčn. 
dreimidjentlid, vsak tretji tedčn. 
Dreizad m. trizob. 

dreizakig trizob, trizobat. 
dreizihlig trojšn, trištevčn, 
dreizehn trinajst, trinajstero. 
Dreizehner m. trinajstica. 
dreizehnerlei trinajsteri. 
dreizehnfady trinajsterčn. 
dreizehnfiiltig trinajsternat. 
dreizehnjahrig trinajstletčn. 
dreizehumal adv. trinajstkrat, tri- 


najst potov. 


dreizehnte trinajsti. 

Dreizehntel m. trinajstina, trinajstinka. 
dreizehutens adv. trinajstič. 
dreizeilig trivrstčn. 


breizollig — 

dreizallig tripalččn, treh palcev. 

Drefdjboden m. gumno, gumnišče, ske- 
danj, pod. 

drefdjen mlatiti; omlatiti, zmlatiti, 
domlatiti; j. jdlagen. 

Drefdjen m. mlat (-i), mlatšv. 

Drefdjer m. mlatič; Drejdjer« mlatiški. 

Drefdjerlohn m. mlatnina. 

Drefdjerfdamaus m. domlatki pl., po- 
mlatilnica. 

refdflegel m. cep,cepec, cepič; (jammt 

b. Stiele) cepi pl. f.; (bejjen Sdjivung) 
omah. 

Drefdflegelriemen m. gožka, gož (-i). 

Drefdflegelftiel m. ročnik. 

Drefdlege f. nasad. 

Drefdjmafdjine f. mlatilnica. 

Drefdjtenne f. j. Drejdpboden. 

Drefdseit f. mlatav. 

dreffieren učiti, vaditi, priučevati, 
uriti; (Saare) kodrati. 

Drefur f. uk, vaja. 

Drirfel m. škripče, kolče (kolčeta); 
(XBajjerivirbel) vrtinče. 

driefeln sukati (sučem), vrteti. 

Driftfiromung [f. veterni tok morski. 

Drillbohrer m. durgelj (-na). 

drillen vrteti, sukati (sučem); (bolj: 
ren) vrtati, durgljati. 

Drillidy m. trojnik, tronitnik. 

Urilling m. preslica, vreteno, vrtčlo; 
(find) trojčič, trojček; coll, trojčina, 

dringen čr. (drčingen) tiščati (tiščim), 
siliti, pritiskati; %mtr. udariti, pre- 
dreti (-derem), prešiniti, preleteti, za- 
iti (-idem); impf. udarjati, predirati, 
preletavati, prešinjevati, zahajati, za- 
dirati se; heran — privreti, pritegniti; 
auj etivaš — poganjati se za kaj, po- 
tegovati se; in jemanden — nadlego- 
vati koga, siliti koga, zahtevati kaj od 
koga; e8 dringt mudi se. 

dringend nujčn, silčn; —er %erbadt 
očitčna sum; in —en š%dillen v največji 
sili; adv. nujno, silno. 

dringlid, |. Dringend. 

Dringlidkeit f. silnost, nujnost, sila. 

dritte tretji; zum —nmale v tretje, 
tretjikrat. 

Driftel m. tretji del, tretjina. 

dritteln raztrojiti, tmpf. trojiti. 

drittens adv. tretjič, v tretje. 
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briiden 


Drittgeborne m. tretjerojenče. 

dritthalh poltretji. 

drittlekt predpredzadnji. [nica. 

Drittura f. dritura, neposredna me- 

drob adv. j. darob. 

droben adv. gori, zgorej, tam gor. 

Droguen pl. lekarije, dišave. 

Drohbrief m. pretilno pismo. 

droben žugati, pretiti, groziti; za- 
žugati, zapretiti, zagroziti, nagroziti se. 

drohend žugalčn, grozilčn, pretilšn. 

Drobher m. žugalče, pretilče, grozitelj. 

Drohne (. trot, trotnica, trobče; 
Drohnen: trotji, trotov. 

drahnen doneti, bobneti, grmeti. 

Drohnenbrut f. trotja zalega. 

Droljuna f. grožnja, grozitčv, žuganje, 
pretnja. [seda. 

Drohwort m. žugalna —, pretilna be- 

drollig smeščn, šaljiv, šegav. 

Drolligkeit f. smešnost, šaljivost, 
šegavost. 

Dromedar m. jednogrbi velblod, arab- 
ski velblod, dromedar. 

Droffel f. drozčg, drozd, droz; (Ruft: 
robhre) goltnik, goltanče, sapnik; (Rnor 
pel) grtanče, hrustanče, 

drofleln j. tviirgen. ne; 

DrofTeluene f. žila grlenica (dovo 

driiben adv. onkraj, na oni strani, 
le-tam. 

driiber adv. j. baritber; — u. drunter 
križem, vse križem, vse vprek. 

Drud: m. tisk, tiščanje, tlak, tlačenje ; 
(d. Budje3) tisk, natis; (Der Geridte) 
vlak ; (Bedriidung) stiskanje, zatiranje; 
im —e jein tiskati se, natiskovati se. 

drudbar kar se more natisniti. 

Drudberidtigung f. tiskarni popravčk, 
poprava natisa. [natis. 

Drudbemilligung f. dovolitev v (za) 

Drudbogen m. tiskovna —, tiskana 
pola. tiskati, natiskovati. 

druden natisniti, natiskati; mpf. 

driiken tlačiti, pritiskati, gnesti (gne- 
tem), mečkati; (in d. $and) stisniti, 
impf. stiskati; (an d. Yrujt) pritisniti, 
impf. pritiskati; (WBejdjiverde verur- 
jadjen) tiščati (tiščim), težiti, žuliti, 
treti (tarem), silo delati; fig. zatirati, 
guliti, treti (tarem), stiskati; jidp — 
stisniti se, mpf. stiskati se. 


briidend 


driihend težač, težak, težkotčn. 

driikendbeig sopdršn. 

Driiker m. fig. zatiralče, stiskalče, 
trinog; mech. tlačilo, stiskalo; (am 
Gervehr) sprožilo; (am Sdlojje) kljuka. 

Druder m. tiskar, tiskalše; Druder« 
tiskarski, tiskarni, 

Druderei f. tiskarna, tiskarnica. 

Drudierkunft f. tiskarstvo, tiskarija. 

Druderprefle f. tiskalnica. 

Drudier(dymirze f. tiskalno črnilo. 

S rudjejlet m. prvotisk. 

rudifehler m. tiskarski pogreščk. 

drudfertig pripravljen —; gotov za 
natis. 

Drudjahr m. leto natisa. 

Drudikoften 7/. tiskarski stroški. 

Drudikraft f. tiščalna moč (-i), tiščal- 
nost. [stroj. 

Drudmafdjine f. tiskarski —, tiskalni 

Drudort m. kraj natisa. 

Drudipapier m. tiskarski —, tisni papir. 

Drudiprefle f. tiskalnica. 

drudridtig prav natisnen. 

Drudkfadje, —idyrift f. tiskovina. 

Drudverbot m. ŽE pa (-i) natisa. 

Druduwerk m. tisk 

Drude f. vešča, mora. 

drunten adv. doli, zdolej, spodej, 
tam doli. 

Driife f. žleza; dem. žlezica; (bei 
SBferden) smolika; Driijen« žlezčn. 

Driifengef mulft f. bezgavka, žlezni 
otok; smolika 

poeta njena žlezast, smolikav, smo- 

(nja. 

Dryade f. gorska vila, vila pogorki- 

du ti; — nennen tikati. 

Dual m. dvojina, dual. 

Dualismus m. dvojstvo, dualizčm. 

Dualitiit f. dvojnost. 

Ducaten m. zlat, cekin. 

dudsen jidj potuhniti se, prihuliti se, 
počeniti; smpf. potuhovati, huliti se, 
počepati. 

Dudtente f. pandiršk, potopilka. 

Dudmiiufer m. potuhnenče, prihulje- 
nče, plažur. 

badimžnjeci potuhnen, | Poarizejeme 

O iblanje, dudlanje, a 


dra 
Dudeler m. dudlar, golidralče, kt: 
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—- diingen 
dudeln diblati, dudlati, golidrati, 
škripati (škripljem). [meh. 


Dudelfadk m. duda, diple pl., gajda, 

k ee lal ik m. dudlač, diplač, 
gajdaš. 

Duell n. dvoboj. 

Duellant m. dvobojnik. 

duellieren biti (bijem) se s kom. 

Duett m. dvospev. 

Duft m. duh, vonj, vonjava, dišava; 
(Dunjt) hlap, para, puh. 

duften, biljten dišati (dišim), duhteti, 
vonjati; puhteti, hlapeti, izhlapljati. 

duftend dišeč, blagodišeč, vonjiv, 
vonjav. 

duftig |. dujtend. 

dulden trpeti; (ertragen) prebiti (pre- 
bom), prestati (-stojim, -stanem), pre- 
nesti (-nesem), pretrpeti, uri impf. 
restajati, prenašati, trpeti; (gejdjehen 
fafjen) ) pripustiti, dopustiti; %mpf. pri- 
puščati, opuščati. 

Dulder m. trpin, 
trpinka. 

duldfam trpežljiv, potrpežljiv, strp- 
ljiv, prizanesljiv, prizanašljiv. 

Duldung [f. potrpljenje, trpljenje, 
strpljivost. 

dumm neumčn, brezumčn, nespame- 
tan, nerazborčn; (blgde) bedast, buda- 
last, trapast, avšast; butast, prismuk- 
nen, norčav; —er $erl bedak, tepče, 
butče, neumnež, nerodnež, 

dummdreifi neumno predrzčn. [nost. 

Dummdreiftigkeit f. neumna predrz- 

Dummbeit f. neumnost, brezumnost, 
brezum, bedaštvo, bedarija, norčija, 
brezpamet (-i), nespamet (-i). 

Dummkopf m. neumnež, bedak, pri- 
smuknenče, trap, tumpče, tepče, butče, 
budalo. 

dumpf molkčl, zamolkšl, gluh, votčl; 
(v. Gefiihl) top; (Dd. Gerudje nad)) za- 
duhšl, zadehnel. 

Dumpfgerudj m. zaduhlina. 

dumpfig |. dumpf. 

dumpftonend mai votloglasčn, za- 
molkal. [ščina. 

tes f. sipina, prod, prodovina, pe- 

une f. |. Slaum. 

diingen nagnojiti, pognojiti; %mpf. 

gnojiti. 


trpinče; —in f. 


Diinger — 
Diinger m. gnoj, gnojivo, klat. 
Diinghaufen m. gnojišče, gnojnišče. 
Diingungsftoff m. gnojilo, gnojina. 
DiingwafTer m. gnojnica, imočnica. 
dunkel temčn, temotčn, mraččn; 

etmaš — otemčn, omraččn; (b. $arb.) 

zamokčl; (triibe) oblaččn, mežav; — 
madjen potemniti, omračiti ; mpf. tem- 
niti, mračiti; (triibe madjen) kaliti, 
motiti; skaliti; — tverden otemneti, 
mrkniti, obleči (oblečem) se; %mpf. 
temneti, oblačiti se, otemnevati; e8 
tviro — mrači se, temni se, večeri se; 
mrak nastaja; e8 tvird mir — vor den 

%ugen tema se mi dela pred očmi; 

buntle %ege temotna —, neznana pota. 
Dunkel mn. tema, mrak, somrak. 
Diinkel m. domišljivost, domišljavost ; 

er lebt im — domišljuje si, napihuje se. 
dunkeliiugig temnook. 
dunkelblau modčr, sinj. 
dunkelfarbig temnobojčn, 
barvčn, temčn, zamokčl. 
Dunkelheit f. temota, tema, kalnost; 
fig. tajnost, skritost. 
Dunkelkammer f. temnica, 
Dunkellidt m. pomrak, somrak. 
dunkeln temneti, temniti se, mračiti 
se, oblačiti se, tema se dela; stemneti, 
stemniti se, zmračiti se, pooblačiti se. 
diinkelvoll domišljav, domišljevalčn, 
napihnen. 
diinken zdeti se, dozdevati se, videti 
se, podoba je; jidy — misliti, meniti; 
e8 diinft mid) zdi se mi, meni je kakor 
bi..., podoba je kakor bi..., slutim. 
diinn tenčk, tenak, tančk, drobčn; 
(Gegenjab zu dDidt) redšk; (idradlid) 
šibčk, drobšn; — madjen tanjšati, red- 
čiti; stanjšati, zredčiti. 
diinnbeinig j. diinnfiibig. 
diinnbliitterig tenkolist, tenkoperčn. 
Diinudarm 72. tenko črevo (-esa). 
Diiine, Diinnheit f. tenkost, tenkota, 
redkost; šibkost, šibkota; j. %eidhe. 
diinnfliiffig redčk. 
diinnfiigig tenkonog, 
suhopet. 
diinuhanrig tankolds, redkolas. 
diinnhalfig tankovrat. 
diimmkornig drobčn, drobnozrn. 
diinuleibig vitčk, tenčk. 


temno- 


tenkonožčn, 
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| 


durdhbeten- 


Diinnfdynaibler m. tankozobče, tanko- 
kljunče. 

dunfen j. aufdunjen. 

Dunft m. hlap, para, sopar, sopdra. 

Dunftatmosphiire f. ohlapina. 

Dunfibad ». parna kopel (-i). 

Dunfibildung f. hlapenje. 

dunften pariti se, hlapeti, kaditi se, 
puhteti. 

diinften pariti, pražiti; (gebiinjteteg 
Sbjt) čežana. 

Dunfiflinte f. tičarska puška, tičarica. 

dunfifrei ubrisan, čist, brezsoparčn. 

Dunfigehalt m., —menge f. hlapovina, 
količina hlapa. 

Dunftariibdjen m. j. Sdiveiplodh. 

dunflig soparčn, soparnat, hlapčn. 

Dunfikreis m. j. Atmošphire. 

Duo m. dvoglasje. 

Duode; m. dvanajsterka, dvanajstina. 

Duodezband m. zvezčk v dvanajsterki. 

Duplicat mn. duplikat, dvojnica. 

Duplik f. duplika, drugotnica, drugi 
odgovor. 

Duplum m. dvoje, dvojina; in Duplo 
v dvojnem prepisu. 

durdj skozi, skoz; (ivegen) zaradi, 
zavoljo, zbog; (mit Silje, mitteljt) po, s; 
adv. — und — skoz, poplnoma, do 
cela; (in 3imj$.) pre-, pro-. 

durdjiidjjen preječati (-ječim), pre- 
stokati (-stokam, -stočem). [orati. 

durdjadern preorati (-orjem), raz- 

durdjarbeiten predčlati; jidh — pre- 
dreti (-derem), preriti (-rijem); %mpf. 
predirati, prerivati. 

durdjaus adv. skoz, do cela, celoma, 
vsekako, na vsak način, po vsaki ceni; 
— mnidjt celo ne, nikakor ne, po no- 
beni ceni, v noben kup, kratko in 
malo ne. 

durdzbarken prepeči (-pečem), šnapf. 
prepekati. | vati. 

durdjbeben pretresti, %mpf. pretreso- 

durdphegeben jid) skoz iti (idem). 

durdjbrihen  pregrizniti, pregrizti, 
prejesti (-jem); tmpf. pregrizovati, 
prejedati. 

durdjbeizen prestrojiti; (v. Ejjig) pre- 
jesti (-jem), razjesti; %mpf. razjedati, 

durdzbellen prelajati. 

durdhbeten premoliti. 


durdjbetteln 


durdpbetteln obrati (-berem), obera- 
čiti, prebrnjati; fidy — preberačiti se. 

durdjbeuteln pretresti (-tresem), pre- 
sejati (-sejem); %mpf. presčvati; je: 
manden — pretepsti (-tepem), na- 
šeškati. 

durdjblafen prepihniti, prepihati ; (gers 
blajen) razpihniti, razpihati; mpf. raz- 
pihovati. 

durdyblittern prebrati (-berem), pre- 
gledati ; impf. prebirati, pregledovati. 

durdybleuen pretepsti (-tepem), na- 
bunkati, ocehtati; impf. tepsti, bun- 
kati, cehtati. 

Durdyblih m. pregled, razvid. 

durdybliken tr. pregledati, impf. pre- 
gledovati; (erfennen) spoznati, zapa- 
ziti, uvideti; %ntr. gledati, likati. 

durdjbohren prevrtati ; (Edjiji) pre- 
dreti (-derem); (m. d. Degen) prebosti 
(-bodem), presuniti, predreti; zmpf. 
obram predirati; (m. d. $lid) pre- 
osti, prestreliti. [prepekati. 

durdjbraten prepeči (-pečem), zmpf. 

durdybraufen  prevršeti,  prevršati 
(-vršim), prešumeti, pretuliti; %mpf. 
prevrševati. 

durdybredjen predreti (-derem), pre- 
trgati; impf. predirati, pretrgovati; 
(zerbredjen) prelomiti, pretrupiti; impf. 
prelamljati. 

durdjbrennen tr. prežgati (-žgem), pre- 
paliti; impf. prežigati; intr. eta 

durdjbringen spraviti —, impf. sprav- 
ljati skozi kaj; (Bilanzen, Ves, durd) 
d. inter) rerediti, prezimiti; tmpf. 
prerejati ; dermigen —) zapraviti, po- 
gnati (-ženem), potratiti, potrositi, 
razsipati (-sipljem); impf. zapravljati, 
poganjati, tratiti, trositi; jidy — pre- 
živiti se, prebiti (-bom) ; impf. pre- 
življati se. 

durdibrodjen predrt. 

Durdybrudj m. predor, prelom. [vem). 

durdybriillen pretuliti, prerjuti (-rjo- 

burdjdadjt premišljen, preudarjen. 

durdydenken pr samaliti preudiriti pre- 
tehtati, presoditi; impf. premišljati, 
preudarjati, pretehtovati, presojati. 

burdjdriingen jid, pregnesti (-gnetem) 
se, prodreti (-derem, -drem), preriti 
(rijem) se; impf. prodirati, prerivati se. 
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burdjjault 


durdjdrefdjen premlatiti. 

durdjdringen predreti (-derem), pro- 
dreti, pronikniti; smpf. pre-, prodirati, 
pronicati; (V. ljjecten) presuniti, pre- 
šiniti, spreleteti, prevzeti (-vzamem), 
preseči (-sežem); impf. prešinjevati, 
sprelčtati, prevzčmati, presegati; dag 
Der — seči (sežem) v srce; (v. %dajjer) 
remočiti, impf. premikati; er ijt mit 
einem Wntrage durdjgebrungen njegova 
Je obveljala. 

kurabelageah predirajoč, presunljiv ; 
fig. bistčr, ostar. 

Šuedpbrinelid predirljiv, prebadljiv, 
presunljiv. 

Durdydringlidpkeit f. presunljivost, pre- 
dirljivost. [nje. 

Durdjdringung f. prediranje, pronica- 

durdjdriiken ppretisniti, pretlačiti ; 
impf. pretiskati; (Gaft) precediti, pre- 
žeti (-žmem); tmpf. precčjati, pre- 
žemati. 

durdjdru m (4 prevzet, navzet, pre- 
šinjen, navdihnen, navdušen. 

durdjetlen prebegniti, preteči (-tečem); 
impf. prebegati, pretekati. 

durdjeinander adv. križem, vse kri- 
žem, vse vprek, vse splaz; (in 3imj$a.) 
raz-, pre-. 

durdjeinanderlaufen vse vprek begati, 
sem ter tja tekati. 

durdjeinanderliegen vse križem ležati 
(ležim). 

durdjrinandermifdjen pre-, razmešati. 

durdjeinandermerfen razmetati (-me- 
čem), impf. razmetati. 

durdfahren zmer. peljati (peljem) se 
skozi..., prepeljati se; tr. razvoziti; 
(v. b. Siitte) prevzeti (- vzamem), pre- 
šiniti, preleteti; impf. prevzčmati, 
preletati. 

Durdfahrt [. prejo? prevožnja, vož- 
nja skozi kak kra 

Durdjfahrtszoll m prevoznina. 

Durdfall m. propad; (Sranfbeit) j. 
Diarrhde. 

durdfallen propasti (-padem), pre- 
drobni, impf. pro-, prepadati; izpod- 
teti komu. 

durdfaulen pregniti (-gnijem), stroh- 
neti, pretrohneti. nel. 

durdjfault pregnit, trohnel, BA a 


10 


burdjjedten 


durdjfedten prebiti (-bijem) se, zmpf. 
prebijati se. 

durdjfeilen prepiliti, izpiliti. 

durdjfeudten prevlažiti, premočiti ; 
tmpf. prevlaževati, premakati, 

durdjfeuern razbeliti, razpaliti, raz- 
kuriti, raznetiti; (idieem) streliti 
skozi..., prestreliti; impf. streljati 
skozi... 

durdfledjten preplesti (-pletem), %mpf. 
prepletati. 

durdfliegen preleteti, prefrčati (-fr- 
čim); %mpf. preletati; fig. prebčgniti, 
impf. prebegati. 

durdjfliegen preteči (-tečem), impf. 
teči skozi, pretekati; (bv. apier) mo- 
čiti, prepuščati. 

Durdflug m. prelat. 

Durdjflufs m. pretek, pretok. 

durdjfliitern prešepetati (-šepetim, 
-šepečem), preščebljati. 

durdfluten valiti se skozi..., 
gnati (ženem) skozi. 

durdforfdjen preiskati (-iščem), raz- 
motriti; impf. preiskovati, razmotri- 
vati. 

Durdforfdjung f. preiskovanje, pre- 
iskava, razmotrivanje. 

durdjfrefJen prejesti (-jem), pregrizti ; 
impf. prejedati, pregrizovati. 

durdfrieren premrzniti, prezebsti 
(-zebem), premreti (-mrem); %mpf. 
premrzavati, prezčbati, premirati. 

durdfroren prezebčl, premrl, pre- 
mrt, premrznen. 

Durdfuhr f. prevoz, prevožnja ; Durdj- 

juhr: prevozni. 

durdfiihrbar izpeljiv, izvedčn. 

durdfithren prepeljati (-peljem), pre- 
voziti; impf. prepeljevati, prevažati; 
(aušfiihren) izpeljati, dognati (-ženem), 
izvesti (-vedem), dovršiti, izdelati, iz- 
obraziti ; empf. izpeljevati, izvajati, do- 
vrševati, izdelavati, izobražati. 

Durdjfiihrung f. izpeljava, dovršitav, 
izvedenje, izpeljanje, izvajanje. 

Durdfiihrungsvorfdjrift f. zvršitveni 
predpis. 

Durdjfuhrverbot m. prepoved (-i) pre- 
vožnje. 

Durdjfuhrmare f. prevozno blago. 

Durdfuhrzol m. prevoznina. 


valove 
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| durdjgreijen 


durdjfiittern prerediti, preživiti; impf. 
prerčjati, preživljati. 
durdgiihnen prezčvati. | 
durdjgiihren prevreti (-vrem), pre- 
kisniti se; %mpf. prevrevati. 
Durdjgang m. prehod, hoja skozi...; 
(v. %aren) prevoz; (Drt) prehodišče, 
prelaz. | 
durdjgangbar prehodan, prevozčn. 
durdaingig prehodšn ; (algemein) 
obččn, sploščn; adv. v obče, sploh, 
povsem. 
Durdjgangs: prehodni, prevozni. 
durdjglirben pre-, ustrojiti; impf. 
pre-, ustrojevati. 
sni intr. iti (idem, grem) % 
skozi..., preiti (-idem); impf. hoditi 
skozi..., prehajati; (Durd) d. %8ajjer) 
prebresti (-bredem), prebroditi; impf. 
bresti (bredem), broditi ; (burdjboren) 
predreti (-derem und -drem), prebiti 
(-bijem); %mpf. predirati, prebijati; 
(angenontmen merden) obveljati, sprejet 
biti (sem) ; %mpf. obveljavati ; (entfliehen) 
uprhniti, uteči (-tečem), uiti (-idem), 
ubežati (-bežim), unesti jo; %mpf. ute- 
kati, uhajati, ubegati, unašati jo; (b. 
Rich) zbezljati, ubezati, uteči (-tečem); 
mah bezljati, bezati; čr. einen Ort — 
prehoditi, preiti (-idem); d. Sud; —, 
v. Medjnung — prebrati (-berem), pre- 
gledati; %mpf. prebirati, pregledovati. 
durdjgehends adv. vse vkup, sploh, 
povsem, brez izjeme, brez izimka. 
durdarigen pregosti (-godem). 
durdjaeiheln prebičati, prešibati, pre- 
tepsti (-tepem); 2mpf. pretepati. 
durdgeifligen oduhoviti, %mpf. odu- 
hovljati. 
durdjgeleiten sprevoditi, 
impf. sprevajati, spremljati. 
durdgiegen preliti (-lijem), uliti 
skozi..., precediti; empf. prelijati, 
ulivati skozi..., precejati. 
durdaliihen prežariti, razbeliti; fig. 
razplameniti, razvneti (-vnamem); 
impf. razvnemati. 
durdjaraben prekopati 
impf. prekopavati. 
durdjoreifen imčr. seči (sežem) skozi, 
preseči; dr. prehvatati; prevzeti (-vza- 
mem) (mraz ga prevzame). 


spremiti ; 


(-kopljem), 


burdjgreijend 


durdjareifend presegljiv; ostčr, kre- 
pik; fig. temeljit, popoln, 
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burdlodjern 


durdjklopfen pretolči (-tolčem), pre- 
tleči (-tolčem); prebiti (-bijem), pre- 


durdjgriibeln raz-, premisliti, pre- | tepsti (-tepem). 


udariti ; impf. raz-, premišljevati, pre- | 


udarjati. 

Durdygufs m. preliv; (%ušgujgjtein) 
lijak, stok. 

durdphhadken presčkati, razsčkati ; mpf. 


durdjkneten pregnesti (-gnetem), pre- 
mesiti; impf. pregnetati, premesovati. 

durdjkodjen čr. prekuhati, prevariti; 
imtr. prekuhati se, prevariti se. 

durdjkommen priti (pridem) skozi..., 


presekovati ; (m. d. Gdjnabel) preklju- | predreti (-drem, -derem); %mpf. iti 


vati (-kljujem). 

durdjhallen  razlegati 
skozi... 

durdyhiimmern prekovati (-kujem). 

Durdjhau m. preseka. [vati. 

durdjhanen presekati, impf. preseko- 

Burdjhaus m. prehodna hiša. 

durdphedjeln pregrebčniti, predrzati; 
fig. presoditi, pretresti, prerešetati; 
impf. presojati,pretrčsati,prerešetavati. 

burdjheizen razkuriti, raznetiti, raz- 
paliti, razgreti (-grejem); %mpf. raz- 
grevati. 

burdyhelfen pomoči (-morem), po- 
magati; jemandem — pripomoči; did 
— opomoči si, opomagati si. 

durdjheulen pretuliti, prebučati (-bu- 
čim), prerjuti (-rjovem). 

Durdyhieb m. presek, preseka. 

durdjhohlen prevotliti, prevrtati, pre- 
dolbsti (-dolbem). 

durdjhiipfen preskakljati, preskakati 
(-skačem). 

durdihuften prekašljati, %mpf. pre- 
kašljevati. 

durdjirren prebloditi, pretavati. 

durdjagen pregoniti, preloviti; impf. 
preganjati, gnati (ženem) skozi..., 
goniti skozi...; (verprajjen) zapraviti, 
potratiti, pognati (-ženem); %mpf'. za- 
pravljati, poganjati. 

durdjjiten prepleti (-plevem), opleti; 
impf. oplevati. 

durdjkčilten jidy premraziti se, pre- 
zebsti (-zebem), prehladiti se; mpf. 
premražati se, prezebati, prehlajati se. 

durdjkimpfen fig. dognati (-ženem), 
izvršiti, izpeljati; %mpf. izvrševati, 
izpeljevati. 

durdjkauen prežvečiti; mpf. prežve- 
kati, prežvekovati. 

burdjklauben prebrati (-berem), %mpf. 
prebirati. 


se, 


doneti | 


(idem, grem) skozi..., predirati; (im 
%eben) preživiti se, impf. preživljati se. 

durdjkonnen (er fann nidt dDurdj) ne 
more skozi.  ' kroževati. 

durdykreifen prekrožiti, mpf. pre- 

durdjkreuzen križem prehoditi, pre- 
križati; impf. križem prehajati; fig. 
prestriči (-strižem), preprečiti; jidy — 
križati se. 

durdkriedjen prelezti, prelaziti ; %mpf. 
prelezovati. 

durdkiihlem  prehladiti, ohladiti; 
%mpf. pre-, ohlajati. 

Durdjlafs m. prepust, prehod, prelaz; 
preliv, splav. 

durdjlaffen skozi pustiti, %mpf. skozi 
puščati; (Erze —) prepustiti, impf. 
prepuščati ; (x$liijjigf.) precediti, impf. 
precejati. 

Durdjlaudt f. svitlost. 

durdlaudjtig svitčl. 

durdlaurhtigfh presvital. 

Durdjlauf m. pretek, prehod, 

durdplnufen preteči (-tečem), predir- 
jati, prebegniti; tmpf. pretekati, pre- 
begati; (bejallen) obiti (-idem), spre- 
leteti; tmpf. obhajati, spreletavati. 

durdhlčiutern prečistiti, impf. pre- 
čiščati. 

durdjleben preživeti, prebiti (-bom, 
-bodem, -bijem). 

durdplefen prebrati (-berem), pre- 
čitati; impf. prebirati. 

durdjleudten presijati (-sijem), pre- 
bliskniti se; %mpf. presčvati; j. er: 
leudjten. 

durdlidten iztrebiti, pretrebiti, iz- 
redčiti; %mpf. iz-, pretrebljevati. 

durdjliegen preležati (-ležim); fid, — 
preležati se, obsčnjiti se. 

durdjlodjern prevrtati, predreti (-de- 
rem, -drem), luknjo narediti; zmpf. 
predirati, luknjo narejati. 


10? 


burdjlodern 


durdlodern pre-, zrahljati; impf. 
rahljati. [plameneti, 

burdjlodern prešvigniti, plasniti, pre- 

durdliiften prezračiti, prevetriti; 
impf. zračiti, vetriti. 

durdjmadjen dokončati, napraviti; 
impf. dokončevati, napravljati; fig. 
doživeti. 

durdymahlen pre-, domleti (-meljem) ; 
impf. premlevati. 

Durdymarfdy m. prehod. 

durdimarf(djieren skozi iti (idem). 

durdjmengen j. Durdymijdjen. 

durdymefJen pre-, raz-, izmeriti ; impf. 
pre-, izmgrjati. 

Durdjmefler m. premer; debelina. 

durdmifden pre-, razmešati; %mpf. 
premešavati. 

durdymuftern pregledati, preiskati 
(-iščem); impf. pregledovati, preisko- 
vati. 

durdjnagen preglodati (-glojem, -glo- 
dam), preškrbljati, pregrizti; mpf. 
preglajati, pregrizovati. [prešivati. 

durdjniihen prešiti (-šijem), impf. 

durdjnaijjen, —neben premočiti, pre- 
vlažiti, razmočiti; impf. pre-, raz- 
makati, prevlagati. 

durdjnehmen pregledati, prebrati (-be- 
rem); impf. pregledovati, prebirati. 

Durdypafs m. prehod, prelaz. 

durdjpaffieren skozi iti (idem, grem), 
prehajati, skozi hoditi. 

durdppeitfdjen prebičati, 
(-tepem); impf. pretepati. 

durdypfeifen prežvižgati, impf. pre- 
žvižgavati. [orati. 

durdpfliigen preorati (-orjem), raz- 

durdpilgern preromati, prehoditi, 
obhoditi, oblaziti. 

durdjprafjen |. berprajjen. 

durdpreffen prežeti (-žmem), pre- 
tlačiti, precediti; %mpf. prežemati, 
precejati. 

durdypriifen pre-, doprašati, po redu 
izprašati; %mpf. prepraševati, po redu 
izpraševati; pretehtati, preudariti ; 
impf. pretehtovati, preudarjati. 

durdppriigeln pretepsti (-tepem), na- 
šeškati, naklestiti, o-, premlatiti, na- 
bunkati, nažgati (-žgem); %mpf. pre- 
tepati, nažigati. 


pretepsti 
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burdjidgauen 


durdjrafen predivjati, predirjati. 

durdjriudjernu prekaditi, presušiti ; 
impf. prekajati, presušati, ozditi. 

durdjredjnen preračuniti, prešteviliti, 
prešteti (-štejem); %mpf. preštevati. 

durdjregnen  premočiti, predežiti; 
impf. premakati, predeževati, skozi 
dežiti. 

durdjreiben predrgniti, pretreti (-trem, 
-terem, doz premeti (-manem). 


, Duedjeeie 7 . prehod, pot vd. potovanje 
skozi...; bei meinec — ko sem tod 
potoval. | 


durdyreifen imčr. skozi iti (idem, grem); 
mpf. tod potovati, onod hoditi, poto- 
vati skozi...; tr. prehoditi, obhoditi, 
obiti (-idem). 
Durdyreifende m. popotnik, potnik, 
prehodnik. 
- durdreigen tr. pretrgati, raztrgati, 
razčesniti; impf. pretrgoviti, raztrgo- 
vati, razčesavati; intr. pretrgati se, 
raztrgati se; %mpf. trgati se. 
durdjreiten šntr. jezditi skozi..., ja- 
hati skozi...; tr. prejezditi, prejahati. 
durdjrennen tmir. skoz dirjati; čr. 
predirjati, prejahati; preleteti. 
durdjriefeln šumljati po. šumot- 
ljati skozi...; fig. prezebsti id -zebem). 
Durdjritt m. prejezd, preježa; bei jez 
nemi — ko je tod mimo jezdil. 
ka ERalEh tr. potočiti, impf. pota- 
kati ; (2Bdijdje) prelikati, polikati ; intr. 
vrteti se, sukati (sučem) se; (V. Donner) 
bobneti, ropotati (ropočem), treskati. 
durdjrudern preveslati. 
durdjriitteln pretresti, 
(-meskečem), zmajati; 
sati, zmajčvati. 
durdjfiien presejati (-sejem), tmpf. 
presčvati. [žem). 
durdfiigen prežagati, prerezati (-re- 
durjvem prekvasiti, prekisati ; 
impf. kvasiti. 
durdyfaufen prevršeti, prebučati (-bu- 
čim), prešumeti. [skozi... 
durdjfdjallen  razlegati se, doneti 
durd(djaudern groza obide, zona spre- 
leti; impf. groza obhaja, zona spreleta. 
durd/djanen pregledati, prevideti, 
sprevideti, spoznati ; impf pregledovati, 
spoznavati; skozi gledati, lukati. 


premesketati 
impf. pretre- 


burdidgaujeln 


durhf(djaufeln prekidati, pregrebsti 
(-grebem), premetati (-mečem); impf. 
prekidavati, pregrebati,  premetati 
(-metam). 

durd fdjeinen skozi sijati (sijem), pro- 
sivati, probleskovati. 
NE , prosojčn. [živeti. 
durdjidjerzen prešaliti, v šali pre- 

durdyfdjieben preriniti, pretisniti, po- 
tisniti skozi...; impf. prerivati, pre- 
tiskati, potiskati skozi... 

durdyidhiegen prestreliti, mpf. pre- 
streljevati; (ein %ud)) s papirjem pre- 
ložiti, prekladati; (d. Beilen) razpreti 
(prem), razmakniti; impf. razmikati. 
- durdfdjiffen prepluti (-plovem), pre- 
jadrati, prevoziti; impf. prevažati, ja- 
drati po... 

durdfdjiminern migljati, lesketati 
(leskečem), svetiti se, presevati. 

durf/'dplafen prespati (-spim), impf. 
prespavati. 

Durd/djlag m. preboj, prelom; (in b. 
ftiidje) onih, cedilnik; sito, rešeto, 
mreža. 

durdfidglagen čr. prebiti (-bijem), 
pretolči (-tolčem), predreti (-drem), 
preraziti ; impf. prebijati, predirati ; 
(šlitjjigt.) precediti, empf. precejati ; 
(Žrod.) presejati (-sejem), impf. pre- 
sčvati; (durdj ein čut) prepustiti, 
'mpf. prepuščati; fidy — pot si pre- 
sekati, prostor si narediti, prebiti (-bi- 
jem) se; impf. prostor si narejati, pre- 

ljati se; tmtr. premočiti, premakati, 
skoz iti (idem, grem). 

durdfdlingeln jidy viti (vijem) se, 
Yijigati se, zvijati se. 
durdfdpleidjen preplaziti se, premuz- 
niti se, prekrasti etapne) se. 

durdpfdplingen vplesti (-pletem), za- 
plesti; impf. vpletati, zapletati. 
-durdfdjlummern predremati (-drem- 
ljem), impf. predremavati. 
durdjidlirpfen premuzniti se, zmuz- 
niti se skozi..., prelezti; %mpf. pre- 
muzavati se, prelezovati. 

burdfdpneiden prerezati (-režem), raz- 

rezati, prekrojiti, prestriči (-strižem), 
precepiti, presekati; %mpf. pre-, raz- 
rezovati, prekrojevati, precepljati, pre- 
sekovati; fidj — križati se. 


149 


Durdjidtigfeit 


Durdfdynitt m. prerez, presčk, pre- 
cep, prekroj; (Graben) prekop; im — 
vprek, navprek, povprek, počez, sploh, 
premčrno, v premeru, 

burdfdynittlid, popreččn, premčrčn; 
adv. poprčk, počez, premerno, pre- 
meroma. 

Durdyfdjnittsberedjnung o [. 
preračun. 

Durd/dnittsgemidjt m. poprečna —, 
srednja teža. 

Durdyfdjnittspreis m. poprečna —, 
srednja —, počezna cena; ben — er: 
fahren povprek ceno zvedeti (zvem). 

Durd(dznittspunkt m. presečišče. (čun, 

Durdy'djnittsredjnung f. poprečni ra- 

Durd/dnittsfehne f. presečnica. 

Durdy'dpnittsfumme f. poprečni znesčk, 

Durdyfdjnittszahl f. poprečno —, sred- 
nje število. 

durdjfdpoffen prestreljen; preložen, 
prešit; (b. Zeilen) razmaknen, razprt. 

durdfdyreien prevpiti (-pijem), pre- 
kričati (-kričim), prevekati. 

durd(dreiten prekoračiti, impf. ko- 
račiti skozi... 

Durdyfdjufs m. prestrčl; prekladčk. 

durd/(djittteln pretresti, prerahljati; 
impf. pretresati. 

durd(dprmelgen pregostovati, cele noči 
preburiti. 

durdjfdjivimmen preplavati, prepluti 
(-plovem). 

durdfegeln prejadrati, preveslati. 

durdyfehbar pregledčn, prezirčn. 

dur Šta pre-, razgledati, razvideti ; 
impf. pre-, razgledovati ; id jehe durdj 
skozi gledam. nik. 

Durdjfeher m. pregledovalče, pregled- 

durdfeijen precediti, mpf. precejati. 

Durdjfeiher m. cedilo, cedilnik. 

durdpfein skoz biti (sem); prestati 
(-stojim, -stanem), preživeti. 

durdfeken preskočiti, prejahati, pre- 
jezditi; (erreidjen) dognati (-ženem), 
izpeljati (-peljem), veljavo čemu za- 
dobiti; %mpf. doganjati, izpeljevati, 
veljavo čemu zadobivati. 

Durdfidyt f. pregled, razgled. 

durdfidtig prozorčn, pregledčn; fig. 
jasčn, svitčl, razloččn. [nost 

Durdfidtigkeit f. prozornost, pregled- 


poprečni 


durdjjieben 


burdpfieben presejati (-sejem), pre- 
rešetati ; zmpf. presevati, prerešetavati. 


durdfikern premezeti, precurljati; 


impf. prekapati, prekapljevati, mezeti 
—, curljati skozi... [prepevati. 

durdjfingen prepeti (-pojem), impf. 

durdjfinken vdreti (-derem) se, po- 
grezniti se, skozi pasti (padem), po- 
nikniti; tmpf. vdirati se, pogrezovati 
se, skozi padati. 

durdfinnen premisliti, preudariti, pre- 
tehtati; impf. premišljati, preudarjati. 

durdfintern |. Durdjjidern. [vati. 
borbah presedeti, impf. presedeč- 
durdfpihen pregledati, prestakniti; 
impf. pregledovati, prestikati. 

durdjfpalten preklati (-koljem), raz- 
klati, pre-, razcepiti; zmpf. klati, 
cepiti. 

durdfpiken preslaniniti. [igrati. 

durdyfpielen preigrati; (verjp.) za- 

durdjfpiegen prebosti (-bodem), pre- 
pahniti , predreti (-drem, -derem); 
ampf. prebadati, prepahovati, predirati. 

durdjfpinnen  prepresti (-predem), 
impf. prepredati. 

durdjfprengen čr. prelomiti, poloma- 
stiti; impf. prelamljati; (bejprengen) 

oškropiti; %ntr. predirjati, prejahati ; 
%mpf. dirjati skozi..., jahati (jaham, 
jašem) skozi... 

durdfpringen čr. skoz skočiti, zmpf. 
skoz skakati (skačem), preskakovati; 
intr. razpočiti se, razpokniti. 

burdjfpriben prebrizgati, preškropiti ; 
impf. preškropivati, skozi brizgati. 

durdfpiiren prestakniti, prevohati, 
preiskati (-iščem); %mpf. prestikati, 
preiskovati. 

durdftlinkern zasmraditi, nasmraditi ; 
impf. zasmrajati. 

durdjftiuben preprašiti. 

durdjftedjen prebosti (-bodem), pre- 
dreti (-derem), presuniti, prepahniti; 
impf. prebadati, predirati, prepahovati ; 
(b. Damm) prekopati (-kopljem), mpf. 
prekopavati. 

durdftedken pretakniti, mpf.pretikati. 

durdfteppen prešiti (-šijem), prera- 
liti; mpf. prešivati. 

durdjfleuern prejadrati, prekrmiti; 
impf. prejadrovati. 
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Durdtrieb 


Durdjitidj m. prebod, prebodljej, pre 
pah, prepahljej; (Dd. Damme3) prekop 
durdftobern, —itodjern prevreči (-vr 


| žem), prestakniti, premetati (-mečem) 


impf. prevračati, prestikati, premetati 
premetovati. 

durditohnen prestokati (-stokam, -sto 
čem), preječati (-ječim). 

durdjftoren j. durdjitobern. 

durdjitogen prepahniti, predregniti 
presuniti, prebosti (-bodem), predret 
(-drem); %mpf. prepahovati, presuvati 
prebadati, predirati. 

durdftrahlen svetiti skoz..., sijat 
(sijem) skoz...., posivati skoz.... 
prosvitati. 

durdftreidjen čr. prečrtati, prekrišati 
impf. prečrtovati, križati, prekriževati 
(al8 Sandjtreidjer) klatiti se po.... 
potčpati se po...., skitati se; ntr 
prepihavati, vleči (vlečem) skozi... 

durdfireifen j. Durdjitreidjen. 

SNE m. prečrt, prekrižšk; (de 
Bogel) prelet. 

durdjiteomen preteči (-tečem)skozi..... 
prevaliti se skoz...; %mypf. pretekati; 
(v. D. Zreude) sprelatati, obhajati. — 

durdjitudieren proučiti, proudiriti, 
premisliti. | 

durditiirmen. previhrati,  prehruti 
(-hrujem); %mpf. vihrati, hruti, raz: 
sajati, razgrajati. 

durdjfudjen preiskati (-iščem), pregle- 
dati; %mpf. preiskovati, pregledovati. 

Durdjfudjung f. preiskava, preiskova- 
nje, pregled. 

durdjtandeln preigrati, %mpf. pre 
igravati. 

durdjtanzen preplesati, prerajati. — 

durdjtoben predivjati, zmpf. divjat, 
razgrajati, razsajati. 

durdjtčnen razlagati se, doneti, do- 
nevati, glasiti se po... . 

durdjtragen prenesti, tmpf. prenašati. 

durdtrččumen presanjati. 

durdjtreiben skoz gnati (ženem), skoz 
goniti, skoz tirati; pregnati, prep" 
diti; impf. preganjati. 

durdptreten čr. shoditi, steptati, pre 
teptati; tntr. skoz stopiti, prestopiti; 
impf. prestopati. | 

Durdjtrieb m. pregon; (rt) gonja. 


burdjtrieben 


durdjtrieben zvit, zvitorep, premeten, 
presukan, prekanjen, muhast. 

Durdptriebenheit f. zvitost, premete- 
nost, prekanjenost. 

Durdytritt m. prestop, prehod. [šati. 

durdptrodknen presušiti, %mpf. presu- 

durdjiiben izuriti, zmpf. izurjati. 

durdjmadjen prebedeti, prebdeti, pre- 
čuti (-čujem); impf. prebdevati. 

durdymadjfen prerasti (-rastem), impf. 
preraščati; ad?. prerasčl, prerasten. 

durdymdigen pretehtati, tmpf. tehtati; 
fig. presoditi, impf. presojati. 

durdjmallen prehoditi, preromati; 
unpf. prehajati. 

durdjvandeln prehoditi, prešetati ; 
impf. prehajati, šetati po... 

burrjimandern prepotovati, prehoditi, 
obhoditi, omesti (-medem); %mpf. po- 
tovati po..., hoditi po..., prehajati. 

durdjmiirmen razgreti (-grejem), se- 
greti, pregreti; impf. raz-, se-, pre- 
grevati. 

durdzwafdjen preprati (-perem), pre- 
miti (-mijem); impf. prepirati, pre- 
mivati; j. untertvajdjen. 

durdwiffern razmočiti, premočiti, na- 
močiti, zmočiti; impf. razmakati, pre- 
makati. 

durdjivaten prebresti (-bredem), pre- 
broditi; pregaziti. 

durdjiweben pretkati (-tkem); preplesti 
(-pletem); impf. pretkavati, prepletati. 

Durdjweg m. prehod. | vsekako. 

durdjivegs adv. vse skozi, povsem, 

durdjrmegfam prehodčn. 
- durdjmehen prepihati, preveti (-ve- 
jem); zmpf. pihati (pišem) skozi..., 
prepihovati, veti. 

durdjiveidjen tr. razmočiti, premočiti, 
prevlažiti; £mpf. raz-, premakati, pre- 
vlaževati ; intr. odmčekniti, premčkniti, 
premočiti se. 

durdjmeinen prejokati (-jočem), pre- 
plikati (-plačem), prevekati; %tmpf. 
prejokavati, preplakovati. 

durdjwerfen skoz vreči (vržem), — 
zalučati, — hititi; impf. skoz metati 
(mečem), — lučati, — hitati; (durdj- 
tinander) premetati, prevreči; %mpf. 
premetovati; (D. Getreide) preveti (-ve- 
jem), dmpf. prevejati. 
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Diirjen 


durdjiweken zlizati (zližem), predrg- 
niti, prebrusiti; čmpf. zlizovati, pre- 
drgavati, prebrušati. 

durdjiwinden preplesti (-pletem), za- 
plesti, previti (-vijem); tmpf. pre-, 
zapletati, previjati; jidy — izmotati 
se, izviti jo. [zimovati. 

durdjmintern prezimiti, %mpf. pre- 

durdjmirken pretkati (-tkam, -tkem), 
vtkati, zavočiti; %mpf. pretkavati. 
datira j. entivijdjen. [razpadati. 
durdjivittern razpasti (-padem), impf. 

durdjmiihlen preriti (-rijem), razriti, 
pregrebsti (-grebem), prevreči (-vržem), 
premetati (-mečem), razkopati (-kop- 
ljem) ; zmpf. pre-, razrivati, pregrčbati, 
premetati, razkopavati. 

Durdjmourf m. premet. 

durdjwittzen presladiti, osladiti, po- 
slajšati, začiniti; %mpf. preslajševati, 
poslajševati. 
ad dhine, predivjati. 
durdjsiihlen prešteti (-štejem), pre- 
številiti, prebrojiti; mpf. preštevati. 

durdjzaufen razčehati, razčohati, raz- 
rahati. 

durdjjedjen prepiti (-pijem); zapiti. 

durdjsiehen pretegniti, skozi poteg- 
niti, prevleči (-vlečem); zmpf. pre- 
tegati, skozi potegovati; (Mabdel) vdeti 
(-denem), %mpf. vdevati; (b. Sand) pre- 
hoditi, obhoditi, prepotovati; %mnpf. 
prehajati; (beriidjtl.) vlačiti se, skitati 
se, potepati se; (v. D. ujt) skozi pi- 
hati (pišem), prepihovati. 

durdjittern pretresti, 
impf. pretresati. 

Durdyol m. prevoznina. 

Durdjzug m. prehod; (v. %Sare) pre- 
voz, prevožnja; (d. Bujt) prepih. 

Durdjzugsgut m. prevozno blago. 

durdjzivfingen skoz posiliti, skoz po- 
tisniti; mpf. skoz posiljevati, skoz po- 
tiskati; fid) — preriti (-rijem), impf. 
prerivati. 

durdjzmitfdjern pregostoleti, prežvrgo- 
leti; impf. pregostolčvati, prežvrgo- 
levati. 

diirfen smeti (smem), moči (morem), 
oblast. imeti (imam), utegniti; (ndthig 
haben) treba biti (sem) komu česa, 
potrebovati. 


pretresniti ; 


biiritig — 152 — Edbrett 
diirftig potrebčn, ubožčn, revčn, si- | voljšn; — terden temniti se, mra- 
romaščn, čiti se. 


Diirftigkeit f. uboštvo, revščina, siro- 
mašnost, 

Biirftigheitszeugnis m. ubožni list. 

diirr suh, osuhčl, posušen, vel, ove- 
nel; |. mager; —er Baum suhal (-i), 
suhlica; —e8 Mei8hol7 suhljad (-i). 

Diitre f. suša, suhota. 

Diirridt m. suhljad (-i), sušmad (-i). 

Diirrfudyt f. sušica, jetika. 

Durft m. žeja; fig. želja, pohlap, hre- 
penenje ; id) habe — žeja me; — madjen 
užčjati, %mpf. žejati. 

durften, diirjten žeja me, piti se mi 
hoče, žejen biti (sem); fig. hlepeti, 
hrepeneti, koprneti. 

dutftig žejčn; fig. željšn, pohlepčn, 
koprneč; — fverden užejati se. 

Dufel m. omotica, omama, brez- 
zavest (-i). 

dufelig omotiččn, omamljen, brez- 
| zavestčn. 
diifter temčn, temotčn, mraččn, me- 


Diifterling m. mračnjak. 

diiftern mračiti se, temniti se, oblačiti 
se; zmračiti se, pooblačiti se. [nost. 

Diifternheit f. mrak; otožnost, čmer- 

Diite f. zavitek, škrnicalj; (Wtiinze) 
tutika, nčžica. 

Duhend m. dvanajstina, dvanajst, dva- 
najstero. 

dukendmeife adv. po dvanajst. 

Duzbruder m. pobratim, bratče. 

duzen tikati. 

Duz[djvefter f. posčstrima, sestrica. 

Dynamik f. siloslovje, dinamika. 

dynamifdy siloslovčn, silokazčn, d- 
namiččn. 

Dynamift m. siloslovče, dinamist. 

Dynaft m. vladar. 

Dnnaftie f. vladarska rodovina, — 
rodbina, dinastija. 

Dusenterie f. krva, griža, krvavica. 

Dyskrafis f. nemoč (-i), diskrasija. 

Dnspnde f. neduha, naduha, sigavica, 


žav, mrkčl; (miirrijdj) čmerčn, zlo-| sipljivost. 


6. 


Ebbe f. oseka; — und %lut oseka in 
plima, biba, bibavica. 

ebben osekniti, upasti (-dem); %mpf. 
osčkati, upadati. 

Ebbefirom m. osekotok, 

eben ada. ravčn, plan; (jladj) ploščat; 
(glatt) gladšk; zu —er Erde pri tleh; 
— madjen j. ebnen; adv. prav, uprav, 
ravno, baš; — jegst prav sedaj; —fjo 
prav tako, isto tako; —e Stelle ravnica, 

Ebenbaum . črni dob, eben. 

Ebenbild m. podoba, prilika, obraz. 

ebenbiirtig jednakorodšn, istorodčn, 
istega rodu. 

Ebenbiirtigkeit [. jednakorodnost. 

ebendafelbft adv. ravno tam, prav ondi. 

ebenderfelbe ta isti, ravno tisti. 

(Ebene f. ravnina, ravčn (-i), ravan 
(ravni), ravnica, ravnota, planjava, 
plan (-i), planota. 

ebenerdig pritličan. [itak. 

ebenfalls adv. tudi, jednako, tako tudi, 

ebenflidjig ravnoplosk. 


Ebenholz m. ebenovina. [nost. 

Ebenmaf; ».somerje, somernost, sklad- 

ebenmiigig somerčn, skladomčren, pri- 
merčn. 


Ebenmigigkeit f. somernost, sklado- 
mernost. 

ebenfoweit jednako daleč. 

ebenzeitig |. gleidjgeitig. 

Eber m. merjasče. 

£berefdje f. jerebika, oskoruša, skorš. 

Eberefdjenbeere f. jerebinka, jerebi- 
kova jagoda. 

Eberraute f. abarat. 

Ebermurz f. (Carlina acaulis) bodeča 
neža, kompava, konjska potvica. 

ebnen ravnati; z-, po-, uravnati. 

Edjo m. jek, jeka, odmev. 

edt pristčn, pravi ; (b. D. garbe) stano- 
vitšn; —e8 Gold čisto zlato; —e Yin: 
ber pravi —, zakonski otroci. 

Edtheit f. pristnost, pravost. 

(Eth- ogelni. [deska. 

Edbrett m. krajnik, krajnica, ogelna 


h 


| 


Ede 


JE ogl, vogčl ; (fante) rob, rogalj. 
aus n. hiša na oglu. 
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— EBegatten 
effectiv resniččn, dejanski; zahlbar 
in Ducaten — ima se plačati v go- 


sa oglat, voglat; robat; fig. ne- | tovih cekinih. 


k nki' m. oglišče. 
Eh(parren m. ogelni lemez. 
£dftein m. ogelnik, ogelni kamen. 


Etzahn že podočnjak ; ($au;.) čekan. 
tdel , plemenit, žlahtčn; (b. 
Rielten) rag; (v. Objt) pitom. 


Edeldame f. —irau f. plemenita —, 
ilahtna gospa, plemkinja. [srca. 
tdeldenkend blagomisleč, plemenitega 
Edelfink m. ščinkovče, zeba. 
Edelfrčiulein m. plemenita gospica. 


ema plemenit , plemenitega 
rodu 

Edelgeftrin m. drago kamenje. 

Edelgut m. plemenitnikovo —, ple- 


, Menitaško posestvo. 


H 
' 


£delherr m. plemenitnik, žlahtnik, 
plemič. 

tdelherzig blagosrččn, blagoduščn. 
Edellhof m. plemiški dvor, 

Edrlknabe m. plemič, plemče. 
£delkorale f. žlahtna korala. 
Edelleute pl. plemenitaši, plemstvo. 
Edelmann m. plemenitaš, plemenit- 
nik, plemič; vlastelin. 

Edelmarder m. kuna plemenita. 
Čdelmiinge f. meta. 

Edelmuth m. blagodušnost, blagosrč- 
nost, plemenitost. (srca). 

tdelmiithig blagoduščn, blagosrčan, 
plemenitega srca. 

Edelftein m. dragi —, žlahtni kamen. 
Čdelweif n. (Gnaphalium Leonto 
podium) planika, očino zelišče. 
Edelvilo m. žlahtna divjačina. 

Čdict n. razglas; ein — ergeljen lafjen 
razglasiti. 

Edirtalladung [f. razglasni poziv. 

tdieren izdati, impf. izdajati. 

Edition [. izdanje, izdajanje. 

ale m. j. Ebelmann; Par |. Edelbame. 

Edurt n. ol, izvleččk. 

Efect m. učinek, uspeh, izid, nasledčk; 
(Endrud). vtis. 

£fecten pl. stvari, reči, pohištvo; 
(Bedjjel) menice; (Stantšpap. ) državni 
[pini državna dolžna pisma; (Xšare) 

lago, roba, pratež. 


effectuieren izvršiti, obistiniti. 

egal jednak. 

egalifieren izjednačiti. 

Egel m. pijavka, pijavica; (b. Sdjajen) 
metljaji pl. 

egelkrank metuljav, metljajast. 

Egelkrankheit f. metljavica, metulja- 
vost. 

£oge f. brana, zobača, vlaka. 

Eogebalken m. branišče. 

Eagehaken m. branovlek. 

eggen vlačiti, branati; povlačiti, za- 
branati. 

£ager m. vlačilče, branač. 

Eglanterrofe f. (Rosa Eglanteria) 
žolta roža. 

Egoisniuts m. sebičnost, samopridnost, 
samoljubnost. 

goift m. sebičnež, samopridnež, sa- 
moljubče. (ljub. 

egoiftifd, sebiččn, samopridčn, samo- 

ebe, ebher adv. prej, pred; ehejteng 
najprej, brž ko brž, brž ko je mogoče, 
čim prej; ehe con. predno, preden. 

Ehe f. zakon; (Seirat v. Y%čanne) že- 
nitčv, (v. %8eib) možitav, udaja; Che: 
zakonski. 

Ehenufgebot m. oklic. [zveza. 

brbanh m. zakonska —, ženitbena 

ehebredjen prešestvovati, prešestvati. 

£Ehebredjer m. prešestnik, prešestvo- 
valče; —in [. prešestnica, prešestvo- 
valka. 

ehebredjerifd, prešestčn, 
valčn, prešeštljiv. 

Ehebrurij m. prešestvo, prešestvovanje. 

Eheconfens m. EBebetvilligung f. že- 
nitevska dovolitav. 

Ehecontract m. j. Eevertrag. 

ehedem, ehedefjen adv. nekoč, nekdaj, 
poprej, pred tem. 

Ebhedispens, Chedišpenjation f. odveza 
zakonskega zadržka, oproščenje ženit- 
bene zapreke. 

Eheerklčirung f. izjavljenje za ženitčv. 

Ehefrau f. zakonska žena, druža, so- 
proga. 

Ebhegatte m. soprog, zakonski mož. 
raven pl. mož in žena, zakonski, 


prešestvo- 


Efegelb 


Ehegeld m. dota. 

Ehegelubnis m. zakonska obljuba. 

Ehegemabhl, Ehegenvj8 m. j. Ehegatte; 
—in f. zakonska druža. 

Elegeridjt m. zakonska sodnija. 

Ehegefeb m. zakonska postava, ženit- 
beni zakon. 

ehegeftern adv. predvčerajšnjim. 

Ehegiltigkeit f. veljavnost zakona. 

Ehehiilfte f. drug, druža, zakonsko 
podružje. 

Ehehindernis m. zakonski zadržčk, že- 
nitbena zapreka. 

Ehekind m. zakonsko dete. 

Elekriippel m. zakonska pokveka. 

eljelriblidy zakonski. 

Eheleute pl. zakonski, mož in žena. 

ebelidj zakonski. 

ehelidjen v zakon stopiti, zakon skle- 
niti, v zakon vzeti (vzamem); impf. | 
— jemati (jemljem); (v. %čanne) ože- | 
niti se; (v. 2Beibe) omožiti se. 

ehelos brezzakonski, neoženjen; sa- 
mče; (v. %cibe) neudana, neomožena, 
samica; Der —e Stand samski stan, 
brezzakonstvo. 

eheluftig ženitbe željšn. | 

ehemalig nekdanji, nekdašnji. | 

ehemals adv. nekdaj, nekda, svoje dni. 

Ehemann m. |. EBegatte. [nica. 

Ehemeldzettel m. ženitovanjska zglas- 

Ehepnar m. mož in žena, zakonska 
dvojica, 

Eheparten pl. ženitovanjsko pismo, 
ženitbina pogodba. 

Ehrpflidt f. zakonska dolžnost. 

£heredt m. ženitbeno pravo, zakon- 
sko pravo. 

Ehering m. zakonski —, ženitbeni 
prstan, 

ehern meden, bronast. ljuba. 

Ehefdjah m. dota, jutrnina; ljubimče, 

Elefdjeiduna [. razporoka, razporo- 
čitčv, zakonska ločitav. [tčv. 

Ehefdjeidungsklage f. tožba na loči- 

Ebefdliegung [f. sklenitav zakona, 
možitčv, ženitčv. 

Ehefegen m. zakonski —, ženitbeni | 
blagoslov. | 

Ehefiand m. zakonski stan. | 

eheflens adv. brž ko brž, brž ko bo 
moguče, kar najprej mogoče. 
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— Efrengeleit 

Eheftreit m. zakonski prepir. 

ehethunlidft j. ehejten8. 

Ehetrennung (. ločitčv zakona. 

Ehrungiltigkeit f. neveljavnost zakona. 

Eheverlibnis, Eheverjpredjen m. za- 
roka, zaroki pl. 

Ehevermiidjtnis m. zakonsko volilo. 

Ehevertrag m. zakonska —, ženitbena 
pogodba. 

ehevor adv. poprej, popred. 

ehevorgeftern adv. predvčerajšnjim. 

Eheweib m. j. Ehejrau. 

ehrabfdjneiden opravljati, obrekovati, 
mraziti. 

Ehrabfdjneider m. opravljivče, obreko- 
valše ; —in f. opravljivka, obrekovalka. 

Elrabfdyneidung f. opravljanje, obre- 
kovanje. 

ehrbar pošten, častit, čestit, častčn, 
častitljiv; (geziemend) spodobšn, pri- 
stojšn. 

Ehrbarkeit f. poštenost, častitost ; 
spodobnost, pristojnost, 

Ehrbegierde (. častiželjnost, časti- 
hlepnost. 

ehrbegierig častiželjšn, častihlepčn, 

Ehre f. čast (-i), čest (-i), slava; po- 
štenje, dobro ime (-na); id; habe bie 
— v čast. mi je, v čast si štejem; 
jemanden zu —n komu na čast; in 
—u halten čislati, spoštovati, častiti, 
obrajtati; (Ehren: častni, čestni. 

ehren častiti, čestiti, slaviti; po- 
častiti, poslaviti; (jdydiben) spoštovati, 
čislati. urad. 

Ehrenamt m. častna služba, častni 

Ehrenangelegenheit f. reč, ki se tiče 
poštenja. 

Ehrenbaljn f. pot časti. 

Ehrenbelridigung [. žaljenje časti, 

Ehrenbenennung f. častni naslov. 

Ehrenbezetgung f. počastitčv, izkaza- 
nje časti. 

Ehrenbiirger m. častni meščan. 

Ehrenbiirgerredjt m.častno meščanstvo, 

ehrend častilan, častčn, častiv. 

Ehrendame (. častna dvornica. 

Ehrendirnfi m. častna služba. 

Ehrenfall m. stvar tičoča se časti in 
poštenja. 
Elrengarde f. častna straža. 
Ehrengeleit m. častno spremstvo. 


ehrenhajt 


ehrenhaft pošten, častit, časti vredčn. 
Ehrenhaftigkcit f. poštenost. 
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eidjeljormig 
ehrerbietig spoštljiv, spoštovalčn. 
Ehrerbietigkeit, Eljrerbietung f. spošt- 


Ehrenklage f. tožba zaradi žaljenja | ljivost, spoštovanje. 


časti. 

Ehrenkleid m. pražnje oblačilo, praz- 
nična obleka. 

Eljrenkriinkung f. žalitav časti, uvreda 
poštenja. 

Elrenkteuz m. častni križče. 

Ehrenlegion f. častna legija. 

Elreninann m. poštenjak. 

Elbrenmitglied m. častni ud. 

Eljrenname m. častno ime (-na). 

zala f. slavolok. 

rožnem m. častno mesto. 

Ehrenpreis m. častna nagrada; (bot.) 
(Veronica) jetičnik. 

Ehrenpunkt m. reč tičoča se časti. 

ebhrenraithlidh častnosvetski. 

Ehrenretter m. rešitelj poštenja, spa- 
sitelj časti. 

Ehrenruf m. častni poziv. 

ehrenriihrig častižaljiv. 

Ehrenfadje f. častna zadeva; dag ijt 
tine — to gre za poštenje. 

Ehrenfiiule f. častni stolp, — stebčr, 
spomenik. 

Ehrenfdjinder m. opravljivče, obreko- 
valče; —in f. opravljivka, obrekovalka. 

ehrenfdiinderifd) opravljiv, Um 
obrekovalčn. 

Ehrenfih m. častni sedež, častno se 

Ebrenfold m. častna nagrada, častno 
plačilo. (služba, 

able f. častno mesto, častna 

Ehrenflufe f. stopnja časti. 

Eljrentag m. slovesni dan, dan časti. 

Ehrentempel m. slavohram, tempelj 
časti. [časti. 

ehrenthalben (sr) zavoljo časti, zaradi 

Ehrentitel m. častni naslov. 

Ehrentrunk m. napitčk; zdravica. 

Ehrenverlekung f. žalitev časti, uvreda 
poštenja. 

ehrenvoll častitljiv, prečastčn, slavčn. 

£hrenmadje f. častna straža.  [dčn. 

ehrenmert časti —, spoštovanja vre- 

Eljrenmwort m. častna —, moška be- 
seda; dag — geben besedo dati; auj 
mein — mož beseda, na mojo besedo. 
MA o ruuišji m. častno znamenje, znak 

ti 


Ehrfurdyt f. spoštovanje, MORA JiGe 
ehrfiirdjtig spoštljiv. (žčn 
ehrfurdtsvoll prespoštljiv, preponi- 
Ehrgefithl m. čuvstvo poštenja; er hat 

fein — ni mu mar za čast, — pošte- 

nje, ni ga sram, nima sramežljivosti. 

Ehratiz m. častilakomnost, časti- 
hlepnost. 

ehrgeizig častilakomčn, častihlepčn. 

Ehrgier f. častiželjnost. 

ehrgierig častiželjčn. 

li rk ošten. 

Ghelidgkeit f. poštenost. 

Ehrliebe f. častiljubje. 

ehrliebend častiljubčn. 

ehrlos nepošten, brezčastčn, brez 
poštenja. [nje. 

Ehrlofigkeit f. nepoštenost, nepošte- 

ehrfam častit, čestčn, častčn. 

Ehrfamkeit [. častitost. nost. 

Ehrfudjt f. častilakomnost, častihlep- 

ehefiidjtig častilakomčn, častihlepčn. 

Ehxtrieb m. nagon po časti. 

ehrvergeffen nesramčn, nepošten, 

ehrividrig nečastan, zoper čast. 

Ehrviirden (Zitel) prečastni gospod, 
prečastiti —. 

eljrmiirdig častivreden, častitljiv. 

ti interi. o! ej! lej! glej! da-tč! ci 
vaš čemu to! kaj mi do tega! 

Ci m. jajce; belica (bei Madteršburg); 
dem. jajčice; (ohne Sdjale) mečuš ; (ber: 
Dorben) klopotše, zaprtčk, skrnjak ; 
(unaušgebriitet) mulččk, muljak ; (ge: 
(dirbt) pisanica, pirčh; Soden— mode 
pl. f., modi pl. m. 

£ibe f. (Tarus) tisa; Ciben: tisov. 

£ibenhol3 m. tisovina. 

£ibenmald m. tisovje, tisje. 

Čibifdy m. (Althaca) navadni slez; 
Cibijdj« slezov. 

£ibifdjkraut m. slezovina. 

£ibifdytlhee m. slezov čaj, slezovče. 

ide f. hrast, dob; dem. hrastič, 
dobše; Gtein— gradčn , črepinjek ; 

Rorf— pluta; iden: dobov, hrastov. 
Eidjel f. želod; Bud — žir; Eidjelz 

želodov. 

cidelformig želodast. 


Cidjelgelb 


idjelgeld m. žirovnica, žirnica. 

Fidelhiiher m. šoja. 

Eidjelkeld, m. želodova kapica. 

Eidjelmafi f. želodna paša, — piča, žir. 

£idjenblatt m. hrastov list, hrastovo 
pero (-esa). 

Eidjenholz m. hrastovina, dobovina, 
hrastov les. [nče. 

£idjenkranz m. dobov od. hrastov ve- 

Eidjenmiftel f. (Loranthus) ohmelje. 

£idjenrinde f. hrastova skorja, hrastov 
lub, hrastovo od. dobovo lubje. 

Eidjenmald m. hrastov les, — gozd, 
— log, hrastje, dobje, dobrava. 

Cidjer m. mčrčin, merče. 

Eidfafs m. merjen sod. 

£idgebiir f. mernina. 

£idhorn, Cidfhorndjen m. veverica, 
vigorica; Eidjhorn: veverični. [mera. 

£Eidymaf m. ustanovljena —, postavna 

£idftab m. merilna palica. 

£idjwald m. j. Cidjenivald. 

id m. prisega, zaprisega; einen — 
ablegen priseči (-sežem), impf. prise- 
gati; einem dem — abnehmen koga 
zapriseči, v prisego vzeti (vzamem) 
koga; mit — befriijtigen s prisego po- 
trditi, zmpf. potrjevati; fidy mit einem 
— verpjlidjten zapriseči se; den — auj: 
tragen prisego naložiti, %mpf. nalagati ; 
in — genommen prisežčn, zaprisežen; 
faljdjer — kriva prisega ; £id- prisežni. 

£idom m. zet (D. Zodjter %ann). 

Eidbrudjy m. prelom prisege, vero- 
lomstvo. 

ridbritdhig prisegolomčn, krivorotčn. 

£idbitrge m. prisežni porok. 

£idedfe f. guščarica, kuščarica, mar- 
tinččk; (griine) kuščar, zelenče; Ci: 
bedjjen« kuščarjev, guščaričji. 

Eiderdunen pl. puh, pahuljice, ga- 
ginje perje. 

Eidergans [. gaga. 

£ides- prisežni. 

Eidesableguno f. prisega, priseganje. 

£idesformel [. obrazče prisege, pri- 
sežne besede. 

rideskrdiftig pod prisego. 

Eidespflidht f. prisežna dolžnost. 

idesvermeigerung f. odreka prisege. 

£idgenofle m. soprisežnik, zaveznik, 
sorotnik, 
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— Cigenheit 
CidgenofTenfdjaft f. zaveza, zarota. 
ridgenoflifd, soprisežčn, zavezčn. 
eidlidy prisežčn; adv. s prisego, | 

prisegi. 

Eidfdjwur m. prisega. 

eidvergefjen j. eidbriidjig. 

(fier« jajčji, jajčni. 

£ierdjen nm. jajčice. 

£ierdotter m. rumenjak, čmrljak. 

£ierhandel m. jajčarija; — betrcibe 
jajčariti. 

pev m.jajčar; —in f. jajčarici 

Cierklar m. beljak. 

£ierkudjen m. jajčnik, jajčni kolač. 

cierlegend nosčn. 

Eierpflaume f. sliva, drmonešlj, št! 
bonešlj. 

Eirrfdjale f. jajčja lupina. 

£ierfdimalz m. cvrtje. 

£ierflork m. jajčjek. 

£ifer m. gorečnost, prizadevnost, vne 
tost, marljivost, ogčnj, iskrenost. 

eiferig, cijrig goreč, prizadevčn, mar 
ljiv, marčn, vnet, ognječn, iskrčn. 

eifern skrbeti, gnati (ženem) se zi 
kaj; prizadevati, potegovati se za ka] 
truditi, poganjati se, nastajati; pf.pi 
zadeti (-denem) si, potegniti se; (geg'! 
sb upirati se čemu, protiviti se 
ustavljati se. 

Einferfudt f. ljubosumnost, ljubomor 

Eiferfiidytelei f. zavidnost, pikanj'. 
zbadanje. 

eiferfiidhtig ljubosumčn, ljubomorčn 

Eiferfiidytler m.ljubosumnik, zavidnik. 

£iform f. jajčja podoba. 

riformig jajčast, jajčkast. 

tigen lastčn, svoj ; (bejonberš, feltjam) 
posebšn, čudčn; (angeborem) svoj, Pri: 
nja u — haben premoči (-morem), 

v lasti imeti (imam); eg ijt mein, den 

— moje je, tvoje je; fidj — madjen 

svojiti si, lastiti si; prisvojiti sl, PE 

lastiti si; impf. prisvojevati si; OM 

—e Kraft sam od sebe, ob svojem. 
rigenberedptigt samosvojšn, samo 

vlastčn, sam svoj. . 
a an f. samosvojnost. 

igendiinkel m. domišljavost. 
tigenhiindig svojeročan, lastnoročči; 
adv. svojeročno. nost. 
igenheit f. svojstvo, posebnost, last- 


Cigenbilje — 
Eigenbhilfe f. svoja —, samolastna 
pomoč (-i). 
Eigenliebe f. samoljubje, svojeljubje. 
sigenliebig samoljubčn, svojeljubčn. 
£igenlob m. lastna hvala, samohvalje, 
samohvalstvo. 
eigenmidtig svojevoljšn, samosilčn; 
adv. iz lastne moči, sam od sebe, 
svojevoljno. 
Eigenmiidtigkeit f. svojevoljnost, sa- 
mosilnost. 
igenname m. lastno ime (-na). 
igennuh m. samopridnost, samopaš- 
nost, sebičnost, samogoltnost. 
eigenniikig samopridčn, samopaščn, 
sebičšn, samogoltčn. 
igenniikige m. samopridnež, samo- 
pašnik, sebičnež, samogoltnik ; f. samo- 
pašnica, sebičnica. 
Eigennitkigkeit f. |. Cigennub. 
rigens adv. navlašč, nalašč. 
Eigenfdjaft f. lastnost, svojstvo; ka- 
kovost, kakošnost. 
Eigenfdjaftsmort m. pridevnik, 
€Eigenfinn m. svojeglavost, trdogla- 
vost, trmoglavost, trma. 
eigenfinnig svojeglav , svojeglavčn, 
trmoglav, trmoglavčn, trmast. 
Eigenthum n. (Medt) last (-i), vlast 
(-i), vlastnistvo; lastnina, svojina. 
igenthiimer m. lastnik, vlastnik; 
—an f. lastnica, vlastnica. 
eigenthiimlidy vlastčn, posebšn; adv. 
osebno, osobito. 
Eigenthiimlidpkeit f. posebnost, vlast- 
nost, osobitost. 
Eigenthumsklage f. tožba radi vlast- 
ništva, vlastinska tožba. 
Eigenthjumsredt m. vlastinska pravica, 
vlastinsko pravo. 
eigentlidy lastčn; prav, istinit, resni- 
čan ; adv. prav za prav, po pravici, zares. 
igenmille m. lastna volja, svoja volja. 
£igenmitrde f. lastna veljava. 
ignen jid) svojiti si, lastiti si; pri- 
svojiti si, prilastiti si; tmpf. prisvo- 
jevati si; (zu etiva8) biti (sem) za 
j, sposobčn biti za kaj; bieje Zhat 
rignet jid zum Berbredjen to dejanje 
je tako, da se zamore med zločinstva 
šteti; geeignet sposobčn, pripravčn. 
£ignung f. sposobnost. 
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einander 


iland m. ostrov, otok. 
£ilbote m. hitri sel, jadernik. 
£ile f. hitrost, urnost, naglost, na- 
glica, speh, brzost; im — nšagloma, 
v naglici; e8 hat Cile mudi se mi. 
eilen hiteti, podvizati se, spešiti, 
žuriti se, paščiti se; (v. D. Beit) pote- 
kati, hiteti; er muj8 eilen sila mu je, 
mudi se mu. 
eilend hitčr, nagčl, jadern, určn. 
eilends adv. brzo, brž, hitro, naglo, 
urno. 
eilf jednajst. 
Eilf f., —er m. jednajstica. 
eilferlei jednajsteri. 
eilfertig speščn, určn, hitčr. 
Eilfertigkeit f. spešnost, urnost. 
eilffadj jednajsterčn, jednajsternat. 
tilfjihrig jednajstletčn. 
rilfmal jednajstkrat, 
rilfmalig jednajstkratčn. 
eilftigig jednajstdnevčn. 
ilftel m. jednajstina, jednajstinka. 
eilftens jednajstič. [nina. 
£ilgut m. brzovozno blago, brzovoz- 
tilig hitčr, nagčl, určn. 
eiligit adv. hitro hitro, brž brž, ne- 
utegoma, kar se nar brže more. 
Eilmarfdy m. brzi hod, (nagli marš). 
£ilpoft f. brzovoz. 
ilzug m. brzovlak, naglič. 
(ine m. vedro; čebščr, orna. 
rimermeife po vedrih. 
rin (al8 %rtifel mirb nidjt itberjegt); 
num. jedšn, jedna, jedno, (eden, en); 
pron. kdo, nekdo, neki; in einemjort 
v jedno mer, neprenehoma; unter einem 
ob jednem, vred, zajedno; der eine — 
der andere ta — oni; einer mit dem 
andern drug z drugim; einmal ein3 
ijt ein8 jedenkrat jedna je jedna (en- 
krat ena je ena); ein: jedno-: jednook 
eindugig. 
einadtetn podorati (-orjem), zaorati; 
impf. zaoravati. 
einander adv. (einer D. andern) drug 
drugemu, drug drugega, jeden dru- 
gega, med seboj; an— tik, tikoma, 
rug poleg drugega; nadj— zapored, 
zaporedoma, po redi, drug za drugim; 
duš— narazen, vsaksebi; mit— vkup, 
skup; meben— vštric, štric (štrit); 


einantivorten 


———— o o—————————————J.... 2222 ME 


jiič — drug za drugega, jeden —; 
burdj— vse križem, križema; k pe 
— drug za drugim, jeden —; alle mit 
— vsi skup, vsi splaz. 

rinantmvorten prisoditi, zmpf' prisojati. 

£inantmortung f. prisodba. 

£inantmortungs(dyreiben m., Cinant- 
tvortungšurfunde f. prisodno pismo. 

cinarbeiten jidj izuriti —, izvežbati 
se v čem. 

rinarmig 
jednokrak. 

einartig jednovrst, jednovrstčn, 

einiifdjern upepeliti, požgati (-žgem), 
v pepel izpremeniti, zapaliti; mpf. 
požigati; (d. Stirn) pepeliti; opepeliti, 
s pepelom potrositi. 

tinathmen dihati, sopsti, vdihati, v 
se vleči (vlečem). 

£inathmung f. vdih. 

tindiugig jednook. 

rinbalfamieren maziliti, balzamovati ; 
pomaziliti. 

£inband m. vez (-i); vezanje. 


jednorok,  jednoroččn, 


£inbeere f. (Paris guadrifolia) volčja 


jagoda. 

einbegleiten (cin Gejud)) prošnjo s 
poročilom predložiti, impf. predlagati. 

Einbegleitungsberidjt m. predložno po- 
ročilo. 

einbegrcifen všteti (-štejem), vračn- 
niti, vred vzeti (vzamem); zmpf. všte- 
vati, vred jemati (jemljem) ; einbegrijjem 
jein vmes biti (sem). 

Einbegrifi m. vštetje; mit — Dd. ojten 
zajedno s stroški, s stroški vred. 

rinbeinig jednonog, jednonožčn. 

rinbeigen vgrizniti, zateti (-tnem); 
impf. vgrizovati. 

einbekennen spoznati, priznati, pri- 
poznati; %mpf. spoznavati. [(-i). 

Einbekenntnis m. priznanje, napoved 

rinberufen poklicati (-kličem), skli- 
cati, pozvati (-zovem). 

Einberufung f. poklic, sklic, pozov. 

inberufungskarte f., —zettel m. po- 
zovni list, pozovnica. 

Einberufungsedict m. pozovni razglas. 

rinbeziehen všteti (-štejem), privzeti 
(-vzamem) k čemu; tmpf. vštevati; 
die Stojten nidjt einbezogen brez všte- 
tih stroškov. 


Cinbringung 


rinbiegen upogniti, pregniti, pregib. 
niti, zlekniti; %mpf. pregibati (-bljem). 
upogibati, upogovati. 

inbieguna f. pregibčk, upogibanje 

rinbilden jid, misliti si; domisliti si 
umisliti si; %mpf. domišljati si, do- 
mišljevati si; (jtolz jein) prevzemati 
se, domišljati si. vzetčn. 

rinbilderifdy domišljiv, domišljav, pre- 

£inbildung f. domišljija, domišlje- 
vanje; (faljdje) dozdevak. 

Einbildungskraft f. domišljija, obrazo- 
tvornost. | 

rinbinden vezati (vežem); zvezati,, 
impf. zvezovati. 

rinblafen vpihniti, vdihniti; impf. 
vpihovati, vdihovati. 

einblaitterig jednolist, jednolistan. 

rinbleuen vtepsti, zabiti (-bijem); 
impf. vtepati, zabijati. 

rinbohren zavrtati, uvrtati. 

rinbredjen čr. (Wčaner) podreti (-de- 
| rem), razdreti, razrušiti, razsuti (-su- 
ljem u. -spem); %mpf. podirati, rušiti, 
razsipati (-sipljem); (d. Z4iir) razbiti 
(-bijem), polomastiti, vlomiti; (ger: 
bredjen) razlomiti; imtr. vdreti se, vlo- 
miti se, predreti se; (in ein $auš) 
|vlomiti, predreti, zlomastiti (v hišo); 
((b. b. 3eit) pritiskati, nastopati, na- 
| stajati, bližati se; (in d. Seinb) za- 
gnati (-ženem) se, zakaditi se; %mpf. 
zaganjati se, naskakovati. 

rinbrennen vžgati (-Žgem), %mpf. 
| vžigati; (da8 SW)čehl jiir die Cinbrenn: 
 juppe) prežgati; (cin %aj8) pokaditi 
| (z žveplom). 

Einbrennfuppe f. prežgana juha. 

rinbringen spraviti, pospraviti, zno- 
siti; %mpf. spravljati, znašati; (eine 
Stage) izročiti, vložiti; mpf. izročevati, 
vlagati; (Sdjulden) izterjati, poterjati; 
impf. izterjevati; (Berjdumte8) prihi- 
| teti, dohiteti, zateči; impf. zatekati ; 
(Berbredjer) poloviti, uloviti, prignati 
(-ženem), dovesti (-vedem); (Muten) 
nesti, dati, dajati (korist), priditi. 

rinbringlid, izterljiv, dobitčn. 

Einbringung f. spravljanje; (d. £lage) 
vložba; (d. Sdjuld) izterjava, izterja- 
tav; (D. Berbredjer) prigon, ulovitav; 
(b. Steuer) pobiranje. 

















nadrobii drobiti 


h m. ns lom, vdrtje; 


r Ma pomrak : " er iebe) vlom, 
mast (a); (Dd. oreinbe). napad, naval, | 


mraku. 

'Einbug m. zagib, upogljej. 
tinbiirgern udomačiti, podomačiti, 
teščanstvo komu odeliti, med me- 
lane sprejeti (sprejmem); %mpf. spre- 
smati; jtd; — naseliti se, nastaniti 
t; impf. naseljevati se. 

£inbube f. izguba, izgubitšk, škoda. 
rinbiifjen gubiti, na škodi biti (sem); 
igubiti, ob kaj priti (pridem); (baš 
leben) umreti. 

Cindadjung f. krov, streha. 
tinddimimen zajeziti, zagraditi, zaga- 
iti; impf. zajezovati, zagrajati. | 
Eindiimneung f. zagraja. 

tindeken kriti (krijem); pokriti. | 
tindorren sušiti se; usušiti se, useh- 
uti; impf. usihati. 

rindrčingem jid, vsiliti se, vriniti se, 
tlačiti se, vštuliti se; impf. vrivati se. 
tindrebjen zasukniti, zasukati, zafrk- 
titi, zavihati. 

tindringen vdreti (-derem), predreti, 
pretrgati v —, zariniti se, vriniti se; 
impf. dreti, vdirati, vdarjati, zarivati 
e, zadirati se; (V. veinde) prodreti. 
tiudringlid) adi. u. adv. živo. 
Cindringling m. vrinenče, vsiljenče, 
£indrudk. m. vtis, vtisčk, ganitčv, 
dojem ; (in. der 9natomie) vdrtina, 
vtisčk, jamica; — madjen ganiti, dir- 
niti, dojmiti ; e8 hat auj ibn einen — 
gemadjt v srce mu je seglo. 

tindriiken vtisniti, impf. vtiskati, 
vtiskovati ; (in ein Gejag) vtlačiti, 
stlačiti, 

tineggen zavleči (-vlečem), zavlačiti, 
tabranati. 

tinen jediniti, družiti, spojiti; zjedi- 
titi, združiti, spojiti ; mpf. združevati, 
Ciner m. (Diljev) jednojka (enojka), 
jedinka ; ( jemand) kdo, nekdo; (einziger) 
edin, jedinče. 

tinerlei jednak, isti, enoj; mir ift 
dile — meni je vse jedno ; — SWtei: 


paj jeim jedne —, iste misli biti 
sem 


Cinfaltspinjel 


ginerfeits ado. po jedni strani, z jedne 
strani. 

tinestljeils adv. deloma, nekaj. 

tinfadj jednovit (enovit), enojin, jed- 


ilisk; b. — Der Madjt ko se mrači, , novrstčn, jednogubčn; (primitiv) prost, 


priprost, prvotčn; —e Stleidung resta 
obleka; —er Ytenjd; priprost človek 

Cinfadjheit f. jednovitost, jednostav- 
nost; priprostost, džesteg 

einfiideln vdeti (-denem), impf. vde- 
vati; fig. osnovati, prirediti, napeljati 
(-peljem). 

tinfahren voziti v —; zvoziti v — 


((in die Grube) spustiti se, %mpf. spu- 


ščati se. 

£infahrt [. vhod, vhodišče. 

£infall m. vpad; (Einjturz) zrušenje, 
podrtje, vdor; (Gedante) misčl (-i), 
gornik, (deg Zeindeg) naval, napad; 
auj den — fommen komu na misčl 
priti (pridem). 

einfallen pasti (padem) v kaj, vpasti, 
vdreti (-derem); %mpf. padati, vpadati, 
vdirati; (v. Zeinde) vdariti v —, na- 
pasti kaj, vdreti v —; in die Mede — 
v besedo seči (sežem); (v. Gedanfen) 
na misčl priti (pridem), na pamet —, 
v glavo —, domisliti se, spomniti se 
česa; impf. na misčl prihajati, domiš- 
ljevati se, spominjati se; (einjtiirzen) 
podreti (-derem) se, zrušiti se, raz- 
rušiti se, razvaliti se; %mpf. podirati 
se; (v. Gejidte) vpasti, upasti; %mpf. 
vpadati, hujšati; (v. ZBetter) nastopiti, 
pritisniti, storiti se; %mpf. nastopati, 
pritiskati, delati se; eingejallen vpadal, 
upadčl, udrt. 

Einfallsebene f. vpadna ravnina. 

Cinfallsloth m. vpadna navpičnica. 

Finfallspunkt m. vpadna točka. 

£infallsminkel m. vpadni kot. 

£infalt f. priprostina, priproščina, 

pedsktas (Meblidfeit) poštenost, pra- 
vednost. 

rinfiltig prost, priprost; (redl.) po- 
šten, pravedčn; (vom Berjtande) top, 
slaboumčn, trapast, abotčn, prismojen ; 
—e3 Ser; nedolžno srce; (einjad)) 
jednovrstčn, jednostavčn.  [dbotnost. 

Einfiltigkeit f. topost, slaboumnost, 

Einfaltspinfel m. prismoda, prismoje- 
nče, tepče, bebče, butče, bedak. 


einjangen 


rinfangen ujeti (-jamem), uloviti, | 
prijeti (primem), uhvatiti; vmpf. uje- 
mati, ulavljati, prijemati; alle8 — 
poloviti. 

einfdirbig jednobarvčn, jednobojčn. 

rinfaffen zajeti (zajmem), deti (de- 
nem) v —; %mpf. zajemati, devati; 
(mit b. Saume) robiti; obrobiti, zaro- 
biti, obšiti (-šijem); %mpf. zarobljevati ; 
(mit dem Zaune) ograditi, zagraditi; 
impf. ograjati; (mit dem Rahmen) v 
okvir deti, — dejati, — devati, okvi- 
riti; mit Gold — v zlato vkovati, — 
okovati, — vdelati; impf. vdelovati; 
(mit d. W%auer) obzidati; (mit gejlodj: 
tener Wrbeit) oplesti (-pletem), impf. 
opletati. 

EinfafTung [. zajetje; (b. Kleideg) ob- 
rob, obrobčk, obšiv; (d. Golde8) okov; | 
(Zaun) ograja, plot; (d. Bildeš) okvir; 
(lebendige — etneg (šarten3) seč (-i); 
(eine8 ol iipliteines) obod.  [namakati. 

einfeudyten namočiti, navlažiti ; zmpf. 

einfinden jid, priti (pridem), znajti 
(znajdem) se, sniti (snidem) se; %mpf. 
prihajati, shajati. 

rinfledjten vplesti (-pletem), zaplesti, 
priplesti; impf. vpletati u. ). tv. 

rinfliken vkrpati, prikrpati, vstaviti; 
impf. vstavljati; id — vtakniti se, 
vštuliti se; %mpf. vtikati se. 

einfliegen teči (tečem) v —; izliti 
(-lijem) se; tmpf. vtekati se, izlivati 
se; (in eine GCajje) teči, prihajati, do- 
tekati; priti (pridem); — lajjen in 
eine "ede v misčl vzeti (vzamem), 
omeniti, opomniti, pritakniti; impf. 
v misčl jemati (jemljem), omenjati. 

einfioen vliti (-lijem); fig. vdahniti, 
obuditi; einem ettvaš mit D. Zridjter — 
v glavo vtepsti (-tepem); nauk v glavo 
vcepiti. 

£influg m. vlet, vletanje, doletanje. 

influglodj m. žrelo. 

Einflufs m. vtok, izliv; fig. vpliv; — 
haben vplivati, delovati, premoči (-mo- 
rem), zamoči, veljati; er Kat groben 
— mnogo velja. 

Einflufsnahme f. vplivanje. | 

einflufsreidy vplivčn, veljavčn. 

rinfliiftern zašepetati, prišapniti;tmpf. 
prišepetavati, 
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-- eingeben 

erinfordern terjati, tirjati; izterjati, 
poterjati; (einjammeln) pobrati (-be- 
rem), %mpf. pobirati. 

tinfirmig jednoličan; —eš eben 
življenje brez premembe. 

Einformigkeit f. jednoličnost. 

tinfreTen jidj vjesti (-jem) se, zagriz- 
niti se; %mpf. vjedati se. 

rinfrieden zagraditi, ograditi, zaga- 
jiti; impf. zagrajati; (mit d. Y%auer) 
obzidati, %tmpf. obzidavati. [obzidšk. 

E£infriedung /. ograja, zagraja ; ograda; 

einfrieten zamrzniti, primrzniti; 
impf. zamrzovati. (plodom. 

einfriidtig jednoplodan, z jednim 

einfiigen vtakniti, vstaviti, vložiti, 
vsaditi; %mpf. vtikati, vstavljati, vla- 
gati, vsajati. 

Einfuhr f. uvoz, uvožnja, vpeljava; 
ECinjuljr: uvozni. 

einfiihrbar uvozčn, vpeljiv. 

einfiihren uvoziti, uvesti (-vedem), 
vpeljati; šmpf. uvažati, vpeljavati; e. 
Gebraud; — običaj uvesti (-vedem); 
(in Gebraudj nehmen) vpeljati, v rabo 
vzeti (vzamem); %mpf. vpeljavati, v 
rabo jemati (jemljem). 

Einfuhrgut m. uvozno blago. 

£infuhrfdjein m. uvozni list, uvoznica. 

Einfiihrung f. uvod, vpeljava, vpelje- 
vanje, uvedba; Cinjiihrungš: uvedbeni. 

Einfiihtungscommiffion. f. uvedbeni 
odbor, uvedbeno poverjenstvo. 

Einfuhrverbot m. prepoved uvožnje. 

£infuhrzol m. uvoznina, uvozna 
carina, 

tinfurdjen zabrazditi, vbrazditi. 

rinfiihig jednonog, jednonožčn. 

£ingabe f. vloga, vložba. | 

£ingang m. vhod, vstop; (Zor) vrata; 
(Einleitung) uvod; (d. %Bare) uvožnja ; 
(Mnjang) začetšk; (Gntroitu$) pristop, 
začetčk; ami —e spočetka, od konca, 
iz začetka; — jinden obveljati, raz- 
širiti se; empf. razširjati se. [konca. 

eingangs adv. v začetku, spočetka, od 

£ingangszoll m. uvoznina, 

eingeben dati, dajati (zdravilo); (ein: 
reiden) vložiti, podati; impf. vlagati, 
podajati ; (injpirieren) navdihniti, impf. 
navdihovati; ijt — zavdati, tmpf. 
zavdajati. 


eingebilbet — 
eingebildet prevzetčn, domišljiv, na- 
pihnen. 

Eingebinde n. vezilo, darilo (krstno). 

ringebogen upognen, slok, zvinčn. 

eingeboren jedinorojen. 

Eingeborene m. jedinorojenče, jedi- 
nče; (im %ande geboren) rojak, dale 
lin, domorodče. 

Eingebung f. navdihnenje, navdih; 
(— der Sinne) poželenje. 

ringedenk pomnjiv, svest; — jein 
pomniti, pametiti, v spominu imeti 
(imam), pametovati. 

cingefallen upadčl, mršav, shujšan. 

ringeficifdht utelesen. 

ringehen iti (grem) v —, hoditi v 
—, vhajati; auj etimaš — v kaj pri- 
voliti, pristati na kaj; (einen Bertrag) 
skleniti, impf. sklepati; (cin Gejdjdijt) 
lotiti se česa, prijeti (primem) se; (v. 
GelD) priti (pridem), impf. dohajati, 
dotekati ; (v.d. Zeitung) prenehati, pre- 
jenjati; (v. Zudje) skrčiti se, uskočiti; 
beim Sedjen, Drejdjen, Dorren — ugra- 
biti se, umlatiti se, usušiti se; eingez 
garrgene rieje prejeti listi; eingegan: 
gene "Berbindung sklenena zaveza; — 
lajjen opustiti, zanemariti. 

(Eingemadjtes m. obara, zakuha. 

eiugenommen vnet, užgan. 

ringefdjloflen zaprt, zatvorjen. 

eingefdynitten (b. Snjecten) preščenen, 
preščipnen. [nen. 

eingefdjriinkt omejen, ograjen, stis- 

(Eingefottene m. zavara, vkuha. 

cingefprengt nadrobljen. [(-i). 

gingefičindnis m. priznanje, izpoved 

eingeftehen priznati, obstati (-stojim); 
smypf. priznavati; (einmilligen) pripu- 
stiti, dovoliti; impf. pripuščati, do- 
voljevati. 

rinigemandert priseljen. 

ingeweide n. drob, drobje, otroba, 
votroba; (Gebdirme) čreva pl. 

£ingemeidenerv m. drobova čutnica, 
otrobni živče. 

£ingemeidemurm m. glista. 

ringerotiht posvečen ; (i. e. Sadje) vešč 
čemu; (i.d. $tiinjten) izurjen, izvežban. 

ringezogen odljudan, osamljen, od- 
ločen od sveta; tih, skromčn; ein —e8 
Seben fiihren živeti tiho, samotno. 
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einijanen 


£ingezogenheit f. osamljenost, samota; 
skromnost. 

tingiefjen vliti (vlijem), smpf. vlivati, 
vlijati; (einjdjenfen) natočiti, %mpf. 
natakati. 

eingliederig jednočlenski. 

ringraben zakopati (-kopljem), za- 
grebsti (-grebem); impf. zakopovati, 
zagrebati; (eine Odrijt) vdolbsti (-dol- 
bem), vsekati, vrezati (-režem), vde- 
lati; impf. vsekovati. 

ringravierem |. etngraben. 

tingreifen prijeti (primem) za kaj, 
seči (sežem); 2mpf. prijemati, segati; 
(in dD. Medjte eineg anderen) seči, empf. 
segati, sezati, zahajati, zaletati se; (v. 
D. Zihnen bdDeg "Radeg) prijemati se; 
(einem in jein %mt) vtikati se, mešati 
se v službo. 

Cingriff m. prijetje, prijemanje; (in 
eine fremde Gadje) seganje, vtikanje 
(v tujo reč). 

Einguldenftiik m. goldinar, forint, zlat. 

eingiirten opasati (-pašem), prepasati. 

poi m. vliv, vlitje, vlivanje; maš 
eingegofjen wird vlitčk. eti. 

Eingufsthierdjen m. j. Snjujionstijier: 

einhfikeln zapeti (-pnem), zakopčati; 
impf. zapenjati. 

inhalt m. ustava, ustavitčv, zadržba, 
zadržčk, zavirčk; — thun j. einhalten. 
einhalten ustaviti, udržati (-držim), 
ubraniti; impf. ustavljati, zadrževati, 
ovirati; halt ein stoj! nikar! (b. er: 
trag) izpolniti, impf. izpolnjevati, mož 
beseda biti (sem). 

einhandeln nakupiti ; jein ganzeg %er- 
migen — izgubiti imetšk v trgovini, 
zabarantati;  (eintaujdjen) zameniti, 
impf. zamenjevati. | 
rinhindig jednorok. 

s nbjinbigen vročiti, izročiti; %mpf. 
vročevati, izročevati, izročati. 
£inhindiger m. izročevalče, izročilče. 
£inhindigung [. izročitčv, izročba. 
rinhiingen obesiti, natakniti; tmpf. 
obešati, natikati. 

einhnudjen vdihniti, navdihniti ;mpf. 
vdihati, navdihovati. 

rinfhauen vsekati, impf. vsekovati ; vte- 
sati (-tešem) ; Dd. % hitr — duri presekati ; 
in den Geino — udariti na sovražnika. 
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einhčujig — 162 — cinfleiden 


rinhiiufig jednodomčn. 

rinheben e. Z%4iir) natakniti, obesiti ; 
impf. natikati, obešati; (einjammeln) 
pobrati (-berem), impf. pobirati. 

rinheimifdy domač; — tverden udo- 
mačiti se. 

rinheimfen spraviti, s polja zvoziti, 
pod streho spraviti; %mpf. spravljati. 

£inheit f. jednota (enota), jedinost,; 
(3a5l) jedinka, jednojka; (etnjadje Babi) 
jednina. 
rinheitlid, jednotčn, jedinstven. 
rinheizen kuriti, netiti; zakuriti, 


podkuriti, zanetiti, zapaliti. (pl. | 


nn je m. isteje pl., istje, mesteje 
rinhellig jednoglasčn, jednoduščn. 

£inhelligkrit f. jednoglasnost, jedno- 
dušnost. 

rinhemmen zavreti, zmpf. zavirati 
(kolo). 
rinher adv. sčm, le-sam, sčmkaj. 
einherfahren pripeljati (-peljem) se. 
rinherfliegen prileteti. 

rinherhiipfen priskakljati. 

rinherkommen prikorakati, 

rinjerlenken zakreniti. 

tinherraufdjen prišumeti, privršeti, 
pribučati (-bučim). 

rinher[dyreiten prihajati, prikorakati ; 
fig. mogočno korakati. 
rinherftiirmen privihrati. 
einherziehen prihajati, dohajati. 
rinfolen doiti (-idem), doteči (-tečem), 
dohiteti, dostigniti; %mpf. dohajati, 
dotekati; (bringen) privesti (-vedem); 
(mit d. 9%rbeit) dotegniti; Rath — po- 
svetovati se; Bemilligung — dovolje- 
nje izprositi; Gutadjten — mnenje iz- 
prositi. 

£inhorn m. jednorog, samorog, jedno- 
rožče. 

Einhornfifdy m. samorog, narval. 

rinhornig samorog, jednorog. 

£inhufer m. kopitar. 

rinhufig kopitčn, kopitast. 

rinhiillen zagrniti, zaviti (-vijem), 
zakriti (-krijem), odeti (-denem) ; zmpf. 
zagrinjati, zavijati, zakrivati, odevati. 

tinig (elngig) sam, jedin; (itberein« 
jtimmend) složčn; — jein ujemati se; 
— tverden složiti se, zjediniti se, po- 
goditi se. 


tinige nekteri, nekateri, neki; (nur 
tvenige) nekaj, nekoliko; —mal ne- 
kolikokrat, nekterikrat. 

einigen zjediniti, empf. zjedinjati, 
strinjati, jediniti. [rekoč. 

rinigermafen adv. nekako, neka], tako 

£inigkeit f. sloga, jedinost, složnost, 
soglasje. 

£inigung f. zjedinjenje, jedinjenje. 

tinimpfen cepiti; ucepiti. 

Cinimpfung f. cepljenje. 

tinjagen vgnati (-ženem), zapoditi; 
impf. vganjanti ; %urdjt — koga v strah 
spraviti, prestrašiti, oplašiti; impf. v 
strah spravljati, plašiti, strašiti. 

rinjihrig jednoletčn, jednega leta. 

£injihrige m. letnik; [. letnica. 

rincaffieren prejeti (prejmem), spre- 
jeti; impf. prejemati; (eintreiben) po- 
rati (-berem), izterjati ; %mpf. pobirati. 

finkauf m. nakup, kupovanje. 

einkaufen kupiti, nakupiti, pokupiti ; 
impf. kupovati, nakupovati; jid) — 
prikupiti se. 

Einkaufsgeld m. kupni denar, nakupni 
novci, kupščina, prikupščina. 

Einkehle f. žleb. 

rinkeljlen užlebiti. 

£inkehr f. ostaja; — nehmen pre- 
nočiti, »mpf. prenočevati. 

rinkehren ostati (-stanem), ugostiti 


|se, nastaniti se; %mpf. ostajati; (itber 


Madjt) prenočiti, impf. prenočevati. 
Cinkehrhaus n. gostilnica, krčma. 
einkeilen zagozditi, zabiti (-bijem). 
rinkerben zarezati (-režem), zarova- 
šiti; impf. zarezovati. 
tinkerktrn zapreti, v ječo vreči (vr- 
žem); impf. zapirati, v ječo metati. 

rinklagen iztožiti, stožbo izterjati kaj. 

rinklammern okleniti, med oklepaje 
dejati (denem); %mpf. oklepati. 

Ginklang m. soglasje, skladnost, slož- 
nost; im — jtehem ujemati se; in — 
bringen složiti, pojednačiti; %mpf. 
skladati. 

rinklappen zapreti, zaklopiti (nož); 
impf. zapirati. 

einkleben prilčpiti, vlepiti. 

einkleiden obleči (-blečem), opraviti ; 
impf. oblačiti, opravljati; (in einen 

SOrden) preobleči, impf. preoblačiti, 
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Cinfleidung 


inkleidung f. obleka, preobleka; 
oblačenje, preoblačenje. 

rinklemmen stisniti, uškrniti, ušče- 
niti, ukleniti; impf. stiskati, uklepati. 

rinklinken kljuko zapahniti, vrata 
s kljuko zatvoriti, zaklopiti. 

rinkneten zamesiti, ugnesti (-gnetem); 
impf. zamesovati, ugnetati. 

sinkndtig jednokolenčast. 

rinkodjen čr. zakuhati, ukuhati, za- 
variti, podmesti (-metem); tntr, uku- 
hati se, uvariti se. 

rinkonimen (um Filej prositi kaj 
(česa), prošnjo vložiti za kaj; (in einen 
Ort) priti (pridem), tmpf. prihajati; 
idrujtlidy — pismeno prositi. 

£inkommen 7. dohodčk, dohodki pl.; 
(b. GSeridjte) spisana tožba, — prošnja. 

inkommenfitener f. dohodarina. 

£inkommling m. prišlče, prihodnik. 

einkdrnig jednozrn. 

rinkramen spraviti, zložiti (blago); 
impf. spravljati. 

einkriedjen vlezti, vplaziti se. 

ginkiinfte pl. dohodki, prihodki. 

rinladen vabiti, zvati (zovem); po- 
vabiti, pozvati; impf. pozivati; (XBare) 
naložiti, vložiti; impf. nalagati, vkla- 
dati. 

rinladend vabljiv, vabilšn, prijetčn. 

Einlader m. vabilče; —in f. vabilka. 

, Pesem f. povabilo, vabilo; poziv. 

Einladungsfdjreiben m. vabilni list, 
vabilo; pozivnica. 

inlage f. vloga, vložba, vložitčv, 
vkladanje; (v. Geld) vlog, vložčk; (im 
Zpiel) stava, stavka; (Beilage) pri- 
loga, doklada. 

inlagebudj m. vložnica. 

rinlagern založiti, vložiti. 

inlagsbogen m. vložni list. 

rinlangen priti (pridem), doiti (-idem), 
dospeti ; impf. prihajati, dohdjati, do- 

vati. 

£inlafs m. vhod; (al8 Erfaubni8) pri- 
pust, dopist, pripuščenje; bitte um — 
prosim, pustite me noter. . 

einlaffen spustiti v —, vpustiti ; tmpf. 
spuščati, vpuščati; (b. Odyneidern) na- 
pustiti; impf. napuščati; fidj in etmag 
— vtikati se, mešati se, spuščati se. 

inlafsgelb m. vstopnina. 
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einmadjem 


Einlafskarte f. vstopni list. 

finlauf m. prihod, dohod. 

einlaufen priteči (-tečem), %mpf. pri- 
tekati; (anlangen) priti (pridem), pri- 
speti; tmpf. prihajati, prispevati; (v. 

djijje) pripluti (-plovem), priplavati; 
bie eingelaujenen brieje prejeta pisma. 

rinliuten zvoniti (prazniku, k maši), 
pozvanjati; odzvoniti. 

einlegen vložiti, položiti v —, dejati 
(denem); %mpf. vlagati, polagati, de- 
vati, pokladati; (Urfunden 3. Brotof.) 
priložiti, zmpf. seja Range — 
naperiti kopje; Wčejjec — nož zapreti; 
(%3are) shraniti (shranjevati) ; ein guteg 
Yšort — spregovoriti za koga, besedo 
reči (rečem) za koga. 

Einleger m. vložitelj, vložnik. 

rinleljren naučiti, navaditi koga česa 
impf. navajati. 

rinleiten vpeljati (-peljam u. -peljem), 
uvesti (-vedem) ; zmpf. vpeljevati; (borz 
bereiten) pripraviti, prirediti, napeljati; 
impf. pripravljati, napeljevati. 

Einleitung f. uvod, vpeljava; (Bor: 
bereitung) priprava, pripravljanje. 

rinlenken zntr. kreniti, obrniti se; 
pp obračati se; zum ?'%Bejferen — 
boljšati se; poboljšati se; tr. napotiti 
koga; ein berrentteg Sfied — izpahnen 
ud uravnati. 

rinlernen naučiti se česa, impf. učiti 
se česa. 

einleudjten jasno —, očividno —, 
očitno biti (sem); e8 mil mir nidjt — 
noče mi v glavo. 

einliefern izročiti, poslati (pošljem); 
pripeljati, prignati Čaonen) 

inlieferung f. izročitav, pošiljatav. 

rinlogieren čr. nastaniti; ntr. nasta- 
niti se. 

einlofen zameniti, zamenjati; impf. 
zamenjevati; (WBedjjel) plačati, pisk 
čati; tmpf. plačevati; (Bfanb) rešiti, 
odkupiti; impf. reševati. 

£inlšfung f. zamenjava, zamenjatšv ; 
rešitčv, 0 upi Cinldjung8« odkupni. 

einmadjen deti, dejati (denem) v —, 
vložiti; %mpf. devati, vlagati; (ein: 
ivideln) zaviti (-vijem), impf. zavijati; 
(Griidjte) vkuhati, uvariti; (Zig) me- 
siti; zamesiti. 
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einmahnen 


rinmahnen opomniti za kaj, impf. 
opominjati. 

£inmahnumg f. opomin. 

rinmal num. jedenkrat, enkrat, jeden 

ot; auj — na jedenkrat, na enkrat, 
rod alle auf — vsi skup; adv. 
(einjt) nekdaj, nekoč, svoje dni, njega 
dni; endlidy — vendar le, vendar en- 
krat; — jo — jo sedaj to — sedaj 
ono; id) babe e8 nidjt — gejehen tega 
še videl nisem. 

£inmaleins m. poštevanka. [danji. 

rinmalig jednokratčn; (einjtig) nek- 

tinmarken omejiti, zagajiti; ?mpf 
omejevati. 

£inmarfdy m. prihod, dohod. 

rinmar(djierem Dia (pridem), dojti; 
impf. prihajati, dohajati. 

£inmafter m. jednojadrilče, jedno- 
jambornica, jednostežna ladija. 

tinmaftig z jednim jadrilom, jedno- 
jadrilčn. 

sinmauern vzidati, zazidati; impf. 
vzidovati, zazidovati; (ummauern) ob- 
zidati, impf. obzidovati. 

rinmeifeln vdolbsti (-dolbem), vse- 
kati; impf. dolbsti. 

einmengen mešati med —; vmčšati, 
zamešati; (%tehl zu Srot) umesiti, za- 
mesiti; jidy — vtikati se, mešati se, 
vpletati se. 

£inmenafel m. primes, primesčk. 

rinmeffen meriti; nameriti, vsuti 
(-spem u. -sujem), vliti (-lijem); impf. 
namgerjati; vsipati (-pljem), vlivati. 

cinmiethen dati v najem. 

rinmifdjen j. einmengen. 

Cinmifdjung f. vtikanje, vmešavanje. 

rinmonatlid, jednomeseččn. 

rinmitnden teči (tečem) v —, zlivati 
se, stakati se; zliti (-lijem) se. 

inmiindung f. vtok, ustje. 

einmiinzen kovati (kujem); prekovati. 

einmitthig jednoduščn, složčn. 

Einmiithigkeit f. jednodušnost, jedno- 
miselnost, složnost. 

rinniihen všiti (-šijem), zašiti ; (fiirger 
madjem) navzeti (-vzamem), vjeti. 

£innaljme f. (cineg 'Blabes) vzetje, 
osvojitčv; (am Gelde) prejem; (Cin: 
tiinjte) dohodki pf., etne gute — haben 
veliko skupiti, prodati, stržiti. 
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— cinpofeln 
£innahmspoft f. dohodni. postavčk. 
ore omanseni f. vir dohodkov. 
einnamig jednoimenski ; (gleidgnamig) 

istoimenski, 

einnehmbar dobitčn. 

rinnehmen vzeti (vzamem), %mpf. je- 
mati (jemljem); (Mrznei) zaužiti (-ži- 
jem), použiti ; zmpf. zauživati ; (Gelder) 
prejeti (prejmem), sprejeti; tmpf. pre- 
jemati; (einen lab) zavzeti, zaleči 
(-ležem), zasesti (-sedem); %mpf. za- 
vzemati, zalegati, zasedati; (eine %e- 
ftung) osvojiti trdnjavo, premoči (-mo- 
rem) —, premagati; tmpf. osvojevati, 
premagovati ; (eineg anderen Stelle) 
nadomestovati koga; er ijt fiir ihn etn- 

enommen čisla ga, rad ga ima; er 
pat ihn jitr jid, etngenominten priljubil 
se mu je, prikupil se mu je; (d. fopf, 

Db. Serz) prevzeti, obiti, lotiti se; mpf. 

prevzemati, obhajati ; daš Wittagšmabhl 

— južinati; dag Wbendejjen večerjati. 
rinnehmend zanimiv, prijetčn, pri- 

kupljiv. 

Einnehmer m. prejemnik, prejemalče ; 
(Steuereinnehjmer) davkar; —in f. pre- 
jemnica. 

rinniften jid,s vgnezditi se, impf. 
vgnezdovati se; (Ungegiejer) zaleči 
(-ležem) se. 

inade f. pustinja, puščava, samota, 
puščoba, pusta. 

einpadken zložiti, spraviti; %mpf. zla- 
gati, skladati (blago v zaboj), spravljati. 

einpafTen ujemati se, prilegati se. 

einpfarren k župi —, k fari prišteti 

(-štejem), v župo pripisati (-pišem); 

impf. — prištevati, — pripisovati. 
£ingepfarrte m. župljan, farman, fa- 

ran; eingepfjarrt jein pripadati k župi. 
cinpferdjen vgnati (-ženem), zagnati 

(ovce v ograjo), utamariti; tmpf. 

vganjati; fig. vkup stlačiti 

rinpflanzen vsaditi, zasaditi; %mpf. 
vsajati, zasajati; eingepjlanzt vsajen, 
prirojen, vkoreninjen. 

rinpfliigen podorati (-orjem), %mpf. 
podoravati. 

rinpfropfen cepiti; ucepiti. 

rinpfitudig  jednofuntšn, 
funta. 

einpikeln nasoliti, vsoliti. 


jednega 


einprigen 


rinpriigen vtisniti, zapomniti, za- | 
panititi ; zabiti (-bijem) si —, vtepsti. 
(-tepem) si v glavo; impf. vtiskati —, | 
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Einriidungšgebiir 


cinreiben vmeti (-manem), vtreti 
(-tarem); impf. vtirati; (mit Š)I) ma- 
zati (mažem), namazati ; ($arben) raz- 


rtepati si v glavo; (nadjdriidlidjit) za- | meti. 


trditi, zaprtiti; (in %četall) vdolbsti 
(-dolbem), vsekati. 

rinprefjen stisniti, vtisniti; dejati 
(denem) v tiskalnico; %mpf. stiskati; 
devati v tiskalnico. 

sinpuppen  zapresti 
impf. zapredati se. 

ringuartisren nastaniti (koga), stan 
dati (komu); %mpf. nastanjevati; fidj 
— nastaniti se; ivo bijt du einguar: 
tiert ? kje stanuješ, kje imaš svoj stan? 

£inguartierung f. nastanitšv, 

rinrdderig samokolčn, jednokolčn, na 
jedno kolo. 

einrahimen okviriti, v okvir dejati 
(denem) ; impf. v okvir devati. 

rinramumeln zabiti (-bijem), zatleči 
(-tolčem), zaphiti; impf. zabijati. 

cinrangieren j. cinreilen. 

rinrathem svetovati kaj (k čemu), 
nasvetovati kaj. 

inrathen m. nasvet, svet. 

riardiudjern kaditi ; pokaditi ; (S£leiber) 
prekaditi, impf. prekajati; (Rleijd)) su- 
žiti; nasušiti, prekaditi, navoditi. 

rinrčumen spraviti, impf. spravljati 
v —; (edt) priznati, spoznati, dati 
(pravico, pravo); pripustiti, dopustiti; 
impf. pripuščati; (abtreten) odstopiti, 
prepustiti; impf. prepuščati ; (erlauben) 
dovoliti, dopustiti; impf. dovoljevati, 
dopuščati. 

rinredjnen všteti (-štejem), vračuniti, 
s račun vzeti (vzamem); impf. všte- 
vati, v račun jemati (jemljem). 

Cinredjnung f. vštetčv, všteva, vra- 
čunjenje. 

Cinrede f. ugovor; (auj die Klage) 
odgovor ; — tlhjun ugovarjati; jerb. pri- 
govarjati čemu. 

rimreden (bereden) prigovarjati, na- 
zovarjati k čemu; (tviderreden) ugo- 
sarjati, protiviti se; (dazivijdjenreden) 
v besedo segati (sežem), besedo pre- 
sekovati. 

eiaregifrieren vpisati (-pišem) v ka- 
zalo, — v knjigo; %mpf. vpisovati. 

inregiftrierung f. vpis. 


(-predem) se, 


rinreidjen vložiti, podati, izročiti ; 
impf. vlagati, podajati. 

Einreidjung f. vložba, vložitčv, izro- 
čitev. [nik. 

£inreidjungsprotokoll m. vložni zapis- 

rinreihen uvrstiti, urediti med —; 
impf. uvrščevati. 

rinreihig jednovrstčn, jednoredčn. 

Einreihung f. uvrstitav, 

rinreiben črans. natrgati, pretrgati; 
impf. pretrgovati; (Gebdube) podreti 
(-derem), razvaliti, razrušiti; tmpf. 
podirati; intrans. zadirati se, trgati 
se, razdirati se; (bon Kranffeiten) za- 
nesti se, razširiti se, razpasti se; impf, 
razširjati se, razpasovati se; (von ($ez 
ivohnljeiten) vkoreniniti se, razploditi 
se, razimnožiti se; impf. razmnoževati 
se, vkoreninjati se. 

rinrenken uravnati, %mpf. uravnovati. 

rinrennen zmer. dirjati v —; tr. pre- 
vrniti, podreti (-derem). polomastiti; 
impf. prevračati, podirati. 

rinridjten urediti, v red dejati (de- 
nem); impf. určjati, uredovati, v red 
devati; (ein lied) uravnati, uravno- 
vati; (ein Zimmer) s pohišjem oskrbeti, 
impf. oskrbovati; (madjen) narediti, 
napraviti; %mpf. narejati, napravljati. 

£inridtung f. uredba; uravnava ; (Sn: 
jtitution) naredba, naprava, ustanovitčv ; 
(3imumer—) pohišje, hišna oprava. 

einriegeln zapahniti, zapreti, za- 
tvoriti. 

£inritt m. ježa v —; beim — in Die 
Stadt ko je jezdil v mesto. 

rinriken včrtati, navraziti. 

rinrdlhrig jednocevčn; —e %iidjje 
jednocevka. 

rinroften zarjaveti, 

rinroften upražiti. 

rinriiken priti (pridem), %mpf. pri- 
hajati; (in d. Zeitung) v časnik dejati 
(denem), uvrstiti; impf. v časnik de- 
vati, uyvrščevati; (V. Zruppen) j. ein: 
marjdjieren. [tšv, 

£inriikung f. dohod, prihod; uvrsti- 

£inriikunosgebiir f. uvrstnina. 


cinrithren — 

tinriihren vmesiti, smpf. vmešati; 
(in 0. Suppe) podmesti (- metem), impf. 
podmetati. 

tins num. jedčn, jedna, jedno; die €. 
jedinka; mir ijt alle — meni je vse 
jedno; — jein jedne misli biti (sem); 
— tverden zjediniti se, pogoditi se, 


zmeniti se. [vati. 
rinfilen vsejati (-sejem), %mpf. vse- 


rinfagen narekovati, napovedovati; 

prišeptavati. 

einfalzen soliti; usoliti, nasoliti. 

sinfam sam, samotčn, osamel; adv. 

samši, na samem; — jein samovati, 
samotariti; — madjen osamiti. 

Ginfame m. samotar, samotnik; f. 

samotnica, samica. 

tinfamenlappig jednokaličan. 

Einfamkeit f. samota, samotija, sa- 

mija, samotina. 
rinfammeln brati (berem); pobrati, 
nabrati, skupiti; impf. pobirati, na- 
birati, skupljevati; (80bit) trgati. 

£infammlung f. nabiranje, bira, na- 
bira; bratčv, trganje. 

Ein ab m. vlaganje, vkladanje, vklada ; 
Gpiel) stava; (Bjand) zastava; (beim 
cih) nasad; (in Dd. Gajje) vložčk. 

Ginfattelung f. presed, Mo, 

einfdiuern ukisati; zakvasiti. 

rinfaugen srkati, srebati (-bljem), 
piti (pijem), sesati ; posrkati, posrebati, 
popiti, posesati, navzeti (navzamem) 
se; zmpf. popivati, navzemati se. 

rinfdumen robiti; zarobiti, obrobiti. 

rinfdjalten uvrstiti, vložiti, vmes de- 
jati (denem) ; zmpf. uvrščevati, vlagati, 
vmes devati. 

Einfdjaltung f. uvrstitčv, vložba. 

Einfdaltunosgebiir f. uvrstnina. 

tinfdyčirfen zabičiti, zatrditi; impf. 

zatrjevati. 

rinfdjarren zakopati (-kopljem), za- 

grebsti; impf. zakopovati, zagrebati. 
einfdjenken natočiti, naliti (-lijem); 
impf. natakati, nalivati ; flaren %cin 
— čisto resnico komu povedati (-vem). 
rinfdpidytig jednovrstčn, jednoplastčn. 
einfdjiken poslati (pošljem) kam, 
impf. pošiljati. 

einfdjieben vtakniti, vriniti, vstaviti; 

impf. vtikati, vrivati, vstavljati; (unter 
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Cinjdliepung 


jdieben) podtakniti, impf. podtikati ; 
(Brot) vsaditi, impf. vsajati. [včk. 

Einfdjiebfel m. vmetčk, vtikljej, vsta- 

Einfdjiebungf. vtik, vtikanje, vrivanje. 

einfdjiegen  postreliti,  razstreliti ; 
(Brot) vsaditi, impf. vsajati; fidp — 
izuriti se, izvežbati se v čem, naučiti 
se česa, priučiti se čemu. 

einfdjijen tr. naložiti na ladijo, vkr- 
cati; impf. nalagati, nakladati; sntr. 
priplavati, pripeljati se, uvesti (-ve- 
dem) se (v luko); jidy — iti (idem) 
—, stopiti na ladijo, — na brod. 

Einfdjiffung f. vkrcanje. 

tinfdylafen zaspati (-spim); (v. Glie- 
bern) otrpniti, premreti; impf. pre- 
mirati; (bon einer Gade) potihniti, 
utihniti. 

tinfdliifern uspavati, zazibati (-zib- 
ljem) (v spanje). 

infdlag m. udar, tresk; (b. %Bebern) 
votšk; (b. Miherinnen) ) podgibčk; pri- 
gibčk, podšiv; j. Umjdlag. 

rinfdjlagen zabiti (-bijem), zatleči 
(-tolčem), uraziti; mpf. zabijati; (etn 
tvideln) zaviti (-vijem), zamotati; impf. 
zavijati; (Benjter) pobiti, razbiti, ubiti, 
raztrapiti ; impf. AE ode (v. lit) 
udariti, treščiti; den %Šeg — napotiti 
se, kreniti po poti; (b. Sbeben) vtkati 
(- -tkam u. -tkem); dem %ajje 5 Boden 
— dno izpahniti; (Mod) podviti, pod- 
ganiti; impf. podgibati; (gehdren) spa- 
dati v —, segati v —, tikati (tičem) 
se česa. 

rinfdpligig dotiččn, zadevčn. 

rinfdpleidjen jid) prikrasti (-kradem) 
se, vlezti, vtepsti (-tepem) se. 

tinfdjleppen privleči (-vlečem), za- 
nesti; tmpf. vlačiti v —, zanašati. 

eindgliegen zakleniti, zapreti, zatvo- 
riti; zmpf. zaklepati, zapirati; (um- 
jesen zajeti (-jamem), obsuti (-spem 

u. -sujem), obstopiti, obkoliti, obdati ; 
impf. ea ere obdajati ; (ben Briej) 
vložiti, priložiti; tmpf. vlagati, pri- 
lagati ; (etn 2801t) okleniti, mpf. okle- 
pati ; (einzdihlen) všteti (-štejem), pri- 
šteti; impf. vštevati. (vključno. 

rinfdlieglid adv. vštevno, vred, 

£infdliegung f. zapor, zatvor, zaklep ; 
(einer Stadt) oblega, obseda, zajetje. 


Einjdliegungšgeidjen 


Ginfdliefungszeidjen n.oklepaj,zaporka. 
tinfdlihen naparati, nadrapati. 
rinfdjlummern zadremati (-dremljem). 
rinfdliipfen šiniti v —, smukniti v —. 
rinfdplitrfen srkati, srebati; posrkati. 
Einfdjlufs m. priloga, priklada; mit 
— vred z —. 
rinfdameidjeln militi se, lizati (ližem) 
se, laskati se; omiliti se, prilizniti se, 
ulaskati se, ai ze se; pf. pri- 
lizovati se, prikupljevati se. 
rinfdymeidjelno priliznen, laskav. 
rinfdimelzen raztopiti, razpustiti, 
impf. raztapljati, razpuščati. — [vati. 
rinfdjmieden zakovati (-kujem), vko- 
einfdzmieren mazati (mažem), nama- 
zati. zamazati. 
rinfdymuaggeln vtihotapiti, tihotapsko 
—, skrivaj kaj prinesti (-nesem); impf. 
prinašati. 
einfdynardjen zasmrčati (-smrčim). 
einfdyneiden tr. zarezati (-režem), na- 
rezati; %mpf. zarezovati; (hinein) vre- 
zati, impf. vrezovati; intr. rezati, gu- 
liti; (v. %Sogen) greziti. 
rinfdaneidend rezčn, ostčr. 
rinfdpneidig na jedno stran ostčr, 
jednorezčn. [-medem). 
rinfdyneien zamesti (-metem und 
Einfdynitt m. zareza, zasčka, zajeda; 
(Erdbildung) žleb, vsedlina; — habend 
preščenen, preščipnen, vdrt. 
rinfdjniiren zadrgniti; zavezati (-ve- 
žem); (erlen) nanizati (-nižem). 
rinfdpopfen zajeti (zajmem), počre- 
pati (-pljem); impf. zajemati. 
einfdyrdinken graditi; zagraditi, ome- 
jiti; zmpf. zagrajati, omejevati ; (Medbt) 
kratiti ; prikratiti, prikrajšati; %mpf. 
prikrajševati; (bejdyrčinfen) omejiti, 
skrčiti, skratiti, utesniti; %mpf. omez 
jevati, skrčevati; jidy — prikratiti si, 
pritrgati si; mpf. pritrgovati si. 
Einfdyrinkung f. ograda, omejitčv, 
omejilo; prikrajševanje, skrčevanje; 
pritrgovanje. 
£infdjreibe« vpisni. 
£infdjreibebudj m. vpisnik. 
£infdzreibegebiir n. vpisnina. 
rinfdyreiben vpisati (-pišem), zapisati ; 
smpf. vpisovati, zapisovati; ber Cin: 
gejdyriebene zapisanče, vpisanče, 
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— ECinjenfung 

Einfdyreiber m. zapisovalče, vpisova- 
lče; —in f. zapisovalka. 

£infdyreibung f. zapisovanje, vpiso- 
vanje, vpis; Cinjdyreibungš- vpisni, 
zapisni. 

einfdpreiten (fiir einen) zastopati, za- 
stopovati koga; (in e. Sadje) posredo- 
vati; (um etma$) prositi česa; prošnjo 
vložiti, impf. vlagati; dienfjtgemdj — 
po službeni dolžnosti storiti. 

einfdrumpfen krčiti, grbiti se, grban- 
čiti se; skrčiti se, zgrbiti se, zgrban- 
čiti se, stisniti se, uskočiti. 

Einfdjub m. podtik, vtik, vmetčk ; — 
thun vtakniti, vriniti. 

rinfdpiidptern ostrašiti, oplašiti, pre- 
plašiti, v strah pripraviti; impf. — 
pripravljati. 

rinfdjiitten vsuti (-spem u. -sujem), 
impf. vsipati (-sipljem); (Stiiijige$) 
vliti (-lijem), žmpf. vlivati. 

rinfdyočirzen črniti; očrniti, počrniti ; 
(%8aren) vtihotapiti, podnesti. 

rinfegnen blagosloviti; poblagoslo- 
viti, požegnati; (d. %86djnerin) vpeljati 
(-peljem), %mpf. vpeljevati; (Berfobte) 
poročiti, impf. poročati. 

Einfegnung f. blagoslovljenje; vpelje- 
vanje, uvod; poroka. 

tinfejen pogledati v —, %mpf. gle- 
dati v —, pogledovati v —; (begreijen) 
razvideti, spoznati, razumeti, razbrati 
(-berem); 2mpf. spoznavati, razume- 
vati, razbirati; (d. Brotofoll) prebrati 
(-berem), prebirati. 

einfehend j. einjidtsvol. [žem). 

einfeifen z milom namazati (-ma- 

rinfeitig jednostran, jednostranski; 
(parteiijd) pristranski; (v. %8ijjen) po- 
loviččn, nepopoln. 

Cinfeitigkeit f. jednostranost ; pristra- 
nost; nepopolnost. | pošiljati. 

einfenden poslati (pošljem), impf. 

£infender m. pošiljalče, pošiljatelj. 

Einfendung f. pošiljatav, poslatav. 

einfenken spustiti, ponikniti, pogrez- 
niti; %mpf. spuščati, pogrezovati ; 
(Meben) grebeničiti; (eintaudjen) vto- 
piti, potopiti; impf. potapljati. 

£infenkung f. spuščanje, pogrezova- 
nje; vtapljanje; (Prt) presed, vsed, 
vdrtina, ponor. 


Cinjer — 
£infer m. jedinka, jedinica. 
tinfeken postaviti, vstaviti; tmpf. 

postavljati, vstavljati; (Bdume) vsa- 

diti, zasaditi; %mpf. vsajati, zasajati; 

(al8 'fand) staviti; zastaviti; impf. 

zastavljati;  (etnjiihren) ustanoviti, 

osnovati (-snujem) ; mpf. ustanavljati ; 

(die Klauen) zasaditi, %mpf. zasajati; 

einen GErben — postaviti koga dedi- 

čem, impf. postavljati; (ing %mt) po- 
staviti v službo, namestiti, službo 
podeliti, — dati (dam); jidj — sesti 

(sedem) v —, vsesti se, impf. vsedati se. 
Einfeber m. postavljalče ; ustanovitelj, 

ustanovnik. 

Einfekung f. postavljanje, namešče- 
nje; ustanovitčv. 

infidht f. pogled v —, pregled, raz- 
gled; fig. sprevidnost, razsodčk, raz- 
sodnost, preudarnost, razbornost; nad) 
meiner — kakor jaz sprevidim, spo- 
znam, sodim, po moji sprevidnosti; 

— nehmen in die Biidjer knjige pre- 

gledati; zur — aujliegend na videž 

razgrnen (račun). 

rinfidtig, einjidtšvoll sprevidčn, raz- 
sodčn, razborčn, preudarčn. 

Einfidtsnahme f. pregled, razgled. 

rinfikern ponikniti. (tija. 

£infiedelci f. pustinja, puščava, samo- 

rinfiedelu samotariti, samovati. 

einfieden tntr. zavreti; tr. povreti, 
zavreti, skuhati. 

Einfiedler m. puščavnik, samotar, pu- 
stinjak; —in f. samotdrka, puščavnica. 

einfiedlerifdyp samotarski, samotčn, 
puščavniški; —e8 Veben fiifjren samo- 
tariti. 

Cinfiedlerleben m. samovanje, puščav- 
niško življenje. 

einfiegeln pečatiti; zapečatiti. 

tinfilbig jednozložšn, jednoslovččn; 

(v. ivenigen %8orten) malobesedan. 
£infilbiagkeit f. jednozložnost; (vom 

MWčenjdjen) malobesednost. 
tinfingen s petjem zazibati (-bljem) 

(v spanje); jidy — uvežbati —, izvež- 

bati se v petji. 
rinfinken pogrezniti (se), zagrezniti 

(se), vdreti (-derem), ponikniti; impf. 

greziti, pogrezati se, pogrezovati se, 

vdirati se; (in8 %Sajjer) utoniti, utopiti 
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cinjtedjen 


se; impf. utapljati se; (vor Sdyredi 
zgruditi se, na tla pasti (padem). 

einfihen sesti (sedem) v —, vsesti : 
impf. sedati v —, vsedati se. 

einfikig z jednim sedežem. 

einfommerig jednopoletčn, jedno, 
letenski, jednoletčn. 

rinfpannen vpreči (-prežem), zapre 
napreči; %mpf. vprezati, naprezati, 1 
pregati; (Ddjjen) vkleniti, mpf. vk 
pati; (Beinivand in einen Rahmen) rz 
peti (-pnem), napeti; %mpf. napenja 

£infpiinner m. voz-samče, voz-samči 
jednoprežni voz. 

rinfpinnig jednoprežčn. 

rinfperren zapreti, impf. zapirat 
(Mad) zavreti, %mpf. zavirati; (ci 
idliejsen) aud) zakleniti, impf. zaklepa 

rinfpinnen vpresti (-predem), z 
presti; jidh — zapresti, zmpf. z 
predati. 

Einfpradje f. ugovor, (in Unterfr. 
jerb.) prigovor, upor. 

cinfpredjen čr. (Muth) hrabriti, b 
driti, srčiti, srce delati; (Erojt) t 
lažiti, tešiti; tntr. ugovarjati, prig 
varjati; bei jeman? — oglasiti s 
zglasiti se; %myf. oglašati se. 

£infpredjer m. ugovornik. 

einfprengen čr. kropiti, škropiti; p' 
kropiti, poškropiti; potresti; mp 
potresati; (eine Zljiir) razbiti (-bijem 
polomastiti; %mpf. razbijati; (etng' 
iprengte Crzart, Yolzart) naštrkar 
intr. in die Meilje der Geimde — z 
gnati (-ženem) se, zakaditi se med si 
vražnike. 

cinfpriben vbrizgniti, vsikniti, štrh 
niti v —; ?mpf. brizgati v —. 

Cinfprudy m. ugovor, (in Untertr. 1 
jerb.) prigovor, upor, odpor; — tut 
erheberi ugovarjati, upirati se. 

tinft adv. nčkdaj, svoje dni, njeko' 
njega dni; (einmal) jedenkrat, jednon! 

tinfiimmig  jednodeblen,  jedneg 
debla. 

rinfampfen vtlačiti, vphati; (1 
8iiben) vteptati, razteptati. 

inftand m. nastop (službe). 

£inftandsgeld m. nastopnina. 

tinfledjen zabosti (-bodem), vbosti 
zariniti; čmpf. zabadati, vbadati. 


einjteden. 


einfteken vtakniti, deti (denem) v —; 
impf. vtikati, devati; (einen Sdjimpf) 
požreti, impf. požirati. 

tinftehen stopiti v službo, službo na- 
stopiti; impf. nastopati; (fiir etma$) 
porok biti (sem), jamčiti, odgovorčn 
biti. 

tinfehjlen jidy prikrasti (-kradem) se, 
podkrasti se. 

tinfteigen stopiti v —, vstopiti, priti 
(pridem) v —; zmpf. prihajati; (in 
den ZBagen) stopiti, sesti (sedem) na 
voz; impf. sedati. 

tinftellen postaviti, dejati (denem) v 
—, ustanoviti; zmpf. postavljati, sta- 
viti, devati (devam u. devljem); (Ar: 
belt) ustaviti, prenehati, popustiti ; 
impf. ustavljati, prenehovati, popu- 
ščati; (YWčijšbraudj) odpraviti, mpf. 
odpravljati ; (unterlajjen) opustiti, impf. 
opuščati; (im die 'Redjnung) zapisati 
(-pišem), zaračuniti; impf. zapisovati ; 
ud — priti (pridem), impf. prihajati. 
Cinftelluna f. postavljenje, ustanovi- 
tiv; prenehanje. 

tinftens j. einfit. 

tinfig nekdanji, nekdajščn. 

tinftimimnen ujemati se, skladati se, 
ilagati se, strinjati se; (eintvilligen) 
pritegniti, privoliti, pristati (-stanem). 

tinfinmmig jednoglasčn,  soglasčn, 
skladčn; adv. skladno. 

Cinflimmigkeit f. jednoglasnost, so- 
glasnost, skladnost. 
| tinffokig z jednim nastropjem; jerb. 
Jednokatčn. 

tinftopfen tlačiti, gatiti, mašiti v —; 
natlačiti, vgatiti, zamašiti. 

tinflohen zatleči (-tolčem), zabiti 
-bijem) ; (Gpiep) zabosti (-bodem), 
lapičiti, vsaditi; %mpf. zabadati, vsa- 
hiti; (0. 3iihne) izbiti, pobiti; %mpf. 
izbijati. 

tinftreidjen zamazati (-mažem), impf. 
lamazovati; (Geld) potegniti, pogra- 
biti. 
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< eintragem 





einfiromen teči (tečem), dotekati, va- 
liti se v —. 

einftudieren naučiti se česa, izuriti 
—, izvežbati se v čem; %mpf. učiti se, 
uriti se, vežbati se. 

rinftiirmen planiti v —, pritisniti, 
zagnati (-ženem) se na —; tmpf. pri- 
tiskati, zaganjati se. 

£infturz m. razpad, razsip, podrtje; 
podrtija; dem — nahe rušiti se, po- 
dirati se, razpadati. 

einftiirzen %nčr. razrušiti se, podreti 
(-derem) se, razpasti (-padem), sesuti 
(-sujem u. -spem); impf rušiti se, po- 
dirati se, razpadati, sesipati (-sipljem); 
(auj jemdn.) planiti, zagnati (-ženem) 
se, navaliti, pritisniti na koga; impf. 
zaganjati se, pritiskati; čr. porušiti, 
podreti, razvaliti (zid). 

tinftueilen adv. ta čas, za ta čas, 
med tem, temčasi. 

tinfhveilig tačasčn, začasčn. 

rintčigig jednodnevčn, jednega dne. 

 Eintngsfliege f. jednodnevnica, vod- 
nica. 

eintaudjen pomočiti; potopiti; %mpf. 
pomakati; potapljati. 

rintnufdjen zameniti, zamenjati, pre- 
menjati; impf. zamenjevati. 

eintheilen razdeliti, porazdeliti ; mpf. 
razdeljevati, deliti; (reiljenmeije) raz- 
vrstiti, razrediti; %myf. razvrščevati, 
vrstiti. 

rintheilig jednodelšn, jednega dela, 

£intheilung f. delitčv, razdelitev ; raz- 
vrstitčv. 

rinthun dejati (denem), položiti, po- 
staviti v —, vdejati; mpf. devati, po- 
lagati, postavljati v —. 

rintdnig jednoglasčn, jednozvoččn. 

£intonigkeit f. jednoglasnost, jedno- 
zvočnost. 

intradt f. sloga, složnost, sprava, 
jedinstvo; im — leben složno živeti. 

rintriidptig složčn. 

£intridptigkeit f. složnost, spravnost. 

fintrag m. (Macdhtheil) škoda, kvar, 


H 


ujma. 


..." 


cintrdiglidj " 


(votčiti b. votčk), zavočiti, zavotkati; 
(Getvinn bringen) nesti, prinašati,dajati. 

eintrdiglidjy zdatčn, koristčn, prido- 
bitčn; —eg %mt dobra —, mastna 
služba. 

£intragung f. vpis, zapis, vknjižba, 
vbeležba. 

£intragungsgebitr f. vpisnina. 

eintrefjen (am Srte) priti (pridem), 
dojti (dojdem); tmpf. prihajati, do- 
hajati; (mn Grjiillung gehen) izpolniti 
se, zgoditi se, dogoditi se, uresničiti 
se; zmpf. izpolnjevati se; (iiberein: 
jtimmen) ujemati se, zlagati se, skla- 
dati se, vezati (vežem) se. 

rintreiben vgnati (-ženem), zagnati, 
zapoditi v —; impf. vganjati, goniti 
v —; (eine Sdjulb) izterjati, poterjati; 
impf. izterjevati; (einen Sell) zabiti 
(-bijem), tmpf. zabijati. 

Eintreibung f. vgon, vganjanje; ter- 
jatčv, izterjatčv, izterjevanje. 

rintreten zmer. vstopiti, stopiti v —; 
impf. vstopati, stopati v —; (v. d. Kilte) 
nastopiti, pritisniti; impf. nastopati, 
pritiskati; die WNadjt tritt ein noči se, 
mrači se, noč se dela; zmrači se, noč 
nastopi; tvenn der all eintritt ako se 
zgodi, — pripeti; čr. (XBurgeln) vtep- 
tati; Rraut — zelje tlačiti. [vati. 

eintridptern vliti (vlijem), mpf. vli- 

intritt m. vstop, nastop; vhod, pri- 
hod; — der %čondešjinjterni8 začetčk 
luninega mrknenja. 

rabi pb f. vstopnina. [list. 

intrittskarte f. vstopnica, vstopni 

Eintrittszimmer m. čakalnica, predizba. 

rintrodtnen posušiti se, usušiti se, 
usahniti; impf. usihati. 

eintropfeln po kaplji vliti (-lijem), 
kaniti v —, vkapati; mpf. vlivati. 

einitben izuriti, izvežbati ; mpf. uriti, 
vežbati, vaditi. 

einverleiben prispojiti, pridružiti, 
uteloviti; %mpf. pridruževati; (in df: 
fenti. Biidjer) vpisati (-pišem), vknji- 
žiti; %mpf. vpisovati, vknjiževati. 

Einverleibung [(. prispojitčv, pri- 
družba; (in d. Biidjer) vpis, vknjižba. 

rinverleibungsfiihig vpisljiv,vknjižljiv. 

Einverleibungsgefud) m. prošnja za 
vknjižbo. 


170 


— Cintvifligung 

rinvernehmen zaslišati (-slišim), 
prašati; impf. zasliševati, izpraševi 

£invernehmen m. zaslišanje, izpra 
vanje; dogovor, sprava; inš — jej 
dejati se v dogovor. [var 

Einvernehmuna [. zaslišanje, zasli 

rinverfltanden (ein j. einverjtehen. 

einverftindigen sporazumiti, sprav 
složiti. 

Einverftindnis m. porazumljenje, < 
govor. 

rinverftehen jidJp porazumiti se, ( 
govoriti se, zmeniti se, pobotati 
1mpf. dogovarjati se; einverjtanden | 
jedne misli biti (sem), zlagati se, p 
voliti v kaj. 

inmando m. ugovor, prigovor; 
leerer — prazčn izgovor. 

£inwanderer m. priselnik, naselni! 

einmandern priseliti se, naseliti 

£inrmanderung f. priselitčv, vselit 
naselba. 

rinmiirts adv. noter, na vnotščr. 

Einmwdirtsdreher m. (Wtuštel) zavi 
čalka. 

rinmiiffetn namočiti, impf. namaka 

riniveben vtkati (-tkem und -tkar 
pritkati; vplesti (-pletem). 

rinmedjfeln menjati; zmenjati, : 
menjati. [ka 

einmeidjen razmočiti, %mpf. razu 

einmweihen posvetiti, blagoslovi! 
impf. posvečevati, blagoslavljati; 
ein Gehetmni8 — skrivnost komu rz 
odeti (-denem), poveriti. 

Eintweihung f. posveta, posvečevan 
blagoslovljenje. 

tinmenden ugovoriti, prigovorit 
impf. ugovarjati, prigovarjati, naspr 
tovati, upirati se. 

inmendung [. ugovor, (in Unter! 
und jerb.) prigovor; (Bejdjiverde) pr 
tožba. 

einmideln zaviti (-vijem), zamotat 
impf. zavijati; (cin Kind) poviti, mp 
povijati. 

tinmiegen zazibati (-zibljem), mp 
zazibavati. 

einmilligen privoliti, dovoliti; pr 
stati (-stanem) na kaj; tmpf. dov: 
ljevati. 
Einwilligung f. privolitšv, dovoljeni 


eintvirfen 


timvirken vtkati (-tkam u. -tkem), 
vdelati; (auj etiva8) moč imeti (imam) 
do česa, delovati, vplivati, vpliv imeti 
na kaj; mohlthditig — pospešiti kaj, 
pripomoči (-morem) k čemu; tmpf. 
pospeševati. [vtok. 

£inimirkung f. delovanje, vplivanje, 

finmohner m. stanovalče, prebivalče, 
stanovnik; — ber Stadt meščan; — 
beg SNarfte8 tržan; — b. Stadt Raibadj 
Ljubljančan; —in f. stanovalka, pre- 
bivalka. 

£inwohnerfdjaft f. prebivalstvo, pre- 
bivalci pl. 

tinmiihlen jid) zariti (-rijem) se, tmpf. 
zarivati se. 

Cinmurf m. j. Cintvendung. 

tinmurzeln vkorčniti se, vkoreniniti 
se, zakoreniti se; tmpf. vkorenjevati se. 

£inzahl f. jednina, jedino število, 
enojno število. 

tinzahlen plačati v —, impf. plače- 
vati v —, 
o tnziihlen prišteti (-štejem), pribrojiti; 
tmpf. prištevati ; (in etiva3) našteti, od- 
šteti, odbrojiti; %mpf. naštevati. 

tintihlig samotež, samotežčn. 

tinzapfen natočiti; pretočiti; %mpf. 
natakati, pretakati. 

tinzdumen nauzdati. 

tinzdunen ograditi, zagraditi; impf. 
ograjevati, zagrajevati. 

Cinzdunung f. ograja, zagraja, plot; 

vo. 

tinztidjnen zapisati (-pišem), vpisati, 
zabeležiti, zaznamnjati, zaznameno- 
vati; impf. zapisovati. 

£inzeidjnuna f. zapis, vpis, zabeležba. 

£inzelding m. j. Cinzelivejen. 
gestelglied n. posamezni ud, pojedin 
član. 

£inzelmenfd; m. posameznik, posa- 
mezni človek. 

tineln posamezšn, posamčn, pojedin ; 
adv. posebej, po samesi, vsak posebej, 
posamič; — berfaujen na drobno pro- 
dajati, 

Einzelnbeftimmuna f. posebna določba, 
— odredba. 

pragi n. posamezno sodišče. 

inzelwefen m. posamezna reč, po- 
samna stvar; pojedinče, samče. 
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— Cijen 

rinziehen tr. potegniti v —, tmpf. 
potegovati v —, potezati; d. Raden — 
vdeti (-denem), zmpf. vdevati; (Ber: 
migen) vzeti (vzamem), pobrati (-be- 
rem), zarubiti, osvojiti; %mpf. jemati 
(jemljem), pobirati; (erbredjer) za- 

reti, zatvoriti; %mpf. zapirati; (Be: 
kolbung) ustaviti, zapreti; empf. ustav- 
ljati, zapirati; (Sunbjdjajt) pozvedeti 
(-zvem), doznati; tmpf. pozvedovati ; 
(Sanfnoten) razveljaviti, nazaj vzeti, 
nazaj potegniti; impf. — potegovati; 
Der Sd] vamm zieht dag Vajjer an goba 
vodo pije; intr. (in d. %$ohnung) pre- 
seliti se, naseliti se, vseliti se, nasta- 
niti se; %mpf. preseljevati se; (in die 
Stadt) iti (idem), vhod imeti (imam); 
priti; impf. prihajati; fjid) — uskočiti, 
slokniti se. 

£inziehung f. vdetje, potega; (d. Ber: 
mogen3) odvzetje, zarubljenje. 

timzig jedin, sam; eim —er jeden 
sam, samo jeden; — und allein samo 
to, samo jedino to, zgolj samo to; 
Da3 ijt — in jeiner %rt temu ni para, 
— jednakega; der —e Sohn jedinče; 
bie —e Zodjter jedinka, (jerbofroatijdj) 
jedinica. 

Einzigkrif f. jedinstvo. [— širok. 

rinzollig jednega palca, palče dolg, 

rinzudkern s sladkorjem potresti, po- 
sladiti; impf. s sladkorjem potresati. 

inzug m. vhod, prihod; (feierlidjer) 
sprevod. 

tinzmiingen vtlačiti, vtisniti, zatisniti, 
stisniti v kaj; zmpf. vtiskati, vtiskovati. 

rirund jajčast, okrogčl kakor jajce. 

£is n. led; (D. erjte diinne Ci8, aud 
Cišjdjolle, Zreibei3) srež; mit — bebedt 
terden zamrzniti, impf. zamrzovati ; 
gu — ea zmrzniti, impf. zmrzo- 
vati; (613: ledeni. 

£isart f. vrsta ledu. 

£isbad » ledena kopel (-i). 

£isbahn f. drsalnica, drča. [ved. 

Eisbiir m. beli medved, severni med- 

£isberg m. ledenik, ledena gora. 

fisbodt ledena koza, — kobila. 

eifen čr. led prebijati; %ntr. lediti se. 

£ifen m. železo; (%ejjeln) okovi pl., 
železje; alte8 — železna starina; rolje$ 
— grodelj (-na); (£ijen- železni. 


£ijenader 


Cifenader f. železna žila. 

Eifenarbeiter m. železar. 

cifenartig železast. 

Eifenauflofung f. železna raztoplina. 

Eifenbahu f. železna cesta, železnica ; 
Cijenbahn: železnocestni, železniški, 
železnični. 

Eifenbahnbetrieb m. vožnja železne 
ceste. 

Eifenbahngefellfdjaft f. železniško (že- 
leznocestno) društvo. 

Eifenbalhnftation f. železniška postaja. 

Eifenbahniwiidjter m. železniški čuvaj, 
železnični čuvaj. 

£ifenbahnzug m. železniški vlak, že- 
leznični vlak. 

Fifenband m. železni okov. 

£ifenbergmerk m. železni rudnik, že- 
leznik; železna ruda. [sitšr. 

Eifenbledj m. železna ploščevina, ko- 

£ifenbliite f. železni cvet. 

Eifrner; m. železna ruda, železovče. 

Eifenertract m. izvleččk iz železa. 

Eifenfabrikat m. izdelčk iz železa, že- 
lezna tvorina. 

eifenfiirbig železast, železne barve. 

Eifenfeil, Sijenjeilidjt m. železni opilki 
pl., železna piljevina. 

eifenfeft čvrst kakor železo. 

Eifenfreffer m. hvastač, ustnež. 

Eifengehalt m. količina železovine. 

Fifengeriith m. železno orodje. 

Eifengemerkfdjaft f. fužine pl., železar- 
sko rudništvo. 
ie m. železolivče. 
Eifengieferei f. železolivnica. 
fifenglan; železni sijajnik. 
Eifenglimmer m. luskavi železovče. 
eifenhaltig železnat. 
Eifenhanmer m. plavčž, fužina. 
£ifenhandel m. kupčija z železom, — 
železnino, železninska kupčija. 
Eifenhindler m. železninar. 
Eifenljut m. (Aconitum) preobjeda, 
omej, lisjak, vrajnica, pasja smrt. 

Eifenhiitte f. |. Eijenhammer. 

Fifenkalk m. apnasto železo. 

£ifenkies m. železni kršče, 

Eifenoder m. železna okra. 

£ifenofen m. železna peč (-i). 

£ifenorijd m. železni okis. 

£ifenplatte f. železna plošča. 


[ai 
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Cišjdofle 


£ifenprobe f. poskušanje železa; (Gg 
tešurthjeil) skušnja z razbeljenim ž 
lezom. 

Eifenroft m. železna rja. 

Eifenfdute f. železna kislina. 

Eifenfdgimmel m. sirče, zelenko. 

Eifenfdzlade f. žlindra, plind. 

Eifenfdylag m. okujine pl., okovine z 

Cifenfdymied m kovač. 

Eifenfdymiede f. kovičnica. 

Eifenfdamiedin f. kovačica. 

Fifenfdhufs 7. slepa železna ruda. 

Eifenfpinne pl. j. Cijenjeilicgt. 

Eifenfpatlj m. jeklenče. 

£ifenftab m. železna šibica. 

Eifenftein m. železnjak. 

Eifenvitriol m. železna galica, želez: 
vitrijol. 

£ifenmware f. železnina, železna rob: 

£ifenmerk m. železnina; železna t 
varna; |. Cijenhammer. 

Eifeuztug m. železno orodje, železn 
posodje, železnina. 

tifern železčn; fig. trd kakor železo 
(Serz) neusmiljen, okrutčn; —er 3lei 
neumorna marljivost. 

£isfabrik f. Cištvert m. ledarnica. 

isfahrt f. vožnja po ledu. [polj 

isfeld m. ledišče, ledovišče, leden 

risformig ledovit, ledast. 

isgang z. splav ledu, lomljenje ledi 

£isgebirge m. ledniki p/., ledeno po 
gorje. 

isgefilde m. ledeno polje, ledovišči 

£isgrube f. ledenica, 

Eishindler m. ledar. 

£ishauer m. ledosek, 

eifig leden. 

riskalt mrzčl kakor led. 

£iskeller m. ledenica. 

£iskluft f. razzeba, razpoka od mraza 

iskrufte f. ledena skorja, srež. 

£islaner m. ledišče. 

£islauf m. drsanje. 

£ismeer m. ledeno morje. 

(fismive f. tanovšica, pijal (-i). 

isnebel m. mraznica. 

fisperiode f. ledena doba. 

£ispol m. j. Nordpol. 

£ispunkt m. ledišče. 

le aii f. ledena skril (-i), ledena 
škrl (-1). 


Cišjdjuh 


k! pir m. drčalnice pl.; (z. Gehen) 

e pi 
kisečeti m. (Alcedo) vodomče. 

Cismind m. mrzli —, ledeni vetšr. 

iszapfen m. ledena sveča, krunešlj, 
sklenica. 

titel prazčn, praznotčn, ničevčn; 
(vergiinglid)) ničemurčn, puhčl, min- 
ljiv, nestanovitčn; — nennen po ne- 
marnem —, po nevrednem imenovati. 

(itelkeit f. praznost, ničevnost; ni- 
čemurnost, minljivost, puhlost. 

iter m. gnoj; mit tut gemijdter 
— sokrvica; (in den Wugen) krmšlj, 
krmežalj. 

Giterauge m. krmežljivo oko. 

titeriiugig krmežljiv, krmežljav. 

Eiterbeule f. tur (tvor), gnojavica, 
vred. 

titeridjt gnojast, turast. 

ritern gnojiti se; ognojiti se. 

riterno gnojčn. 

£iterftelle f. ognojčk. 

£iterftod: m. stržen. 

£iterung f. gnojenje; in — iibergehen 
ognojiti se. 

Eiterungsmittel m. gnojilo. 

Eimeif n. beljak. 

rirmrifhiiltig beljakovnat. 

£irveifitoff m. beljakovina, beljakovče. 

kel m. gnus, stud, grust (-i), grušča, 
mrzenje; idy habe — j.efeln; id; betam 
ristudilo se mi je, priskutilo se 
mi je, omrzelo mi je, ogadilo se mi je. 

ekelerregend, etelhaft ostudšn, gnusčn, 
mani ogadšn (ogabčn), oskutšn, 


Ekelhnfiigkeit f. ostudnost, gnusoba, 
nagnusnost, gadnost. 

ekeln, eš etelt midj gnusi se mi, studi 
se mi, gadi se mi, preseda mi, grusti 
se mi, mrzi mi (me). 

Eklipfe f. mrk, omrknenje. 

Ekliptik [. ekliptika,, solnčna (do- 
zdevna) pot. 
ue ge f. seljanka, pastirska pesčm 

kloga. 


f. zamaknenost, vzhit; ne- 
faborat n. izdelčk. 


lafticitiit [f. pages prožljivost. 
elaftifdy prožljiv, prožšn, elastiččn. 
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Eljenbein 


Elefant, Elepjant m. slon; Elejanten: 
slonov. 

elegant liččn, nakičen, sijajčn, bli- 
ščobščn. 

Elegan; f. ličnost, nakičenost, sijaj- 
nost, bliščoba. 

Elegie f. žalostinka, elegija. 

elegifdy elegiččn, milotožčn. 

Elektricitiit f. elektrika. 

Elektricitiitsleiter m. elektrovod. 

elektrifdy električan; —er Stoji elek- 
trina, elektrika ; —er Strom elektrotok. 

elehtrifieren elektrizovati, elektrizi- 
rati; fig. vneti (vnamem), impf. vne- 
mati. 

Elektrifiermafdjine f. električni kolo- 
vrat, — stroj. 

plektremennetie elektromagnetiččn, 

Elektrometer m. elektromgr. 

Elektromotor m. elektrobudnik. 

pora m. elektrofor. 

lektrofkop m. elektroskop. 

Element m. živčlj, element; (Urjtojj) 
prvina, prvšk;  (Wnjang) začetek, 
osnutšk. 

Elementarbudj m. začetna knjiga, po- 
četne bukve. 

Elementarereignis m. prirodni —, na- 
torni dogodčk, [tan. 

elementarifd) natorčn; početčn, prvo- 

Elementarlehre f. početni nauk. 

Elementarlehjrer m. početni učitelj. 

Elementarfdjaden m ujma. 

fElementarfdjule f. početna šola. 

Elementarf(djitler m. početnik. [ča. 

Elementarunfall m. vremenska nesre- 

Elementarunterridjt m. početni nauk. 

ČElen, —thier m. los; —fulh f. losica. 

Elend n. reva, nadloga, stiska, beda, 
revščina, siroščina. 

elend revčn, bedan, jadšn ; —e8 au 
koča, beznica. 

Elende m. reva, revež, trpin, revše, 
ubožče, siromak; — [. reva, revica, 
ubozica. [žalostno. 

elendiglidy adv. revno, bedno, jadno, 

Eleve m. učenče, k ooo gojenče. 

krit a f. ušnja za gojence. 

el cilf 

dlak; , €lje f. gorski duh, vilin sluga. 

(fenbein m. slonova kost, slonokost, 
(jerb.) belokost. 


eljenbeinen 


elfenbeinem (—ern) slonokosten. 
eliminieren iztrebiti. 

Elifion f. izpah, zamolkljej, elizija. 
Elite f. izbor, cvet, jedro; die — de 
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— Empfehlung 

emigrieren j. auštvandern. 

eminent izvrstčn, izborčn; (v.d. %az 
joritat) znamenit, očitčn. 
Eminen; f. prevzvišenost, eminencija ; 


MYbel8 najvišja gospoda, cvet pleme- | ($ortg.) odlika, 


nitašev. 

Elirir m. lek, uvaršk (od rastlin in 
raznih pridelkov). [vatal. 

Elle f. vatal, lakšt; nad; Der — na 

EUenbogen, Eflbogen m. lakšt, lehšt, 
komolče; El[bogen- komolčni. 

Ellbogenberin m. podlahtnica. 

EUbogenhihle f. pazduha, pazha. 

Elbogenfpike f. kljukica. 

ellenbreit vatčl —, lakšat širok. 

Ellenmafy m. laketna mera, mera na 
vatšl. 

ellenlang lakšt od. vatčl dolg. 

ellenmeife po vatlu, na vatle, na lakšt. 

Elipfe f. (gramm.) izpust ; (geometr.) 
pakrog, elipsa. 

elliptifdjy pakrožčn, eliptiččn. 

Elfe f., —nbaum m. (Prunus padus) 
čremsa, čemž, sremša, sramsa. 

Elfenbeerbnum m. brenkovče, brekulja. 

€Elfter f. sraka; dem. sračica; Cljter: 
sračji. 

elterlidy starišev, roditeljev (gen. pl.), 
očetov in materin, roditeljski, domač; 
im —en $auje v domači hiši, v oče- 
tovi hiši. 

Eltern pi. stariši, roditelji, oče in mati. 

Elternliebe f. ljubezčn (-i) starišev. 

elternlos brez starišev, sirotčn, sirota 
(X3aije). 

Elhfium mn. raj, elizij. 

Emnil m. sklenina, steklenina. 

emaillieren postekliti. 

Emanation f. iztok, izhod. 

Emancipation f. osvoboditčv, osamo- 
svojitčv, 

emancipieren osvoboditi se, osamo- 
svojiti se. 

Emballage f. zavoj, zavojnina. 

emballieren zaviti, zamotati. 

Embargo x. zadržba —, zaustava ladij. 

Emblem m. znamenje, znak. 

£E£mbryo m. plod, zarodšk, spočetšk. 

emeritiert doslužen, odslužen. 

Emeute f. j. Mujjtand. 

£migrant m. izselnik, uskok. 

£Emigration f. izselitčv. 


eminieren j. hervorragen. 

EmifTir m. poslanče. 

£Emiffion f. poslanje, pošiljatav; (der 
SBanfnoten) izdavanje, izdanje, izda- 
jatčv. 

emittieren izdati, %mpf. izdajati. 

Enimerling m. strnad ; (XSeibdjen) str- 
nadka; dem. strnadčk. 

E£molument m. korist (-i), dohodšk, 
pridobitčk, dobičšk. 

Empfang m. prejem, prejemčk, pre- 
jetje, prejetčv; im — nehmen prejeti 
(prejmem), dobiti, prevzeti (-vzamem) ; 
impf. prejemati, dobivati, prevzemati ; 
annehmen vzeti, impf. jemati (jemljem). 

empfangen prejeti (prejmem), pre- 
vzeti (-vzamem), dobiti; impf. pre- 
jemati, dobivati; (jemanbden) sprejeti, 
impf. sprejemati; (v. toeibl. Gejdylechte) 
spočeti, impf. spočenjati, audj znositi. 

Empfiinger m. prejemnik, prejemalče; 
—in f. prejemnica, prejemalka. 

empfanalidy sprejemljiv, navzetljiv, 
spretčn, občutljiv; spočetšn, spočetljiv. 

Empfinglidjkeit (f. sprejemljivost, 
spretnost, občutljivost. 

Empfangnahme f. prejem, prejetje. 

Empfiingnis f. spočetje, spočetav ; un: 
bejledte — brezmadežno spočetje. 

Empfangsbeftitigung f., —recepijje n., 
—jdjein m. prejemnica, prejemni list. 

Empfangsrubrik [f. predelok za pre- 
jemke. 

empfehlen priporočiti, tmpf. pripo- 
ročati, priporočevati ; jid) jemandem — 
priporočiti se, izročiti se; %mpf. pri- 
poročati se, izročevati se; Olbidjieb 
nehimen) posloviti se, slovo vzeti (vza- 
mem); impf. slovo jemati (jemljem); 
idp empjehle mid; z Bogom, srečno, 
klanjam se. 

empfeblendo prijetšn, prikupljiv. 

Empfehler m. priporočevalše, pripo- 
ročnik; —in f. priporočevalka. 

Empfehlung f. priporočilo, priporočba, 
priporočitčv ; ridjte meine — auš pri- 
poroči me. 


Empjehlung8jdyreiben 
V" Empfehlunos[djreiben m. priporočilni 
ist 


empfindbar čutljiv, občutljiv. 
Empfindelei f. prenapeta občutljivost, 
empfinden čutiti; občutiti; Sreube — 
veseliti se, veselje obhaja (koga) ; Durit 
— žejčn biti (sem), žeja me. 
Enupfinden mn. občutčk, čut. 
Empfindler m. občutljivče. 
empfindlidj občutljiv, čutljiv, obču- 
ten; (jdynell zornig) zamerljiv, nagle 
jeze; (grob) velik, znamenit; hud. 
Empfindlidheit f. občutljivost, občut- 
nost ; zamerljivost, 
empfindfam občutljiv, 
mehčk. 
Empfindfamkeit f. občutljivost, rahlo- 
čutnost. 
Empfindung f. občut, počutčk, čut, 
čuvstvo. 


rahločutčn, 


Empfindungskraft [., —vermigen n. | 
[ljiv. se, sršiti se. 
empfindungslos brezčutčn, neobčut- 


moč občutka, občutnost. 


Empfindungslofigkeit f. brezčutnost. 
Empfindungsneru m. čutnica, živče. 
mpfindungsorgan m. občutilo. 
mpfindungsmwort m. medmet. 
mpbhafe f. posebni poudaršk (posa- 
meznih izrazov v govoru), krepkota. 
emphatifd) krepčk, s poudarkom. 
Empirie f. izkustvo, izkušenost, iz- 
kušnja. 
empirifdy izkusčn, empiriččn, 
empor kvišku, kviškoma, navzgor, 
gor, v viš, po koncu. 
emporen vzdigniti, povzdigniti, po- 
buniti; impf. povzdigovati; (untvillig 
madjen) razsrditi, razjeziti, razkačiti, 
razljutiti, razjariti; jidy — puntati se, 
spuntati se, pobuniti se, vzdigniti se. 
emporend grozšn, straščn, strahovit, 
grozovit. 
mana kvišku planiti, — skočiti. 
emporbeben vzdigniti, povzdigniti ; 
impf. povzdigovati, 
emporbelfen na noge —, kvišku po- 
moči (-morem), pomagati; |. aufheljen. 
emporkrimen vznikniti. 
Emporkirdje f. kor, pevališče. 
emporkommen kvišku priti, impf. 
prihajati; povzdigniti se, opomoči 
(-morem) se; impf. povzdigovati se. 
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Ende 


Emporkommling m. novi povzdigne- 
nče, novinče v časti. 

emporlodern vzplameneti, plasniti, 
švigniti (plamen). 

emporragen kvišku moleti, štrleti, 
strčati (strčim). se. 

emporranken jid) ovijati se, spenjati 

emporfdyleudern zagnati (-ženem), za- 
lučati kvišku; bruhniti, vreči (vržem); 
impf. bruhati, metati (mečem). 

empor/(dyrmeben vzdigniti se, vzplavati; 
impf. vzdigovati se. 

emporfdivingen fid vzleteti, vzdigniti 
se, vzpeti (-pnem) se; impf. vzdigo- 
vati se. 

sprego de kvišku stati (stojim), 
moleti, štrleti, strčati (-im); (b. Saaren) 
sršiti se, ščetiniti se. 

emporfteigen vzdigniti se, zmpf. vzdi- 
govati se. 

emporftriuben jidy ježiti se, ščetiniti 


Empioruna f. upor, punt, vstaja, buna. 
emporiadfen vzrasti (-rastem), vzra- 
ščati. botati. 
empormudjern hobotno rasti; vzho- 
emfig marčn, marljiv, prizadevčn. 

Emfigkeit f. marnost, marljivost, pri- 
zadevnost. 

En ehef, 'Bejehlšljaber m. najvišji 
poveljnik. 

Enclave f. osredšk. 

Encyklopiidie f. jedro znanstva, enci- 
klopedija. 

encyklopiidifd, vsčučan, enciklopedi- 
ččšn; (oberjlidjlidh) površčn. 

(End- končni, zadnji. 

Endabfidt f. glavni namen, končni 
cilj, cilj in konče. 

Endbefdeid m. končni odlok. 

(Ende n. konče, kraj; am — b. Dorje8 
konče vasi; Von einem — zum andern 
od konca do konca, od konca do kraja, 
od kraja do kraja; (Wušgang) izid; zu 
— bringen dokončati, dovršiti, do- 

nati (-ženem); gu — gehen poiti (po- 
idem), poteči (-tečem), nestati (-sta- 
nem) česa; %mpf. pohajati, potekati; 
ein — nehmen poginiti, končati, konče 
biti (sem) česa, konče vzeti (vzamem); 
bi8 zu — do konca, do cela; (d. Seben8) 
smrt (-i); (Bade am Sirjdygetveih) raz- 


endeln 


rastčk, parog, rožič; zu — fiihren do- 
delati; zu — fommen mit '%auen, 
Giien, Drejdjen dozidati, dosejati (-se- 
jem), domlatiti. 

endeln čez prst šivati. 

enden imtr. končati se, zvršiti se, 


mem); %mpf. končevati se, zvrševati 
se, minevati; čr. končati, dokončati, 
dovršiti ; impf. dokončevati, dovrševati ; 
(aufhdren) nehati, prenčhati; %mpf. 
prenehovati. 

Endentfrheibuno f. končna razsodba. 

Endergebnis m. končni nasledčk. 

Endesgefertigte m. podpisani (zdolej). 

endgiltig končno veljavčn. 

emdigen j. enden. 

Endigung f. dokončanje, dovršitšv. 

Endivie f. endivija, rezva (in Steierm.) 

Endlaut m. končnik. 

endlidj adi. končni, zadnji, poslednji ; 
(vergiinglidh)) umrljiv, minljiv; adv. 
končno, skonca, napokon, naposled, 


slednjič. 
endlos brezkonččn, neskonččn, brez- 
krajčn. [nost. 


Endlofigkeit f. brezkončnost, neskonč- 

Endpunkt m. krajišče. 

(Endreim 2. končna rima, končni stik. 

Endrefultat m. j. Cndbergebni8. 

Endfdaft f. konče. 

Endfilbe f. končnica. 

Endung f. končnica; (Gaju8) sklon, 
padež. 

Endurfadje f. končni vzrok. 

Endurtheil m. končni razsodšk, končna 
razsodba. 

Endzeile f. poslednja vrsta. 

Endzmed: m. poglavitni namen, zadnji 
namen, cilj in konče. 

(Energie f. krepkost, krepkoba. 

tnergifdy krepčk, krepostčn. 

Engagement m. najetje —, vzetje v 
službo; (Dienjt) služba; (Berpjlidjtung) 
zaveza. 

engagieren v službo vzeti (vzamem), 
impf. jemati (jemljem); (berpilidten) 
zavezati (-vežem); jidy — službo pre- 
vzeti, v službo stopiti; zavezati se, ob- 
ljubiti se. 

enobriiftig ozkoprsčn; (med.) naduš- 
ljiv, sipljiv. 
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Entčuferung 


Enabritftigkeit [. naduha, sipljivost. 

enge tesčn, tesnobšn, ozčk; —r %šeg 
soteska, klanše, tesnec; — jdjreiben 
drobno pisati (pišem); —r $amm gost 
glavnik; e8 ivird mir — um3 Serz 
srce mi stiska, tišči me na srcu. 

(Enge f. tesnoba, tesnost, tesnoča; (etn 
enger rt) soteska, klanče, ožina; in 
Die — treiben v zadrego spraviti, v 
kozji rog ugnati (-ženem). 

Engel m. angelj, krilatše; (Engel: 
angeljski. 

Engelbrot m. angeljski kruh. 

Engeldjen m. angeljččk. 

engelgleidj kakor angelj. 

engelrein čist kakor angelj. 

Engelreinheit f. angeljska čistost. 

Engelfdjar f. truma angeljev. [vost. 

Engelsgeduld f. angeljska potrpežlji- 

EngelsgruR m. angeljsko češčenje. 

Engelsftimme f. angeljski glas. 

engen stisniti, zožiti; %mpf. stiskati. 

Engerling m. podjed; (unter 0. Saut) 
ogre. 

Ensfliigler m. ozkokrilče. 

engherzig malosrččn, maloduščn. 

Enabherzigkeit f. malosrčnost, malo- 
dušnost. 

englifdy angeljski, angeljev; ber —e 
Grup angeljsko češčenje, angeljevo po- 
zdravljenje; (v. England) angleški. 

Engpafs m. soteska, klanče. 

Enkel m. vnuk; dem. vnuččk, vnučič. 

Enkelin f. vnuka, vnukinja. 

enorm nezmerčn, ogromčn, 

enrollieren vpisati (-pišem), zapisati ; 
impf. zapisovati. 

Enfemble m. skupnost, skladnost (po- 
sameznih delov v celoto); celota. 

ent: (in Zujammenjebung) raz-, s-, 
u-, od-. 

entadeln plemeništvo vzeti (vzamem), 
impf. jemati (jemljem). 

entarten izvreči (-vržem) se, spre- 
vreči se, spriditi se. 

Entartung f. izrodšk, sprevržčk; iz- 
vrženje. 

entdiufern oprostiti, oteti (otmem), 
rešiti koga česa; jid) — iznebiti se 
česa, odreči se, (u)tvegati se, oddati; 
impf. oddajati. 

Entiiuferung f. iznebitčv, oddaja. 


entbehren 








enibehren biti (sem) brez česa, ne 
imeti (nimam) česa; (den %čangel leidt 
ertragen) utrpeti (-trpim), prebiti 
(-bom) brez česa, prestati (-stojim) 
brez česa; impf. utrpevati; (vermiljen) 
pogrešiti, impf. pogrešati; d. Rahrung 
— stradati, glad trpeti. 

entbehrlid, utrpčn, pogrešljiv; daš 
tit mir — to lahko utrpim, brez tega 
sem lahko, brez tega lahko shajam, 
to mi je odveč. [ljivost. 

Entbehrlidjkeit f. utfpnost, pogreš- 

Entbehrung f. potreba, pomanjkanje; 
stradanje. 

entbieten poročiti, sporočiti, na znanje 
dati (dam); impf. poročati, sporočati, 
na znanje dajati; jemanden zu jidp — 
poslati (pošljem) po koga, koga k sebi 
oklicati (-kličem), ukazati (-kažem) 
zomu, naj pride; impf. pošiljati po 
koga, koga k sebi klicati, ukazovati 
komu, naj pride; einen ruj — po- 
zdraviti, umpf. pozdravljati (koga). 

€ntbirtung f. poročilo, sporočilo; — 
eineš Grujžes pozdrav, 

entbinden odvezati (-vežem), razv6- 
zati, razrešiti, oprostiti, osvoboditi; 
impf. odvezovati, razvezovati, razreše- 
vati, oproščevati; (v. $rauen) roditi; 
poroditi, poviti (-vijem). 

€Entbindung f. odveza, razveza, opro- 
stitev; (v. zžTanten) pie [porodišče. 

Entbindungsanftalf f. porodnišnica, 

Entbindungswienfdjaft f. porodo- 
slovje, porodoznanstvo. 

entbidittern listje obrati (-berem), 
osmtkati, ogoliti; mpf. listje obirati, 
osmukavati ; jidy — osuti (-spem und 
-sujem) se, impf. osipati (-sipljem) se. 

entbloden jid; drzniti se, predrzniti se. 

entblo6en d. £aupt odkriti (-krijem) 
se, vzeti (vzamem) pokrivalo z glave; 
impf. odkrivati se, jemati (jemljem) 
pokrivalo z glave; d. Rorper — (td: 
rend d. Sdjlajeg) razodeti (-denem) se, 
impf. razodevati se; (gegen d. Sdjam 
galiti (gariti) se; razgaliti se; mpf. 
razgaljati se; eine Bejtung — vzeti (vza- 
mem) vojake iz trdnjave, opustiti jo. 

entblogt gol, nag; —en Saupteš od- 
krit, razoglav, gologlav; aller Giiter — 
brez vsega premoženja, gol in suh. 
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Enterhafen 


entbrennen užgati (užgem) se, vneti 
(vnamem) se, razvneti se; mpf. užigati 
se, vnemati se; fiir etmaš entbrannt 
jeim za kaj živeti (živim), goreti (go- 
rim), vnet biti (sem). 

entbitrden razprtiti, breme sneti (sna- 
mem), razbremeniti; %mpf. razprtati, 
breme snemati; (ein Zbhier) raztovoriti. 

entdeken odkriti (-krijem), najti (naj- 
dem); impf. odkrivati, nahajati; (er: 
jinden) iznajti (-najdem); (verrathen) 
izdati, ovaditi, naznaniti; impf. izda- 
jati, ovajati, naznanjati; (bemerfen) 
zapaziti, zagledati; jidy — razodeti 
(-denem) se, odkriti (-krijem) se, po- 
kazati (-kažem) se; %mpf. razodevati 
se, odkrivati se, kazati se. 

Entdeder m. najdnik, iznajdnik; iz- 
dajalče, ovadnik, naznanilče. 

Entdedung f. odkritje, najdba, iz- 
najdba; ovadba; razodetje; eine — 
madjen zapaziti, najti; %mpf. zapazo- 
vati, nahajati. 

Ente f. raca; dem. račica. 

entehren sramotiti, grditi, nečast de- 
lati; osramotiti, ogrditi, onečastiti, 
ob čast pripraviti, poštenje vzeti (vza- 
mem); impf. onečastovati, ob čast pri- 
pravljati; (jdyinden) skruniti; oskru- 
niti, onečastiti; %mpf. oskrunjevati. 

entehrend  sramotilčn,  skrunilčn, 
oskrunjevalčn. [lče. 
Entehrer m. sramotilše, oskrunjeva- 
rati f. sramočenje, osramoče- 
nje, skrumba, oskrumba, oskrunjatčv, 

enteilen ubežati (-bežim), uiti (-idem); 
impf. uhajati, bežati (bežim), hiteti 


| bitim). 


Enten« račji. 

Entenadler m. račar, sivi orčl. 

entenartig racast. 

Entenbeize f. račji lov s sokolom. 

Entenbrut f. mlade race, račice. 

Entenruf m. gaganje. 

Entenftall m. račjak. 

Enterbeil m. ladijarska sekira. 

enterben razdediniti, izdediniti, za- 
vreči (-vržem), izključiti od dedine. 

Enterbung f. razdedinjenje, izdedinje- 
nje, izključenje od dedine. [kami. 

Enterbriike f. zapadni most s kopi- 

Enteraken m. maččk, kopika, kljuka. 
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Entericdh 


(Enteridy m. racman, racak, 

entern z mačkom (s kopikami, s 
kljukami) pritegniti, mpf. pritegovati. 

enifiideln nit potegniti iz šivanke. 

entfahren uiti (-idem), ubčžati (-be- 
žim), izmakniti se, izmuzniti se; impf. 
uhajati, izmikati se. 





num m pasti (padem), impf. padati | 


iz —, ; (auš dem ogr ke po- 
zabiti , pano pozabljati ; (v. %tuth) 
upasti' (-padem), impf. upadati; (aujz 
horen) nehati, miniti, prestati (-sta- 
nem); (v. Tljriinen) utrniti se, pocediti 
se; impf. utrinjati se, pocčjati se; die 
auj jemanden —de Summe znesčk, ki 
pride na koga, ki komu pripada. 

entfalten razviti (-vijem), razpro- 
streti, razvihati (-viham u. -višem); 
impf. razvijati, razprostirati, razviha- 
vati; (v. %liiten) razevesti (-evetem) 
se, razeveteti, razviti se; impf. raz- 
evetati se, razevetavati, razvijati se; 
(v. Sitljen) prezati se; razprezati se, 
sprezati se; (d. Stirne) razvedriti, raz- 
jasniti, zjasniti. 

Entfaltung f. razvoj, razvitje, raz- 
vitčk; razcvet, razevetčk, 

entfiirben id barvo spremeniti, impf. 
spreminjati; (vor Sdjreden) prepasti 
(-padem), prebledeti ; impf. id padati, 
veblodorsti. bled prihajati; ( v. Šdjam) 
zarudeti, %mpf. zarudevati. 

entfafern (e. Kleid) guliti, trgati; zgu- 
liti, strgati; (Bohnen) luščiti; zluščiti. 

entfernen (tvegriiden) odmakniti, od- 
daljiti; mpf. odmikati,, oddaljevati ; 
(au8 einer Gejefljdjajt) odpraviti, od- 
gnati (-ženem), odstraniti; smpf. od- 
pravljati, odganjati, odstranjevati ; jid) 
— oditi (-idem), oddaljiti se; mpf. 
odhajati, oddaljevati se; 
heit) odstopiti, 
Der Zugend jid) — ločiti se od kre- 
posti, spriditi se. 
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(v. V. Viale | 
impf. odstopati; bon | 


entgegenjebem 





entfeelu razkleniti, oprostiti, osvo- 
boditi; impf. razklepati; (Reibenjdjaf: 
ten) razbrzdati. 

entflammen razplameniti, razvneti 
(-vnamem), užariti; impf. razvnomati, 
užarjati; entr. užgati (-žgem) se, vneti 
(vnamem) se; impf. užigati se, vne- 
mati se, [odletavati. 

enifliegen odleteti, odfrkniti; mpf. 

entfliehen uiti (-idem), uteči (-tečem), 
ubčžati (-bežim), pobegniti, unesti jo, 
zmakniti se; 2my/f. uhajati, utekati, 
zmikati se; (V. 0. Zeit) hiteti, potškati. 

entfliegen priteči (-tečem) iz —, uliti 
(-lijem) se iz —, iziti (-idem) iz —; 
mpf. pritčkati iz —, ulijati se iz —, 
izhajati iz —; (b. 9. Zljriinen) pocediti 
se, zarositi; tein Sort entjlojš jeinen 
Rippen ne spregovori, ne izreče besedice, 

entfradten iztovoriti, raztovoriti. 

entfremden potujiti, otujiti ; (entztehen) 
vzeti (vzamem), zmekniti; %myf. je- 
mati (jemljem), zmikati ; id jemanden 
— ostrašiti koga, od sebe odgnati 
(-ženem) od. odbiti (-bijem) koga 

enifiihren odpeljati (-peljem), V odenaki 
(-ženem); impf. odpeljevati, odganjati ; - 
(rauben) ugrabiti, uhitati. 

Entfiijrer m. odpeljevalše, odganja- 
lče; ugrabež, ugrabnik. 

Entfi rte f. odpeljanka; ugrabljenka. 

Entjibnaa f odpeljanje; ugrabljenje. 

Entgang m. izguba, škoda. 

entgegen. praep. proti, zoper; adv. 
nasproti, naproti. 

entgegengehen iti (grem) komu na- 
sproti; dem Zode — iti v smrt. 

entgegengefekt nasprotčn, protivšn ; 
im —en alle sicer, inače, drugače. 

entgegenkommen priti (pridem) na- 
sproti, empf. prihajati nasproti; einer 

itte — prošnjo uslišati (-slišim). 

Entgegennahme f. sprejetje, sprejema. 

entgegennehmen sprejeti (sprejmem), 


entfernt oddaljen, odležčn; adv. tveit | impf. sprejemati, 


— daleč proč; meit — mir zu beljen, 
. ne le da mi ni Paga, še.. 
ne da bi mi pomagal, š 
Entfernuna [. be pripe ja oddaljenje, 
odprava ; (Xšeite) daljava, dalja, daljina, 
razdalja, oddaljenost; (v. 0. %ahrbcit) 
odstop; die hetmlidje — skrivni pobeg. 





entgegenjehen nadejati se česa, pri- 


., | čakovati kaj. 


entgegenfrin zoper kaj biti (sem), 


| upirati se čemu. 


entgegenfeken nasproti postaviti, 
impf. — postavljati; fidy — ustavljati 
se, upirati se, protiviti se. 


entgegenjteljem 


entgegenftehen biti (sem) proti čemu, 
upirati se, ustavljati se, braniti. 

entgegenftellen po robu postaviti, na- 
sproti postaviti, impf. — postavljati. 

entgegenjiehen iti (grem) zoper koga, 
na koga, proti komu. 

entgtognen odgovoriti, odvrniti; mpf. 
odgovarjati, odvračati. 

Entgegnitna [. odgovor. 

entgehen uiti (-idem), umakniti se, 
uteči (-tečem), ubežati (-bežim), ogniti 
se, unesti jo; ?mpf. uhajati, umikati 
se, ogibati (-gibljem) se; e8 joll Dir 
nidjt — ob to ne prideš, tega ne izgu- 
biš; entgangener Šetina izgubljen do- 
bičšk, dobiččk ki je uščl. 

Entgelt mn. vračilo, povračilo, povr- 
nilo; ohne — brez povračila, zastonj. 

entgelten vrniti, povrniti; impf. vra- 
čati, povračati; etma8 — miijjen trpeti 
za kaj; daš ivird er — to ga bode še 
bolelo; einem etmaš — lajjen mašče- 
vati se nad kom, znesti od. znositi se 
nad kom. 

entgeltlidh povrnilčn, plačilčn. 

entgleiten zdrčati (zdrčim), zdrkniti, 
spolzniti se, spodrsniti se; impf. drčati 
iz —, izpodrsovati se, 

entglimmen zažareti, užariti se, raz- 
netiti se, vneti (vnamem) se, zatleti 
(zatlim). 

enthalten obseči (-sežem), zapopasti 
(-padem); impf. obsegati, zapopadati, 
držati (držim); jid) — zdržati se, impf. 
zdrževati se, ogibati (-gibljem) se; — 
jein nahajati se. 

Enthaltenfein n. nahajanje. 

rnthaltfam zdržčn, vzdržčn, zdržljiv, 
vzdržljiv, zmerčn. 

Euthaltfamkeit f. zdržnost, zdržlji- 
vost, zmernost. 

enthaupten ob glavo dejati (dem ob. 
denem), obglaviti, glavo (komu) od- 
sekati; impf. ob glavo devati. 

Entljauptung ff. obglavljenje, glavosčk. 

entheben oprostiti (koga česa); deg 
Fienjteš — ob službo dejati (dem od. 
denem), iz službe odpustiti od. od- 
staviti. (stava, odpust, 

Enthebitna f. oprostitšv, oprostilo ; od- 

Enthebungsgefudj m. oprostilna proš- 
nja; odpustilna prošnja. 


entlajjen 


Enthebungskarte f. oprostilni list, 
oprostilnica ; odpustilni list, odpu- 
stilnica. 

entheiligen oskruniti, onečastiti, ne 
svetiti; empf. oskrunjati, ne posve- 
čevati. [Iče. 

Entheiliger m. skrunilče, oskrunjeva- 

Čntheiligung f. oskrunjevanje, oskru- 
njatčv, skrumba, oskrumba. 

enthiillen odkriti (-krijem), razkriti, 
razgrniti ; zm pf. razkrivati, razgrinjati; 
(den Reib) razgaliti; (ofjenbaren) raz- 
odeti (-denem), %mpf. razodevati; ob- 
javiti. 

Enthiillung f. odkrivanje; odkritje, 
razodeva, razodetje, objava. 

enthiipfen odskakljati. 

enthufiasmieren j. begetjtern. 

enthufiastifdy j. begetjtert. 

entjunofern oskruniti, pokvariti, spe- 
čati; zmpf. oskrunjati; devištvo vzeti 
(vzamem) komu, zapeljati. 

entkleiden sleči (slečem), razpraviti; 
mpf. slačiti, razpravljati. 

entkonimen uiti (-idem), uteči (-te- 
čem), uprhniti; zmyf. uhajati, utekati, 
prhati. 

Entkommen m. ubčg, pobeg, utek. 

entkriiften tr. oslabiti, ob moč pri- 
praviti; impf. oslabljevati, ob moč pri- 
pravljati; dem Bemei8 — pobiti (-bi- 
jem); pobijati; den %Wder — izmolzti, 
izpiti (-pijem); %ntr. jidp — obnemuči 
(-morem), obnemagati, omagati, ope- 
šati; impf. omagovati, pešati. 

entkriiftet obnemogal, onemogil, sla- 
botčn, neveččn; entfrdjtend slabeč, po- 
bijajoč. 

Entkriiftigung f. slabost, nemoč (-i), 
onemoglost. 

entladen izložiti, odložiti, razložiti, 
raztovoriti, razbasati (-bašem); %mj/f. 


| izkladati, razkladati; jidy — razprtiti 


se, zdeti si breme; %mpf. zdevati si 
breme; (b. (Setvehr) sprožiti se; (v. 
%olfen) izprazniti se, izpraznovati se. 

Entladung/f. razkladanje,raztovoritčv. 

entlang adv. poleg, ob, kraj, (in Un: 
terfr. ut. jerb.) uz. 

entlafTen odpustiti, razpustiti, spu- 
stiti; zmpf. odpuščati, razpuščati; (a. 
Db. Dienjte) iz službe dejati (denem). iz 


12" 


Entlajjene 


službe pustiti koga, slovo dati komu; 
imyf. iz službe devati, puščati; (vom 
Siil(utčir) spustiti od vojaščine. 

' Entlaffene m. izpuščenče; f. izpu- 
ščenka. 

Entlaffung f. odpust, razpust, raz- 
puščanje. 

Entlaffungsgefudj m. prošnja za odpust 
(izpust). 

enutlaften razprtiti, zdeti (zdenem) 
komu breme; %mpf. zdevati komu 
breme; (d. Grund) razbremeniti, od- 
vezati (-vežem), oprostiti; impf. raz- 
bremenjati, odvezovati, oproščevati; 
cine8 Berdadgteg — opravičiti; tmpf. 
opravičevati. 


Entlafhunag f. razprtitav ; (d. Srundes) 
razbremenitčv, odveza; opravičevanje ; | 
Entlajtung8- razbremenilni, odvezni, | 


opravičevalni. 
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— 


entjagen 


entlohnen plačilo dati, mezdo pla- 
čati; zmpf. plačevati. [čilo. 

Entlohnung f. plačilo, mezda, povra- 

entmannen skopiti, moštvo vzeti (vza- 
mem), impf. kopiti, rezati (režem). 

entmuthigen pobiti (-bijem), popa- 
riti, srčnost vzeti (vzamem); tmpf. 
pobijati, srčnost jemati (jemljem). 

entmuthigt pobit, poparjen,malosrččn. 

entnationalifieren tujiti; potujiti. 

entnehmen vzeti (vzamem), odvzeti, 
povzeti, pozajeti, sneti (snamem) ; tm pf. 
jemati (jemljem), snemati; (erjehjen) 
razvideti, sprevideti, uvideti, spoznati, 
razumeti kaj iz česa; impf. spoznavati, 
razumevati, 

entnerven čr. oslabiti, pohabiti, zmad- 
liti; entnervt merden oslabeti. 

entnerut oslabel. 

entguellen izvirati iz —, pritekati iz 


Entloftungszeuge m. opravičevalna | —, eurljati iz —. i 


priča, opravičevalni svedok. 

eutinuben osmukati, my7f. smukati; 
jidj — osuti (-sujem u. -spem) se, ob- 
leteti; smpf. osipati (-sipljem) se, ob- 
letovati, 

entlnaufen uteči, uskočiti, ubegniti, 
pobegniti, uiti (-idem); %mpf. uhajati, 
utekati. 

entledigen jid, iznebiti se, rešiti se, 
osvojiti se, odkrižati se; %mpf. izne- 
bavljati se, osvojevati se; dD. %Wujtrage 
— naročilo opraviti, opravljati; der 
Sdjulden — izdolžiti se. 

entleeren izprazniti, impf. prazniti; 
iztrebiti. 

entlegen odležčn, odlegčl, odročšn, 
daljčn, oddaljen, zakrajčn, stranski; 
adv. daleč, v stran. 

Entlegenheit f. dalja, daljina, odlež- 
nost, odročnost. 

entlehnen na posodo vzeti (vzamem), 
izposoditi si, v zajem vzeti, pozajmiti; 
impf. izposojati si, v zajem jemati 
(jemljem); entlelhnte %S6rter tujke, po- 
zajmljenke. 

entleiben usmrtiti; življenje vzeti 
(vzamem) komu; ubiti (-bijem) koga; 
impf. ubijati. [tav. 

Entleibung f. uboj, ubojstvo, usmrti- 

entleihen ). emtlehnen. 

entloken izvabiti; izmamiti. 


entrithfeln uganiti, odgonetati ; m pf. 
uganjati, ugibati (-gibljem). 

Entrathfelung f. uganka. [nina. 

Entree m. vstop, vhod; (Geld) vstop- 

entreigen utrgati, iztrgati, izdreti 
(-derem), izpuliti; %mpf. utrgavati, iz- 
dirati, puliti; etivaš — ugrabiti, po- 
brati (-berem); der Gejahr — oteti 
(-tmem), rešiti; %mpf. otevati, otimati, 
reševati. 

entridjten opraviti, vmpf. opravljati; 
cine Gebiir — plačati, poplačati, po- 
vrniti; dmpf. plačevati, povračati ; 
etioa8 — izročiti, izročati, izročevati; 
Danf — zahvaliti se. 

Entridtung f. oprava, plačilo, plača, 
izročilo; gegen — e. Gebiir za plačilo. 

entringen j. emtreijen. 

entfrinnen uteči (-tečem), uskočiti, 
ubegniti, popihniti jo, uprhniti; tmpf. 
utekati, ubegati; (v. D. Zeit) teči, hiteti. 

entrollen j. aujrollen. 

entriiken odmakniti, umakniti; impf. 
umikati. 

entriiften tr. razsrditi, razkačiti, raz- 
togotiti, razdražiti, razljutiti. 

entriiftet togotčn, razkačen, jadčn, jar. 

Entriiftung f. srd, jeza, jad, neugodje, 
gnev. 

entfagen odreči (-rečem) se česa, od- 
povedati (-vem) se čemu, utvegati se; 


Entjagung 


treten) odstopiti, impf. odstopati. 
Entfagung f. odpoved (-i), odrek, od- 
sto 


Entfak m. rešitav, otetba. 

entfdjadigen povrniti, odškoditi, od- 
škodovati, škodo poravnati; impf. po- 
vračati, poravnavati. [čalče. 

Entfddidiger m. odškodovalče, povra- 

Entfdiidigte m. odškodovanče. 

Entfdiidigung f. odškodba, povračba, 
povračilo, poravnava škode; Cntjdjči 
bigungš: odškodni. 

Entfdadigungsanfprudj m. terjava od- 
škodovanja. 

Entfdjidigungsbetrag m. odškodnina. 

Entfdyidigungsrapital m. odškodna 
glavnica, odškodni kapital. [škodbo. 

Entf'djadigungsklage f. tožba za od- 

entfdjeiden razsoditi, presoditi, od- 
ločiti; impf. razsojati, presojevati ; 
(einen Zrveijel, Sampj) razločiti, re- 
šiti, razpoznati; %mpf. razločevati ; 
fid; — skleniti, odločiti se; impf. skle- 
pati; —B odločilčn, razsodčn, odloččn, 
razloččn. 

mih žek m. razsodnik, razsojevalče. 

Entfdjeidung f. razloka, razsodčk, od- 
loka, sklep; Cntjdjeidung8- razsodni, 
odločni. 

entfdjieden določčn, odloččn, trdšn, 
gotov, odrešit. 

Entfdjiedenheit f. določnost, krepkost, 
odrešitost, 

entfdzlafen zaspati (-spim), impf. za- 
spavati ; fig. umreti (-mrjem u. -mrem), 
preminiti; impf. umirati. 

entfdylagen izbiti (-bijem), odbiti, od- 
trupiti; impf. izbijati, odbijati, odtru- 
pati; did; — otresti se, odkrižati se, 
iznebiti se, oprostiti se, okaniti se, 
izbaviti se česa. 

entfdjleiern razkriti (-krijem), raz- 
grniti, odgrniti; impf. razkrivati, raz- 
grinjati. 

entfdpliegen jidp skleniti, nakaniti, 
odločiti se, nameniti se; %mpf. skle- 
pati, namenjati se. 

Entfdzliefung f. sklep, nakan, odloka. 

entfdloffen srččn, odloččn, pogumčn, 
stanovitčn. odločnost. 


EntfdlofTenheit f. srčnost, pogumnost, 
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impf. odrekati se, tvegati se; (ab: | 


entfinnen 


entfdjlunmern zadremati (-mljem), 
zaspati (-spim). 

entfdliipfen izmuzniti se komu, prh- 
niti, uprhniti, umakniti se; impf. 
prhati, umikati se. 

Entfdlufs m. sklep, odloka, namen, 
nakan; einen — jajjen skleniti, na- 
misliti se, odločiti se; nakaniti; den 
— indern premisliti se, impf. pre- 
mišljevati se. 

entfduldigen izgovoriti, opravičiti ; 
impf. izgovarjati, opravičevati; — Gie 
ne zamerite, brez zamere; jidy — iz- 
govarjati se, opravičevati se. 

Entfdjuldigung f. izgovor, opraviče- 
vanje; Entjdjuldigung8- opravičevalni, 
izgovorni. 

ent(dymeben vzdigniti se, vzleteti, 
splavati; %mpf. vzdigovati se. 

entfdjminden izginiti, miniti, zibniti; 
tmpf. izginjati, zibovati; (v. D. Beit) 
hiteti, teči (tečem). 

entfeelt mrtčv, umrl; (Seidjnam) 
mrtvec, mrlič. [odrivati. 

entfegeln odjadrati, odriniti; %mpf. 

entfekbar odstavan, odstavljiv. 

entfeken odstaviti, iz službe dejati 
(-dem u. -denem); impf. odstavljati, 
iz službe devati ; (e. Drt) oteti (-tmem), 
oprostiti, osvoboditi; žmpf. otevati, 
otimati; fidj — osupniti, ostrmeti, 
presenetiti se, zdrzniti se, uprepasti 
(-padem) se, lekniti se, vzgroziti se 
(nad čim); impf. ostrmevati, uprepa- 
dati se, lekati. 

Entfeken m. osup, groza, strmenje, 
prepast, (-i). 

entfeklidj grozčn, straščn, strahovit, 
grozovit, grozovitčn. 

Entfeklidjkeit f. strahovitost, grozo- 
vitnost. 

Entfebung f. odstava, odprava. 

entfiegeln razpečatiti, odpečatiti, od- 
preti; tmpf. razpečatovati. 

entfinken izmakniti se, izmuzniti se, 
izdrskniti, iz roke pasti (padem) ; tmpf. 
izmikati se, iz rok padati; j. ents 
jdroinden. 

entfinnen spomniti se, domisliti se, 
dosetiti se; %mpf. spominjati se, do- 
mišljevati se; jo vitel idy mid; zu — 
tveij za moje pameti. 


entjpinnen 


entfpinnen izplesti (-pletem), izmo- 
tati; jidp — začeti (-čnem) se, nastati 
(-stanem), izeimiti se, vneti (vnamem) 
se; impf. začenjati se, nastajati, vne- 
mati se. 

entfpredjen prileči (-ležem) se, pri- 
lično biti (sem); %mpf. prilegati se, 


odgovarjati, ujemati se, zlagati se; 
(D. ošunidje) ustreči (-strežem), ugoditi, 


zadostiti, po godi —, po volji storiti; 
impf. ustrezati, ugajati, zadostovati; 
er fat entjprodjen dobro je opravil, 
odgovoril (odgovarjal). 

entfpredjend primerčn, priliččn, pri- 
stojčn, priležčn, pripravčn. 

entfpriefen izcimiti se, pognati (-že- 
nem), iznikniti, prikliti (-klijem), iz- 
rasti; impf. poganjati, izraščati; fig. 
iziti (-idem), postati (-stanem); %mpf. 
izhajati, postajati, izvirati; aug fonigl. 
Blute — kraljevega rodu biti' (sem); 
entiprojjen rojen. 

entfpringen izvirati, pritekati; (ent: 
tveidjem) uskočiti, uprhniti, uiti (-idem), 
, pobegniti; (gervorfommen) izhajati, pri- 
hajati; (entjtehen) začeti (-čnem) se, 
izleči (-ležem) se; %mpf. začenjati se; 
j. entjpriepen. 

tati (la postati (-stanem), nastati, 
začeti (-čnem) se, zaroditi se, vznik- 
niti, zakotiti se, priti (pridem); %mpf. 
postajati, začenjati se, izhajati, pri- 
hajati; (v. %Bolfen) delati se, vstajati, 
zbirati se; (eintreten) nastopiti; e8 entz 
jtand eine Sungeršnoth lakota je pri- 
tisnila; der entjtandene Sdade storjena 
—, napravljena škoda ; impf. nastopati, 
pritiskati; e8 entjteht die Šrage vpraša 
se, vprašanje je; ivaš mir? Darau8 — 
kaj bode iz tega? | 

Entftehen m. postajanje, nastajanje, 
začetčk, nastanšk, postanšk; j. Ur: 
iprung. 

entftellen grditi, pačiti, kaziti; ogr- 


diti, popačiti, onespodobiti, pokaziti; | k 


(d. Zhatjadje) prevreči (-vržem), izpre- 
vreči, napak zviti (zvijem) kaj, po- 
pačiti; impf. izprevračati, zvijati. 
entiielit spačen, skažen, nespodobčn, 
grdobčn. 
entftrdmen iztekati, teči (tečem) iz —. 
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entrverten 


entftiirzen (v. Zijrčinen) udreti (-de- 
rem) se, uliti (-lijem) se; tmpf. udirati 
se, ulivati se; solze so ga oblile. 
entfumpfen izsušiti. 
Entfumpfen m. izsušenje. 
enttčiufdjen razjasniti, odvarati ; komu 
oči odpreti, resnico pokazati (-kažem), 
razmamiti; %mpf. oči odpirati; emt: 
tiujdt iverden spregledati; zmoto spo- 
znati; %mpf. spoznavati. 
kari f. spregled, spoznanje. 
enttragen odnesti, tmpf. odnašati. — 
entthronen s prestola pahniti, — vreči 
(vržem), ob prestol pripraviti koga, 
komu krono vzeti (vzamem), odstaviti. 
a f. odstava vladarja, od- 
vzetje prestola, 
entudlkern opustošiti, upustotiti; 
impf. opustoševati; (burdy Xuštvande 
rung) razseliti, 
entudlkert pustotčn, brezljudčn. 
entmadjfen odrasti, impf. odraščati; 
adi. odrasčl. 
entimaffnen razorožiti, orožje komu 
pobrati (-berem), orožje komu vzeti 
(vzamem); impf. razoroževati, orožje 
komu pobirati. 
Entmaffnung f. razorožba. 
entiudffern odpeljati vodo iz česa, 
osušiti (travnik), izsušiti; na suho 
ejati (denem), impf. — devati. 
o ravarana m. odvod vode, 
vodoodvod, vodotok. 
entiveder coni. ali; — oder ali —ali. 
entiveidjen uskočiti, ubegniti, pobeg- 
niti, uiti (-idem), umakniti se; %m)/. 
umikati se, uhajati; (v. GSajen) odhla- 
peti, tmpf. hlapeti. 
Entweidjuno f. pobeg, ubeg. 
entiethen oskruniti, onečistiti; impf. 
skruniti, oskrunjati. 
Entreiljung f. skrunjenje, oskrumba, 
oskrunitščv. | 
entrvenden izmakniti, unesti, ukrasti! 
(-kradem) ; impf. zmikati, unašati, 
rasti. 
Entmender m. izmikalče. (kraja. 
Entmendung f. zmik, zmikanje, unos, 
entmerfen načrtati, očrtati, narisat], 
načrt napraviti; impf. — napravljati. 
entmerten vrednost —, veljavo zmanj 
šati, vzeti (vzamem); ceno čemu zni« 


Entividjene 





lati, impf. — zniževati; razveljaviti, 
impf. razveljavljati ; razvrediti. 

Entiidjene m. ubežnik, begun. 

tntmideln razviti (-vijem), razmotati, 
razgrniti; mpf. razvijati, razmotavati 
t.; fid,h — razviti se, razsnuti (-snu- 
jem) se, razsnovati, razpasti (-pasem) 
se, razplesti (-pletem) se, razevesti 
(-evetem) se; zmpf. razvijati se, raz- 
pasovati se, razpletati se, razevetati 
se; (gedeihen) uspevati, napredovati; 
(der SReije udihern) dozorevati, 

Entmikelung f. razvoj, razvitčk, raz- 
snova, razcvet, razpletčk, napredčk, 

Entmielungsvermiigen m. razvojitost. 

entwinden izviti (-vijem), izmakniti, 
iztrgati ; impf. izvijati, izmikati. 

tntrvifdgen |. entiveidjen. 

entwdhnen odvaditi, impf. odvajati; 
(finder) odstaviti, odstavljati; entz 
toohnut jeim odvajen biti (sem). 

Entreahnung f. odvada, odstava, 

tutmiirdigen vzeti (vzamem) komu 
čast, dostojnost, veljavo, vrednost; po- 
nižati koga, v nič dejati (dem und 
denem), oskruniti; impf. jemati (jem- 
ljem) čast 2c., poniževati, v nič de- 
vati, oskrunjati. [tšk. 

Entmurf 2. načrt, naris, črtež, osnu- 

entwurzeln izkoreniti, s korenom iz- 
dreti (-derem), izpuliti; %mpf. izko- 
renjevati, s korenom izdirati. 

tutzaubern odčarati, oddelati; %mpf. 
odčarovati, razčarovati. 

entziumen  razbrzdati, 
impf. razbrzdovati. 

tutziehen (jemd. etiva3) odvzeti (-vza- 
mem), odtegniti; (heimlidj) izmakniti; 
ukratiti; impf. odjemati (-jemljem), 
odtegovati, izmikati, ukračevati; fid) 
— umakniti se, ogniti se, odtegniti 
se; impf. umikati se, ogibati (-bljem) 
se; Daš %3ort — ustaviti komu go- 
vorjenje, — besedo. 

Entiehung f. vzetje, odteza, zmikanje. 
ootntiffern razložiti, razjasniti, uganiti ; 
impf. razlagati, ugibati (-gibljem), 
uganjevati. 

tntziiken zamakniti, razveseliti ; zmpf. 
lamikati; entgiidt zamaknen, vnet. 

Entzitkung f. zamaknenost, zanos, ne- 
zmerno veselje. 


razuzdati ; 
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-—-. Cpif 

entzitudbar vnetljiv, vnamljiv, upaljiv. 

entziinden užgati (-Žgem), zažgati, 
zapaliti, zanetiti; %mpf. užigati, za- 
paljevati; jidj — vneti (vnamem) se, 
užgati se, razpaliti se; mpf. vnemati 
se, užigati se, razpaljevati se; (von 
%Sunden) vneti se, %mpf. vnemati se. 

Entziinden m. užiganje, vnemanje. 

Entziinduna f. vnetje, vnetica; (Aranf: 
heit) prisad. 

Entziindungsgefdyvulft [(.  prisadna 
oteklina. 

entziei adv. na dvoje, narazen, vsak- 
sebi. 

entziveibei6en pregrizniti, razgrizniti ; 
impf. pregrizovati. 

entzweiberften razpokniti, razpočiti se. 

entzmeien razdvojiti, razmiriti, raz- 
svaditi, razpreti, razdružiti ; mpf. raz- 
mirjati, razpirati; jidp — spreti se, 
skregati se; empf. spirati se. 

entzweigehen narazen iti (grem); pok- 
niti, razpasti (-padem), razleteti, raz- 
lomiti se, raztrgati se; impf. pokati, 
razpadati. 

nači raje, s raztrgati, pretrgati, raz- 
česniti, razdreti (-derem). 

entzmeifdjlagen razbiti (-bijem), pre- 
biti, raztolči (-tolčem), raztrupiti; 
tmpf. razbijati, prebijati. 

entzweifdneiden prerezati (-režem), 
impf. prerezovati. 

entzieifpalten razklati (-koljem), pre- 
cepiti, razcepiti; %mpf. razcepljevati. 

Entzroeiung f. razpor, razprtija, svaja. 

Enumeration f. naštetčv, naštevanje. 

£Enzian m. (Gentiana) svišč, zaspan- 
ččk, svedrec. ' 

Epardjie f. eparhija. 

Epaulette f. naramnica. 

ephemer kratkodobčn, kratkoveččn, 
jednodnevšn; fig. nestanovitčn, min- 
ljiv, ničev. 

Epheu f. bršljan. 

Eplhorat m. duhovno nadzorništvo. 

Epidemie f. kuga, podeželna bolezčn. 

epidemifdy kužčn, kužljiv, nalezljiv. 

Epidermis f. vnanja koža, površna 
koža. [epigram. 

Epigramm x. napis, napisnica, pušica, 

€Epik f. epika, epično —, junaško pes- 
ništvo. 


Cpifer — 
Epiker m. epik, junaški pesnik. 
Epikuriier m. epikurejče, samopašnik, 

lahkoživče. 

Epilepfie f. božjast (-i), božje, pada- 
vica, padeča belezšn (-i). 

epileptifd, božjastčn. 

Epilog m. sklep, končni govor. 

Epiphora f. epifora, povzema zadnje 

esede. 

epifdy epiččn, junaški. 

Episcopal« škofji, škofovski. 

£pisropat m. škofijstvo, vladištvo. 

Epifode f. epizoda, zastranica. 

Epiftel f. poslanica, list, pismo. [pis. 

Epitaph m. nagrobnica, nagrobni na- 

Epitljeton m. pridevčk, epitet. 

Epodje f. epoha, doba, razdobje. 

epodjemadjend preslavčn, kar se šteje 
kot. epoha. 

Epopde f. epopeja, junaška pesčm. 

Eguipange f. kočija, ekvipaža. 

eguipieren obleči, 2mpf. oblačiti, 

tr pron. on, jie ona, eš ono; daš it 
ein Cr und nidt Sie to je samče, pa 
ne samica. 

eradjten meniti, misliti, soditi; id 
eradjte eg fiir nothmendig meni se po- 
trebno zdi, — vidi. 

Eradjten m. mnenje, misčl (-i); nad) 
metnem — po mojih mislih, kakor se 
mi zdi, kakor jaz sodim. 

erarbeiten pridelati, pridobiti; impf. 
pridelovati. 

Erb: dedni. 

Erbadel m. dedno plemstvo. 

£Erbamt m. dedna čast, dedni urad. 

Erbanfall m. pripad dedine. 

erbarmen jid; smiliti'se koga, militi 
se koga, — nad kom, žal biti (sem) 
komu česa; usmiliti se, %mpf. usmilo- 
vati se; erbarme did) unjer usmili se 

nas, pomiluj nas; eš erbarmt mid 

smili se mi, milo se mi stori. 

rbarmen m. smiljenje, usmiljenje, 
milovanje, pomilovanje, milost (-i). 
erbarmensmiirdig smiljenja —, milo- 
vanja —, milosti vredčn.  [milostnik. 
£Erbarmer m. milosrčnik, pomilovalče, 
erbirmlidy revčn, ubog, borčn, siro- 
maški; kukav; smiljenja vredčn. 

Erbiirmlidjkeit f. revščina, ubožnost, 

bornost, siromašnost. 
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— Grbjitrftentjum 
Erbarmung f. j. Erbarmen. 
erbatmungslos brez smiljenja, bre: 

milosti, neusmiljen, nemil. 
erbarmungsvoll usmiljen, milostljiv 

milosrččan, 

erbauen zidati, staviti, delati; sezi: 
dati, postaviti, narediti; %mpf. postav: 
ljati, narejati; (gewinnen) pridelati. 
pridelovati; fig. boljšati, blažiti; pf. 
poho Uši, vzpodbuditi, lep zgled komu 

ati; impf. vzpodbujati. 

Erbauer m. zidar, zidalče, stavitelj. 

erbaulidy vzpodbudčn, podučščn, bolj- 
ševalčn. nost. 

Erbaulidykeit f. vzpodbudnost, poduč- 

Erbauung f. stavba, zidatav, sezida- 
nje; fig. vzpodbuja pobožnosti. 

Erbauungsbudjs %. podučne bukve, 
vzpodbudna knjiga. 

Erbbegraibnis m. rodovinsko pokopa- 
lišče, rodovinski grob. 

Erbbefi m. dedna posest, (-i). 

Erbe m. dedič, dednik, dedni nasled- 
nik; zum —n einjeben za dediča (de- 
dičem) koga postaviti. 

Erbe mn. dedina, dedovina; Daš biiter: 
lidje — očinstvo; Daš miitterlidje — 
materinstvo. 

erbeben stresti se, potresti se, zmajati 
se, zgibati (-gibljem) se, zganiti se. 

erbrigen dediččn, dednolastan. 

Erbeigenthum m. dedna —, dedinska 
lastnina. 

erben dedovati kaj po kom; podedo- 
vati, dobiti kaj (po očetu, po materi). 

erberklčiren jid) oglasiti se za dediča 

(dedičem), — za nasledstvo. 
erbetteln priberačiti, naberačiti, iz- 

prositi, primolčdovati; %mpf. pribera- 

čevati. 
erbeuten upleniti, zapleniti, uropati, 


ugrabiti. 
erbfiihig zmožčn dedovati, sposobčn 
za dedovanje, — nasledstvo. 


Erbfehler m. dedna napaka. 
Erbfeind m. stari sovražnik. 
rbfolge f. dedno nasledje ober na- 

sledstvo. 

Erbfolger m. dedni naslednik. 

Erbfitrit 2. dedni knez; —in f. dedna 
kneginja. 

Erbfiirftenthum m. dedna knežija. 


Erbgenojš 


dednica. 
Erbgenufs m. užitčk dedine. 
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Erbgenofs m. sodedič; —in f. so- 


— Erbjenjtroh 
Erbmonardjie f. dedna monarhija. 
Erbmundofdenk m. dedni točaj. 
erborgen na up (upanje) vzeti (vza- 


Erbgeridtsbarkeit f. dedna (nasledna) | mem), izposoditi si; žmpf. na up je- 


sodna oblast, (-i). 

Erbgraf m. dedni grof; —grifin [. 
dedna grofinja. 

Erbgrund m. dedina, dedno zemljišče. 

Erbgut m. dedina, dedna lastnina. 

Erbljerr m. dedni lastnik, dedni go- 
spodar. 

Erbhold m. grajščinski podložnik, 

Erbhuldigung f. poklon dednemu vla- 
darju. 

erbieten jidy ponuditi se, impf. po- 
nujati se; j. erbotig. 

Erbin f. dednica, dčdična. 

erbitten izprositi, priprositi ; erbetener 
Zeuge naprošena priča; durdj Bitten 
eriveidjen preprositi. 

erbittern razkačiti, razsrditi, razjeziti, 
razdražiti, raztogotiti; erbittert jeim 
jeziti se na koga, hudovati se nad kom. 

Erbitterung f. srd, jeza, razdražba, 
zdražba. 

Erbkaifer m. dedni cesar; —fonig m. 
dedni kralj. 

Erbkrankheit f. prirojena —, podedo- 
vana bolezčn (-i). 

Erbland n. dedna dežela. 

erbliindifdj dednodeželčn. 

erblaffen obledeti, prebledeti; impf. 
bledeti, obledevati ; fig. umreti, končati. 

Erblafer m. zapustnik; —in f. za- 
pustnica. 

Erblehen m. dedni fevd. 

Erblehensherr m. dedni fevdni gospod. 

Erblehensmann m. dedni fevdnik. 

erbleidjen j. erblajjen. 

erblidy dedčn, dedinski, dedičan, 

Erblidjkeit f. dednost. 

erbliken zagledati, ugledati, zazreti. 

erblinden oslepeti, oslepniti, vid iz- 
gubiti; impf. oslepevati. 

erbloden jidj j. entbloden. 

erblos brez dedine; (oljne Crben) 
brez dedičev, brezdediččn. 

Erblofigkrit f. brezdedičnost. 

erbliihen razevesti (-evetem) se, raz- 
eveteti; impf. razevetati se, razevete- 
vati se. 


Erbmarfdyall m. dedni maršal. 


enene 


mati (jemljem), izposojevati si; erz 
borat izposojen, na up vzet; fig. tuj, 
lažljiv, lažnjiv, ničev. 

erbofen j. erbittern. 

erbotig pripravljen, voljčn, voljan. 

Erbpadt f. dedni zakup. 
 Erbpidjter m. dedni aknpnik 

Erbpadjtgeld m. dedna zakupščina. 

Erbpadjtvertrag m. dednozakupna po- 
godba. 

Erbprin; m. kraljevič, cesarjevič, car- 
jevič, prestolonaslednik; —prinjejjin f. 
kraljičina, cesaričina, cesarjevna. 

erbraufen zatuliti, zabučati (-čim), 
zašumeti. 

erbredjen ulomiti, polomastiti, raz- 
biti (-bijem), streti (sterem); tmpf. 
ulamljati, razbijati; (ben rief) raz- 
pečatiti, odpečatiti; impf. razpečato- 
vati; jidy — bljevati (bljujem), blju- 
vati, kozlati; pf. izbljevati, pokozlati. 

rbredjen m. ulom, lomast (-i), pre- 
bitje; bljuvanje, kozlanje, bruhanje. 

Erbredjt m. dedna pravica, dedinska 
pravica. 

erbredjtlidy dednopravčn. 

Erbreidy m. dedna država. [ščina. 

Erbfdjaft f. dedina, dedovina, ded- 

Erbfdaftsantritt m. nastop dedovine. 

Erbfdjaftseinantwortung f. prisodba 
dedovine. 

Erbfdpaftsgliiubiger m. upnik dedovine. 
s Erbfdjaftsklage f. tožba zastran de- 

ine. 

Erbfdpaftsmaffe f. dedovina, dedinska 
imovina. 

rbfdjaftsfadje f. dedinska reč (-i). 

rbfdjaftsfdjuldner m. dolžnik dedine, 
dedinski dolžnik. 

rbfdpleidjer m. izpodlezovalče (pri 
dedščini), dedinolovče. 

Erbfdjuld f. dedinski dolg. 

Erbfdjuk m. dedno varstvo. 

Erbfe f. grah; dem. grahčk; Erbjen: 
grahov. 

Erbfenader m. grahovišče. 

Erbfenftein m. graševče. 

Erbfenfttoh m. grahovica, grahovina. 


Erbjenjuppe 








Erbfenfuppe f. grahovka. 

Erbfenivike ([. grahor, grahorica, 
grašica. 

Erbfleuer f. davčk od dedščine. 

Erbftitek m. dedna reč (-1) od. stvar (-i). 

Erbfitnde f. izvirni greh, prvi greh, 
prirojeni greh. 

Erhtheil m. del, delež, delščina; (v. 
Bater) očinstvo; (v. D. Wčutter) mate- 
rinstvo. 

Erbtrudjfefs m. dedni stolnik. 

erbverbriidert dednozavezan. 

Erbverbriideruno f. dedinska zaveza. 

Erbvergleidj m. dedinska nagodba. 

Erbverhandlung/f. dedinska obravnava, 

Erbvertrag m. dedinska pogodba. 

Erbzins m. dedni davčk, dedna dav- 
ščina. 

Erbjinsgutn. dedno obrestno posestvo. 

(Erd- zemeljski, zemski, pozemeljski, 
pozemski; (unter D. Erde) podzemelj- 
ski, podzemni. 

Erdabrutfdjung f. vsad, vdor; (Sand: 
lene) plaz (-a u. -u). 

Erdarhfe f. zemeljska os (-i). 

Erdapfel m. krompir, korun, pod- 
zemljice pl. 

Erdipfelatker m. krompirišče, koru- 
nišče. 

Erddipfelblitter pl. krompirjevica. 

Erdipfelbrantmein m. krompirjevče. 

Erdart f. zemljina, prst (-1). 

Erdhahn f. zemljina pot, zemeljska 
draga. 

Erdball m. zemeljsko oblo. 

Erdbeben m. potres, potres zemlje. 

Erdbeerapfel m. jagodičar. 

Erdbeere f. jagoda, jagodica, jagod- 
njek, smukavica. 

Erdbeerkodjer m. (Sorbdjen aug Baum: 
rinde) kozol (kozov), kozulj, kozlče, 
skorče. (perje. 

Erdbeerkraut m. jagodičevje, jagodovo 

erdbefdpreibendo zemljepisčn. 

Erdbefdjreibung f. zemljepis. 

Erdberoljner m. zemljan, prebivalče 
zemlje. 

Erdboden m. zemlja, svet, tla (gen. 
tal) pl. 

Erdbrand m. podzemeljski ogčnj. 

(obiehe m. zemljan. 

rddurdimefler m. zemeljski premgr. 
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erdienen 


Erde f. zemlja; dem. zemljica ; Dami 
erde prst (-1), brnja (brna), črna zemlj 
(Oberjlidje) površje, površina; D. [odi 
— rahlica; d. unjrudjtbare — puhli 
mrtvica; 30he — slinovka; Gtaub 
prhlica; (iSejtland) celina; zur — ([ 

| |tatten pokopati (-kopljem), impf. p 

kopavati; zur — jallen na tla pa: 
(padem), impf. padati; zu ebener - 
pri tleh; zu —  iverden sprstenet 
strohneti. 

Erdeleben m. pozemeljsko življenj 
življenje na svetu. 

Erden: in Zujbon. j. Erd«. 

erdenkbar izmišljiv, mogoč. 

erdenken izmisliti, umisliti; my 
izmišljevati. 

erdenklidj j. erbenfbar. 

Erdenklo6 m. gruda, gruša ; fig. hru: 

Erdenleiden m. trpljenje na svetu. 

Erdenfohn m. zemljan. 

Erdentand m. posvetna reč (-i). 

erdenmiirts adv. k tlem, na tla, pod : 

Erdenmonne f. posvetno veselje. 

Erdepheu m. popenče, pritlični br 
ljan, — brsljin. 

Erderhohung f. griva. 

Erderfdjiitterung f. potres, zemljetr 

erdfahl prstenast. 

Erdfall m. vdrtina, podsad, vdor. 

erdfarbig prstene barve, prstenast 

Erdfener m. podzemeljski ogčnj. 

Erdfinfternis f. solnčni mrk. 

Erdflidje f. površje, površina. 

Erdfloh m. bolhač. [roje 

erdgeboren pozemeljski, na zem 

Erdgefdjofs m. pritličje, prizemlje. 

Erdgrille f. muran, murčšk. 

Erdgrube f. jama. 

Erdgiirtel m. zemeljski pas, pojas. 

erdhaltig zebe jo prsten. 

Sr ari m. zemeljska smola. [kopač 

Erdhane f. motika; (jdymale) rovnic 
Erdhaufen m. kup, gomila. 
Erdhohle f. rupa, lokva, kotanja. 
Erdhiitte f. beznica. 
erdidjten . erdenfen. 
Erdidjtung f. izmišljava; dag ijt et 

— ta je bosa, — prazna. h 
erdienen prislužiti, zmpf. prisluži 

vati; (al8 $nedt) prihlapčevati; (al 

Sirt) pripastiriti. 


erdig 





erdig prsten, zemeljnat. 

Erdkarte f. zemljevid. 

Erdkluft f. predor, razsedlina, tokava, 
razpoka, prepad. 

Erdklumpen m. gruča, kepa. 

Erdkreis m. zemljekrog, vesoljni svet, 
zemeljski krog. 

Erdkugel f. zemeljsko oblo. 

Erdkunde f. zemljeznanstvo. 

erdkundig zemljeznanstven. 

Erdkundige m. zemljeznanče. 

Erdlage f. plast (-i), vrsta, lega prsti; 
leža zemlje. 

Erdlody m. j. Erdflujt. 

Erdminndjen m. škrat, škratelj. 

Erdmaus f. poljska miš (-i).  [rče. 

ErdmefTer m. zemljemčr, zemljeme- 
( Erdmefskunft f. zemljemerstvo, mer- 
jenje zemlje, meritčv zemlje. 

Erdmittelpunkt m. središče zemlje. 

Erdniihe f. prizemje, perigej. 

Erdoberflidje f. površje, površina 
zemlje, 

Erdol m. kameno olje, kamnovče. 

erdoldjen zaklati (-koljem), prebosti 
(-bodem); impf. prebadati. [vati. 

trdonnern zagrmeti, %mpf. zagrme- 

Erdpedj m. zemeljska smola, klej, 
peklina. 

Erdpol m. tečaj (zemeljski). 

Erdpunkt m. mesto. 

Erdreidy m. zemlja, zemljina; %eid 
auf Erben zemeljsko kraljestvo. 

trdreiften drzniti se, predrzniti se, 
zdrzniti se, osmeliti se; impf. pre- 
drzovati se. 

Erdrinde f. zemeljska skorja. 

trdrahnen zadoneti, zahrumeti, zabob- 
neti; impf. zadonevati, zahrumevati. 
trdrofeln zadaviti, zadušiti, zadrg- 
niti; impf. zadavljati, zaduševati, za- 
drgovati. 

trdriihen zmečkati, utlačiti, zdruščiti ; 
baš ino — zadušiti. 

Erdriiken m. brdo, hrbat, sleme, rt; 
dem. rtič. 

€rdfalz m. zemeljska sol (-i), pod- 
temeljska sol. 

Erdfdjeibe f. (Cyclamen) kokorik, 

vi lisče, (soldatki). 
nas ildkrate f. želva, črepaha. 
rdfdlund m. predor, prepad, razpor. 
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Erjahrung 


Erdfdjolle f. gruda, grudovina, gruča. 

Erdfenke f. vsad. 

Erdfpalte f. razpoka, razpoklina. 

Erdflo6 m. potres. 

(Erdftridy m. zemeljski pas, podnebje. 

Erdtheil m. del zemlje. 

erdulden pretrpeti, prebiti (-bijem), 
prestati (-stanem), prenesti; mpf. 
prestajati, prenašati, trpeti. 

Erdumfegler m. j. %eftumjegler. 

Erdurfprung m. začetčk zemlje, po- 
stančk zemlje. 

Erdrmall m. nasip, osip. 

Erdmiirme f. toplota (zemeljska). 

erdmiirts adv. k zemlji, proti zemlji, 
k tlem. 

Erdmurm m. glista, črv. 

Erdzirkel m. zemeljski krog. 

Erdzone f. zemeljski pas, podnebje. 

Erdzunge f. zemeljsko stegno, kos 
zemlje, zemeljska ožina; (ztvijdjen ztvei 
Yčeeren) medmorje. 

ereifern jidj vneti (vnamem) se, raz- 
vneti se, ugreti (-grejem) se; %mpf. 
vnemati se, ugrevati se. 

ereignen jid) zgoditi se, prigoditi se, 
dogoditi se, pripetiti se, primeriti se; 
impf. goditi se, primerjati se, pripe- 
tovati se. 

£reignis m. dogodčk, prigodčk, pri- 
merčk, primerljaj, slučaj, pripetljaj; 
zujilligeg — naključba. 

ereilen dohiteti, prehiteti, doiti (do- 
idem), dotegniti, dostigniti; impf. do- 
hitevati, dohajati; (betrejjen) zadeti 
(-denem), %mpf. zadevati. 

Eremit m. puščavnik, samotar, samo- 
tarče. 

Eremitage f. j. Cinjiedelei. 

eterben podedovati, pridčdovati. — 

erfahren zvedeti (zvem), izvedeti, 
ovedeti, seznaniti; %mpf. izvedati, sli- 
šati (-šim); (prob.) izkusiti, poskusiti, 
impf. izkušati. | 

erfahren zveden, vedčn, vešč, izkušen, 
preskušen, znajden, vajen. 

Erfahrenheit f. izkušenost, vajenost, 
zvedenost. 

Erfafrung f. izkušnja, preskušnja, iz- 
kustvo; in — bringen zvedeti (zvem), 
pozvedeti ; impf. zvedavati, pozve- 
davati. 


Erjahrungšbetmvei8 





Erfahrungsbemeis m.izkustveni dokaz. 
erfahrungsmiigig izkustven, izkušen; 
adv. po izkušnji. 

erfahrungsreidj jako izkušen, celo 
izkustven, [ba. 

Erfahrungsurtheil m. izkustvena sod- 

Erfahrungsmifjenfdaft f. izkustveno 
znanstvo. 

erfafsbar doumčn, postižčn. 

erfaffen prijeti (primem), popasti 
(-padem), zgrabiti; impf. prijemati, 
popadati ; (begreijen) razumeti, doumeti, 
pojmiti, z umom doseči (-sežem), raz- 
brati (-berem), dosoditi, zvedeti se v 
kaj, postigniti; impf. razumevati, do- 
umevati, dosegati (z umom). 

erfedjten priboriti, pribojevati, z me- 
čem dobiti; impf. dobivati; fig. pri- 
beračiti, priprositi, priprosjačiti. 

erfindbar iznajdšn, izumčn, iznajdljiv. 

erfinden iznajti (-najdem), izumeti, 
izmisliti; impf. iznajdovati, izmišlje- 
vati; (erfennen) spoznati, impf. spo- 
znavati. 

Erfinder m. izumnik; iznajdnik; —in 
f. izumnica; iznajdnica. 

erfinderifdy iznajdljiv, izumljiv, iz- 
mišljiv, bistroumčn. 

Erfindfamkeit f. iznajdljivost, izum- 
ljivost, bistroumnost. 

Erfindung f. iznajdenje, iznajdba, iz- 
umšk, izumetje; (Univahrbeit) izmiš- 
ljotina; daš ijt eine — ta je bosa. 

Erfindungskraft f. iznajdljivost, iz- 
umljivost, izmišljivost. 

erflehen izprositi, primolčdovati. 

erfliefen iziti (-idem), zmpf. izhajati. 

Erfolg m. j. Solge; (Mušgang) izid, 
uspeh, učinčk; mit gutem — uspešno; 
guten — haben uspevati, ročiti se. 

erfolgen zgoditi se, nastopiti, nastati 
(-stanem); tmpf. goditi se, nastajati, 
slediti, nasledovati; f. aušfolgen. 

Erfolglaffuna f. izročitčv, izplačilo. 

erfolglos brezuspeščn; adv. brez 
uspeha. 

erfolgreidy uspeščn, z uspehom. 

erforderlidy potrebčn; — jein treba 
biti (je). [treba bilo. 

erforderenfalls adv.ako je treba, ko bi 
erfordern tr. zahtevati, potrebovati; 
treba biti (je) (denarjev); meine Pjlidjt 
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— ergdnzem 

erfordert e8 moja dolžnost zahteva, — 
veleva; tvie e8 die Umjtinde — kakor 
okolščine naneso. 

Erfordernis m. potreba, potrebščina,, 
zahtev(čk). 

erforfdjen poiskati (-iščem) kaj, iz- 
slediti, iztražiti; %mpf. iskati, poiska- 
vati, zasledovati, pozvedovati, izpraše- 
vati, popraševati ; (priljen) preiskovati, 
pozvedati, pozvedavati. 

Erfor[djer m. preiskovalše, pozvedo- 
valče, iskalče, 

Erfotfdjung [. preiskava, preiskova- 
nje, pozvedovanje, popraševanje. 

erfragen izprašati, vmpf. izpraševati. 

erfredjen jidh predrzniti se, drzniti 
se; 2mpf. predrzovati se. 

erfreuen čr. veseliti, radovati, raz- 
veseliti; zmpf. razveseljevati ; ?ntr. ve- 
seliti se, radovati se; razveseliti se ; 
impf. razveseljevati se 2c. 

erfreulidy vesel, radostčn, prijetčn. 

erfrieren zmrzniti, obumreti od 
mraza ; impf. zmrzovati; (Yjlanzen) 
pozebsti, tmpf. pozebati: 

Erfrieren m. pozeba, zmrznenje. 

erfrifden krepčati, krepiti; okrep- 
čati, okrepiti, očvrstiti, oživiti; tmpf. 
okrepčevati, oživljati; (mit Siibigf.) 
sladiti; posladiti; (fiih madjen) hla- 
diti; ohladiti, razhladiti ; zmpf. ohlajati, 

pijem krepčevalščn, krepilčn, hla- 
dilšn. 

Erfrifdjung f. okrepčava, poživljava, 
ohlaja. 

erfroren zmrzčl, zmrznen; (v. YVjlan: 
gen) ozebšl, pozebal. 

Erfrorene m. zmrznenčce. 

erfiilen izpolniti, dopolniti, storiti; 
impf. izpolnjevati, dopolnjevati; (mit 
etiva8) napolniti, navdati; %mpf. na- 
polnjevati, navdajati; jidy — dopolniti 
se, izpolniti se, zvršiti se; %mpf. do- 
polnjevati se, zvrševati se. 

Erfiilung f. izpolnitav, dopolnitčv, 
dopolnjevanje; in — gehen zgoditi se, 
dogoditi se, uresničiti se, iziti (iz- 
idem) se. 

Erfiilungseid m. dopolnilna prisega. 

ergiinzen dopolniti, dostaviti; %mpf. 
dopolnjevati, dostavljati; ergdinzenb 
dopolnjujoč, dopolnilčn. 


Ergdnzung —- 

Erginzung f. dopolnitav, dopolnilo, 
dostava ; (gramm.) dopolnilo, predmet; 
Erginzungš: dopolnilni, dopolnjujoči, 
dopolnitveni. 

Erginzungsbezirkscommando f. dopol- 
nitveno okrajno poveljstvo. 

ergeben podati, impf. podajati; fidj 
— podati se, udati se, podvreči (-vr- 
žem) se; %mpf. podajati se, udajati se; 
ergib did; udaj se; ergib did) nidt ne 
udaj se; (jid) zutragen) primeriti se, 
prigoditi se, pripetiti se; empf. pri- 
merjati se; (herborgeben) izhajati; na- 
sledovati, razodevati se, kazati (ka- 
žem) se iz česa. 

ergeben udan, podan, privajen (komu); 
—er Diener ponižni služabnik, — sluga; 
idy danfe —jt lepa hvala. 

Ergebenbheit f. udanost. 

Ergebnis m. izhod, izid; (Mejultat) 
posledak ; (%0lge) posledica; j. Er: 
eigniš. 

Ergebung f. udanost, podaja, udaja 
izročitčv; mit — udan. 

ergehen iziti (-idem), priti (pridem), 
na dan; tmpf. izhajati; ein Urtheil — 
lajjen izreči (-rečem) sodbo; einen We: 
fehl — lajjem zapovedati (-vem), za- 
ukazati (-kažem), povelje izdati; %mpf. 
zapovedovati, zaukazovati; (gejdjehjen) 
goditi se; e3 iird dir iibel — huda 
bo s teboj, huda ti bo predla; jidy — 
sprehajati se, prehajati se, šetati (še- 
tam u. šečem) se. [ lišče. 

Ergehungsplah m. sprehajališče, šeta- 

ergiebig plenjav, plodčn, zdatčn, 
nosčn , obilčn; daš (etreibe ijt — 
žito plenja. 

Ergiebigkeit f. plenjavost, obilnost, 
obilica, obilje. 

iefen j. aušgieben; jidh — (vom 
ččlujje) izlivati se, stekati se, vtekati 
se, teči (tečem) v —; razliti (-lijem) 
se, impf. razlivati se. 

trglinzen zabliščati (-im), zasvetiti 
se, zalesketati (-kečem 1. -ketam). 

ergliihen zažareti, zagoreti, razbeliti 
se, vneti (vnamem) se, razžariti se, 
razvneti se; impf. zažarečvati, zagore- 
vati, vnemati se. 

ergbken veseliti, radovati ; razveseliti, 
impf. razveseljevati; jidy — veseliti se, 


kas: 
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erhaltem 


radovati se; razveseliti se, osladiti se 
s čim; %mpf. razveseljevati se, osla- 
jevati se. 

ergoblidy veselilšn, ugodčn, prijetčn. 

Ergoblidjkeit f. ugodnost, prijetnost. 

Ergibung f. veselica, radost, razve- 
seljevanje, veselje. 

ergranen osiveti, zbeliti, postarati se. 

eroreifen prijeti (primem), popasti 
(-padem); %mpf. prijemati, popadati; 
(d. Gerbredjer) zasačiti, uloviti, ujeti 
(-jamem), uhvatiti; (auf frijdjer Zljat) 
zalezti, zateči (-tečem); (d. Gemiitg) 
ganiti, presuniti, pretresniti, v srce 
seči (sežem), dojmiti se; zmpf. segati; 
(den Mecur3) pritožiti se; impf. pri- 
toževati se; ein Yčittel — lotiti se, 
poprijeti (-primem) se česa; tmpf. 
lotevati se, poprijemati (-jemljem) se; 
b. %ort — besedo povzeti (-vzamem); 
bie Sludjt — ubegniti, uskočiti, uprh- 
niti; die %Bajjen — za orožje zgrabiti, 
za orožje prijeti; mpf. — prijemati; 
(von der Surdjt) obiti (-idem), opasti 
(-padem); impf. obhajati, prehajati, 
opadati ; %eji$ — posesti (-sedem), 
polastiti se česa. 

ergreifend ganljiv, ginljiv, mil, v 
srce segajoč. 

Ergreifung f. prijetje, vzetje. 

ergtimimen  raztogotiti, razzlobiti, 
razsrditi, razkačiti, razgneviti, razja- 
riti; er ijt gan; ergrimint togota ga 
lomi, vse vre po njem, jeze škriplje. 

ergtimmt razkačen, jar. 

ergriinden čemu do dna priti (pri- 
dem), na kraj priti, do dna seči (se- 
žem), doseči, preseči; j. erjorjdjen; (D. 
VBejen (Gotteš) zapopasti (-padem), do- 
umeti, z umom preseči; impf. zapo- 
padati, doumevati, z umom presegati. 

Ergufs m. izliv, razliv, iztok. 

erhaben vzvišen, vznosit, povzdignen, 
visok, veličastčn; (v. %rbeiten) izbo- 
čen, izboknen, zvišan. 

Erhabenheit f. vzvišenost, vznositost, 
veličava, veličastnost; (hervorragende 
Stelle) vrh, brdo, hrbat; j. Relief. [ jem. 

Erhalt m. sprejetje, sprejema, spre- 

erljalten dobiti, prejeti (prejmem), 
doseči (-sežem), obdržati (-im); %mpf. 
dobivati, prejemati, dosegati, obdrže- 


Ergalter 


vati; (erniihren) rediti, živiti, hraniti, 
vzdržavati ; prerediti, preživiti; zmpf. 
preživljati; (einfalten) ustaviti, zadr- 
žati (-im); impf. ustavljati, zadrževati ; 
(im guten Stande) ohraniti, izdržati, 
obdržati ; mpf. ohranjevati, izdržavati; 


jidh — hraniti se, živiti se, preživ- 


ljati se. 

Erhalter m. ohranjevalče, vzdrževalče, 
(o)hranitelj. 

Erhaltung f. ohranitčv, ohramba ; pre- 
jetje, vzdrževanje. | 

Erhaltungskoften pl. vzdržni stroški 

erhandeln prikupčevati, prikupiti. 

erhiingen jid) obesiti se, %mpf. obe- 
šati se. 

erharten strditi se, okreniti, zakrk- 
niti, odreveneti. 

erhiirten dotrditi, utrditi, dokazati 
(-kažem), doistiniti; zmpf. dotrjevati, 
utrjevati, dokazovati. 

erhafdjen uloviti, usačiti, uhvatiti. 

erheben vzdigniti, povzdigniti; (ein 
tvenig) privzdigniti, dvigniti, vzvišati, 
povišati, povznesti; %npf. vzdigovati, 
vzdigavati, dvigati, vzviševati, povzna- 
šati ; (riihmen) slaviti, hvaliti, veličati; 
poveličati, povzdigniti; %mpf. poveli- 
čevati, povzdigovati ; (Steuern) pobrati 
(-berem), impf. pobirati; (ermitteln) 
pozvedeti (-zvem), %mpf. pozvedati, 
pozvedovati, opraševati, preiskovati; 
(cine %bjdrijt) vzeti (vzamem), :mpf. 
jemati (jemljem); eine $lage — po- 
tožiti se zoper —, zatožiti koga, tožbo 
podati zoper koga; bie Stimme — 
spregovoriti, oglasiti se; den Zon — 
povzdigniti glas, zmpf. oglašati se; 
Gejdjret — hrup zagnati (-ženem), za- 
kričati (-čim); Gelddjter — zakroho- 
tati se, smeh zagnati; jidj — vzdig- 
niti se, vstati (vstanem); %mpf. vzdi- 
govati se, vstajati; (iiber andere) ve- 
ličati se, povzdigovati se, prevzetovati 
se; (anjangen) začeti (-čnem) se, navstati 
(-stanem); vneti (vnamem) se; %mpf. 
začenjati se, navstajati, vnemati se. 

na znamenit, znamenitčn, po- 
menljiv; — bejdydibigen precej oškoditi. 

Erljebung f. povzdiga, povzdigovanje, 
poviševanje; (amtl.) poizvedba, zvedba, 
preiskava, preiskovanje. 


— 
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— Grinnerungšzeidjen 

erheifdjen |. erfordern. 

erheitern zjasniti, razjasniti, zvedrit 
razvedriti, razveseliti; impf. vedrit 
razjasnovati, razveseljevati. 

Erheiterung f. razjasnitčv, razjasni 
vanje, razveselitav; razvedrilo. 

erhellen (au etivaš) videti se, kaza 
| (kažem) se, razodevati se. 
| erhenken jid; obesiti se, empf. obi 
| šati se. 

erheudjeln prihliniti, prihinavčiti. 

tea razpaliti, razgreti (-grejem! 
impf. razgrevati; (Cijen) beliti; ra; 
beliti; jidj — ugreti (-grejem) se, pr 
greti se; %mpf. pregrevati se; erlji 
razvnet, ugret, pregret, gorak, ra: 
beljen. 

Erhikung f. razgretje, razpal. 

erhihen povišati, vzvišati, povikša! 
povzdigniti; %mpf. poviševati, povi. 
ševati; (bermejren) množiti; pomn 
žiti; zmpf. pomnoževati. višč 

Erhohung f. povišba, poviševanje, p 

erhohungsfihig poviščn. 

erholen jidp odahniti (se), opoči 
(-čijem) se, odpočiti se, ukrepiti s 
opomoči (-morem) si, okrevati, popr 
viti se; Mathjeg — za svet popraša! 
impf. popraševati. 

Erholung f. oddih, opočitšk, počitč 

Erholungsftunde f. počitna ura. 

erhoren uslišati (-slišim), %mpf. usl 
ševati. 

erinnerlidy, e8 ijt mir — pomni! 
pametim, spominjam se. 

erinnern trans. spomniti, opomnit 
impf. spominjati, opominjati; (ertodi 
nen) omeniti, v misčl vzeti (vzamem 
impf. omenjati, v misčl jemati (jen 
ljem); fjidy — kaj pomniti, pameti 
| vati; spomniti se, opomniti se, v mis 
priti (pridem) komu, domisliti s 
empf. spominjati se česa, na mis 
prihajati, domišljevati se. 

Erinnerung/f spomin, pomnjenje; (€ 
mahnung) opomin, opominšk, opazk 

Erinnerungsbud) m. spominska knjigi 
spomenica. 
Erinnerunasfiihigkcit f. spomenljivos 
erinnerungslos brez spomina. 
Erinnerungsvermogen m. spomnjivos 
Erinnerungszeidjen m. spominčk. 








erjagem 

erjagen ujeti (-jamem), uloviti; j. 
etnholen. 

erkalten omrzniti, %mpf. omrzovati; 
ohladiti se. 

erkiilten zmraziti, premraziti; %mpf. 
premrazovati; jidp — premraziti se, 
prehladiti se, prezebsti; %mpf. pre- 
zebati. 

Erkiltung f. premraza, prehlada, 
ohlada, prehlajenje, prezeba. 

erkiimpfen priboriti, pribojevati, pri- 
dobiti; impf. pridobivati. 

erkaufen kupiti, mpf. kupovati ; (bez 
itedjen) podkupiti, podmititi; smpf. 
podkupovati; (lošfaujen) odkupiti, od- 
kupovati. 

erkčiuflid, podkupčn, podkupljiv. 

Erkaufte m. podkupljenče; (o8ge- 
taujte) odkupljenče. 

erkennbar vidčn, razločljiv, razloččn, 
poznatčn. 

erkennen poznati, spoznati, razpo- 
znati; impf. spoznavati ; (liber etrva$) 
razsoditi, odločiti; mpf. razsojati, raz- 
sojevati,, odločevati ; auj Gejiingni3: 
jtraje — obsoditi v ječo; (unterjdjetden) 
razločiti, impf. razločevati. 

Erkenner m. spoznovalče. 

erkenntlid, j. erfennbar; (danfbar) 
hvaležčn. 

Erkenntlidpkeit f. hvaležnost. 

Erkeuntnis f. spoznavanje, spoznava; 
zur — fonimen spametiti se, spiame- 
tovati se; geridjtl. — razsodba, odlok. 

Erkenntnisgeridyt m. razsodna sodnija. 

Erkenntnisvermogen m. spoznovalnost. 

Erker m. lina, pomoli pi. 

erkiefen izvoliti, izbrati (-berem), od- 
brati; impf. izbirati 2e. 

erklčirbar razložljiv, razločljiv. 

erkliren razložiti, razjasniti, raztol- 
mačiti, pojasniti; %mpf. razlagati, raz- 
kladati, razjasnovati, pojasnovati; (D. 
%illen) izreči (-rečem), izustiti, raz- 
odeti (-denem); impf. izrekovati, raz- 
odevati; j. beleudjten; (zu etiva8) po- 
staviti, izvoliti, proglasiti, razglasiti 
(naslednikom) ; impf. postavljati, pro- 
glašati; den Krieg — vojsko napove- 
dati (-vem), impf. napovedovati; fiir 
unjdjuldig — za nedolžnega (nedolž- 
nim) spoznati, izreči, da je nedolžčn,; 
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erlahmen 


| fi — svoje misli razodeti (-denem), 


svojo misčl na znanje dati; impf. raz- 
odevati 2e.; j. jidy dujern; erflirter 
Sctind očitčn sovražnik. 

Erkliirer m. razlagalče, razkladalče, 
tolmač. 

erklarlidy |. erflirbar. 

in f. razlaganje, razložba, 
razlaga ; (Declaration) izrecilo, izustilo, 
izrek; Gbeteudtuna) ) pojasnilo, razjas- 
nilo, objasnilo. 

erkletken zadosta biti (sem), zado- 
stovati, zaleči (-ležem). 

erkledlid; zadostčn, dovoljšn; adv. 
dovelj, zadosta, dosta, precej. 

erklettern priplezati, doplezati vrh. 

erklingen zadoneti, zazveneti, zazvo- 
niti, zglasiti se. 

erknarren  zaškripati 
zarušeti. 

erkoren izvoljen, izbran. 

erkranken zboleti, razboleti, oboleti ; 
impf. obolevati ac. 

Erktankte m. bolnik, betežnik; f. bol- 
nica, betežnica. 

Erkrankuna obolenje; feit jeimer — 
kar je obole 

erkiihnen jid, drzniti se, predrzniti 
se, podstopiti se; impf. predrzovati se, 
podstopati se. 

erkundigen jidjy pozvedati, pozvedo- 
vati, opraševati, popraševati; (bei jez 
manden) poprašati —, vprašati koga 
po čem; %mpf. popraševati. 

Erkundigung f. poizvedba, poizvedo- 
vanje, popraševanje. 

erkundigungstoeife adv. poizvedovaje, 
popraševaje. 

erkundfdjaften izvedeti (-vem), do- 
zvedeti. 

erkiinfteln hliniti; delati se, kazati 
(kažem) se; ertitnjtelt narejen, nepri- 
dan, goljufiv. 


(-škripljem), 


Erlag m. uloga, uložba, uložitčv, 
polog; nad; — uloživši. 
Erlagsgebitr f. uložnina. [be. 


Erlagsgefudj m. prošnja zastran ulož- 

Erlagsfdjein m. uložni list. 

erlahimen ohrometi, mpf. ohrome- 
vati ; fig. onemoči (-morem), obnemoči, 
obnemagati, omrtveti; impf. obnema- 
govati. 


erlangen 


erlangen doseči (-sežem), zadoseči, 
dobiti, zadobiti, obdržati (-im), steči 


(stečem) ; zmpf. dosegati, dobivati; | 


(durdy Bitten) izprositi. 
Erlangung f. dosega, dosežba, dobitčv. 


Erlafs m. ukaz; (die WNadplajjung) od- | polajššk, olajščk, (p)o 


pust, odpustčk, popust, spregled. 
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Er(ojung8 
erleidjtern lajšati, lehčati; polajša 


olajšati, zlajšati, polehčati, izlahkoti 
olahkotiti; impf. polajševati, pole 
| čevati. 


Erleidterung [. ega srake olajša 
akšica. 


erleiden prestati (-stojim), pretrpe 


erlafTen (nadlajjen) odpustiti, spre- | prenesti; %mpf. prenašati; (Eda 
gledati, prizanesti; impf. odpuščati, | škodo imeti (imam). 


o zda Sean , prizanašati; (%ejehl, | 
5djreiben) izdati, razglasiti; impf. iz- | 


dajati, razglašati; in Gemdpheit de 
—en Bejehlš po danem povelji. 

Erlafsjaljr m. sveto —, odpustno leto. 

erlaifslidh odpustčn, odpustljiv. 

Erlafsredt m. pravica odpuščanja. 

ErlafTung f. odpust, odpuščanje, pri- 
zanašba; (dDeg (Sejebes) izdava. 

erlauben dovoliti, dopustiti, pripu- 
stiti; zmpf. dovoljevati, dopuščati; e8 
ijt erlaubt dopuščeno je, sme se. 

Erlaubnis f. dovolitav, dovoljenje, 
dopust, dopuščanje; id; abe — smem ; 
bitte um — prosim, dovolite mi; mit 
— dopustite, dovolite, naj smem. 

Erlaubnisfdyein m. dopustni list, do- 
volilni list. 

erlaubt dovoljen, pripuščen. 

erlaudjt svetčl, presvetal. 

Erlaudt f. svetlost. 

erlauern ubrati (-berem), upaziti, 
spasti (-pasem); %mpf. ubirati. 

erlčiutern j. erflaren. 

Erle f. jelša, olša; dem. jelšica; coll, 
olšje, jelševje. 

erleben doživeti, učakati, dočakati. 

Erlebnis m. prigodšk, pripetšk, na- 
ključba. 

erledigen osvoboditi, oprostiti ; rešiti; 
impf. reševati, v čisto dejati (denem), 
devati; (abthun) odpraviti, impf. od- 
pravljati; (Gejudj) rešiti, reševati; erz 
ledigte Stelle izpraznjena služba; Die 
Sadje ijt erledigt reč je dognana, — 
razsojena. 

Erledigung f. rešitčv, rešenje, rešilo; 
odprava; in — deš Wujtrage8 po na- 
logu; in — fomtmen izprazniti se. 

erlegen uložiti, položiti; zmpf. ula- 
gati, polagati; (ulit) ustreliti, ubiti 
(-bijem). 

Erleger m. uložnik, uložitelj. 


Erlen: olšev, jelšev. 

Erlenbaum m. j. Erle. 

Erlenhol; m jelševina, olševina. 

Erlenivald m. jelševje, olšje, olšin: 

erlernen naučiti se, priučiti se. 

erlefen izbrati (-berem), odbrati, i 
voliti; impf. izbirati, odbirati. 

erleudyten razsvetiti, razsvetliti, osv 
titi, razsijati (-sijem); mpf. razsveč 
vati, razsevati; |. aujfldren, beleudjič 

Erleudtung [(. razsvečava, razsve 
ljenje. 

erliegen ležati (-im), biti (sem); unt 
ber Wajt — onemoči (-morem), izn 
moči, obnemagati; er tvird d. ran 


Ha — ne bo prebolel, — shodil; d 


ei Geridt —den Gelder denarji P 
sodniji shranjeni. [gal 
erlogen izmišljen, lažljiv, lažnjiv, zl: 
Erlos m. skupilo, skupiččk. 
erlofdjen šntr. gasniti; ugasniti, P' 
gasniti; ?mpf. ugašati; (aujhoren) u' 
hati, prestati (-stanem), miniti; 1), 
nehavati, prestavati, minjevati; (aš 
jterben) pomreti (-mrjem), odmreti 
impf. pomirati; (b. Zermin) steči (-t' 
čem), poteči; impf. potekati ; tr. gasi! 
pogasiti, ugasiti; impf. pogašati; 
lojdjen ugasčl, minul, umrl, mrtčv. 
Erlofdjen m. ugasnenje, prestanč! 
umrtje; (deš %euerš) gasitav; (či 
Zermin8) iztek, potek. 
Erlofdjung f. j. Erlšjdjen. 
erlofen rešiti, odrešiti, oteti (-tmel! 
osvoboditi, odkupiti; šmpf. reševat 
otevati, odkupovati. 
Erlofer m. odrešitelj, odrešnik, od 
kupnik. 
Erliste m. odrešenče, rešenče, odkup 
ljenče; f. rešenka, odkupljenka. 
Erlšfuna f. rešitev, odrešitev, odr? 
šenje, rešilo, otetba; odkupljenje. 
Erlofungsftunde f. ura rešitve. 


erliigen 


erliigen izmisliti, zlagati (zlažem) se; 
erlogen izmišljen, lažnjiv. 
ermidptigen pooblastiti, oblast komu 
dati; impf. pooblastovati, oblast komu 
dajati. 
Ermidjtigte m. pooblaščenče.  [stilo. 
Ermiidjtigung f. pooblastitev, poobla- 
ermahnen opomniti, opomemiti; po- 
svariti; šmpf. opominjati, opominje- 
vati, svariti. 
Ermahner m. opominjalše, svarilče, 
Ermahnung f. opominjanje, opomin, 
svaritčv, posvaritav, posvarilo. 
ermangeln manjkati; pomanjkati, 
zmanjkati, primanjkati; impf. zmanj- 
kovati ; daš Geridjt tvird nidjt — sod- 
nija bode gotovo storila; idj iverde 
nit — zu fommen gotovo pridem, 
Ermangelung f. pomanjkanje; in — 
cineš ejjeren ker nimam boljšega. 
ermannen jid ohrabriti se, ujunačiti 
se, srce si vzeti (vzamem); %mpf. srce 
si jemati (jemljem). 
ermagigen znižati, zmanjšati; impf. 
zniževati, zmanjševati. 
Ermifigung f. znižanje, zniževanje, 
znižava, zmanjšava. 
ermatten čr. upehati, utruditi, osla- 
biti; £mtr. oslabeti, onemoči (-morem), 
upehati se, opešati. 
Ermattung f. opešanje, utrudba, one- 
moglost. 
ermeffen primeriti, izmeriti; impf. 
premerjati, izmerjati; (jd)dten) ceniti, 
preceniti, presoditi, preudariti; impf. 
presojati, preudarjati. 
effen mn. razsod, sprevid, preuda- 
rčk; nad dem — beš Midjter8 kakor 
bode sodnik razsodil. 
rrmefslidj izmerčn. 
ermitteln izvedeti (-vem), dozvedeti, 
izslediti, izpasti (-pasem), uganiti, iz- 
najti (-najdem); %mpf. izvedati. 
£rmittelung f. izvedba, dozvedba, iz- 
najdčk. 
ermoglidjen mogoče storiti, tmpf. 
— delati. 
ermorden umoriti, usmrtiti; (erjdyla- 
gen) ubiti (-bijem), impf. ubijati. 
ordete m. umorjenče. 
dung f. umor, moritčv; (Zobt- 


idjlag) uboj. 
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— ernjthajt 

ermiiden tr. pehati, truditi, slabiti; 
Pf. upehati, izpehati, utruditi, zdelati ; 
intr. utruditi se, upehati se; (b. Gefjen) 
shoditi se; (durd; )rbeit) zdelati se, 
prevrediti se. 

ermiidend utrudljiv, trudapoln. 

ermiidet utrujen, zdelan, spehan, 
shojen. 

Ermiidung f. trud, upeh, opešanje. 

ermuntern buditi, dramiti; pf. zbu- 
diti, izbuditi, zdramiti; impf. zbujati ; 
fig. vzpodbuditi, spodbosti (-bodem); 
impf. vzpodbujati, spodbadati. 

rmunterung f. spodbuda, vzpod- 
budba, vzpodbujanje; spodbadanje, 
bodrenje, bodrilo. 

ermuthigen osrčiti, ohrabriti, pod- 
buditi; %mpf. podbujati, srce delati, 
osrčevati, bodriti. 

Ermuthigung f. podbuda, vzpodbudba, 
osrčevanje. 

erniihren rediti, živiti, hraniti, ko- 
jiti; pf. prerediti, preživiti, izkojiti; 
impf. prerejati, preživljati, živež komu 
dajati; — jidj rediti se, živiti se 2c. 

Erniihrer m. rednik, reditelj, hrani- 
telj; —in f. rednica, rediteljica, hra- 
niteljica. 

Erniihrung f. reja, reditčv; hranitba; 
živež, hrana. 

Ernihrungsorgan m. hranilo. 

ernennen izvoliti, postaviti, imenovati 
koga za kaj, koga čim (učiteljem). 

Ernennungf. imenovanje,postavljanje. 

Ernennungsdecret m. imenovalni list, 
— odlok. 

erneuern ponoviti, obnoviti, preno- 
viti; impf. ponavljati 2c. 

Erneuerung f. oponova, ponovitšv, 
obnova, obnavljanje. 

erniedrigen ponižati, znižati; impf. 
poniževati, zniževati, v nič devati; ji, 
— ponižati se, %mpf. poniževati se. 

erniedrigeno poniževalčn. 

Erniedrigung f. sobane te ponižba. 

ernft resčn, resnobčn, ozbiljšn, važčn ; 
(jtreng) ostar, osoršn; (38ille) resnična 
—, trdna volja. 

Ernft m. resnost, resnota, zbilja; im 
— za res, v resnici, brez šale; mit — 
arbeiten s trdno voljo delati. 
ernfthaft resčn, resnobčn; f. ernjt. 
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Ernitigteit — 194 — erršthen 
Ernftigkeit f. resnost, resnobnost. | erguikend krepčalčn, krepilšn, po- 
eruftlidy resčn, resničan, zaresčn ; Daš ; življalčn. 
ijt mein —er %$ille to je moja oder | Erguidkung f. okrepčava, okrepa, po- 
resnična volja. živčk. 
Ernute f. žetav; (Zrudtertrag) letina. ,  etrrnathen uganiti, zadeti (-denem); 
ernten žeti (žanjem); požeti; (v. Seu) | impf. uganjevati, ugibati (-gibljem), 
spraviti ; (v. Obft) brati (berem); pobrati. | zadevati. 
(iroberer m. zmagalče, premagalče, |  etrregbar vzbudčn, dražljiv, razdražčn. 
osvojevalče. Erregbarkcitf. vzbudnost, dražljivost, 
erobern dobiti, zmagati, osvojiti, | razdražnost. 
prisvojiti; %mpf. dobivati, zmagov erregen vzbuditi, ganiti, zdražiti, 
| 








osvajati; (durd; Kampi) pribojevati. | razdražiti; %mpf. vzbujati, razdraže- 
Eroberung f. osvojitčv, zmaga, pre- | vati; (anjtijten) napraviti, vneti (vna- 
maga; fig. nakloniti si srce; prikupiti | mem); wmpf. napravljati, vnemati; j. 
se komu; impf. prikupovati se. aujregen. [jenje. 
Eroberunofudt f. pohlep po zmagi, ;  ČCrregung f. vzbuda; razdražba, bu- 
— osvojitvi. Erregungszuftano m.vzbujenost, stanje 
eroffnen čr. odpreti, otvoriti; zmpf.  vzbujenosti. 
odpirati ; (Briej) razpečatiti, odpečatiti; |  erreidjbar dosčžčn, dostižčn; d. Xuge 
impf. razpečatovati ; (eine Sigung) za- | — dogledan; (guginglid) dostopšn, 
četi (-čnem), impf. začenjati; (mit: | pristopčn. 
tjeilen) razodeti (-denem), odkriti (-kri- ;  GErteidjbarkeit f. dosežnost, dostiž- 
jem), naznaniti; %mpf. razodevati, od- | nost, pristopnost. 
rivati, naznanjati; (GConcur$) natečaj,  errridjen doseči (-sežem), impf. do- 
razglasiti, kant napovedati (-včm), | segati, dosegovati; (im Gefen) doiti 
konkurs razpisati (-pišem); %mpf. raz- | (-idem), doteči, dohiteti; %mpf. do- 
glašati; ?ntr. odpreti se, %mpf. odpi- | hajati, dotekati; (ein WMlter) doživeti, 
rati se, razodevati se. učakati, v leta priti (pridem); (bag 
Erofinung [. odprtje; (Mčittijeilung) | Bief) dognati (-ženem), doseči (-sežem) ; 
naznanilo, razodetje; (de8 Goncurješ) | empf. dosegati. 
razpis, razglas; (einer %erjammlung)|  CErreidjung f. dosega. 
začetčk. erretten oteti (otmem), rešiti, osvo- 
Erofinungsrede [. začetni govor. boditi, oprostiti, spasiti; %mpf. ote- 
erortern preudariti, presoditi, pre- | vati, reševati. 
tresti, v pretres vzeti (vzamem), pre-;  (Erretter m. rešnik, rešitelj. 
tehtati; tmpf. preudarjati, presojati,|  Errettung f. otetba, otetje, rešitav, 
pretresati, pretehtovati; j. aujfliren. | osvoboditšv, 
£Erorterung f. pretresovanje, pretres,  evridjten (eine Genfredte) postaviti, 
presoja. impf. postavljati; (ein Dreied) sesta- 
Erofion f. izmiljanje, izpiranje. viti; (eine %nitalt) ustanoviti, uteme- 
erotifd; erotičšn, ljubavčn. ljiti, osnovati (-snujem), napraviti, 
erpidjt jein drhteti po čem, drt (drht) | vpeljati; impf. ustanavljati, naprav- 
biti (sem) na kaj, hlepeti po čem. ljati, vpeljevati; (ein Biindni8) skle- 
isiliti niti, zvezo storiti; impf. sklepati. 
Erridjtung f. postavljenje, ustanovi- 
tčv, naprava, osnova. 
siti;. zmpf. preskušati. Erridtungsurkunde (. ustanovitna 
erprobt skušen, preskušen, doskušen. | listina. 
Erprobtheit f. skušenost, preskušenost. |  erringen dobiti, pridobiti, pritruditi 
erguiken okrepčati, okrepiti, očvr- (si kaj); impf. dobivati. 
stiti, poživiti, povlažiti; impf. okrep-|  erruthen zarudeti, zardeti, zagoreti; 
čevati, poživljati. impf. rudeti, rdeti se, zarudevati, za- 





errufen 


gorevati; rudečica ga prehaja; errotbe 
vor Dir jelbjt sram te bodi. 
errufen priklicati (-kličem), dokli- 
cati, dozvati (-zodem). [bitšk. | 
Errungenfdjaft f. pridobitav, prido- 
erfittigen nasititi, nakrmiti, nadovo- 
liti; impf. nasitovati. 
eefittlidj nasitljiv, nasitčn. 
Erfittlidjkeit f. nasitljivost, nasitnost. 
Erfah m. vračilo, povračilo; die er: 
jeste Sadje nadomestilo, namestilo, 
povraččk ; (SdjabDenerjah) zamena za 
kvaro, povračilo škode; (Gurrogat) 
namestčk; — leijten povrniti, nado- 
mestiti, odškodovati; tmpf. povračati, 
nadomestovati. [čila. 
Erfabanfprudj m. pravica do povra- 
kače dje, f. povračilo, povrnitčv, 
povračba ; nadomestitčv. 
Erfahmann . namestnik. 
erfaufen utoniti, utopiti se; %mpf. 
utapljati se. 
erfiufen utopiti, potopiti; impf. 
utapljati. 
erfdjafjen stvariti, ustvariti, storiti; 
impf. stvarjati. 
Erfdzaffer m. stvarnik, stvaritelj. 
Erfdjaffung f. stvarjenje, stvaritčv; 
(da8 rjdjajjene) stvarstvo. 
erfdjallen zadoneti, zglasiti se, raz- 
legniti se; tmpf. doneti, razlegati se. 
trfdjaudern zgroziti se, zadrhtati, 
srhniti; dmpf. sršati (-im), lasje mu 
sršč, groza ga obide, strah ga spreleti. 
erfdjanen ugledati, zagledati. 
erfdjeinen prikazati (-kažem) se, po- 
kazati se, objaviti se; impf. prikazo- 
vati se, pokazovati se; (irgendmo) priti 
(pridem) kam, znajti (-najdem) se kje; 
(v. Sudje) iziti (-idem), na svitlo he 
dan) priti; impf. izhajati, na svitlo 
prihajati; (erleudjten) zasijati (-sijem), 
zasvetiti se, zalesketati (-leskečem) se; 
(vortommen) zdeti se, dozdevati se, 
kazati (kažem) se. 
rfdjeinen m. prikaz; (irgendtvo) pri- 
hod; (b. Bejebe) izdava. 
o Erfdjeinung f. prikaz, prikazanje, po- 
jav; (Gejidt) prikazčn (-i); (d. Serrn) 
prikazanje, razglašenje. 
erfdjiegen ustreliti; (nad) und nad) 
postreliti, postreljati, 


195 


erjdyreien 


erfdjlaffen zmer. onemoči (-morem), 
obnemoči, oslabeti, omlahniti, oma- 
gati; :mpf. omagovati, oslabevati, 
omlahavati, 

Erfdlaffung f. obnemoč (-i), oslablje- 
nje, mlahavost, slabost. 

erfdylagen ubiti (-bijem), pobiti ; impf. 
ubijati; v. (itp — treščen človek (od 
strele). 

erfdjleidjen prihinavčiti, pritihota- 
piti, izviti, po zvijačnosti dobiti, pri- 
sladkati, izpodlesti (-lezem); impf. 
izpodlezovati. 

erfdliegen j. aujjclieben; jidjy — od- 
preti se, razmakniti se, regniti; %mpf. 
odpirati se; prezati se. 

erfdomeidjeln j. erjhleidjen. 

er/djnappen uhlastniti, popasti (-pa- 
dem), ušapniti. 

er/djopfen izčrpati (izčrepati) (-am 
u. -ljem), počrpati, pozajeti (-zajmem); 
impf. izčrpovati, pozajemati; (ernuii« 
Den) oslabiti, upehati, zdelati, moč 
vzeti (vzamem) komu; (aušleeren) iz- 
prazniti; Die Gajje ijt erjddpjt denar- 
nica je prazna, denar je poščl; (den 
Soden) izmolzti, izmlezti (-molzem); 
(dag Bermogen) potrositi, zapraviti; 
mpf. zapravljati; meine Geduld ijt er: 
djopjt moja potrpežljivost je pri kraji; 
id — opešati, obnemoči (-morem), 
oslabeti. 

eridopfend popoln, dovoljčn, nadro- 
bšn, jedernat; adv. popolnoma, dovelj, 
dodobra, do jedra. 

erfdopft spehan, trudčn, onemogil, 
neveččn. (večnost. 

Erfdopftheit f. onemoglost, trud, ne- 

erfdredken 2nutr, ustrašiti se, prestra- 
šiti se, zgroziti se, zdrzniti se, stres- 
niti se, prepasti (-padem), strah koga 
obide; impf. prestraševati se, strah 
koga obhaja, prepadati; tr. ostrašiti, 
prestrašiti, splašiti, oplašiti, v strah 
pripraviti; %mpf. strašiti, plašiti, v 
strah pripravljati. 

Erfdpredken m. strah, prepast (-i), groza. 

erfdredkend, erjdredlid; straščn, stra- 
hovit, strahovitčn, strašanski, straši- 
lšn, grozčn; adv. strašno, grozno. 

Erfdredknis j. Erjdjreden. 

erfdjreien priklicati (-čem), doklicati. 
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erjdyroden 


etfdprorken prestrašen, ostrašen, pre- 
paden. 

Erfdzrodenheit f. prestrašenost. 

erfdpiittern stresti, pretresti, zdrmati ; 
impf. pretresati; (dag Serz) omečiti, 
ganiti; impf. omečevati; (den Grebdit) 
omajati, izpodkopati (-pljem); %mpf. 
izpodkopovati. 

Erfdjiitterung f. stres, pretres, trepet. 

erfdjmeren težiti; obtežiti, otežiti; 
impf. obteževati. 

etfdjwereno težilšan; —er Umjtanb 
obtežilo. 

Exfdpivernis f. obtežba, zadržšk. 

erfdjmingen zmoči (-morem), pre- 
moči, dotegniti; jidy — vzdigniti se, 
vzleteti; impf. vzdigovati se. 

erfdjivinglid; dosežčn, dosegljiv. 

erfehen ugledati, zagledati, zapaziti, 
ubrati (-berem) ; mpf. ugledovati, ubi- 
rati 2e.; (erivdihlen) izvoliti, izbrati 
(-berem) ; %mpf. izbirati; (erfennen) 
sprevideti, razvideti, razumeti; e8 ijt 
zu — razvidno je, previdno je, kaže 
se, pokazuje se, razvidi se iz —. 

erfehbar nadomestšn, namestljiv ; 
povračljiv. 

etfegen namestiti, nadomestiti, za- 
meniti ; mpf. nameščevati, nadomesto- 
vati, zamenjevati; (Sojten) povrniti, 
impf. povračati. 

erfeklidy |. erjebbar. 

Erfehung f. zamena, nadomestitšv, 
povračba, povračilo. 

erfidtlidy vidan, razvidšn, očitčn; — 
madjen poočiti, pojasniti, razložiti ; 
impf. pojasnovati, razlagati; (in 81: 
djern) zaznamenovati, vpisati (-pišem), 
impf. vpisovati. 

Erfidtlidpkeit f. razvidnost, vidljivost. 

etfinnen izmisliti, izumiti, izkovati, 
izpresti (-predem), naklepati (-pljem); 
impf. izmišljevati, naklepovati. 

erfinnlidy izmišljiv, izumčn. 

erfonnen izmišljen, bos; ta je bosa. 

erfpiihen zaslediti, zapaziti, ubrati 
(-berem); impf. zasledovati, zapazo- 
vati, ubirati. 

erfpoten prihraniti, privarovati, pri- 
ščediti, založiti; %mpf. prihranjevati. 

Erfparnis m. prihranilo, prihranitšv, 
založčk, pričuvčk. 
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- erjtenš 


etfpriefen prikliti (-klijem), kal (- 
pognati (-ženem). 

erfprieglidy teččn, tekovit, koristči 
dobrodejčn, speščn, prospeščn. 

Erfprieglidkeit f. spešnost, tečnos 
koristnost, 

er[piiren zaslediti, zavohati. 

erft adv. še le, stoprv; (friiher) pre 
poprej, popred; (auerjt) vprvo, najprej 
najpred, izprva. 

erftarken ukrepiti se, ojačiti se, uja 
čiti se, moči dobiti, opomoči (-mo 
rem) si. 

erftarren. %ntr. okreniti (okrepniti 
skrepeniti, okrkniti, otrpniti, odreve 
neti, okrepeneti, strniti se, steti (stmem 
se, ostekleti; (b. Rilte) premreti, mp) 
remirati; (v. Gliedern) odreveneti ; (t 

rjtaunen) ostrmeti. 

erftarrt okrenen, otrpnen, premr! 
premrt, odrevenel. 

Erftarrung f. otrpnenost, okrenenost 
premrlost, odrevenelost. 

erftatten povrniti, vrniti; impf. po 
vračati, vračati, vračevati; Weridjt — 
poročiti, naznaniti, dati (od sebe) po 
ročilo; impf. poročati, naznanjati. 

Erftattung f. povračba, povračitčv 
povračilo, povrnitčv; (eridjt) poroč! 
tav, poročilo. 

erftaunen ostrmeti, osupniti, začudit 
se, zavzeti (-vzamem) se, presenetit 
se; impf. ostrmevati, zavzemati se. 

Erfiaunen m. strmenje, osup, zavzetje 

erftaunlidy prečudčn; adv. silno 
strašno, neizrečeno. 

erfte prvi; (urjpriinglid)) prvotčn 
fiic8 — vprvo, prvič; daš —mal prv' 
krat, prvič; ber Grjte prvak. <a 

erftedjen prebosti (-bodem), presuniti, 
prepahniti; impf. prebadati 2€. 

etitehen čr. kupiti na dražbi, dostat! 
(-stanem) ; impf. kupovati, dostajati; 
tr. vstati (vstanem). 

Erfteher m. kupče. 

Erftehuna f. kupitav, nakup. 

Erftehungspreis m. dražbina cena. , 

erfteigen priti (pridem) na kaj, zlezt! 
na kaj, popeti (-pnem) se (na zid); 
impf. prihajati, popenjati se. — 

trftens adv. prvič, vprvo, najprv% 
najprej. 


erjtere 


erftere prvi, poprejšnji; oni — ta. 

Erftgebarende f. prvesnica. 

triigeboren prvorojen, najstarši. 

Erftgeborene m. prvorojenče, prvenče; 
f. prvorojenka. [ren. 

Erfigeburt f. prvorodstvo ; f. erjtgebo- 

trfigenannt najprej imenovani, prvi. 

erfliken zntr. zadušiti se, zadehniti 
se, zaduhniti se, zahlupniti, zahlip- 
niti; (an etiva8) zadaviti se (nad čim); 
(v. Wdijje) zamokniti; (v. Zeig 2c.) za- 
duhniti; tr. dušiti; zadušiti, zadaviti; 
(o. Unfraut) zatopiti. 

erftikeno zaduščn, zadušljiv. 

Erftikung f. zadušenje, zadava. 

trftillen utoliti (jezo); (b. Yfut) usta- 
viti; impf. ustavljati. 

trflidy adv. prvič, vprvo, najprvo, 
najpred, pred vsem drugim. 

£rflling m. prvenče, prvorojenče; —e 
prvina, prvenščina, prvotina, novina. 

Erfllings« prvotni; —verjud) prva 
poskušnja. 
| trftreben doseči (-sežem), zadoseči; 
tmpf. dosegati. 

tritrehen j. aušjtreden; (verlčingern) 
podaljšati, raztegniti, zdaljšati; mpf. 
podaljševati, raztezati; (eine Zagjabo.) 
a odložiti, predejati (-denem); 
dy — raztegati se, seči (sežem), se- 

ti, širiti se, razprostirati se; jeine 

alt erjtredt fid, njegova oblast sega, 

— gre, — se razteza 2€. 

Erftrekung (. razteza, razšir, pre- 
ložitšv; odlog. 

Sade zel sij m. preložni odlok. 

di s ik n. prošnja za odlog. 

— trfteeiten pribojevati, priboriti, z orož- 
jem si pridobiti; %mpf. pridobivati si. 

trftridjterlidy prvosodni; —eg Urtbeil 
razsodba prve sodnije (prvega sodišča). 

trftiirmen z naskokom vzeti (vzamem), 
V naskoku dobiti; impf. jemati (jem- 
ljem), dobivati. 

£rftiirmung [. vzetje z naskokom, 
osvojitav. 

-ttfudjen prositi (koga česa), popro- 
sit, naprositi, nagovoriti ; %mpf. na- 
Proševati, nagovarjati. 

Erfudjen m. prošnja. 

Erfudpfdyreiben m. prosilno pismo, 
prositšv, 
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erivadjjen 


ertappen otipati (-tipljem), ošlatati; 
(auf frijdjer Zlat) prestreči (-strežem), 
zateči, zalezti; (jejtnehmen) zasačiti, 
zgrabiti. 

ertheilen podeliti, udeliti, dodeliti; 
impf. podeljevati 2c.; Befehl — veleti, 
povelje dati; Mati) — svetovati; Un: 
terridjt — učiti, podučevati. 

Ertheiluno f. podelitčv, dodelitčv. 

ertonen zadoneti, zazveneti, zazvo- 
niti; tmpf. zadonevati, razlegati se, 
doneti. 

Ertrag m. prinos, donesčk; dohodak, 
dobiččšk; pridelšk, obrodšk; auf die 
Saljte De8 — na spolovino; — d. Sagb 
lovščina. 

ertragen prenesti (-nesem), pretrpeti, 
strpeti, prestati (-stojim), prebiti (-bi- 
jem); %mpf. prenašati, ,prestajati. 

ertrtiglid) znosčn, pretrpčn. 

Ertraglidkeit f. prenosnost, pretrp- 
nost. 

Ertriignis m. dohodčk, dobiččk, pri- 
delčk, obrodčk. 

ertragfam plodšn, rodšn, plodovit, 
plenjav. kov. 

Ertragsanfdylag m. preudarčk dohod- 

Ertragsfiihigkeit f. plodovitost, rod- 
nost. 

Ertragsziurig m. vrsta dohodkov. 

ertriinken utopiti, potopiti; tmpf. 
utapljati. 

erfrinken topiti se; utopiti se, utoniti, 
potoniti; %mpf. utapljati se. 

Ertrinken m. utop, utonitšv. 

ertroben prikljubovati. 

Ertrunkene m. utopljenče, utopnik; 
f. utopljenka. 

eriibrigen prihraniti, privarovati; 
impf. prihranjevati; e8 eriibrigt nodj 
treba je še. 

ermadjen vzbuditi se, zdramiti se, 
prebuditi se, predramiti se; %mpf. 
vzbujati se, dramiti se. 

Ermadjen m. vzbuja, prebujenje. 

ermarhfen zrasti (-rastem 1. -rasem), 
vzrasti, do vrha zrasti; %mpf. zraščati, 
doraščati, doraščevati; (bervorgehen) 
izhajati, izvirati; in Stedztatrat — 
pravno (postavno) moč zadobiti; impf. 
zadobivati; fig. razmnožiti se, razrasti 
se; tmpf. razraščati, razmnoževati se. 


erivadjjen 


trmadjfen dorasčl, odrasčl, odrastčl ; 
—e Gdjade komu storjena oder pri- 
zadeta škoda. 

Ermarhfene m. odrasli človek, odrasla 
oseba. 

eruigen premisliti, preudariti, pre- 
tehtati, presoditi; tmpf. premišljati 
(-ljevati), preudarjati, presojati, raz- 
mišljati. 

Ermčigung f. razmišljanje, pretehto- 
vanje, premišljava, presoja; nad — 
aj mytiinde premislivši vse okolščine; 

5m. na um vzeti (vzamem); 
in — Dejjen, daj8 glede na to, z ozi- 
rom na to. 

ermiihhlen izvoliti, izbrati (-berem); 
mpf. voliti, izvoljevati, izbirati. 

Erniihler m. volilše, volitelj, izbira- 
lče, izbornik, 

Ermaihlte m. poka oa izbranče, 

Ermiihjhtna f. izvolitev, izbor. 

srmiiljnen omeniti, spomeniti se česa, 
v misčl vzeti (vzamem); spomniti o 
čem; impf. omenjati (-njevati), spo- 
minjati se, v misčl jemati (-mljem). 

ervahnt omenjen, v misčl vzet, ime- 
novan. 

Ermahnuna f. omen, omenšk, omemba, 
spominčk, 

eriwirmen segreti (-grejem), pogreti, 
razgreti; impf. segrevati; jid) — ogreti 
se, razgreti se; impf. ogrevati se. 

erivarten čakati (na) koga, pričako- 
vati koga; počakati, pričakati, doča- 
kati; (etiva8) pričakovati, nadejati se 
česa; upati od koga; einander — sča- 
kovati se. 

Ermartung f. pričakovanje, nada, up, 
upanje, nadeja. 

erimartungsvoll adv. težko —, željno 
čakaje. 

ermeken vzbuditi, zdramiti; impf. 
buditi, dramiti, vzbujati, zbujati; den 
Edlaj umterbredjen prebuditi, impf. 
prebujati; (%čitleib) obuditi; impf. 
obujati. 

Erwmeder m. buditelj. [ditav. 

Ermedung f. vzbujanje; obuda; obu- 

ermehren jid, braniti se, ubraniti 
česa od, čemu; (lo8 iperdben) iznebiti 
se, otresti se, odkrižati se. 

ermeidbar omečljiv, omeččn. 
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Crmerbšjteuer 


ermweidjen tr. mečiti, mehčati; ome- 
čiti, omehčati; (im %8ajjer) razmočiti, 
impf. razmakati ; (riihren) ganiti, ome- 
čiti; tntr. meščati (-im); omehčati se, 
omečiti se, odmekniti (se). 

ermeidjeno mečilčn, meščalčn. 

Ermeidjung (. mehčanje, mečitčv, 
omehčava. 

Erreidjungsmittel m. mečilo. 

(Ermeis m. dokaz, izkaz, 

etivrifen dokazati (-kažem), izkazati, 
izpričati; %mpf. dokazovati, izkazovati, 
izpričevati; (Gute8) skazati, storiti; 
impf. skazovati ; Elyre — počastiti koga, 
čast komu skazati ; impf. skazovati ; 
jidj — skazati se, pokazati se; impf. 
skazovati se. 

ermeislidj dokazčn, kar se more do- 
kazati. 

eriweitern širiti; razširiti, porazširiti, 
razprostreti; mpf. razširjati, razpro- 
stirati; (aušdehnen) raztegniti, raz- 
makniti; mpf. raztezati, razmikati, 

Erweiterung [. razširjanje, razteg, 

fErtwerb m. delo, posčl (s kterim se 
kdo živi); (ba8 Erivorbene) pridobitčk, 
prislužčk, pridelčk; (GSetvinn) dobičak ; 
(Getverbe) obrt, obrtnija. 

eriverben pridobiti kaj, pridelati ; 
impf. pridobivati, pridelovati ; al8 
Randivirt — prikmetovati ; al8 Saug: 
toirt — prigospodariti; al8 Gajtrmirt 
— prikrčmariti; al8 guhrmann — pri- 
vozariti; Durdj3 Yeiraten — priženiti 
2e.; (erreidjen) doseči, impf. dosegati. 

Ermerber m. pridobivalše, prisluže- 
valče. 

eriwerbfam delavčn, marljiv, pridob- 
ljiv, prislužljiv. 

Ermerbfamkeit f. delavnost, prisluž- 
ljivost. 

srka a f. prislužno (za- 
služno) opravilo. 

ovaden zmožčšn kaj pridobiti, 
impf. pridobivati; prislužčn. 

ei o f. prislužnost. [nost. 

Grmerbsfieih m. pridnost, prizadev- 
erimerbslos brez zaslužka, 
Eriverbsmittel m. pridobilo, zaslužilo. 
rmerbsauelle f. vir zaslužka, iz česa 

si kdo kruh služi, od kod se hrani. 

Erierbsfteuer f. dobitkovina, 


Ertverbšjteuerelajje 








Ermerbsfteuerclafe f. razred dobitko- 
Vine. 
Ermerbstitel m. pridobitno ime (-na); 


ime pridobitka, — zaslužka. 
Ermerbszmeig m. vrsta pridobitkov, 
— zaslužka. 


Eriverbung f. pridobitav, prislužba, 
dosega. 

Ermerbungsatt f. pridobitni način. 

ermidern odgovoriti, odvrniti; %mpf. 
odgovarjati; (idyrijtlidh) odvračati, od- 
pisati (-pišem); tmpf. odpisovati; Gru 
— odzdraviti, impf. odzdravljati. 

Eriwiderung/. odgovor, odpis, odzdrav, 
odvrnitčv. 

ermiedern ponoviti, zmpf. ponavljati, 
opetovati; (iviedervergelten) vrniti, po- 
vrniti; ?mpf. vračati, povračati. 

Ermiederung f. ponavljanje, ponovi- 
tav, opetovanje, povračba, vrnitšv, po- 
vrnitčv, 

ermirken izprositi, pridobiti si; £mpf. 
pridobivati si. | 

ermirtfdjaften prigospodariti ;a[8 %rau 
prigospodinjiti. 

eriifdjen zasačiti, uhvatiti, zgrabiti, 
uloviti. 

ermudjern priskopariti, po odrtiji za- 
dobiti. 

ermiinfdjen poželeti, zaželeti; impf. 
zaželevati. 

erwiinfdjt zaželen, všeč, prijetčn ; —e 
Gelegenheit prav lepa prilika, 

ermitrgen zadaviti, zadušiti; %mpf. 
daviti, dušiti, zadavljati 2c.; (Dburdj Jus 
idniiren) zadrgniti, zagrčiti; %mpf. za- 
drgovati. 

Er; n. ruda; (GolD—) zlatica; (Gil: 
ber—) srebrnica; (Glodenjpeije—) bron, 
zvonovina, medovina. 

t;: rudni; pre-, nad-; višji. 

E£rsader f. rudna žila. 
ersdihlen praviti, pripovedovati, dopo- 

vedovati, povedovati ; povedati (-vem); 
—D pripovedšn. nik. 
derbi m. pripovedovalče, pripoved- 

Erziihlung f. povest (-i), pripovest, 
pripovedka, 

z. f. ruda, rudovina. 
rzaufbereitung f. pripravljanje rude. 
rzbetritger m. goljuf goljufov, nad- 

goljuf. 
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Erzhauš 


Erzbifdjof m. nadškof, nadvladika. 
erzbifdpoflidy nadškofji, nadškofijski. 
Erzbisthum m. nadškofija. 
erzbdfe prehudobčn. 
Ersbifemidjt m. največji hudobnež, 
sama hudobija. 
Erzdieb m. zmikavt, prezviti tat, da 
mu ga ni jednakega. 
erzdumim preneumčn, bedast. 
erzeigen j. eriveijen. 
etzen rudčn, rudnat, bronast, meden. 
Erzengel m. arhangelj. 
erztugen roditi, ploditi; poroditi, za- 
roditi, obroditi, zaploditi; %mpf. za- 
rajati; (bon menjdi. Gand) narediti, 
napraviti, izdelati, proizvesti (-vedem); 
impf. narejati, delati, izdelovati, pro- 
izvajati; (v. Boden) roditi, dajati (da- 
jem); obroditi, donesti; %mpf. dona- 
šati; (v. franfheiten) zarediti, zaplo- 
diti ; jelbjt erzeugte %ofle domača volna; 
Selbjterzeugteg domač izdelšk, rokotvor ; 
rodan, rodilčn; (Boden) plodčn; 
(v. Menjdjen) plodovit. 
Erzeuger m. roditelj, rodnik; —in f. 
roditeljica, rodnica; (v. Maturprod.) 
ridelovalče; (v. funjtprod.) izdelova- 
še; |. Broducent. 
za n. (Natur —) prirodni pro- 
izvod, pridelšk, zarodšk, plod, plodina; 
(Sunjt—) izdelčk, rokotvor ; j. "Broduct. 
Erzeugte m. rojenče, zarojenče, zarod. 
£rzeugung f. izdelovanje, izdelava; 
pridelovanje, pridelava; $)1— oljarija. 
Erzeugungskoften pl. stroški izdelova- 
nja (pridelovanja). 
Erzeugungspreis m. izdelna 
tvorna cena. 
erzfaul prelen, ves len, sama lenoba, 
Erzfaulenzer m. lenuh vseh lenuhov. 
Erzfeind m. pesem sovražnik, za- 
kleti sovražni [slepar. 
Erzgauner m. slepar sleparjev, pravi 
Erzgriiber m. rudar. 
erzarob jako zarobljen, neotesan, 
zagovedčn, robat. [než. 
Erzgrobian m. zarobljenše, zagoved- 
Erzgrube f. rudnik, rudna jama. 
erzhiltig rudčn, rudnat, rudovit. 
kai diltigkeit f. rudnost, rudovitost. 
di sem m. vladarska rodovina; vla- 
dajoča hiša; (Sdymelze) plavež. 


—-— 


Erzherzog 


O PP mn 
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Ejprit 


Erzherzog m. nadvojvoda; —in [. nad- | dražiti, razljutiti, razzlobiti; tmpf. 


vojvodinja, nadvojvodica. 

erzherzoglid, nadvojvodov. 

Erzherzogthum m.  nadvojvodstvo ; 
(Sand) nadvojvodina. 

erziehen čr. vzrediti, izrediti, odrediti ; 
vzgojiti, izgojiti, odgojiti; zmpf. rediti, 
gojiti, vzrejati, vzgajati; kojiti; (den 

agen) potegniti, mpf. potegovati. 

Erziehev m. gojitelj, odgojitelj; re- 
ditelj, rednik; —in f. (od)gojiteljica, 
rediteljica, rednica. 

Erziehung f. odgoja, vzgoja, odgoji- 
tov; vzreja, odreja; Crglehung8- od- 
gojni, vzrejni. 

Erzirhungsanftalt f. odgojilnica, od- 
gojišče, vzgojišče, vzrejališče, odgojni 
zavod. 

Erziehungsatt f. način odgoje. 

Erziehungskunde f. vzgojstvo, odgojna 
vednost. 

Erziehungslehre f. nauk o odgoji. 

Erziehungsmittel m. odgojilo, odgo- 
jilni pripomoččk. tunde. 

ka Pl side k f.i. id ene. 

erzielen doseči (-sežem). 

erziftern stresniti se, stresti se, stre- 
petati (-pečem), zatrepetati, zadrhteti ; 
impf. stresati se. 

Erskanzler m. nadkancelar. 

Erzkaften m. rudnica. 

Ersklauber m. rudoberče. 

Erskunde f. rudoslovje, rudoznanstvo. 
rzkundige m. rudoznanče, rudoslovče, 
rzlager m. rudišče. 
rzliigner m. veliki lažnjivče. 

Erzmar/djal m. nadmaršal. 

Erzmiihle f. rudna stopa. 

€rzneft m. rudno gnezdo. 

Erzpriefter m. nadduhovčn. 
rzprobe f. izkus, izkušanje rude. 
rfdufer m. veliki pijanče, pijančina. 

Erz/djaum m. žlindra. 

Erzfdjeidung f. prebiranje rude. 

(delm m. zvijačnik, hudobnež, 

HA lag m. okujine pi. 
nfdladken pl, žlindra. 

Erzftufe f. kos rude. 

Erzteufe f. rudna globokost. 

Srtradjeja m. nadstolnik. 

erzlirnen tr. jeziti, svaditi, srditi, 
dražiti; razjeziti, zjeziti, razsrditi, raz- 


razjezovati 2c.; tntr. jeziti se, srditi 
se, hudovati se; razjeziti se 2€. 

erziirnt razježen, razkačen, razdražen, 
ljut, togotčn, srdit. 

Erzvater m. očak, praded. 

Erzmage f. rudna tehtnica. 

Erziverk n. rudovina; rudnica. 

erzvingen prisiliti, posiliti, primo- 
rati; impf. prisilovati 2e. 

£scadron f. konjiška četa, konjiški 
oddelak, škadrona. [pih. 

Escarpe f. notranje pobočje pri oko- 

Efdje f. jesen, jesenovče; Gjdjen« je- 
senov. 

Sreniol; 

Efdjenma 


jesenovina, 

Estompte m. odbitčk, skonto. 

estomptieren odbitkovati, (prodajati 
z odbitkom). 

Escotte f. spremljevalna straža. 

escortieren s stražo spremiti. 

Efel m. osčl;, dem. oslič, osliččk, 
osle (-ta). 

Efeldjen m. j. Ejef. 

Efelei f. oslovstvo, oslarija, neum- 
nost, bedarija. 

Efelfiilen n. osle (-ta). 

efelhaft oslovski, neumčn. 


is f. oslica. 


n. jesenov les, jesenina. 
d m. jesenov gozd, jesenovje, 


fels« oslov, oslovski. 
felsdiftel f. (Onopordon acanthtum) 
konjska podkovica. 
Efelsfieifd, m. oslovina. 
Efelsgefdyrei m. rig, riganje. 
es ja f. oslovska koža, oslovina. 
Efelskopf m. oslova glava; fig. bedak, 
trap, tepče. 
felsmildy f. oslovo mleko. 
felsohr m. oslovo uho (ušesa); (in 
Biidjern) zgibljaj, zavihljaj. 
Efelsflall m. oslak, oslovski hlev. 
[elstreiber m. oslar. [detelja, 
dporjetie f. turška detelja, sladka 
Grpe f. opelia, osika; jpen« tre- 
petlikov, osikov. 
Efpenholz m. trepetlikovina, osikovina. 
Efpenmald m. trepetlikov gozd, osi- 
kovje. 
Esplanade f. planišče, ravan (-i). 
Efprit m. duh, ostroum, dovtip, jedro. 


ejšbar 


e/sbar jedan, užitčn. 

Efsbefteh m. nož in vilice, jedala pl. 

£lTe f. ognjišče, vigčnj (-gnja), ješa, 

peč (-i). 
- o elfen jesti (jem); snesti (snem), po- 
jesti; zu Wčittag — občdovati, kositi, 
Južinati ; zu %bend — večerjati; (ern: 
lriidjte) zobati (-bljem);  pozobati; 
(glerig) žreti, goltati; fidy jatt — na- 
jesti se; (jtiidfrveije) mrvikati, mrvičiti; 
benig ejjend malojedčn. 

EfTen n. jed (-i), jelo, jedilo, jestvina, 
hrana, piča; (Wtablzeit) obed, obedo, 
kosilo, obrok. 

ETenz f. cvet, jedro, esencija ; (WBejen: 
hit) bistvo, bitnost. 

ETer m. jedče, jedež; (ein jdjrvadher) 
malojedče, malojedež ; (jtarfer) požeruh, 
netek; —in f. jedica. 

Efsgabel f. vilice pl; dem. viličice pl. 

£lsgelage n. pojedina, gostina, gostija. 

£lsgefdjirr m. mizno posodje. [nost. 

£(sgier f. požrešnost, jedičnost, ješč- 

tlsoierig požreščn, ješč, jedičan, la- 
kotčn. 

£flig m. ocšt, kis, jesih, vrisk; Cjfig: 
ocetni, kisovski, jesihov, 

effigartig kisast, jesihast. 

£fligbraner m. octar, kisovar. 

Eliofabrik f. octarnica. 

£fliggeifi m. ocetni —, jesihov evet. 

k on f. kumara. 
handel m. kupčija z octom oder 
Jesihom. 

efligfauer kisčl kakor ocšt. 

Elofiuere f. ocetna kislina. 

Elfigjurker m. ocetni, kisli sladkor, 

Elsioffel m. žlica; dem. žličica. 

£fslufi f. ješčnost, jedičnost, sla. 

tisluftig ješččn, jediččn. 

Efsfaal m. obednica. 

£(smare f. jestvina, jestivo, jelo. 

Gfsjeit f. čas k jedi; zur — ob jedi, 
med jedjo. 

£ftridy m. tlak; (Bimmerbede) strop, 
ostropje. 

rtablieren ustanoviti, osnovati, ure- 
diti; impf. ustanavljati ; fidj — naseliti 
se, nastaniti se; (v. Kaujfleuten) kup- 
čijo začeti od. odpreti. 

Stabliffement mn. započetje; prodajal- 
lia; zavod. 
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Eventualitat 


Etage f. nadstropje. 

Etat m. stan; preudarčk, proračun. 
etatmibig adv. po preudarku. 

Etljik f. nravoslovje, nravstveni nauk, 
nauk o nravstvenosti. 

Ethnograpbie f. narodopis, etnografija. 
ethnographifdjy narodopisčn, etnogra- 
čn 


Etikette f. dvorska šega, dvorski obi- 
čaj, etiketa; napisni listčk. 

etlidje pron. nekteri, nekateri, jedni; 
nekoliko, nekaj. 

etlidemal adv. nekolikrat. 

Etui n. tok. 

etma adv. kakikrat, včasi; (beilčiufig) 
okoli, blizo, pri. 

etunig kak (-a, -o), znabitčn; ber 
—e Uberjdjuj8 ako morebiti kaj pre- 
ostane. 

etmas pron. kaj, nekaj; — jdyvarz 
črnkast; — blond rumenkast, ac. 

rtmeldje |. einige. 

Etymolog m. etimolog. 

Etymologie f. etimologija, slovotvorje, 
izvajanje od. izsledovanje besed. 

etymologifdy etimologičan. 

etnmologifieren etimologizovati, be- 
sedo izvajati. 

euet prom. vaš; reflex. svoj; euret: 
ivillen zavoljo vas, zaradi vas. 

£ule f. sova, vjer (-i), skovir; dem. 
sovica; (zšalter) sovka; (£ulen- sovin, 
sovji. 

Eulenfpiegel m. pavliha, pavlišče. 

£unudj m. skopljenče, kopljenče. 

Euphemismus m. evfemizčm, blago- 
rečnost, polepšica. 

euphemifdy blagorečšn. 

Euphonie f. evfonija, blagoglasje. 

ruphonifd, blagoglasčn. 

Eurhnthmie f. blagomerje, skladnost. 
ee pl blagomeršn; skladšn. 
turig |. ener. [vimice. 

£uter f. vime (-na); dem. vimččk, 

gutern pripustiti, impf. pripuščati, 
vimljati. 

evangelifdy evangeljski. 

Evangelifdje m. evangelče. 

Evangelift m. evangelist, blagovestnik. 

Evangelium m. evangelij, blagovest (-i). 

Eventualitit f. eventuvalnost, slučaj- 
nost. 








eventitefl 





eventuell eventuvalčn, slučajčn. 

evident očividčn, očitčn, razvidčn. 

Evidenz f. očividnost, očitnost; milit. 
razpregled, razvidnost; in — balten 
na razpregledu imeti (imam) (občane). 

Evidenzhaltung f. razpregled, razvid- 
nost. jčn. 

evidenzzuftindig razpregledno-pristo- 

Evolution f. razvoj, razvitšk. [jati. 

evolvieren odviti (-vijem), impf. odvi- 

eimig veččn, vekovečan, brezkonččn ; 
adv. večno, vekomaj, na veke, na vse 
veke; e8 ijt dod; — Sdjade pač velika 
škoda. 

Emigkeit f. večnost, brezkončnost, ; 
bon — od vekomaj; in — na veke; 
bon — zu — od vekomaj do vekomaj, 
na veke vekov. 

eiglidy j. emig. 

(Er: bivši, nekdanji; Grfiirjt bivši 
knez, razknez. 

eract j. gerau, piinftlid, prici8. 

raltation [(. |. Begeijterung. [pit. 

(£ramen x. skušnja, izpraševanje, iz- 

Eraminand m. izpraševanče. 

Eraminator m. izpraševalče. 

Ercedent m. izgrednik, prestopnik. 

ercellent izvrstčn, izborčn. 

Ercellenz f. vzvišenost, ekscelencija. 

ercelljeren odlikovati se, nadkriliti; 
impf. nadkrilovati. 

ercentrifdj izsredčn, odsredšn; fig. 
prenapet. 

Ercentricitit f. izsrednost, ekscentrič- 
nost.; nastranost, 

erceptiv izimčn, izjemčn. 

Erception f. izimšk, izjema. 

ercerpieren izpisati (-pišem) iz —, 
posneti (-snamem); %mpf. izpisovati, 
posnemati. 

Errerpte pi. izpiski pl. 

Ercefs m. izgred, prestopčk. 

erceffiv izgredljiv; nezmerčn. 

ercitativ podbudčn, vzpodbudljiv. 

ercitieren podbuditi, vzpodbuditi ; 
impf. podbujati. 

ercludieren izključiti, izkleniti, iz- 
ločiti. 

Erclufion f. izključenje, izklenitčv. 

ezclufiv izloččn, izklenilšn; —e adv. 
razun, izključljivo. [tav. 

Ercommunication f. izobčenje, izobči- 
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Crpanjion 
erconimunizieren izobčiti, izdružiti; 


impf. izobčevati. 


(Ercremente pl. otrebki, iztrebki pl.; 
j. Stuglgang. 

Ercurs m. izlet. 

Ercufation f. opravičevanje, opravi- 
čenje, izgovor. 

Eregefe f. eksegeza, razlaga. 

Ereget m. razlagalče, razkladatelj. 

Erecution f. izvršba, izvrševanje; ru- 


; bilo, rubež, rubežšn (-i). 


Erecutionsaustveis m. rubilna izkaz- 
nica, rubilno izkazilo. 

Erecutionsgefud) m. rubilna prošnja, 
prošnja za eksekucijo. 

erecutiv izvršilčšn; —e st$eilbietung 
izvršilna dražba. 

Erecutor m. izvrševalče. 

Erempel m. zgled, vzgled, primer; 
zlim — na primer, postavim; ein — 
nehmen zgledovati se nad kom. 

Eremplar m. eksemplar, primerčk; 
iztis. 

eremplarifdps zgledčn, v zgled in 
strah, ostčr. 

eremplificieren s primerom razjasniti. 

Ereguien pl. bile, bilije pč., zaduš- 
nice pl. 

ereguieten iztirati, potirati; %mpf. 
iztirjevati; (bolljtreden) izvršiti, tmpf. 
izvrševati. [vežbati se. 

evercieten vaditi se (v orožji), uriti se, 

Erercieten m. vaja, vadba, vežbanje 
vojščakov, 

Erercierplah m. vadišče, vežbališče. 

Erercierreglement m. eksercirski pra- 
vilnik; vežbovnik. 

Erercitium m. vaja, vadba. 

erhibieren izročiti, vložiti, podati; 
impf. izročati, vlagati, podajati. 

Erhibitenprotokoll m. vložni zapisnik. 

Erhibitum m. vloga. 

Erljortation f. . "Brebigt. 

Eril n. prognanstvo. [obstančk. 

CEriftenz f. bivanje, bitje; življenje, 

Eriftenzberedjtigung f. pravica ob- 
stanka ; ono — bemeijen dokazati pra- 
vico svojega obstanka, 

eriftieren |. bejtehen, jein. 

ex off(ici)o adv. uradno. 

erotifdy inostranski; tuj. 

Erpanfion f. j. Muadehnung. 


Erpanjivfrajt 


Erpanfivkraft f. razpenjavost. 

Erpedient m. odpravnik. 

trpedieren odpraviti, odposlati (-po- 
šljem); impf. odpravljati, odpošiljati. 

Erpedit m. odpravnija, odpravništvo. 

Erpedition [. odprava, pošiljava, po- 
šiljatav; mil. 4. zselbgug. 

Erpenfen pl. stroški, troški pl. 

Erperiment m. izkus, poskus. 

trperimental poskusčn. 

Erperimentator m. poskuševalče. 

trperimentieren izkušati ; poskuševati ; 
izkuse ob. poskuse delati. 

trpert zveden, znajden. 

€rplication f. razlaga, razkladanje. 

trplicieren razložiti, pojasniti, raz- 
sretliti; impf. razlagati, razkladati, 
pojasnovati; j. erfldiren, entivideln. 

trplicite adv. izrečno, izrekoma. 

trplodierbar razpoččn, razletčn. 

trplodieren pokniti, razleteti se, raz- 
pokniti se, razpočiti se, raznesti se; 
impf. razpokovati se. 

Erplofion f. razpok, razlet. 

Erponent m. eksponent, kazalče, 
otrponieren. izpostaviti, tmpf. izpo- 
stavljati. 

Erport m. j. %Mušjuhr. 

trportieren j. aušfiihren. 

Erpofe m. razklad. 

Erpofition f. razlaga, razklada. 

trprefs j. cigen8. [tšv. 

Erpropriation f. razsvojitav, razlasti- 
| trpropriteren razsvojiti, razlastiti; 
impf. razsvojevati. 
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zzabrifšarbeiter 


errotulieren razviti (-vijem) spise. 
Errotulierung f. razvoj spisov. 
rtabulation f. izknjižba. 

Ertabulationstare f. izknjižnina. 

eztabulieren izknjižiti, iz zemljiških 
knjig izbrisati (-brišem). 

ertempotieren na mestu —, brez pri- 
prave govoriti, 

Ertenfion f. raztezanje; razsežnost, 
razseglost. 

ertenfiv razsežčn, raztegnen. 

ertra adi. posebšn, izvenredčn; adv. 
posebej, nalašč. 

Ertranuslagen pl. izvenredni stroški. 

Ertract m. izvlečšk, izvod; (jdjriftl.) 
izpisčk. 

ertradieren j. aušjolgen. 

ertrafcin najtenši, najlepši, najboljši, 

Ertrafradjt f. izvenredni tovor, izven- 
redno vozivo. 

estrahieren izvleči (-vlečem), izpisati 
(-pišem), izvoditi; %mpf. izpisovati. 

ertraordinir izvenredčn, posebčn, ne- 
običan. 

Ertrapoft f. posebna —, izvenredna 
pošta. 

ertraterritorial izvendeželni, izven- 
državni. 

Ertrozimmer m. posebna —, gosposka 
soba. 

Ertrem m. krajnost; fig. prenapetost. 

ettrem ads. krajan, skrajčn; fig. pre- 
napet. 

Ča Get pl. okrajci udov, končine. 

sul, Erulant m. prognanče, izgnanče. 


8. 


abel f. basčn (-i), bajka; dem. bas- 
nica; Rabel: basenski. 

pleve m. basnopisče, basnik. 
Žabeldidtung f. basništvo. 

abelti f. izmišljotina; dag ijt eine 
— ta je bosa. [ski. 

fabelhaft izmišljen, basenski, godčev- 

fabelland m. izmišljena dežela, de- 
veta dežela. 

fabellehre f. bajeslovje, mitologija. 
fabeln izmišljevati si, basni praviti; 
(Gre reben) blesti (bledem). 

Šabelname m. izmišljeno ime. 


Šabelfammlung f. zbirka basnij. 

Jabelvolk mn. izmišljen narod, narod 
v pravljici. 

Jabelivelt f. basenski svet. 

$abrication f. j. Erzeugung. 

fabricieren izdelati, napraviti, nare- 
diti, izgotoviti; impf. izdelovati, na- 
pravljati, tvoriti, narejati, izgotavljati. 

Jabrik f. tovarna, fabrika; jabrif8: 
tovarniški, fabriški. 

$abrikant m. tovarnar, fabrikant. 

Jabrikat mn. izdelčk, izdelano blago. 

Šabriksarbeiter m. delavče v tovarni. 


šabrifšinhaber 


Jabriksinhaber m. lastnik tovarne. 

fabrismdigig fabriški. 

Jabriksprris m. fabriška cena. 

Jabriksmare f. fabriško blago. 

šabriksmefen m. tovarništvo, fabriš- 

Jacade f. lice, čelo (poslopja), pro- 
čelje, ospredje. 

adj m. predal; dem. predalče, pre- 
dalččk; (Gejddjt) stroka, opravilo, 
opravčk; daš ijt nidjt mein — to ne 
em v moje opravilo, to ni moj posčl; 
(%ehrjad)) nauk, učni predmet; učitelj- 
stvo, učiteljski stan; kad): predmetni. 

fadjeln čr. pahljati, hladiti; tmtr. 
pihljati, veti (vejem). 

fadjen pahati, mahati, opahati; (ein: 
reiljen) rediti; razrediti, tmpf. raz- 
redovati. 

didjer m. pahalica, pahljača; dem. 
pahalce. [čast. 

fidjerformig pahljačast; bot. predal- 

fidjerig pregrajen. 

fidjern j. fidjeln. 

Jiderpalme f. mahalasta palma. 

drodjgebiir f. predalnina. 

šadpgelehrte m. strokovnjak, veščak. 

fadjgemaf reči primerščn. 

$adjlehrer m. strokovni učitelj, uči- 
telj posebnega predmeta. 

doka m. |. Sadgelehrte. 

Šaodftudium m. strokovno učenje, 
učenje posebnega predmeta. 

jatit mn. znesčk, vsota; konče. 

dadel f. bakla, plamenica. 

dadkelmann m. baklar. 

dadelmufik f. godba pri baklah. [se. 

fadseln trpoleti, migati; obotavljati 

šadeltrčiger m. baklar, baklonosče. 

šadelzug m. baklada, sprevod z ba- 
klami. 

Sagon f. oblika, kroj; nad) ber neue: 
jten — po najnovejšem kroji.  [pisa). 

šarfimile m. snimčk, posnetčk (roko- 

facfimilieren posneti (posnamem), 
impf. posnemati. 

factifdj dejanski, resniččn; adv. v 
dejanji, v resnici. 

šartor m. upravitelj, činitelj, faktor; 
(arithm.) množnik. 

Žartorti f. upravilnica, upraviteljstvo. 

šatotum m. er ift jeim — desna roka 
mu je. 
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fathnenjliidgtig 


Žactum x. dogodčk, dejanje, fakt; eg 
ijt ein — res je; j. ZKatjadje. 
$actur f. faktura, kupčijski račun (za 


tvo. | poslano blago). 


Jacturbudj m. računska knjiga. (lišča. 

Jarultiit f. fakulteta, oddelšk vseuči- 

fade pust, plehčk, neslastčn, neslan, 
zopern; ein —r %enjdj sitnež, neslan 
človek. 

fiideln vdeti (-denem), impf. vdčvati 
(nit); fjidy — puliti se. 

aden m. nit (-i), konče; dem. nitka, 
konččk; (gedreht) sukanče; (ungejpon: 
nen) vlakno; (eineg Grileg) stremen, 
plemčn; (%čap) sežčnj; Ueitender — 
nit vodnica; (Bindf.) motvoz; %aben« 
nitni. 

fadenartig nitkast. 

fidenig nitčn, v niti; z. 8. ziveti — 
dvonitčn, v dve niti. 

fadennadt golonag, gol in nag. 

fadenfdjeinig ogoljen, odrgnen, pre- 
slegast, lozčn. [nitke. 

Jadenfilber m. predeno srebro, srebrne 

fadenweife adv. po niti. 

adenmurm m. živa nit (-i), lasnica, 

trihina; podkožnjak, živa struna. 

dradbeit f. plehkost, neslanost, sitnost, 

Jagott m. u. m. fagot. 

Jagottift m. fagotist. 

fiihig zmožčn, sposobčn, pripravčn, 
prikladčn; (gejdjidt) sposobšn, vešč, 
om NR prinaredčn, roččn; ein —evr 


Rop bistra glava; in Bi$g. |. bar. 
dahigkeit f. zmožnost, sposobnost, 
ročnost. [sobnosti. 


ini zna n. spričevalo o spo- 
ahl rumenkast, plavkast; (v. %enjd.) 
bled, obledčn; (ielf) osuhčl, vel. 
fahlgelbh bledorumen, plavkast. 
fahlgrau sivkast, sinji. 
fahlroth bledor(u)dač. |(koga). 
fahnden iskati (iščem), zasledovati 
$ahne f. zastava, prapor, bandero; 
firdjen— karogla; dem. zastavica, ban- 
dčrce, praporce; bie — aujpjlanzen 
zastavo razviti (-vijem); jalnen« za- 
stavni, banderni. 
Jalneneid m. prisega pri zastavi, 
fahnenfliidtig ubežčn; — terden za- 
stavo zapustiti, ubčžati (-bežim); smpf. 
ubggati. 


jahnenjormig — 

fahnenformig banderast. [vo. 

$ahnenfdjwingen m. mahanje z zasta- 

$ahnenftange f. bandarišče. [ve. 

falnenmeihe f. blagoslovljenje zasta- 

$ahnridj m. zastavonosče. 

$aljr« vožnji. 

fahrbar vozšn, vožnji. 

žahrbarkeit f. voznost. 

fahre f. razor, brazda. 

ihre f. ladija; brod (-u u. -a), pre- 
voz (prevoza). 

fahren tr. peljati, voziti; (iiber etiv.) 
prepeljati, prevesti (-vedem); %mpf. 
prepeljavati, prevajati, prevažati; intr. 
peljati se, voziti se; (liber etm.) pre- 
peljati se; impf. prepeljavati se, pre- 
važati se; jahrend anfommen pripeljati 
se; jidy jatt — navoziti se, naveličati 
se vožnje; id) terde — popeljem se; 
ipazieren — sprevoziti se, impf. spre- 
važati se; (im Gdjlitten) sankati se; 
in den Simmel — v nebesa iti (idem 
U. grem); (auš D. Bette) skočiti, pla- 
niti; (aug d. Sand) izmakniti (-mak- 
nem) se, impf. izmikati se; (mit Der 
Sand hin u. her) mahati; (in b. Zajdje) 
seči (sežem), poseči, posegniti (-nem); 
impf. segati, posegati; (in 0. Saare) 
spopasti (-padem) se, tmpf. spopadati 
se; etro. — lajjen v nemar pustiti, opu- 
stiti; impf. v nemar puščati, opuščati ; 
(durdj b. Kop) prešiniti (-nem), spre- 
leteti; impf. spreletati; fahre mobi z 
Bogom! srečno! faljre ab poberi se. 

$aljren n. vožnja; durdj — verdienen, 
berliecen privozariti, zavozariti. 

fahrend vozčn, popotčn. [nina. 

$alrgeld m. brodnina, brodarina, voz- 

kaki! f. prilika voziti se, 
Voz. 

$ahrgeleife m. kolovoz, kolovoznica. 
h $aljrgut m. vožnje blago, premakljivo 

0. 


$ahrkarte f. vozovnica. 

fahrliffig zanikarčn, nemarčn, malo- 
marčn, nerodčn, neskrbčn. 

$ahrliffige m. zanikarnež, nemarnež ; 
 zanikarnica, nemarnica. [nost. 

Sohrliffigkeit f. zanikarnost, nemar- 

$ahrleife f. |. zahrgeleije. 

fahrlos j. gefaljrfo8. 

$ahrnis n. j. Saljrgut. 
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fallen 


Jahrpoft f. vožnja pošta. 
Jahrpreis m. voznina, [pošti. 
šahrfendung f. pošiljatšv po vožnji 
oral pa f. drog. 
šahrt f. vožnja; (XBagen) voz; (Meije) 
pot (-a u. -i). 

šrihrte f. sled (-u, -a, -i). 

Jahrmeg m. kolovoz, kolnik, kolo- 
vozni pot, voznica. 

ahreus m. vozilo, plovilo, ladija. 

falb bled, obledšn, rumen, žolt. 

šalbe m. plavče; f. plavka. 

falben bledeti, rumeneti; obledeti, 
orumeneti; tmpf. obledčvati. 

šilber m. (sulix alba) bela vrba, 
rakita. [tovje. 

Jiilbermald m. vrbje, vrbovje, raki- 

Jalke m. sokol; (%8eibdj.) sokolica; 
dem. sokolič; %alfen: sokolov, sokolji, 
sokolski. oko. 

Jralkenauge m. sokolje oko; bistro 

Jalkenbeize f. lov s sokoli. 

Jalkenblik m. sokolov pogled; bistšr 
pogled. 

Jalkenhof m. sokolnjak. 

Jalkenier m. (aud) %alfonier) sokolar. 

šali m. pad, padče; (d. %$allen) pad, 
adanje; (d. %Bajjers) slap, sopot, skok; 
Bertrodn.) padanje, usihanje; (Um: 
jtand) okoliščina, slučaj, reč ; (Ereigni8) 
prigodšk, dogodšk, primgerljaj, slučaj; 
se: ber Gramm.) sklon; im —, Dajš, 
al8 ko bi; erforderlidjenjali8 ako je 
treba; auj jeben — vsakako, po vsaki 
ceni; auj feinen — nikakor, kratko in 
malo ne, po nobeni ceni; jesen tvir 
ben — mislimo si, recimo; nothigen: 
fal8 j. grapa garal von — zu — 
za vsak slučaj od. primerljaj posebej; 
im entgegengejebten — nasproti, sicer, 
drugače, inače. 

falbar sčččn, posekljiv, kar se sme 
sekati. 

Sallbemegung f. padanje (phys.). 

šallbriike f. dvigljiv most. 

dalle f. past (-i); (čiluje—) mišnica ; 
(mit Bogen posku samostrel; (fiir 
Die fleinen %0gel) klončk; fig. mreža, 
zanka, nastava. 

Jalleifen nm. skopče. 

fallen pasti (padem), impf. padati; 
(ungejdjidt) telebiti, telčbniti; (ing 


fjillen 


SSajjer) štrbonkniti, pljusniti (v vodo); 
(v. %8ajjer) uteči se, upasti (-padem), 
uplahniti, usahniti; ?mpf. utekati se, 
upadati, uplahovati, usihati ; (zu oden 
—) usedati se (chem.) ; (id ergieen) 
teči, iztekati se, izlivati se; (umfom: 
men) giniti, poginiti, cepniti impf. 
cepati, padati; (nieder—) zgruditi se, 
sčeniti se; (in d. %ugen) (v oči) biti 
(bijem); in8 %$ort — v besedo seči 
(sežem), besedo presčkati; impf. — 
segati, — presekavati; — lajjen iz- 
pustiti; %mpf. izpuščati, kapati ; er lieB 
den uti — srce mu je upadlo ; er 
lieB die obolinung — nadejo je izgubil; 





lid AH Zode — pasti in ubiti (padem 
ijem) se; d. Sdynee, Regen u. j. tv. 
— sneg —, dež naletuje; sneg —, 


dež gre. 
falen posčkati, podreti (-derem u. 
-drem) ; ampf. sekati, podirati; ein Ur: 
theil — razsoditi, sodbo izreči; impf. 
razsojevati ; (eine Gentfredjte) spustiti, 
impf. spuščati (math.). 
Jrillen m. sekanje; seč (-i). 
dallendung f. sklon. [(phys.). 
ral ec f. hitrost pada 


drallgefeh m. zakon padanja (phys.). | 


pnih suhljad (-i), dračje, pa- 
brki pl. 

fallibel zmotljiv, zmoti podvržen, 
prevarljiv. [vost. 

Jallibilitiit f. zmotljivost, prevarlji- 

fillig plačljiv, izplačan, zapadčl; (ab: 
gelaufen) dotekšl, potekal, pretekal.; 
D. ZBedjel ijt — menica je dotekla od. 
potekla, 

Jiiligkeit [. plačljivost, 
preteklost. 

Jalliment m. propast (-i), kant. 

allieren propasti (-padem), na boben 
priti (pridem). 

Jalikraft f. padnost. 

šoalmafdine f. padalo, padalnica. 

Jalraum m. prostor padanja (phys.), 
padališče. 

falls ako, če. 

dallfdlofs m. samopadna ključanica. 

Jallftrih m. zanka, zadrga, nastava, 
locčnj. 

šallfudt f. božjast (-i), padavica, pa- 
dava bolezčn (-i). 


izplačnost, 


pm " 
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galtenzahn 


falfitdtig božjastčn, padav. [pl 

Jalthitr f. lčsa, samozaklopna vrat 

Jallzeit f. čas ob. tr ajanje pada (phys.) 

falfdy lažnjiv, goljufen; lokav; kriv. 
napaččn; —er %reund hinavski odet 
licemarski prijatelj; —e ehre kriv 
nduk; —eg Gpiel goljufna igra; —ež 
Gliid nestanovitna vd. lažnjiva sreča; 
—er Sdhliifjel ponarejen ključ; —e3 
Geld ponarejen denar; —er eg kriva 
od. napačna pot (-i); —er Mame iz- 
mišljeno ime (-na); fig. podvržčn, ne- 
pristčn; nezvest, nestanovitčn. 

fiilfdjen pačiti, kaziti, kvariti, pri- 
diti; popačiti, pokaziti, pokvariti, iz- 
priditi ; ponarediti, impf. ponarejati; 
gejaljdjter ZBein ponarejčno od. krščene 
vino. 

diilfdjer m. kazilše; ponarejevalče. 

falfdpgefinnt hinavski, zvit, licemgrski 

falfdjalčiubig krivovarčn, krivovgrski 

Jalfdjaliiubige m. krivovrče; f. krivo 
verka. 

pie savejna sp f. krivovgrstvo. 

Šalfrhheit f. lažnjivost, neresničnost; 
hinavstvo, licemerstvo, zvijačnost, ne- 
zvestoba, lokavost. 

falfdjherjig zavidljiv, hinavski, lice- 


merski. 

filfdlidj. |. faljdh; adv. po krivem, 
krivo, napačno. [ja 

Zalfdymiinser m. ponarejevalče denar- 

Šalfdymitnzerei f. ponarčjanje denarja. 

Jalfetftimme [f. |. Sijteljtimme. 

galte f. guba, giba, zgiba; dem. gu- 
bica, gubka; (in d. aut) grba, guba. 

Sdttel m. zgibšk. 

falteln sok bati. gubati, nagubati; V 
gube nabrati (-berem), mpf. nabirati. 

falten f. falteln; (Stirn) grbančiti, 
zgrbančiti; d. Sdinde — roke skleniti, 
impf. sklepati ; gejaltet nabran, zg 
bančen. 

faltenformig gubast, nabran. 

faltenlos brezgubčn, brez gub od! 
grb, gladčk. 

ta m. devetogub, deveto- 


S galtenpil m. lisičica. 
foltenreidh gosto nabran, gubat. 
faltenmeife adv. guboma. 
šaltenzahn m. (zob) gubač. 


$alter m. metulj. 

faltig nabran, gubat, nagubanččn. 

al; m. zgib, pregib; (Cinjdynitt) za- 
reza, vklad; (d. abgejtoene Cde) žleb, 
bovče. 

Jalzbrin n. gladilo. 

falzbrett m. vihalnica, 

falzeifen m. trebilnik. 

falzen zgibati, pregibati, v gube zla- 
gati; zganiti, preganiti, v gube zložiti; 
(£aut) trebiti, mezdriti. | 

jalzer m. pregibalče, zlagač. 

familiaritat f. |. Sertraulidteit. | 

$amilie f. družina, obitelj (-i), posli | 
m. pl.; (Citern und" Stinder) rodovina, 
rodbina ; (Stamm) rod (-u u. -a), pleme | 
(-na); bie — deš Refrerš, d. %adzbarš 
u. |. to. učiteljevi, sosedovi; zzamilien- 
družinski, obiteljski, domač, hišni. 

Žamilienbegribnis m. rodbinska oder 
obiteljska raka 

$amilienglied m. rodovinče, 
človek. 

Gamiliengliik m. domača sreča. 

familiengruft f. obiteljska raka. 

Žamilienhaupt m. gospodar. 

šamilienkreis m. domači krog, obi- 
telj (-i). 
$amilienleben m. domače življenje. 

familienlos brez zaroda, brez obitelji. 

Samilientol; m., er bejitt einen grojjen 
— ponaša se s svojim rodom, veliko 
si domišljuje zavoljo svojega rodu. 

$amilienvater m. |. Gamiltenhaupt. 

Žamilienverband m. rodovinska zveza. 

$amilienzmift m. domači prepir. 

famos j. beriidjtigt. 

$amulus m. j Drener. [vek. | 

Janatiker m. fanatik, prenapet Gle- | 

fanatifdy prenapet, fanatiččn. [zšm. 

$anatismus 2. prenapetost, fanati- | 

$aug m. lov (-i), lovljenje, lovitšv ; | 
auj den — aušgelen iti (grem) lovit; 
(daš Gejangene) lov (-a u. -i), ulovčk. 

$angarm m. lovka. 

Sangeifen m. lisica, progla; (mit zivei 
šederit) skopče. 

Sangemeftev m. lovski nož. 

fangen loviti, sačiti; ujeti (-jamem), 
uloviti, zasačiti, uhvatiti ; (jdynel( ergret: 
fen) popasti (- padem), zagrabiti ; impf. 
popadati ; (alle$) poloviti; Sener — 





domač 
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Sdrebung 


vneti | (vnamem) se, užgati (-žgem) se; 
impf. vnemati se, užigati se; gefjangen 
halten v ječi imeti (imam); jity — 
loviti se u.j. tv.; zaplesti (-pletem) se, 
impf. zapletati se. 

ddinger m. lovče, 

jdngerci f. lov (-i) 

šangaeld n. lovnina. 

Janoheufdjyredke f. hinavka, bočne 

ant m. dečak, fantalin. 

Žantafie f. u. di. ji. Bhantajie u. j. tv. 

Jantom x. j. Phantom. 

šarbe f. barva, boja, šarota, vap; 
dem. barvica, bojica ; — befomimen 
pisati (pišem) se. 

$dirbegeriith m. barvarsko orodje. 

Jdirbeljnus m. barvarnica. 

šiirbeljol; m. barvarski les, prežilika 
(Brajifienholg). 

Sdirbekraut n. (ZSaid.) oblajst (-a). 

šdrbekunft f. barvarstvo. 

fdirbemiltel m. barvilo. 

fiirben barvati, pobarvati ; kaj 


lovitčv. 


barvati se; roti), griin, gelb u 
r(u)dečiti se, zeleneti, rumensti u. 
(v. Dbit) dozorsvati. 

Jarben: barvni; barvarski. 

Žarbeudru m. barvotisk. 

Jaorbenhandel m. kupčija z barvami. 

žŽarbenmaterial m. barvilo. 

Jarbenmufdel f. školjka od. lupina 
za barve. 

farbenreid, pisan, šarčn. 

farbenfpiel m. menjavanje od. preli- 
vanje barv. 

Jarbenftoff m. barvilo, šarilo. 

farbenmedjfel m. spreminjanje barv. 

Jarbenzerftreuung [. razsipanje barv. 

Jarbenzeug m. barvana tkanina oder 
prtenina. 

$irber m. barvar; %drber: barvarski. 

Jdrberbnum m. rujevina, ruj. 

arberde f. rudarska barva, barvina 
prst (-i). 

$dirberei f. barvarija. 

Jiirberljandmerk m. barvarstvo. 

širberrefede f. kotanče. 

dHirberrdthe f. brošč. 

farbig pisan, pobarvan. 

farblos brezbarvčn, nepisan. 

$dirbung [. barvanje, barva; j.a. 
Anjtrid. 


bv. 
tv 


arce 


Jarce [. z (in b. Siidje) se- 
Bolje 


kanica; j.a 

arn m. praprot (-i). 

Jarnkraut n. j. zzarn; coll. praprotje; 
garnfraut- praprotni. [(-na). 

farnkrautfame m. praprotno seme 

Jrirfe f. telica, junica, [zanov. 

Jafan m. fazan, tetrev; ajan« fa- 

Šafanenhenne [. fazfnka. [nov. 

Jafanenzudyt f. fazanorčja, reja faza- 

$afanerti (u. Sajanerie) f. fazanjak. 

šafdjine f. protje, butara. 

Jofdjinenmerk m. protje, vejevje. 

Šafdjing m. pust, predpust; Sajdjing8- 
pustni, predpustni. 

Šafdjingsnarr m. pustna šema. 

Jofdjinosseit f. j. Rajdjing. 

Jascikel m. zvežčnj, zvezčk., 

$afel m. u. f. pleme (-na), plod (-u u. 
-a); zum — za pleme; zum — gehen 
po plemenu iti (grem). 

Jafelei f. čenče pl. 

fofelhnft čenčast, bedast, abotčn. 

$afelhans m. čenča, bedak. 

fafeln bedasto govoriti, govoričiti, 
besedičiti, čenčati. 

Jafelfdywein m. plemenica, prasica za 
pleme. 

Jaofelvieh m. živina za pleme (-na). 

šafen m. vlakno, nit (-i); dem. 
vlakence. 

Jafeole f. fižol. 

opne n. fižolovka. 

Jafer m. j. %ajen. 

Šafergebilde m. vlaknovina. 

Jafergemiidjs m. vlaknata rastlina. 

Jafergemebe m. vlaknena tkanina, 
vlakneno pletivo. 

Soferljant f. (gašcie) povojnica. 

Jfaferig vlaknat, vlaknast, nitkast, 

ast. [ner ) 

Soferkalh m. vlaknasti Meden (mi 

$aferftoff m. vlaknina, fibrin 

Joferzellen pi. vlaknene stanice. 

Žafs n. sod, baččv, bačva, betač, bčč, 
bedšnj; dem. sodšc, sodšk; (mit einem 
Boden) kad (-i), brenta; — bon zehn 
Cimern štrtin; — bon fiinj Cimern 
polovnjak; — bon einem (čimer orna. 

Safsbinder m. sodar. 

faflen prijeti (primem), zagrabiti, 
popasti (-padem); impf. prijemati, po- 
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padati ; (begreijen) umsti (umejem), 


gatjdje 


razumeti; (enthalten) držati (držim), 
obseči (-sežem); impf. obsegati; einem 
Bejdluj8 — skleniti, impf. sklepati ; 
ben %orja$ — skleniti, namgriti, na- 
kdniti; impf. sklepati , namgrjati ; ; 
MWčutih — ohrabriti se, usrčiti se; impf. 
usrčevati se; bei D. Sand — za roko 
m jeti (primem), impf. prijemati; in 
rme — objeti ( (-jamem); impf. ob- 

NE, ; %urzel — prijeti (primem) se; 
(einen Gbeljtein) okovati; jidy — za- 
vedeti (zavem) se, umiriti se, upoko- 
jiti se. 

Safshol; m. sodarski les. 

$affion f. napoved (-i), fasija. 

fafslidj umevčn, umljiv, razloččn. 

Jafslidjkeit f. umevnost, umljivost, 
razločnost. 

Žafsfpund m. veha; dem. včhica. 

šaffung f. (de8 Steineg) okov; (de8 
Gemiithe8) zavest, mirnost; auš D. — 
bringen zbčgati, zmešati, presenstiti ; 
aug der — fommen zbčgati se, zmešati 
se, zavest izgubiti, ob zavest priti 
(pridem); in der gegentoviirtigenm — v 
sedanji obliki. 

Jaffungsgabe f. razumnost. 

JafTungskraft f. doumljivost. 

af skoro, skoraj, blizo, malo ne. 

fofte f., gem. Sajten pl. post; 
bredjen post prelomiti, omrsiti se; 
impf. mrsiti se; zajten: postni. 

faften postiti se. (pust. 

Joftenabend m. pustni večer, meso- 

Jaftenkoft f. postna jed (-i). 
S Ta f. post, postni čas, postna 


Softer m. postilče. 

Jafternadt f. pust, pustni večer; ta 
jternadjt8: pustni. 

Softernadgtsnarr m. pustni 
pustna šema. 

gaftertag m. postni dan. 

fatal usodčn; (zutvider) zopern, nad- 
ležčn, pust; (Ungliid bringend) ne- 
sreččn. 

šatalismus m. usoda, vera v usodo, 
fatalizčm. [jetnost. 

$atalitiit f. nezgoda, nesreča, nepri- 

fatieren izpovedati (-povem) (se). 


šatfdje f. povoj. 


norče, 


fatjdjem 


fatfdjen agar busi, impf. povijati. 

šatum m. 

faul gnil, o ia tt trohnel, 
trohljiv, up epare rhšl, oprhal; (trdge 
len, tožljiv, zanikarčn; —er Geru 
zaduhlina; —eš XBajjer smrdljiva voda ; 
— iperden polniti se, ulčniti se; (ber« 
faulen) zgniti, strohneti; impf. gniti, 
trohneti; —e8 ne ae (-i), Čok 
ljid (-i), prhlja 

Saulbaum m. krbljika, krhljikovče. 

$naulbrand m. smrdljivi snet, snet (-i). 

Žaulbrut f. gnila zalega, smrad (- U,-a). 

faulbriitig gniloplodčn. 

ep fl, dulni8. 

aulen gniti (gnijem) ; (mobern) troh- 
neti, prhneti, pereti. 

faulenzen lenobo pasti (pasem), brez 
dela pohajati. 

$aulenzer m. lenuh, zanikarnež. 

Žaulenzerti f. lenoba, zanikarnost. 

Zaman lenobnica, lenivka. 


Jaulfieber n. mačuh, gnila vročica. 
faulflekig nagnil, ognil, ognit 
Žaulfleifdy m udo ob. divje meso. 


Žaulbeit f. lenoba, zanikarnost. 
faulig gnilast, nagnit. 
čiulnis f. gniloba, gnilota, gnilost, 
trohnoba, trohnota; (b. aulen) gnitje. 
$aultbier n. lenivče. 

$aum m. pčna. 

fdumen j. abjčiumen, jddiumen. 

$nuna f. živalstvo, favna. 

Žauft f. pest (-i), pestnica; dem. pe- 
ščica ; eine — voli perišče, peščica; 
duj eigene — na svojo roko; %aujte 
pestni. 

Žaufibirn f. pestnica, funtnica. 

fauftbih pest debel. 

fauften pestiti. 

Sauftjobel m. pestnik. 

Sauftkampf m. rokobor, boj s pestmi. | s 

$aufikimpfer m. rokoborče. 

$auftkolben m. gorjača. 
nuftredjt m. pravica močnejšega, 
volčja pravica. 

$aufirohr m. kratka puška. 

Saufifdjlag m. udarče s pestjo. 

$avorit m. j. Giinitling. 

Žare f., geto. Saren pl. norčije pl.; 
— madjen norce briti (brijem), šale 
zbijati, burke uganjati. 
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gedertijjen 


Šarenmadjer m. šalivše, norčav človek, 

šatence f. poluporcelan, fajenčina. 

rožami m. februvarij, svečan. 

edyfen posneti (-snamem) ; f. a. ernten. 

Jedjfung [. rute. 

dedjtboden m. borišče. 

fedyten boriti se, z mečem se biti 
lema); (fimpfjen) bojevati se, biti 
lim se, tolči (tolčem) se; (mit 

orten) pravdati se, prepirati se, be- 
sedovati; (betteln) beračiti ; vaš jidt 
bid; an ali te luna trka? 

osat borče, borilše; gladijator; 

ter« borski, borilski. 
Sedterfeeid m. borilska zvijača, zvi- 

jača pri borjenji. 

Sedthandfdjuh m. borilska rokavica, 
rokavica za borjenje. 

Šedtkunfi f. borilska umetnost, umet- 
nost. borjenja. 

šedjtmeifter m. učitelj borjenja. 

deder f. pero Remi; perot (-i); dem. 
peresce, perce; coll. perje, perjiče; 
(am Gdjlojje) vzmet (-1), pero (-esa); 
(am $ute) kopa, perjanica ; (am Spinn« 
rabe) perotnica, repetnica; Gpiral— 
zavita vzmet (-i); —n befommen zgo- 
diti se, operiti se, obrasti (obrastem) 
se; tmpf. goditi se, periti se, obraščati 
se; —n jdleiben perje prebirati ober 
mužiti; —n dnbern (id, maufjen) mi- 
sati se, musati se; in die — Dictieren 
narčkovati ; Weber. perni, perčsni. 

federartig pernast. 

Žederbefen m. pernata metlica. 

Jederbett m. pernica. 

jrederbiidfe f. peresnica. 

Jederbufd m. čop, šop; dem. šopčk 
(am $ut). 

dedergras n. kovilje. 

žederhindler m. perčsar, kupčevalče 

peresi. 

federhart trd ko pero. 
Sederhnus m. vzmetnica (phys.). 
Faberjelo m. junak s peresom, junak 
v pisanji. 

Šederljut m. klobuk s šopkom. 

fed pernat. 

Šeder sept m. boj s perčsom, pismen 
prepir. 

$ederkiel m. cev (-i). [ je. 

Jederkijjen ». pornica, pornato vzglav- 


14 


gederfrajt 
Jederkraft f. prožnost, gibčnost; j. a. 
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šehmgeridt 


česa, biti (sem) brez česa; (nidjt trefjjen) 


Elajticitit; — Babend prožan, gibšk. 

Žederlnus f. tekut (-i). 

federleidjt lahšk ko pero. 

$ederlefen m. prebiranje perja; obo- 
tavljanje. 

$ederling m. kurjica, kurja uš (-i). 

federlos gol, brez perja. 

Jedermelfer m. perčsni nožčk. 

Jedermotte f. perjasti molj, pernjak; 
bie meije — petoprsti pernjak. 

federn fjidy goliti se, trebiti se, mu- 
ziti se. [som). 

Jederftridy m. potez, poteza (s pere- 

Jederventil m. prožna zaklopnica. 

Jedervieh m. perotnina, kuretina. 

Šederviehhiindler m. kokošar. 

Jedermage f. prožna tehtnica. 

Jedermild m. divja perotnina, pernata 
divjačina. 

Žedermolke f. mreža, mrenasti oblak. 

Jederzeidjnung f. pisan načrt, črtanje 
s peresom. 

Šederzirkel m. prožno šestilo. 

Žederzug m. |. Zederjtrid. 

štet f. rojenica, bela žena, vila. 

feenhaft čarobšn. 

Jene f. trebež; sito, rešeto. 

Jegefener m. vice pl. 

fegen trebiti, čediti, čistiti, snažiti; 

otrebiti, počediti, očistiti, osnažiti; 
(Getreibe) resejati (-sejem), impf. pre- 
sevati; (Bimmer) pomesti (-metem), 
impf. pometati; (%ienen) izpodrezati 
(-režem), impf. izpodrezovati. 
Šehde f. razpor, prepir. 
Sai m. poziv na boj. 
Žehdehandfdjuh m., den — hintverjem 
pozvati (-zovem) koga na boj. 

fehdelos mirčn, brez prepira. 

fehden bojevati se, vojskovati se. 

fehl adv. naopak, narobe; (vergebeng) 
zastonj; (borbei) zraven, mimo. 

šehl m. pogreščk, hiba. 

fehibar zmotljiv. 

Sehlbarkeit f. zmotljivost. (prošnja. 

ehlbitte f. prazna oder neuslišana 

aglen (unmoralijd; handeln) grešiti, 
pregrešiti se; (irren) motiti se, zmotiti 
se; den %eg — zaiti (-idem), zablo- 
diti, pravo pot zgrešiti; (mangeln) 
manjkati, nedostajati, ne imeti (imam) 


ne zadeti (-denem), ne pogoditi, zgre- 
šiti; (jehljdjlagen) izpodleteti; er fehlt 
ni ga tu; tvaš fehlt Dir kaj ti je? ge- 
fehit naopak, narobe; e8 fehlte nidt 
biel, jo... malo da ne, toliko da ne... 

šehler m. (moralijd)) greh, pregreščk, 
napaka; (3rrthum) zmota, pomota, 
hiba, ie negi (Wčangel) nedostatšk, 
počanjE jej; (Wbiveidjung von d. Boli: 
ommenheit) kvar, pregreščk ; Bergefjen: 
heit8— pozabšk; Unterlajjung8— opu- 
stčk; YBerjpitung8— zamudčk. 

fehlerfrei, fehlerloš brez pogreška, 
brez hibe. 

febhlerhaft napaččn, pograščn. [nost. 

Sehlerhaftigkeit f. pogrešnost, napač- 
febhlfahren zavoziti. 
feb fijen zapeljati, zavoditi. 

Sehlgang m. napačna pot. 

fehlgebiiren j. abortieren. 

Jehlgeburt f. splav, spovitje. 

fehlgehen zaiti (-idem), zabloditi, 
zagaziti, zabresti (-bredem), v stran 
mahniti. 

febhloreifen napak prijeti (primem), 
impf. prijemati. [hiba. 

Šehlarifi m. pomota, zmota, pogreščk, 

fehlkaufen okupiti se. 

fehllos brezmadežčn, brez pomote, 
brez hibe. 

fehlveiten zajezditi. 

fehlrennen zaleteti se. 

fehlfdiegen mimo ustreliti, ne zadeti 
(-denem); %mpf. mimo streljati, ne 
zadevati. 

gehirhlag m. napaččn od. prazčn uda- 
rče, premah. 

fehlfdlagen izpodleteti, unesti (-ne- 
sem); zmpf. izpodletovati, unašati. 

Sehlfdylufs m. napaččn, kriv ob. ne- 
pravilčn sklep. 

Jeblfdjufs m. napaččn od. prazčn strel. 

fehltreten prestopiti se, izpotakniti 
se, izpodrsniti; tmpf. prestopati se, 
izpotikati se, izpodrsovati. 

Sehltritt m. spotikljej, potlej na- 
pačna stopinja; pregreščk, 
ha m m. kopa, kopica, stog; — f. 
(Yčajt) žir, bukvica. 

Šehmgeld m. žirovina. 

Jehmgeridjt m. skrivno sodišče. 


ueler -. 

$tier f. praznik, praznovanje; (%ejt« 
lidteit) slavnost, slovesnost, svečanost ; 
(fuhe) pokoj, počitčk, odmor. 

$eierabend m. delopust, večerni po- 
litčk; %eierabend3: delopustčn. 
Šeierkleid m. pražnja oder praznična 
obleka, 

feierlid, pražnji, prazniččn, slovesčn, 
svečan ; (von Der Štimme) resčn, res- 
nobčn; — begehen praznovati, (slo- 
vesno) obhajati. 

štierlidkeit f. praznovanje, slovas- 
nost, slavnost, svečanost, 

šriermahl m. gosti f. pl., gostje. 
ftiern praznovati, obhdjati; (ruhen) 
praznovati, počivati; gefeiert slavčn, 
sloveč ; (eh eben) poslaviti, poveličati; 
tmpf. slaviti, poveličevati. 

Štierflunde f. slovesna ura; ura po- 
čitka, delopust. 

$tiertag m. praznik, svetčk ; gebotener 
— zapovedan praznik; ein nidjt ge: 
botener — sopraznik. 

ftiertiglid, pražnji, prazniččn. 

$eiertagskleid m. pražnja obleka. 

Štierton m. slovesčn glas. 

ftig strahopezljiv, strahopet, straho- 
petan, bojazljiv, boječ, ustrašljiv, malo- 
duščn; —e %čemme strahopezljivče, 
strahopetnež, bojazljivče. 

$tige f. smokva, figa. 

štigel m., gelber — šebenik, rumene 
vijolice ; blauer — pona šeboj ; rother 
— zimski šeboj (bo£.). 

$rigenbnum m. smokva, figovo drevo 
(-čsa), figovče. [nopal. 

$eigendiftel f. kakt, turška smokva, 

Štigendrofjel f. grmuša. 

frigenformig smokvast, smokvi po- 
doban. (njak. 

štigengarten m. smokovnik, smokov- 
k ia n. smokvino ober figovo 


tje. 

šrigenivalo m. smokvišče, smokvin 
0d. figov gozd. 

Seigheit f. strahopezljivost, straho- 
petnost, bojazljivost, malodušnost. 

feigbergig f. feig. s 

$tigling m. strahopezljivče, straho- 
pitše, plasljivče. 

feil na prodaji; — jein h kupu ob. 
V ceno biti (sem); — haben na prodaji 
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seine 


imeti (imam), prodajati; (bejtedjlid)) 
podkupčn, podmitčn, podkupljiv, 
feilbar piljiv, kar se da piliti. 

Jeilbieter m. prodajalče. 

deilbietung f. prodaja; (dfijentlidje) 
dražba, licitacija; %eilbietung8- draž- 
ne počena 

eilbietungsgefudj m. prošnja za pro- 
dajo od. dražbo. ue čah ' 
šeildirne f. vlačuga. 

tile f. pila; dem. pilica; fig. glad- 
kost, uglajenost, olika, omika. 

feilen piliti, brusiti; gladiti, likati, 

deilenhjauer m. pilar; — jein pildriti. 

dtilheit f. podkupnost, podkupljivost, 
podmitnost. 

deilidt m. piljava, opilki pl. 

Štilfdjaft f. blago za na prodaj. 

feilfdjen tržiti, kupčevati. 

Štilfdjer m. trgovče, kupče. 

Šeilfpiine pi. j. Seilidgt. 

fein tančk, tenčk, drobčn; (gart) 
nežčn; (mett) liččn; (von Gitten) pri- 
ljudčn, uljudčn, omikan, olikan; (v. 

ud)) tančk, pražnji, lep; (gelčiutert) 
čist, presejan; (verjdymigt) prebrisan, 
pretkan, prekanjen, zvit, premedčan; 
—er Gieb gosto sito; —er ind tenčak 
vetčr; mie — kako modro ober pre- 
medeno; —e8 Gold čisto oder suho 
zlato; —e %rbeit umetalno delo. 

feinaderig gostoletčn. 

Štind m. sovražnik, neprijatelj ; (Geg- 
ner) nasprotnik, protivnik, zopernik; 
ber boje — vrag, hudoba, zlodej, hudi 
duh; er ijt jein eigenec — sam sebi 
hudo dela; er ijt ein — deg %Beineg 
vina ne mara. 

feind sovraž ?ndecl., sovražčn, na- 
sprotčn, protivčn, 

Štindin f. sovražnica, neprijateljica, 
zopernica, nasprotnica. 

feindlidj sovražan, sovražljiv, na- 
sprotšn, protivčn, neprijateljski. 

Štindlidkeit f. |. pembjeligteit. 

štindfdjaft f. sovraštvo, neprijatelj- 
stvo, črt, zavist (-i). 

feindfelig i. jeindlidj. 

Štindfeligkeit f. sovražnost, sovražlji- 
vost, nasprotnost, neprijateljstvo, pro- 
tivje. 


$eine f. [. Seinfeit. 
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feinfithlenb 


feinfithlend j. fermjiihlig. 

feinfiihlig rahločutšn, občutljiv. 

Štingehalt m. čista vrednost, čistina. 

žeintnet n. čisto od. suho zlato. 
rinhaarig tenkolas, 

Pe nbdntia tenkokožčn. 

a f. tankost, drobnost; než- 
nost; ličnost, čistost; prekanjenost; 
— er Gitten olika, olikanost. 

feinkornig drobnozrn, drobčn. 

tah m. sladkosnedež. 

tinfinnig nežnočutčn, rahločutčn. 

feifi tolst, debel, mastčn, rejčn, pi- 
tan; — im Gejidjt debeloličšn, polno- 
liččn; — madjen debeliti, pitati, rediti ; 
odebeliti, opitati, obrediti. 

Štifte f. tolšča, tolščoba, maščoba, 
debelost. 

šel) mn. polje; dem. poljice; (WMder) 
njiva; auf fretem — pod milim Bogom, 
pod milim nebom, na planem, na jas- 
nem; žu — giehem na vojsko od. na 
boj iti (idem u. grem); aug bem —e 
idjlagen sovražnika pobiti (-bijem), z 
bojišča izgnati (-ženem) obd. spokati; 
baš — ridumen umakniti se, tmpf. 
umikati se, premagan biti (sem); (etn 
eingejriedeteš Stiid) ograda; Veld< polj- 
ski; (melit.) vojaški, bojčn. 

deldahorn m. maklčn, klen. [karna. 

Jeldapotheke f. vojaška od. bojna le- 

Jeldarbeit f. poljsko delo, kmetovanje, 
delo na polji; SBjerde fiir die — konji 
za kmetovanje. 

Šeldartillerie f. poljsko topništvo. 

deldarst m. vojaški zdravnik. 

Jeldbanner m. bojna zastava, bojni 
prapor. 

'eldbau m. poljedelstvo, kmetovanje, 
poljsko delo. 

Šeldbaner m. kmetovalče, poljedelče. 

Jeldbemohner m. poljanče. 

( TRR f. poljski od. vojaški pas 
-U, -a). 

Jelddienfi m. bojna služba. 

feldein črez polje, po polji. 

Jelderzeugnis n. poljski pridelšk, polj- 
ski sadež. 

deldfrevel m. poljska kvara. 

šeldfrudt f. poljščina; j. a. Zelbers 
zcugniš; (Getretde) žito. 

šeldgarbe f. rman. 
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felbrodrt8 


Šeldorifilider m. vojaški duhovščn. 
geldgertith m. poljsko orodje; (milič.) 
bojno orodje, bojna oprava. 
si re s f. poljska pravica; 
(malit.) vojaška pravica. 
Seldgefdrei n. ee pa krik. 
eldgemidys m. poljska rastlina; coll, 
poljsko bilje. 
eldgrille f. poljski murin, murščn, 
božji volčk, krikovče. 
Seldljerr m. vojskovodja, vojaški po- 
veljnik. 
feldherrlid, vojvodski. 
deldherrniirde f. vojskovodstvo, čast 
(-i1) vojskovodje. 
Pene gan m. poljak, poljski čuvaj. 
be aplan m. vojaški kaplan oder 
duhovčn. 


$eldlager m. tabor, ostrog. 

deldlerdje f. škrjanče, škrlec, levica, 
škrljič, škrljica, ščrljuk. 

Seldmarfdjall m. maršal. [rica. 

Jeldmaus f. poljska miš (-i), voluha- 

Jeldmefs« zemljemerski. 

JeldmefTer m. zemljemerče. 

Jeldmefskunft f. zemljemerstvo. 

$eldmufik f. vojaška godba. 

šeldnadjbar m. mejač, mejaš. 

eldordnung f. poljski zakon, poljski 

red (-u, -a). 

Seldpater m. vojaški duhovčn. 

deldpoft f. vojaška od. bojna pošta. 

Jeldrapunzel f. motovilče. 

Seldreguifiten pl. bojno orodje. 

$eldriiftung f. bojna oprava. 

Želdfalat m. motovilec. 

Želdfdjaden m. ujma, poljska škoda. 

Jeldfdjerer m. vojaški ranoeelnik. 

Jeldfdnepfe f. kozica. 

$eldfdjule f. vojaška šola. 

eldfdjuh m. poljska obramba. 

$eldfpat m. živče. 

Šeldfpital m. vojaška bolnica, bolnica 
v vojski, vojaška bolnišnica. 

Jeldftedjer m. poljsko kukalo, dvozor. 

jeldftein m. mejnik, 

Jeldftiih m. kos polja; (milit.) top. 

Jeldthnmian m. materna dušica. 

Jeldulme f. brest. 

šeldung f. poljina. [vojski. 

Jeldivadje f. bojna straža, straža v 

feldmiirts črez polje, proti polju. 


se — — — 


zelbivebel 


šeldivebel m. naddesetnik, narednik, 
feldvebelj (-na). 

$elomeg m. poljski kolovoznik, pot 
med njivami. 

Šeldmeide f. vrba. [stvo. 

Želdivirtfdjaft f. kmetijstvo, poljedel- 

šelomundarzt m. vojaški ranocelnik. 

$eldzeidjen m. bojno znamenje. 

$eldzug m. vojska. 

šelge f. platišče; (bie — eineg Uders) 
novina, 

felgen (einen der) na novo orati 
(orjem); (ein ab) platiti; oplatiti. 

želi n. koža; dem. kožica; (im $tdr- 
per) mrena. 

šelleifen m. torba (od DARJA ali kože), 
(m8 Salbajell) teleč to 

šellhčindler m. kožar, krznsr. 

šelimwerk m. kožuhovina. 

$els m. skala, pečina ; dem. skalica; 
coli. skalovje, pečevje. 

felsah sč skale. 

$elsart f. hribina, iilieiba. 

Šelsbank f. skalovina. 

Šelfen« skalčn, skalnat. 

Želfenbrin mn. skalnica. 

Šelfenbemohner m. pečnik, pečevnik. 

felfenfeft trdan ko skala. 

Selfenfefte f. trdnjava na skali. 

šelfengegend f. skalovina, skalovje, 
pečevje. 

Selfengekliift n. skalne razpokline. 

Šelfengrund m. skalnata tla (tal). 

$elfengruppe f. skalovje. 

šelfenhang m. podvez (-i), viseča 0d. 
strma skala. 

felfenhart trd ko skala, 

$elfen s paši f. skalnica, pečina, vot- 
ina v skalovji. 

Šelfenkette f. skalovje, oskalje. 
$elfenklippe f. kleč (-i), čer (-i), skal- 
nat greben. 

Selfenkluft f. skalna razpoka. 
elfenma(Te f. skalovje, pečevje. 
Želfenriff m. j. Reljentlippe. 
$elfenrike f. skalna razpoka. 
Šelfenriiken m. skalni rob od. hrbčt. 
Selrenfdjadjt m. skalni preduh, vot- 

v skalovji. 

MM ra gori A bodic; bie jeindornige 

— trnjevi 

Šelfenfpalt m. PADA skvožnja. 
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ferner 


Jelfenfpihe f. rt, ost (-1). 

Želfenftiidi m. peč (-i), pečina, skalina. 

Jelfenvorfprung m. podvez (-i). 

Majer f. skalna ober kamenita 
stena; (mit Edjo) živa stena, 

felfern skalčn, skalnat. 

$elsgegend f. |. zzeljengegend. 

fufidt skalast, pečinast. 

felfig skalnat, skalovit, pečavčn, pe- 
čevnat, kamenit. 

$elsmajje f. skalina, skalovina. 

jend; m. ber, bar; (Panicum erus 
galli) srakonoga ; (Borjtenhirje) ko- 
streba. 

Jendjbrei m. beravče. 

šendjel m. komarčšk, koprče, komo- 
rač, sladki janež; Sendjel: opričev. 

$endjelil m. kopričevo olje. 

Šenfter m. okno; dem. okence; (im 
Zbhurme, Dadje) lina; blindbe8 — slepo 
okno; (rt unter bem uenjter) pod- 
okna pl, 

Sentterbanh f. podoknica. 

Šenfterbefdjlag m. okov na okna. 

Šenfterbriiftung f. okenjak, zid pod 
oknom. 

JrenftereinfafTung f. oboj. 

Jenfterfliigel m. oknica. 

bne s omrčžje, križ (v oknu). 

šenfterladen m. oknica, oboknica, ve- 
ternica; gem. oknice pl. 

fenfterlos brez oken. 

šenfterrahme f. okvir. 

Šenjterfdeibe f. šipa. 

šerinltag m. praznik. 

Šerien pl. počitnice pl., šolski praz- 

niki pl. 

šerkel m. prasč (-ta), prasče, pra- 
šiččk, ščene (-ta), kocšk, koce (-ta). 

ferkeltelrh n. prasčtina. 

trkeln prasiti se, oprasiti se, mlade 
imeti (imam) ob. storiti. 

Šerment m. kvas (-u); snovatelj; fer- 
ment (chem.); |. a. Gdibritoff. 

fern adi. daljčn, dalčk; adv. daleč; 
bon — od daleč, iz daleč. 

dj Er čal n. brazilika. 

derne f. dalja, daljava, daljina; auš 
ber — od daleč, iz daljine; fig. pri- 
hodnost, bodočnost. 

derner m. ledenik; j. a. Gletjdjer. 

ferner adv. dalje, na dalje. 


fernerhin — 
fernerhin adv. na dalje, za naprej, 
-v prihodnje. 

Jernglas m. daljnovid, kukalo. 
fernhalten odvrniti, impf. odvračati. 
fernher adv. iz dalje. 

a če adv. na daleč, daleč tje. 
fernliindifdy iz daljne dežele. [kukalo. 

Šernrohr m. daljnogled, daljnovid, 

Šernfidt f. razgled. 

fernfidgtig daljnovidan, daljnovid. 

Jerfe f. peta; dem. petica; %erjen: 
petčn. 

Šerfenbein m. petnica. 

Šerfengeld m., — geben petč pokazati 
kroma od. odnesti, upihati jo, uliti 
-lijem) jo, pocediti jo. 

Šerfengelenk m. petni sklep. 

šerfenleder mn. opetnica. 

fertig pripravljen, gotov; (bereitet) 
narejen, izdelan, gotov; (Hurtig) roččn, 
určn, brz, speščn, pripravčn; — jein 
pri kraji od. pri konci biti (sem); — 
madjen dodalati, dovršiti, dokončati, 
narediti, izgotoviti, dognati (-ženem); 
impf. dodelovati, dovrševati, dokonče- 
vati, narčjati, izgotavljati; fid) — Sal: 
tem pripravljen biti (sem). 

fertigen narčjati, napravljati, izdelo- 
vati; narediti, napraviti, izdelati. 

šertigkeit f. ročnost, urnost, priprav- 
nost, spešnost, speh. 

Šertigung f. podpis. 

šeflel f. spona, veriga, okovi pl. m., 
vezi pl. f.; železje coll.; bie —n an: 
legen ukleniti, v železje dejati (denem); 
impf. uklepati, v iilenje devati; —n 
tragen hlapčevati, služiti, hlapče oder 
sužčnj komu biti (sem); (ein Sbeil de8 
SBferdefueg) binešlj. era 

fefTelfrei brez spon pd. okovov, svo- 

feffeln ukleniti, ukovati (-kujem), v 
spone 0d. železje dejati (denem); impf. 
uklčpati, v spone ob. železje devati; 
(an ettvaš) rikleniti, pripeti (-pnem); 
impf. priklčpati, pripenjati; (mit 
Striden) vezati (vežem), zvezati; fi 
mikati (mičem); gefejjelt v sponah, v 
železji, v okovih. 

fegfelno zanimiv. 

feft trdan; (frdijtig) močšn, krepak, 
čvrst; (dauerhajt) stanovitčn, trajčn, 
trpežšn ; — tverden skrepensti (miner.) ; 


214 


vejtungšivert 


—e8 Sand suha zemlja, suho ad?.; 
—er 'Brei8 stalna od. stanovitna cena. 

Šeft m. praznik; (Sreuden—) veselica, 
veseli dan (dndva); SDod)geit8—) pir, 
svatba, gosti f. pl.; (Wamen8—) god 
(-u); %ejt« prazničšn, pražnji. 

Seftabeno m. delopust. 

Jefte f. trdnjava; (Simmelšgetvolbe) 
nebeški strop; (Burg) grad (-a u. -i). 

Šefteinzug m. slovesni vhod. [pi. 

Jeftefjen m. obed, gostovanje, gosti f. 

fefigefeht ustanovljen, uganjen. 

Šeftigkeit f. trdnost, trdnota, stano- 
vitnost; bie riidrvirfende — tlakoporna 
ob. odporna trdnost; abjulute — trgo- 
porna trdnost; relative — lomoporna 
trdnost. sko oblačilo. 

Jeftkleidh m. pražnja obleka, svatov- 

jefiland m. suha od. kopna zemlja, 
suho 00. kopno adi. 

fefilidy prazniččn, svečan, slovesčn, 
slavnostčn. (5). 

deftlied n. godovnica, slovesna pesčn 

fefimadjen pritrditi, impf. pritrjevati ; 
prijeti (primem). 

defimabi m. obed, pojedina, gosti f. pl. 

eftnahme f. ujetje, zaprtje. 

eftnehmen ujeti (-jamem), prijeti 
(primem); impf. prijemati. 

Šeftopfer m. daritav ob praznikih (pri 
nekdanjiv Židovih). 

fefifeken ustanoviti, določiti, skle- 
niti; tmpf. ustanavljati, določevati, 
sklepati; jidj — ustanoviti se, nasta- 
niti se, naseliti se; %mpf. ustanavljati 
se, naseljevati se. 

feftitehen trdno stati (stojim); jo viel 
iteht fejt toliko je gotovo, toliko je 
resnica. 

fefiftellen ustanoviti, določiti. 

Sefiftellung f. (im Gejebe) določba, do- 
ločilo, ustanovilo. 

Šefitag m. praznik, svetčk, svetnik. 

fefttčiglidy |. fejtlid. 

Žeftung f. trdnjava; gradišče, tabo- 


g. | rišče, ostrog; vejtungš- trdnjavski. 


Seftungsartillerie f. trdnjavsko top- 
ništvo. 

hPa zeva era m. trdnjavski 
poveljnik, poveljnik trdnjave. 

eftungsterk m. trdnjavska gradba, 
trdnjavsko zidovje. 


gejtzug 


šeftatg m. slovesni 0d. svečdni sprevod. 

detifdy m. malik. 

Setifdjanbeter m. malikovalče. 

fett m. tolšča, tolščoba, tolst. (-i), 
mašča, maščoba, mast (-i); (gum %b: 
iddmalzen) zabel (-i), zabela; daš — 
gerinnt mast okrene ob. se strdi. 

fett tolst, mastčn; (did) debel, rejen, 
pitan, životčn; — madjen (Stleider) 
omastiti, z maščobo onesnažiti; (Spei: 
jen) beliti, zabeliti, začiniti; impf. za- 
činjati; (Zljiere) rediti, obrediti, zre- 
diti, debeliti, pitati; odebeliti, opitati ; 
— terben debeleti, debaliti se, rediti 
se; odebeleti, odebeliti se, zrediti se; 
—er Boden debela od. mastna zemlja. 

šettauge m. cinčk, cinka, škvara. 

šettbnudy m. trebušnik. 

fettbiudjig trebuščn. 

šettbildner m. tolstotvor. 

$ettblisdjen m. tolščni mehur ober 
mehuršče. [nik. 

Šettdtarm m. končnik, mastnica, rit- 

Šettdrilfe f. (žleza) tolstnica. 

Settfleken m. skvrna od. madež od 
masti. 

$ettgans f. tolsta od. opitana gos (-i). 

dettgras m. bobovnik, žmikšlj. 

etthčindler m. tolščar, salar. 

šetthaut f. tolstnica, mezdra, mezra,; 
(auj der Wčild)) smetana. 

šettljenne f. opitana kokoš (-i). 

fettidjt mastnat, masti podobčn. 

fettig mastčn, tolst. 

$ettigkeit [. debelost, rejenost. 

Šetikrankheit f. tolščica. 

šettkraut m. homulica. 

afTe f. salo. 

šettpflanze f. debelolistnica. 

Šettfinere f. tolščna kislina (chem.). 

rer ilo n tolščna kapljina. 

$ettzelle f. salovka. u. -U). 

$eken m. cunja, capa; (Stiid) kos (-a 

fejen cunjati, trgati, drapati; raz- 
eunjati, raztrgati, razdrapati, razedpati. 

fekig cunjast, capast, razcapin, raz- 
drapan, raztrgan. 

ftudyt vlažčn, volgčk, volhčk, močan, 
iamokčl, zategčl, mokrotčn, mokščr; 
(bom Sdyiveib) potšn; (vom Wuge) sol- 
ičn, rosčn; — madjen močiti, rositi, 
vlažiti; namočiti, orositi, ovlažiti; 
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seuerglode 


%mpf. namakati, zamakati; — merben 
nategniti se, odvolgniti (miner.). 

Seudtigkeit f. vlaga, vlažnost, moča, 
mokrota, volhkota, volhkost, močava; 
(bon eindringendem %ajjer) zamok ; (im 
Boden) podmok. 

šeudtigkeitsgrad m. stopinja vlage. 

šeudytigkeitsmeffer m. vlagomer, mo- 
krom£r. 

feudjtkalt mokšr in mrzšl. 

feudptlidy vlažnat, nategal, zategšl, 
zamokčl, podmokal. 

feudal fevdan. 

Jeudalredjt m. fevdno pravo. 

šeubum mn. fevd. 
". Zeuer m. ogčnj; dem. ogenjččk; fig. 
žar, ogčnj, plamen, vnetost; — jdjla- 
gem kresati (krešem), ukresati; (der 

uj, ivenn eš brennt) spali (baš jeind- 
lide —) oganj, streljanje; voll — 
iskren, vnet. [ognja. 

Štueranbeter m. ognjemolče, častilče 

Šeuerarbeit f. delo z ognjem. 

k ok pl m. bistro oko, ognjevit od. 
žarčk pogled. 

feueriiugig bistrook, žarook. 

Šeuerausbrudj m. začetčk požara. 

Štuerbahn f. preseka (da požar ustavi). 

Štuerbeken m. žrjavnica. 

Jeuerberg m. ognjenik, ognjebljuvna 
gora, sopka. 

deuerbefdjau f. ogled zavoljo ognja, 
požarno ogledovanje. 

Šeuerbodi m. kozčl, koza, kozica. 

Šeuerbohne f. r(u)deči fižol, laški fižol. 

Šeuerbrand m. živ ogorčk, goreča 
glavnja, goreče poleno; (Reueršbrunjt) 
ogčnj, požar. 

Jeuercifer m. gorečnost, vnetost. 

deuerrimer m. gasilno vedro. [nica 

jeuerefle f. kovaško ognjišče, kovač- 

feuerfangend vnetljiv, vnamljiv. 

feuerfeft nezgorljiv, nepregorčn, ne- 
izgorčn, zavarovan ober trdšn proti 
ognju. 

deuerfunken m. iskra. 

Šeuergabel f. burklje (burkelj) pl. 

euergefabr f. nevarnost od. opasnost 
po ognji. 

Šeuergeriith m. gasilo, gasilno orodje. 

Šeuerglode f. plat zvona; — gieljem 
plat zvona biti (bijem). 


seuerhafen 


šeuerhaken m. mačšk, ključ. 
Stari m. ognjišče, komčn. 


Šeuerhol; m. drva pl., kurjava, netivo. 
šeuerkrdte f. pubič, urh, skok. 
euwerkriike [. krevlja, greblja; dem. 
grebljica. 
štutrkugel f. ognjena kepa ob. krogla. 
Jeuerkunft f. ognjarstvo, pirotehnika. 
$euerlirm m. požarni hrup; — jdyla- 
en plat zvona biti a rese 
šeuerlilie f. r(u)deča lilija. 
deuerlodj m. žrelo, isteje pl., istje, 
mesteje. ognju. 
Jeuermauer [. paž, opaž, zid proti 
euermefTer m. ognjemer. 
euern streliti, ustreliti, streljati; 
(glithen) žareti, svetlikati. 
štuerofen m. peč CO. 
Štuerordnung f. gasilni red (-a u. -u). 
 deuerpfanne f. pončv (ponve) za žrja- 
vico, žrjavnica. 
šeuerpolizei f. požarna policija, po- 
žarno redarstvo. 
feuerroth žarčč, plamenčč, razbaljen; 
— mmerben zažareti ; (errothen) zar(u)deti, 
impf. zar(u)devati. 
šeuersbrunfi f. požar, ogčnj. 
Šeuerfdjaden m. požarna škoda, škoda 
po ognji. 
šeuerfdjirm m. ognjebran. 
feuerfdjnell adv. po bliskovo, kakor 
blisčk. 
šeuer(droter m. j. Sirjdfiijer. [žvag. 
šener/djvamm m. kresilna goba, trod, 
feuerfidjer varčn zl ognju. 
Jeuersnoth f. nadloga po požaru. 
feuerfpeiend ognjemetšn, ognjeblju- 
všn; —er 'erg ognjebljuvna gora, 
sopka. 
Štuerfpribe [. Mr, gra gasilnica. 
šeuerftahl m. kresilo, kresalo, kresal- 
nik; (Stiejel) kremen. [šče. 
Seuerftatte f. pogorišče; (Serd) ognji- 
Jeuerftein m. kresilnik, kresalnik, 
kresilni kamčn, kremen, 
Šeuerungf. (Mahrungšntittel D.zžeuer3) 
kurivo, netivo, kurjava, drva pi. 
Šeurrunke f. platarica, smukalica. 
deuerverfidjerung f. zavarovanje proti 
ognju. i 
Štuerverfiderungsanftalt f. zavaroval- 
nica proti ognju. 
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fieberfrojtig 


Jeuermiidjter m. požarni čuvaj. 

Jeutermeljr f. požarna bramba, gasilna 
straža, gasilna družba. 

Jtuermeljrmann m. gasilče, pari 

Štutrmerk m. umetni ober umetalni 
ogčnj. 

Jeuermerker m. ognjar. 

Žeuermerkkunft f. umetno ognjarstvo. 

euerzeug m. užigalo, kresalo, kresilo; 

(Blindnštaden užigalica, žveplenica, 
užigalni klinčšk. 

Šeuerzuuder m. netilo, užigalo, trod. 

feutig ognjen ; fig. vnet, goreč, iskren; 
b. YBjerde) iskčr, skočšn, čil, živ; —e 

ohlen žrjavica; —er jen razbeljena 
peč (-i). 

Šeurigkeit f. vročina; vnetost, go- 


"| rečnost; čilost, živahnost. 


šinker m. prevošččk, izvoščšk. 

jinsko m. propad, propast (-i); er 
hat — gemadjt propadčl je. 

$ibel f. abecednik, abecednica. 

Jiber f. (ssajer) vlakno, mesna nitka. 

jibrin n. vlaknec, vlaknina. 

Jidte f. smreka, brina; dem. smre- 
kica, smrečica; coll. smrečje; %idjten: 
smrekov. 

Jidjtenborkenkiifer m. smrekov kukče, 
smrekova grizlica, pisar, zalubnik, lu- 

adar. 

Jidtenholz m. smrekovina, smrekov 
les; smrečje. 

šidtenfpinner m. smrekov prelče. 

Šidjtenftamm m. rkčlj (-a), krečlj, hlod. 

Jidtenmald m. smrečje, smrekovje, 
smrekov gozd. 

Šidtenzapfen m. smrčkov češarčk, 
smrekov storž. 

šiction f. domišljija, izmišljotina. 

$ideicommifs m. fidejkomis, povera; 
gibeicommij8- fidejkomisčn. 

fidel vesel, dobre od. židane volje. 

šidibus m. užigalica, prižigalica. 

Žieber m. mrzlica, treslica, trešljika, 
tresavica, zimnica; (daš bibige —) 
vročica, vročnica; idy habe daš (talte) 
— mrzlica me trese, (daš Bibige) vro- 
čica me kuha; %ieber- mrzlični. 

Žieberanfal m. napad oder nastop 
mrzlice obd. vročice. 

ieberfroft m. mrazenje, mraz. [čaY. 
eberfroftig mrazčn, mrzličav, trešlji- 


ieberhibe — 217 — %ingergejdroiir 
šieberhibe f. vročina, ogčnj. šifduh m. črevalj od klobučine. 
fieberifdy mrzliččn; — jpredjen blesti;  Silzmerk m. klobučina, klobučevina. 
(bledem). dimmel m. belica, samorastla ko- 
fieberkrank mrzliččn. noplja, konoplja samossvka ; ;. (Meil) 


fiebern, id jiebere mrzlica me trese, 
vročica me kuha. 
šiedel f. škripalo, stare gosli pl., 
koritnice pl.; (Strajtvertzeug) klada, 
trlica. 
šiedelbogen m. ii ločče, locšnj. 
ri m. |. %iedler. 
edeln slabo gosti (godem), škripati 
(-pljem), cigati. 
fiederformig pernast. 
fiederlappig pernasto-krp. 
fiedern periti; operiti. 
$iederpalme f. pernasta palma. 
fiedler m škripač, škripalče. 
šigur f. podoba, obraz, prilika; kip, 
slika; ((ejtalt) postava, rast Ci: 
(Mtujter) obrazče ; Cin b. Gevmetrie) 
ebene — ravni lik. 
Žiguralgefano m. figuralno petje. 
it mana m. podoborezče, po- 
obar. 
figurieren čr. upodobiti, predstaviti; 
imet zmo odabljati, predstavljati; tntr. 
kazati (kažem) se. (podobi. 
figiirlidy prenesen; adv. v priliki, v 
Žilander n. odvijalnica. 
dilatorium m. predilnica. 
žilial« podružni. 
diliale f. podružnica. 
šiltrat n. ocedina. 
diltration f. precčja, precejanje. 
Jiltrierapporat m. cedilo, cedilnica, 
precejalnica. (egjati. 
filtrieren cediti, precediti; tmpf. pre- 
Jiltrierftein m. a Trap cedilnik. 
kr bes klobučina, klobučevina; fig. 
(ein Geiziger) stiskalče, skopuh; Sil 
klobučinast, od klobučine, klobučarsko. 
filjen klobučino delati ; (einen Ber- 
tvei3 geben) karati, pokdrati; fidj 
krotovičiti m oto se, kodrati se. 
sta ut m. 
t obačtnnek 
filjig zmeden, skuštran, zmršen, sko- 
drnan, kodrast; (geisig) skop. 
Siljkapy ef. čepica od klobučine. 
iljlane f. klošč, kršelj, krpelj, kri- 
pevče. 


klin, zagvozda. 

žinal: končni. 

jinale n. konče. [ni. 

dinan;« denarni, denarstveni, finanč- 

dinanzangelegenheit f. denarstvena za- 
deva od. reč (-i). 

šinanzen pl. finance pl., denarstvo. 

šinanzminifter m. finančni ministšr, 
ministčr denarstva. 

ginanzoperation f. finančna operacija, 

Jinanzvermaltung f. finančna uprava. 

dinanzmadje f. finančna straža. 

dinanjmefen m. denarstvo. 

jindelanftalt f. najdenški zavod. 

Cven ve m. hiša za najdence; j. 
aindelanjtalt 

findelkin) m. najdenče. 

finden najti (najdem), obresti (-re- 
tem); impf. nahajati; zujčllig etro. — 
naletšti na kaj; (ein bil) zaslediti ; 
(etrvaš fiir gut —) za dobro spoznati, 
vmpf. spoznavati, za dobro imeti (imam), 
sprevideti, da je dobro; (entdeden) iz- 
najti (-najdem), odkriti (-krijem); impf. 
iznajdovati, o krivati; (erlangen) doseči 
(-sežem), mpf. dosegati ; jih — najti 
se, sniti (snidem) se, sestati (-stanem) 
se; impf. nahajati se, shajati se, se- 
stajati se; jidj in etrvaš — privaditi se 
čemu, navaditi se česa; jidj — (ofjen« 
bar iverben) razodeti (-denem) se, na 
dan priti (pridem), pokazati (-kažem) 
se; eš fand jidj našli so, zvedeli so. 

šindeort m. nahajališče. 

jinder m. našlec, najditelj, najdče. 

dinderlohn m. najdenina, obrestšk. 

pan: iznajdljiv, iznajden. [nost. 

indigkeit f. iznajdljivost, iznajde- 

Šmblih najdljiv. 

dindling m. t k 

dindung f. najd 

dinger m. prst; pom prstče, prstčk; 
(ber fleine) mezinče; (der grobe) palče; 
— Gotte8 roka božja, prst božji; win: 
ger: prstni. 

fingerformig prstast, prstu podobčn. 

Jingergefdymiir m. zanohtnica, črv 
(na prstu). 


čingerhandjduh 


o me m. rokavica s prsti. 
jinger 
naprstše (bot.). 

fingerig prstan, prstnat. 

$ingerkraut m. petoprstnik. [palčnik. 

šingerling m. oprstnik; (d. Daumen3) 
$ingerring m. prstan. 

Jingermurm m. črv na prstu. 

ingerztig m. migljaj, migljej, na- 
migljaj. 

šink m. ščinkovče, ščinkovka, zeba; 
dem. ščinkovčšk; infen- ščinkovski, 
ščinkovčev. 

$inkenhabidt m. skobče. 

žinkenherd m. ptičnica od. kletka za 
ščinkovce. 

šinkenfdplag m. ščinkovčevo petje, 
ščinkanje, ščink. 

$inkmeife f. velika senica. 

Jinne f. (im odseva K no ; (b. šijdje) 
plavuta; (Rranfheit dyveine) ikra, 
stroge pi. 

finnig ogrčav, ogrčast, vraga 
ikrav, pšeniv, ikrast, strogast, stro 

finfter temčn, temotšn, mraččn, 0 le 
čan ; (v. Gejidt) grdoglčd , čmeren, 
čmerikav; — tiperden temneti,, otem- 
neti, mračiti se, tema se dela; — 
jdjauen hudo obd. grdo od. čmerno gle- 
dati, izpod čela od. potmurjeno gledati. 

šinfterling m. mračnjak. 

granita f. tema, temota, temina; 
(£onnen—) mrk, mrknenje; partielle 
— delčn mrk; totale — poln mrk; 
ringformige — obročast mrk. 

inte f. zvijača, lest (-i). 

žiorinatras m. kihče. 

Jipps m. brsk, cebljaj; jemanbem 
einen — geben v nos brsniti koga. 

$irlefanz m. norčija, otročarija. 

širma [(. tvrdka, firma. 

Žirmament m. obnebje, nebo (nebesa), 
nebes, nebesni strop. 

firmen birmati. 

$irmling m. birmanče; (ber tveiblidje 
—) birmanka. 

širmpathe m. birmski od. birmanski 
botšr, kum. 

a et f. birmska ob. birmanska 

umica. 

širmung f. birma. 

širn m. srčn, zelčni sneg. 


— 
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pravica. 


Bijdičugethier 
širnis m. pokost, povlak; %irniš- 


ut m. naprstšk, naprstnik; | pokostni. 


firniffen pokostiti, s pokostom pre- 
vleči (-vlečem). 
dirnfdynee m. zeleni sneg. 
šitnmein m. staro vino, starina. 
Širfte f. vrh, vrhunše; (im Bergban) 
teme (-na); (Dadj—) sleme (-na). 
šiscal m. fiškal; %išcal« fiškalni. 
Jifdj m. riba ; dem. ribica ; %ijdj< ribji. 
šifdjaar m. ribja kanja, jezerska po- 
stojna. 
Jifdjangel f. trnšk, odica. 
difdzbein m. ribja kost (-i). 
alni f. ribja zalega, ribji plod 
-a 1. 
fdjen ribariti, ribe loviti; (mit dem 
£andneg) sačiti; Ag. loviti, zasledovati, 
iskati (iščem). 
Sifdjer m. ribič, ribdr. 
difdjerei [. ribstvo, ribarstvo, ribji 
lov, ribja lov (-i). 
Sifdpereiberedjtigte m. ribolovni opra- 
vičenče. 
Sifdjereikarte f. ribolovni listšk. 
Žifdjerhiitte f. ribičeva ober ribiška 
koča, — koliba,. [rica. 
gllgecia f. ribičinja, ribičevka, riba- 
šifdfang m. ribja lov ie 
pkirlkge o sp i. šijdjer (Ca). 
f. plavuta, plavut (-i), splav 
pij sori f. ostve (ostev) pl., osti pl. f. 
šifdariite f. ribja kost (-1) ob. koščica. 
šifdzhiilter m. ribnik, ribnjak. 
Jidphamen m. sak. ami. 
Šifdhandel m. kupčija od. trštvo z ri- 
Šifdhinoler m. ribar, ribji trgovče. 
šifdjkoder m. ribja všda. 
šifdpkorb m. j. Stjdyreuje. 
A lake f. razsol (-i), solomorja. 
(djleer brezribčn, brez rib. 
šifdzlein mn. ribica. 
šifdjlurdje pl. paribe. 
Jifdmarkt m. ribji trg, ribišče. 
$ifdjotter f. vidra. 
difdjredyt m. ribiška pravica, EI 
ri 
fifdyreidh ribat, ribnat, ribovit, poln 
Jifdreiher m. siva čaplja. 
Jifdyreufe f. vrša 
Šifdrogen m. ikra, ribja jajca pl. 
Sifdfčugethier m. ribak. 


šijdidjuppe 


šifdfdjuppe f. luska, luskina. 

$ifdyteidy m. ribnik, ribnjak. 

šildthran m. ribja mast (-i). 

Jildyverkčiufer m. ribar. 

$ifdyverfteinerung f. okamenela riba, 
ribja okamenina, 

$ifdyroeib m. ribarica, ribičevka, 

šifdjoll m. ribnina. 

$ifdjzudyt f. ribstvo, ribarstvo. 

$ifdjzug m. ribji vlak ob. ulovšk. 

šisrus m. državni zaklad, fiškus. 

ifole f. fižol, fržol; (Erbje) grah. 
(pern šepetati (-Am u. šepečem). 

šift m. pezdec. 

Žiftel f. cev (-i), cevka ; pijavka (med.). 

$iftelkraut m. ušivče. 

fifteln pezdeti. 

fiftelftimme f. (zaljetjtimme) falset, 
prevrženi glas. 

fiftulos cevkast; pijavkast. 

žittid m. perot (-i), pervtnica, kre- 
ljut, krilo. 

šibe f. motvoz, preveza; (Gebiinbe) 
povesmo; (%alte) grba. 

fihen vezati (vežem), prevezati ; zmpf. 
prevezovati. | | 

fis stalšn, stanovitčn, uganen, ne- 
podaljšljiv, nepreložčn; — und jertig 
popolnoma od. do cela pripravljen. 

firieren j. fejtjeben; einen — z očmi 
koga meriti. 

poši m. zvezda nepremičnica obd. 
sta 


nica. 

širum m. stanovitčn ob. stalčn ober 
uganen dohodčk 

$jord m. zanožina. 

flady (jeidt) plitav, plitšk; (platt) 
ploščat, ploščnat, ploščast; (eben) ra- 
včn, plan, plosk; die —e San? dlan 
(-i), šaka; auj dem —en ande po 
kmetih; —er $opj puhla glava. 

(ide f. plan (-i), planjava, planota, 
poljana, ravnina, ravan (ravni); (tiefe) 
dnika; (de) golina, goljava, golica, 
goličava; ($Oberjl.) površje, površina; 
plošča, ploskšv, ploščad (-i). 

flidjen planiti, ravniti, ploščati. 

$lidjeninhalt m. ploščina, površje, 
površina, oplošje. 

$lidjenmafi m. površna od. ploskovna 
mera, ploščina. 

Slidjeniwinkel m. ploskovni kot. 
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sladteller 
nano n. poljana, ravnica, ravno 
olje. 


J 

Šladfuk m. ploščenog, ploščenožče, 
ravnodilče. 

fladfiibig ploščenog, ravnodil. 

Sladgelehtfamkeit f. plitva učenost. 

Šladjheit f. ravnota, ploščota; plit- 
vost, plitvina; puhlost, puhlota. 

Sladkopf m. prazna od. puhla oder 
plitva glava, površnjak. 

fiadkopfig praznoglav, puhloglav, 
plitkoglav, kratke pameti. 

Sladjkiifte f. ravno obrežje. 

$ladjland m. planota, ravan (ravni), 
planjava, poljana. 

Sladlčinder m. poljanše, dolinar. 

fladnafig ploščenos. 

$ladjs m. lan (-a u. -u); (ZBinter—) 
ozimče, turšk; (Gommer—) jarče, jari 
lan; ($erbjt—) jesenšččk, ajdovšččk; 
(Bajt deg Reineš) predivo; %ladj8: 
lančni. 

poravna m. pezdir; coll, pezdirje. 

šladjsader m. lanišče. 
fladjsartig predivast. 
 dladjsbau m. sejanje lanu. 
Sladjsbleuel m. tolkač za lan. 
la dsbidi f. trlica; (rt) terišče. 
Šladjsbredjen m. terilo, trenje. 
dladjsbredjer m teričnik, terilče, terač; 


| —n f. terica, terilja. 


Sladjsbiindel m. kosčm oder povesmo 

prediva. 
ladysdirre f. sušilnica, sušilna jama. 
čidjfen lanen, konopčn, prten. [(-u). 
$ladyshaar m. vlakno; predivnast las 

Paradi m. kupčija od. trgovina 
s predivom. 

Sladjsljedjel m. mikalnica, mikalnik, 
greban. 

Sladjsraufe f. (bie Sandlung des Rau« 
fen8) smukanje, drzanje; (d. %Berfzeug) 
smukdlnica, drzej, drzalnica.  [diva. 

Sladjsreifte f. pest (-i) od. ročaj pre- 
adetike, m. |. šladjšrauje. 
Sladjsrafte f. gojenje —, močenje lanu; 
(Ort) godišče, rosišče. 

Sladsfame m. lančno seme. 

$ladysfdyminge f. treslica. 

$ladsfeide f. predenica.. 
Šladjsmerg m. predivo, kodelja. [čec. 
Sladjteller m. plitvi pladšnj od. ploš- 


sladjgiegel 


$ladjziegel m. ploščata opeka, ploščati 
strešnik. 

fladern švigati, migljati, trpoleti, 
baklati, gomoleti (gomolčjem). 
laden m. mlinče, gibanica; (donig- 
flaben) sat, poga ši (fuhjl.) kravjek, 

dladenbrot n. mlinci m. pi., mlinčnik, 

šlagge f. bandero, zastava, prapor; 
bie — aufjteden zastavo razviti (-vi- 
jem), impf. razvijati; %laggen- ban- 
dčrski, praporni. 

$lamingo m. plamenjak, rudeča gos 
(-i), famingo. 

lamme f. plamen, zubčlj; dem. pla- 

menče, plamenččk; fig. žar, ogčnj; 
%lammen« ognjčn, plamenast. 

flammen plameneti, s plamenom go- 
reti, baklati; die Sonne jlanmmt solnce 
pripeka. 

Šlammendurfi m. pekoča gi m 

Jlammenofen m. peč (-i), plamenica. 

šlammenfaule f. ognjen stebčr. 

Šlammentod m. smrt v ognji. 

$lanell m. flanela; lanellen: flane- 
last, flanelčn. 

$lanke f. bok, stran (-i); (b. Zfjieren) 
lakotnica. 

Slankenbrett m. bocnica, stranica, 
skrajnik. 

flankieren klatiti se, potepati se, vla- 
čugati se; (milit.) ob strani zajeti. 

$lafdje f. steklenica, sklenica, lagav 
rs dem. skleničica, lagvica; %la: 
djen: sklenični. 

lafdjenzug m. sestavljeni škripče, 

koloturnik; Yotengen— vzmožni škri- 
pše od. koloturnik. 

Jlafdjinett m. piščal (-i), piščalka. 

$lafer f. žila. 

paša žilav, žilat. 

flatterbliitig dolgopčeljat. 

$lattergeifi m. lahkoživče, veternjak, 
vihravče. 

flatterhaft vihrav, lahkoživ, sikav, 
zletav, lahkomiseln, nestanovitčn. 

Slatterhaftigkeit f. vihravost, lahko- 
miselnost, nestanovitnost. 

flattern frfoleti, frfrati, fofotati, mah- 
ljati (s perutmi); (v. ahnen) vihrati, 
veti (vejem). 

Slatterfinn m. j. zglattergaftigteit. 

Šlattertbier m. prhutar, pirhopogačica. 


220 


glebermauš 


flau medšl, slab. 

flauen oplakniti, sprati (sperem); 
impf. oplakovati, spirati. 

lauigkeit f. medlost, slabost, one- 
moglost. 

šlaum m. puh, dlaka; perje. 

Slaumbart m. golobradče. 

fihumbirtig golobrad. 

Jlaumfeder [. |. zlaum. 

fiaumig puhast, dlakast. 

Slnumhnaar m. podlanka. 

$laufe f. burka, norčija, prazčn iz- 

ovor; —n treiben šale zbijati, norce 

riti (brijem). 

$laufenmadjer m. šalivec. 

šledjfe f. kita, suha pd. bela žila; 
dem. kitica, suha žilica. 

fledyfig kitav, žilav, žilast. 

Sledjte f. pletenica, pleter, canja, 
locanja; (Rorbdjen) pletenica, pleterka ; 
(Gaar—) kita; (zum JXrodnen) lesa, 
pletčr; (ranth. u. jlanje) lišaj. 

fledpten plesti (pletem), viti (vijem); 
splesti, zaplesti, preplesti, zviti, oviti; 
impf. spletati, zvijati 2c.; fidy b. Daare 
— splesti se, impf. spletati se. 

fledptenartig lišajast. 

pra m. spletalče; —in f. sple- 
talka, pletilja. 

Sledtruthe f. vitra. 

šleditftiikh m. pletčk. 

$ledjtimeide f. beka. 

Šledjtverk m. pletenina, pletenje ; lesa, 

$lek m. krpa, zaplata; (am Sdjuh) 
župan, županče, nada, vstava; (Zin« 
ten—) madež; (Stiid) kos (-a u. -u), 
del; bom — gelen odsedati se, od rok 
ob. izpod rok iti (idem u. grem). 

fleken j. fliden; (bejubeln) mazati, 
skvrniti, marogati, madeževati; oma- 
zati, oskvrniti, omadeževati. 

Slerken m. (Nartt—) trg; dem. tržič; 


pij Posa , madež, skvrna ; (Sarbs 
fleden) lisa; (Sdjmub—) zamazčk; (im 
Gejidte) pega; (Kinder—) ošpice pl., 
opahki pf. 


flehenlos brezmadežčn, čist. 

fledkig lisast, marogast, šar; (|dhmugig) 
zamazan, umazan. 

flectieren pregibati; —bd pregibalčn. 

Šledermaus f netopir, pomračnik, 
prhutar, mižkut, pirhopogačica, polmiš. 


slebertvijd 


$ledermifdy m. ometalo, omelo. 
A ge ee cep, SK, cepif. pl. (jammt 
tiele); grober — cepče, tepče, 

zarobljenče, teleban, zagovednež, ne- 
otesanče. 

flegelhaft neotesan, surov, zarobljen. 

šlegeljahte pi. nora od. neumna leta. 

$legelftiel m. ročnik, 

flehen prositi, milo prositi, moliti, 
moledovati. 

$lehen m. prošnja, mila prošnja, mo- 
litčv, moledovanje. [prosčč. 

flehentlid, milo ob. živo od. ponižno 
poi m. molilše, prosilče. 
šleifdy m. meso; dem. mesce; (der 
uriidjte) sredica, mehčina; (%Bilb—) 
hudina, hudo od. divje meso; gerčiu: 
djerte8 — prekajeno od. povojeno od. 
suho meso ; (Mind—) govedina; (Salb: 
fleijd)) teletina 2c.; — tverden učlove- 
čiti se, utelčsiti se; %mpf. učlovečevati 
se; duš — mesčn; — zum Wušgjdrotten 
prodalno meso; %%leijdj;: mesni. 

Jleifdbank f. mesnica. 

Šleifdzbeil m. mesarica. 

Sb nu f. ogled mesa. 


$leifdzbefdjauer m. mesovni oglednik. 

$leifdjer m. mesar, klavče; %leijdjer- 
mesarski. 

Sleifdjergemerbe n. mesarlja, mesar- 
stvo; — betreiben mesariti. 

$leifdjerin f. mesarica. 

fleifdjern mesčn, od mesa. 

Nleifdjejend. mesojed, mesojedšn ; —eš 
Zljier mesojedčce, mesojčdka. 

Sleifdjejer m. mesojedče. 

fleifdfarben poltnast, poltne barve. 

dr vro! id mesno vlakno, mesna 
nit (-i) od. li 

Sleifdfliege f vo iizkiča, zaplivka, 

flei(dfreffend mesojed, mesojedšn. 

Sleifdfreffer m. mesojedše, mesojed, 
mesožerče. 

Sleifdahaut f. mezdra. 

dig mesnat, mesčn, mesovčn. 

z SALOME f. mesna jed (-i), mesna 


fleifdplidy mesčn, polten, telčsčn. 
$lrifdlidskeit f. mesčnost, poltčnost. 
fleifdjlos mršav, brezmesčn. 
Sleifdyma Noi: pomanjkanje od. ne- 
dostaja mes 
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— 8liegenneh 
dleifdmarkt m. mesarski ob.mesni trg. 
šlei(damaffe f. mesovje, meso. 
dlei(dmilrbfure f. mesomlečna kis- 

lina (ce 
leifdrpeife [. mesna ob. mesnata jed . 

-i) od. hrana, 
dleifdfteuer f. mesarina, mesni davčk, 
šileifdtare f. mesna cena. 
$leifdjivare f. mesenina, meso. 
šleifdverdung f. učlovečenje. [nica, 
dleifdmurfi f. mesčna klobasa, mast- 

lei m. pridnost, marljivost; mit — 

nalašč; zu — h kljubu, nalašč, hote. 

fleifig pridčn, marljiv, marčn, pri- 
zadevčn. 

flennen kremžiti se, čmeriti se, eme- 
riti se, kisati se. 

$lenner m. emčra, kislica. 

fletfdjen škripati (-am u. škripljem); 

Bdhne — zobe kazati (kažem), režati 

(režim). 
fletionslos nepregibčn, NE 
dlibuftier m. morski razbojnik 
dlikarbeit f. krpanje, krparija. 
fliken krpati, zakrpati, zašiti, po- 

praviti; %mpf. popravljati. 
dliken m. j. Sled. 
šliker m. krpar, krpač. 

Sliderei f. pone krparija. 
dliderin f. krpa 
šliklappen m. igrivi zaplata; (am 

Sdjuh) županče. 

Stiduwerk n. krparija, zaplate pl.; 
beriaštvo. 

Slieder m. (—baum) lipovka, španski 
bezčg, bezgovče; %lieber« bezgov. 

$liege f. muha; dem. mušica; %lie- 
gem: mušji. 

fliegen leteti, letati; in Stiide — 
razleteti se, raznesti se. 

fliegend leteč ; mit —en $aaren pro- 
stolas, razpletčn, z razpletčnimi lasmi; 

—e šahne razvita zastava. 

Sliegendre m. mušjek. 

šliegenfalle f. muholovka (bof.). 

m ok kejajii muhar, muhče, laška 


" liegengejdj melj n. zapuljšk, zaplju- 
nčk, mušja zalčga. 
Giegeng ift n. mušnica. 
Stiegenklatidje f. pokalnik. 
$liegennek m. sitnica, mreža. 


gliegenjdivamm — 

Šliegenfdjvamm m. mušnica. 

$liegenmedel m. muhavnik, muhav- 
nica; mit D. — bie %liegen abmehren 
muhati. 

fliehen bežati (bežim), begati; ubeg- 
niti, pobčgniti, uteči (-tečem), ubežati ; 
j. a. entjliehen; (v. D. Zeit) hiteti, be- 
žati; jemanden — umakniti od. ogniti 
se komu; impf. ogibati od. izogibati 
se koga, umikati se komu; etmaš — 
čuvati se pd. varovati se česa; zu jez 
manbem — pribežati (-bežim) od. pri- 
teči (-tečem) h komu. 

dliehkraft f. sredobežnost. 

fliegen teči (tečem); (trdpjelnd) kap- 
ljati, curljati, cediti se, solzeti; (v. b 
Žeit) hiteti, potekati; — madjen topiti, 
raztopiti, tajati, raztajati, taliti; (von 
Z 4rdinen) liti (lijem), cediti se; Zhrdnen 
flojjen iiber jeine %Bangen solze so ga 
oblile, solze so se mu pocedile; da8 
Ridbt fliet sveča se ocčja, sveča se kida. 

fliegend tekoč; — gemadt poba ia 
raztajan, razpuščen; (von ber "ede) 
gladšk; — tverden tdjati se, raztajati 
se, taliti se, 

$lie6papier m. pivnik. 

flimmern: migljati, igrati; (jdjivad 
brennen) mrleti, brleti. 

Slimmerzelle f. migetalka. [tšr. 

flink určn, roččn, gibčšn, skoččn, hi- 

$linkheit f. urnost, ročnost 2c. 

$linte f. puška; linten: puškin. 

$lintenkolben m. bat, kopito. 

$lintenkugel f. svinčenka, svinčnica. 

$lintenfdlofs m. celin. 

$lintenfdjufs m. strel. [kresalnik. 

$lintenftein m. puškin kremen ober 

$litter m. bleščica, migljenka. 

Žlittergelehrfamkeit f. puhla od. plitva 
učenost. 

$litterglan; m. nepravi lesk. 

$littergold m. zlata pena, loš. 

flittergolden lošast. 

$litterjahr m. medeno leto. 

litterfilber m. sreberna pena. 

$litterftaat m. bliščoba; nečimurnost. 

$littermerk m. j. Slitterjtaat. 

$littermodje f. medeni tedčn. 

$lodte f. kosčm, kodčr, kocšlj; dem. 
kosmič, kosmičšk; (Sdjnee—) koeščnj, 
kosmulja. 
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flott 


floden kosmati, skosmati; dntr. ko- 
smato snežiti, koenjati. 

Slokenblume f. plavica, modrica. 

Slodengemolk m. mrenasti oblaki pl., 
jančki pl. 

Slodenftiubling m. navadna krvnica, 
bovist. (-a). 

flokidjt kodrast, kocnjast. 

Šlodfeide f. kosmata svila. 

loh m. bolha; dem. bolšica. 
ohen bolhe loviti. 

flohig bolhav. 

$lohkraut m. dresčn, dresčlj, bolšnik, 

$lohneft m. bolšinjak. 

šlohftid; m. bolšji pik. 

šlor m. cvet, evetje, razevit; fig. 
sreča, blaginja, blagostan, blagovitost ; 
(getvebte3 Zeug) pajčelan, tančica. 

$lora f. cvetana, flora. 

šlorband m. pajčelanast trak, pajče- 
lanasta preveza. 

dlorfliege f. tančičarica. 

florieren cvesti (evetem), sloveti. 

$lorfeide f. sukana svila. 

šlortudy m. tančica. 

dloskel f. prazno lepotičje. 

šlo m. plav (-i), plutva, plitva, 

fio6bar plavčn, splavčn. 

$lofbriike f. plavni most (-u). 

Slike f. plavitčv, plavba, plavljenje. 

$lofte f. plavuta, plavut (-i). 

fioen plaviti oder goniti (drva po 
vodi); iijde) oplakniti, izplahniti, 
izprati (-perem); 2mpf. oplakovati, iz- 
plahovati, izpirati. 

Slofenfiiger m. plitvonožče. 

$loNenthier m. plavutar. 

$loBer m. plavičar. 

Slobfeder f. plavuta, plavut (-i). 

$lokgebiir f. plavnina. 

Slobneredtigkeit f. plavna pravica. 

šlokhol; m. plavni les, plavščina, 
splavljena drva. 

floflig plavutčn. 

dlite f. piščal (-i), piščalka, žvegla, 

fibten piskati, na piščal svirati. 

Slotenfpieler m. piskač, flavtist. 

Slotenmerk m. piščali pl. f. 

dlotille f. malo brodovje, flotilja, 

flott lahkoživ, razuzdan, vesel; — 
leben razuzdano od. zapravljivo ob. ve- 
selo živeti; eim —er Wenjd lahkoživče, 


——m 





 glotte 


$lotte f. brodovje, ladijevje. 

šli n. tla (tal) pl.; sloj, sklad, vrsta. 

$lokgebirge m. vrstno od. slojevito od. 
skladovito gorovje. 

$ludj m. kletav, kletvina, prokletstvo ; 
(Sdjiour) zakletčv, rot, zarotba. 

fludbeladen proklet, zaklet. 

fludjen kleti bera rotiti, pre- 
klinjati, hudičevati, zlodejevati, šen- 
tovati. 

$ludjer m. preklinjalče, rotilše; —in 
f. preklinjalka, rotilka. 

$ludyt f. beg, ubčg, utčk, uskok; die 
— ergreijen pobegniti, v beg spustiti 
se, pocediti jo, ubrisati (-brišem) jo; 
in bie — jdylagen zapoditi, razgnati 
(-ženem), razkropiti, v beg zapoditi; 
nuf der — beže, bežčč. 

$ludjtbau m. ubežišče. 

fliidyten jidy pobegniti, ubčgniti, ube- 
žati (-bežim), pete odnesti (-nesem), 
utčči (-tečem); jidjy zu jemandem — 
pribežati (-bežim) h komu, zateči (-te- 
čem) se h komu. 

flitdtig bežčn, ubežčn, ubegljiv, be- 
| gotčn; — rperden j. Sludt ergreijen; 
| f(eitef) minljiv, nestanovitčn; (jdjnell) 
určn, nagčl, hitšr; (in der Gbhemie) 
hlapčn, izhlapljiv; (leidptjinnig) vne- 
marčn, lahkomiseln, nestanovitčn ; 
(oberjlidjl.) površčn, hitčr; adv. naglo, 
površno, mimogrede. 

$liidptigkeit f. bežnost, minljivost, 
; nestanovitnost 2c. 

$liidtling m. begun, begunče, ubež- 
nik, uskok. 

$ludjmort m. kletvica, 

$luder n. žleb, splav ; rake pl. ; zajčza. 

$lug m. lčt, polet, vzlčt; (v. 'Bienen) 
ro]; (b. Bogeln) vlak, kita; (v. d. Beit) 
hitrost. 

$lugbrand m. prašnati snet (bot.). 

$iugbrett m. letalnica. 

$liigel m. perotnica, perot (-i), krilo, 
kreljut (-i); (an d. %Bindmiihle) veter- 
nica; (bei ber Zbir) durnica, plat (-i); 
(bei ber Wrmee) krilo; (Geite) bok; 
(mufifal. Snjtrument) klavir; (bi ber 
Ufrjpindel) perotka; (am %Bebejtubi) 
lica ; 7liigel« krilni, 
$liigelfrudjt f. perotka, 
fliigelfriidytler m. perotkarica. 
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slujšarm 


$liigelfuh m. krilonožče. 

fliigelig krilat, okriljen, s' perotmi. 

fliigellos brezperotčn, brezkril, brez- 
krilčn, brez perotnic. 

$liigelmann m. krilnik, krajnik. 

fliigeln operotiti; einen Bogefl — ptiču 
peroti ostreliti; gejliigelt krilat, s pe- 
rotnicami. 

Sliigelneh m. perotnjak. 

$liigelpferd m. krilati konj, pegaz. 

Sliigelfdylag m. fofot, flafot, fofotanje, 
mahanje s perotmi, 

Sliigelfdjnede f. perotar. 

$liigelthor m. dvokrilna vrata pl. 

$liigelvieh m. perjad (-i), perotnina, 
kuretina, kurjad (-), letavina. 

Šlugfifd m. poletaš. 

flitage godčn; — rverden goditi se, 
zgoditi se. 

Slughahn m. morski petelin. 

Šuatod m. žrelo, žrlo, žoltno, lete- 
nica; vratica pl., okence. 

Sluguehl m. poliska, 

flugs adv. v tem hipu, ko bi trenil 
od. mignil. 

šlugfand m. svižče, svišč, sipa, var, 

žliihvogel m. (Mlpenjinger) gornik, 

$luor m. fluvor. 

Šluorescenz f. fluvorovanje. 

$luorid m. fluvorid, fluvorče, 

šluorkiefel m. kremenčev fluvorče 
(chem.). 

Jluormaflerftoff m. vodenčev vd. vo- 
dikov fluvorše (chem.). 

Sluormafjerftofffdure f. fluvorovoden- 
čeva kislina (chem.). 

$lur f. trata, loka, livada, njiva, 
polje; (%Beibe) ledina, pašnjak, pašnik; 
— m. (Borljaug) veža; (Golraimi) dvo- 
rišče. 

$lurenpolizei f. poljska policija. 

Šlurftein m. mejnik. 

$lufs m. reka; dem. rečica, potok; 
(fitjjiger djuftanb) tek, tok; (von %te« 
tallen) raztop, taljenje, topljenje; ta- 
lilo, topilo; (Rfjeuma, Gidjt) kostenica ; 
%luj8« rečni, reški, vodni. 

$lufsanl m. ogor, navadna jegulja. 

šlufsadler m. ribji oršl, 

Šlufsanmohner m. porččnik, potočnik, 
potokar. 

$lufsarm m. panoga od, rokav reke. 


slujšbab 


Šlufsbad m. kopel (-i) v reki. 
$lufsbarfdy m. ostriž, okun. 
lufsbett m. struga, vodotok, vodotoč, 
vodotočina, žleb. 
gem n. medrečje, med- 
vodje. 





Slufsentmidelung f. razvoj reke. 
Slufsfahrzeug m. čoln, ladija, vozilo. 
Slufsfall m. slap. 

Jlufsfifdjadler m. ribji orčl, ljun. 

Šlufsgebiet m. porečje. 

$lufsgefiille m, strmče, pad reke. 

šlufsgroppe f. kapšlj. 

fliiffig tekoč ; (gejdymolzen) raztopljen, 
raztaljen, razpuščen ; (tropjbar —) kap- 
ljiv; —er fRorper tekočina; — madjen 
topiti, taliti; raztopiti, raztaliti; (%če- 
talle) plaviti. 

Sliiffigktit f. kapljivost; (b. %liiffige) 
tekočina, moča; (Sranth.) tok; tropi: 
bare — kapljina; gebrannte — ižga- 
nina, žganje. 

Šlufsinfel f. osrčdšk, otok. 

Šlufskrabbe f. potočna rakulja, rečna 
rakovica. 

Slufskrebs m. potočni rak. 

Slufsmittel m. topilo. 

Šlufsmufdjel f. skržšk. 

Šlufsneh m. omrežje rek. 

$lufsnire f. povodna od. morska d6- 
klica, povodna vila. 

Šlufsofen m. plavčž, talilnica. 

Jlufsotter f. vidra. 

$lufsper(mufdjel f. potočna bisernica. 

Slufspferd m. povodni od. nilski konj. 

Slufspolizeiordnung (. ustav povod- 
nega reda, 

šlufsprike f. piškur, kačela. 

Šlufsregulierung f. uredba od. urav- 
nanje rek, 

Šlufsfan? m. pesčk, svižče. 

Jlufsfdjiffahrt f. vožnja po reki, rečno 
brodarstvo. 

$lufsfee m. rečno jezero. [vodi, 

$lufsfeite f. vodna stran, stran proti 

šlufsfpat m. plavik, jedavče. 

Slufsfnitem x. rečje. 

Jlufsmaffer m. tekoča ob. živa voda, 
potočnica. 

Slufsiiberfuhr f. brod. 

fliifern šepetiti (-am u. šepečem), 
šešljati ; šepniti, pošepetati, zašepetati ; 
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folgen 


(von Zbhieren) ščebljati; (vom %8inde) 
šumljati, žuboriti. 

Sliiftern m. šepčt, šepetanje; ščeblja- 
nje; šumljanje. 

fliifterno šepetav, šepetajoč, ščebljav, 
ščebljajoč, 

Sliifterer m. šepetalše, šepetač. 

$lut f. povodčnj (-i), potop; (baš 
Sadjen des %ajjer8) pritok, nastop, 
plima; (%8oge) val; (Ebbe u. — oseka 
in plima, odtok in pritok, odliv in pri- 
liv; (v. Sdyriften) kup, gromada; eine 
— bon Z]rinen potok solza. 

flutbemegt burčn, vzburkan. 

fluten nastopati, naraščati, pli moviti, 
plivkati; fig. vreti (vrem), kipeti. 

Slutmiinduna f. plimujoče ustje. 

$lutftrom m. plimotok. 

dlutzeit f. plima, doba pritoka. 

ocus m. j. Brennpunitt. 

Joderalift m. federalist. 

foderativ federativčn, zvezčn. 

Joderierte m. zavčznik. 

Šogafd; m. smuč. 

obre f. bor, borovče ; $ljren« borov. 

Johrenblattmefpe f. borova osa. 

šohreneule f. borova sova pd. sovka. 
renina n. borovina, 
Šolrenmald m. borovje. 

šolge f. nasledčk, posledica, učinčk, 
nastopčk ; (Meihenjolge) red (-i), vrsta, 
vzpored, zaporednost, čreda; (die — 
in der Serrjdjajt) naslčdovanje, na- 
sledba, nastop; injolge vsled (ec. gen.), 
po (ec. loc.), poleg (ec. gen.), za (ce. instr.), 
3. 8. injolge Koherer Betvilligung po 
višjem dovoljenji, injolge der Geridjtš: 
orOnung po sodnjem redu, poleg sod- 
njega reda, injolge der Geburt za jo 
rodom; (auf) tek; — leijten poslu- 
šati, ubogati, izpolniti; die — 
ki iz tega sledi oder izvira, iz tega 
sklepamo; bon iibler — jein slabe na- 
sladke imeti (imam); slabo zaleči (-le- 
žem); dem zujolge po tem takem; in 
ber — bet let s časom; im der — Y 
prihodnje, za naprej, pozneje, potem. 

$olgeleiftung f. pokornost, poslušnost, 
ubogljivost, izpolnitšv ukaza. 

folgen einem slediti komu obd. koga, 
naslčdovati koga, iti (idem u. grem) 


bon 


ob. stopinje pobirati za kom; rajdj aw 





folgend 


eimanber — loviti se, poditi se; auf 
jemanden — nastopiti, impf. nastopati ; 
(ber Zeit nad) priti (pridem), impf. 
rihajati za kom, 3.8. auj den %Wčeijter 
Plat der Sdjiiler za učiteljem ober po 
učitelji pride učenče; ovni ba po- 
snemati, ravnati se od. delati po kom; 
, der Reidje — mrliča spremiti, impf. 
x bera: (Volge leijten) slušati, po- 
slušati, ubogati ; folge mir poslušaj me, 
ubogaj me; nidjt folgen ne marati za 
kaj; %ortjebung folgt dalje prihodnjič, 
nadaljevanje prihodnjič, dalje od. na- 
daljevanje pride. 

folgend sledeč, naslednji, nastopčn; 
zaporedčn. 
- folgends adv. v prihodnje, za naprej; 
(bernadj) pozneje, potem, potlej, na to. 

folgenlos brez naslčdkov. 

folgenreidy poln velikih nasledkov. 

$olger m. naslednik, nastopnik, na- 
sledovalče, 

folgeredjt dosledčn. 

folgeridtig |. folgeredht. 

Solgeridtigkeit f. doslednost. 

folgern sklepati, soditi, izvajati, po- 
vzemati; skleniti, izvesti (-vedem), po- 
vzeti iloonžagi 
- $olgerung f. sklep, izvod; sklepanje, 
izvajanje. 

$olgefah m. posledični stavšk; po- 
sledšk, izvodčk (arithm.). 

folgemidrig nedosledčn. 

$olgemidrigkeit f. nedoslednost. 

Mae dij f. prihodnost, pozneji oder 
prihodnji čas. 

folglidys adv. torej, zatorej, zato, te- 
daj, po tem takem, zategadelj. 
folgfem posluščn, ubogljiv, pokoršn. 
$olgfamktit f. poslušnost, ubogljivost, 
pokornost. 

$oliant m. folijant. 

žolie f. pena; podloga, podložšk. 

$olioformat m. cela pola. 

$olter f. tezalnica, natezalnica, trlica, 
mučilo; (Wčarter) muka; jemanden auf 
bie — fpannen koga na tezdlnico deti 
(denem), koga mučiti. 

$olterbank f. tezalnica, raztezalnica, 

$olterer m. mučitelj, trinog, bona 
$olterkammer f. mučilnica, raztezal- 
nica. 
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formen 


narji mučiti, trpinčiti; (bom Ge: 
tvijjem) peči (pečem), grizti. 

šond m. matica, zaloga, zaklad; bie 
—38 državni papirji pl. 

$ontiine f. vodomšt. 

Jontaneli m. mehko teme (temena), 
mečava; (Gejdrviir) pijavka. 

foppen norčevati se s kom, koga za 
norca imeti (imam), dražiti koga, na- 
gajati komu. 

dorce f. moč; sila. 

dordjgras mn. Marijini lasci, solzice 
0d. lasje device Marije. 

Jorderer m. pospešitelj, podpornik; 
j. a. Bejorderer. 

forderlidj koristčn, hasniv, pospešljiv. 

fordern tr. pospešiti, pomoči (-mo- 
rem), povišati; %mpf. pospeševati, po- 
Nagaii poviševati, podpirati; (Erze) 
na dan spraviti, mpf. spravljati ; intr. 
odsedati se, od rok obd. izpod rok iti 
(idem u. grem). 

fordern terjati, zahtevati, iskati (iš- 
čem), hoteti (hočem); (borladen, Ber: 
augjorbern) zvati (zovem), klicati 
(kličem) ; pozvati, poklicati; impf. po- 
zivati. 

Šorderung f. pospešitčv, pospeščk ; 
j. a. Bejorderung. 

Šorderung f. terjatčv, zahteva; (Her: 
auš—) poziv, pozdv. 

Šorderungsmittel m. pospešilo; j. a. 
Bejorderungšmittel. 

Jorderungsredjt m. zahtevna pravica. 

Jorderundsfah m. zahtevčk, postulat, 

šorelle f. postrv (-i), postrva; dem. 
postrvica; %orellen: postrvji, 

Jorellenteid, m. postrvnjak. 

orm f. podoba, oblika, lice, obraz; 

(Mtodell) kalup, tvorilo; (in d. Gramm.) 
oblika; (%čujter) vzorče, vzorčk, obrazče. 

formal j. jormell. 

šormat m. oblika, podoba, velikost, 
format; (Detab—) osmerka ; (Duodez—) 
dvanajsterka. 

Jormation f. tvorba, sostava. 

jormel f. besede pl., izraz, obrazče, 
formula. 

formell pravilšn, formalčn, navidezčn; 
adv. na videz. 

koča podobiti, obraziti, tvoriti, 
delati; upodobiti, izobraziti, stvoriti, 


15 


3 ormenlehre 


izdelati; impf. upodobovati, izobrazo- 
vati, izdelovati; (durdy Guj8) liti (li- 
jem); ; uliti 
$ormenlehre f. oblikoslovje, oblikovje. 
Jormenfdjneider m. kalupar, kalupo- 
rezče, pismorezče, lesorčzče, 
URE m. pogreššk od. hiba v 


formig in Pie mitte(8 der Endbung 
-ast od. durdy podobčn gu iiberjeben, 
3. B. eijormig jajčast, Ja sd podobšn. 

formlid; pravilčn, obličšn, pristojčn, 
prave podobe ob. oblike; s ni 
rčdoma, pravilno, praviloma. 

Sormlidpkeit f. pravilnost, obličnost, 
pristojnost. . 

formlos brezliččn, neličšn, brez po- 
dobe ob. lica. 

$ormlofigkeit f. brezličnost, neličnost, 
brezličje. 

$ormrahmen m. oklčp, okvir. 

Jormular m. vzorče, obrazče, vzgled, 
formular. 

$ormularienbudj m. vzglednik, pri- 
mernik. 

formulieren izraziti. 

Šorfdpbegier f. vedoželjnost, izved- 
ljivost. 

forfdpbegierig vedoželjšn, izvedljiv, 
poizvedovalčn. 

forfdjen poizvedovati, zasledovati, 
premišljevati, preiskovati, raziskovati ; 
(bejragen) popraševati, opraševati, iz- 
praševati, ovedati; ovčdeti (-vem). 

BE aje m. poizvedovalče, preisko- 

če, zasledovalče. 

$orfdfudjt f. izvedavost, radovednost; 
j. a. $orjdbegier. 

Žorfdjung h poizvedba, poizvedava- 
nje, preiskdva, preiskavanje, zasledo- 
vanje; izpraševanje. 

Šorfdjungsgeifi m. poizvedovalnost, 
preiskovalnost. 

$orft m. gozd, les, hosta, zavod, log; 
norjt« gozdni, gozdarski. 

$orftamt m. gozdarski urad (-a u. -u). 

epa uje f. gozdarstvo. 

Jorfibetrieb m. gozdarjenje. 

Jorfibezirk m. gozdni okraj. 

šorfidienfi m. gozdarska služba. 

Jorfter m. gozdar, logar ; (28irtjdjaft3- 
fiihrer) lesar. 


redno, 
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fortarbeiten 


$orfterei f. gozdarstvo, logarstvo; 
gozdarjeva ob. gozdarska koča. 
Šorfterin f. gozdarica, logarica. 
šorfifrevel m. gozdna kvara. 
Jorfigebiir f. gozdnina. 
Jorfigeredjtigkeit f. gozdna pravica. 
$orfigeridjt m. gozdno sodišče. 
šorftgefeh m. gozdni zakon, gozdna 
postava. [ hiša. 
Jorfthaus m. gozdarjeva ob. gozdarska 
orfthiiter m. gozdni čuvij. 
Šorftinfpector m. gozdni nadzornik. 
šorftkunde f. gozdoznanstvo, leso- 
znanstvo. 
Jorfikundige m. gozdoznanše, leso- 
znanče. 
Jorftlehranftalt f. gozdarsko učilišče, 
gozdarska šola. 
forftlidy gozdan, gozdarski. 
Jorftmeifter m. nadgozdar, nadlegar. 
$orfiproducte pl. gozdni pridelki pl. 
orfirath m. gozdni svetnik od. sveto- 
valče; gozdno svetništvo oder sveto- 
valstvo. 
orftredt m. gozdno pravo, gozdni 
zakon; drvaščina. 
Jorftrevier m. gozdni okraj. 
orftrevierleiter m. vodnik gozdnega 
okraja. ljiv. 
foridjidlid gozdu kvarčn vd. š ča 
Sorfifdjule f. gozdarska šola. 
Jorfifdjuh m. gozdno varstvo. 
Jorffdjukdienfi m. logarska od. goz- 
darska služba. (PT. 
Jorfifdjubperfonale m. gozdni čuvaji 
$orfiftreitigkeit f. prepir zaradi gozda. 
Jorfitedniker m. gozdni tehnik. 
Jorfivermalter m. gozdni oskrbnik. 
Jorfiwefen mn. gozdarstvo. 
$orfiwirtfdjaft f. gozdarstvo, gozdar- 
jenje. 
$orfkins m. gozdnina, lesnina. 
fort adv. dalje, naprej; (vom Orte 
ieg) proč, s poti, v kraj; (in gibom.) 
od-, u-, dalje, naprej; — und — 
jedno mer, ven in Ven, skozi in Kai ; 
ljo takoj, precej, mahoma; — mit 
obgri se; fortan odsihdob, OdalaJI 
brisi a posihdob, poslej, za naprej, v 
prihodnje 
šort n. trdnjavica. 
fortarbeiten dalje od. naprej delati. 


c 


fortbannen 


fortbannen pregnati (-ženem), pro- 
gnati; tmpf. preganjati. 

fortbauen dalje staviti obd. zidati; (im 
Sergbau) dalje kopati (kopljem). 

fortbegeben jidy odpraviti se, oditi 
(-idem), odriniti; impf. odpravljati se, 
odhajati. 

fortbeftand m. obstančk, obstoj. 

fortbringen odpraviti, z mesta spra- 
viti, odnesti; impf. odpravljati, odna- 
šati; fidy — preriti (-rinem ob. -rijem), 
preživiti se; %mpf. preživljati se. 

$ortdauer f. trajnost, trpež, obstančk. 

fortdnuern trajati, trpeti, obstati 
(-stojim u. -stanem); impf. obstajati. 

foridauerno trajšn, stanovitčn, ne- 
prenehljiv. 

forteilen proč od. dalje hiteti, pod- 
vizati se. 

$ortepiano m. klavir. 

forterben jidy preiti (-idem), tmpf. 
prehajati. 

a nadaljevati ; (m. . %8agen) 
odvesti (-vedem) se, odpeljati se; impf. 
odpeljavati se. 

fortfliegen odleteti, impf. odletavati. 

fortfliehen ubčgniti, uteči (-tečem); 
impf. ubegati, utekati. 

fortfiihren odvesti (-vedem), odpeljati; 
impf. odvajati, odpeljavati; (bv. %Binbe 
od. %ajjer) odnesti, impf. odnašati; 
bie %irtidjajt — dalje gospodariti. 

$ortgang m. uspeh, prospeh, napre- 
dek; einen guten — nehmen odsedati 
se, srečno od rok pd. izpod rok iti 
(grem), dobro napredovati. 

Sorigangsclagje red (-a u. -u). 

$ortgangsztugnis m. spričevalo o na- 
predku. 
 fortgehen oditi (-idem), odriniti; 
impf. odhajati. . 

forthin za naprej, nadalje, v prihod- 
nje, posihdob. 

$ortification f. utrdba. 

fortjagen odgnati (-ženem), odpoditi, 
spoditi, odtirati, stirati; tmpf. od- 
ganjati; intr. (zu Bjerbe) odjahati, od- 

jati. 

(ortkommen oditi (-idem), impf. od- 
hšjati; (fidy fortbringen) preživiti se, 
kruh si služiti; (pon Getvadjjen und 
Žlieren) rasti (rastem), obstajati, de- 


227 


jortjegen 


lati, obnašati se; zrasti, obstati (-sta- 
nem), storiti, obnesti se. 

šortkommen m. odhod; napredčk, 
pa Pon; cin Dejjece8 — boljši kruh, 
boljše življenje; (v. flanzen) rast (-i); 
(Rebenšmittel) kruh, živež, hrana. 

vne a tek. m 

ortlaufend zaporedčn, nepretrgan 
tekoč; adv. m bak ii 

šortleben m. življenje. 

fortleiten razvoditi; 2mpf. razvajati, 
prenašati (phys.). 

$ortleitung f. prenos; — d. Bemegung 
prenos gibanja (phys.). 

$ortleitungsmelle f. prenosno vratilo 
(phys.). | IH 
fortmadjen jid) spraviti se, pobrati 
(-berem) se, pocediti jo; impf. sprav- 
ljati se, pobirati se. 

fortpflanzen prenesti, presaditi; impf. 
prenašati, presajati; (vermehren, er- 
geugen) rediti, množiti, ploditi, saditi; 
zarediti, pomnožiti, razmnožiti, zaplo- 
diti, razploditi, zasaditi; %mpf. raz- 
množevati, razplodovati, zasajati; (die 
%dirme) razširjati, raznašati (phys.); 
jidy — razploditi se, zarediti se, raz- 
rasti (-rastem) se; %mpf. razplodovati 
se, zarčjati se. 

Jortpflanzung f. zaredba, zareja, raz- 
plodba; (d. Yčenjdjen) zarod. 

Šortpflanzungsgefdyvindigkeit f. brzina 
od. hitrost širjenja. 

dortpflanzungsorgan m. plodilo. 

fortrennen oddirjati. 

fortrollen tr. valiti, valjati, takati; 
zavaliti; intr. takati se, takljati se. 

fortfdjaffen odpraviti, spraviti, s poti 
spraviti; zmpf. odpravljati, spravljati. 

Šortfdjaffung f. odprava. 

fortfdpleidjen zmuzati se, zmuzniti se, 
ukrasti (-kradem) se. 

fortfdpreiten pomakniti se, impf. po- 
mikati se, dalje stopati od. koračiti; 
(in Kenntnijjen) napredovati, uspevati. 

fortfdyreitend postopčn ; —e Bervegung 
pomikanje. 

Jortfdjritt m. napredšk, uspeh, pro- 
speh; — madjen napredovati. 

fortfdyrittlidh napredan. 

dortfdrittsmann m. naprednjak. 

fortfegen nadaljevati, podaljševati. 
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gortjebung — 
$ortfebuno f. nadaljevanje, podalj- 
ščk; — folgt dalje prihodnjič. 
fortiihreno ads. vedn, neprenehljiv ; 
adv. neprenehoma, vedno, zdržema, v 
jedno mr. 

fortziehen odriniti, oditi (-idem), pre- 
seliti se; impf. odhajati, preseljevati se. 

$ortzug m. odhod, selitčv, preselitčv. 

Šorum mn. sodišče. 

foffil okamenel; kopan. (pl. 

Joffilien pl. okamenine pl., izkopki 

Jotus m. spočetčk, zarodčk. 

Jourage f. klaja, krma, piča. 

fouragieren klajo 2c. preskrbeti, impf. 
preskrbovati, 

Šourier m. vojaški pisar, furir. 

Journier m. obklada, oplatica. 

fournieren obložiti, oplatiti; %mpf. 
oblagati, obkladati. 

Sradjt f. tovor; vozivo, vozno blago; 
sradjt- vozni. 

fradjtbar vozčn. 

$radjtbrief m. vozni list, 

Jradjtempfiinger m. prejemnik blaga. 

fradjten za plačilo voziti. 

Jradtfiilrer m. voznik, 

Jradtgeld m. voznina. 

Jradjtgut m. vozno blago. 

fradjtkoften pl. vozni stroški pl. 

Jradjtfdjif m. tovorna od. prevozna 
ladija. 

Jradjtftitk m. vozivo, vozno blago. 

Šradjtverfender m. pošiljatelj od. raz- 
pošiljalšc voznega jas, 

$radjtiwagen m. tovorni voz, težki voz. 

šrad m. frak. 

šraction f. stranka, frakcija. 

Šractur f. (Uracturjdyrijt) nemško ob. 
gotiško od. frakturno pismo, lomno 
pismo. 

Šrage f. vprašanje; eine — ftellen 
vprašati, poprašati; %mpf. vpraševati, 
popraševati. 

fragen prašati, vprašati, poprašati, 
pitati, barati, pobarati; zmpf. vpraše- 
vati, popraševati 2c.; (herum—) opra- 
šati, zmpf. opraševati. 

fragend prašajoč, prašaje, poprašu- 
joč, sprašujoč 26. 

$ragepunkt m. vprašanje. 

Jragefteller m. vprašalče, vpraševalče. 

Srageftellung f. vprašanje. 
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— wrab 

fragemeife adv. v vprašanjih, s vpra- 
šanji, vprašujoč. šalnica. 

Šragemort m. vprašalna beseda, vpra- 

drageztidjen m. vprašaj. 

fraglidy zadevan, dotiččn, omenjen; 
(ungetvij8) negotov. 

Sragment mn. odlomčk, kos (-a u. -u). 

fragmentarifdy v odlomkih. 

Jragner m. krušnar. 

Jraifen pl. božjast; j. a. Epilepjie. 

jranctistaner m. frančiškan, frančiš- 
kanče, franjevče. [samostan. 

Sranciscanerklofter m. frančiškanski 

ranciscanerorden m. frančiškanski 

red (-a u. -u), red sv. Frančiška. 

franco adv. plačano, poštnine prosto. 

frank svobodčn, prost; — und jrei 
ves svoj, prost kakor ptica pod nebom. 

frankieren poštnino plačati, pismo 
poštnine oprostiti, frankovati; tmpf. 
poštnino plačevati, pismo poštnine 
oproščevati. 

frankiert adi. plačan, poštnine prost; 
adv. j. franco. 

Šranfe f. pram, prem, cembi m. pl. 

franfen pramati. 

Jranzband m. francosko vezanje od. 
vezilo, vezanje z usnjatim hrbtom. 

Sranzbaum m. pritlikovče. 

Šranzbrantimein m. francosko žganje. 

Šranzofen pi. (Wrantheit) nesramna, 
bolezšn (-i), francozi pl. 

Jranzperle f. francoski ob. ponarejčni 
od. nepravi biser. 

$ranzmein m. francosko vino. 

frappant presenetljiv, čudan; j. a 
iiberrajdjend. 

frappieren prevzeti (-vzamem); daš 
hat mid) frappiert zavzel sem se nad 
tem, začudil sem se temu; j. a. itberz 
rajdjen. . 

graf m. žretje, žrtje, žrenje; (Putter) 
živež, piča, krma; (%rejšgier) požreš- 
nost, samogoltnost, goltnost. 

draftrog m. korito. 

drater m. brat, fratčr. 

fraternifieren bratiti se, družiti se. 

Jraternitit f. bratovščina. 

fratfdjeln govoričiti, izpraševati, po- 
praševati; krušnariti. 

šrot m. smrkovče, smrkolin, otročaj, 
paglovče. 


grabe 


$rake f. spaka; —n madjen pačiti se; 
spačiti se. 
Srakenbild m. spaka, grda oder pre- 
tirana podoba. 
Srakengeftalt f. pošast, grdoba. 
frabenhaft grd, nagnusčn, smeščn, 
pretiran. 
$rau f. gospa; (Ehejrau) soproga, 
žena, zaročnica, pridruga; ($aušjrau) 
gospodinja, gospodarica ; eine — nehmen 
ženiti se; oženiti se; Die — SYčeben 
gospa Medčnka, gospa Medenova. 
Šraudjen m. ženka, ženica. 
$rauen« ženski. 
Šrauenbild m. ženska; (ein Bilbni8 b. 
Sungfrau %aria) podoba device Marije. 
Jraueneis m. Marijino steklo. 
Srauenfeind m. sovražnik ženstva; 
f. a. VBeiberjeind. [kožuščšk. 
Šrauenfingerkraut m. device Marije 
Sranenfifdy m. platnica. 
auenhnaar m. Ženski lasje pl.; 
(SBilanze) device Marije lasci, predenica. 
ble m. ženska srajca. 
Srauenkiifer m. polčnica, božji volšk, 
Srauenkirdje f. cerkčv matere božje. 
Jrauenklofter m. nunski samostan. 
ranenorden m. ženski red (-a u. -u), 
red za ženske. 
$ranenfdjuh m. ženski črevčlj ;(Bjlange) 
ceptec, črevelje. 
Jrauensperfon f. ženska. 
Šrauenftand m. ženstvo; (in d. Kirdje) 
ženska stran (-i). 
drauentag m. šmarčn, šmdarijni dan, 
ospojnica; Grop— veliki šmarčn, v6- 
ika maša, velika gospojnica; $f(ein— 
mali šmaršn, mala maša, mala go- 
spojnica. 
auenunterkleid m. gozče. 
Šrauenvolk m. ženstvo, ženske pl. 
Srauenzeit f. ženska doba, žensko 
čiščenje. 
$rauenzimmer m. ženska stanica; (er: 
jon) ženska. 
Šriiulein mn. gospica, gospodična. 
čiuleinftift m. odgojišče od. odgoje- 
vališče za gospodične. 
lem) drzčn, predrzšn, smel; (aušge« 
lafje 


n) razuzdan, nesramčn; ein —er 
Wčenjd; predrznež, nesramnik; Die —e 
SBerjon nesramnica. 
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freigeben 
Šredheit f. drznost, predrznost, sm6- 
ost. 


dregatte f. fregita. 

šregattenvogel m. črna burjevka ob. 
burnica. 

frei svobodčn, prost, svoj; (ohne 
etiva3) brez c. gen., prost, čist; (un: 
gefjreit) svobodčn; — fverben osvoditi 
se, oprostiti se, osvojiti se, oteti (ot- 
mem) se; tmpf. osvobojati se, oprošče- 
vati se, osvojevati se; (in der Čhhemie) 
razvezati (-vežem) se, %mpf. razvezo- 
vati se; — bon Sdjulben brez dolgov; 
im šreien na planem, na jasnem, pod 
milim nebom; ein —er lab odprt 
prostor; im —en 3eldbe j. Beld; auf 
—en uf jesen izpustiti koga iz uječe 
od. iz zapora; ber Baum fteht — drevo 
stoji na samem; er ijt nidjt — ni sam 
svoj; auš —en Otiiden sam od sebe, 
radovoljno; eš jteht ihm — na izvolji 
mu je, na izbčr mu je dano; —e 
%ohnung brezplačno stanovanje; —er 
Gegenjtand nezapovedani oder prosti 
ona id) bin jo — drznem se; —e 

iirme razvezana toplota; — herauš 
naravnost, odkritosrčno, z očij v oči. 

dreibatnillon m. bataljon radovolj- 
nikov. 

Šreibauer m. svobodnik. 

Šreibeuter m. pomorski ropar od. to- 
lovaj, gusdr. 

Šteibeuterti f. pomorsko roparstvo, 
gusarstvo. 

šreibrief m. svobodnica. 

Jreibiirger m. svobodni državljan. 

dreicorps m. krdelo radovoljnikov. 

freidenkend svobodomiseln. 

šreie f. plan (-i), planota. 

fteieigen prostolastčn. 

freien snubiti; zasnubiti; — gehem 
na ogledi ob. na razgledi iti (grem). 

dreien m. snubitčv. 

pivi m. snubač, snubče, snobok; 
ouj —8 3iiben ftehen ženiti se. 

Šreiersmann m. j. zSreter. 

Šrtifrau f. baronica, baronka, ba- 
ronovka. 

freigeben osvoboditi, izpustiti; mpf. 
osvobojati, izpuščati; (erlauben) dopu- 
stiti, impf. dopuščati; ben Sandel — 
svobodno kupčijo dopustiti. 


freigebig — 

freigebig darežljiv, radodarčn, do- 
brotljiv. [nost. 

Sreigebigktit f. darežljivost, radodar- 

freigeboren svobodno rojen, svobod- 
nega rodu. 

Šreigtift m. svobodomiselnik; malo- 
verče. [veršn. 

freigeifterifdy svobodomiseln; malo- 

Šreigelaffene m. osvobojenče. 

Šreigeld m. mrtvaščina. 

freigefinnt svobodomiseln. 

Šreiglaube m. prostovčrstvo, svoje- 
verstvo. 

šreihafen m. svobodno pristanišče, 
svobodna luka. 

freihalten živež od. hrano komu za- 
stonj dajati. 

Sreihandel m. svobodna kupčija, — 
trgovina. 

$reiheit f. svoboda, prostost; (Kitihn: 
fecit) drznost, predrznost; —en pl. svo- 
boščine; im — jegem osvoboditi, iz- 
pustiti koga iz uječe od. iz zapora, 
dati (dam) komu svobodo; impf. iz- 
puščati 2c., dajati 2c.; id; nehme mir 
Die — bodi mi dovoljeno, drznem se. 
Jreiheitsbrief m. svoboščinska listina. 
Šreiheitsdrang m. svobodoželjnost, 
hrepenenje po svobodi. 

freiheitsliebend svobodoljubčn. 

šreiherr m. baron. 

freiherrlids baronov, baronski. 

šreihufe f. svobodno zemljišče. 

$reiknedjt m. krvnik, rabelj. 

freilafTen j. freigeben. 

Šreilehjen n. svobodni fevd. 

freilid, kaj pa da, se vč da, kako 
pa, res; (zivar) sicer. 

freimadjen osvoboditi, osvojiti, opro- 
stiti; tmpf. osvobojati, osvojevati, 
oproščevati. |zidar. 

drtimaurer m. svobodnjak, prosto- 

Jrtimaurerti f. svobodnjaštvo, prosto- 
zidarstvo. [dušnost. 

šreimuth m. odkritosrčnost, prosto- 

freimiithig odkritosrččn, prostoduščn. 

šreimiithigkeit f. |. Rreimutb. 

drtifaf. m. svobodnik, svobodnjak. 

Šreifdjiiler m. neplačujoči učenče, 
učenče prost. učnine. 

reifinn m. svobodomiselnost, svo- 

bodna misčl (-i). 
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sremde 


freifinnig svobodomiseln. 

dreifinnigkeit f. |. $reijinn. 

paši bočne oprostiti, nedolžnega (ne- 
dolžnim) spoznati; impf. oproščevati, 
nedolžnega spoznavati; v. Siinden — 
grehov odvezati (-vežem), tmpf. od- 
vezovati; (b. Rehrjungen) iz učenja pu- 
stiti, učenja oprostiti; %mpf. iz učenja 
puščati, učenja oproščevati, 

freifpredjend, cim —e8 Urtheil oprostna 
ob. odvezna razsodba. 

Sreifpredjung f. osvoboja, oprostitčv ; 
odveza. 

Srteiftadt f. svobodno mesto. 

dreiftitte f. zavetje, pribežališče. 

freiftehen, e8 jteht ihm frei na izvolji 
mu je, na izbčr mu je dano. 

Sreiftelle f. brezplačno mesto. 

freiftellen, jemandem etmaš — na iz- 
voljo od. na izbčr komu kaj dati (dam), 
impf. dajati. 

Šreiftunde f. ura praznovanja. 

šreitag m. petčk; am — v petčk; 
an —en ob petkih. 

dreitifdy m. brezplačna hrana. 

Šreimerber m. snubač, snubče; —in 
f. snubačica. 

dreimerbung f. snubitčv. 

freimillig adi. radovoljčn, dobrovo- 
ljšn, samovoljčn; adv. sam od sebe, 
iz svoje volje, zdobra. 

Sreimillige m. radovoljnik, dobrovolj- 
nik; f. radovoljka, dobrovoljka; (in: 
jahrig«— jednoletni radovoljnik, prosto- 
voljnik. [voljnost. 

Jreimilligkeit f. radovoljnost, dobro- 

šreizitgigkeit f. svobodna selitčv. 

fremd tuj; vnanji. ljudski, inostran ; 
(unbefannt) neznan, nepoznan; (jelt« 
jam) čudčn. 

fremdartig tuj; drugovrstčn, drugo- 
rodčn, inorodčn. 

remdartigkeit f. raznorodnost, ino- 
rodnost, inovrstnost. 

fremdbezirkig sosčdnjega okraja. 

Sremde f. tujina; tuja zemlja oder 
dežela, neznana dežela ; in die — gehen 
po svetu od. na tuje iti (idem, grem), 
z doma iti; er tar in der — z doma 
je bil, po svetu je bil. 

Jremde m. tujše, vnanji človek; [. 
tujka. 


$rembenbudj 


za tujce. 

Sremdengefeth m, zakon o tujcih. 

Šremdenpolizei f. policija za tujce. 

Šremdenmefen m. tujstvo, inostran- 
stvo; tujska opravila, 

fremdgeboren tujeroden, tujega oder 
vnanjega rodu. 

Šremdbeit f. tujstvo; (Unfenntni$) 
nevednost, neznanje. 

Fremdling m. tujče, inostranče, vnanji 
človek, priseljenče; — iverden tujčiti 
se, potujčiti se; impf. potujčevati se; 
Sremblingš- tuj jski. 

Sremdfudst [. ar SRBA pretirano 
posnemanje tujih šeg. 

fremdfiidptig tujčevalčn. 

$remdmort n. tujka, tuja beseda. 

povej inojeziččn, tujega jezika. 

freguent ljudnat, obiskovan. 

šre oi n. (Berbum —) po- 
navljalnik, ponavljalni glagol. 

$reguentation f. obiskovanje. 

Sreguentationszeugnis m. spričevalo o 
obiskovanji šole. 

freguentieren obiskovati. 

Jrescomalerei f. slikanje na mokro 
od. na vapno. 

$refsbegierde f. požrešnost, samogolt- 
nost, snedenost. 

ag tig požreščn, 
sneden, hlastežčn. 

$relle f. žrelo; gobče, rilče. 

freffen žreti (žrem), požreti, jesti | ra 
(jem), pojesti, snesti; %mpf. požirati, 
poje ati; (Rorner) zobati (zobljem) ; 
pozobati ; ; (Gra8) muliti; pomuliti; 
(gierig —) hlastati; pohlastati; (um 
jtdj —) razjedati; razširjati se. 

frefjen n. žrtje, bejin, dka sie piča, 
krma, jed (-i); fig. slabo jelo 

frefend goltav razjedljiv. 

Sreffer m. žerče, snedež, snčda, po- 
žeruh, požrešnik ; —in f. požrešnica. 

$refsožer f. j. Srejšbegierbe. 

frefsgierig |. frejsbegierig. 

freffig in Bibgn. jed, jedan, žrtčn. 

mo n. (Im Sdivenitat) ge 

vost 

Frefslufi f. lakot (-i), lakota, požrlji- 

$refsfudjt f. |. zrejšbegierde. 

šrefstrog m. korito. 


samogoltčn, 
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freunblog 


n. raca žrelo. 
djen m. bela podl 
Sr n. f. A srna 
dreude f. veselje, radost; — haben 
veseliti se, radovati se; ein žag ber 
— veseli dan, dan veselja; mit —n 
z Va prav rad; Sreuben: veseli, 
radostn 
revne m. kupa veselja oder 
osti 
Šreudenbotfdjaft f. veselo oznanilo, 
veseli glas (-a u. oj 
dreudenfeft m. veselica, veseli god (-a 
u. -u) od. praznik. 
Šreudenfeuer m. kres. 
rreudengefdyrei m. vrisk, veseli krik, 
veseli hrup; ein — erheben vrisk za- 
gnati (-ženem), zavriskati, zaukati. 
pola or jeva n. dom vesel 
reudenkleid m. pražnja di semanja 
obleka. 
reudenleben m. veselo od. prijetno 
življenje. 
eudenlos nevesel, brez veselja od. 
radosti. 
Freudenmalhl mn. veselica, vesčla po- 
jedina, gosti (gostij) pl. 
freubenreidj poln veselja od. radosti, 
prevesel, preradostčn. 
Šreudenruf m. veseli klic, vrisk. 
$reudentag m. veseli dan, dan veselja. 
dreudentaumel m., im — veselja pijan. 
A ero sla do "solza veselja oder 
osti 
freudenvoll veselja od. radosti poln. 
freudetrunken veselja pijan. 
freudig vesel, radostčn. 
dreudigkrit f. veselje, radost. 
freuen veseliti, radovati, razveseliti ; 
lig — veseliti se, radovati se, vesel 
iti (sem); razveseliti se, vzradovati 
se; impf. razveseljevati se. 
freund m. prijatelj; er ijt eim — vom 
Spielen, Zrinfen ac. rad igra, pije 2e. 
dreunddjen m, ljubi prijatelj. 
Porenbtih f. prijateljica. 
reundlid, prijazčn, mil; — thun pri- 
kupovati se, dobrikati se, prilizovati 
se, sladkati 'se; (biibid)) ) lep, ugodčn. 
$reundlidkeit f. prijaznost. 
freundlos brez prijatelja oder pri- 
jateljev. 


reundjdjajt 


Šreundfdaft f. prijateljstvo; pobra- 
timstvo; — jdliegen sprijazniti se, po- 
bratiti se. 

freundfdaftlid, prijateljski, prijazčn ; 
adv. prijateljsko. 

Šreundfdjafts« prijateljski. 

Šreundfdjaftsbund m. prijateljska 
zveza pb. vez (-i). 

šrevel m. zlobnost, zloba, hudobija, 
pregreha ; (%erbredjen) hudodelstvo, 
zločinstvo, zlodejstvo; (Bejdydidigung) 
škoda, kvar; (Entheiligung) oskrunitčv, 
oskrumba. 

frevelhaft zlobčn, hudobšn, hudode- 
lan, zločinski; (berivegen) predrzčn, 
drzovit. 

Jrevelmuth m. zlobnost; (%erivegen: 
heit) predrznost, drzovitost. 

freveln grešiti, hudo delati, zlobčn 
biti (sem). 

d'revelthat f. hudodelstvo, zločin, zlo- 
činstvo, hudobija; zlobno od. brezbožno 
dejanje. 

freventlidh predrzčn; j. a. frevelajt. 

Jrevler m. hudobnež, zlobnež, brez- 
božnik; hudodelče, hudodelnik, zlo- 
činče; predrznež, 

šrevlerin f. hudobnica, brezbožnica ; 
hudodelnica; predrznica. 

driede m. mir (-a u. -u); (Muhe) po- 
koj; —n jdliepen mir skleniti, po- 
miriti se; — jei mit eud) mir vam 
bodi! mir z vami! —n ftiften miriti; 
pomiriti; in —n leben mirovati, v miru 


živeti; Den —n jtoren mir rušiti, raz- | ( 


rušiti, mir kaliti, mir prelomiti; — 
jeiner %Wjde Bog mu daj večni mir in 
pokoj; %rieben8- mirovni, mirni. 

driedensabfdlufs m. pomirje, sklep 
miru. 

Šriedensbedingung f. pogoj oDer uvet 
miru, mirovni pogoj od. uvet. 

Šriedensbot(djaft f. oznanilo miru. 

$riedensbrudy m. prelomljenje miru, 
mirolom, mirolomstvo. 

Šriedensbund m. zaveza miru. 

driedenscongrefs m. zbor za mir od. 
zaradi miru. 

driedensengel m. angelj miru. 

riedensgage f. plača ob miru; vo- 

jaška mirovna plača. 

Šriedensgeridjt m. mirovno sodišče. 
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— Grijde 
Sriedensgottin f' boginja miru. (sodnik. 
Šriedensridter m. mirovni sodnik, raz- 
Šriedensfdlufs m. pomirje, sklep miru. 
Jriedensftifter m. mirilše, posredo- 

valče miru. [nik. 
Jriedensfiorer m. kalilše miru, zdraž- 
Jriedensunterhiindler m. pogajalče za 

mir obd. zaradi miru. (miru. 
Jriedensvermittler m. posredovalče 
Šriedenszeit f. čas od. doba miru, mi- 

rovanje; zur — ob miru, v miru, v 

mirnem času. 
friedfertig miroljubčn, miroljubiv, 

miršn, mirljiv. [ljubnost. 
Jriedfertigkeit f. miroljubje, miro- 
šriedhof m. pokopališče, grobišče, 
mrtvišče, grobje. [mirno. 
friedlid,y miran, krotšk; adv. zlepa, 
friedlieben? miroljubšn, miroljubiv. 
frtedlos nemirčn, nepokojčn, brez 
miru. 
friedfam mirčn, tih, krotšk. 
Jriedfamkeit f. mirnost, krotkost. 
Jrierbeule f. ozeblina, ozeba. 
frieten prezčbati, mraz trpeti; id 
friere zebe me, mraz mi je; (gu Ci8 
imerden) zmrzniti, zamrzniti; %mpf. 
zmrzovati, zamrzovati, 
šrieren n. mraz, zmrzlina, zmrzal (-i). 
šries m. friz, nakitje. 
riefel m. opahki pl., spahki pl., 
spuščaj, prhljaj, pršaj, prišč. 
frifdp surov, presčn, svež; (fiihi) 
hladčn, studen; (meu) nov, mlad; 
mumnter) živ, živahčn, čvrst, čil, iskčr; 

(eben gebradjt) todinji, 3. 8. todinja 

voda, D. i. otodi (jpeben) prinesena voda; 

—e8 Sol; surov les; —e8 Blatt zelen 

list; —e %Bare novo blago; —er Baum 

mladikavo 0d. omladno drevo (-esa); 

—e %arbe živa barva; —eg Srot kruh 

po peki; —e8 Bjerd spočit oder čil 

konj ; — gemolfene Wild; prično mleko; 

— getvagt srčnost velja; auj —er Zhat 

na samem dejanji; — zur Mrbeit urno 

na delo! etmaš —e8 novina; —e %4djdje 
belo perilo; auj die —e Bujt pod milo 
nebo. 

šrifdje f. čvrstost, čvrstota, svežost 

(svežest) ; mrzlota, studenost; hlad 

> u. -u), hladnost; živost, živahnost, 

čilost. 





frijdjen 

frifdjen (Cijen) prekovati, pretopiti, 
prečistiti, prepustiti ; npf. pretapljati, 
prečiščati, prepuščati; |. erjrijdjen. 

SrifdelTe f. pretapljalnica, čistilnica. 

rifdherd m. ognjišče. 

šrifdling m. (jungeš Odjivein) pre- 
šiččk, mladiččk, spomladanče. ca. 

Srifdofen m. pretapljalnica, topilni- 

Jrifdjung f. |. Erfrijdjung. 

šrifeur m. lasničar, frizer. 

friheren razčesati (-češem), oplesti 
(-pletem) ; impf. razčesavati, opletati ; 
(db. Saare frdiujeln) kodrati, svedriti. 

$rifirrkamm m. češčlj, redki glavnik. 
A ou f. rok, obrok, doba; (AWufjdjub) 

og, odlasčk, odlastlak (odlastelka) ; 
binnen %onat8— črez mesec dnij; Ha 
jeber — vsak čas; grofe — prostran 
rok; le$te — končni rok. 

friften odlog od. odlastlčk dati (dam), 
impf. dajati; odložiti, tmpf. odlagati ; 
daš Reben — ubijati se, borno živeti, 
životariti, komariti. 

$riftenprotokoll m. rokovni zapisnik. 

šrifittag m. določeni dan (dneva). 

$riftverlčingerung f. odlog, podaljša- 
nje obroka. 

friftweife adv. po obrokih, obrokoma. 

$rifur f. oplčt, opletilo. 

frivol j. aušgelajjen. 

$trivolitiit f. objest (-i), preširnost. 

froh vesel, radostčn, rad, zadovoljčn ; 
idy bin — veselim se, po všeči mi je. 

frabhlidy vesel, radostčn, dobrovoljčn; 
— jeim veseliti se, radovati se, dobre 
ob. židane volje biti (sem). 

$rihlidkeit f. radost, veselost; (al8 
Sanblung) veselje, radovanje, veselica, 

frohlodten radovati se, veselja po- 
skakovati, veselja vriskati od. ukati. 

Srohloden m. radovanje, vriskanje od. 
ukanje (od veselja). 

$frohn« tlačanski, tlaški, robotni. 

$rolhnarbeit f. tlaka, robota. 

$rohnarbeiter m. tlačan, robotnik. 

$rohudienft m. tlaka, robota; —e ver: 
ridjten tlačaniti, robotati, tlako delati 
ob. opravljati. 

frobnen tlačaniti, robotati, tlako de- 
lati od. opravljati; (ben £iijten) streči 
(strežem), služiti. 

$rohnfaften pl. kvatre (kvater) pl. 
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Srojt 


šrohnfuhre f. tlaka z vozom, vožnja 
za tlako. 

drohngeld m. tlaščina, robotnina. 

šrohnherr m. gospodar tlake oder 
robote. 

drrohnleidnamsfefi m. telovo (-ega), 
dan od. praznik sv. rešnjega telesa. 

frohnpflidtig tlaki oder roboti pod- 
vržen, dolžčn tlako delati, robotčn. 

šrohfinn m. veselost, dobrovoljnost, 
dobra obd. židana volja, veselo srce. 

obfinnig dobrovoljšn,vesel, radostčn, 

dobre od. židane volje, veselega srca. 

fromm pobožčn, bogoljubšn, boga- 
boječ, bogoslužan, bogomil; (janjt) 
krotčk, tih, pohlevšn; (giitig) dobrot- 
ljiv, blag, usmiljen, milostiv, milo- 
srččn; eine —e Stijtung blagoverna 
ustanova, zadušbina, zadušnica; ein 
—e8 Segat blagovarna oporoka. 

dtomme m. pobožnik; f. pobožnica. 

frimmelei f. svetohlinstvo, sveto- 
hlimba, licemerstvo, kriva pobožnost. 

frommeln svetohliniti se, pobožnost 
hliniti, svetega se delati. 

frommen streči (strežem), koristiti, 
hasniti, v prid od. v hasek 9d. na korist 
biti (sem). 

štommen m. haščn (-i), hasčk, korist 
(-i), prid. 

ftommbersig pobožčn, pobožnega srca. 

šrommigkeit f. pobožnost, bogoljub- 
nost, bogaboječnost; krotkost, pohlev- 
nost; dobrotljivost  2c. 

Šrommler m. svetohlinčše, licemer, 
licemerče; —in f. svetohlinka, lice- 
mgrka. 

Šronte f. čelo, lice, pročelje, ospredje, 
prednja stran (-i). 

rofdy m. žaba; dem. žabica; (Waub- 
frojd)) rega, rakovče, vega; (d. ejšbare) 
urh, rujht, rujhtač; ein abjdjeulidjec — 
žabura; %rojd- žabji. 

šrofdjader f. podjezična žila, žila 
podjezičnica. 

šrofdfang m. žabja lov (-i). 

šrofdfifdy m. morska žaba, žabovka. 

šrofdfuf m. krak. 

alna ari n. regljanje. 

Šrofdladje f. žabja mlaka vd. mlakuža. 
Srofdlnih m. žabnjak, žabnik. [sren. 
šroft m. mraz, zmrzal (-i), mrzlina, 


rojtbeule 


Šroftbeule f. ozeblina, ozeba. 

frofteln, e8 frajtelt mid; mrazi me, 
mraza drgetam od. drgečem, mraza se 
tresem, mraz me trese. 

Šrofteln n. mrzalica. 

froftig mrzčl, zmrzal, mrazčn, leden, 
zimčn; ozebšal, prezebšl. 

Šroftler m. zmrzlež, zmrzljak, zmrz- 
ljivče, zmrzli človek. 

Šroftfalbe f. mazilo za ozeblino. 

Jrofifdzmetterling m. zimski pedic. 

Jroftwetter mn. mrzlo vreme (vremena), 
ostra obd. huda zima. 

šrudt f. sad (-a u. -u), plod; ob- 
rodšk, pridelšk ; dem. sadčk, plodčk; 
coll. sadje, sadovje; bie %riidjte pri- 
delki, plodovi; fig. nasledčk, nastopčk; 
— amjeben zaroditi, zarod zastaviti; 
impf. zarejati, zarod zastavljati ; $rudjt« 
sadni; zarodni. 

Jrudytauge m. popšk, brst. 

frudjtbar rodovitčn, rodovit, plodčn, 
plodovit, plodovitšn, plodonosčn, ple- 
njav; (v. Ščumen) sadonosčn, sadovit ; 
— jein roditi, nesti (nesem), lenjati. 

Srudytbarkeit f. rodovitnost, plodnost, 
plodovitost, 2c. 

Jrudjtbarmadjung f. porodovitčv. 

rudtbaum m. sadno od. sadonosno 
drevo (-esa). 

Srudjtbaumzudpt f. sadjarstvo. 

drudjtboden m. žitnica, kašča, kašta,; 
plodišče (bot.). 

frudjtbringend sadonosčn, plodonosčn, 
plodčn, rodčn; koristčn. 

frudyten roditi, sad nositi od. pri- 
našati ; koristiti, hasniti; zaleči (-le- 
žem), impf. sk pomoči datr ka 
impf. pomagati 

Jrudptertrag m. pridelčk, RNA, 

Jrudjtfeld m. žitno polje. 

Jrudjtfolge f. poljsko kolobarjenje. 

Jrudjtgarten m. sadovnjak, sadonos- 
nik, sadni vrt. 

šrudjtgehdiufe mn. oplodje. 

šrudtgenufs m. užitčk. 

drudjthandel m. žitna kupčija, kup- 
čija z žitom; ben — betreiben žitariti, 
z žitom kupčevati. 

Srudpthčindler m. žitni kupče. 

šrudjthaut f. mrena, lupina, koža, 
luščina. 


— 


le: 
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šriihgetreide 


drudjthorn m. rog obilnosti. 
dtudtbiille f. oplodje. 
šrudjthiilfe f. strok. [rodšk. 
Jrudjtkeim m. kal, klica, zarod, za- 
Jrudjtknofpe [. brst, popčk. 
Šrudtknoten m. plodnica (bot.). 
frudjtlos adt. brezplodšn, neplodčn, 
jalov, brez sadu; (vergeblid)) prazčn, 
nekoristčn,, nehasnovit, brez prida; 
adv. zastonj. [korist (-i). 
Studjtlofigheit f. brezplodnost 2c.; ne- 
drudjtmangel m. slaba letina ,pomanj- 
kanje, stradež. 
$rudjtmarkt m. sadni trg; (Betreibez 
mattt) žitni trg. 
Šrudtniegung f. uživanje. (lina, 
Jrudjtpflange f. sadika, semenska rast- 
šrudjtpreis m. žitna cena; sadna cena. 
Srudjtfdpaden m. ujma, škoda na polji. 
$rudjtfpeidjer m. |. Srudtbodeu. 
$rudjtftiel m. pecšlj, recalj. 
Jrudjttrieb m. mladika, zarodčk. 
drudjtmedzfeliwirtfdjaft f. menjava 
setve, poljsko kolobdrjenje, poljski 
kolobar. 
drudjtwein m. jabolčnik, hruševče, 
hruškovče. 
Šrudtzmeig m. mladika; klica. [vit. 
frugal maloješč, zm8rčn ; teččn, teko- 
friih adi. ran, zgodnji, prigodnji, 
jutranji; adv. za rana, rano, zgodaj ; 
jebe — na vse zgodaj, prav zgodaj; 
heute — davi, adi. davišnji ; — mor: 
genš na vse zgodaj, za belega dne, za 
ranega jutra, s svitom 0d. z vidom 
vred; zu — prezgodaj, rerano; vom 
ne Čet biš.. od ranega jutra 


Š $rilharbeit f. jutranje delo. 

driihbirn f. zgodnja hruška. 

driihe f. jutro; in der — zjutraj, 
zgodaj, za rana; in allerc — na vse 
zgodaj. 

friljer ada. prejšnji, poprejšnji; adv. 
prej, poprej, pred, popred. 

friiheftens najprej, najpoprej, naj- 
pred, najpopred. 

Srithgebet m. jutranja molitčv. 

$riihgeburt f. negodni plod; porod 
pred časom, negodni porod. 
. $riihgetreide nm. jaro ob. zgodnje žito, 
jarina. 


riihgottesdienjt 


$riihgottesdienft m. zgodnja vd. rana 
maša, zgodnjica, prva maša; (in Der 
Ybventzeit) zorna maša, zornica. 

$riihhenne f. jarica, jarčica. 

$riihjahr m. j. Sriihling. 

šriihkirfdje f. zgodnja od. rana čreš- 
nja, črešnja zgodnjica. 

$riihkoft f. kosilo, zajutrek. 

gribling m. pomlad (-i), spomlad (-i), 
vigred (-i), mlado leto, mladoletje, 
mladolčtšk; im — spomladi; %riihj- 
ling8: pomladanji, pomladnji, pomla- 
danski, mladoletni, vigredni; (von 
gridten) jar. 
- gruihlingsiguinoctium m. pomladansko 
Jednakonočje. 

$rihlingsenzian m. svedrče. 

Jet f. mladoletnica. 

iihlingsflur f. pomladanska 90. eve- 

toča livada od. trata. (mladi. 

žriihlingsodttin f. Vesna, boginja po- 

$riihlingshungerbliimdjen mn. kurje 
zdravje. 
- grihlingspflanze f. pomladanska oder 
jara rastlina. 

iihlingspunkt 

(Xjtron.). 

grihlingsjeit f. pomladanski čas. 

friihmorgig davišnji. 

$rihnebel m. jutranja megla. 

friihreif prezgodaj od. prerano raz- 
vit, prigodnji. 

$rihreife f. preran razvitčk. 

riihroth m. zarija, zora, jutranji žar. 

riihfaat f. rana od. jara setčv. 

$riihitiikh m. kosilo, kosilce, zajutrek. 

friihitiiken kositi, kosilčati, zajutrko- 
vati. 

friihseitig adi. zgodnji, prigodnji, ran ; 
adv. zgodaj, rano; allgu— adi. pre- 
zgodnji, preran; adv. prezgodaj, pre- 
rano, prevred. 

$udjs m. lisica ; dem. lisičica ; (Wtann: 
djem) lisjak; (Mferd) rjav konj, rižan; 
(Menjd)) prekanjenče; (Dutfat) rmenjak; 

dy8- lisičji. [lisičevina. 

$udjsbalg m. lisičja koža, lisičina, 

 oreteva m. lisičja luknja, lisičina. 

$udjseifen m. lisice pl., železni sko- 
pec za lisice. —— 

fudyfen lisičji. 

šudsfeli m. i sudjšbalg. 


m.  vspomladišče 
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$iidyfin f. lisica. 

šudysjagd f. lov na lisice.  [kožuh. 

šudjyspelz m. lisičina, lisičevina, lisičji 

fudjsroth rjav ko lisica. 

šudjsfdrott m. lisičnjak. 

Šudysfdyman; m. lisičji rep, metalica; 
rother — ščer (bot.). 

fudysfdymiinzen lizati (ližem) se; pri- 
lizovati se, dobrikati se. 

šudysfdpročinger m. prilizovalče. 

šudjtel f. ploščnati mčč. 

fudjteln s ploščnatim mečem biti 
(bijem), z golo sabljo mahati, s plos- 
kom od. ploskoma biti (bijem); udariti. 

Juder m. voz, peljaj, tovor. 

la. edi pravica, oblast (-i); mit — 
und %edt po vsej pravici. 

Juge f.sk ep sklad, spah, stik, sklada; 
(mujif.) sklad, fuga. 

Siigebank f. stružnik, spahovalnik, 
spahovnik. 

Jiigebor m. kobila (koldrska). 

fiigen skleniti, spahniti, stakniti, 
strniti, spojiti, zložiti; impf. sklepati, 
ee stikati, strinjati, spajati, 
zlagati;  (lenfen) obrniti, uravnati, 
urediti; tmpf. obračati, ravnati, urav- 
navati, urejati; jidj — ujemati se, 
strinjati se, stikati se; fid) in etrvaš — 
udati se v kaj, %mpf. udajati se; jidj 
dem Gejeke — podvreči (-vržem) se 
zakonu, pokoriti se zakonu; (gejdjehen) 
primeriti se, naključiti se, pripetiti se, 
prigoditi se; impf. primerjati se, pri- 
petovati se, prigajati se. 

$iigemort n. veznik. 

fiiglidy primerčn, pristojšn, prikla- 
dan, priliččn ; adv. primerno 2c.; dobro, 
zložno; tikoma; (mit Redjt) po pravici, 
po potrebi. 

$iigung f. zveza ; (Renfung) uravnava; 
— Gotte8 božja volja od. naredba ob. 
previdnost, usoda. 

fiihlbar občutčn, občutljiv, čutčn. 

$ithlbarkeit f. občutnost, občutljivost. 

fiihlen čutiti, občutiti ; (burdj Beriih: 
rung) tipati, otipati, potipati ; id) fiihle 
Rujt hoče se mi, želim, želja me ob- 
haja; jidy — čutiti se, počutiti se, 
imeti (imam) se; svojo vrednost. spo- 
znati; tvie lugti bu bid) kako ti je? 
kako se čutiš? kako se ti godi? 


fiihlen 


fiiglenb 


fithlend čutčn, občutčn, čutljiv. 
iihlfaden m. tipalnica, tipalo. 

Siihlhorn un. j. Riihljaden; (b. Sdjneden) 
rožiččk. 

fiihllos brezčutčn, neobčutčn; brez- 
srčan, trdosrččn, trd. 

Siihllofigkeit f. brezčutnost, neobčut- 
nost; brezsrčnost, trdosrčnost. 

Šubhre f. vožnja, speljaj; —n madjen 
voziti, peljati; (agen) voz. 

fihren vesti (den): voditi, peljati; 
(zu %šagen) voziti, peljati; (verivalten) 
voditi, upravljati, oskrbovati; bei jid 
— s seboj nositi; die šeder — pisati 
(pišem) ; 'Reben — govoriti; $rieg — 
vojskovati se; Klagen — tožiti se; 
SBrocejje — pravdati se, prepirati se; 
bag %Bort — (v imenu drugih) govoriti; 
inter b. Ridjt — prekaniti, prevdriti, 
oslepariti ; mpf. varati, slepariti ; fiihre 
un8 nidjt in die Berjudjung ne vedi 
nas v skušnjavo, ne skušaj nas; einen 
Zitel — sp ji imeti (imam); diejer 
%eg fiihrt nad; Krain ta pot drži na 
Kranjsko; die Megierung — vladati; 
u Ende — dokončati, dovršiti; einen 

amen — imenovati se, zvati (zovem) 
se, klicati (kličem) se. 

$iihrer m. vodnik, vodja, voditelj, 
vodec, vojarin ; —in f. vodnica, vodilja, 
voditeljica. 

Suhrlohn m. voznina; (Sdihrgelo am 
%Sajjer) brodnina, brodovina. 

$ulrmann m. voznik, vozdr, vozač; 
— jein voziti, vozariti; %uhrmannš: 
vozarski. 

Žuhrmannsgemerbe m. vozarstvo, vo- 
zarjenje. 

Juhrfirafe f. vozna cesta. 

žiihrung f. vodba, voja, vodstvo; 
(Seitung) oskrbovanje, upravljanje; j.a. 
Siigung. 

Šuhrmeg m. vozna pot, kolovoz, kolo- 
voznik, kolovoznica. 

uhrmerk m. vozilo, vozno blago; 

(Zšagen) voz. 

šuhrmefen m. vozarstvo. 

Julgurit m. strčlna cev (-i). 

fiillbar polniv, napolniv, plenjav. 

fiille f. polnota, polnost; (Uberjluj3) 
obilica, obilnost, izobilje, prebitšk; 
in $iille und — leben v izobilji oder 


236 


fiinfedig 


razpašno živeti; (%iilljef) nadevčk, na- 
dev; zalijavica. 

fiillen tr. polniti, napolniti; impf. 
napolnjevati; (mit %liijjigfeiten) naliti 
(-lijem), natočiti; %mpf. nalivati, na- 
takati; (mit Sornern) nasuti (-spem 
u. -sujem), %mpf. nasipati; (b. %iirjte) 
nadeti (-denem), %mpf. nadevati; (bie 
Zajdjen) tlačiti v —, natlačiti; intr. 
žrebiti, ožrebiti se, storiti, žrebetna 
biti (sem), žrebe imeti (imam). 

Jiillen m. žrebe (-ta), žrebče; f. žre- 
bica; — tverjen j. fiillen zntr. 

diiller m. polnilče, napolnjevalče. 

šiillfafs n. lij, lijak. 

prah m. rog obilnosti ob. izobilja. 

Jiilfel n. |. %Rlille. 

dilung f. polnitčv. 

Jiillwein m. zalijavica, zalivka, vino 
za zalivanje. 

šunction f. delo; opravilo, opravšk, 
služba. 

Junttioniir m. opravnik. [na. 

Junctionsgebiir f. opravilna službari- 

jun?) m. najdba; fig. iznajdba. 

ganejo m. temelj, osnova, stojalo, 
stalo, podstava, podloga. 

Jundamental: temeljni, osnovni, pod- 
stavni, glavni, poglavitni. 

PRE on m. temeljna raz- 
dalja (phys.). 

JŽundamentalgefek m. glavni zakon. 

Žundamentalfah m. glavni stavčk; 
glavni rek; načelo, podstavna misčl 
(-i), glavno vodilo, 

Jundation f. utemeljitčv, ustanovitčv, 
ustanova, založba. (lohn. 

Sundgelo m. najdenina; j. a. $indDer: 

Žundgrube f. rudnik; bogata zaloga. 

fundieren j. jtijten. 

šundort m. nahajališče. 

Žundus infiructus m. gospodarske po- 
trebščine pl. 

fiinf pet, petero. 

fiinf« pet, petero. 

šiinf f. petka, petčrka, petica. 

fiinfarmig peterorok. 

fiinfbliitterig peterolistčn. 

jiinfek m. patrakis, peterokotnik, 
peterovogelnik. 

fiinfekig peterokot, peterokotčn, pe- 
terovogeln. 


%iinjer — 

jiinfer m. petka, peterka, petika; 
(Gelbitiid) petak. 

fiinferlei peteri, peterovrstšn. 

fiinffady peterčn, petčrnat. 

fiinffiiltig |. fitnfjadh. 

fiinffiihig peteronog, peteronožčn. 

fiinfgliederig peteroud, peteroudčn, 
peteročlen. 

finfhundert pet sto. 

fiinfljundertmal petstokrat. 

fiinfhundertfle petstoti. 

finfjdihrig petletan. 

fiinfmal petkrat. 

fiinfmalig petkratčn, peterokratčn. 

fiinfmonatig petmeseččn. 

fiinfmonatlidy vsak peti mesec. 

fiinfpercentig petodstotčn. 

fiinfpfiindig petfuntčn. 

fiinffeitig peterostran. 

fiinffilbig peterozložšn. 

fiinfitimmig peteroglasčn. 

fiinfitokig s petimi nadstropji. 

fiinftiigig petdnevan, peterodnevčn, 
peterodanski. 

fiinfte peti. 

$iinftel m. petina. 

fiinftens petič, v peto. 

fiinfthalb polupeti. 

finfzadkig peterozobat. 

fiinfsehn petnajst. 

fiin KG m. petnajstka, petnaj- 
sterka; (Gelbitiid) petnajstica, petica. 

fiinfzehnerlei petnajsterčn, petnajster- 
nat 


ala zne ga petnajst sto. 
fiinfsehnmal petnajstkrat. 
$iinfsehntel m. petnajstina. 
fiinfsehntens petnajstič, v petnajsto. 
fiinfjig petdeset. 
$iinfjiger m. petdesetak, petdesčtnik. 
fiinfsigerlei petdeseteri. [nat. 
fiinfjiofiiltig petdeseterčn, petdeset6r- 
fiin al petdesetkrat, 
$iinfzigftel m. petdesetina. 
fiinfjigftens petdesčtič, v petdeseto. 
fungieren službo opravljati, službo- 
vati. 
$iinkdjen m. iskrica; fig. troha, tro- 
hica, betva, betvica. 


de m. iskra. 
unkeln lesketati (-tim u. -kččem) se, 
plamikati, iskriti se, žareti, migljati. 
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— jurdtjam 
funkelnagelneu čisto nov, ves nov. 
funken iskriti se, iskre metati (me- 

čem) od. sipati (sipljem). 

ae cb m. iskrovabče, izvajač. 
iir za; (anjtatt) namesto; ivaš — 
ein kakov, kakšen; %tann — %čann 
mož za možem; an unb — jidj sam 
ob sebi; Zag — Zag dan na dan, vsak 
dan; (iviber, gegen) zoper e. ace., proti 
c. dat.; (gu) do. 

fiirbafs j. tveiterjort, voritber. 

$iirbitte f. prošnja, priprošnja; eine 

— einlegen prositi za koga. 

Jiirbitter m. prošnjik, priprošnjik; 
priprosnik; (bor Geridjt) zagovornik, 
odvetnik. 

Jiirbitterin f. prosilka, priprošnjica, 
zagovornica, besednica, 

Jutrdje f. brazda, razor; dem. brazdica, 
razorčk; (Mungel) guba, gubanica; 
(zum %Wbleiten dDeg VBajjer8) žleb (-a u. 
-u), draga. 

furdjen brazditi, brazdati, brazde od. 
razore delati, razoravati; (rungeln) 
grbiti, grbančiti, gubančiti, nabirati. 

durdt f. bojazčn (-i), strah (-a und 

-U); — Gotte$ strah božji, bogaboječ- 

nost; — haben bati (bojim) se, strah 

biti koga (strah me je); in — gerathjen 
zbati (zbojim) se, ustrašiti se, pre- 
plašiti se; in — balten strahovati; in 

— jeben ustrašiti, prestrašiti, prepla- 

šiti, v strah pripraviti. 

furdjtbar straščn, strahotčn, straho- 
vit, strahovitčn, strašanski, grozčn, 
srepinski; ein —er %čenjd, srepež. 

Jurdjtbarkeit f. strašnost, strahovi- 
tost, groza. 

fitrdyten, audj fidp — bati (bojim) se, 
strašiti se, plašiti se, v strahu biti 
(sem); id) fiirdjte mid; bojim se, strah 
me je; fiirdjte didy vor Giinde boj se 
ob. čuvaj se greha. 

fiirdpterlidy straščn, strahovit, grozo- 
vit, grozšn, strašanski. 

furdjtlos neboječ, nebojazljiv, ne 
strašljiv, neprestraščn, neplašljiv. 

Jurdtlofigkeit f. neustrašenost, ne- 
prestrašenost, nebojazljivost. 

furdztfam boječ, plah, plaščn, bojaz- 
ljiv, plašljiv; ein —er Daje bojazljivče, 
plašljivče, plašljiv kakor zajče. 


urdtjamfeit 


$urdytfamkeit f. plašnost, plašljivost, 
bojazljivost, boječnost. 
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Gupmeg 


Sufbank f. podnožje, podnožnica, 
Jufbekleidung f. obutalo, obuvalo, 


$urie f. zlobnica, peklenica, furija; | obutal (-i). 


(Šuth) besnost, razjarjenost. 

furids divji, besčn, zlobčn, 

Jitrkčiufer m. prekupče, prekupovalče, 

fiirlieb j. vorlieb. 

šiirforge f. skrb (-i), oskrbovanje; 
T: pa ororg 

rfpradje f. priprošnja, zagovor; 

— viti egen prositi za koga, zagovar- 


jati koga. 
fiir/(predjer m. priprošnjik, zagovor- 
nik; (Wnivalt) odvetnik. 


zliiveenia f. priprošnjica, zagovor- 
nica, besednica. 

diirft m. knez; (Serrjdjer) vladar; 
um —en madjen poknežiti, mpf. po- 
neževati. [dika. 

$iirtbifdpof m. knezoškof, knez - vla- 

diirften« knežji. 

dečka knežji; adv. po knežje, 

eški, 

Šiirftenfohn m. knezovič, kneževič, 

Žiirftenftand m. kneštvo, kneževstvo. 

Jiirftenthum m. kneževina, knezovina. 

žiirftin f. kneginja. 

fitritlidy knežji, kneževski. 

šurt f. brod (-a u. -u), pregaz. 

diirtrag m. j. Ubertrag. 

fiirmahr adv. rčs, zares, resnično, 
istinito; — halten za resnico imeti 
(imam), verjeti (verjamem). 

ari m. |. ati 

fiirmihig objestčn; |. a. vorivibig. 

diirmort n. zaimč (-na), zaimčk, 

jur; m. prdče. 

ufel m. patoka. 

deje oh ustreliti, impf. streljati. 

šufelčl m. patoka. 

šuf m. noga; dem. nogica, nožica; 
Je b. Bergeš) vznožje, podnožje, korčn 
al8 Singenmag) črevčlj; (in d. Didt- 
funjt) stopa, stopica; (am %Bebejtuhi) 
koza; zu — peš, pešice; zu — dienen 

ešca od. pri ešcih služiti; mit 

blofen siiben bos, bosonog; gut zu — 
jeim dobčr pešče biti (sem); jid) jez 
manden zu A iigen tverjen na kolena 
pasti (padem); mit %iiben treten z 
nogama teptati; %up- nožni. 

šufjbad mn. kopel (-i) za noge. 


šufbeuge f. petni pregib. 

Jufblatt n. podplat. 

Jufboden m. tla (tal) pl., pod, tlak. 
z votla okovi pl., železje, spona 
za noge; (zum Belteii teigen der Berge) 
dereze pl. 

fufen opreti (oprem) se, nasloniti 
se; %mpf. opirati se, sloneti ; (jidy ver« 
lafjen zanesti se, impf. zanašati se. 

uhfali m. priklon ; einem — thun 
prikloniti se, poklekniti, na kolena 
pasti (padem); impf. priklanjati se, 
poklekovati. 

fupfiillig klečeč, na kolenih; ponižčn; 
adv. kleče. 

a m. občjek, krpa. 
Jukgang m. steza; (im Odjnee) gaz 
(-i), tir (-a u. -u). 

žufglinger m. pešče, pešak; —in f. 
pešica, peška,. 

Šufgegend f. vznožje. 

Jukgefteli m. podnožje, podstavčk, sto- 
jalo, stalo. 

a m. poljub na nogo. 

Šuklappen m. |. Zubjegen. 
jufmak m. čreveljska mera. 

Jukpfad m. steza. 

ju rije f. peš potovanje, hoja. 
dukfdjemel m. podnožnik, podnož- 
nica, podnožje. [nogi. 

žu fdymerz m. bol (-i) od. bolečina v 
Jupfodke f. kratka nogavica, 

šu fohle f. podplat; (b. vordere Zbeil) 
stopalo, stopa 

$ufftapfe tap stopinja; in jemande8 —n 
treten hoditi za kom, v vzgled si vzeti 
(vzamem) koga, posnemati koga, ve 
nati se po kom. [zic 
Jukfteig m. steza, hodnik; dem. zreti 
dukitok m. brca, 'eebljaj, cebada, ce- 
bče, vritnik; einem — geben breniti, 
cebniti; impf. cebati. 

šufftrik m. zadrga, zanka, 

Šufitiik m. nožje. 

Šuhtritt m. laja (Sdyritt) korak, 
stopa); (Spur) sled (-u unb -1); j.a. 
Zubitoh 

Šufvolk n. pehota, Date pešci pl. 

idem m. steza, peš pot. 


šupivurgel — 239 — galant 
Šufmurzel f. nart (-a). $uttermangel m. pomanjkanje krme; 
žuhjehe f. prst na nogi. e3 herrjdt — ljudje nimajo krme. 


žutter m. piča, krma, klaja, poklaja, 
klast (-i); (griine8 —) muljava; (9ljt: 
tverf) veje pl., vejevje; (mit %Wčepl) 
obloja, obloda; (fiir pevki jev, hrana, 
živež; (bei S$tleibern) podvlaka, pod- 
vleka, podloga, podšiv, podšev ca) 
podstava; (holzerne efleidung) obod, 
oboj; (iibrig gebliebeneg —) zjedi f. pl.; 
(daš den Kiihen vor d. Wčelfen geretdte 
—) prilast (-i); %utter- pični, klajni. 

futteral m. tok, obodčk. 

$utterbank (. slamoreznica, slamo- 
rezni stol. 

žutterboden m. svisli f. pl., senenjak, 
senica, 

Sutterbrei m. snipor. 

$utterbrett m. pažnica, platnica. 

$uttergemenge m. mčšanica, mešana 
rma. [lišče. 

$uttergemiidys m. travulja, pašno ze- 


uttermehl m. obloja, obloda. 

fiiHern krmiti, klasti (kladem), po- 
klasti ; impf. pokladati ; (mčijten) pitati, 
rediti; (bon tnnen befleiben) podvleči 
(-vlečem), podložiti, podstaviti, pod- 
šiti (-šijem); impf. podlagati, pod- 
stavljati; (bom aujen) obložiti, obiti 
(-bijem), obleči (oblečem), opažiti; 
mpf. oblagati, obijati. [kanje krme. 

dutternoth f. sila za krmo, pomanj- 

Jutterraufe f. jasli f. pl. 

Jutterfdjneider m. slamorčzče, rezač. 

Jutterfdjwinge f. rešetce, krplje (kr- 
pelj) pl. 

Jutterftroh m. slama za klajo; (in 
Biindeln) otepi pl. 

šuttertrog m. korito. 

Juttermie f. grašica. [stava, 

Jutterztug m. podvleka, podloga, pod- 

Juturum x. prihodnjik, prihodnji čas. 


6. 


Gabe f. dar, darilo; dem. darčk, da- 
rilce; (Wbgabe) davčk, davščina, dača; 
(šihigteit, Zalent) zmožnost, sposob- 
nost, nadarjenost; er hat die —, jidj 
beliebt zu madjen zna se prikupiti. 

Gabel f. vile pi. ; da ponve vilice pl. ; 
(an Bčiumen) razsoha, rogovila, rogulja; 
(Djengabel) burklje p/. 

Gabeldeidfel f. ojnice pl., trabje. 

H gabelformig viličast, rogovilast, rog- 
jast. 

Gabelfriihftiik 7. kosilce, predjužnčk. 

gabeln natakniti, nabosti (-bodem), 
nasaditi; impf. natikati, nabadati. 

6abenfanimluna f. nabiranje darov od. 
milostinje. 

gakern kokotati (kokočem), kokoda- 
kati, kokodajsati, kokodajskati; (Von 
(Enten, šanjem) gagati. 

Bakfen m. kokotanje, kokodajskanje. 

gaffen zijati, zijala prodajati; (vom 
Xbgrunb) zevati, režati (-im). 

Gaffer m. zijalo, zijalče; —in f. zi- 
jala, zijalka, 

Gage f. plača, plačilo, mezda. 

h i. jah. 


giihnen zdehniti; impf. zdehati, ze- 

vati; idy giihne zdeha se mi. 
iihner m. zdehalče, zevalo, zdehalo. 

Gihnfudt f. zdehavica, zdehavost. 

ihre f. kisanje; (von 9%ier, %Bein) 
vrenje, kuhanje; (v. %rote) kvašenje. 

giihren kisati se, kuhati se, vreti, 
kipeti; (bv. rote) kvasiti se, vzhajati. 

Gihrmittel m., —itojj m., —telg m. 
kvas (-a u. -u). 

Bihrung f. vrenje, kipenje; jaure — 
kisanje; "Žeig— kvašenje, vzhajanje; 
jaule — gniloba; in — fommen vzki- 
peti, zavreti, skisati se. 

Gala f. dvorna slovesnost od. sveča- 
nost, dvorska slavnost; praznična 
oprava. 

Galakleid m. praznično oblačilo, sve- 
čanostna oprava. 

Galaktometer m. mlekomer. 

dje m. ljubččk, ljubovnik, dragi, 
ljubi, milčak. 

galant (artig) uljudšn, priljudčn, 
udvorljiv ; (berliebt) zaljubljen; (ges 
putt) nališpan, lep, gizdav. 


Galanterie 


Galanterie f. uljudnost, priljudnost; 
(Riebešhdndel) zaljubljenost; (Bug) 
lišp, kinč, gizdavost; galanterija, lepo- 
tičje. 

Galanteriehiindler m. prodajalče lepo- 
tičja, lepotninar. 

(alanteriemare f. lepotija, lepotičje, 
lišp, roba za lišpanje. 

aleere f. galeja. 

poči lave m. sužnik na galeji, 
galijaš, galijot. 

Galgen m. vislice pl., vešala pl. 

Galgenfrift f. kratčk odlog. 

Galgenftridk m. (obešenče), maloprid- 
než, malovrednež. 

Galimathias m. kolobocija, klobo- 
štranje, neumnost. 

Gallapfel m. šiška, galka, doblica. 

Galle f. žolč; (Zorn) jeza, srd, zloba; 
Gallen: žolčni. [niti. 

očillen žolčiti, greniti; ožolčiti, ogre- 

gallenartig žolčast. 

gallenbitter gorjup, grenčk kakor žolč. 

Nea f. žolčnik, žolčnica, žolčni 
mehur. 

Gallengang m. žolčevod. 

Gallenftein m. žolčno kamence. 

Gallerie f. mostovž, hodišče; (im 
Zljeater) pristropje, galerija. 

Gallerte f. žolica, zdriz. 

gallidt žolčast. 

gallig žolččn; fig. ččmerčn. 

Gallofdje f. krevsa, cokla, nabotnica. 

Gallfudt f. žolčnica, zlatenica. 

nallfiidtig zlateniččn; ččmerčn. 

Gallivefpe f. šiškarica. 

Galmei m. kalamina. 

Galopp m. skok, dir; im — skokoma, 
v skok, v dir. 

galoppieren v dir od. v skok jezditi, 
dirjati, drčati, drviti. 

galvanifd) galvanski. 

galvanifieren galvanizovati. 

alvanismus m. galvanizčm. 
alvanoplaftik f. galvanoplastika. 
amafdje f. dokolenica, kamašna. 

Gang m. hod, prohod, pohaj, hoja; 
(Cur8) tek; ee prehodi pl., mo- 
stovž; (in der %čilhle) kamen, tečaj, 
kolo (-esa); (%8eg) pot, steza; (ein 
unterirdijdjer —) prekop, predor; (in 
ber Geologie) greda. 
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Garbe 


gang und gibe v navadi, navadčn, 
običajčn. 

gangbar hodčn, izhojen, uhojen, utrt ; 
(im Gurje) tekoč, veljavan, dobšar, na- 
vadčn. 

Giingelband n. povodec, vajet, vojka. 

ami voditi, hoditi učiti, hoditi 
vaditi. 

Giingelivagen m. hodulja. 

ans f. gos (-i), gosa; dem. goska,; 
fig. avša, beba, goska; Biinje- gosji. 

Giinfeblume f. (Bellis perennts) mar- 


jetica. 


Grinfebraten m. pečena gos. [ččk. 
Ginfediftel f (Sonchus oleraceus) mle- 
dinfegang m. koracanje. 
iinfegefdjnatter m. gaganje, gogot. 
infehindler m. gosar; —in f. go- 
sarica. [nica. 
Giinfehaut f. kurja polt (-i), omraz- 
Ginferidy m. gosjak. 
Gainfeftall m. gosinjak. 
Gant f. dražba, stečaj. 
gan; (totus) ves, vsa, vse; (integer) 
cel; (vollftindig) popoln; adv. celo, po 
vsem, popolnoma, čisto, zgolj, prav; 
— und gar do cela, do čista, do dobra, 
do kraja, sovsema, sčinoma; — und 
pes nidjt nikakor ne, celo ne, po no- 
eni ceni; — allein prav sam; — ges 
tvij8 prav zares vd. gotovo. 
Ganze n. celota, celina; vse, celo; 
im ganzem v vsem, po vsem, sploh. 
Ganjhiibler m. celozemnik, zemljak. 
ganzjihrig celoletčn, za celo leto. 
ginslidy adv. celo, po vsem, do čista, 
do dobra, do konca, čez in čez, po- 
polnoma; adi. popolčn, vseobsežčn. 
ganzrandig celorob. 
gar adi. gotov, dogotovljen, priprav- 
ljen, prirejen, dovršen; (bon Speijen) 
skuhan; adv. celo, prav, kaj, pač; — 
viel prav mnogo, kaj mnogo, dokaj. 
Garantie f. poroštvo, sigurnost, za- 
gotovilo, jamstvo. 
garantieren biti (sem) porok, dati 
(dam) sigurnost od. zagotovilo, jamčiti. 
Garaus m. kraj in konče; — madjen 
konče storiti, ukončati, pogubiti, ubiti 
(-bijem), ugonobiti. 
dpi f. snop; dem. snopčk, snopič ; 
coli. snopje. 


Garbenbanb 


Garhenband n. povreslo. 
Garbenbinder m. vezač. 
Garbenhnufen m. kopica, razstavka, 
Gorbenfdidte f. nasad. 

Garbenzehent m. snopovina. 

Garde f. straža. 

Garderobe f. oprava, obleka, oblačila 
pl.; (Mleiderfammer) oblačilnica. 
Gardine f. zagrinjalo, zastor, zavesa. 
Gardift m. stražar, stražnik. 

Garef. gotovost, godnost, dodelanost,; 
(der čute) ustroj; (v. Kupjer) čistost. 
Garerz m. čista od. prečiščena ruda. 
deia m. prečiščevalnica. 

Garkodj m. barilče, krčmar. 

Gorkiidje f. barilnica, krčma. 

Garkupfer m. čisti bakšr. 

Barleder m. irhovina. 

G6armadjung f. strojitčv, strojenje; 
(des Supjerg) čistitčv, čiščenje, pre- 
čiščevanje. 

Garn n. preja; (Meg) mreža; (zu: 
lammengedrehteg, verividelte8 —) kro- 
torica, presuklče. 

Garnele f. rak brez klešč, garnela. 

. Sornljandel m. kupčija s prejo, pre- 
jartja, 

Gornhafpel m. motovilo. [panje. 

Garnidtstgun m. brezdelnost, posto- 
Sarnifon f. posadka, posada, garni- 
uja; Garnijon8: posadni. 

arnifonieren biti (sem) v posadki. 
Grrnifonsmannfije f. vojaštvo v po- 
sadki, posadka. 

Garnitur f. obrobčk, obšiv; (%erzie- 
fung) kinč, lišp, olepšava, okit. 
Garnkniiuel m. klobčk, klobko, klopčič. 
Garnleute pl. dragarji. 
ope tom m. sak, mreža, vrša. 

rnfpule f. cevka. 

Garnmwinde f. motovilo. 

Garofen m. prečiščevalnica, čistilnica. 
Garfalz m. čista uvarjena sol (-i). 
6arfdylade f. žlindra. 
garfig grd, gnusčn, nagnusčn, ne- 
štažčn, umazan. [snažnost. 
Garfligkeit f. grdost, nagnusnost, ne- 
6irtden m. vrtče, vrtič, vrtiččk, 
Garten m. vrt, ograd; %ein— vino- 
grad; YSaum— sadovnjak; Ylumen— 
cvetnjak; Rrduter— zelinjak, zelnik; 

tten: vrtni, povrtni. 
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Gajjenbube 


Gartenbau m. vrtnarija, obdelovanje 


[razstava. | vrta. 


Gartenbeet m. greda, leha; dem. gre- 
dica, lehica. 
Gartenbudj m. vrtnarske bukve pl. 
Garteneberefdje f. oskoruša, skurš. 
" Gartenerde f. (črna) prst (-i). 
Gartenfendjel m. sladki kopčr. 
Gartenfrudt f. povrtnina, vrtni sad. 
Gartengemiife m. zelenjava, povrtna 
zelenina. 
Gartengerith mn. vrtnarsko orodje. 
Gartengemidys m. vrtna rastlina, po- 
vrtnina. 
Gartenkunft f. vrtnarstvo. 
Gartenlaube f. hladnica. 
Gartenleiter f. vrtnarska lestva. 
GartenmefTer m. krivče, vinjak, kosir, 
reznik, srpica. 
Gartenpflanze f. povrtna rastlina. 
gartenreidy vrtnat. 
Gartenrofe f. vrtnica, goščavka, šipčk. 
Gartenfdjere f. vrtnarske škarje pl. 
Gartenfdjierling m. trobelika (mala). 
artenfi srn gat n. pogorelčšk. 
Gartenfenf m. bela gorčica od.gorušica. 
Gartenmefen m. vrtnarstvo, vrtnarija. 
Gattenzaun 7. vrtni plot, vrtna ograja. 
Gartenzins m. vrtnina. 
Giirtner m. vrtnar, vrtnik; Gdirtner: 
vrtnarski. 
Giirtnerburfdje m. vrtnarski učenče, 
frirtnerei f. vrtnarija, vrtnarstvo; — 
betreiben vrtnariti; mit der — eriver: 
ben privrtnariti; mit der — vertljun 
zavrtnariti. 
Girtnerin f. vrtnarica. 
girtnern vrtnariti. 
Gartrofe f. |. Gartenroje. 
das m. plin, gaz. 
asbeleudtung f. plinova razsvetlava 
DD. svečava. 
Gifdt m. pene pl., kipenje. 
gifdpten peniti se, kipeti (-im), šu- 
meti, vreti. 
asformig plinast. 
Gnfometet m. plinomer, gazometšr. 
difpe f. perišče, pregršče. 
afje f. ulice pl., ulica; enge — za- 
gata; Gajjen- ulični, poulični. 
Goffenbube m. poulični klatež, pote- 
puh, potepin. 
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Gajjenhauer 





affenhauer m. poulična popevka, ko- 
smata pesčm, kvanta. 

GafTenkehrer m. ulični pometalše vd. 
pometač. 

Gaffenlaufen m. (Straje) tek skozi šibe, 
šibanje. ; 

Gaffenmiiddjen m. poulična o0.zanikrna 
deklina, vlačuga, vlačugarica, cipa. 

Gaffenpobel m. poulična druhal (-i). 

Gaffentreter m. postopač. 

Gaft m. gost; (geladener —) povab- 
ljenče, pozvanče, f. povabljenka, po- 
zvanka; zu —e gehen v gostije iti 
(grem), v goste iti; zu —e jein v go- 
stijah biti (sem), v gostih biti, po- 
vabljen biti, na kosilu biti, gostovati 
se; Bajt: za gosta, za goste. 

aftbitter m. vabič, vabilče, 

Gaterei f. gosti od. gostije pl. f., 
gostarija, gostitšv, pir, pirovanje. 

gafifrei pogostljiv, postrežčn, postrež- 
ljiv, gostoljub. 

Gafifreihrit f. pogostljivost, postrež- 
nost, postrežljivost, gostoljubnost. 

Gofifreund m. gost, gostoljub. 

galftfreundlid, gostoljub, gostoljubšn. 

Gofifreundlidkeit f. gostoljubnost, po- 
strežljivost. 

Gafifreundfdjaft f. gostoljubje, po- 
strežljivost. 

Gafigeber m. gostilnik. 

Goftgemadj m. soba (izba) za goste. 

Gafigefdjenk m. pogostinski dar, ko- 
lači pl. 

Bofthaus m. gostilnica. 

Gofthausinhaber m. gostilničar. 
zi bala gostilničarski, krčmarski. 
gaftieren gost biti (sem), v gostijah 
biti, v gostih biti. 

Gaftleute pl. gosti. [prijazno. 

gaftlidy gostoljubčn; adv. gostoljubno, 

Gaftnahl m. gostija, pojedina, obed, 
pir, gosti pl., gostije pl., gostovanje. 

gafimahlen tr. gostiti, gostovati; po- 

ostiti; %mtr. gostiti se, gostovati se, 
iti (sem) v gostih od. v gostijah. 
aftredt m. gostno pravo, pravo go- 
stoljubja. 

gaftrifdjy želodčan, trebuščn, gastri- 
ččn; —e8 %ieber želodčna mrzlica. 

Gaftfpiel m. igra gostova, igra tujega 
igralca. 
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Gaumenlitjtling 


(bofiftube f. soba za goste vd. za pivce, 
krčma. 

Gaftwirt m. gostilničar, krčmar; —in 
f. gostilničarica, krčmarica. 

Gaoftwirtfdgaft f. gostilničarstvo, krč- 
marstvo; — betreiben krčmariti; durdj 
— perthjun zakrčmariti, s krčmo za- 
praviti; mit der — ermerben prikrč- 
mariti, z gostilničarstvom pridobiti. 

oiiten j. jaten. 

batte m. (zakonski) mož oder drug, 
zaročnik, soprog. 

gatten jid, družiti se, tovaršiti se; 
ženiti se, možiti se. 

Gattenmord m. umor svojega moža 
0d. svoje žene, soprogomor. 

(iatter m. mreža, rešetka, pleter, 
omrežje. 

gattern omrežiti, zamrežiti, z omrež- 
jem ograditi. 

nttermerk m. rešetke pl., omrežje. 

Gattin f. (zakonska) žena od. družica, 
zaročnica, soproga. 

Gattung f. (genus) pleme (-na), rod 
(-u u. -a); (species) vrsta, baža. 

(attungsname m. ime (-na) rodu od. 
plemena, splošno ime. 

(Bnu m. okraj. 

audy m. smrkolin, golobradče ; pri- 
smojenče, prismoda, bedak, štulež. 

(Bnudjbart m. podlasci p/., mah, puh, 
prva brada. 

Gaudjheil mn. (Anagallis) kuroslep, 
tičje zelišče, kozje zdravje, kurja češ- 
njica. 

Gaugraf m. okrajni sodnik, župan. 

Gaukelbilo m. mamilo, slepilo, mam- 
ljiva podoba. 

(6aukelei f. sleparija, sleparstvo, 

gaukelhaft sleparski,slepilčn,mamljiv. 

gaukeln mamiti, slepiti, slepariti. 

Baukler m. glumač, glumče, slepar; 
—in f. sleparica, slepilka. 

Gaul m. konj; (berddhtl.) kljuse (-ta), 
kljusa, gura, (gula). | 

(aumen m. nebo; ($autmen- nebni. 

Gaumenbogen m. nebni obok, 

Gaumenknodjen m. nebnica, nebna 
kost: (-i). 

Govneniiji m. nebnik. 

aumenliiftling m. sladkosnedše, slad- 
kosnedež. 


Gauner 


Gnuner m. slepar, goljuf, cigan: 
faunerei f. sleparija, ciganstvo, go- 
fija 


ja. 
(unerin f. sleparica, ciganka, go- 
ljufinja, goljufica. 
gnunerifd; sleparski, tatinski, cigan- 
ski, goljufčn. 
gaunern slepariti, pehariti, krasti 
(kradem), ciganiti, goljufati ; oslepariti, 
opehariti, ociganiti, ogoljufati. 
baze f. (jpr. Gahb') pajčolan, tančica. 
mele f. gazela. [obrajtan. 
geadjtet spoštovan, častit, čislan, 
Beidtete m. pregnanče, izgnanče, iz- 
občenče; f. pregnanka, izobčenka. 
Gedidjse m. stok, stokanje, ječanje. 
Geider m. žile pl., žilje, žilstvo. 
gtartet napravljen, uravnan; jo — 
takov, takoščn, take narave, take 
čudi, tak. 
Gelifte m. veje pl., vejevje. 
Gebiik m. pecivo, pekarija. 
Gebarkene m. kolači pl., pekarija. 
Gebilk m. tramovje, gredje. 
Gebiiranftalt f. porodilnica. 
gebaren ravnati, obračati, gospoda- 
riti, uravnavati, vladati; ji — ob- 
našati se, nesti se, vesti (vedem) se, 
vladati se. 
— gebiren roditi; poroditi, poviti (-vi- 
jem); ster. rajati; (vom 9%ieh) storiti, 
vreči (vržem), skotiti; (v. Kiiljen) teliti; 
oteliti se, obraviti se; (von der Stute) 
žrebiti; ožrebiti se. 
Gebiirerin f. porodnica. 
Gebiirhnus m. j. Gebiranjtalt. 
Gebirmutter f. maternica. 
Gebirorgan m. rodilo. 
Gebarung f. ravnanje, uravnavanje, 
uprava imetja, gospodarjenje. 
Gebiirzeit f. čas od. doba poroda. 
Gebčiude mn. stavba, zgradba, poslopje, 
zdelovanje, zidanje. 
Gebiiudeftener f. davčk od zgradbe, 
davčk od poslopja, zgradarina. 
Gebein z. kosti pl., okostje.  [čanje. 
bebelfer m. bevskanje, revsanje, bre- 
Gebeli m. lajanje. 
geben zo oa impf. dajati, po- 
dajati; zum Gejdjenfe — podariti, po- 
deliti, pokloniti; %mpf. podeljevati, po- 
klanjati; Unterridjt — učiti, poduče- 
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gebieterijd 


vati; Wrgerni8 — pohujšati, impf. po- 
hujševati; die Erlaubnig — dovoliti; 
b. Madridyt — naznaniti ; auf etiv. nidgt8 
— nič se ne zmeniti za kaj; fidy %iibe 
— prizadeti (-denem) si; žmpf. pri- 
zadevati si, truditi se; fid)j — udati se, 
podati se, odjenjati; imaš gibt e8 kaj 
je; e8 ue biele mnogo jih je; e8 gibt 
feinen Wenjdjen ni ga človeka; e8 tmird 
jid, jdjon — se bode že uravnalo. 

Geben m. dajanje. 

eber m. dajalče, darovalče, delitelj, 
delilše; —in f. dajalka. 

Geberde f. kretanje, gibanje. 

geberden jid; nositi se, ob-, ponašati 
se, vesti (vedem) se, kretati se, delati 
se, pačiti se, držati (-im) se; (unges 
biirlid)) zverati se; lede udelovati, 
divjati, robaniti, šdriti, zdelovati; (an: 
majend) šopiriti se, prevzetovati, kršiti 
se, predrzno obnašati se, repenčiti se. 

Geberdennusdruk m. izraz na obličji, 
kazanje občutka s kretanjem. 

Geberdenfpiel m. kretanje, obnašanje, 
pantomima. 

Gebet m. molitčv; (Sebet: molitveni. 

ebetbudy m. molitvene bukve p/., 
molitvena knjiga, molitvenik. 

Gebetliiuten m. zvonjenje k molitvi. 

Gebetzeit f. čas molitve. 

gebeuot gti asis sključen, zgrbljen. 

Gbebiet m. oblast (-i), okraj, okoliš, 
okolica, kotar, pokrajina; (3$(uj8—) 
porečje; (der Stadt) obmestje, mestna 
okolica; (der %Bijjenjdjajt) področje, 
polje znanosti. 

gebieten ukazati (-kažem), zapovedati 
(-vem), veleti; impf. ukazovati, zapo- 
vedovati, velevati; (erjordern) zahte- 
vati, terjati. 

gebietend zapovedovalčn, velevčn, za- 
povedujoč; —e Irt f. velevni naklon, 
velevnik. 

(ebieter m. zapovednik, zapovedova- 
Iše, oblastnik, poveljnik, velitelj, ukazo- 
valše, gospodar; —in f. zapovednica, 
zapovedovalka, oblastnica, ukazovalka, 
gospodinja, gospodovalka. 

gebieterifdj ukazljiv, zapovedljiv, obla- 
stčn, gospodljiv; velevčn, zapovedo- 
valšn; —e Wotb f. silna —, huda —, 
neogibna potreba. 


16" 


Gebietštfjeil 


Gebietstheil m. del države. 
Gebilde m. tvorina, podoba; (geolog.) 
stvorba. 
gebildet olikan, izobražen. 
(bebildete m. olikanče, izobraženče. 
Gebinde n. vezanje, vez (-i); (b. Spinn.) 
pasmo, povesmo; (b. Zimmerl.) veznik. 
ebirge m. pogorje, gorovje, gorstvo, 
brda pl., gore pl.; fahlegš — goličava. 
gebirgig gorat, hribovit, brdovit, 
bregovit. 
Gebitos« gorski, pogorski, planinski, 
gorjanski, hribovski. 
Gebirgsart f. vrsta kamenja, kakovost 
gorovja, svet, hribina. 
Gebirgsbadj m. gorski potok, bistrica. 
Gebirgsbatterie f. gorska baterija. 
Gebirgsbefdreibung f. goropisje. 
Gebirgsbevolketung f. hribovsko ljud- 
stvo, gorjani, gorjanci, hribovci, br- 
darji, pogorci. 
Gebirgsbemohner m. gorjan, gorjanče, 
pogorče, hribovče, brdar. 
Gebirgsdorf m. gorska vas (-i), selo 
v pogorji. 
Gerbirasformation f. stvorba gora, se- 
stava gora. 
ebirasgegetnd f. gorat kraj, pogorje, 
brda pl., gorski svet. 
ebirgsgtat m. gorsko sleme (-na), 
greben. 
Gebirgsatuppe f. gorovje, obgorje, 
gorska skupina. 
ebirgskamm 1. pogorsko sleme (-na), 
rebčn. 
(bebirgskarte f. goropisni zemljevid. 
Gebirgskenner m. goroznalče. 
ebirgskefTel m. kotlina. 
Gebirgskette f. pogorje. [gorje. 
ao m. gorski sklop, raz- 
Bebirgskunde f. goroznanstvo. 
Gebirgsland n. gorata —, hribovita 
pd. brdovita dežela. 
drsti pl. gorjanci, hribovci pl. 
Zr« 


ebirgsluft f. gorski oder planinski 


ebirgsmafle f. gorstvo, niso pl. 
ebirasmaus f. veliki polh. 
Gebirgspafs m. (pl. —piijje) gorska 
goteska, klanče. 
Gebirgsregion f. |. Gebiraoggegeno. 
Gebirgsriiken m. pogorski hrbšt. 
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Gebraudj 


em m. grušč. 

ebirgsfte m. gorsko jezero. 

Gebirasfpike f. vrh, vrhunče, rt (gore). 
Gebirgsftod m. gorski koren, gorsko 

gnezdo, sklop, vozal. 


pa n. gorstvo. 


ebirgstrnin m. gorski tren. 
ebirgsvolk m. gorjanci, hribovci pl. 

Gebirgsweg m. gorska pot (-i), steza. 

Gebiraszug m. pogorje. 

Gebirgszmeig m. gorska veja, odraslčk. 

Gebifs m. ozobje, zobje pl.; (deg 
3aumeš) brzda, uzda, žvala. 

Geblafe mn. pihanje. 

Gebliife mn. puhalo, mehovi pl., pi- 
hala pl. 

Gebloek m. (deg Mindvieh3) mukanje; 
(ber Sdjaje) beketanje, blejanje; (der 
Biegen) meketanje. [san. 

gebliimt cvetčn, cvetnat, rožast, pi- 

Gebliit m. kri (krvi); (Mbjtammung) 
rod (-u), rodovina. 

gebogen slok, upognen, zakrivljen, 
kriv, sključen, upregnen. 

geboren rojen; — tverden roditi se, 
poroditi se, rojen biti (sem). 

geborgen varčn, shranjen, skrit, za- 
varovan, v zavetji, na varnem. 

Geborgenheit f. varnost, zavetje, skri- 
tost, shranjenost, zavarvanost. 

Gebot m. zapoved (-i), ukaz, povelje; 
Die zehn —e Gotte3 deset božjih za- 
povedij; zu —e jtehjen biti (sem) na 
službo, na ponudbo, na voljo, na iz- 
biro, pri rokah na razpolaganje. 

geboten zapovedan; —er š%šeiertag za- 
povedan praznik. 

Gebriime m. ošiv, obrob, okrajče, ob- 
robčk, okrajevina, rob. 

Gebriiu m. kuha, var, uvarčk (piva). 

Gebraudj m. raba, poraba, upotreba, 
upotrebovanje, uživanje; von etiv. — 
madjen porabiti, upotrebiti, obrniti (v 
prid); impf. rabiti, upotrebovati, obra- 
čati ; zum tdiglidjen — za vsakdanjo rabo 
oder potrebo ; K adj, es navada, 
šega, običaj; (Geremonie) šega, obred; 
idablidjer — razvada; im —e jein biti 
(sem) v navadi; Davon fann id) feinen 
— madjen to mi ni za nobeno rabo, 
mi ne rabi, mi ne služi, mi ni za nič, 
tega ne morem nikamor obrniti. 





gebraudjen 


gebraudjen rabiti, upotrebovati; po- 
rabiti, upotrebiti; (anmenben) obrniti 
(v kaj), užiti (-žijem); %mpf. obračati 
(v kaj, v prid) uživati. 

gebriiudjlid, navadčn, običajčn, rabčn ; 
v navadi; (v. Yušbriiden) rekovčn. 

Gebrčiudglidzkeit f. navadnost, rabnost. 

Gebraudjsanmweifung f. navod od. pouk 
kako kaj rabiti, navod o porabi. 

gebraudysberedtigt jeim imeti (imam) 
pravico do uporabe. 

Gebraudjsberedtigte m. imetnik pra- 
vice do rabe, lastnik porabe, kedor ima 
pravico rabiti ali uživati. 

Gebraudjsordnung f. obrednik. 

Gebraudjsredjt m. pravica do rabe od. 
do užitka. 

Gebraufe m. šum, šumot, vršenje, 
šumenje. 

gebredj lomljiv; j. miirbe; (v. Gejtein) 
drobljiv, rušljiv. 

Gebrede m. trenje, trtje, tretčv; 
(roaibm.) razriti kraj, rilše divjih svinj. 

Gebredjen m. pogreščk, hiba, nedo- 
statčk, pomanjkljivost, slabost ; (franf: 
heit) bolehnost, hiranje. 

gebredjen manjkati, pri-, po-, zmanj- 
kovati; pf. zmanjkati, poiti (-idem); 
e3 spevki an etiv. pomanjkuje česa, 
česa je potreba. 

gebredjlidh lomljiv, lomčn, drobljiv, 
krhčk; (am eibe) onemogal, slab, 
slabotčn, hromotčn, polomljen, bolehšn, 
nabogljen. 

Gebredzlidjkeit f. krhkost, lomljivost ; 
onemoglost, nabogljenost, hromota, 
slabotnost, bolehnost. 

Gebreite m. ravan (ravni), [širjava, 
planjava, prostrana dolina. 

Gebreften m. j. Gebredjen (forp.). 

Gebradel m. drobiž, mrvljenje. 

Gebriider pl. bratje pl.; brata dual. 

Gebriill m. rjovenje, tuljenje;" (ber 
Minder) mukanje. 

Gebund m. zvezčk, povezčk; (Garbe) 
snop; (Stroh) otep, stepnik, škopnik ; 
(bei %Baren) sod, beček: (bei Budj- 
bindern) povezica, 

gebunden (z)vezan; —e 'Rede vezana 
beseda, stihi; —e %8drme utajena top- 
lota, speča gorkota; mit —er Warjd)« 
route z odkazanim potom. 
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Geburtagrad 


Gebiir f. pristojbina, pristojnost, spo- 
dobnost; (Sdjuldigteit) dolžnost; (Ab: 
gabe) davščina, plačilo, odrajtovilo, 
pristojbina, službarina; Sdjreib— pis- 
nina; (injdyreib— vpisnina ; lise 
poštnina u. j. tv. mitteljt der Cndjilbe 
-nina. 

gebiiren iti (grem) komu, spodobno 
biti (sem), spodobiti se; eg gebitrt fid) 
spodobi se, pristoji se, spodobno pd. 
pristojno je. 

Gebiirenaustoeis.m. izkazčk davščin. 

gebiirend spodobčn, pristojšn, dolžčn ; 
—e Gtraje zaslužena kazčn (-i). 

gebiirendermagen pristojno, kakor se 
spodobi. 

gebiirenfrei davščine pd. pristojbine 
prost, brez davščine od. pristojbine. 

Gebiirenfreiheit f. prostost davščine, 
oproščenje od pristojbine. 

ebiirennadglafs m. odpust davščine, 
oproščenje od pristojbine. 

Gebiirenpflidt f. dolžnost davščino 
plačati. 

gebiirenpflidgtig dolžan davščino (pri- 
stojbino) plačati, pod pristojbino. 

Geburt f. porod, rojenje, roditčv, po- 
roditčv ; (dag Geborentverden) rojstvo; 
(bie VSrudjt jelbjt) zarodšk, spočetčk; 
ne bi — spovitčk ; (d. %bjtammung) 
rod; etn Edelmann von — rojen žlaht- 
nik, žlahtnega rodu, plemenitega rodu, 
plemenite krvi, plemenit po rodu; un: 
ehelidjer — nezakonskega rodu, neza- 
konske matere, nezakonskih starišev. 

gebiirtig rojen, doma iz ...; ivobher 
— od kod si, kje si rojen? 

Geburts« porodni, rodni; rojstveni, 
rojstni ; obna tiča) po rodu, po krvi. 

eburtsact m. porod. 

Geburtan m. plemstvo po rodu, 
žlahtnost po krvi. 

Geburtsbrief m. rojstni list, rojstveni 
list, krstni list. 

Geburtsbudy m. bukve rojenih. [(-i). 

Geburtsdorf m. rojstvena (rojstna) vas 

Geburtsfehler m. prirojena hiba ober 
pomanjkljivost. 

Geburtsfeier [., —jejt n. rojstni dan, 
rojstni god, slavnica, god, slavinja. 

Geburtsglied m. rodilo. 

Geburtsgrad m. rod, koleno. 


— 


Geburtšbheljer 


Geburtshelfer m. porodni pomočnik, 
porodničar; —in f. babica. 

eburtshilfe f. pomoč pri porodu, 

orodničarstvo, babljenje, babištvo; — 
eijten pri porodu pomagati, babiti. 

Geburtsjahr m. rojstno leto, leto roj- 
stva; iveldje3 ijt Deim — kterega leta 
si se rodil? 

(eburtsland m. rojstna dežela, doma- 
čija, domovje, domovina, očetnjava. 

Geburtslifte f. spisčk od. imenik ro- 
jenih, razpreglednica porojenih. 

eburtsort m. rodišče, rojstni 0d. do- 
mači kraj, dom, domovje, domačija. 

Geburtsredjt m. pravo po rodu oder 
po krvi. 

Geburtsregifter m. kazalo, zapisnik od. 
razpreglednica rojenih,  rodoslovna 
matica. 

Geburtsfdjein m. rojstni ob. krstni list. 

Geburtsfdymerzen pi., —iehjen pi. po- 
rodne bolečine od. muke obd. težave; 
porodni popadki. 

Gebutrtsftatte f. |. Geburt8ort. 

Geburtstag m. rojstni dan, dan roj- 
stva, god. 

Geburtstagsgefdjenk m. vezilo, darilo 
na rojstni dan, godovnica. 

Geburtstljeile pi. rodila pl.; (mdinni.) 
plodila pi. 

Geburtszeit f. čas poroda, porod. 

Gebiifdj m. grmovje, hosta, gošča, 
šuma, goščava. [rasten. 

gebiifdreidy grmovnat, hostnat, za- 

Gek m. gizdalin, gizdavče, šemež, 
štulež, štulavče, bedak, norče, šema, 
napihnenče. [nen. 

gedenhaft sizdav, bedakast, napih- 

Gedenhaftigkeit f. gizdavost, napih- 
nenost, prazčn napuh. 

gedadt premišljen; (ermdhnt) omen- 
jen, v misčl vzet. 

Gediidtnis n. spomin, pomnež, pamet 
(-i); (Dentmal) spominčk, spomenik, 
bem — einprigen v spomin (v glavo) 
vtisniti, zapomniti si, zapamtiti; im 
aben pomniti, pametovati, spo- 
minjati se; au8 dem — fennen znati 
(znam) na pamet, vedeti (vem) iz glave; 
er hat ein jdjivadjeg — slabe glave je, 
slabega spomina je, težko pomni; Be: 
bidjtni8« spominski, v (na) spomin. 
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Gebeihen 


Gedidjtnisbudy m. spominska knjiga, 
spomenik, spomenica. 
(edidtnisfeter f. spominska sveča- 
nost, praznovanje v spomin. 
Gedadtnismangel m. pomanjkanje spo- 
mina, nedostatčk pameti, slab spomin. 
Gedidytnismiinge f. spominski denar. 
Gedidztnisrede f. govor v spomin... 
Gedidtnis/dyvidje f. oslabevanje spo- 
mina, slabo pametovanje, slab spomin. 
edidtnistag m. spominski dan; 
(jahrl.) obletnica. 
edanke m. misčl (-i); mišljenje, 
mnenje, namera; —n haben misliti; 
auf andere —n fommen premisliti se, 
prepreči (-prežem), druzega mnenja 
(druzih mislij) postati (-stanem); um 
einem —n za spoznanje, za dlako, prav 
malo; (ebanfen: miselni, v mislih. 
edonkenfolge f. zveza mislij. 
edankengang m. red od. vrsta mislij ; 
tečaj od. snovanje mislij. 
gedankenleer brez mislij, brezmiseln; 
pust, prazčn, puhčl. 
Gedankenleere f. brezmiselnost, brez- 
mislije; praznota, puhlost. 
gedankenlos brez mislij, brezmiseln, 
tja v en dan, brez skrbi, brezskrbšn, 
nemisleč, nespremišljen. 
Gedankenlofigkeit f. brezmiselnost, 
brezskrbnost, nespremišljenost. 
gedankenreidh domiseln. 
proper m. obilje mislij. 
edonkenftridj m. pomišljaj. 
gedankenvoll poln mislij, ves v mislih, 
zamišljen. 
Gedankenmelt f. misli pl. 
Gediirme m. čreva pl. 
Gediirmentziindung f. vnetica črev. 
Geder m. kritje; krov; (Zijdj—) na- 
mizje; bie Zajel bejteht auš drei —en 
za tri je pogrneno (pripravljeno). 
gedeihen uspeh imeti (imam), spešiti 
se, uspevati, sponašati se, ravnati se, 
po sreči vesti (vedem) se, rasti, mno- 
žiti se, rediti se, napredovati; (bon 
Gpeijen) tekniti, v slast iti (grem), 
služiti; (geratljen) obroditi, zdati (-dam), 
obnesti se, donesti. 
Gedeihen m. tek, uspeh, sreča, napre- 
dšk; Gott gebe jeim — Bog blagoslovi, 
Bog daj srečo (svoj blagoslov). 


gedeiblid 


gedeihlid, teččn, ugodan, speščn, sre- 
ččn, napredčn, tekotčn, tekovit. 

Gedrihlidkeit f. tečnost, ugodnost, 
spešnost, 

Gedenkbudy m. spomenica. 

gedenken (gejormen jein) misliti, na- 
menjen biti (sem), kaniti, nameravati; 
nadejati se, upati; (fidy erinnern) spom- 
niti se, mpf. spominjati se, pomneti, 
pametovati, v mislih imeti (imam), 
misliti na; (ertvdihnen) omeniti, v misčl 
vzeti (vzamem), opomeniti; tmpf. 
omenjati, v misčl jemati (jemljem). 

edenken m., jeit 'čenjdjen — odkar 

ljudje pomnijo, — pametujejo, od 
pamtiveka. 

Gedenkmann m. pametnik. 

Gedidt n. spev, pesčm (-i), pesma, 
pesču (-i), poezija; (Erdidjtung) iz- 
mišljotina, umislčk, basčn (-i). 


gediegen izvrsten, dovršen, jedrnat, | 


izborašn; (bv. Wčetallen) samorodčn, sa- 
močist; čist, suh, gol, sam. 

Bediegenheit f. izvrstnost, dovršenost, 
krepkost; čistost. 

Gedinge m. pogajanje, dogovarjanje; 
pogodba, zmena, dogovor; plača. 

Gedonner n. grmenje. 

gedrano tesčn, stisnen. 

Gedriinge m. gneča, tiščanje, pritisčk, 
preriv, prerivanje; (2šerlegenljeit) za- 
drega, stiska. 

gedringt stisnen, tesčn; kratčk; in 
—er Stiirze kratko, ob kratkem, jedr- 
nato; —er Stil jedrnat slog. 

Geduld f. potrpljenje, potrpež, po- 
trpežljivost, strpljivost ; mit — potrpež- 
ljivo, strpljivo. 

gedulden jid) potrpeti, strpeti, po- 
trpljenje imeti (imam). 

geduldig potrpežljiv, strpljiv, po- 
trpčn; —eš Gdjaj krotka ovca. 

geduldlos nestrpljiv, nepotrpčn, ne- 
učakan, nepotrpežljiv. [učakanost. 

Geduldlofigkeit f. nestrpljivost, ne- 

otehrt častit. 

geeignet sposobčn, aa, prikla- 
den, dobčr, zmožščn, dobalj. 

refi f. visoka ledina od. goljava. 

Gefahr f. nevarnost, opasnost, na- 
past (-i), pogibelj (-i); — laujen v 
nevarnosti biti (sem). 
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— gejdllig 

gefihrden v nevarnost pripraviti, 
tmpf. — pripravljati; škoditi, škodo- 
vati, biti (sem) v škodo. 

gefdihrlidy nevarčn, opasčn, pogibčn, 

gefahrlos brez nevarnosti, varčn; 
brez skrbi, brezskrbčn. 

Gefahrlofigkeit f. varnost. 
Gefihrte nm. (Buhrmerf) vozilo, kola 
pil.; (Spur) sled. 

Gefihrte m. tovariš, drug, sodrug, 
pajdaš, sopotnik, spremljevalče. 

Gefihrtin f. tovaršica, družica, sprem- 
ljevalka. 

efahrvoll zelo nevarčn obd. opasčn. 

efille m. padanje, pad, padče, po- 
točje, strmče, slap, skok, skočilo; (Mb: 
gaben) davki, davščina, odrajtovila, 
pripadki (državni), prihodki, dohodki. 
gefallen dopasti (-padem), dopasti se, 
ugoditi, ustreči (-strežem), prikupiti 
se, priljubiti se; impf. dopadati, goditi, 
ustrezati, prijati, po godi biti (sem), 
všeč biti, ljubo biti; e8 gejdllt mir godi 
mi, ljubi mi, všeč mi je, ljubo mi je; 
ivenu e8 Dir gejdllt če se ti poljubi 
(zljubi), če ti je drago, če ti je prav, 
če se ti zdi; jo lange e8 Gott gefillt 
dokler je božja volja. 

Gefallen ». dopadanje, všečnost, ugod- 
nost, povoljnost; mir zu — meni na 
(za) ljubo, zavoljo mene; id) finde fein 
— baran to mi ne dopade, to mi ni 
po godi (všeč), to mi ne godi, to me 
ne veseli; er Bandelt nad) jeinem — 
ravna po svoji misli, po svoji volji, 
po svoji glavi, kakor se njemu dobro 
(prav) zdi; einem ein — ertveijen ustreči 
(-strežem), ugoditi, za (na) ljubo kaj 
storiti; einem zu — jeim ugajati, po 
godi (po volji, po misli) ravnati, streči 
njegovim željam. 

gefallen adi. padčl, pal; —e3 %ieh 
crkovina. 

Gefallene m. grešnik, pogubljenče; 
f. grešnica, zapeljana. 

Refalig prijetčn, ugodčn, všeč, všeččn, 
prikupčn; (bienjtjertig) postrežljiv, po- 
služčn, postrežčn, udvorčn, ljubezniv; 
ijt e8 Shnen — hočete li? ali Vam 
je všeč (drago)? e8 ijt mir jo — tako 
se mi ljubi, — rači, — hoče; tvaš ijt 
—? kaj bi radi? kaj želite? kaj Vam 


Gejalligfeit — 
je ugodno? jid; — madjen prikupiti se, 
riljubiti se; er hat cim —eš W%Wufere 
e ugodnega obraza, prikupljive vnan- 
josti, brhke postave; tvollen Sie —it 
izvolite, račite. 

Gefiilligkeit f. ugodnost, prijetnost, 
všečnost; (ienjtjertigfeit) postrežlji- 
vost, ugodljivost, postrežnost, posluž- 
nost, udvorljivost, ljubeznivost; aug 
— iz dobrote, iz ljubavi; er ijt die — 
jelbjt dobra duša je, sama postrežlji- 
vost ga je; eine — ermeijen ljubav 
storiti, ustreči (-strežem), komu na 
(za) ljubo kaj storiti, prijaznost ska- 
zati (-kažem). 

Gefiilis« dohodni, pripadni. 

6efillsamt n. dohodnija. 

Gefiillsgefeh n.dohodarstvena postava, 
zakon zaradi državnih pripadkov. 

Gefallsfirafgefehbud; m. kazenski za- 
konik za državne pripadke. [pasti. 

Gefallfudt f. spogledljivost, želja do- 

gefallfiidtig spogledljiv. 

Gefaillsverkiirzung f. prikrajšanje dr- 
žavnih pripadkov (dohodkov). 

Gefiillsvermaltung f. uprava od. upra- 
viteljstvo od. oskrbovanje državnih do- 
hodkov (pripadkov). 

Gefčillsvermefer m. upravitelj oder 
oskrbnik državnih dohodkov (pripad- 
kov). 

efangen ujet, zajet, ulovljen; — 
nelhmen ujeti (-jamem), zajeti, uloviti, 
prijeti; — Balten ujetega imeti (imam) 
koga. 

als aaa sli m. jetničar, jetniški 
nadzornik. 

Gefangene m. jetnik, ujetnik; (im 
$triege) sužčnj, rob, ujetnik; f. jetnica, 
ujštnica. [ničar. 

Gefangenhiiter m. čuvaj jetnikov, jet- 

Gefangennehmung f. u-, pri-, zajetje. 

Gefangenfdjaft f. ujetje, jetništvo, 
sužnost, robstvo. 

Gefangenfekung f. zaprtje, zapor. 

Gefangenmarter m. jetniški strežnik, 
jetničar. [v ječo. 

gefinglid, einziehen zapreti, posaditi 

Gefingnis m. ječa, voza, temnica ; 
zaprtje, zaprtija, zapor; (Gebdubde) jet- 
nišnica, zapornica. 

GefiingnisgenojTe m. sojetnik. 
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v. gefribig 

Gefiingnisftrafe f. kazčn (-i) zapora, 
zapor. [čarstvo. 

Gefiingnistefen m. jetništvo, temni- 

efiik m. posoda; coll. posodje; (zool. 
u. bot.) cev (-i), cevka, žila. 

gefiigreid cevnat, žilnat. 

GefaBljitem m. ocevje, žilje. 

gefafst pripravljen, mirčn, trezčn ; 
— jein pripravljen biti (sem), nadejati 
se, pričakovati; jidj — madjen pripra- 
viti se. 

Gefofstheit f. mirnost, treznost, pri- 
pravljenost. 

Gefedt m. boj, bitav, bitka, praska; 
e8 fam zu einem — sprijeli so se, 
udarili so se, zbili so se. Mea 

Gefedtsiibung f. mečevanje; bojna 

gefeiert slavčn, sloveč, slavljen. 

efeierte m. slavljenče, godovnik; [. 
slavljenka, godovnica. [ljiv. 
efeit začaran, nepovredljiv, neran- 
efertigte m. podpisani, podpisanče; 

f. podpisana, podpisanka. 

Gefiedel n. škripanje (na gosli). 

Gefieder m. perje; dem. perjiče; (Ge: 
fliigel) perotnina. 

gefiedert pernat; (an den %Yiipen) ko- 
cast, kocinast, koconog. 

Gefilde m. poljana, polje, planjava; 
trata, livada. 

Geflatter m. vihranje, frfranje, trepet. 

Gefledt n. pletenina, pleter (-i). 

geflekt pikast, lisast, pegav, pisan, 
marogast, 

Geflimmer m. lesket, lesketanje, sij. 

geflifentlidj nalašč, hotoma, hote, 
hotomice; adi. nakanjen, namišljen. 

Gefluder m. rake pl. 

Penligel n. perotnice pl., peroti pl., 
krila pi.; (Gedervieh) perotnina, kure- 
tina, letavina, kurjad (-i), perjad (-i). 

gefliigelf krilat, okriljen, perotnat. 

Geflunker x. blistavilo; laganje, laž 
(-1). [čebljanje. 
Gefliifter m. šepet, šepetanje, ščebet, 

Gefolgen.spremstvo, druščina, sprem- 
ljevalci pl., družba, družina. 

pli gah f. spremstvo. 

sie m. žrenje, piča, krma, paša, 
hrana; (%aul) gobče, rilče. 

gefribig požreščn, samogoltšn, sne- 
den, glodiv, ješč, hlastežčn. 


Gejrapigfeit — 
Gefriibiakeit f. požrešnost, samogolt- 
nost, ješčnost, hlastežnost. 
(efreite m. poddesetnik. 
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Gegengejdjenf 





Gegenanitalt f. nasprotna naredba, 
protivna se la protinaredba, pomoč 
(-i), obramba; —en trejjen pripraviti 


gefrieren zmrzniti, skrepeneti, za-|se na upor, — na brambo, upirati se, 
mrzniti; dmpf. zmrzovati; (an ben nasprotne korake ukreniti. 


Gliedern) prezebsti, ozebsti; %mpf. 
prezebati. 

Grfrierpunkt m. ledišče, [lina. 

Gefrure m. zmrzal (-i); ozeba, ozeb- 

gefroren zmrzčl, zmrznen; ozebšl, 

Gefrorenes m. sladoled. 

Gefiige m. sestava, stik, sklad. 

gefiigig gibčk, gibččn, vloččn, vitčk; 
voljan, povoljšn. [nost. 

Gefiigigkeit f. gibčnost, vitkost; volj- 

Gefiihl m. čut, čutje, čuvstvo; (Zajt: 
finn) opip, tip, otip; (Empjindung) 
občutšk, čutilo, občutljej ; mit — čutno, 
milo. 

gefiihlig občutan, občutljiv. 

gefiihllos brezčutčn, neobčutščn, top, 
mrtčv, neobčutljiv; fig. nemil, brez- 
srččn, trd, brezduščn, nemilosrdčn, 
nemilosrččn. 

Gefiihllofigkeit f. brezčutnost, topost, 
neobčutljivost; fig. brezsrčnost, trdost, 
nemilost, brezdušnost, nemilosrdnost. 

Gefiihlsorgan n. čutilo; tipno čutilo, 
tipalo, tipalnica. [vost. 

Gefiihlsvermogen m. čutnost, čutlji- 

gefiihlvol občutčn, živočutčn, občut- 
ljiv, mil, milosrččn. 

(Befiillfel m. nadev, nadevčk. 

efiilit napolnjen; (von der lume) 
poln, polnocvetščn. 

Gefunkel m. lesk, blesk, sij, miglja- 
nje, lesket, lesketanje. 

gefurdyt brazdat, brazdovit; fig. zgr- 
bančen, zgrbljen, naguban, nagubančen. 

nefiirftet poknežen. 

Gegader m. kokotanje, kokodajskanje. 

gegen proti, k (h), (erga) do ; (jetndi.) 
zoper, na; (beim W%Wuštaujd)) za, ZBare 
— S%Bare blago za blago; — bare Be: 
gahltng za gotov denar, za gotovo 
plačilo ; (geitl.) pod, na, okoli ; — %benb 
pod večer, na večer; — den Serbit 
pod jesen, na jesen; — jedj8 Ur okoli 
šestih. 

(Begen: nasprotčn, protivčn. 

Gegenabfidjt f. nasprotna misčl (-i), 
nasprotčn namen, protivna namera. 


Giegenantrag 2. nasprotni nasvet. 

Gegenausfage f., —duferung f. na- 
sprotnikova izpoved (-i), protivnikov 
odgovor. 

Gegenbefehl m. nasprotno povelje, pro- 
tivna zapoved (-i); einen — geben po- 
velje preklicati (-kličem), — ovreči 
(-vržem), — oporeči. 

Gegenbekenntnis m. nasprotnikova iz- 
povedba, protivna izpoved (-i). 

Gegenbemerkung f. opomba na opom- 
bo, nasprotnikova opomba. 

Gegenbefurh m. vrnitčv obiskanja, na- 
sprotni obisk; einen — abjtatten obisk 
vrniti. 

Gegenbemeis m. nasprotni dokaz. 

Gegenbund m. nasprotna zveza, za- 
veza zoper zavezo. 

Gegend f. kraj, krajina, stran (-i); 
okolica; (am %čeere) pomorje; (an der 
Save) posavje; (a. 0. Drau) podravje; 
(um8 $er;z) osrčje; in biejec — tod, 
todi, le-tod; in einer anderen — dru- 
god, drugej; in irgend einer — nekod; 
in einigem —en po nekod. 

Gegendbefdyreibung f. krajepis. 

Gegendienfi m. povrnena usluga, na- 
sprotna poslužba, odsluga; einen — 
ermetjen prijaznost, (uslugo) povrniti, 
nasprotno poslužiti, odslužiti, 

Gegendruk m. nasprotni 
protitlak, odboj, odpor. 

gegencinander jedčn (drug) proti dru- 
gemu, jedan (drug) zoper druzega, na- 
sprotno, nasproti; — Balten primerjati. 

Gegeneinmurf m. ugovor na ugovor, 
protiugovor. 

Gegenerkliirung f. nasprotni izrek, 
nasprotnikova trditčv. 

Gegenforderung f. nasprotna terjatčv, 
protivnikovo terjanje. 

Gegenfiigler m. protinožče, 

Gegengefailligkeit f. povratna ljubav 
(-i), povrnena usluga, nasprotna po- 
služba. 

Gegengefdjenk m. povračilo, vzdarje, 
povrneno darilo. 


pritisk, 


Gegengetvidjt — 

Gegengemidjt m. nasprotna teža, proti- 
težje, protipeza. 

Gegengift m. lek zoper strup, proti- 
strup, raztrov. 

Gegengrund m. nasprotni vzrok, pro- 
tivni razlog. 

Gegengrug m. odzdrav, odzdravljenje. 

Gegenkaifer m. (Gegenfonig) proti- 
cesar (protikralj). 

Gegenkraft f. nasprotna moč (-i), na- 
sprotna sila, protisila. 

Gegenlciftung f. povratno odpravilo, 
vzajemna služba. 

(egenliebe f. ljubav za ljubav, vza- 
jemna ljubezšn (-i), vrnena ljubezčn. 

Gegenlifh f. nasprotna zvijača; — 
braudjen zvijačo z zvijačo odbijati. 

Gegenlifte f (Gontrol8lijte) priglednica. 

Gegenpapft m. protipapež, krivi papež. 

Gegenpart m. zopernik, nasprotnik, 
protivnik. 

egenpartei f. nasprotna stranka, na- 
sprotniki pl. 

Gegenrede f. nasprotnikov govor, ugo- 
vor, odgovor, prigovor. 

Gegenfak m. nasprotni stavčk, proti- 
slovje, protistavšk; (Gontrajt) nasprotje, 
protivnost, nasprotčk, vprečnost. 
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Gegner 


gegenftanoslos brezpredmetčn, brez 
podlage. [očba. 

Gegenftellung f. (Gonfrontation) so- 

egenfto m. nasprotni udarče, odboj. 
egenfiromung f. nasprotni tok. 

Gegenftiikh m. nasprotna podoba, na- 
sprotčk, 

Gegentheil m. nasprotnik, protivnik, 
zopernik; m. nasprotčk, nasprotje; im 
— nasproti, pak. [stranke. 

gegentheilig nasprotčn, nasprotne 

egentreue f. vrnena zvestoba, zve- 
stoba za zvestobo. 

gegeniiber nasproti. 

Gegeniiber m. nasprotnost. 

gegeniiberliegend (—itehend) nasprotčn, 
onstranski. 

gegeniiberftellen (confrontieren) dru- 
zega drugemu pred oči postaviti. 

Gegenvermadtnis m. volilo za volilo, 
nasprotno volilo, nasprotni zapis; 
(Gegenaušjteuer) zaženilo, pripis, na- 
sprotnja. 

Gegenmart f. pričujočnost, vpričnost, 
navzočnost, prisotnost, priča; (Beit) 
sedanjost, zdanjost; (gram.) sedanji 
čas, sedanjik; in — vpričo. 

gegenmidrtig pričujoč, vpriččn, navzo- 


Gegenfdjein m. odsvit, odsij, odblišč, | ččn, prisotčn; (jebig) sedanji, zdanji, 


odlesk; (Mever$) nasprotni list, proti- 
pis, reverz. 

Gegenfdyrift f. nasprotni spis, odpis, 
nasprotno pismo, ovržni list; Sdrijt 
und — spis in odpis. 

(egenfeite f. nasprotna stran (-i), 
druga stran, narobe stran; (Mever8 d. 
%tiinze) naličje, rovaš. 

gegenfeitig nasprotčn; medsebojčn, 
medsebšn, vzajemčn; adv. vzajemno, 
drug drugemu. 

gegenfeits jedan drugemu, drug dru- 
gemu. 

Begenfperre f. soključ, drugi ključ; 
mit der — etrauten drugi ključ iz- 
ročiti. 

Gegenfpieler m. nasprotnik v igri. 

Gegenfprudj m. ugovor. [(-i). 

Gegenftand m. predmet, reč (-i), stvar 

gegenftindlids predmetčn, stvarčn, 
bistvan. 

Gegenfiindlidkeit (. predmetnost, 
stvarnost. 


zdajščn ; —e Beit sedanji čas, sedanjost; 
—e8 Sahr to leto, letošnje leto, te- 
koče leto, letos. 

Gegenmelhr f. bramba, obramba, od- 
boj, odpor, upor; jidy zur — ftellen v 
bran se postaviti, upreti se; %mpf. 
upirati se. 

Gegentwind m. nasprotni veter. [kot. 

Gegenminkel m. protikot, nasprotni 

Gegenwirkung f. nasprotni učinčk, 
odpor, nasprotno dejanje. 

ine ner m. protidomče. 

egenzeidjen m. nasprotno znaunenje. 

gegenzeidjnen z drugim vred podpisati 

(-pišem) , sopodpisati; %mpf. sopod- 
pisovati. 

Gegenzeidjnung f. podpisanje z dru- 
gim vred, sopodpis.  [nikova priča. 

Gegenjeuge m. nasprotna vd. nasprot- 

gegliedert členkovit, členast. 

Gegner m. nasprotnik, zopernik, pro- 
tivnik; —in f. nasprotnica, zopernica, 
protivnica. 


gegnerijd) za 

gegnerifdy nasprotčn, nasprotnikov; 
protivšn, protivnikov. [čen. 
gegriindet temeljit, osnovan; opravi- 
k sle jidh imeti (imam) se, poču- 
titi se, biti (sem); gehabe did) tvobl 
zdrav bodi, dobro se imej, z Bogom! 
Behake m. sekanje, seč (-i). 
oobatt m. (nuhalt) obseg, obsežšk, 
prostor ; (Bejolbung) plača, plačilo, 
služba, služnina; (2801t) notranja vred- 
nost, jedro, zrno. 

gehnlten dolžan, zavezan, obvezan; 
em gut —e3 %i15 skladna 0d. primerna 
zeja (fig. gejebt) stanovitan, stalšn, 
trdšn. 


gehaltig obsežčn, prostoršn; fig. je- 
drnat, jedrovit. 

ega (gehaltlo8) prazčn, puhčl, 
votal, plitčv, jalov, brez vrednosti. 

Gehaltlofigkeit f. praznota, puhlost, 
plitvost, brezvrednost. 

Gehaltmeffer m. mera obsežnosti. 

gehaltreidy jedrnat, jedrovit, zrnat, 
bogat, bogatega jedra. 

Gehaltsabzug m. odbitšk pri plači. 
o bnttaele f. razred plače, služni 
razred. 

eo f. pla GOJA plače. 

Behaltszulage f. priboljščk, dodatčk 
k plači, priplatčk. 

Gehčinge m. obeski pl., venci pl., kite 
pl.; (!Wbhang) položnost, navzdolje, 
strmina, obrončk; (Eingetveibe) drob, 
čreva pl. 

gehaffig sovražčn, nenavistčn; fidy — 
madjen zameriti se. (-i). 

Gehifligkeit f. sovražnost, nenavist 

Gehau mn. seč (-i); (junge8) mladje. 

bhdiuft vrhovat, vrhan, z vrhom. 

ehiiufe m. ohišje, okrov ; (0. Sdhnede) 
polževa hišica, poreloret (bei Sritdjten) 
Ježica, lupina, lusk, luščina. 

gehbar hodčn, prehodčn. 

Gehe m. leglo, gnezdo. 

Gehege n. ograja, plot, ograd, obor; 
inš — gehen v pravico (tujo) hoditi, 
v škodo hoditi. 

gehrim adi. skrivčn, skrit, tajšn; 
adv. skrivno, skrivaj, na skrivnem, na 
tihem, skrivši, skrivoma; — alten 
skrivati, tajiti, v potaji imeti (imam); 
— thun skrivnosti imeti. 
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— Gehor 

Geheimbund m. skrivna zaveza, zarota. 

Geheimnis m. skrivnost, tajnost. 

Geheimniskriimer m. skrivnostnež, pri- 
krivalče. 

gebheimnisvoll skrivnostčn, tajčn. 

Geheimrath m. tajni sovetnik, skrivni 
svetovale. 
gra nea m. tajnik, tajni pisar. 
Geheimthuerei f. skrivanje, prikriva- 
nje, tajnovanje. 

Gebeimzeidjen m. skrivno znamenje. 

GeheiR nm. povelje, zapoved (-i), ukaz. 

gehen iti (grem u. idem), freg. ho- 
diti; id) merde — pojdem; (bon der 
Uhr) zu jriih — prehitevati, zu jpdt 
— za-, prikasnevati ; ang %Berf — lotiti 
se, poprijeti se (dela), pričeti (-čnem) 
delo; an die $an? — na roko iti, 
podpirati; irre — zaiti (-idem), pot 
zgrešiti, zabloditi; jidy miide — upe- 
hati se, shoditi se; bonjtatten — iti 
izpod rok, odsedati se, spešiti se, spo- 
našati se; zu — anjangen shoditi; (ers 
gehen) goditi se, tvie geht8 dir kako se 
ti godi? kako se imaš? kako se po- 
čutiš ? zugrunde — poginiti, (im %8ajjer) 
utoniti ; bintenb — krevljati; toanfend 
— opotekati se, loviti se; zur Weige 
— potekati, iti h koneu, biti (sem) 
na malem; die Zhiir geht in D. Garten 
duri drže na vrt. 

Gehen m. hoja; im — grede. 

oeter m. hodče. 

geheuer varčn. 

eheul m. tuljenje, cviljenje; plakanje, 
vekanje; (Sturm) bučanje, šumenje. 

Gehilfe m. pomočnik, pomagalče, po- 
magač. 
Gehilfin f. pomočnica, pomagalka. 
ori n. možjani m. pi. (možgani u. 
aud; možgane f. pi.); (Wčarf) mozčg; 
Gehirn: možganski. 

gehirnlos brez možganov ; fig. abotčn, 
bedast, nespametščn. 

Gehofte m. dvorče, poslopje, pohištvo. 

Geholz m. grmovje, hosta, les, drevje, 
gozdič; Pač ooo nji preb lesovina. 

Gehor m. sluh, posluh; (dag $oren) 
slišanje, poslušanje; ein jeineg8 — haben 
tenka ušesa od. tenak sluh imeti (imam), 
tenko slišati (-im); er hat fein — nič 
ne sliši, gluh je; 0. — verlieren oglušeti 


gehordjen — 
(-im); — geben poslušati; einer 9Bitte 
— geben uslišati (prošnjo); — finden 
uslišan biti (sem). 

gehordjen poslušati, ubogati, poslu- 
ščn 0d. pokorčn biti (sem); Dd. ejete 
— ravnati od. delati od. storiti po po- 
stavi, postavi se podvreči (-vržem). 

Gehordjer m. poslušnik. 

gehoren čigav (-a, -o) biti (sem), pri- 
padati (komu); daš gehort mir (eud)) 
to je moje (vaše); daš gehort dem Bru: 
ber (ber %čutter) to je bratovo (ma- 
terino) mitteljt ber pojjejjiven "Brono: 
mina und %bjectiba; (pajjen) ujemati 
se, prilegati se, skladati se; mohin — 
spadati (kam); zu einer Gejelljdjajt — 
biti (sem) izmed..., biti od...; (er: 
forderlid) jein) treba biti (je), potrebšn 
biti (sem), zahtevati se; jid) — spo- 
dobiti se, pristovati se, spodobno od. 
pristojno biti (sem); tvie jid)8 gehort 
prav, pošteno, kakor je treba, kakor 
se spodobi. 

Gehorgang m. sluhovod. 

gehirig (gehorend), mir — moj, Dir 
— tvoj, dem SBeter — Petrov, D. %agneg 
— Nežin 2c. mitteljt der pojjejjiven Pro: 
nomina u. Wbjectiba; (angemejjen) pri- 
merčn, pristojčn, priležčn; (dazu ge: 
horig) k temu spadajoč, dotiččn. 

Gehodrigkeit f. pristojnost, spodobnost. 

Gehorknodjeldjen m. slušna koščica. 

Gehorlehte f. sluhoslovje, akustika. 

gehdrlos brez sluha, gluh. 

Gehorlofigkeit f. gluhost, gluhota. 

Gehdrn m. rogovi pl., rogovje; (bei 
Sirjdjen) rogovile pl. [čutnica. 

Gehornervu m. slušni živče, slušna 

gehdrnt rogat. 

Behororgan m. slišalo. 

Gehorfam m. pokorščina, pokornost, 
poslušnost, ubogljivost; — leijten po- 
sluščn ob. pokorčn biti (sem) komu, 
slušati koga, ubogati. 

gehorfam posluščn, pokorčn, ubogljiv, 
poslušljiv, ponižčn; —it adv. ponižno, 
preponižno, prepokorno. 

Gehdrfinn m. sluh. 

Gehorfteindjen pl. slušni kamenčki pl. 

Gehre f. (UBad8idjeibe) sat ; col. satje, 
satovje; (Gabel) osti pl. f.; (Brvidel) 
kozica, zaklinčk; (%alte) sklad. 
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Geipbod 


Gehrod m. vsednja suknja. 
Gehudel m. vihranje. 
Gehmeg m. steza. 
Gehmerk m. kolesa pl. (pri uri). 
eier m. jastreb; kanja, skopče, so- 

količ; geh zum — pojdi se solit, vrag 
te vzemi! 

Gbeieradler m. berkasti ser. 

oeierartig jastrebast. 

Geierblih m. lakom pogled; er Bat 
einen — gleda kakor jastreb. 

(eierfalke m. belkasti sokol. 

Geifer m. glčn, slina, pena; sline pl. 

oeiferig slinav, penav. 

oeifern glen cediti, sliniti se, peniti 
se, sline cediti. 

Gerige f. gosli pl. f. 

gtigen gosti (godem), goslati; jdyledt 
— cigati, škripati. 

Geigenblatt m. (Grijjbrett a. D. Beige) 
grlo, vrat, goslišče. 

eigenbogen m. lok. 

Grigenbohrer m. durgelj (-na). 

otigenformig goslast. 

ori n. pegla. 


rigenmardjer m. goslar. 
eigenfaite [. struna za gosli, 

(beigenfattel m. kobilica. 

riger m. godče, goslar; (berčidgti.) 
škripač, cigalče, škripavt. 

eigerei f. goslanje, škripanje. 

otil (jett) mastčn, tolst, soččn; (vom 
Boden) pregnojen; (b. %adjšthum) bu- 
jčn, sočan, hobotčn; Modela V po- 
hotčn, hotljiv, pohotljiv; ein Gerler 
hotljivče, hotilše, hotnik; eine Geile 
hotnica, hotljivka; (von Gpeijen) pre- 
mastčn, prinaskutčn. 

Geile f. |. Sode u. Geifheit. 

geilen zmčr. hotljiv biti (sem), silno 
poželeti; čr. j. diingen. 

eilheit f. pohotnost, hotljivost, po- 
hot. (-i); (vom %Badjšthum) bujnost, 
sočnost, hobotnost. 

Beiltvurz f. muhovnik. 

Geifel m. talnik, talče, zastavljenče, 
porok. 

Beif f. koza; dem. kozica; (Meh) 
srna; (ei: kozji. 
Geifbart m. kozja brada. [ pi. 
Geikblatt m. kovačnik, kozji parkeljci 
Geihbod m. kozčl, mrkač, trkač. 


Geijjbohne 


Grihbohne f. kozjek, kozji bobki pl. 

Beibel f. bič, korobač; fig. (Straje) 
šiba, nadloga. 

Gei elbruder m. (Geijelmondj) bičar. 

Bribelhieb m. udarče z bičem. 

geigeln biti (bijem) od. tepsti (te- 
pem) z bičem, bičati, šibati, pretepati, 
udrihati. 

Grifelruthe f. šiba. 
eifelftie! m. bičevnik, koprivovče. 
Grikeluna f. bičanje, tepenje, pre- 
tepanje. [čevina. 

Geigfell m. kozlovina, kozletina, kozli- 

G6riffuk m. kozja noga. 

orikfiikig kozonog. 

rifhaar m. kozja dlaka. 

6 ifherde f. čreda koz. 

6rifhirt m. kozar; — jein kozariti; 
—in [. kozarica. 

geiledern iz (od) kozje kože. 
Grikmild f. kozje mleko. 

Gribitall m. kozjak, kozji hlev. 

G6eifi m. duh; (Seele) duša; (Sdjarj: 
jim) um, razum, ostroumje, razum- 
nost, bistri duh; ber boje — hudobče, 
hudoba, hudnik, hudir, hudi duh ; 
(Duintejjenz) cvet (-u u. -a), jedro; (— 
ber Spradje) svojstvo, posebnost, last- 
nost, duh jezika; (— deg m get po- 
men, duh zakona; (Gejpenjt) pošast 
(-i), duh, strah, strašilo, prikazčn (-i); 
ein %čann bon — jako razumčn mož, 
duhovit mož. 

geiftarm slaboumčn, topoglav. 

oeiftbegabt bistroglav, bistroumčn. 

geiften (ipufen) strašiti. 

Geifterbann m. zaklinjanje oder iz- 
ganjanje duhov. 

Geifterbanner m. zaklinjalče oder iz- 
ganjalše duhov. 

Griftererfdjeinung f. prikazčn (-i), po- 
šast. (-i), strah. 

op okre idbte f. pravljica o duhovih 

DDR od. o prikaznih, povest 
rajca ovih 
seč aft strašilu podobčn, kakor 
du or prikazčn. 
cifterleljee f. duhoslovje. 
eifterfdjar f. truma od. krdelo duhov. 
fterfehjer m. duhovidče, čudovidče. 
posre ura duhov ob. strahov. 
ple f. svet. pd. dežela duhov. 
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geijtreid 
eiftes: dušni, duhovni. 
Geiftesabmefenheit f. nezavest (-i), ne- 
zavednost, raztresenost. 
Griftesanlage f. dar duha, zmožnost. 


Geiftesarbeit f. delo z glavo, dušni 
napor. 

Geiftesarmut f. slaboumnost, topo- 
glavost. 

geiftesbefdyrčinkt kesne glave, topo- 


glav, pricvrknen. 
Geiftesentiilu ng razvoj duha. 
Geiftesfrudyt f. plod duha, umotvor. 
di ana F. zavednost. 
eiftesgru Hi f. velikodušje. [C-i). 
Geifteskraft f. moč duha, dušna moč 
geifteskrank bolan na duhu, — na 
umu, dušno bolan, zmešan. 
Geiftesnahrung f. duhovna od. dušna 
hrana. 
gtiftesfdjivady slaboumčn, topoglav. 
Geiftesfdrdide [. slaboumje,, topost 
duha, topoglavost. [šenje. 
Geiftesdjinun m. vzlet duha, navdu- 
Geiftesflarke f. krepost duha. 
Geiftesfiorung f otrpnenje duha, dušna 
otrplost, otemnenje uma. 
Beiftesthitigkeit f. dušna delavnost, 
dušni napor, delanje z umom (z glavo). 
Beiftesverkehr m. duševno občenje, 
dušna vzajemnost. 
oeiftesvermandt sorodšn po duhu. 
geiftesvermirrt zmeden, zmešan, sla- 
boumčn, zmešanega duha. 
Geiftesverivirrung f. zmešanost, zme- 
denost, slaboumje, poluda. 
geifig duševčn, duhovčn, duščn, du- 
hovit , breztelesčn ; (von Getrinten) 
moččn, pijan, omotčn, upijanljiv. 
Griftigkeit F duhovnost, dušnost. 
oeiftlidj duhovčn, duhovski; —er 
Serr duhovni gospod, duhovnik, du- 
hovni oče, svečenik, mašnik ; —eš BBoKI 
dušni blagor, dušno zveličanje. 
eiftlidkeit f. (Cigenjdjajt) duhovnost; 
(b. Geijtlidjen) col. duhovščina, duhov- 
stvo, duhovenstvo, duhovniki pl. 
geifilos brez duha, brez uma, brez- 
umčn; fig. puhšl, prazčn. 
.. gkeit [. JI uooei , brezumje; 
puhlost, praznost, praznota. 
O rei du ovit, umčn, bistroumčn, 
domišljiv, ostroumšn, prebrisane glave. 


o geljttodten? 


ocifttidtend duhomorčn. 

bei; m. skopost, skoparija, skrljivost, 
stisnenost; (fabjudt) lakomnost, sa- 
mogoltnost; (MWušivud)š, Geitenjdjoja, 
WBinteltrieb) divjak, izraslek. 

gtizen (mit etiv.) skopariti, stiskati, 
skrljati; nad; ettv. — (gierig jein) hle- 

eti ob. hrepeneti po čem, lakoman 
biti (sem) na kaj, lakomniti se, Ppo- 
lakniti se. 

Beizhals m. skopuh, stiskalče, stiskač, 
skrljivče; lakomnik, samogoltnež. 

geizig sko i stisnen, skrljiv, skopar- 
ski; (habjicdbtig) lakomšn , gladovčn, 
laččn, lakom. 

Geizige m. skopuh; f. skopulja. 

Gejaudjse mn. vrisk, vriskanje, ukanje. 

gekerbt narezan. 

Geklagte m. zatoženče; f. zatoženka. 

Geklatfdj m. tlesk ,tleskanje, ploskanje. 

Geklaubfel m. pobirki pl., poberščina. 

Geklimper m. brenkanje. 

Geklingel m. žvenkljanje, cingljanje. 

Beklippe mn. skalovje, pečevje. 

Geklirr m. rožljanje, žvenket, žven- 
ketanje. 

Geknirfdy m. škripanje, škrgut. 

Geknifter m. praskot, prasketanje, 
pokljanje. 

Geknurr m. renčanje, režanje. 

Gekoller m. kruljenje; (Db. Zrutljenne) 
kavdšr, kavdranje. 

Gekofe m. ljubkanje, poljubovanje. 

(bekrabbel ». kobacanje; brbanje. 

Gekradj m. lomast; (-i), pokanje, hruš. 

pokri n. krokot, krokanje. [je. 

ekrčihen. kikirikanje, petelinovo pet- 
gekrnuft kodrast, kodrav. 

Gekrikel m. čirečare pl., 
čečkarija. 

ekrafe m. opornjak, mrežica, vrečica, 

pečica; (in d. $tiidj) drobovina, rajžele. 

gekiinftelt ponarejen, pr isiljen, ne- 
naravčn. 

Gelidjter m. smeh, smejanje, krohot, 
hahljanje, hohot,; ein — erheben za- 
krohotati (-am u. -očem) se, zasmejati 
se, smeh zagnati (-ženem) ; gum — 
jein biti (sem) v zasmeh; er ift zum 
— smejejo se mu, zasmehujejo 

Geladene m. povabljenče ; sd povab- 
ljenka. 


čečkanje, 
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Gelberde 


A si m. lega, sklad, plast (-i); 
(Sdymauš) gostija, obed, "pojedina. 

Geliinde m. zemljišče, zemlja. 

Geliinder m. držaj, ograja, opernica, 
opiralo, obzidšk, priroč, ročaj; (beim 
Garten) brajda. 

gelindern ograditi, držaje napraviti. 

gelangen priti (pridem), dospeti do 
—, doseči (-sežem) kaj, dostigniti kaj; 
zur Meife — dozoreti (-im); 3. ennt: 
ni8 — zvedeti (zvem); zur Grtenntnig 
— spoznati; z. %mte — službo dobiti. 

gelappt krpast, capast. 

Gelafs m. prostor. 

gelaffen udan, mirčn, tih, pohlevčn, 
potrpežljiv, ravnoduščn, hladnokrvčn, 
krotšk; adv. počasi, polagoma, mirno, 
lagano, hladnokrvno. 

(belaffenbheit f. mirnost, krotkost, po- 
trpežljivost, ravnodušje, hladnokrvnost. 

gelaufig izurjen, vajen, okretčn, roččn, 
lahšk, speščn; —e $Yand hitra oder 
lahka. oder spretna roka; —e Bunge 
zgovorčn jezik; er (pridt — gladko, 
po vrsti, brez spotikljeja govori; daš 
ijt mir — to dobro znam, tega sem 
dobro vajen, to mi gre gladko od rok. 

Geliiufigkeit f. ročnost, vajenost, izur- 
jenost, lahkost, urnost. 

gelaunt voljan, pri volji; gut — dobre 
volje, dobrovoljčn, židane volje, vesel; 
iibel — slabe volje, pust, čmerčn. 

Geliiut m. zvonjenje, zvonilo; (m. ber 
Gdjelle) zvončkanje, žvenkljanje; (bie 
Gi[oden) zvonovi, zvonilo. 

gelb rumen, žolt; — madjen rume- 
niti, žoltiti; orumeniti, požoltiti ; 
tverden rumeneti, žolteti, rumeniti se; 
0-, po-, zarumeneti, ožolteti; orume- 
nevati ; —er Siirbejtofi rumenilo, žol- 
tilo; —e %iiben korenje. 

gelbbliittrig žoltolist, rumenoperčn. 

gelbbraun žoltor(u)jav, rumenkasto- 
r(u)jav. 

gelbbriiftig rumenoprsnat. 

gelbbunt rumenopisan, žoltopisan. 

(belbe f. rumenost, žoltost; rume- 
nina, žoltina; rumenilo, žoltilo. 

gelben tr. gelb madjen, tntr. gelb 
tverden j. b. gelb. 

Gelberde f. žoltača, zemlja rumenica 
ob. žoltica. 


- o — 


gelbgejledt 


gelbgefledst rumenomarogast, z žol- 
timi marogami. 

gelbgelodt rumenokodrast, rumeno- 
las, žoltolas. 

gelbgeftreift rumenoprogast , 
timi progami. 

Gelbgieger m. medar (ki iz žolte medi 
posode dela). 

GelbgieRerei f. medarnica. 

gelbgrau žoltosiv. 

gelbariin rumenkastozelen, žoltozelen. 

elbhaarig rumenih las, žoltolas. 

Gelbkebicdjen n. rumena penica. 

gelbkopfig žoltoglav. 

elblidj rumenkast, rumenkljat. 

elbnafe [. rumenoklj unče. 

gelbroth rumenor(u Meč, žoltor(u)deč. 

gelbfdaniibelig rumenokljun, žolto- 
kljun. 

elbftoff m. rumenilo, žoltilo. 

Gelbfudt f. žoltenica, zlatenica, žol- 
telnica, rumenica. 


z žol- 


gelbfiidjtig zlateniččn, žoltčl, žol- 
teniččn. 

za n. brest, denar, novče, penez; 
coll. denarji , denar, penezi pl.; 


fleineg — dro iš. bareš — gotovina; 
fiir jeim — zeljren ob svojem živeti; 
Gelb- denarni, novčni. 
Geldabgabe f. davčk v denarjih. 
Geldangelegenheit f. denarna zadeva, 
opravilo z denarjem. 
geldarm brez denarja, brezdenarčn, 
brezpetiččn; triv. suh, gol, brez groša. 
eldauflage f. sklad v denarjih. 
Beibanolih m. novčna izravnava. 
Geldauslage f. denarni stroški pl. 
aaa na Meg potreba denarjev, de- 
narna potreba 
gelobediirftig denarja potrebčn. 
Geldbeitrag m. sklad, donesčk v de- 
narjih. [na. 
Gelbbeutel m. mošnja a denar), moš- 
-Beldbrief m. pismo z denarji, denarno 
ismo. 
Geldobufe f. globa, kazčn (-i) v de- 
narjih, [tek. 
Sbein m. cena denarjev, novčni 
eldeinnahme f. prejetje od. prejema- 
nje denarjev; denarni dohodšk, skup- 
ljeni denar. [javka. 


Gelderprefler m. odrtnik, oderuh, pi- 
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Gelegenheit 





Geldermerb m. zaslužšk, pridobitšv 
denarja. 

preo m. denarna vrednost. 

eldforderung f. terjatav, dolg, ter- 
jalščina. 

Geldgebarung f. ravnanje od. gospo 
darjenje z denarji. [jev 

pameti m. ga vrednost; denar- 

Geldgeldjiifte pi. novčni posli pl., de- 
narno tržarstvo. [nost. 

Beldgier f. Deb po Na lakom- 

geldgierig lakomšn, pohlepšn. 

Geldklang m. evenk, žvenk. 

Geldklemme [. stiska ob. sila za denar, 
zadrega, potreba; huda obd. tesna je za 
denar. 

eldlos brez denarjev. 

Gelomiikler m. denarski mešetar, kup- 
čevalče z denarji. jev. 

Geldmangel m. pomanjkanje denar- 

GebpoR pl. denarji pl. 

Geldpofi f. denarska pošta; 
denarji pl., denarni zneski. 

geldreidj denarčn, premožčn, petiččn. 

 Belfaninlung f. nabiranje denarjev, 
sklad 

Geldftol; m. prevzetnija obDer napuh 
zavoljo bogastva. 

Beldfirafe f. globa; eine — veringen 
oglobiti, globo prisoditi. 

eloftitkh m. novče, denar, penez. 

Geldfumine [. znesčk, denarji pl. 

Geldtag m. dan plačila, plačilni dan 
(dneva). 

k pir anke m. obtek denarja (med 
ljudmi) 

Geldmwedjfel m. menica; (b. %Bedjjeln) 
menja denarjev, menjanje, zamenjava. 

Geldmert m. denarna vrednost. 
grbe n. denarstvo. 


—en pl. 


a po f. plačilo v denarjih. . 
eldzulage f. dodatčk od. doklada od. 
priboljščk v Ji 
gelegen (liegend) ežeč, stoječ; — jein 
ležati (-im), stati (stojim); (beguem) 
priroččn, priložčn, ugodčn, pripravčn; 
eš ijt mir — pri naredi mi je, na roke 
glir —en Beit o pravem času, 
sa MA ob ugodnem času; du tommit 
mir — ravno prav si prišel. 
Gelegenheit f. priložnost, prilika; bei 
— o priliki; (begueme age) priroč- 
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nost, nared (-i), priličnost, ugodnost; 
(Sage) lega. 

Preje ugodčn, priložčn; adv. o 
priliki, o priložnosti. 
gelehrig uččn, natiččn, dobre glave, 
brihtčn, navzetčn. 

elehrigkeit f. učnost, dobra glava, 
brihtnost, navzetnost, 

Gelehrfamkeit f. (Gelehrtheit) učenost. 

gelehrt učen; —e Spradje knjižni od. 
pismeni 0d. znanstveni jezik. 

Gelehrte m. učenjak, učeni mož. 

Geleife m. kolovoz; aug Dd. — fommen 
izmakniti se od. uiti (-idem) iz kolo- 
voza; eine Sadje in8 redjte — bringen 
na-, uravnati, na pravo pot od. v pravi 
red pripraviti. 

Geleit n. sprevod, spremstvo, družba; 
prevoj; fidjereg — straža, varstvo, 
spremljevalci pl., varhi pl.; d. — geben 
spremiti, spremljati. 

geleiten spremiti, spremljati, sprem- 
ljevati, sprevajati, voditi; Gott geleite 
didy z Bogom hodi, Bog bodi s teboj. 

Geleiter m. spremljevalče, spremnik, 
sprevodnik; drug, tovariš; —in f. 
spremljevalka, spremnica, družica, to- 
varšica. 

Geleitsbrief m. spremno od. sprevodno 
pismo, spremni list, sprčmnica. 

Gelritfdjaft f. sprevodstvo, spremstvo, 
spremljevalstvo, spremljevalci pl. 

Gelritfdbiff m. sprevodna vd. spremna 
ladija, ladija sprevodnica. [na. 

Gelritsgelo m. sprevodnina, spremni- 

gelenk gibčšn, gibčšk, okretčn, živ. 

Gelenk m. člen, sklep, zglob, zgib; 
(ant $alme) kolence; (a. D. $tette) klep. 

Gelenkbein m. sklepna kost (-i); za- 
pestna kost, kost zapestnica. 

Gelenkdjen m. členčk; kolenčice, 

gelenkig gibččn, okretan. 

Gelenkigkeit f. gibčnost, gibkost, 
okretnost. 

Gelenkkapfel [. sklepna gožva. 

Gelenkkopf m. sklepna jabolčica. 

Gelenkpfanne f. sklepna ponvica. 

Gelenk(dmiere f. sklepna maz (-i). 

elfern grdo dreti Nega se, vriščati. 

Gelidjter nm. vrsta, baža, sorta, ploha, 
škvart; (veridjtl.) druhal (-i), klika, 
sodrga. 


gelegentlid 


6 — geltend 


geliebt ljubljen, drag, ljub; —ejte 
preljub, predrag. 

m m. ljubimče, ljubčšk, milččk, 
ljubovnik ; f. ljubica, ljuba, milica, 
ljubovnica. 

gelinde mehčk, rahčl, lahčk; krotčk, 
tih, gladčk; mehkotčn, lahkotčn ; (janjt) 
rahčl, mil, blag; (v. Regen) pohlevčn; 
(von d. Saut) voljan, mehak, gladčk; 
adv. rahlo, na lahko, zlepa. . 

Gelindigkeit f. rahlost, voljnost, meh- 
kost, mirnost, pohlevnost ; mehkota, 
lahkota. 

gelingen po sreči iziti (-idem) se, po- 
srečiti se, po godi steči (stečem) se, 
spešiti se, obnesti se; iti (grem) izpod 
rok, odsedati se, po godi stekati se. 

GGelingen m. uspeh, sreča, dobšr izid. 

Gelifpel m. šepet, šepetanje. 

gellen zveneti, brneti, doneti; oriti 
se, razlegati se. 

geloben obljubiti, zaobljubiti, obetati, 
obečati, zareči (-rečem) se, obljubo 
storiti; bag gelobte Sand obljubljena 
dežela. 

Gelobnis m. obljuba, zaobljuba, obet. 

Gelfe f. komar; dem. komarččk. 

gelt! interi. (< nidjt vahr?) jeli; pl. 
jelite; kaj ne, ali ne, ali ni res? ali 
ni tako? 

gelt (unfrudjtbar) jalov, neplodan, 
strpčl, brez mleka; —e $ub jalovka, 
jalovica, 

Gelte f. golida, kablica, vedrica; (3. 
Sdjopfen) korče. 

gelten veljati, vredčn biti (sem), ceno 
od. vrednost imeti (imam), stati (sta- 
nem); — lajjen dopustiti, priznati, od- 
jenjati; tvaš gilt'8? kaj velja? kaj 
staviš? koliko stave? (v. Cinfluj8 jein) 
veljati, izdati (-dam), veljavo imeti 
(imam), vpliv imeti, premoči (-morem). 

geltend veljavčn ; — madjen do veljave 
spraviti, veljavno narediti; fidj 
veljavo si zadobiti, do veljave priti 
(pridem); jein edt — — utrditi, do- 
kazati (-kažem) svojo pravico, jej ve- 
ljavo zadobiti, se zanjo pognati (-že- 
nem); impf. svojo pravico utrjevati, 
dokazovati, se zanjo poganjati; einen 
Grund — — vzrok postaviti, opreti se 
nanj; impf. opirati se, staviti za vzrok, 


— — Sm 


Geltendmadjung 


 pPriuegatje, f. dokazovanje. 


eitling m. jalovče. 

Geltung f. Bert, Bedeutung) veljava, 
veljavnost, cena, vrednost; zur — fom: 
men priti (pridem) do veljave, obve- 
ljati, zmoči (zmorem); zur — bringen 
do veljave pripraviti; — haben veljati, 
veljavo imeti (imam), v veljavi biti 
(sem), imeti moč 0d. veljavnost; aufer 
— jeben razveljaviti, ob veljavo deti 
(dem u, denem), ovreči (-vržem), veljavo 
odvzeti (-vzamem); %mpf. razveljavljati, 
ob veljavo devati, 

Geltvieh m. jalova živina, jalovina. 

mem mn. obljuba, zaljuba, zaob- 
ljuba; ein — madjen obljubiti, zaljubiti, 
obljubo storiti, zaobljubiti se. 

Geliifte m. želja, poželenje, pohot, 
zahteva, želje pf. 

geliiften, es geliijtet mid; po-, zaželim, 
željo imam, hlepim, hrepenim; mika 
me, hoče se mi, rači se mi, volja me 
ima do, zahtelo se mi je, ljubi se mi, 
rad bi; fidy — lajjen polakniti se česa, 
polakomniti se. 

geliiftig poželjiv, hotljiv. 

gemadj polagoma, zlagoma, počasi, 
z lagostjo, v lag, sčasoma, po malo. 

Gemadj n. (pl. die Gemidjer) predel, 
hram, hiša; izba, soba; (Sammer) 
čumnata; Sdjlaf— spalnica. 


gemiidlid, adv. |. gemadj; adi. zložčn, | 


roččn, udobčn, priliččn, pripravčn, pro- 
storčn; prijetšn, mirčn; (langjam) po- 
časčn. 
Gemidzlidkeit f. lahkota, lagot (-i), 
zložnost, udobnost, priličnost, mirnost. 
Grmahl m. soprog, mož, zakonski 
drug; —in f. soproga, žena, zakonska 
družica. 
gemahnen spomniti, opomniti; mpf. 
spominjati, opominjati; eš gemabhnt 
mid; zdi se mi, dozdeva se mi, hodi 
mi po glavi, — na misčl. 
emalde m. podoba, slika, obraz; 
malanje, malarija, slikarija. 
emaldefammlung f. zbirka slik. [rilo. 
emdig m. (pi. die Gemčije) mera, me- 
gem adi. primerjen, primeršn, pri- 
stojčn, priležšn; adv. po, 3. B.: dem 
Befehle — po povelji, dem Gejeke — 
po postavi. 
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Gemetndentittel 


o Semiifheit f. primernost, pristojnost ; 
in — po. - 
gemafigt zmerčn, zdržčn, trezčn; (V. 
$tlima) zmerno-topčl, srednje-gorčk. 

(Gemiiuer 7. ozidje, zidovje, zidine pl., 
mirje. 

gemein navadčn, vsakdanji, vsedenji, 
prost, priprost ; pav obščč, občšn, 
sploščn, vkupčn ; (ntebrig, idledyt) malo- 
vredčn, nevredšn, malopridan, podčl; 
nizčk, nizkega stanu; ein —er rud 
navadni ulomčk; der —e %čann (milit.) 
prosti vojak, prostak; Gemein: splošni, 
obči, občni; (ber (emeinde gehorig) 
srenjski, občinski. 

Gemeinater m. občinska ober srenj- 
ska njiva. 

Gemeinbefte m. splošni blagor, občna 
korist. (-i). 

Gemeinde f. (und Gemeine) občina, 
srenja, soseska; ($emeinde- občinski, 
srenjski, soseskin. 

Gemeindramt n. županski urad, žu- 
panstvo. 

Gemeindeamtsdirner m. podžup, žu- 
panski služabnik. 

Gemeindeangehdrige m. (Gemteinde- 
biirger) občan, občinski domovinče, 
srenjče, občinče, srenjčan, soseščan; [. 
občanka. 

Gemeindenngelegenheit f. občinska za- 
deva, srenjska reč. 

Gemeindennjtalt f. občinska naprava, 

Gemeindenuflage f. občinska naklada, 
občinski davčk. okee 

Gemeindebezirk m. občinski okoliš od. 

Gemeinderigenthjum m. občinska last 
(-i) od. lastnina. 

Gemeindegenojje m. občinski deležnik 
ob. družnik. 
emeindegefeh m». občinski zakon, 
srenjska postava. 

emrindeglied m. občan, ud občine. 
Gemrinbesut n. občinski užitčk, ob- 


činsko posestvo. 
Gemeindehaus m. občinska 0d. srenj- 
ska hiša. [darstvo. 


emeindehaushalt m. občinsko gospo- 
Grmeinbelah . občinsko breme. 
Gemeindematrikel f. občinska matica. 
Gemeindemittel pl. občinsko 0d. srenj- 
sko premoženje. 
17 


Gemeindepoligei 


Gemeindepolizei f. občinsko redarstvo, 
občinska policija. 

Gemeinderati m. (Corporation) občin- | 
ski svet, občinsko svetništvo, občinsko 
starejšinstvo , srenjsko svetovalstvo, 
občinski starejšinci p/., srenjski sveto- 
valci pl.; (MBerjon) občinski svetovalče, 
srenjski svetnik. 

gemeindeiiblidjs v občini navadčn. 

Gemeindeverbano m. občinska zveza. 

GemeindeverfafTuno f' občinska ustava, 
srenjska uredba. 

Gemeindevermigen m. občinska imo- 


imetje. 

Gemeindevertretung f. občinski zastop, 
občinski oblastniki pl. 

Gemeindevoranfdjlag m. občinski pro- 
račun. 

Gemeindevorftand m. županstvo, ob- 
činsko starejšinstvo ; (erjon) župan, ob- 
činski starejšina, srenjski predstojnik. 

gemeinfafslids lahko umevčšn, sploh 
razumljiv, domač, priprost. 

Gemeinfafslidjkeit f. lahkoumevnost, 
splošna razumljivost. 

Gemeingeifi m. duh jedinstva, skrb 
(-i) za občni blagor. 

gemeingiltig občnoveljavčn, splošno- 
veljavčn, povsod od. sploh veljavčn. 

Gemeingut m. obče blago, vkupno 
blago, občno imetje. 

Gemeinheit f. prostota, priprostost, 
navadnost, nizkost. 

gemeinhin adv. sploh, navadno. 

Gemeinhirt m. črednik (občinski), 
srenjski pastir. 

gemeiniglid, večjidel, navadno, veči- 
noma, po navadi. 

Gemeininterefle m. obča korist, splošna 
korist. (-i). 

a ne m. splošno ime (-na). 

emeinnuken m. občni prid, splošna 
korist. (-i). 

gemeinnithkig občekoristčn, splošno- 
koristčn. 

Gemeinniikigkeit f. občna koristnost, 
občekoristnost. 

Gemeinplak m. občni prostor, skupno 
mesto; (loc. comm. rhetor.) splošno- 
veljavčn od. občeveljavčn ob. vsakdanji 
izrek, znana resnica, obči izrek. 
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vina, občinsko premoženje, srenjsk 


Gemaleder 


gemeinfam občan, občč, skupčn. 

Gemeinfamkeit f. občnost, vkupnost. 

gemeinfdidlidh občeškodljiv, vsem 
škodljiv (kvaršn). 

Gemeinfdaft f. vkupnost, splošnost, 
sodeležnost ; (zivijdjen zmeien) spolo- 
vina; (ehelidje) zakonska združba ob. 
zveza; (bie '"erbinbung) občestvo, 
družba; — deš Cigentjum8 solast (-i), 
soposest: (-i), soposestje; in — bejibem 
vkup imeti (imam), ($. ziveien) v spo- 
lovini imeti; — haben družiti se, pe- 
čati se, pajdašiti se, imeti s kom opra- 
viti, imeti ga za tovariša. 

gemeinfrhaftlidy skupčn, vkupčn ; adv. 
skup, vkup. 

K epi, 4 m. obči zaklad, občevina, 
zaklad vseh. 

emeinfdjenke f. obča krčma, pivnica. 
emeinfdreiber m. občinski od. srenj- 
ski pisar. 

Gemeinfinn m. enomiselnost, enoduš- 
nost, složnost. 

gemeinfinnig jednega duha, skrbšn 
za občo korist, vnet za obči blagor. 

Gemeintrift f. občinski pašnik, srenj- 
ska paša. 

gemeiniiblid,y sploh navadčn, povsod 
v navadi. 

gemeinverftindlidh |. gemeinjajšlidh ; 
(v. Biidjern) prosto pisan. 

emeinmefen m. občinstvo. 
emeinmohl m. občni prid, splošni 
blagor, občna korist. (-i). 

Gemenge (Gemengjel) mn. zmes (-i), 
mešanica; zbroda, sodrga. 

Gemengtheil m. zmesnina, zmesčk. 

emefJen iz-, premerjen; —er Wefehl 
odločno povelje, ostšr ukaz. 

Gemekel m. klanje, mesarsko klanje, 
mesarjenje, krvoprelivanje, krvav poboj. 

Gemifd) m. zmes (-i), mešanje, me- 
šanica; zmešnjava. 

gemifdtlinig raznočrtčn. 

emme f. izdelan dragi kamčn, rezan 
od. izbrušen dragulj. 

ems (Gemje) f. divja koza, gams. 
emsbod m. divji kozčl. 

Gemsjagd f. lov na divje koze. 

Gemsjiger m. lovče od. strelče div- 


jih koz. 


Gemsleder mn. irhovina divje koze. 


Gemitnd 


Gemiind m. sovodčnj (-i); sovodje, 
virje, ustje. 

Gemunkel mn. šepetanje, čebljanje. 

Gemurmel m. šumljanje, šum, šumot. 

Gemurre m. godrnjanje, mrmranje. 

Gemiife m. zelenjava, zelenjad (-i), 
zelenje, zelenina, zelščina, povrtnina, 
ljščina, zeleničije; prikuha; ($itljen: 
hriiebte) sočivje; (traut) zelje; (dtitben, 
ioijren) kuha. 

Gemiifegarten m. zelinjak, vrt za ze- 
lenjavo, zelnik. 

Gemiifekohl m. kapus. 

gemiiffiget primoran, prisiljen. 

Gemiith m. srce, čut; (Maturefl) na- 
rav (-i), čud (-i); (Gejinnung) misčl 
(-i), mišljenje; ein guteg (bšje8) — 
haben biti (sem) dobrega (zlega) srca; 
zu —e fiihren k srcu vzeti (vzamem) 
si; — jemati (jemljem) si, skrbeti za 
kaj; impers. skrbi, peče, boli, žali me, 
k srcu mi gre. 

gemiithlidjy ad:. blagoduščn, dobro- 
srččn, voljan, rahločutčn, nežnočutčn, 
dobrega srca; (Beiter) ugodčn, vesel, 
dobrovoljčn; adv. ugodno, po godi, 
všeč, po všeči, po volji; odkritosrčno, 
nežno, od srca. 

Gemiithlidkeit f. voljnost, blagoduš- 
nost, dobrosrčnost, rahločutnost ; ugod- 
nost, dobrovoljnost. 

gemiithlos brez čustva, brez srca, trd. 

Gemiithsart f. čud (-i), narav (-i), 
natura, srce. 

Gemiitihsbewegung [. j. Mjject. 

Gemiithsgabe f. dušni dar, dušna 
zmožnost. 

Gemiithskraft f. dušna moč (-i). 

gemiithskranuk bolčn na srcu 0d. na 
duši, otožčn, žalostčn. 

Gemiithskrankheit f. srčna od. dušna 
bolezčn (-i). 

Gemiithsrubje f. srčni mir, dušni pokoj. 

Gemiitljsfdymddje f. slabodušnost. 

gemiithsftark jakega od. močnega srca, 
krepkoduščn. 
sma rl f. krepkodušnost. 
6emiithsftimmung f. (—verjajjung [., 
—zujtand m.) dušni stan (-u), dušno 
stanje, srčne zadeve pl. 

Gemittihsunruhe f. srčni nemir, ne- 
pokoj duše. 
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General 


gemithvoll rahlega čustva, poln ču- 
stva, rahločutčn, 

gen |. gegen. 

genannt imenovan, omenjen, rečen. 

očnant nepriležčn, nepriliččn, nepri- 
jetšn, neugodčn. 

geniifdjig sladkosned, sladkosnedčn, 
poslastan, laskrn. Porata 

Geniifdjigkeit f. sladkosnedost, laskr- 

genau natanččn, natančk, popoln, 
nadrobčn, točšn; (enganliegend) tesčn, 
ozčk, napet; (jparjam) varččn, tenčk, 
trd, skop, triv. skoporit; —e8 Getvijjen 
tenka vest (-i); —er %reund iskren 
prijatelj; mit —er Moti komaj, jedva, 
toliko da, ravno da; der ite SBrei3 
najnižja od. skrajna cena, zadnji kup; 
— genontmen prav za prav; adv. na 
tanko, natančno, nadrobno, do pike, 
do zobca, točno, popolnoma; dote: 
fdiltig) pazljivo, zvesto. 

oenauigkeit f. natančnost, pazljivost, 
točnost, popolnost. [dar, orožnik, 

endarm 2. (pil. die Gendarmen) žan- 
zora f. žandarmerija, žandarji 
pl., orožniki pl. 

enealog m. rodoslovče, rodopisče. 

enenlogie f. rodoslovje, rodopis, 
rodopisje; rodosledje. 

genealogifd) rodoslovčn, rodopisčn. 

eneljm všeč, všeččn, povšeččn, po- 
voljan, prijetčn. 

Genehmhaltung f. dovolitev, potrditev. 

genehmigen potrditi, odobriti, za dobro 
spoznati, dovoliti, pohvaliti; impf. po- 
trjevati, odobravati, hvaliti. 
Genehmiger m. potrdnik, odobritelj. 

em note f. odobrilo, potrditev, 
odobrenje, dovolitav. 

geneigt naklonjen, nagnen, viseč, po- 
ložšn; fig. nagnen, naklonjen, udan, 
blagovoljčn, dobrohotčn; zu etivaš — 
jeim čemu podvržen biti (sem); idy bin 
— gu glauben kmalu pd. skoraj. bi 
verjel. 

encigtheit f. nagnenost, položnost; 
fig. nagnenje, udanost, naklonjenost, 
nagnenost, dobrohotnost. 

General m. ( pl. die Generale) vojaški 
poveljnik, general, (po)glavar, vojvoda, 
vojskovodja; ($eneral: generalski, ge- 
neralov; glavni, generalni. 


11? 


Generalconumando 





Generalcommando m. glavno povelj-| 


stvo, general-komanda. 
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Genujš 


o geniefen užiti (-žijem), po-, zaužiti; 
impf. po-, za-, uživati; niidjtern etrv. 


Generalfelomarfdjal m. najvišji oDer | — oteščati se; (Speije) po-, okusiti; 


glavni maršal. 
stan Megabon m. general top- 


[ništva. | %mpf. po-, okušati. 


Geniefer m. uživalše, uživatelj. 


eneralinfpector m. glavni nadglednik |  Genieftreidy m. veleumno od. prebri- 


od. nadzornik. 

Generaliffimus 72. najvišji vojskovod- 

Generalkarte f. glavni od. občni obd. 
splošni zemljevid. 

(eneralmajor m. generalmajor. 

Generalmarfdj m. generalmarš. 

Generalprobe f. glavna skušnja. 

Generalprocurator m. državni nad- 
pravdnik. [ništvo. 

Generalftah m. glavni štab, načel- 

Generalfuperintendent m. veliki super- 
intendent. 

Generalsmiirde f. generalstvo, gene- 
ralska čast. (-i). [veliki zbor. 

Generalverfammlung f. glavni shod, 

Generation f. rod, zarod, naraščaj. 

generis velikoduščn, blagosrčan, bla- 
gega srca, blagomiseln, žlahtnoduščn. 

Generofitiit f. velikodušje, velikoduš- 
nost, plemenitost srca, blagosrčnost. 

enefen ozdraveti, ozdraviti se, pre- 
boleti, okrevati, vstati (vstanem), iz- 
lečiti se, zboljšati se; triv. skolehati. 

Genefis f. postanšk, početčk, izvir. 

Genefung f. ozdravitčv, prebolenje, 
zdravje. 

Genefungsmittel m. zdravilo. 

genetifdys postančk zadevajoč, gene- 
tiččn, vznikoslovčn. j 

Genetiv m. rodilnik, genetiv. 

genial veleumčn, bistroumčn, domi- 
seln, genijalčn, duhovit. 

Genialitit f. veleumje, veleumnost, 
bistroumnost, genijalnost, duhovitost. 

Geni m. tilnik, zatilnik, pitilšk, za- 
tilčk, šinjek, šija. 

zboli m. bolečina v zatilniku. 

Benie n. (pi. die Genie8) veleum, vi- 
soki duh, bistroum. 

(beniecorps m. (vojaški) inženirski od- 
delšk, vojaški inženirji pl. 

genieren motiti, nadležčn biti (sem), 
nadlegovati, nepriliččn biti; fidp — 
sram biti (empers.), sramovati se. 

geniefbar užitčn, použitčn. 

Geniebarkeit f. užitnost. 


[Ja. | sano dejanje, genijalčn čin. 


(peniemefen m. vojaško inženirstvo od. 
staviteljstvo, vojaki stavitelji pl. 
Genift m. znes (-i), smetje, smeti (-ij) 
pl., stelja: 
enitalien pl. rodila, plodila. 
henius m. genij; duh; (pl. die Ge: 
nien) dobri duhovi pž., duhovi varhi pi. 
Genofs (Genojje) m. drug, družnik, 
tovariš, deležnik; (pl. die Genojjen) 
coll. družba, druščina. 
Genoffenfdaft f. družba, tovaršija, 
druščina, zadruga. 
Genoffin f. družica, tovaršica, delež- 
nica, druža. 
Genre m. u. n. način; (im Sdyreiben) 
pisava; (im %auen) zidava. 
 oagičodaMa m. obraz (slika, podoba) iz 
življenja. 
Gentleman m. žlahtnik, plemenitaš, 
viteški človek. [u. dovelj. 
genug dosti, dosta, zadosti, doroli 
Geniige f. dovoljnost, dovolije, za- 
dostnost, obilnost; zur —  jdlajen, 
trinfen naspati (-spim) se, napiti (-pi- 
jem) se ze. mitteljt eineg mit bem Bri: 
H na- gebilbeten perjectiven refleriven 
erbum8a. 
geniigeleiften zadostiti, zadovoljiti, 
navdoljati, nasititi, ugoditi. 
enitgeleiftung f. zadostitev, zadostilo, 
zadovoljitav. 
eniigen dosti biti (sem), zadostovati; 
zadostiti. 
geniigend zadostčn, dovoljčn.  [rčn. 
enitofam zadovoljšn (z malim), zme- 
eniigfamkeit f. zadovoljnost (z ma- 
lim), zmernost. 
genugthun zadostiti, zadovoljiti, za- 
dosti storiti. 

Genugthuung f. zadostitčv, zadostilo, 
zadoščenje; — eijten f. geniigeleijten. 
Genus m. (lat.) rod (-a u. -u), spol. 

Genufs m. užitčk, uživanje, za-, po-, 
uživanje, -užitje; im —e jein uživati; 
e3 ift cim — veselje (radost) je. 


Genujšjudjt 


Genufsfudjt f. poželenje po uživanji, 
poželjivost, pohlep po nasladnostih (po 
veselji). 

genufsfiidtig poželjiv, pohlepčn po 
nasladnostih (po veselji). 

Genziane [. j. Cnzian. 

Geodiifis f. zemljemerstvo, deljenje 
zemlje. |zija. 

Geognofie f. zemljeznanstvo, geogno- 

otognoltifdjy zemljeznanski. 

Geograph m. VA ri geograf. 

Geographic f. zemljepis, zemljepisje, 
geografija. 

geograpbhifd zemljepisčn, geografiččn ; 
—e Yreite zemljepisna širina; —e Range 
zemljepisna dolžina; —e Sage zemlje- 
pisna lega. 

Geolog m. zemljeslovče, geolog. 

Geolonic f. zemljeslovje, geologija. 

eologifdy zemljeslovčn, geologiččn. 

O ometa m. zemljemerče, merjevče, 
merčin, geometšr. | trija. 

Geometrie [. zemljemerstvo, geome- 

geometrifdy zemljemerski, geometri- 
čen. [torba. 

Gepiik n. pratež, prtljaga; roba, cula, 

Gepflogenheit f. navada, običaj. 

Geplapper m. blebetanje, žlabudranje, 
blebet, šundar, gobezdanje. 

Geplirr m. vek, vekanje, plakanje, 
rujovenje, rjovenje. 

Gepolter m. ropot, ropotanje. 

Gepriige m. kov, kovanje; (Beidjen) 
kar voe oblika, podoba, znamenje, znak, 

eleg, 

Gepriinge m. blišč, bliščoba, veliko- 
lepje, gizda, veličastnost, krasota, si- 
jajnost. [ljanje. 

GeprafTel m. praskot, prasketanje, pok- 

geguetfdyt stisnen, pritisnen, zmlinčen, 
zdruznen, zmičkan, zmlet, zdrobljen. 

gtrade ravčn, ravnostčn, prem; (v. d. 


3ahl) sod, sodšv; (aufredjt) pokončšan; | h 


(ofjegerata) odkritosrččn, prostoduščn; 
—ni %egeš na ravnost, naravnoč; adv. 
ravno, baš, uprav; z friiher) otodi, 
zdajka, zdajkar; (au posa po konci. 
Gerade f. prema (se, črta). 
geradeaus adv. naravnost naprej. 
geradehin adv. naravnost tje. 
gerademeg adv. naravnost, brez ovin- 
kov, naravnoč. 
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Gerber 
beri adv. naravnost, 


eradfliigler m. ravnokrilče, premo- 
krilče. 

Geradheit f. odkritosrčnost, prosto- 
dušnost, iskrenost. 

geradlinig ravnočrtčn, premočrtčn. 

geradfinnig odkritosrččn, prostoduščn, 
iskren. | 

Geradziihner 72. premozob. 

Geraflel m. rožljanje, romplanje; (v. 
Sšagen) drdranje, ropotanje. 

Gerith m. sprava, o-, priprava, roba; 
(Gejdirr) posoda, posodje; (%8erfzeug) 
orodje; Sauš— pohišje, pohištvo. 

gerathen priti (pridem), dospeti, pasti 
anje zaiti (-idem); (ungejdihr fom: 
men) zabresti (-bredem), zaiti, zagaziti, 
nameriti se, naleteti; in Streit — spreti 
se, skregati se, zbesediti se; in Born 
— raz-, ujeziti se, razsrditi se; im 
Sdjulben — zadolžiti se; in Brand — 
vneti (vnamem) se, užgati se; in Wr- 
mut — obožati, obubožati; (gelingen) 
po sreči iziti (-idem) se, posrečiti se, 
sponesti se, obnesti se; nidjt — po- 
kaziti se; (v. $riidjten) roditi, obroditi, 
obnesti se; plenjati. 

Gerathemohi m. auj'8 — na slepo srečo, 
tjevendan, po nameri, navdan. 

Gerath/djaft f. |. Gerdtb. [davšn. 

geraum prostorčn, prostran ; (V. d. Zeit) 

geriiumig prostorčn, prostran, ob- 
širčn, razsežčn. 

Gerčiumigkeit f. prostornost, prostra- 
nost. [rovt. 

Geriiumte m. krčevina, novina, laz, 

Geriiufdy m. šum, hrum, hrušč, hrup, 
vrišč, šumenje, šundčr; (b. Berbredjen 
oder Berreifjen) rčsk, hrčst; (iveidm.) 
drob, drobovina. 
gerčiufdylos brez šuma, tih. 
geriiufdvoll šumčn, šumeč, šumovit, 
rumčn. 

Geriiufper m. hrk, hrkanje. 
Gerbebaum m. strojilnik, 

Gerbetifen m. strgalo, strgon. 

gerben strojiti, udelovati; ustrojiti, 
udelati ; fig. mazati (mažem), bunkati; 
namazati, nabunkati. 

erben n. stroj, strojitčv. 

Gerber m. strojar, krznar, kožar; 
Gerber- strojarski, 


Gerberei 


Gerberti f. strojarstvo, strojarija. 
Gerbergrube f: pali vek jama,varnica. 
Gerberlohe f. čreslo. 

Gerberlohmiihle f. stope (pl.) za čreslo. 
(erbeftofi m. čreslovina, strojivo. 
gerbeftoffhiiltig čreslovit. 

eredt prav, praviččn, pravedčn, spra- 
vedljiv; (angemejjen) primeršn; (ge: 
wadjjen) kos biti (sem) čemu. 

Geredjte m. pravdanje, ob lem 

Geredtigkeit f. pravica; (Cigenjdjajt) 
pravičnost, pravednost ; den Sdinden der 
— iiberliejern pravici izročiti. 

Geredtfame f. oblast (-i), pravica. 

erede m. govorjenje, govorica; eg 
geht daš — govoreč, pravijo. 

gereidjen biti (sem) za kaj, služiti; 
e8 gereidt ihm zur Ehre čast mu dela, 
na čast mu je, časti ga; e8 gereidt 
zum %ortheil koristno je; zur Odjande 
— sramotiti, sramoto 0d. nečast delati. 

ereih n. trganje; um bieje Gadje ijt 
viel — za to reč se trgajo, pulijo, ženo. 

Gerenne nm. letanje, dirjanje. 

geteuen kesati se; eš gereut mid) ke- 
sam se, žal mi je, boli me, greva me, 
grize me, obžalujem. 

Gereut m. laz, novina, krčevina, tre- 
bež, rovt. 

Gerhab m. j. Sormuno. 

Geridt m. sod, sodišče; (Behorde) 
sodnija; (bag %Ridjten) sodba; — Balten 
soditi; vor — erjdjeinen priti (pridem) 
pred sodnika, pred sodbo znajti (znaj- 
dem) se. [nijski. 

geridtlidj sodnji, sodni, sodben, sod- 

eridjts: sodnji, sodni, sodnijski. 
eridtsacten pl. sodnji (sodni) spisi, 
— sodnijska pisma. 
Geridjtsamt m. sodišče, sodništvo. 
eridtsbar sodniji podvržen, pod 
sodnijo. [last (-i). 

Geridjtsbarkeit f. sodnost, sodnja ob- 

Geridjtsbeamte m. sodnji od. sodnijski 
uradnik. 

eridgtsbehirde f. sodnja gosposka, 
sodnija. 

Geridtsbeifiker m. sodnijski prisednik. 

Geridtsbefdjeid m. sodnji odlok, sod- 
nijski odgovor. 

Geridptsbezirk m. sodnji okraj, sod- 
nijski kotor. 
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Geridtšivejen 


Geridtscommiffion f. sodnji navod, 
sodnja komisija. [nost. 
eridtscompetenz f[. sodnja pristoj- 
eridtsdiener m. birič, sodnji sluga. 
Geridjtstid m. sodnja prisega. 
eridptseintheilung f. sodnijska raz- 
delitšv. 
Geridtsferien pl. sodnji prazniki, sod- 
nje počitnice pl. 
oliva f. sodnja pristojbina, 
nji davčk, sodnina. 
vla po n. sodilnica, sodišče. 
Geridtslherr m. lastnik sodbenosti, 
grajščak s sodnjo oblastjo. 
Beridtsherrfdjaft f. grajščina s sodnjo 
oblastjo. 
Geridtshof m. sodišče, sodnija; oberz 
jtec — najvišje sodišče. 
eridtskanglei f. sodnijska pisarnica. 
dnjem pl. sodnji stroški. 


so 


Geridtslehen m. sodnji fevd. 
Geridjtsordnung f. sodnji red, sodov- 
nik; allgem. — občni sodovnik. [ba. 
vibe romskem f sodnijska ured- 
eridtsperfon f. sodnijska oseba, člo- 
vek od sodnije. 
Geridtsplak m. sodišče. 
nasim sodnji svetovalče, sod- 
nijski svetnik. [nica. 
Geridtsfnal m. (pl. bie —jile) sodil- 
pam m. sodnji pečat. 
eridtsfprengel m. |. Geridt8begirf. 
Geridtsfltand m. podsodnost, | [nija. 
Geridtsftelle f. sodnija, sodnja oblast- 
Geridtsftuhl m. sodnji stol. 
Geridtsftunde f. sodnja ura. 
Geridtstag m. sodnji dan (dneva), 
pravdni dan, dan sodnijske obravnave. 
Geridtsverfahren m. sodnja ravnava, 
sodnijsko postopanje. 
GeridtsverfafTung f. sodnijska uredba, 
uravnava sodnij. 
Geridtsverhandlung f. sodnijska ob- 
ravnava, sodnja razprava. 
Beridjtsvermaltung (. pravosodnja 
uprava. 
Beri tsvogt m. sodnik. 
eridtsvolljieher m. sodnji izvršitelj 
ob. izvrševalče. 
Geridtsvorftand m. sodnji predstojnik, 
načelnik sodišča. 
Geridjtstwefen m. sodstvo, sodnijstvo, 


Geridtšroundargt 
Geridtsmundarst m. sodnji ranocelnik, 


lačna, Pa podsodšn. | li 


eridtszuftindigkeit 

pristojnost. 

gerieben (jein, Durdjtrieben) predelan, 
premetčn, zvit, pretkan. 

gerieten jidjy nositi se, obnašati se, 
vesti (vedem) se, počenjati. [nje. 

Gericfel m. curljanje, šumot, šumlja- 

gering drobčn, mal, majhčn, lahčk; 
(dem %šerte nad)) ničev, malovredčn, 
slab; —e8 Cinfommen pičli dohodki 
pl.; —er Brei8 dobšr kup, nizka cena, 
po ceni; der —ite Brei8 zadnji kup, 
zadnja cena; nidjt im —jten kratko 
nikar ne, ni malo ; —e8 Er; jalova ruda. 

geringadjten za malo šteti (štejem), 
nizko ceniti, malo čislati. 

Geringadjtung f. nepoštovanje, zani- 
čevanje, nečislanje. 

gerinofiigig majhčn, malovažčn, malo- 
vredšn, neznatčn, majčken. 

Gerinofiigigkeit f. majčkenost, malo- 
važnost, neznatnost. 
| geringlaltig slab, ubog, aloe, 
ah 


podsodnost, 


ahšk. Os 

Geringhaltigkeit f. malovrednost, lah- 

gerinofdiihen za malo šteti (štejem) 
od. imeti (imam), nizko ceniti, ne ce- 
niti, ne čislati. 

geringlddikig malovažčn, male vred- 
nosti, malo čislan; malo čislajoč, za- 
ničevalčn ; — von etiv. reben zaničljivo, 
z zaničevanjem o čem govoriti, kaj v 
nič devati. 

Geringfdiikigkeit (. malovažnost; je: 
manden mit — belhandeln zaničljivo s 
kom ravnati. 

Gerinofdčikung f. nepoštovanje, zani- 
čevanje, nečislanje. pl. 

Gerinne n. vodotok, žleb, struga, rake 

gerinnen strditi se, zgostiti se; po- 
hreniti se, zakrkniti, steti (stmem) se; 
(v. d. Wildj) zasiriti se, skisati se, se- 
sesti (-sedem) se, zgristi se. 

Gerippe m. okostje, okostnica, kostjak, 
hrodje; fig. sama koža, kost in koža. 
erm m. drože pl., droži pl. f. 
ermane m. german, germanče, 

germanifieren ponemčiti; impf. po- 
nemčevati. 

Germanismus m. germanizčm. 
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— Geriijt 
rn rad, -a, -o ; lieber rajši, raji; herze 
— iz (od) srca rad; — faben rad 
imeti (imam), ljubiti. 
erodjel m. grgranje, hropenje. 
erobhridt m. trstje, trstičje. 
eroli m. (beg %Sagen8) drdranje; (b. 
Donnerš) grmenje, gromovina. 
Gerille n. prod, gruh, grušče, svišč, 
gramoz, kršje. 
Gerollhalde f. laberje. [ječmenji. 
Gerfte f. ječmen; Gerjten- ječmenov, 
Gerftenader m. (nad; Der Crnte) ječ- 
menišče. [Jak. 
erftenbrot m. ječmenov kruh, ječmen- 
erflengraupe f. ječmenova kaša, ob- 
delan (phan) ječmen. [zrno. 
Gerftenkorn m. ječmen, ječmenovo 
erftenmehl m. ječmenova moka. 
erftenftroh m. ječmčnica, ječmenovka. 
erftenzudker m. ječmenov sladkor. 
erte f. šiba, prot, vitra, vitva; dem. 
šibica, vitrica, protče ; coll. šibje, protje. 
Gerudj m. voh, vonj, duh; ein an: 
ala — prijetčn duh, vonjava, 
išava; eim iiblec — neprijetčn duh, 


t. | zadah, zatohlost, smrad (-a u. -u); — 


haben dišati. 

gerudjlos nedišeč, brez duha; brez 
vonja, nečutčn. 

Gerudplofigkeit f. nedišečost, pomanj- 
kanje duha; pomanjkanje vonja, ne- 
čutnost. [čutnica. 

erudjsneru m. dišnica, (vonjavna) 
erudjsorgan m. vonjalo, vohalo. 

Gerudjsfinn m. vonj, voh. 

Geriidyt m. govorica, glas; e8 geht daš 
— govor%, govorica je; eg verbreitete 
jid, Daš — glas so zagnali, glas je 
počil, govorica se je raznesla; guteg 
— sloves, dobro ime (-na); er turde 
in ein boje8 — gebradt jeli so ga 
opravljati, prišel je ljudem v zobe. 
geriidjtsmeife adv. po govorici, kakor 
se govori, kakor (ljudje) pravijo (pri- 
povedujejo), baje da, menda. 
ruhjen račiti, blagovoliti. 
erumpel m. ropot, ropotanje. 
eriimpel m. ropotija, šara, starina. 
erundet zakrožen, zaobljen, okrogal, 
oblast. 
erundium m. gerundij, glagolnik. 
eriift m. odčr, podmostki pl. 


Geriijtbaum — 


Geriiftbaum. m. odrenica. 

Gefiige n. žaganje, piljenje, piljevina. 

gefdigt napiljen. 

Gefime mn. semenje, semena pl. 

gefammelt zbran. 

gefamint ves, vsa, vse; skupčn, cel, 
celotčn, celokupčn, "celovit; alle — vsi 
skup, kar jih je; adv. skupno. 

Gefammtbetrag m. ves znesčk, vsota, 
skupni znesčk. 

Gefantmtertzag m. ves dohodšk, ves 
donesčk, cel dobiččk. [vitost. 

Gefammtbeit f. skupnost, celota, celo- 

Gefammtnadjt f. vsa (skupna, zje- 
dinjena) moč (-i). [ministerstvo. 

Gefanmtminifterium 2. celo od. skupno 

Gefammturtheil m. sodba vse komisije, 
splošna sodba, splošni razsodšk, 

Gefammtverbani m. celotna od.vkupna 
zveza. 

Gefammtverbiirgunaf. soporoštvo,vza- 
jemno (nerazdelno) poroštvo. 

jena f. vkupni učinčk, 

Gefandte m. poslanče, sel, posčl. 

plo Geanni f. poslanstvo, poslanci 

; Gejandtjdjajt8: poslanski. 

df m. ik petje, prepevanje; 
(£ied) pesem (-i), popevka; ov 
napev. [knjiga. 

Gefangbudy m. pesmarica, pesemska 

Gefangliebe f. pevoljubje. 

gefangliebend pevoljubčn, radopevčn. 

gefanglos brez petja, brez glasu, 
brezpevčn. 

gefangreidh spevan, radopevčn. 

Gefangsunterridt m. pouk (poučeva- 
nje) v petji. 

Gefangsiveife f. napev, viža. 

Gefii6 m. zadšk, zadnjica, goza, sedalo. 

Gefifjmuskel m. gozna mišica, mišica 
sedača. 

Gefaus m. hrušč, šumenje, vršenje. 

Gefiiufel m. šumljanje, pihljanje,šumot. 

Gefdjaft n. opravčk, V iole delo, 
posčl ; (Mngelegenijeit) reč (-i), zadeva ; 
den —en nadjgehen po (svojih) oprav- 
kih iti (grem); (fandlungš—) kupčija; 
(£ocalitiit) prodajalnica. 

e[dpdiftig delavčn, pridčn, obrtčn, pri- 
zadevčn, marljiv. 
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Gejddijtšvertheilung 


gefdiftlidy opravilčn; in —er Bezie« 
hung kar se tiče opravil, glede na 
opravila, | naročilo. 
Gefdjiftsauftrag m. naročeni opravčk, 
Gefdiftsbeforgung f' oskrbovanje opra- 
vil, opravljanje. 
Gefddiftsbetrieb m. opravljanje. 
gefdjiftsfrei brez opravil, brez dela, 
brez opravka, prost. 
nine m. opravnik, poslo- 
vo( [ništvo. 
Gerdjiftsfiiyruno opravilstvo, oprav- 
Befdiftsgang m. red v opravkih, opra- 
vilni red; (dag Gehen) hoja v (po) 
opravilih. [ bovanje. 
Geldifiskreis m jo opravljanje, oskr- 
Gefdjiifiskreis m. področje ; daš jalit in 
meinen — to )je mojega opravila (dela), to 
spada v moje poslovno področje. (lih. 
Gefdjiiftskunde f. zvedenost v opravi- 
gefdiftskundig znajden od. zveden v 
opravilih. 
Gefdjiftsleiter m. obrtni opravitelj, 
opravnik, poslovodja. 
Gefdjiiftsleituna [. ki pak od. uredba 
ob. oskrbovanje opravil.  [brezdelčn. 
geldjiiftslos brez dela, brez opravila, 
Gefdjaftsmann na. obrtnik, kupčevalče, 
Gefdjiftsordnung [. opravilni red. 
Gefdiftspraris f. izurjenost vd. roč- 
nost v opravilih. 
Gefrdiiftsreifende m. potujoči obrtnik 
ob. kupče. 
e/diiftsriikftano m. zastančk v opra- 
vilih, zastala opravila pl. 
Gefdyiftsfadje f. opravilo, posčl, služ- 





bena reč (-1). 


Gefdpiftsfpradje f. uradni oder služ- 
beni jezik. [spisčk, 
Gefdaftsftiik m. uradni spis, službeni 
Gefdjiftsthiitigkeit f. poslovanje. [ja. 
Gefdpaftstriiger m. opravnik, poslovod- 
Gefdjiiftsiiberbiirdung f. sila opravil, 
preobloženost z opravili, 
Gefdzaftsitbergabe f. izročitev opravil 
predaja poslov. 
Gefdjaiftsverbindung f. opravilna (po- 
slovna) zveza, kupčijska zveza. 
efdjiftsvermittlung f. poslovno po- 
sredovanje, mešetarstvo. 


Gefdiftigkeit f. delavnost, Slani Gerdiftsvertheilung f. razdelba poslov, 
ra 


prizadevnost, marljivost. 





m! 


azdelitev opravil. 


Gejdjt8zabl 
efdiftszahl f. opravilsko število, 
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Gejdledjt8rvort 


Befdidtskenner m. poznavalče zgodo- 


poslovni broj; num. exhibit. vložno | vine, zgodoznanče, zgodovinar. 


število. 

geldjimig sramožljiv. 

gefdjindet oskrunjen; osramočen. 

gefdibht cenjen, spoštovan, čislan, 

geldjehen goditi se; z-, do-, prigoditi 
se, storiti se, pripetiti se; zujallig — 
naključiti se, narajmati se; (erfiilit 
tverden) izpolniti se, dopolniti se, iziti 
(-idem) se; (bollendet tverden) dodelati 
se, dovršiti se; dokončati se, 

6efdetjnis m. do-, prigodčk, primer- 
ljej, pripetljej, slučaj. 

geldjrik umčn, razumčn, pametčn, 
razsodčn, preudarčn, razborčn, pre- 
brisan, razborit; — madjen spametiti, 
zmodriti, spametovati, zučiti; — tperz 
ben spametovati se 2c. 

Gefdeitheit f. razumnost, pamet; (-i), 
preudarnost, razsodnost, razboritost. 

Gefdjenk m. dar, darilo, podaršk; (an 
sleijdy und %Siirjten, tvenn gejdladtet 
tird) koline pl.; cim — madjen po- 
dariti, v dar dati. 

Gefdenkannahme [f. jemanje darov, 
sprejemanje daril. 

Gefdjenkgeber m. darovatelj, darilče, 
darovalče; —in f. darovateljica, daro- 
valka. 

Gefdjenknehhmer m. obdarjenče, obdaro- 
vanče ; —in f. obdarjenka, obdarovanka. 

gefdjenkmeife v dar, zastonj. 

Gefdjidptden m. povestica, zgodbica, 
povedka. 

ao f. z-, do-, prigodba, pri- 

; (XBelt—) zgodovina, povestnica, 

zgodopisje; (Erzdihlung) povest (-i), pri- 

povest, pripovedka; die bibl. — zgodbe 
sv. pisma, svetopisemske zgodbe pl. 

Gefdidjtenbudj m. pripovedna od. zgo- 
dovinska knjiga, zgodbe pl. 

nefdidtlids zgodovinski, zgodopisčn. 

Gefdjidjts<« zgodovinski. 

Gefdjidjtsbudj m. zgodovinske bukve 
pl., zgodovinska knjiga, zgodovina. 

Gef(djidjtfdzreiber m. zgodopisče, po- 
vestničar, zgodovinar. 

Gefdidtsforfdjer m. zgodovinar, pre- 
iskovalče zgodovine. 

Gefdidtsforfdjung/. preiskavanje zgo- 
dovine, povestništvo. 


Gefdidjtskenntnisf. znanje zgodovine, 


| zgodoznanstvo. 


Gefdjidptsguelle f. zgodovinski vir, iz- 
vir zgodovine. 

Gefdjidtsftoff m. zgodovinsko gradivo. 

Gefdjidytsrmifenfdjaft f. zgodovinska 
veda, povestna znanost, znanstvo zgo- 
dovine, zgodoznanstvo, zgodovina. 
Gefdjih mn. (Gejdidlidfeit) priprav- 
nost, sposobnost, urnost, ročnost, spret- 
nost; (Sdjidjal) osoda, usoda. 

Gefdjiklidgkeit f. pripravnost, ročnost, 
spretnost, urnost, umetalnost, znajde- 
nost, okretnost, izurjenost. 
gefdhikt pripravčn, spretčn, izurjen, 
ročšn, zveden, sposobčn, okretčn. 
Gefdjiebe m. suvanje; (mont.) spljaka, 
prod, prodovina, naplavina. 

zla n. posoda; dem. posodica ; 
coli. posodje; (Geriith) oprava, priprava; 
(bei "ferden) zaprega, konjska oprava, 
jermenje. 
efdjirrhiindler m. posodar, lončar. 
Gefdjirrhandlung f. lončarija. 
Gerdledt m. rod (-a und -u), pleme 
(-na), rodovina; daš mčnulidje (tveib- 
lidje) — moški (ženski) spol; (rt) 
razpol, vrsta; (Generation) zarod, na- 
raščaj. 
geldjledtlid, spolčn, po spolu. 
geldjledtlos brezspolšn, brez spola. 
NEOOE po rodu, rodovinski; po 
spolu, spolni. 

Gefdzledztsfolge f. rodosledje, rodovin- 
sko nastopstvo. 

Gefdyledtsforfdjer m. rodoslovče. 
Gefdledjtskunde f. rodoslovje. 
Gefdledtsname m. rodovinsko ime 
-na), ime rodu; (Buname) primčk 
priimčk). 

Gefdledtsorgan m. rodilo, plodilo, ple- 
menilo, spolovilo. nik. 
Gefdledtsregifler m. rodopis, rodov- 
Gefdjledtstheile pi. rodila, spolovila, 
spočetila, spolni udje. 

Gefdzledptstrieb m. spolni nagon, poltna 
ohotnost. 

Gefdledtsvappen m. rodovinski grb. 
Gefdledtsimort m. (Mrtifel) spolnik, 
len. 


gejdlijjen 


m————————nnmem 


kan, olikan. 

Gefdliffenheit f. zbrušenost, uglaje- 
nost.; omikanost, olikanost. 

Gefdzlinge m. pletenje, pletenina, ovo- 
jčk; drob, osrčje, otrobica, otroba, 
notroba, 

Gefdyma m. okus, vkus, slad (-u), 
slast (-i); — haben nad) etiv. sladiti 
od. cikati (po čem); er findet — daran 
to mu je všeč, to mu je po godi, to 
mu dopade, godi, ugaja; bittern, jebe 
— haben (po )greneti, (po)sladeti ; feiner 
— tanšk od. dobr okus; den — bilden 
okus bistriti, čistiti, likati; ein Wčann 
von — mož dobrega vkusa, razsodčn 
prijem mož, ki umeje, kaj je lepo; 
Gitte) šega, navada. 

gefdamadlos neslastčn, plevčk, omle- 
dčn, pust, neslan; fig. brezvkusčn. 

Gefdmadlofiakeit f. neslastnost, plev- 
kost, omlednost, neslanost; brezvkus- 
nost, 

Gefdamadsbildung f. čiščenje od. li- 
kanje vkusa. [ veda. 

Gefdimadslehre f. krasoslovje, kraso- 

Gefdmadsfinn m. okus, vkus, 

gefdimadivoll okusčn. 

gefdimadvidrig nevkusčn. 

Gefdimeide m. kovana dragotina od. 
dragocenost, kinč, lišp; (Soldo —) zlat- 
nina; (Silber—) srebrnina; nakit, ures. 

Gefdmeidekiifidjen m. skrinjica za dra- 
gotinje. [dragotinje. 

Gefdymeidemaren pl. dragotine pl., 


gefdameidig voljan, vločan, gibčk, gib- 


čen, mehšk, prožčn, okretan; (v. ftbr: 
per) šibak, tenak, vitšk; — madjen 
omehčati, omečiti. 

Gefdymeidigkeit f. voljnost, gibčnost, 
vločnost, mehkost, prožnost; šibkost, 
vitkost. 

a ani blato, govno; (v. %iogeln) 
tičjek; (v. Snjecten) zapuljak, zapljunčk, 
zapljivčk, zalčga, žiižele pl.; (Unge: 
sije) mrčes, črvad (-i); (Gejindel) 
driihal (-i), žlota, izmet, glota. 

Gefdzmetter m. trobentanje, trobljenje; 
(v. Donner) grmenje. 

Gefdjnatter m. gaganje; blebetanje. 

gefdjnorkelt izprelepotiččn, s pre- 
pletki okrašen. 
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Giejdjivornenlijte 


Gefdopf m. stvar (-i). 

Gefdjofs m. strela; (an Bflanzen) mla- 
dika, mladica, omlad, letorast (-i), po- 
anjšk ; (Stodiverf) nadstropje; ein 
uš mit drei —en hiša na tri strope, 
tristropna hiša; (milit.) strel. 

Gefdjrei m. krik, kričanje, vek, vekanje, 
vpitje, vika; ein — erheben zakričati 
-im), zavpiti (-pijem), krik zagnati 
-ženem). 

Gefdreibfel m. pisarjenje, pisarija. 

Gefdjith m. top, kanon, strelba, topovi 
pl., kanoni pl. 

Gefdjiihdonner m. grmenje topov, po- 
kanje kanonov. 

Gefdjiikfalve f. strel iz topov. 

gefdiiht zavarovan, v zavetji. 

efdjiihrvefen m. topništvo. 

Gej mader m. truma, trop, oddelčk. 

gefdjwdinzt repat. 

Gefdwiih m. blebetanje, žlobudranje, 
prazno govorjenje, čeljustanje, čvekanje. 

gefdproihig blebetav, žlobudrav, je- 
ziččn. 

Gefdrodihigkeit f. blebetavost, žlobu- 
dravost, jezičnost. 

gefdroeige adv. nikar, kamo-li, da 
molčim, da nič ne rečem, da ne omenim. 

gefdawind hitčr, určn, brz, nagčl; 
adv. brž, hitro, urno, naglo, ročno. 

Gefdjiwindigkeit f. hitrost, urnost, 
brzost, brzina, hitrica [brzopis. 

Gefdjivindfdreibkunfi f. hitropisje, 

Gefdjivirr m. brnenje, zviždanje, si- 
kanje, šum. 

efdjvifter pl. bratje in sestre. 
prrdrvierklab n. bratranče; bratrana, 
bratranka; (v. D. Sdjivejter) sestranče, 
sestrič, sestrnik; sestrana, sestranka, 
sestričina; die —er strniči pl. (striniči). 
gefdyrvifterlidy bratovski, sestrski; adv. 
po bratovsko, bratovski, po sestrsko, 
sestrski, kakor bratje in sestre. 
oko ak f. bratovska (sestrska) 
ljubezčn (-i). 

Gefdmotne m. porotnik, priseženše; 
— jein porotnikovati; Gejdjivornen« 
porotniški. 

Gefdjwornengeridt m. porotno sodišče, 
porota, sodnija prisežencev. 

v ds vi f. imenik porotnikov, 
spisčk prisežencev. 


Gejdtvulft 
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Gejebvolljtredung 


Gefdjwulft f. otok, oteklina, zateklina, 


obrencelj ; (Mufgedunjenfeit) "zabuhlost, 
nadutost. 
Gefdjmiir m. ulje (-esa), tur, tvor Še 
u. -u), vred, prišč, čir, čiraj, mozolj, 
(burdj 
Nagel — 


zadi 6 pl. f.; (barte3) trdnica, 
Dnetidjen entitanben) otiska ; 
zanohtnica, zagnida. 

gefdjvitrig čirav, mozoljast, gnojšn. 

gefegnen j. jegnen; Gott gejegne e8 
bir Bog ti povrni, plačaj ; baš Beitlidje 
— preseliti se (s zev v večnost, ta 
svet zapustiti. 

Gefelle m. pomagač, pomagalše, po- 
močnik, hlapče; (Gejčihrte) tovariš, 
dru , družnik; cin lteberlidjer — malo- 
pri než, razuzdanče; ein fauler — le- 
nuh, tožljivče, 

gefellen družiti; z-, pridružiti; fidy — 
družiti se, pajdašiti se; pridružiti se, 
vriniti se. 

Gefellenbudj m. imenik obrtnijskih po- 
magačev, spisčk obrtnijskih delavcev. 

Gefellenlade f. skladnica obrtnijskih 
delavcev (rokodelskih pomagačev). 

Gefellenordnung f. pomočniški zakon, 
postava za obrtnijske pomočnike. 

Gefellenverein m. društvo rokodelskih 
pomagačev, — obrtnijskih pomočnikov. 

fellig družan, družljiv; priljudčn. 
ortligke f: družnost, družljivost,; 
priljudnost. 

Gefellin f. druža, drugarica, družica, 
tovaršica. 

Gefelljdjaft f. družba, društvo; dru- 
ščina, tovaršija. 

Gefelif fdjafter m. drug, tovariš, druž- 
nik, družbenik; —in ' družica, tovar- 
šica, druga, drugarica, druža. 

gefelljdpaftlid družben, društven, vza- 
jemčn; (gejellig) družčn, družljiv. 

Gefelif afts: družben, društven. 

Gefellfdjoftsfečiulein m. gospica tovar- 
šica, drugarica, družabnica. 

Gefellfdjaftsglied n. član (ud) društva, 
družnik, družabnik. 

Gefellfdjaftskreis m. družba, tovaršija, 
društveni krog. 

efellf(djaftsredjnung f družbeni račun. 

fenk n. grezilo, potapl j alka; (Xb: 
jemter beš injtodes) grebenica, vla- 
čenica, živica. 


ga nd vdiranje, poniževanje, re- 
bčr sa nikva, 
efet m. zakon, postava; (Midtidjnur) 
vodilo, pravilo; im Ginne beg —eš po 
postavi cim — aujheben zakon pre- 
licati (-kličem), — ovreči (-vr —- 

— razveljaviti, — odpraviti, — od- 
straniti; Gejeb« postavčn, zakonit. 

erekavsleguna f. tolmačenje zakona, 
razlaganje postave. 

Gefekblati n. (Gejebbud) n.) zakonik; 
allgem. biirgerl. — občni državljanski 
zakonik. 

kobilo uzel m. načrt zakona, osnu- 
tšk postave. 

Gefekeskraft f. zakonna (postavna) 
moč (-1), krepkost zakona. 

karo ttai ma. f. prekrščk zakona, 
prestopčk postave. 

seno zakonodajčn, zakono-(po- 
stavo-)dalšn, postavodajalčn. 

Gefekgeber m. zakonodalše, postavo- 
dajče, zakono-(postavo-)dajalče, 

Gefehkunde f. zakonoznanstvo, zakono- 
slovje, postavoznanstvo. 

gefekkundig vešč zakonov, v zakonih 
(postavah) izveden, — znajden, postavo- 
vedšan, z zakoni seznanjen. 

Gefetkundige m. zakonoznalče, 
konoslovče, postavoznalče. 

gefetlih adi. zakonit, postavčn; adr. 
po zakonu (postavi), zakonito, po- 
stavno. 

Befeklidkkeit f. zakonitost, postavnost. 

gefeklos brez postave, brez zakona, 
brezpostavčn, samovoljčn, brezvladčn. 

Gefeblofigkeit f. brezzakonje, brez- 

po kiji samovoljnost, brezvladnost. 
geli (Gejegmipigteit) |. gejeb: 
lidyv (Gejeblidfeit). 
efekt obi: mirčn, moški, oz- 
biljčn; — dajš postavim, vzemimo da, 
recimo da u. j. tv. 

Gefebtheit f. resnobnost, 
moštvo. 

dla oe f. prekrščk zakona, 
prestopšk postav. 

Gerekvollftredrer m. izvrševalče zakona, 
izvršitelj Za 

Gefebvollftrekung f. izpolnjenje za- 
kona, izvršitšv zakona, izpeljava po- 
stave, izpeljevanje —. 


zZa- 


tehtnost, 


Gejebborlage 


Gefekvorlage f. nasvet postave, na- 
svetovani (predloženi) zakon, nasve- 
tovana (predložena) postava, predlog 
zakona. 

Gefebvorfdrift f. propis zakona, ukaz 
zakona, zakon; nadh kakor zakon 
(postava) veleva (ukazuje), po zakonu. 

gefemidrig protizakončn, proti za- 
konu (postavi), nezakonit, nepostavčn, 
postavi (zakonu) nasprotčn, zoper za- 
kon, zakonu protivčn, postavolomčn. 

Gefebtwidrigkeit f. nezakonitost, nepo- 
stavnost, protizakonje, protizakonnost. 

Gefidht m. Gejideajinm vid; (Anblid) 
pogled; (Mntlib) obličje, obraz, lice; 
(Bijion) prikazčn (-i), pošast (-i); vor 
daš — fommen pred oči priti (pridem); 
ein jauereg — madjen pačiti se, krem- 
žiti se, kislo se držati, namrdniti se; 
etrvaš zu — befomumen za-, ugledati, 
zapaziti kaj; ein guteg — dobro (bistro) 
oko; ein jdimadjeg — slabe oči pl. 

Gefidtdjen m. obrazčk, ličice. 

Gefidts- očesni; vidni; oblični, .... 
obraza, .... obličja. [lica. 

Gefidtsausdrud m. izraz obličja, — 

Gefidjtsfarbe f. barva obraza, barva 
v licu. 

Gefidtsfelo m. (forizontjlidje) vidni 
prostor, obzorni prostor, vidik. 

Gefidjtsknodjen m. lična kost. (-i). 

Gefidptskreis m. obzor, obzorje. 

Gefidtsmuskel m. (objlična mišica. 

Gefidjtsneru m. očesna čutnica. 

Befidjtspunkt m. gledišče, vidik; be: 
tradgten mir nun die Gadje auš einem 
anderen —e oglejmo si stvar z druge 
strani. 

ii f. bistrovidnost. 
Gefidtsfdwade f. slabovidnost, slab 
vid, slabe oči pi. 

Gefidptsfinn m. vid. 

Gefidjtszug m. črta obraza, črta v 
obličji, obrazna črta. 

Gea m. okrajšk, napustčk, okrožica. 

efinde n. družina, posli pl., čeljad 
(-i); Gejinde: družinski, za družino. 

Gefindel n. druhal (-i), glota, znes (-i). 

Gefindeordnung f. postava za posle, 
poselski zakon. 

Gefindeftube f. družinska izba, izba 
za posle (za družino), hišterna. 
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Gejprid) 


Gefindeverband 7. družinska zveza. 

gefinnt jein misliti, kake misli biti 
(sem); freundjdjajtlid (feindlidj) — pri- 
jatelj (sovražnik) biti. 

Gefinnung f. mišljenje, misli 77. 

gefinnungstiidgtig vrlega mišljenja, 
blagomiseln. 

gefittet nravčn, lepega vedenja (ob- 
našanja), lepih šeg, čednih navad, 
omikan, olikan, uljudčn. 

Gefittung f. nravnost; omikanost, 
uljudnost. 

gefonnen namenjen, nakanjen ; — jein 
nameravati, misliti, kaniti, nameniti 
(se), imeti (imam) namen. 

gefpalten nacepljen. 

efpan m. drug; (Comes) župan. | pl. 
efpann m. vprega, zaprega, plugi m. 

gtfpannt napet, nategnen; jie jind 
miteinander auj —em %uje v zameri 
sta, grdo (pisano) se gledata, sprla 
sta 


sta se. 

Gefpanfdpaft f. (GComitat) županija, 
(nad; bem Glovaf.) stolica. 

Gefparr m. škarnice pl., lemezi pl., 
brunovje, tramovje, ogredje. 

Gefpenft m. strah Ci) strašilo, pošast 
(-i), prikazan (-i), duh. 

Gefpenftererfdjeinung f. prikazčn (-i). 

Gefpenftergefdjidte f. pripovedka o 
strahovih (duhovih, prikaznih). 

Gefpenflerglaube m. vera v strahove. 

Gefpenfterftunde f. ura strahov, čas ko 
duhovi pohajajo. 

Gefperr m. zapor, me 
ponka, zapirala pl.; (am 
zavornica, zavčralnica. 

gefperrt zaprt. 

Gefpiele m. vrstnik, drug, tovariš od 
mladosti ; tvir varen —n in der Zugend 
v mladosti smo se skupaj igrali. 

Gefpielin f. vrstnica, družica, tovar- 
šica otroških let. 

Gefpinft n. preja. 

Gefpott m. zasramovanje, zasmeho- 
vanje, roganje, po-, zasmeh, zasramba, 
sramotitčv, sramočenje, oponašanje ; — 
treiben zasramovati, zasmehovati, sra- 
motiti; smejati se, rogati se (komu). 


IE a 


Zapona, za- 
agen) zavor, 


Gefpriidy m. po-, razgovor, govorica, 
pomenčk, pogovarjanje, pomenkovanje ; 


ein — fiihren raz-, pogovarjati se, meniti 


gejpridig 


Gejundbad 


'— a a ———n— RINE REN 


se, pomenkovati se, pogovor imeti 
(imam s kom); Da8 — beenbigen do-, 
izgovoriti; da$ — fithrte been beseda 
je nanesla. 
gefpridjig zgovorčn; nagovorljiv, ulju- 
dčn, prijazčn. 
Gefpradjigkeit f. zgovornost. 
gefpridjsmweife adv. v razgovoru. 
gefprenkelt pikast; pisan, pestšr. [je. 
Geftade n. breg, obrežje, obala; primor- 
Geftalt f. podoba, oblika; (v. orper) 
postava; adv. dergejtalt tako, še 
gejtalt ravno (isto) tako, anberergejtalt 
drugače, inače; nad; — der Sadjen si 
okoliščinah, kakor nanese, kakor bo 
kazalo (kakor se bo zdelo, — videlo); 
eine unbefannte — neznan človek; (Er: 
idjeinung) prikazčn Ci 
geftalten podobiti, obraziti, tvoriti; 
upodobiti, izobraziti, obličiti; fidy — 
podobo nase vzeti (vzamem), dobiti 
podobo , postati (-stanem); tmpf. po- 
dobo nase jemati (jemljem), dobivati 
podobo, postajati, prihajati ; jidj ander3 
— drugače zasukati (-sučem) se, pre- 
vreči (-vržem) se, obrniti se, iziti 
(-idem) se. 
geftaltet jeim kake podobe biti (sem); 
mwohl— lepe postave, leporasčl; mij8— 
grde postave, potvorjen; jo — tako- 
ščn, tak. 
eftaltlos brez podobe. 
eftaltung f. utvorjenje, upodobljenje, 
upodobitšv; — eineg %ande8 uravnava, 
uredba, ustrojba. 
Geftaltungskraft f. tvorna moč (-i), 
tvoreča sila. 
Geftampfe m. topot, teptanje. [vati. 
geflindig jein priznati; impf. prizna- 
Geftindnis m. priznanje, izpoved (-i); 
— ablegen priznati, resnico povedati 
(povem). 
eftank m. smrad (-u); einen — bon 
fidy geben smrdeti (-im); einen — madjen 
smraditi, zasmraditi. 
geftatten do-, pripustiti, do-, privoliti, 
na voljo pustiti; mpf. do-, pripuščati, 
do-, privoljevati. 
Geftattung f. dopust, dopuščenje, do- 
volitav, dovoljenje. 
JA gu priznati, izpovedati komi, 
riti (-krijem), razodeti (-odenem 


Geftein 7. kamenje. 
Geftell m. stalo, stojalo, podstavčk; 
(fiir Zopje) polica; (Gub—) podnožje. 
geftellig madjen postaviti, dostaviti, 
napraviti da kdo pride; fid; — — priti 
(pridem), postaviti se (pred sodnika 
n. pr.). 
geftern včeraj; — abendš sinoči; von 
— včerajšnji; vom — abend8 sinočnji. 
Gefticulation f. mahanje z rokami, 
kretanje, gestikulacija. [tati. 
gefticulieren z rokami mahati, kre- 
geftiefelt obut. 
Geftion f. opravljanje službe, urado- 
vanje, poslovanje. 
pore ni m. opravni zapisnik, 
eftirn m. ozvezdje, zvezde pl.; (Stern) 
zvezda. 
Geftirnanbeter m. častilče zvezd, obo- 
ževatelj zvezd. 
Geftirndienft m. zvezdočastje, češčenje 
zvezd, molikovanje zvezd. 
geftirnt zvezdnat, zvezdšn, zvezdovit, 
z zvezdami obsejan (obsut). 
Goro n. metenje, metavica. 
eftoljne m. ječanje, stokanje. 
Geflotter m. jecljanje. 
Geftrčiudj m. grmovje, grmje. 
geftrekt stegnen, napet; —en Rauješ 
v skok, v dir, skokoma. 
geftreift progast, pisan; brezast, pa- 
sast, rižast, marogast. 
geftrenge ostčr, strog, tenčk; (tapjer) 
hrabčr, junaški; —r 'err žlahtni go- 
spod, vaše gospodstvo. 
gtftrig včeranji, včerajšnji. 
Geftriippe m. grmovje, goščava, hosta, 
čumovlje, šuma. 
Geftiibe m. prah, prašina. 
Gefliite m. žrebčarija, kobilarna, pa- 
stušnica. 
Geftiitmeifter m. oskrbnik kobilarne, 
pastušnik. 
eftiitpferd m. konj iz žrebčarije. 
pota f. kobila iz kobilarne. 
efud) m. prošnja; ein — abjdjlagen 
prošnjo odbiti (-bijem), odreči (-re- 
čem), prošnje ne uslišati (-im). 
Gefumme m. brenčanje, brnenje. 
gefund zdrav; — tverden ozdraveti; 
— madjen ozdraviti, %mpf. ozdravljati, 
Gefundbad m. (marmeš) toplice pl. 


Gejundbrunnen 


Gefundbrunnen m. zdravilna voda, 
lekovit vrelče, zdravilšn studenče, kisla 
voda, slatina. 

gefunden (genejen) ozdravšti (-im), 
okrevati, ozdraviti se. 

Gefundheit f. zdravje; eine — aušbrin: 
gen napiti (-pijem) komu na zdravje, 
nazdraviti. 

Gefundljeitskunde f. nauk o zdravji, 
zdravoznanstvo. [Ja. 

Gefundheitspflege f. negovanje zdrav- 

Gefundheitspolizei f. zdravstveno re- 
darstvo, zdravstvena policija. 

Gefundheitsregel f. pravilo za ohra- 
nitčv zdravja. 

Gefundheitstrinken m. napivanje (na 
zdravje), nazdravljanje, zdravica. 

Gefundheitsmefen m. zdravstvo. 

Gefundleitszeugnis m. svedočba o 
zdravji, zdravstveno spričevalo. 

Gefundfein m. zdravje, zdravost. 

Getiifel m. paž, opaž, obložci pl. 

Getofe m. hrum, hrup, hrušč, šum, 
ropot. 

Getrampel m. topot, štorkljanje, topo- 
tanje, cepetanje, peketanje. 

Getriink m. pijača, pitje, pilo; napoj; 
beraujdjende8 — pijana —, upijanljiva 
pijača. 

getrauen fidy upati si, drzniti se, srce 
(pogum) imeti (imam), osmeliti se. 

Getraute m. poročenče; f. poročenka. 

Getreide m. žito; zrnje, teg, silje; 
Getreide- žitni. 

etreidenrt f. vrsta (sorta) žita. 

Getreidebnu m. sejanje žita, pridelo- 
vanje žita. 

Getreideboden m. (Magazin) žitnica, 
kašča; (fiir'8 Getreide zutriglidjer Bo: 
Den) žitorodan svet, žitorodna zemlja 
od. tla; svet —, zemlja —, tla (tal) 
za žito. 

Getreidebrand m. snet (-i), snetje, 
smetljaj. 

Getreidefeld m. žitno polje, žitišče. 

Getreidejhandel m. kupčija z žitom, 
žitarstvo, žitotrštvo; dem — Detreiben 
z žitom kupčevati, žitariti, z zrnjem 
tržiti. 

Getreidehiindler m. žitni kupše (kup- 
čevalče), žitar. 
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Geriidj8 


Getreidehiilfe f. pleva. 
Getreidekanmer f. |. Getreibeboden. 
Getreidemarkt m. žitni sejšm, žitni 
trg, žitno tržišče. [žito. 
stavbna nm. žitna mera, mera za 
etreidepreis m. žitna cena, žitni kup. 

Getreideprodurtion f. pridelovanje žita. 

getreidereid; žitčn, žitorodčn. 

Getreidevorrath m. žitna zaloga. 

Getreidemurm m. Žužčk, žitni molj. 

Getreidezehent m. žitna desetina, žitni 
desetšk. 

Getreidezins m. žitna dača, žitnina, 
kazčn (-i), vršnik. 

getreu zvest, verčn; (getvijjenhajt) 
vestčn. 

kode f. zvestost, vernost. 

getreulids adi. zvest, verčn; adv. 
zvesto, verno, vestno. 

(etriebe mn. gonilo, kolesa pl. j. Zrieb- 
iverf; (daš Zreiben) gibanje, snovanje, 
počenjanje. 

getroft potolažen, brezskrbšn, mirčn, 
brez skrbi; jei — ne boj se, bodi mi- 
ršn, nič ne maraj! 

getroften jidy nadejati se, obetati si, 
upati, zanesti se, zanašati se, biti (sem) 
si česa v svesti. 

Getriimmer m. podrtine pl., razvaline 
pi., groblje, podrtija. 

Getitmmel m. hrum, hrup, šum, vriš, 
vrenje. 

geiibt vajen, izurjen. 

Geiibtheit f. vajenost, izurjenost. 

Gevatter m. kum, botčr; zu — bitten 
kumiti, zakumiti, za botra prositi ; 
— ftehen (jein) kumovati, za botra 
biti (sem). 

Gevatterin f. kuma, botra, botrica, 
kumica. 

Gevatterfdjaft f. kumstvo, botrinstvo. 

Gevatterfdamaus m. botrinja. 

Gevattersleute pl. botri, kumovi pi. 

Gevatterflehen m. kumovanje. 

Geviere m. čveterčk. 

geviert čveteršn, čveternat, štirjaški. 

evierte m. čveterooglina, čveterje, 
čvetorina. [nina. 

Gevigel m. ptiči pl., ptice pl., lete- 

emadjs m. rastlina, bil (-i), zel (-i), 
zelišče; coli, rastlinje, bilje; (d. %udj3) 


— 


Getreidehaufen m. (z. Muštreten) vršaj. | rast (-i); (der Muštvudjš) izrastčk, hrga. 


geradjjem 


gemadfen zrasčl, zrastčl; jdjon — 
lepe rasti, lepe postave; — jeim (einer 
Gadje) kos biti (sem) (kakej stvari), 
zmagati (jo), zmoči (zmorem jo). [na. 

See s aus n. rastlinjak, rastlinar- 

Germidyskunde f. rastlinoznanstvo. 

Gemidsreidy m. rastlinstvo, rastlinje. 

gemidjsteidj rastlinorodšn, plodovit, 
rastlinovzgojčn, biljevit. 

Gewiidjsfammler m. rastlinar, nabira- 
Iče rastlin. 

Gernidsfammlung f. zbirka rastlin. 

Gemiige m. tehtanje. 

gemangt smel, stne kih nevarčn, opa- 
sčn, na slepo srečo započet. 

Gemiihle m. izbiranje. 

gemahr iverben za-, o-, spaziti, za- 
čutiti, zagledati; (erfennen) spoznati, 
uvideti. 

Gemiihr f. zagotovilo, poroštvo, jam- 
stvo, zavarovanje, varnost, varščina, 
zapis, v gruntnih bukvah zapisana 
posest. (-i). 

Geroiihrbrief m. zagotovilni list, za- 
varovalno pismo, spričevalo o zemljiško- 
knjižnem zapisku, pismo o zemljiško- 
knjižno vknjiženi lasti. 

gemahren opaziti, spaziti, 

zet pi dovoliti, dopustiti, potrditi; 
impf. dovoljevati, dopuščati; (angeloz 
ben) obljubiti, obetati, zagotoviti, za- 
veriti se; eine 9itte — (prošnjo) usli- 
šati, dopolniti; (bringen, tragen) dajati, 
deliti, donašati; %reude — veseliti, raz- 
veseljevati; Wugen — koristiti. 

gemihrleiften dobčr biti (sem) za kaj, 
porok biti, poroštvo dajati, jamčiti. 

Gemiihrleiftung f. zagotovilo, poroštvo, 
varščina, zavarovanje. 

Germahrfam m. varstvo, čuvanje, za- 
varovanje, straženje, varovanje, hramba; 
in — bringen zapreti, pod ključ dejati, 
pod stražo postaviti. 

Gemiihhrsmann m. porok; er ijt mein 
— nanj se opiram (sklicujem). 

Germdhrung f. dopuščenje, uslišanje. 

Gemalt f. sila, moč (-i), premoč ko: 
nasilje; (Wčadjt) oblast (-i); d. Gejege 
— anthun p stavo napak razlagati, 
zavijati; jemd. — antlhun silo storiti, 
— prizadeti (-denem) komu, posiliti; 
impf. silo delati, — prizadevati, siliti; 
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Gerverbe 


in die — jemd3. fommen priti (pridem) 
komu v roke, — v pest, — v oblast. 

Geralthaber m. oblastnik, mogotče; 
—in f. oblastnica. 

Gewaltljerr[djer m. samosilnik, trinog, 
krut vladar, despot. 

gemaltig (jtarf) silšn, moččn, silovit, 
hud, straščn, ogromčn, ramčn, nara- 
mščn ; (midjtig) mogoččn, oblastčn, vel- 
možšn; adw. močno, silno, jako, zelo. 

Geraltige m. mogotče, oblastnik. 

gewallfam silčn, posilšn; adv. po 
sili, siloma, s silo, posilno. 

Gemaltftreidj m. sila, nasilje, nasilstvo, 
nasilčn čin. 

gemaltthiitig na-, posilčn, silovit. 

ervaltthditigkeit f. posilnost, sila, na- 
silje, nasilstvo. 

Getalttrčiger m. pooblaščenče; —in 
f. pooblaščenka. 

emand m. oblačilo, obleka, odeva, 
krilo, oprava. 

germandt určn, roččn, gibčšn, okretčn, 
spretčn; obrtčn, znajden.. 

Gemandtheit f. urnost, ročnost, gibč- 
nost, okretnost, spretnost; obrtnost, 
znajdenost. 

gemdirtig jeim (geročirtigen) pričako- 
vati, nadejati se, zanašati se, biti (sem) 
si v svesti (česa); (Dienjtjertig) poslužčn ; 
Des VBinfe8 — jein čakati na migljej. 

Gemiirtigung f. čakanje, pričakovanje. 

Gemifdy m. blebetanje, brbljanje, 
prazno govorjenje, kvante pl. 

Gemdifjer m. vodovje, vode pl. 

Gemebe m. tkanje, tkanina; pletenina; 
(ber Spinne) pajčevina; (der ienen) 
satje, satovje. 

kola m. branilo, orožje; (Sdjieg—) 
puška, puša; (gezogen.) risanica. 

Geroehtrfabrik f. puškarnica. 

emelhrfabrikant m. puškar. 
emehrfeuer m. streljanje s puškami, 
pokanje puščk. [višče. 

Gemehrkolben m. kopito, puškino gla- 

Gemehrfdamied m. puškar. 

Gemtih m. rogovi pl., rogovile p., 
rogovje (jelenovo). 

emende n. obračanje. 

Gemerbe m. obrt, obrtnija; (Sand: 
tvert) rokodelstvo; ein — treiben obrt 
opravljati, obrtovati, pečati se z obrtom, 


Gerverbebejugniš — 


ob njem; Gererbe- 


živeti (živiti pli 
rtan, obrtovšn (obrt- 


unb Geimerbš: o 


nijski). 
ewerbebefugnis f. obrtna (obrtnij- 
ska) pravica. [stilo. 


(emerbeconceffion f. obrtovno dopu- 
Gewerbefreiheit f. svoboda obrta, obrt- 
nijska svoboda. 
ai SN m. obrtni poagsa 
Gewerbegeld m. davčk od obrta, obrt- 
nina. 
Gemerbegeridjt m. obrtno sodišče. 
emerbekammer [. obrtna oder obrt- 
niška zbornica. 
Gemerbelehrling m. obrtni oder roko- 
delski učenče. 
Gemerbfitig »n. obrtnost. 
gemerblidj obrtšn, obrtovčn. [stva. 
gemerblos brez obrta, brez rokodel- 
gemerbfam obrtčn, prizadevčn, pri- 
dčn, marljiv. 
Gewerbsangelegenheit f. obrtna (obrt- 
nijska) zadeva. [stava. 
Gemerbsnusftellung f. obrtnijska raz- 
emerbsbetriebh m. obrtovanje. 
rad daj m. obrtnijski tovariš, 
soobrtnik. 
Gemerbsgefdjlift m. obrt, obrtnija, 
obrtni posčl. 
Gemerbsgefeh m. obrtnijski zakon, 
obrtnijska postava. 
Gerverbsleute pi. obrtniki. 
Gemerbsmann m. obrtnik. 
gemerbsmiipig obrtnijski. 
emerbsordnung (. obrtnijski red, 
obrtnijska postava. 
Gemerbsftand m. obrtniški stan, obrt- 
ništvo, obrtniki pl 
slanino f. obrtnina. 
ewerbsunternehmung [. obrtnijsko 
započetje od. podjetje. 
ewerbsveretn m. obrtnijsko društvo. 
dBemerbovetleiljng f. podelitčv obrt- 
nije. 
Gemerbsverluft m. izguba obrtnije. 
gemerbsverftindig znajden,—, zveden 
—, izurjen v obrtnijstvu. 
Gemerbsverftindige m. obrtni veščak. 
Gererbthritigkeit f. obrtnost. — [nica. 
ewerbtreibende m. obrtnik; f. obrt- 
Gererbrmefen m. obrtstvo, obrtnijstvo, 
obrtnijske zadeve od. reči. 
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getinubrinigend 


emerk m. rudniški društvenik, rud- 
niški deležnik (delničar); . posestnik 
rudnika. 

(emwerk m. delo; (%Serfjtiitte) delav- 
nica, tovarna; (nnung, Bunjt) ceh, 
družba; rudniški deležniki pd., rudarsko 
društvo, rudnik, 

emerkfdhaft f. rudniško društvo, ru- 
darska družba, rudnik. 

(emerksherr m. tovarnar, gospodar 
tovaršn, posestnik rudnikov. 

ewmerksmann m. tovarniški delavče, 
rudniški delavče (rudar). 

Gemidjt m. (Sdrvere) teža, peza; (am 
Der %Bage) utež (-i); (2Bidtigfeit) važ- 
nost, tehtnost, imenitnost, znamenitost, 

omemba, veljava; eine Cadje von — 
imenitna ober važna reč; ein %anm 
bon — veljavčn mož; ein — auf eti. 
legen smatrati —, imeti (imam) kaj za 
važno, visoko eemniti, važnost pripiso- 
vati čemu. 

gemidtig tehtčn, težčk; fig. važan, 
tehtčn, tehtovit, znamenit, imenitčn, 
pomenljiv, veljavčn. 

Gemidjtigkeit f. tehtnost, važnost, 
znamenitost, veljava. 

pie sna moj n. razmerje teže. 

Gemidjtsverluft m. izguba pri vagi. 

gemidtvoll tehtšn, tehtovit, važčn, 
imenitčn, veljavčn, znamenit. 

gemiegt zveden, izkušen, izurjen, 
vajen, vešč, znajden. [uje. 

Gemieher n. rezget, rezgetanje, hrza- 

gemillf namenjen, pri volji; id) bin 
— nakanil sem, namenil sem, namera- 
vam, mislim, volja me je, misčl me je. 

Geminmmel n. (XSimmeln) mrgolenje, 
gomzenje, vrenje; (Gedrdnge) gneča, 
pritisčk, vrenje; (Sdjar) množica, 
truma, trop, roj. 

ewmimmer mn. ječanje, stok, stokanje, 
zdihovanje, javkanje. 

Geminde n. (USinden) vitje, motanje, 
navijanje; (GGarn—) navitšk, namotčk; 


(in der Odyraube) vijak, navoj. 
Geminn m. dobiččk, dobitčk, prido- 
bitčk, prislužčk; — madjen dobiti, 


impf. dobivati. 

geminnbringend koristčn, hasnovit; 
— jein dobičšk donašati, — nesti, 
— dajati. 


geminnen 

geminnen dobiti, Znal pridelati, 
prislužiti; %mpf. dobivati, pridobivati, 
NE: (erreidjen) doseči (-sežem); 
berhando — premoči (-morem), pre- 
magati, užugati, preobladati; (im 
Spiele) priigrati; (durdj £andbau) pri- 
kmetovati ; (burdj %Birtidjajt) prigospo- 
dariti, prigospodinjiti; (burd; Sandel) 
prikupčevati; (burdj Betrug) prigolju- 
fati u. f. ro.; (an Stiirte —) močnejši 
postati (-stanem), okrepiti se, ojačiti 
se; opomoči (-morem) si, popraviti se, 
zgoršati se. 

geminneno pridobljiv, mikalčn, vabi- 
ičn, prijetčn. 

Geminner m. dobivalše, dobivač; (e. 
Sdladt) dobitnik, zmagodobitnik. 

geminnreid, prekoristčn, mnogo do- 
bička donašajoč. 

Geminnfudt f. pohlep po dobičku, 
dobičkoželjnost, dobičkarija, koristo- 
lovje. 

ewinnfiidtig roti o dobičku, 
dobičkoželjšn, lakomčn, dobičkarsk. 

Geminntheil m. delež dobička. 

Geminnung f. dobivanje, pridobivanje. 

Gewminfel n. cviljenje. 

Geminft m. dobiččk, dobitčk. 

Geminftlotterie f. loterija na dobitke. 

Gemirk n. tkanje, tkanina. [tija. 

Gemirr m. zmeda, zmešnjava, homa- 

ewifs gotov, resniččn, zanesljiv ; 
(fejt) trdan, varčn; ein getvijjer nekdo, 
neki, nekak; mit einer —en WMatur: 
anlage z nekako prirojeno zmožnostjo ; 
fejtgejebt odločen, gotov, stanovitčn; 


einer Sadje — jein v svesti si biti ga j 


(sem) česa; adv. gotovo, za trdno, za- 
res, zanesljivo. 

Gemiflen m. vest Seji Daš gute — 
čista vest; daš boje — huda vest; 
lareš — kosmata vest; zarteš — tenka 
vest; daš nagende — črv vesti; jembm. 
inš — reden na srce govoriti, prigo- 
varjati, vest vzbujati, opominjati, sva- 
riti; fidy ein — auš eto. madjen imeti 
(imam) ob. šteti (štejem) kaj za greh; 
darauš madje id mir feim — zavoljo 
tega me vest ne peče (grize), — ni- 
česa ne očita, 

gemienhaft adi. vestčn, natanččn; 
adv. vestno, natančno, po vesti. 
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Getvohnbeitšredt 


GemifTenhaftigkeit f. vestnost, natanč- 
nost. 

emiffenlos brezvestčn, lahkomiseln. 

emiffenlofe m. brezvestnik; f. brez- 


| vestnica. 


Gemiffenlofigktit f. brezvestnost, lah- 
komiselnost. 
GemifTensangit f. huda (težka) vest (-i), 
strah v srcu, dušni nemir. [vesti. 
emiffenserforfdjuno f(. izpraševanje 
emifTensfreiheit f. svoboda vesti, du- 
ševna svoboda. 
GemilJenspflidt f. dolžnost po vesti. 
GemifTenstrubhe f. mir vesti, mirna vest. 
emifTensfadje f. vestna reč. 
emwifTensferupel m. pomislek vesti, 
dvom vesti, nemirna vest, 
a f. nemir 0d. nepokoj 
vesti, nemirna (nepokojna) vest. 
gemiffermafjen nekako, nekam, v ne- 
kem oziru, tako rekoč, rekel bi. 
Gemifsheit f. gotovost, zanesljivost, 
resničnost; (Gidjerheit) varnost. 
Gemitter m. huda ura, hudo vreme 
(-na), burja, nevihta, vihar. 
emitterhaft hudourčn, viharčn. 
Geitterluft f. soparica, zagatni zrak. 
gemitterfdjmer hudourčn; soparčn, za- 
duščn, zagatčn. 
gemitterfdjviil soparčn, zagatčn. 
Getmitter[dymiile f. soparica, soparnost, 
zagatnost. 
emitterfturm m. piš, vihar. [oblak. 
Grmitterimolke f. hudourni oblak, črni 
gemikigt spametovan, poučen; er ijt 
— spametoval se je, izučilo (zmodrilo) 
a je. 
Gemoge m. valovje, zibanje valov, za- 
ganjanje valov, bibavica. 
emogen nagnen, naklonen, blago- 
voljčn, dobšr, prijazčn, dobrohotčn. 
Gewogenheit f nagnenje, naklonenost, 
dobrohotnost, prijaznost. [se. 
gtmohnen na-, privaditi se, priučiti 
gemiljnen na-, privaditi, na-, priučiti ; 


impf. vaditi, priučevati; fjidj — na-, 


privaditi se, priučiti se. 
pom f. navada; običaj, šega; 
iible — grda navada, razvada; eine — 
ablegen odvaditi se (česa). 
Gemohnheitsredt m. običajno pravo 
pravo po običaji. 
18 


Gemohnheitajiinde 


Gevoljnheitsfiinde f. greh iz navade, 
prinavajen greh. 

gemiljnlid, navadčn, običajšn, običčn; 
(alltaiglidj) vsakdanji; adv. navadno, po 
navadi, večjidel, večinoma, ponajveč, 
običajno. 

sua vajen, navajen; — jein na- 
vado imeti (imam). 

ewilbe m. (die %SG/bung) obok (ob- 

lok), svod; (Maum) hram, shramba; 
(Raufmannš—) prodajalnica, štacuna. 

Gemolbebogen m. svodni oblok. 

gemilbeformig oblokast, svodast. 

gemilbt obokan, v obok zidan, zbočen. 

Gemolk m. oblaki pl. 

pij n. tičji mah. 

Bewithl m. prerivanje, gneča, vreva, 
pritisčk, stiska. 

Gemiirm m. črvad (-i), črvi pl. 

Gemiirz m. dišava, vonjave pl.; za- 
prava, začimba, zabela; (38urgeln) 
dobrodišeče koreninje. 

gemitrzhaft dobrodišeč, dišavčn. 

Genirganl m. kupčija z dišavami. 
Z 





emitrzhiindler m. dišavar, kupčevalče 
išavami. 
. emiirznelke f. klinččk, evečič, (nagel- 
nova) žrebica, žrebinče. 

gemiirzteidy zelo dišeč, blagodišeč. 

estihnt nazobčan, zobčast, zobat. 

Gejink n. prepir, kreg, razpor; triv. 
ravs in kavs. 

Geznuder m. obotavljanje, oprezovanje. 

Gezeiten pl. morske dobe pl., biba, 
morski pogibi pl., bibavica; (Ebbe u. 
8lut) oseka in plima. 

Gezelt m. šator, šatorišče, stan; ein 
— aufjdjlagen šator razpeti (-pnem), 
— postaviti, ušatoriti se. 

Geziefer m. mrčes, golazčn (-i). 

otziemen jid) spodobiti se, pristojati 
se, pristovati. 

geziemend spodobščn, pristojčn. 

oeziert nalepotičen, ozaljšan, nakičen. 

Brjirp n.cvrčanje, škripanje, skrganje. 

Gezifdy m. sikanje, zvizdanje, KANJE. 

ezogen vlečen, potegnen. 

heiidjt m. zalega. 

Geyvit/djer m. žvrgolenje, gostolenje. 

gezivungen siljen, prisiljen, primoran, 

rinujen. 


Ghafele f. (Didtjorm) gazela, 





gijten 


Gidt f. trganje po udih (po kosteh), 
pokostnica, kostenica, protin, nahod, 
skrnina; (im Den %iiben) podgrom, 
putika. [jiče. 

Gidjtbeere f. črni ribez, kresno grozd- 

Gidjtbrudj m. mrtvoud, mrtvoudnost. 

gidjtbriidhig mrtvoudan, sključen. 

gidjtifdy protinast, skrninast; pod- 
gromast, 

Gidtrofe f. potonika, krsnik. 

Gidjtftoff m. skrnoba, protinina. 

zum f. jesenčk, mrtvica. 

Biebel m. vrh, sleme (-na), pročelje; 
(Berjdjalung) oboj, opaž. 

(iebeldadj m. dvostrana streha. 

Giebelfeite f. čelo, lice, pročelje. 

Giebigktit f. davčk, dača. 

bier [. pohlep, pohot, poželenje, po- 
hlepnost, lakomnost, gladovnost, po- 
goltnost. 

gierig pohlepčn, pohotčn, željčn, gla- 
dovčn , lakomčn, hlastčn; adv. po- 
žrešno, hlastno. 

(bierige m. pohlepnež, lakomnik. 

Gierigkeit f. pohlepnost, pohotnost, 
lakomnost, gladovnost. 

Giefjbadj m. hudournik, lijak, neurnik, 
sušče, bujica. 

Giefbedken m. medenica, umivalnica. 

Giegbedenknorpel m. kopitast. hru- 
stanče. 

giegen liti (lijem), točiti; naliti, na- 
točiti; nalivati (u. nalijati), natakati; 
hinein— vliti, žmpf. vlivati u. vlijati; 
eine Sorm — zliti, (dmpf. zlivati). 

Gieger m. livče, livač, vlivar. 
yi f. vlivarnica, livnica. 
Giegkanne f. polijalo, zalivača, škro- 
pilnica. 

Giefkelle f. vlivarska žlica. 

Girkofen m. topilnica, tališče, 

GieRrinne f. žleb-lijak. 

ila m. lij, lijak, lakomica. 

ift n. strup, otrov, jad, trovilo; fig. 
togota, čemer, strupena zlobnost; mit 
— ergeben zavdati (-dam), ostrupiti, 
otrovati; — und Galle jpeien togote 
peniti se, besneti. 

giftabtreibend protistrupčn, zoper- 
strupčn. [nica. 

Giftdriife f. strupna žleza, žleza strup- 

giften j. čirgern. 





gijtig 
giftig strupen, strupovit, otrovčn; 


fig. togotčn, zlobšn. 
Giftigkeit f. strupenost. [zel (-i). 


iftkraut m. strupeno zelišče, otrovna | 
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irant m. prevodnik (menice), pre- 
noša (m.), žirant. 

GBiratar m. prevodoprejemnik, žiratar. 

girieten menico prevesti (-vedem), 


Giftkunde f. strupoznanstvo, strupo- | — prenesti, — prepisati (-pišem) na 


slovje, otrovarstvo. 

Giftmehl m. mišnica. 

Gifimifdjer m. zavdajalče, otrovnik, 
strupar; —in f. zavdajalka, otrovnica. 

Giftmifdjerei f. zavdajalstvo, priprav- 
ljanje (kuhanje) strupov, trovanje. 

iftmittel m. lek (pomočšk) zoper 
strup, protistrup. 

niftreidy strupovit, močno strupen. 

iftfdvamm m. strupena goba. 
ififtoff m. strupenina, trovilo. 

Gifttropfen m. kaplja strupa. 

Giftwvare f. otrovilo. 

Giftwiitheridy m. (Cicuta virosa) ve- 
lika trobelika. 

Giftwurz f. (Polygonum bistorta) 
kačja korenina. [nik. 

Giftjahn m. strupni zob, zob strup- 

Gigant m. velikan, orjak, gigant. 

gigantifdy velikanski, orjaški. 

Gilbe f. rumenost, žoltost; (Erde) 
žoltica, rumenica. 

Bilde f. tovarištvo, društvo, družba, 
bratovščina. 

Gilet m. prsnik, oprsnik, životšk. 

niltig veljavčn, v veljavi. 

Gimpel m. kalin, popkar, brstnik, 
snegir, zimovka; fig. prismoda, tepče, 
bebče, glupče, prismojenče, bedak, topo- 
glavče, slaboumnež, budalo. 

Binfter m. (Genijte f., Genista tinc- 
torta) žoltilo, žoltilica, žoltovina; 
(Stedj-, Bjriementraut) bodičevje. 

Gipfel m. vrh, vršac, vrhunče; dem. 
vršič, vršiččk; coll. vrhovje, vršičje. 

Gipfelholz m. vrhovje, vrhovina. 

Gipfelpunkt m. vršišče, vrh. 

gipfelreidy vrhovat. 

Gips m. malče, sadra, gips. [sadri). 

Gipsabdrud m. odtisčk v malcu (v 

Gipsarbeit f. izdelčk iz malca. 

gipfen sadriti, gipsati; posadriti, po- 
gipsati, z malcem pokriti (-krijem). 

Gipsfotm f. sadrenov kalup, kalup 
iz malca. [sadrovina. 

Gipsiare f. roba iz malca, gipsovina, 

Giraffe f. žirafa. 


koga druzega; impf. prevajati. 

 Birierung f. prevedenje menice, pre- 
pis —, prevajanje —. 

ito m. prevod menice, prepis —, 
prenos —, žiro; — tn bianco prevod 
na praznem (na belem). 

girren gruliti, grgutati, gugutati. 

gifdjen čvrčati (-im), šumeti; začvr- 
čati, zašumeti. 

Gifdjt m. pene pl., penjenje. 

itter m. omrežje, okrižje. 

itterfenfter m. okno z omrežjem, za- 
mreženo okno. 

gittern mrežiti; o-, premrežiti. 

Gittermerk mn. mreže pl., omrežje. 
— Glacčhandfdjuh m. svetla rokavica. 

glacieren svetliti, loščiti, likati, gla- 
diti; usvetliti, ološčiti, zlikati, zgladiti. 

Glacis nm. obmestje, obmestna pla- 
njava; (trdnjavnega obkopa vnanja 
strmina, vnanja stran obkopov). [tor. 

Gladiator m. borilče, boritelj, gladija- 

agai svetlost, lesk, sijajnost, svet- 
loba; (Sdjein) sij, sijanje; (Sdjimmer) 
blišč, bliščoba, lesket; (Yradjt) bliščoba, 
dika, veličje; (bei YWčineralien) sijajnost.; 
(Mineral) sijajnik (pl. die Glanje si- 
jajniki). 

Glanzbitrfte f. likalnica. 

glinen svetiti se, sijati (sijem), les- 
ketati (leskečem) se, bliščati (-im); — 
tollen izkazovati se, bahati se, po si- 
jajnosti (svetli časti) hrepeneti. 

oldinzend svetal, bliščeč, leskeč, si- 
jajčn; fig. sloveč, znamenit, slavčn. 

Glanzfarbe f. svetla barva. 

Glanzgeber m. likalče, loščilše, 

Glanskohle f. sijajni premog, svetli 
premog, svetlo oglje. 

Glanzleinmano f. loščeno platno, svetlo 
(poglajeno) platno. 

glanzlos brez svetlobe, brez leska. 

Glanzperiode f. najslavnejša od. naj- 
sijajnejša doba. 

Glanzpunkt m. (geom.) svetla točka; 
(graph.) iskra; fig. najlepši —, naj- 
odličnejši —, najsijajnejši del. 
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Glanzrub 
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Glanzruf m. svetle saje pl, 

Glanzfudjt f. želja po posvetni bliščobi, 
pohlep po sijajnosti, slavohlepnost. 

glanriidtig posvetne bliščobe željan, 
slavohlepčn. 

Glanztaffet m. loščeni tafet. 

glanzvoll presvetčl, presijajšn, bli- 
ščobčn, leskovit. 

(blas m. steklo; (Glašjlajde) stekle- 
nica, sklčnica; (gliferner Bedjer) ku- 
pica, kozarče, glažčk, čaša; (Mugen—) 
očali pl. f., naočniki pl.; zu — merden 
ostekleti, ostekleneti; zu tief in'8 — 
guden navleči se Gstag- (au3 lag) 
steklen; (zum Glasmadjen gehorig) 
steklarski. 

(lasarbeit f. steklarska roba, stekle- 
nina, stekleni izdelčk. 

olasartig steklast. 

Glasblafe f. steklen mehur, plena. 

Glasblafen m. pihanje (razpihovanje) 
stekla, 

Glisdjen m. čašica, kozarččk, glažčk. 

lafer m. steklar; a s steklarski. 

Glaferarbeit f. steklarsko delo, 

Glaferhandverk m. steklarija, steklar- 
stvo; Daš — betreiben steklariti. 

ldifern steklen. [nica. 

Glasfabrik f. (Glašbiitte f.) steklar- 

Glasflafdje f. sklčnica, steklenica. 

Glasgefdjirr m. steklena posoda. 

Glashandel m. kupčija s steklenino, 
— s steklom, — s stekleno robo. 

Glashdindler m. kupčevalče s stekle- 
nino, stekleninar, nica. 

lasljandlung f. steklarska prodajal- 

a po n. (Zreibhauš) rastlinjak, 
steklenik 

glafieren stekliti, 
postekliti. 

Glaskopf m. svitoglav, svetloglav. 

Glaskirper m. steklovina. 

Glaslampe f. steklena svetilnica. 

Glasmadjer m. steklar. 

6lasmaler m. slikar na steklu. 

flasmalerri f. slikanje od. slikarija 
na steklu. [vina. 

G6lasmafJe f. steklena zmes (-i), steklo- 

lasperle f. steklen biser. 

Glasfdjeibe f. steklena plošča, šipa. 

Glasfdpleifer m. brusilče (brusar) ste- 
kla, steklobrusče. 


loščiti; ostekliti, 





Glasfdjneider m. steklorezče. 

lasfpinner m. steklopredče, 

Glasfpinnerei f. predilnica stekla; 
predenje —. 

Glasthiir f. steklene duri, oknaste 
duri pl. f. glazura. 

Glafur f. steklenjenje, lošč, osteklina, 

Glasmare f. steklena roba, stekleno 
blago, stekleni izdelki pl., steklenina. 

glatt gladak ; (idzlitpirig) polzšk, opol- 
zal, sklizčk; adv. gladko, naravnost, 
čisto. 

Glattbart m. golobradče. 

glattbrennen žgati (žgem) na gladko. 

Bliitte f. gladkost, zglajenost, glad- 
čina; chem. glaj; polzkost., opolzlost. 

Gplatteis m. žled, poledica, požledica, 
požlepica, gololedica. 

Glatteifen m. gladilo, likalo, likalnik. 

he, gladiti, likati, u-, z-, pogladiti, 
zlikati; fig. omikati, olikati. 

Glitter m. gladilče, likalče; (Bert: 
geug) j. Gliitteijen. [čisto. 

glatterdings adv. zgola, na prosto, 

Glittgetriebe m. gla ilnica. 

glatthnarig gladkolas. [dilnik. 

Glatthobel m. gladilni stružič, gla- 

Blittmafdjine f. gladilnica. 

glattmeg adv. naravnost, brez ovin- 
kov, čisto, popolnoma 

Glittroerkjeug n. gladilo, likalo. 

glattziingig sladkih besed, sladkobese- 
dan, priliznen, prilizljiv, sladkoustčn. 

(Blake f. pleša, plešina, lisa. 

glabig plešast. 

lakkopf m. plešče, 
laube m. vera; lauben jdjenfen 

verjeti (-jamem), verovati; der jaljdje 
— kriva vera, krivoverstvo. 

glauben (im thevl. Ginne) verovati; 
(im gerodhni. Ginne) verjeti (-jamem); 
(meinen) meniti, misliti; jemon. — 
madjen uveriti, preveriti (koga 

glaubenfeft trdan v veri, trdne vere. 

(laubens: verski. 

Glaubensartikel m. člen vere. 

Glaubensbekenner m. spoznavalče vere, 
veroizpovednik. 

Glaubensbekenntnis m. spoznavanje 
ob. izpoved (-i) vere, veroizpovedanje. 

Glaubensbote m. blagovestnik, vero- 
vestnik, oznanovalče vere, apostelj. 


lešivče. 


Glaubenšjormel 


Glaubensformel f. vera. 
laubensfreiheit f. svoboda vere, svo- 
bodnost. vere. 
Glaubensgenofs m. sovernik, jedno- 
verče, soverče. 
(nubenslehre f. verski uk, nauk ver- 
skih resnic. 
Glaubenslehrer m. učitelj vere. 
Glaubensnenerer 72. novovernik, novo- 
verče. 
Glaubensneuerung f. nova vera, novo- 
verstvo. 
Glaubensregel f. versko pravilo. 
Glaubensfah m. verska resnica. 
laubensftreit m. prepir o veri. 
laubensftiirmer m. veroborilče. [(-i). 
Glaubensvor[djrift f. verska zapoved 
Olaubenjoang aft f. veroznanstvo. 
laubenszmang m. siljenje k veri, 
verosilje. 
benspeile m. dvomljivče o ver- 
skih rečeh 
Glauberfal; n. Glavberjeva sol (-1). 
glnaubhaft verjetčn. 
laubljaftigcit f. verjetnost. 
gliiubig verčn; (redt—) pravoverčn. 
Bldubige m. vernik, pravovernik; [f. 
vernica, pravovernica. 
Gliubiger m. upnik, verovnik; 
f. upnica. 
glnublidy j. glaubbhajt. 
glaubmillig radoveršn, lahkoverčn. 
glaubmiirdig vere vredšn,, verjetčn, 
verodostojčn, verovčn. 
Glaubmiirdigkeit f. verovnost, vero- 
dostojnost, verjetnost. 
Glaukolithj m. glavkolit, sivče. 
lei jednak, enak; (gerad) ravčn; 
er —e isti; — grob jednolik, jednako 
velik; —e Grofje jednolikost, jednaka 
velikost; —en Wlter8 jednako star, jed- 
nacih let, istih let (vrstnik); — madjen 
jednačiti, izjednačiti; (gerad) ravnati; 
izravnati; adv. jednako, enako; (aljo: 
gleid))koj, takoj, mahoma, vadlje, valje. 
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gleidbedeutend istoznaččn, jednacega 
pomena. 

gleidpberedjtigt jednakopravčn, ravno- 
pravčn, jednacih pravic. 

Gleidzberedtiguna f. jednakopravnost, 
ravnopravnost, jednakost v pravicah. 
gibov jednak, enak. 
oleidjekig jednakih oglov, jednako- 
ogeln, istooglast. 

oleidjen zmčr. (gleidy od. dihnlid, jein) 


jednak biti (sem), podobšn biti, biti 
kakor ...; tr. gled madjen) jednačiti, 
ravnati; izjednačiti, izravnati. 


—gleidjen jednake vrste, iste vrste; 
meineg8— moje vrste; beineš— tvoje 
vrste; mit jetneš— umgefjen pečati se 
z ljudmi svoje vrste; dDer— (de8—) 
tak, takov, takoščn; adv. ravno take, 
isto tako. 

Gleidjer m. ravnač; (%guator) ravnik. 

gleidjermofjen adv. (—tmeije) ravno 
tako, isto tako, jednako, na jednak 
način. [tako. 

olridfalls adv. tudi, jednako, ravno 

Gleidfliigler pl. jednakokrilci. 

oleidformig jednak, jednolik, istolik, 
jednoliččn. ost. 

Gleidformigkeit f. jednoličnost, jed- 

oleidgefinnt jednomiseln, jednako- 
miseln, složčn, jednacih mislij, jed- 
nakomisleč, jednacega mišljenja. 

Glei dpefinitem. .jednomiselnik, jedno- 
mišljeni | težje. 

Gleidgemidt m. jednakotežje, ravno- 

A a oa f. jednakotežna 

oložaj ravnotežja. 

JE igli (—giittig) jedne vrednosti, 
vse jedno, je ali ni; (tbeitnafjmšlos) 
mlaččn, nerodšn, malomarčn, vnema- 
oi (geri irgfigig) neznatčn, malen- 
kostčn, ovažčn; —e Sandlungen 
brezpomembna —, nevažna —, ne- 
sumna —, indiferentna dejanja; 
jein gegen eto. ne zmeniti se, ne bri- 
gati se dt kaj), v čisli ne jemati 


DEKANI jednako narazčn, jed- | (jemlje 


o razdaljen. (krak. 
gleidjarmig jednakoramčn, jednako- 
ir ikartig istovrstčn , jednovrstčn, 
poste, istorodčn. 
JO Gleidjortigheit f. jednovrstnost, isto- 
vrstnost, jednakost. 


Blekdpalitigkeit (Zheilaahmšlojigteit) 
mlačnost,, malomarnost, vnčmarnost, 
prezirljivost,; (Geringfiigigteit) ) neznat- 
nost, malovažnost. 

Gleidjheit f. jednakost; (ebene %e:- 
idjajjenheit) ravnost. 


Gleidhheit8zeidjem 


Gleidpheitszeidjen m. jednačaj, jednačnik. 
oleidpkantig jednakorob. 

Gleidjklang m. jednakozvočje, sozvočje, 
soglasje. 

gleidjkommen (jemom.) izjednačiti se 
(s kom), doseči (-sežem) ga, biti (sem) 
mu kos. [glasje. 

Gleidjlaut m. jednakoglasje, jedno- 

leidzlnutend jednakoglasčn, soglasčn. 
Mridymaf m. jednaka mera, jednako- 
mernost, 

oleidmiagig ade. jednakomerčn, isto- 
ne razmerčn; adv. jednakomerno, 

v istej meri, ravno tako. 

Gleidmuth m. ravnodušje, ravnoduš- 
nost, jednakodušnost, mirnost srca 
(duše). 

oleidmithig ravnoduščn, jednako- 
duščn, mirnosrččn. 

Bleidmiithigkeit f. jednakodušnost, 
mirnosrčnost. 

gleidjnamig istoimen, jednoimen, jed- 
nacega imena, istoimenski. 

Gleidnamige m. žensčv (gen. žensva). 

Gleidjnamigkeit f. istoimenost, jedno- 
imenost, 

leidjnis m. prilika, pripodoba; pri- 
merjanje, pr ipodobovanje. 

Gleidjnisrede f. govor v prilikah, 
vorjenje v pripodobah. peti 

glridjnisweife adv. v priliki, v bri 

oleidfam adv. kakor, kakor da bi; 
rekel (dejal) bi, tako rekoč. 

gleidfdjenklig jednakokrak, jednako- 
ramčn. 

gleidyfeitig jednakostraniččn, jednako- 
stran, jednakostranski. 

Goleidjfinn m. jednakomiselnost. 

gleidfinnig (gleidybedeutend) jedna- 
cega pomena. 

oleiditellen jednačiti, vzporediti, v 
jedno (isto) vrsto staviti; fid) jmom, 
— jednačiti se, meriti se (s kom). 

Gleidftellung f. jednačenje, primer- 
janje; izjednačenje, zravnanje, stav- 
ljenje v jedno (isto) vrsto. 

oleidjftimmig jednakoglasčn, soglasčn, 
skladšn, ubran. 

Gleidtimmigkeit f. (Gleidjtimmung) 
skladnost, g POOEVAMEE, , soglasnost, 
soglasje, ubranost 

oleidtheilig jednakodelčn. 
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Glied 


Gleidjung f. jednačenje, izravnavanje; 
(math.) jednačba. 

gleidyošel ravno toliko, onoliko; (einer: 
lei) vse jedno. 

oleidjeneit jednake daljave (oddalje- 
nosti), ravno tako daleč. 

oleidjivertig iste (jednake) vrednosti, 
istovredčn. 

gleidmidtig jednake važnosti, jed- 
nakovažčn, jednake cene. 

glei mie kakor, kakor bi, kot bi. 

oleidyminkelig jednakokotščn. 

magi vender, pa vender, vender 
le, ipak, pri vsem tem. 

Nin istodobšn, istočasčn, so- 

sočasčn, sovrem8n ; adv. ob 

po seni h krati, ob istem času, ravno 
tedaj, ravno tisti čas. 

Gleidyseitigkeit f. istočasnost, istodob- 
nost, sodobnost, sovremenost. 

Gleis n. |. Geleije. 

gleifen (na videz) delati se, 
se, pretvarjati se, hinavčevati. 

leisner m. hinavče, licemerče, lice- 


hliniti 


mer, pritvorica, potuhnenče, sveto- 
hlinče, poniglavče, potuljenče,  pri- 
huljenče. 


(leisnerei f. hlimba, licemerstvo, hi- 
- | navščina, hinavstvo, poniglavost. 

(leisnerin f. hinavka, svetohlinka, 
licemerka, poniglavka. 

gleisnerifdy hinavski, licemerski, sve- 
tohlinski, poniglav, potuhnen, pri- 
huljen. 

Gleij tf. (4ethusa cynapwum, Sundš- 
petevite f., Gartenj Tla m.) mala 
trobelika, pasji peteršilj. 

oleifjen (glanzen) bliščati (-im) se, 
lesketati (-am u. -ečem) se, svetiti se. 

Gleitbalgn f. drsalica, drča, drkalica, 
drasta. 

gleiten drkniti, smukniti, drsniti (se); 
impf. drkati se, dričati se, smukati, 
smučati (-im), drsati a (glitidjen) 
izpodrsniti, spolzniti ; eitet polzi, 
o-, spolzlo je, polzko je; (6. v dbaljerh teči. 

gleiteno opolzal, polzčk —er Meim 
tekoča rima. 

Gletfdjer m. lednik, ledenik. 

Gletfdjerlamine [f. ledniški ulom. 

lied n. ud, člen; dem. členšk; bei 
Pjlanzen) kolence, kolenče; (bei: Spl: 


Glleder- 


baten) red, vrsta; (Setten—) sem 
sklep; (Wtit—) ud, član, družabnik, 
društvenik. 
Glieder<« udčn, -udov, v udih. 
gliederartig členast; —eg $fjnen ber 
drudjt razčlenba. 
Gliederband n. sklep, vez (-i). 
Gliederbnu m. sestava udov, udje pl. 
gliederig členkovit. [udih. 
oliederhrank bolnih udov, bolčn na 
Gliederkrankheit [. udobolje, trganje 
po udih, skrnina. 
gliederlahm mrtvoudčn, sključen. 
gliedern razčleniti; razložiti , raz- 
vrstiti, razdeliti. 
Gliederreifjen n. trganje po udih, 
Gliederfdmerz m. bolečina po (v) udih. 
liederthier m. členar. 
Bliederung [. razčlenba, razredba, raz- 
vrstitev; (Mrticuliertheit) členkovitost. 
gliederieife adv. udoma, ud za udom, 
členoma, člen za členom; (reihentveije) 
vrstoma, redoma, v vrstah, vrsta za 
vrsto. 
Gliedmafen pl. udje; čiujere — (Er: 
tremititen) krajni udje, okončine. 
limmen tleti. 
limmer m. sljuda, tinjče. 
glimmern bliščati (-im) se, lesketati 
se, migljati. 
Glinimer(dtefer m. blestnik, sljudovče. 
limpf m. blagost, prizanesljivost, 
voljnost, mirnost, rahlost, dobrotnost.; 
mit — j. glimpjlid, adv. 
glimpflid ada. blag, voljčn, pohlevčn, 
krotčk, mirčn, rahčl, prizanesljiv ; adv. 
ei "voljno, rahlo, mirno, prizanes- 
iv 
Blitfdzbahn f. j. Oleitbahn. 
glitfdjen j. gleiten. 
glitfdjig polzčk, opolzčl, sklizčk. 
olikern iskriti, bliščati, bliskati se. 
Globus m. zemeljsko oblo, zemeljska 
krogla, globus. 
Gloddjen n. zvonče, zvonččk, zvončič. 
A oo f. zvon; bie — zvonovi, zvo- 
nilo 
glodeln zvonkljati, zvončkati, žvenk- 
ljati, cingljati. 
Glodenblume f. zvončica. 
glokenformig zvonast. 
Glodengeliiute m. zvonjenje, zvonilo. 
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gliidlidertveije 
lohengieaer m. zvonar. 
lodengieberei f. zvonarnica. [vina. 
prošnja n. (Glodenmetall) zvono- 





Glodenhnus m. zvonik. 

Glokenfdlag m. udar na zvon, glas 
zvona; mit — ko zvon udari, ko ura 
odbije. 

Glodenfdjmengel m. kembelj (-ljna), 
biitica, klepet. 

lodenfpeife f. j. Glodengut. 

Glodenfpiel ». potrkavanje z zvončki, 
trijančenje, zvonkljanje. 

Glodkenftuhl m. zvonišče, zvonik. 

Glodentaufe [. blagoslovljenje —, po- 
svečevanje zvonov. 

Glodenthurm m. zvonik. 

Glodenmmelle f. vreteno (vitlo) zvonovo, 
vratilo zvonovo, jarčm. 

Oidne z m. (zvonova) vrv (-i). 

(ddtner m. zvonilče, zvonikar. 

Glorie f. slava, veličastvo. 

Gloriett n. vrtna hišica, hladnica. 
lorteidy sloveč, slavčn, veličastčn. 
loffarium m. slovar, tolmačnik. 
loffator m. razlagalče, tolmač. 
lofTe f. razlaga, tolmačenje; glosa; 

opomba; —n madjen tolmačiti, opombe 


delati ; fig. neugodne opombe delati, 
zabavljati, zbadati, obirati, grajati, 
očitati. 


lofenmadjer m. fig. zabavljivče, za- 
bavljač, obirač, grajalče, očitar. 

gloffieren tolmačiti ; ; 1. Slojjen madjen. 
globdugig velikodk, debelook. 

globen zijati, debelo gledati. 

glud emžeri. klok! 

Gliik m. sreča; — auj dobro srečo, 
Bog daj srečo; — tviinjdjen srečo vo- 
ščiti, čestitati ; um — k (po) sreči. 

(ude f. (Gludbenne) kokla, kloča, 
klokača; (Gejtirn) gostosevci pl. 
gludtem (gludjen) klokati (-am und 
kločem), kvokati. 

gliiken po sreči iti (grem), izpod 
rok iti; po sreči (srečno) iziti (-idem) 
se, posrečiti se. 

Ni sreččn, blažčn; —e %nlage 

(bistra) glava; — madjen sreč- 
Ma storiti, osrečiti; srečnega delati, 
osrečevati ; — preijen blag(o)rovati, 
blagoslavljati. 

gliidlidjermeife adv. k sreči, po sreči. 


Gliid8bote 


Glithsbote m. srečenosče. 
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Golderz 
(G.nadenbild m. čudodelna podoba, ču- 








Gliidisbotfdjaft f. veselo oznanilo, ve- , dofvorna slika. 


sela novica. 
gliikfelig blažen, sreččn. [sreča. 
Gliikfeligkeit f. blaženost, srečnost, 
Gliiksfall m. sreččn prigodčk, — pri- 
merljej, — naključčk. [srečnik. 
Bliikskind m. sreččn človek, srečnež, 
GBliihsrad m. kolo sreče. 


Gliidsritter m. srečelovče. [ pl. 


Gliiksumftinde pl. srečne okoliščine | 


Gliikmunf(dy m. voščilo, čestitanje, 
čestitka. 

Gliitrvun[dfdyreiben n.voščilno pismo, 
voščilčn list, čestitka. 

gliihen %mčr. žareti, žareč biti (sem), 
žehteti; fig. goreti, vnet. biti (sem); 
(vor Zorn) kipeti, vreti; vzkipeti, za- 
vreti; (von db. %ugen) bliskati se, is- 
kriti se; (bon Der Gonne) pripekati, 
prigrevati; tr. beliti, žariti; razbeliti, 
razžariti. 

gliihend žareč, pekoč, razbeljen; fig. 
vnet, razvnet, ognjevit, goreč, kipeč, 
ognjen. 
Gliihhike f. žareča vročina. 
liihofen m. razbeljena peč (-i), žeh- 
teča peč. 

Gliihtvein m. kuhano vino, vrelo vino. 

Gliihmurm m. kresnica. 

Glut f. huda vročina, žar, pekočina, 
rigrevica; (ener) ogčnj; (gliihenbe 

vhlen) žerjavica, žerjavka. 

Glutpfanne f. žerjavnica, ogljenka. 

glutroth zagorel, zapriščen. 

olutfprithend iskreč. 

G6lutfirahl m. ognjen žarčk. 

Glicerin m. glicerin. 

(yptik f. j. Bildlauerei. 
nade f. milost; Euer —n Vaša mi- 

lost, milostljivi gospod, milostljiva 
gospa; bon Gotteš —u po božji mi- 
losti, z božjo milostjo; auj — u. Un: 
gnade na milost in nemilost; nade! 
milost ! odpuščanje! prizanesi(te)! Kal: 
ten Sie mir'8 zu —n ne vzemite mi 
za zlo, ne zamerite, oprostite; — tvider: 
fahren lajjen pomilostiti, prizanesti, od- 
pustiti; haben Sie die — izvolite mi- 
lostljivo, bodite tako dobri; von —n 
leben od miloščine (milosti, milostinje) 
živeti. 


(6nadenbrot m. milostinja, miloščina. 

Gnadengehalt m. plača iz milosti, mi- 
loščina; doslužnina. 

Gnadengenufs m. miloščinski užitčk. 
Gnadengefud) m. prošnja za milost. 
Gnadenjahr m. milostno leto. 
Gnadenmittel m, sredstvo milosti. (ljiv. 
gnadenreidj milosti poln, premilost- 
(6nadenfto6 m. smrtni udarče. 
gnadenvoll j. gnadenreidh. 

Gnadenseit f. čas milosti. 

gnaidig milostiv, milostljiv, milostčn, 
milosrččn, usmiljen. 

ondidiglidy milostivo. 

(bneis m. gnajs, rula. 

Gnom m. škrat, škratelj (-ljna), skrk- 
ljič, malik. 

(G6nome f. modar izrek, poslovica. 

Ginomon m. solnčne ure kazalo, solnč- 
na ura. 

Gnomonik f. nauk o solnčnih urah, 
gnomonika. 

Gnofticismus m. tajnoznalstvo, tajno- 
slovje, gnosticizčm. 

Gnoftiker m. tajnoznalče, gnostik. 

Gnu x. gnu, pakonj. 

Gobelin m. (pl. bie GSobelin8) pestra 
preproga, pregrinjalo z vtkanimi liki 
(podobami), gobelin. 

Godelhahn m. (GSodel—) kokot, do- 
mači petelin. 

Gold m. zlato; gemiingte8 — kovano 
zlato; — majdjen zlato izpirati od. iz- 
plakovati; Gold: zlat. 

Goldader f. zlata žila. 

Goldammer f. strnad. 

Goldamfel f. vuga, vonga, kobilar. 

Goldarbeiter m. zlatar. 

Goldnuflofung f. zlata raztopnina. 

Goldbergiverk n. zlat rudnik. 

goldbefdjwingt zlatokril, zlatokrilat. 

Goldblatt m. zlatolist, zlata pena, po- 
zlatčk. 

Goldbledy m. zlata pločevina. 

Goldblume f. zlatica. 

h povodci f. zlati obrobčk. 

Bolddraht m. zlata žica, zlata nit (-i), 
zlati drat. 

golden zlat, zlatčn. 

Golderz z. zlata ruda. 


Goldjaden 


Goldfaden m. zlata nit (-i). 
Goldfarbe f. zlata barva, zlatilo. 
goldfarbig zlatorumen. 
Goldfinger m. prstenče, zakonski prst. 
Goldfifdy m. zlata riba, kitajski karp. 
G6oldfliege f. zlata muha, svetla muha, 
sijajnik. 
Goldfliigler m. zlatokrilče. 
goldfiihrend zlatonosčn. 
Goldgang m. zlata žila. 
goldgefiedert zlatoper. 
goldgefliigelt zlatokril, zlatokrilat. 
oldgelb zlatorumen, zlatožolt. 
oldgemidt m. zlatarska utež (-i). 
oldglinzend svetčl kakor zlato, zlat. 
Goldglanj m. zlata svetloba, zlat lesk. 
Goldgriiber m. zlatokop. 
Goldgrube f. zlati rudnik. 
Goldgulden m. zlat, zlatnik. 
ge n. zlati lasje pl., rumeni 
lasje pl. 
goldhanrig zlatolas, rumenolas. [sče. 
Goldhaarige m. zlatolasče, rumenola- 
pona m. stržšk, kraljiččk, 
ča 





p 
oldbiiltig zlatonosčn. 


oldhaufen m. kup zlata. 

goldig zlatčn, zlatnat. | tarka. 

Goldkiifer m. zlatokrilče, sijajnik, zla- 
oldkapfig zlatoglav. 

bol n. zlato zrno. 
oldlad m. zlat pokost, zlatorumeni 

firnež; (Bjlanze Chetranthus cheiri) 
šebenik, rumene vijolice pl. 

Goldland m. zlatorodna (zlatonosna) 

dežela. 

Goldmadjer m. zlatotvorče. 
oldmihnig zlatogriv, z zlato grivo. 
oldmarder m. kuna zlatica, zlatka. 

renta f. zlati denar, zlatnik. 
oldregen m. zlat dež; fig. obilno pod- 

kupilo; (Bflanze) nagnoj. 

goldreidy zlata bogat, obilo zlata 

imajoč. 

Goldring m. zlat prstan. [pesčk. 

Goldfand m. zlat pesčk, zlatonosčn 

goldfandig zlatopesk. 

beni repo m. zlatoklep. 
oldfdyligerpapier m. zlatoklepni (po- 

zlatarski) papir. 

Gold(dimied m. zlatar. 

Goldfdjneider m. zlatorez, zlatorezče. 


281 


Gott 


Goldfdjnitt m. zlata obreza, pozlaččn 
obrezčk. 
Goldfdjvanz m. zlatorepka. 
Goldfpinner m. zlatopredče; —in f. 
zlatopredka. 
Goldftiker m. zlatovezče. 
Goldftikerei f. vezenje z zlatom. 
Golo m. zlatovina; zlata tkanina. 
oldftiik m. (Wčiinze) zlat, zlatnik, 
(rumenjak). 
goldtragend zlatonosčn. 
Goldmage f. zlatarska tehtnica (vaga), 
zlatarska utež (-i). 
Goldmware f. zlatnina. 
Goldmiifdje f. izpiranje zlata. 
Goldmwiifdjer m. izpiralče zlata. 
oldmirker m. zlatotkalče, 
oldivur; f. čepljec, zlati koren. 
Golf m. zaliv, zatok, zanožje. 
Bolfitrom m. zalivski tok. 
Gondel f. gondola, ladjica, čolnič. 
Gondelier m. gondoljer. 
Goniometer m. kotomer, oglomer, 
goniometčr, 
Goniometrie f. kotomerstvo, oglo- 
merstvo, goniometrija. 
goniometrifdy kotomeršn, oglomerčnu. 
ginnen voščiti, želeti, privoščiti, pri- 
želeti; nidjt — zavideti (-im), zavidati. 
Ginner m. dobrotnik, podpornik, za- 
ščitnik, pokrovitelj; —in f. dobrot- 
nica, podpornica, zaščitnica, pokro- 
viteljica. 
Gonnerfdjaft f. dobrotniki pl., zaščit- 
niki pl., pokroviteljstvo. 
Gopel m. vital, vital (rudarski). 
Gopelherd m. vitlišče. 
Gopelmelle f. vratilo. 
GofTe f. lijak, žleb; (in D. Včiihle) grot. 
Gothe f. (Bathin) botra, botrica, kuma; 
— m. Got. 
gothifdy gotski. 
6ott m. Bog; bie Gidtter bogovi (ma- 
liki) ; helj —! Bog pomagaj ! na zdravje! 
pomozi Bog! — bejohlen! z Bogom! 
srečno! zdrav ostani! um —eš tvillen! 
za Boga! za božjo voljo! — jei Dant! 
hvala OSN! Bog bodi zahvaljen! — 
jei e8 getlagt! Bogu bodi potoženo! žali- 
bože! — betvahre (behiite) ! Bog obvaruj! 
Bog ne daj! Bog ne zadeni! mill'8 — 
ako Bog da, če je božja volja. 


gottčihnlid 
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Gogendiener 


Gottesfeher me. bogovidče. 


gottiihnlidy Bogu podoban. 
otterbaum m. božje drevo (-esa). 
6otterbilo m. božja podoba. 
Gotterlehre f. (Uiithologie) bajeslovje. 
Gotterluft f. rajsko veselje. 
Gottermahl m. pojedina bogov. 
(Bottes- božji. | groblje. 
Gottesadker m. pokopališče, grobišče, 
Gottesanbeterin f. (Mantis religiosa) 
bogomolka, hinavka, soke - bova. 
sluga božja. 
Gottesbild m. božja podoba. 
Gottesbote m. božji poslanče. 
Gottesdienft m. božja služba, sveto 
opravilo, duhovno opravilo; (Gultu8) 
bogočastje. [stčn. 
gottesdienftlidj bogoslužčn, bogoča- 
Gottesfreund m. bogoljub. 
Gottesfriede m. božji mir, božje pre- 
mirje. [nost. 
Bottesfurdt f. strah božji, bogaboječ- 
ottesfitrdtig bogaboječ, pobožšn. 
ottesfiirdtigkeit f. bogaboječnost, 
pobožnost. 
Gottesgabe f. dar božji. 
Gottesgebiirerin f. bogorodica, božja 
porodnica, mati (-ere) božja. 
Gottesgelehrfamkeit [. bogoznanstvo, 
bogoslovje. 
gottesgelehrt bogoznanski, bogoslovčn. 


Gottesgelehrte m. bogoznanče, bogo- 


slovče. 

Gottesgeridjt m. božji sod, božja sodba. 

Gottesjnus nm. veža božja, hiša božja, 
hram božji. 

gottesjimmerlidy prežalostčn, da se 
Bogu usmili. 

Gotteslamm m. jagnje (-eta) božje. 

Gottesliifterer m. bogokletnik, bogo- 
hulnik, bogopsovnik, preklinjalče Boga. 

gottesliifterlidj bogokletčn, bogohulčn, 
bogopsovčn. 

Gottesliifterung f. bogokletje, bogo- 
hulstvo, preklinjanje od. psovanje Boga. 

Gottesliiugner m. brezbožnik, bogotaj, 
bogotajče; —in f. brezbožnica. [jčn. 

gottesliiugnerifdy brezbožčn, bogota- 

Gottesliugnung f. brezboštvo, bogo- 
tajstvo. 

Gotteslehre f. nauk o Bogu. 


Gotteslohn m. božje plačilo.  [stvo. 


Gottesfohn m. sin božji. 
Gottesftimme f. glas božji. 
Gottestifd) m. miza božja. 
Gottesurtbeil m. sodba božja. 
Gottesverdidjter m. zaničevalče Boga. 
Gottesveradjtung f. zaničevanje Boga. 
Gottesverehter m. častilče Boga, bogo- 
častnik. 
Gottesverehrung f. češčenje božje, 
bogoslavje. [božja. 
Gottesmetsheitf. modrost (premodrost) 
Gottestelt f. božji svet; er Bat auf 
Der — nidts zu tjun nima pod milim 
Bogom ničesa opraviti. 
(ottesmerk m. delo božje. 
ottestville m. volja božja; um —n 
ožjo voljo, za Boga. 
ottestott m. beseda božja. 
gotigefitlig Bogu prijeten, Bogu do- 
padljiv, bogougodčn. 
gottgemeiht Bogu posvečen. 
Gottglaube m. vera v Boga. 
Gottgliiubige m. bogoverče. 
ottheit f. božestvo, božanstvo, Bog. 
ottin f. boginja. 
gottlidy božji. 
Gottlidjkeit f. božanstvenost. | 
ottliebend bogoljubčn, bogoljubiv. 
Gottliebende m. bogoljub. 
gottlob! hvala Bogu, Bog bodi za- 


za 


| hvaljen! 


ottlos brezbožčn, neverčn. 
Gottlofe m. brezbožnik ; f. brezbožnica. 
Gottlofigkeit f. brezbožnost, brezbožje. 
Gottmenfdj 2. Bog - človek. 
gottfelig pobožčn; (verjtorben) rajni, 
pokojni (subst. rajnik m., rajnica f.); 
—en Wnidenfen8 alahoee spomina. 
Gottfeligkeit f. pobožnost, bogoljub- 
nost. 
ottvergefen brezbožčn, bogopozabšn. 
Gottvergeffenteit f. brezbožnost. 
ottverlaffen od Boga zapuščen. 
ottvermenfdlidjung f. včlovečenje. 
gottvermorfen od Boga zavržen. 
Gobe m. malik, krivi bog, kumir; 
Giben- malikov. 
Gikenbild m. malikova podoba, malik, 
kumir. 
dbendiener m. malikovalče; —in f. 


Gottesreidj m. nebeško (božje) kralje- | malikovalka. 


Gobendienjt 


Gibendienit m. malikovanje, maliko- 
valstvo, kumirovanje. 

6okenhaus m. malikovalska hiša, ma- 
likovalnica. 

6obenpriefter m. malikovalski (kumir- 
ski) svečenik, žčrče. 

Gobentempel m. j. Gobenhau8. 

Gourmand) m. jedče, pojeduh ; sladko- 
snedež, potrihiš, zatrihiš. 

out m. okus, blagougodje. 

goutieren čr. pokusiti, okusiti; poku- 

šati; za vkusno (ugodno) spoznati, 
odobravati; er goutirt eto. po godi 
(všeč, dopadljivo, ljubo) mu je kaj, 
odi mu, ugaja mu, ustreza mu; er 
ann ihn nidjt — ne more ga prav, 
nima ga rad, ne mara zanj, ne more 
ga trpeti (prenašati); nidjt gu — ne- 
znosčn, neprebavljiv. 

Gouvernante f. odgojiteljica, vzgojilja. 

Gouvernement m. (roičenhn) lade. 
vladarstvo; (Statthalterei) deželno po- 
glavarstvo 0d. namestništvo ; (Yroving) 
pokrajina. 

Gouverneur m. deželni poglavar, na- 
mestnik, guverner. 

Grab n. grob, jama; (Hiigel) gomila; 
(Grujt) raka, grobnica; biš in'8 — do 
smrti; zu —e tragen pokopati (-kop- 
ljem). 

Graben m. rov, jarčk, jama, grapa; 
(mdit.) okop; pe aned struga; (zum 
MWbleiten deg8 VYBSajjer8 bon der StraBe) 
zdražnica, vabljenica, prevor, prekopa, 
potočina. 

graben kopati (kopljem), grebsti (gre- 
bem), riti (rijem), dolbsti (dolbem),; 
izkopati, izdolbsti (in Stein) vdolbsti, 
vrezati (vrežem), vsekati. 

Graben n. kopanje. 

Grabenleitung f. jarčk, prekopa. 

Grabeniibergang m. brv (-i), prelaz 
preko rova. 

fiber m. kopač; —in f. kopačica. 
rabesnadt f. grobna tmina, groba 
noč (-i). f D 
rabesruhe f. pokoj v grobu. 
drabestite f. grobna tihota ob. tišina. 

Grabeule f. mrtvaška tica, sova. 

Grabgedidt m. nadgrobna pesčm (-i), 
nagrobnica, pogrebna pesčm. 

Grabgefang m. pogrebno petje. 
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Graj 


rabhihle f. grobnica, raka. 
oe std m. gomila, grob. 
Grabkommer [. j. ee 
frabkreu;z n. nagrobni križ. 
Grablegung f. pogreb, pokop, poko- 
pavanje. 
kara m. pogrebna pesčm (-i), po- 
grebnica. 
rabmal mn. nagrobni spomenik. 
zena f. nagrobni (pogrebni) govor. 
Grabfdjeit m. rovnica, lopata, motika. 
rabfdyrift f. nagrobni napis, na- 
grobnica. 
Grabftiitte f. grobišče. 
Grabftein m. nagrobni kamen. 
Grabftidjel m. dletce, vrezilo. 
Grabtud; m. (mrliški) mrtvaški prt, 
(mrtvaško) naličje. 
Grabyeug n. kopalo. 
racids (grazi3) mil, ljubšk, prijeten, 
milovidčn, miččn. 
gricifieren grčiti; pogrčiti, po grškem 
zaviti (-vijem). 
Grirismus m. po grškem zavit (pri- 
krojen) izraz, grecizčm. 
rad m. stopinja, stopčnj ; (Bertvandt: 
idjajft8—) koleno; (%8Siirde) čast (-i), 
dostojanstvo, (častno) mesto ; in hohem 
—e močno, jako, zelo; in demjelben 
—e jednako, ravno tako, v istej meri. 
gradatim adv. postopno, (korakoma), 
postopnjema, po stopinjah. 
(iradation[(. stopnjevanje, postopnost. 
gradieren čistiti; prečistiti; preči- 
ščati, prečiščevati ; gradirati, gradovati. 
Gradiermaffer m. zlatilna voda, zlatilo. 
Gradneh m. stopinjska mreža, stopinj- 
sko omrežje. 
graduieren (abjtujen) po stopinjah 
razdeliti (razvrstiti); (etnem atfadem. 
Grad ertheilen) povzdigniti oder povi- 
šati na akademijsko stopinjo, podeliti 
(komu) akademijsko dostojanstvo, gra- 
duirati. 
graduiert na akademijsko stopinjo 
(čast) povišan, graduiran, z akademij- 
skim dostojanstvom odlikovan. 
Graduierung f. (Gradtheilung) raz- 
stopnjevanje, razdelitčv na stopinje. 
radroeife j. gradatim. 
raf m. grof; beš —en (poss.) grofov ; 
Grajen: grofovski. 


Girajenjtand 


Brafenftand m. grofovstvo. 

Grafentita m. grofovsko ime (-ena), 
grofovski naslov. 

Griifin f. grofinja. 

riflidy grofovski. 
raffdjaft f. grofija, grofovina. 

Gram m. toga, žalost, jad, grenkost, 
pečal (-i); — nagt an jeinem Serzen 
nekaj ga peče (grize) v srci. 

gtam neprijazčn, gorčk, gorjup; — 
jeim jmom. (komu) gorak biti (sem), 
srditi se nanj, črtiti (sovražiti) ga, 
mrziti ga. 

oriimen jid, ujedati se, grizti se, tra- 
piti se, žalostiti se; e8 grimt mid grize 
(peče, boli, je, žalosti) me. 

grimig (grimlidj) (o)tožčn, čamerčn, 
kisčl, sitčn, slabe volje, neprijazčn. 

Grimlidjkeit f. (o)tožnost, ččmernost. 

6ramm x. gram. 

Grammatik f. slovnica, gramatika. 

orammatikalifdy (grammatijd) slov- 
niški, kar. 

Granimatiker m. slovničar, gramati- 

gramvoll pretožšn, prežalostčn. 

Gran m. (zrno), gran. 

Griin m. zrnce, !/, grana. 

Granat m. granat. 

Granatapfel m. granatovo jabelko, 
margaran. 

Granate f. granata. 

Grand m. (Siešjand) prod, solobor, 
gramOz, sip, grušč; (in Spanien pl. 
die Granden) velikaš, mogočnik, špan- 
ski velmož, grand. 

randezza f. mogočnost, vznesenost, 
veličanstvenost, ponosnost, ponositost. 
tandig prodast, peščen; (berdriefj: 
(id, miirrijd)) godrnjav, ččmerčn. 
grandigs velikanski, ogromčn; veli- 
kolepčn, veličastčn. 

Granit m. granit, (zrnče); bon — 
granitčn. 

Granne f. resa, resina, osina; coll. 
osje, osovje. 

gtannenartig osinast, resast. 

grannig resnat, osinat. 

granulieren zrniti. 

granuliert zrnčast. 

Graphik f. pisarstvo, 

Graphit m. grafit; 
svinčnik, olovka. 


sova 
tijt) olovnik, 
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Gratulation 


gtapfen (hlastno) grabiti; pograbiti. 
ras n. trava; dem. travica; (jafjtigeš) 
murava; (jdpledtere8) travulja; in'8 — 
beigen iti (grem) rakom žvižgat, iti v 
krtovo deželo; ($raš- travčn, travnat. 
grasartig travast, travnat. 
(rasboden m. trata, tratina, travnik. 
orafen pasti (pasem) se, (travo) muliti. 
raseule f. travna sovka. 
otasfreflend travojedan. 
Grasfrefler m. travojedče. 
Grasfrofd) m. rosnica, hrženica, se- 
kulja, uscanka. 
Grasfutter m. zelena klaja, travna 
piča, zelena krma. 
Grasgatten m. travnik. [zelen. 
otasgriin zelen kakor trava, travnato- 
Grashalm m. travna bil (-i), — bilka. 
gtafidjt travast, travi podobčn. 
grofig travčn, travnat. 
(iraskorb m. koš za travo, travnjača. 
Griislein n. travica. 
Grasmonat m. travčn. 
Grasmiike f. penica; (jdrvargtopf.) 
kovaččk, črnoglavka. 
raspartie f. travnik. 
rasplab m. trata, tratina, trate pl. 
otasreidj travčn, travnat. 
graffieren zavladati, razširiti se, bes- 
niti, razgrajati, iti (grem) po ljudeh; 
bie Krantheit grajfiert bolezčn gre po 
ljudeh, — razgraja (razsaja). 
arifslidy grozčn, grozovit, straščn, 
strahovit, neznanski. 
Grafslidkeit f. grozovitost. 
Grastmudjs m. rast (-i) trave. 
rat m. greben, ostro, sleme (-na); 
(Mud—) hrbtenica. 
Griite f. (ribja) koščica. 
gritig poln koščic, koščičav. 
ratis zastonj, brez plačila, v dar. 
Oratiserenglar n. poklonjen iztisčk, 
podarjen eksemplar, brezplačšn izvod. 
Gratisgage f. podarjena (poklonjena) 
vojaška plača. 
oritfdjen razkrečiti se, impf. raz- 
krečevati se, šatrati, razkoračeno ho- 
diti, koracati, 
Gritfdjer m. šatra, šatravče. 
oritfdjig razkrečen, šatrast, šatrav. 
Gratulant m. voščilče, čestitalče. 
Gratulation f. voščilo, čestitanje. 


Gratulationšbriej 


Gratulationsbrief m. voščilno pismo, 
čestitka. 

gratulieren srečo voščiti, čestitati. 

grau siv, sed; — tverden siveti; osi- 
veti, osediti; —e Borzeit starodavnost. 

Grau m. sivost, sedost. 

graudiugig sivook, sivih očij. 

raubart m. sivobradče. 

graubiirtig sivobrad. 

graubraun sivor(u)jav. 

Graudjen m. sivče, sivče (-eta), sivččk, 

granen siveti, siviti se; (vom Žage) 
svitati, svitati se, daniti se, zoriti se; 
der Zag graut dan se dela; (buntel 
tverben) temniti se, mračiti se; v. 
impers. e8 graut mir groza me je, strah 
me je, groza me obhaja (spreletava). 

Grauen n. groza, strah. [ščn. 

grauenhaft grozčn, grozovitčn, stra- 

grauhanrig sivolas, belolas, 

Graukopf m. sivoglavče, beloglavče, 
sivče, starče; (verddytl.) plesnivče, dedče. 

graukopfig sivoglav, beloglav. 

griulidj sivkast, sivkljat, osiv. 

Graupe f. kaša; (Sirje) pšeno, pira. 

Graupel f. (Sagel) sodra, sodrica, babje 
pšeno, briža, kropica. 

Graupengang m. (—miihle f.) stope pl., 
tečaj za pšeno. 

Grnus m. groza, strahota, strah; 
(Zriimmer) razsip, razvalina, podrtina. 
graus grozčn, straščn, strahotčn. 

graufam grozovit, grozovitčn, ljut, 
okrutčn, srep, krvoloččn, neusmiljen, 
trdosrččn. 

Graufame m. grozovitnež, trinog, ne- 
usmiljenče, trdosrčnik. 

Graufamkeit f. grozovitost, okrutnost, 
neusmiljenost, trdosrčnost. 

Graufdjimmel m. siv konj, sivče, sivče 
(-eta), plesnivče. 

graujen studiti se, grustiti se, mrzdti; 
eš graušt mir groza (strah) me je, 
groza me obhaja (stresa, spreletava); 
pf. — obide (strese, spreleti). 

Graufen n. j. Grauen u. Grau8. [zčn. 

oraufenhaft grozčn, straščn, pregro- 

graufig grozčn, straščn; ootadah 
gnusčn. 

grauslidy j. grauš u. graujenhafjt. 

Graufpedjt m. sivozelena žolna, pivka. 

Graufpiefglan; m. (siv) raztok. 


—-— 
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greli 


Grauftein m. sivče. 

Graumate f. drobnjak, drobnik. 

Graumadenformation f. drobnjaška 
(drobniška) tvorba. 

Gravamen mn. težava, nadloga. 

Graveur m. dolbče, vrezovalče, graver. 

gravieren dolbsti (dolbem); vdolbsti, 
vrezati (vrežem). 

Žaih m. (Mecent) težče, težki naglas. 

ravitiit f. važnost, mogočnost, res- 

nobnost, ozbiljnost. 

(ravitation f. težnost, gravitacija. 

gravitiitifdy važčn, mogoččn, resno- 
bšn, ozbiljčn. 


razie f. milota, milina, ljubkost, 
ljubeznivost, dragost; (Hulbgottin) 
gracija. 


orazids j. gracid8. 
Greif m. orlolev, krilati lev. 
greifbar prijemljiv, osežšn, prihvatčn, 
otipčn; fig. očividčn. 
Greifbarkeit f. osežnost, otipnost. 
oteifen prijeti (primem), zgrabiti, 
zagrabiti, popasti (-padem), seči (sežem) 
po čem; %mpf. prijemati (-jemljem), 
grabiti, segati (po čem); (tajten) šlatati, 
hvatati, tipati (tipljem); pošlatati, po- 
tipati, ohvatati; um jidy — (v. Stranf: 
eiten, vom ener) razširiti se; omah 
obiti, razrasti se (v. Bjlanzen); empf. 
širiti se, razširjati se; omah dobivati, 
razraščati se; in'8 %mt — seči (sežem), 
vmešati se, vtakniti se (v čegav posči); 
impf. segati, vmešavati se, vtikati se; 
jmbm. unter db. Xrme — podpreti koga, 
pomoči (-morem), pomagati mu. 
Greiffuke pi. (noge) grabežnice. 
Greifklaue f. krempelj (-ljna). 
oreinen (mrurren) godrnjati, kregati 
se; (einen) dreti (derem) se, vekati, 
kremžiti se. 
breis m. starče, starčšk; (beriidjti.) 
sivče, dedče. 
oteis siv, bel, sed; star.  [osiveti. 
reifen starati se, siveti; postarati se, 
reifenalter m. (siva) starost. 
Greifin f. starka, starica. 
Greigler m. branjevče, krušnar; —in 
f. krušnarica, branjevka, branjarica. 
Grtiglerti f. branjarija, krušnarija. 
grel ostar, rezčk, jaršk; (v. Yarben) 
preživ, presvetčl, vekav. 


Gremial: 


Gremial: zborov, . ... skupščine. 
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Grimajje 


reuel m. gnus, gnusoba, grdoba, 


Gremium %. zbor, skupščina, društvo. ; ostudnost, groznost, mrzkost. 


Grenadier m. granadir. 


reuelthat f. grozovitčn čin, grozno 


Grendel m. zavora; (Bilugbalfen) | dejanje, zločinstvo, hudodelstvo, gro- 


gredelj. 

Grendelkette f. gredeljnica, gredanjica. 

renj: mejni, ob-, pomejni, mejaški, 
granični. 

Grenzbefidtigung f. ogled meje, ogle- 
dovanje meje. 

Grenzbezirk m. krajina, mejni okraj, 
mejni kotor. 

Grenze f. meja, granica; (Militir—) 
krajina; (Ende) kraj, konče; ohne —n 
brez kraja, brezmejčn. 


zovitost. 

gteuelvoll gnusobčn, ostudčn, pre- 
straščn, grozovit. 

greulidy grozovit, grozčn, straščn, grd, 
strahovit; (efelhajt) gnusčn, ostudčn. 

Griebe f. ocvirčk. 

Griebs m. (Serngehduje) oplodje peč- 
katih plodov, pečkišče, piižina, piižine 
pl., ogrizčk, srce. 

Griedje m. Grk. 

griedjifdy grški; —-fatholijd; grško- 


grenzen mejiti, mejo delati; an etiv. | katoliški. 


— držati se, dotikati se (česa). 

grenzenlos adi. brezmejčn, neomejen, 
brez meje (kraja), brezkonččn, neiz- 
merčn, neskonččn; adv. neskončno, 
brezmejno, neizmerno. 

Grenzer m. (Grenzjoldat) graničar. 

Grenzfeftung f. mejna trdnjava, trd- 
njava na (ob) meji. 

Grenzfurdje f. razor, ometljej. 

Grenzgebirge m. mejno gorovje, gore 
mejnice pl., razmejno gorovje. 

Grenzland x. krajina. 

Grenzlinie f. mejna črta, razdvojna 
črta, (črta) mejnica. 

Grenzmark f. j. Grenzlano. 

Grenznadpbar m. mejaš. 

Grenzpfahl m. mejni kol, mejnik. 

Grenzpunkt m. mejišče. 

Mao olaaše m. graničarski polk, 
polk (regiment) graničarjev. 

Grenzfdule f. mejni stebšr (stolp), 
mejnik. 

Grenz/'djeide f. razmeja, razmejčk. 

brenzitein m. mejni kamčn, mejnik, 

Grenzftreit m. prepir zastran meje 
(za mejo). 

Grenzverkehr m. kupčija na (ob) meji, 
promet. na meji. . boja 

Grenzmadje f. stražarna meji, obmejna 

Grenzridjter m. mejni stražar, straž- 
nik na meji, graničar. 

Grenzol m. mejna mitnina, mejni 
col, granična carina, mejna prevoznina 
(izvoznina, vvoznina). 


Griesgram m. nevolja, zlovolja; (Ber: 
jon) zlovoljnež, sitnež, godrnjavče, čme- 
rika, puščoba, mrmralo, godrnjač. 

griesgriimig zlovoljšn, sitčn, pust, 
čmerikav, nataknen, nasajen, kisčl, 
hudomuščn. 

Grief m. prod, grušč, gramoz; (ge: 
|drotete3 Getreide) pšeno, zdrob; (med.) 
kamen. 

oriegidjt prodast, peskast; pšenast. 

orieig prodnat, peščen. 

Griegmehl m. zrnasta moka. 

Griegfand m. prga, pržina, drstčv, 
drsten. 

Griff m. prijem, prijemljej, zgrabljej ; 
a: Sandvoll) pest Cb), peščica ; (Gane: 

abe) roč, ročaj, ročnik, držaj, držalo, 

pestnik, nasad; '(bei K'$rben) loečnj, 
locanj ; (beim Wčejjer) rog; (am $ojjer) 
uho; (b. d. %1t) toporišče 2c. 

riffel m. pisalo, pisalce; (bei Der 
SBliite) vrat. [ biralnica. 

Grifilody m. luknjica na piščali, pre- 

Grille f. murčn, evrčak, čriččk, božji 
volčk; ($auš—) ščuršk; fig. (jeltjamer 
Cinjall) muha, čudna misčl (-i), prazna 
skrb (-i). [človek. 

Grillenfinger m. muhavče, muhast 

Grillenfiingerei f. muhe pi. 

orillenhaft čudčn, muhast, muhav. 

Grillenkrankheit f. |. Obpodhonorie. 

Grimafle f. zmrdčk, namrdljej, mrda, 
namrdnen (spačen, skremžen) obraz; 
—u jdpneiben zmrdovati se, pačiti se, 


Grenyollamt m. mejnomitninski urad, | mrdati se, režati (-im) se; na-, zmrd- 


mejna mitninarnica. 


| niti se. 


Grimm 


Grimm m. srd, togota, jarost, raz- 
kačenost, ljutost. 
Grimmdarm 72. danka, čmar. 
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Gropgrundbejiger 


Grofdjen m. groš. 
ato velik; jehr — velikanski, na- 
ramčn, ogromčn, orjaški; (v. "Berge) 


grimmen intr. srditi se; trans. grizti | visok; (v. D. Rdlte) hud; tvie —, jo — 


(grizem); eš grimmt mid; im Baudje 
ščiplje me, kolje me, grize me, reže 
me (v trebuhu), trebuh me boli. 

Grimmen m. (Baudj—) klanje, ujed 
(-i), grizenje (griža). 

grimmig srdit, togotčn, jar, razkačen, 
ljut; (v. D. Kilte) hud, oster. 

Grind m. krasta, srab, prišč, grinta; 
(rabe) garje pl., peračče, 

grindig krastav, srabljiv, grintav, 

arjev, rušav. 

Grindkopf m. (cin Grindfopjiger) kra- 
stavče, srabljivče, grintavče. 

Grindkraut 2. (Scabiosa) garjevo ze- 
lišče, grintavče. 

Grindmur; f. ščavje. 

grinfen režati (-im) se, škrebiti se, 
ceriti, pačiti se, zobe kazati (kažem). 

Grinfer m. režalo, škrebljivče. 

6rippe f. (Sdjnupfenjieber) hripa, epi- 
demiččn nahod, podeželna kihalka; po- 
šastna bel, vročica. 

grob debel; (unhojlidj) neotesan, za- 
robljen, surov, neuljudčn, grob, robat;; 
(ungejdidt) neokretčn, okorčn, nespre- 
ten, nerodčn; (bon D. Stimme) globok, 


debel, nizčk; (bon der %Bare) kosmat, | 


grob, raskav; —e $einipand hodnično 
platno; — anjahren laniti (na koga). 

Grobheit f. debelost, grobost; zarob- 
ljenost, neotesanost, surovost, robatost. 

Grobian . zarobljenče, neotesanče, 
surovež, 

Grobkalk m. debeli vapnenče. 

Grobkohle f. zrnati premog, debelo 
oglje. 

grobkirnig debelozrnat. 

groblidy adi. debelkast; adv. hudo, 
močno, zelo. 

grobfdjratig na debelo mlet. 

grobmollig grobovolnat, debele volne. 

Groll m. črt, pika, sovraštvo, mržnja, 
jeza, nastor. 

grollen sovraštvo (jezo) kuhati, mrziti 
(koga), črtiti, sovražiti. 

grollend srdit, gorčk, nastorčn. 

Gros ». mnoštvo; — Dd. $eere8 glavna 
vojska; en gros na debelo. 


kolik, tolik; jo — id; bin kolikor me 
je; —er %čenjd dolgin, velikan; — 
tverden rasti, naraščati; narasti; —e 
Mugen madjen debelo gledati, čuditi se; 
— und flein veliko in malo, odrastli in 
otroci; —e Stiide auf jmdn. 4alten zelo 
čislati, v čislih imeti (imam) koga; ein 
—e8 %Bort važčn terene izrek, mo- 
sa beseda; grop: veliki, (in der 

ebeutung jehr) pre-, zelo, močno. 

orogartig velikanski, veličastčan, ve- 
likolepčn. 

Grofartigkeit f. veličje, velikolepje. 

orogiugig debelodk, velikih očij. 

Grofbart m. bradač. 

grogbiirtig bradat. 

orofbiiudjig trebuščn, trebušnat. 

grofblitterig velikolistčn, velikolist. 

Grofbotfdjafter m. veliki poročnik od. 
poslanče. 

Grofcomthur . veliki komtur oder 
komendnik, 

Grofconcept m. (Bapier) veliki kon- 
ceptni papir. 

Grofje m. velikaš, mogočnik; boljar, 
velmož. 

Grabe f. velikost, veličina; tern 


| erjter — zvezda prvega reda; math. 


količina. 

Grogeltern pl. stari pl., ded in ba- 
bica, stari oče in stara mati. 

Grofenkel m. pravnuk; —in f. pra- 
vnuka. 

Grofenlehre f. nauk o količinah, ma- 
tematika. 

orogentheils večjidel, večinoma. 

6rofenmaljn m. samoveličljivost, blod- 
noveličje, veledomišljivost. 

Groffitrft m. veliki knez. 

Groffiirftenthum m. včlika kneževina. 

Grokfiirftin f. velika kneginja. 

oroffiiritlidj velikoknežji. 

grohfihig nogat, velicih (dolzih) nog, 
dolgovezčn. 

Grobfiikige m. dolgoveznik. 

Grofgemerbe m. veliki obrt. 

Grofgrundbefiker m. vlastelj, vlastelin, 
veliki zemljan. 


Grophandel 


Grofhandel m. velika kupčija, trgo- 
vina na debelo, velikotržje, veletrštvo. 

Grofhindler m. velikokupče, veliki 
trgovče, veletržče. Car, 

bei m. padišah, sultan, turški 

okherzig velikoduščn, velikosrččn. 

Grofbersiakeit f. velikodušnost, veliko- 
srčnost. 

Brofberzog m. veliki vojvoda; —in f. 
velika vojvodinja. 

orofbherzoglidy velikovojvodski. 

orolini n. velika vojvodina. 





Grokhirn m. veliki možjani pl. 

orogjahrig doletčn, polnoletčn; — 
jein leta imeti (imam), polnoletčn biti 
(sem); — merden v leta priti (pridem), 
svoja leta spolniti; — ertldiren pro-, 
razglasiti koga polnoletnim. 

Grofjihrigkeit f. polnoletnost; Die — 
erreidjen spolniti svoja leta. 

Rrokjihrigkeitserklarung/. razglasitčv 
polnoletnosti. 

Grofkanzler m. veliki kancelar. 

Grobkopf m. debeloglavče, 

grogkopfig debeloglav. [križnik. 
a po nm. veliki križ; m. veliko- 
Brobkreuzritter m. veliki križar,veliko- 
križnik (vitez). 

Grofmadt f. (Gropjtaat) velika dr- 
žava, velemoč (-i), velevlast. (-i). 

oro6midjtig premogoččn, oblastčn, 
velemočšan; (jehr grob) velikanski. 

6rogmarfdjall m. veliki maršal. 

Grogmaul n. (Groipredjer) široko- 
ustnik, širokoustnež, bahač. 

grofmiulig velicih ust, razustčn, ši- 
rokoustčn. 

Grofmeifter m. veliki mojstčr, veliki 
predstojnik, 

Gropmuth f. velikodušje, velikoduš- 
nost; (Ebelmuth) blagosrčnost, pleme- 
nitodušnost. 

grofmiithig velikoduščn, blagoduščn, 
visokomiseln. 

Gro$mutter f. stara mati Pere), babica. 

oro6miitterlid, babičin; babiški. 

Grognafe m. nosač, nosan. 

orognafig nosat, dolgonos. 

Grofnefje m. prebratranče, 

Grognidte f. prebratričina. 

Grogortav m. velika osmerka. 

Groboheim m. praujče, stari strije. 
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— 


Grubenmanerung 


otogohrig uhat, dolgouh. 

le pi m. velika čveterka. 
6rog/dnibler pl. velekljuni pl. 
srohjpredjen širokoustiti (se), ustiti 


se, bahati (se). 
Srohuredjer m. širokoustnik, široko- 
ustnež, bahač. [vanje. 


a dr f. baharija, prevzeto- 
roR[predjerin f. širokoustnica. 
grofipredjeri/a) širokoustan, bahav, 
bahaški. 
Grofftidter m. velikomeščan. 
orogftiidtifdy velikomestčn. 
roftante f. stara teta. 
dptentheils večjidel, večinoma, po- 
največ, navadno. 
Grofthuer m. 2c. j. Gropjpredjer. 
groftjun bahati se, šopiriti se, ustiti 
se, košatiti se, veličati se, prevzetovati. 
Grofjvater m. stari oče, ded. 
grofviiterlidjs dedov, dedinski. 
s z k m. veliki vezir. 
Grofmiirdentriiger m. veliki 
janstvenik. 
rotesk čudčn, nenavadčn, nenaravčn, 
čudnolik, grotesk. 
rotesken pl. čudne —, nenavadne —, 
ne iz narave posnete podobe, groteske. 
Grotte f. jama, špilja, otlina, pečina, 
pečinka, podmol. | bica. 
rottenolm . močeril, človeška ri- 
riibdjen m. jamica, kotanjica. 
Grube f. jama; rupa, kotanja; (Berg. 
tverf) rudnik; (Grab) jama, grob; 
(Senf—) ponikva, požiralnik. 
Griibelei f. vrtanje; tuhtanje, modro- 
vanje, premišljevanje. 
griibeln brbati, vrtati; fig. (fliigeln) 
glavo si beliti, modrovati. 
žab jamski. 
rubenarbeit f. rudokopnja, delo v 
jami (v rudniku). 
(Grubenarbeiter m. rudokop, delavče 
v rudniku. 
Grubenbau m. delo v rudniku. 
Grubener; m. jamska (rudniška) ruda, 
Grubenfeld m. jamsko polje; frijdjeg 
— celina. 
Grubengas n. jamski plin. 
Grubenkleid m. jamsko oblačilo. 
Grubenlidt m. jamska luč (-i). 
Grubenmauerung f. podzidje rudnika. 


dosto- 


RRNA safiigec 


Grubenfteiger m. rudniški nadzornik, 
paznik nad delavci v rudniku. 

6rubenzimmerung f. podporje rudnika. 

grubig jamast. 

Griibler m. modrovalče, tuhtalče, 

Gruft f. raka, grobnica, (žrh, žrf). 

Grummet m. otava; ziveiteg — tretja- 
kovica, vnuka, otavčič. 

Grummeternte f. košnja otave. 

griin zelen; (urreij) nezrel, negodčn,; 
— madjen zeleniti; ozeleniti ; — tverden 
zeleneti; ozelenčti; auj einen —en Biveig 
fommen opomoči (-morem) si. 

riin m. zelenost, zelenina, zelenje; 
(šdirbemittel) zelenilo. 

rund m. dno; (fundamentum) te- 
melj, podstava, podzidje; podloga, 
osnova, stalo, stališče; (causa) vzrok, 
povod, razlog; (Bemegarund) nagib, 
nagibljej ; (argumentum) razlog, dokaz, 
dokazilo; (Boden) tla pi. (tal); (— u. 
Boden) zemljišče, zemlja, svet; zu 
grunde gehen konče vzeti (vzamem), 
zlu iti (grem), pod (na) nič priti 

piči), pogubiti se, poginiti; zu« 
grunde ridjten ugonobiti, ukončati, po- 
gubiti, uničiti, poraziti, zatreti (-trem 
u. -tarem), razdejati (-denem), upro- 
pastiti; in den — bohren (ladijo) po- 
topiti, pogrezniti; auj den — fommen 
(do konca) do dna priti (pridem), te- 
meljito —, korenito proučiti; auš bem 
— erjtehen (do dna) do dobra — 
temeljito —, korenito razumeti; auf 
— Der faij. Berordnung po cesarskem 
ukazu; daš Bat jeimem — darin to iz- 
vira (izhaja) od tod; er fat — jidj zu 
freuen ima se za kaj veseliti; bu Bajt 
feinen — gu ziirnen nimaš za kaj se 
jeziti; er - jeinen — že vč zakaj; 
mit — Dejorgen po pravici se bati 
(bojim); den — legen uložiti (postaviti) 
temelj, ustanoviti, osnovati (osnujem); 
— fajjen utrditi se, ukoreniniti se; 
im —e (gertomnten) prav za prav. 

Grund- (Wnjang8-) početni, začetni; 
(Gaupt<) glavni, poglavitni; (Vunbda: 
mental:) temeljni, podstavni, začetni, 
osnovni; (zum — und Boden gehorig) 
zemljiški. 

Grundablofung f. zemljiški odkup. 


a 


289 


Grundentlajtungšjond 


(Girundbalken m. podsek, podrebernik ; 
(beš Sdijje8) hrbtica (ladijna). 

Grundbau m. temeljna stavba, podzid, 
zakladna stavba, temelj. pogoj. 

Grundbedingung f. glavni (poglavitni) 

Grundbegriff m. temeljni —, začetni 
—, podstavni —, osnovni pojčm. 

Grundbein m. osnovnica. 

rundbefih m. zemljiška last (-i), zem- 
ljiška lastnina, zemljiško posestvo, zem- 
ljišča pl. 

Grundbefiker m. zemljiški posestnik, 
zemljan, zemljiški lastnik, zemljak; 
—in /. posestnica, (zemljiška) lastnica, 
zemljakinja. 

Grundbeftandthetl m. (po)glavna sesta- 
vina, poglavitni del. 

6runobirn f. podzemljica, krompir. 

orundbigfe do kraja hudobčn, ves za- 
nikarčn, skozi in skozi zlobčn. 

grundbrav vrlo dobčr, vseskozi po- 
štčn, prav izvrstčn. 

Grundbrudy m. predor. 

frundbudj m. zemljiška knjiga, zem- 
ljiške (gruntne) bukve pl. ; Grundbudj8- 
zemljiškoknjižni, zemljeknjižčn. [urad. 

Grundbudjsamt x. zemljiškoknjižni 

Grundbudjsdirector m. vodja zemlji- 
ških knjig, ravnatelj zemlj. bukčv. 

Grundbudjsertract m. izvadčk (prepis) 
iz zemljiške knjige. 

Grundbudjsfiihrung f' spisavanje (oskr- 
bovanje) zemljiških knjig. kon. 

Grundbudjsgefeh m. zemljeknjižni za- 

Grundcompler m. skupina (spoj) zem- 
ljišč, združena zemljišča pl. [nost. 

Grunddienfibarkeit f. zemljiška služ- 

Grundrigentljum x. last (-i), zemljiška 
lastnina. 

Grundeigenthiimer m. lastnik zemlji- 
šča, posestnik. 

Grundeigenthums« lastninski. 

griinden ustanoviti, utemeljiti, osno- 
vati; postaviti, napraviti, vpeljati; ge- 
griindet utemeljen, utrjen, trdčn, pra- 
viččn, veljavčn, resniččn. 

Grundentlaftung f. zemljiško razbre- 
menilo, zemljiščna razbremenitščv, zem- 
ljiška odveza. 

ŠKETA JOE NE m. zemljiško- 
razbremenilni zaklad, zemljiškoodvezni 
zaklad. 


19 


Griinder 
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Grunbzin8 


(riinder m. ustanovitelj, ustanovnik, | temelja (podlage), neosnovan, prazčn, 


začetnik, utemeljitelj; —in f. ustanov- 
nica, začetnica, utemeljiteljica. 
Grundertriignis mn. zemljiščni dohodšk; 
(an %riidjten) letina, pridelšk. 
orundfalfd (unridtig) do kraja zla- 
gan, čisto izmišljen, popolnoma kriv, 
povsem neistinit; (unaujridjtig) vse- 
skozi hinavski, včs zvit. 
Grundfarbe f. glavna barva. 
komaj f. podstava, podzidje, te- 
melj. 


Grundflidje f. podlaga; (math.) 
osnovna ploskčv. 

Grundform f. glavna oblika. 

nate temeljito (korenito, glo- 
boko) učen, preučen. 

Grundgefek m. osnovni zakon, temeljna 
postava, ustavni zakon. 

tundgeftalt f. osnovni lik. 
rundgro$e f. osnovna (prvotna, za- 
četna) količina. 

Grundhaar m. podlanka. 

oe s m. zemljiški gospod, graj- 
ščak, vlastelj; —in f. grajščakinja, 
vladica. 

grundherrlid, grajščinski, vlasteljski. 

Grundherrfdjaft f. zemljiščna gospo- 
ska, grajščina, vlasteljstvo. 

Grundholde m. (Xajall) zemljiški pod- 
ložnik, vazal. 

(irundidee f. glavna misčl (-i). 

dieten (dno) ozadje napraviti, 
podbarvati, dnišče zbarvati. 

(irundlagef. podstava, podlaga,osnova, 
temelj. 

Grundlegung f. pokladanje temelja; 
ustanavljanje, ustanovitčv. 

otiindlidy adi. temeljit, korenit, na- 
tanččn, popoln; adv. do dna, do konca 
(kraja), natanko, popolnoma. 

(briindlidjkeit f. temeljitost, koreni- 
tost, natančnost, popolnost, vsestrano 
uvaževanje. 

Griindling m. (Griindel) šivankica, 
iglica, piškur, jčlšnica, šarin, sploh na 
dnu (run?) vode živeča ribica, osobito 
Gobio in Cobitis. 

Grundlinie f. (črta) osnovnica; Die 
—nu pl. osnova. 

gtundlos brez dna, neskonččn, brez- 
krajčn, neizmerčn; (unbegriindet) brez 


nedokazan, ničev, ničevčn. 

Grundlofigktit f. brezkončnost, ne- 
izmernost; neutemeljenost, neosnova- 
nost, praznost, ničevost, ničevnost. 

Grundmauer f. podzidje, glavni zid. 

Griindonnerstag m. veliki četrtčk. 

Grundpfahl m. podzidni kol. 

Grundpflafter n. tlak. 

lt oi m. (osnovno) glavno na- 
čelo, vodilo. 

rundredt m. pravica združena z zem- 
ljiško posestjo. 

Grundregel f. poglavitno pravilo, 
glavno vodilo. 

(Grundrente f. dohodšk od zemljišč, 
užitšk od zemljišč. 

Grundrifs m. načrt, črtež, osnutšk; 
fig. jedro, posnetšk. 

Grundfak m. glavno vodilo, načelo; 
(XWriom) temeljna —, podstavna res- 
nica; (Gejinnung) mišljenje. 

grundfiklid, načelčn, po vodilu, po 
načelu (pravilu). 

Grundfiiule f. glavni stolp, podstavni 
stebar. 

Grundftein m. temeljni kamen, vkladni 
kamen. [davšk. 

Grundfteuer f. zemljarina, zemljiški 

Grundftoff m. prvina, element. 

Grundftiik m. zemljišče. 

Grundtert m. izvirnik, izvirna (pr- 
votna) beseda, prvopis. 

Griindung [. ustanovitčv, utemeljitšv, 
utemeljenje, osnova, naprava. 

Grundurfade f. glavni (poglavitni) 
vzrok, prvi povod. 

rundmahrheit f. podstavna od. te- 
meljna resnica. 

Grundmafjer m. podtalna voda, pod- 
zemna voda. 

6rundmerk n». (im %čitjlenbaue) pod- 
žlebje. [bitje. 

Grundmefen m. prvotno (osnovno) 

frundiort m. (beseda) osnovnica, 

Poj f. osnovno število; (num. 
cardinale) glavni števnik. 

Grundzehent m. desetina od zemljišča, 
poljska desetina. | 

Grundzerftiikeluno f. razkosanje —, 
razdrobitav (razdelitev) zemljišča, 

Grundzins m. zemljiška davščina, 


Grundzug 


ojej m. bistvena črta, glavna 
poteza; die Grundziige pl. glavna vo- 
dila (pravila); načrt, posnetčk, načrt 
v glavnih potezah. 

griinen zeleneti; ozeleneti. 

(riinfink m. strnad. 

gtiingelb zelenorumen, zelenožolt. 

griingefireift zelenoprogast, zeleno- 

isan. 

Griinkraut m. zelenjad (-i), zelenjava, 

zelenje. 

griinlidy zelenkast, zelenkljat. 

Griinling m. zeleni dlesk, zelenččk. 

Griinfpan m. zeleni volk, kotlovin- 

ska rtija. 

Griin[pedjt m. zelena žolna.  [kati. 
runzen kruliti, hrohati, eviliti, revs- 
tiinzeug m. zelenjava, zelenjad (-i). 

Gruppe f. skupčk, skupina. 

gruppeniweife adv. v skupinah, v skup- 

kih, skupinoma. 

gruppieren skupiti, gromaditi; v sku- 

pine, porazstaviti, — dejati (denem); 
ampf. v skupine staviti (porazstavljati), 
— devati. 

Gruppierung f. razpostavljenje oder 
porazdelitav (razreditčv) v skupine. 

Grus m. pržina, prga, gruh, grušče. 

6ruf m. pozdrav, pozdravilo, pozdrav- 

ljenje; englijdjer — angeljsko češčenje, 
zdrava Marija; den — entbieten pozdra- 
viti; pozdravljati; den — erividern od- 
zdraviti; odzdravljati. 

griifen pozdraviti; pozdravljati ; jei ge« 

grlist zdrav bodi! pozdravljen! zdravo! 

Griiger m. pozdravljalče. 

Grukformel f. pozdravilo, pozdravlje- 

nje, pozdrav. 

če f. pšeno, pira, kaša; fig. er hat 

— tm Sopje ima sol v glavi, na drobno 
je sejan, ima glavo na pravem konci. 

Griikftampfe f. stopa, stope pl. 

Griibwurfi f. kašnica, kašnata klobasa. 
uanc m. neki tičji gnoj, tičjek, gvano. 

odjem m. gvardijan. 

Gubernium m. deželno poglavarstvo. 

ae lukati, kukati; polukati, po- 

kukati. 
uder m. kukalče; j. Gudjenjter. 
udfenfter m. linica, kukalo. 
udkaften m. kukalnica. 
udlodj m. linica, luknjica, kukalce. 
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gurfenjormig 
Guerilla f. (Guerillatrieg m.) vojska z 


manjšimi raztresenimi krdeli. 

Gugelhopf m. (Gugelhupf) šartalj u. 
šartelj (-ljna). 

6uillotine f. giljotina. 

guillotinieren z giljotino glavo od- 
sekati, giljotinirati. 

Guirlande f. spleteno cvetje, povito 
cvetje, venci pl., cvetne kite pl. 

Guitarre f. gitara. 

Gulden m. goldinar, forint. 

Giilte f. davščina, odrajtovilo. 

giiltig |. giltig. 

Gummi m. guma, (drevesni) klej. 

gummidt gumast, klejast. 

gummieren z gumo mazati (mažem), 
klejiti; namazati, naklejiti. 

Gummigutt n. gumiguta. 

guminihaltig gumovit, klejat. 

undelrebe [. (Gundermann m., Gle- 

choma hederacea) grenkuljica, stračič, 
povojččk. 

Giinfel m. (Ajuga) skrečnik, vimčič, 
maselnik, bučnik. 
ma ae f. naklonjenost, blagovoljnost, 

ilost, dobrohotnost, nagnenje, pri- 
razi (-i); jemom. zu —en komu na 
jubav (na korist); jidy um jemub8. — 
betverben prikupovati se komu, skušati 
se mu prikupiti; lizati se, prilizovati 
se (komu); er Kat fid) jeime — erivorben 
priljubil od. prikupil se mu je; er jteht 
in hoher — v veliki milosti je. 

Gunfibezeigung f. skazovanje milosti, 
usluga, dobrota, milost, odlikovanje. 

gif prijazčn, naklonjen, dobčr, 
dobrohotčn, nagnen, ugodšn; jembm. 
— jein biti (sem) komu dobšr, biti 
mu prijatelj, rad ga imeti (imam); 
(v. Zeit, Gelegenheit 2c.) ugodčn; — jeim 
prijati, goditi, ugajati; (vortheilhajt) 
koristčn. 

o Ja 
ljubljenččk; f. ljubljenka. 

urgel f. grlo, grtanče, goltanče, 

žrelo, požiralnik. 

gurgeln grgrati, grgotati (-am und 
grgočem). 

urke f. kumara, krastavče. 

Gurkenbeet m. greda (leha) za kumare. 
: ava kumarast, kumari po- 
občn. 
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Gurfenfraut 


Gurkenkraut n. kopčr, smrdilj. 

Gurkenfalat m. kumarčna salata, ku- 
mare pl. 

Burt m. pas, prepas; (Pferbe—) pod- 
proga, podprog, podpas; (zum Zragen) 
obramnik, naramnica, prtovnica, opr- 
tovnica; (in %%6[bungen) oprog. 

(biirtel m. pas, pojas, opasivnica. 

giirtellos brez pasa, neopasan, raz- 
pasan. 

giirteln (giirten) pasati (pašem); opa- 
sati, prepasati. 


Giirtelthier m. pasanče; Roll— tripas. | (bl 


Giirtler m. pasar. 

Giirtlerhandmerk m. pasarstvo. 

Gurtriemen m. podprog, podprožni 
jermen. 

ufs m. litje, zlivanje; (Megen—) 
naliv, ploha; (Z4rdinen—) potok solz; 
(Augguj8, —rohre) lijak. 
Gufseifen n. lito železo, litina. 
Gufsform f. kalup, tvorilo. 
ufsregen m. naliv, ploha. 

Gustobi m. lito jeklo, jeklena litina. 

Gufsftein m. lijak, pomijnčk. 

Gufsmare f. vlita roba, zlitčk, vlitina. 

gut dobšr; (niiglid)) koristčn, pro- 
speščn; (angenehm) lep, ugodčn, pri- 
jetčn; fur; u. — skratka, z jedno be- 
sedo; er hat ein —eg Wušjehen zdrav 
je videti; im —en ettv. jagen zlepa po- 
vedati ; zu —e halten ne zameriti, ne za 
zlo vzeti (vzamem), prizanesti; impf. 
ne za zlo jemati (jemljem), prizana- 
šati; —jtehen dobčr stati (stojim), porok 
biti (sem), jamčiti; eine —e %$eile pre- 
cej dolgo; —e Madt lahko noč. 

Gut m. dobro; (%8are) blago; dag be: 
tveglidje — premakljivo blago, premič- 
nina; daš unbemeglidje — nepremak- 
ljivo blago, nepremičnina; ($fabe und 
—) imetčk, imovina, posestvo, imetje; 
(£andgut) zemljišče, posestvo, kmetija. 

Gutadten m. mnenje, misčl (-i); jeim 
— abgeben svojo misčl (sodbo) po- 
vedati (-vem), svoje mnenje izreči. 

gutidytlid elubenleitem s svojim mne- 
njem vred predložiti, priložiti svojo 
misčl. 

gutartig dobšr, dobre čudi ; (v. Krant: 
heiten) lahčk, nenevarčn. 

Gutbefinden n. previdčk, presodčk. 
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Gutredjnung 


Gutdiinken n. razsodnost, sodba, spre- 
vidnost, razsodšk, dozdevčk, sprevidčk ; 
nad) bDeinem — kakor se ti zdi, kakor 
sprevidiš, (nad) Belieben) kakor te je 
volja, kakor misliš da je prav. 

Biite f. dobrota, dobrina; in — z 
lepo, z lepim; burdy — dobroti; 
er ijt Die — jelbjt sama dobrota ga je; 
(%8ert) vrednost, izvrstnost. 

(iiterabtretung f. odstop posestva, 
prepustitšv premoženja. 

Giiteranmeifung f. nakaz na imetje 


ago). 
Giiterbefdjauer m. ogledovalče blaga. 

Giitergemeinfdjaft f. vkupnost imetka 
(premoženja), spolovinstvo. 

uterz m. dobra ruda (kovina). 

utgelnunt dobre volje, pri volji, 
dobrovoljšn, židane volje. 

pa dobro misleč, blago misleč, 
dobromiseln. 

Guthaben m. imovina; (Borderung) 
terjatčv; mein — betriigt imam dobiti, 
meni gre. 

gutheifen odobriti, pohvaliti, potrditi; 
impf. odobravati, hvaliti, potrjevati. 

Gutheifjen m. odobrenje, pohvala, po- 
trditev, potrjenje. 

utherzig dobrega srca, dobrosrčan, 
milosrččn, dobroduščn. 

Gutherzigkeit f. dobrosrčnost, milo- 
srčnost, dobro srce. 

iitig dobrotljiv, dobrotšn, milostiv, 
dobšr, blag. 

Giitigkeit f. dobrotljivost, milostlji- 
vost, dobrotnost, milost. 

giitlidy prijateljski, prijazčn; jid) — 
bergleidjen z lepo se pogoditi (porav- 
nati, spraviti); jtdy — thun pogoditi 
si, postreči (-strežem) si, privoščiti si. 

gutmadjen popraviti, poravnati; (ber: 
ital udobriti, utolažiti, spraviti se 
s kom. 

gutmeineno dobrohotan. 

utmiithig dobrosrččn, dobroduščn, 
5: romiseln, blagosrččn, blagoduščn, 

ag. 

Gutmiithigkeit f. dobrodušnost, blago- 
srčnost, blagost. 

Gutredjnung f. pripisanje (vštetje) na 
korist, zapisčk v imovino ($aben opp. 
Soli), zapisčk pod »dal«, 


Giut8bejiger 


Gutsbefiker m. vlastelj, vlastelin, zem- 
ljan, posestnik, grajščak. 

gut(djreiben na korist vpisati, vpisati 
v imovino ($aben), zapisati pod »dal« 
(opp. Soll »ima dati«). 

Gutsherr m. j. Gutšbefiber. 

Gutsherrfdjaft f. zemljiška gosposka; 
grajščina, vlasteljstvo. 

Gutfteher m. porok. 

Gutsvermalter m. grajščinski oskrb- 
nik, upravitelj zemljišča (posestva). 

Gutsvermaltung f. oskrbovanje zem- 
ljišča, uprava (upraviteljstvo) posestva. 

uttaperdja f. gutaperča, perčovina. 

utthat f. dobro (blago) delo, dobrota. 

bt m. dobrotnik, dobrodelnik ; 
—in f. dobrotnica, dobrodelnica. 

gutthiitig dobrotljiv, dobrotčn, do- 
brodelčn. [delnost. 

Gutthiitigkeit f. dobrotljivost, dobro- 

gutthun dobro delati; dobšr biti 
(sem), posluščn biti, pokorčn biti; fid) 


293 


Saarjdjur 


— postreči (-strežem) si; impf. streči 
si, gleštati se. 
Gutturallaut m. goltnik. 
snake ti radovoljčn, prostovoljčn, 
dobrovoljšn, dragovoljčn; adv. drage 
volje, radovoljno. 
Gutmilligkeit f. radovoljnost, drago- 
voljnost. 
tmnafial: gimnazijski, gimnazijalni. 
nmnafiallehrer m. gimnazijski učitelj. 
Gymnofial[djiiler m. gimnazijski uče- 
nče, gimnazijalče, (gimnazijski) dijak. 
Giymnafialunterridjt m. gimnazijski uk. 
Grmnafift m. j. Giyrmarjialjdjiiter. 
6imnafium m. gimnazija, gimnazij. 
6ymnaft m. telovadče, gimnast. 
Giymnaftik f. telovadba, gimnastika. 
mnaftifd,s telovadski, gimnastiččn. 
Gunikoman m. babež, babji gregor, 
babjek. 
fyrotrop m. obratič, menjalo (elek- 
tričnega toka). 


BD. 


a interi. 4! aha! (eine Madahmung 
0. Radjen8) ha, hd, ha! 

Baar m. (Dog menjdlidje Daupthaar) 
las, dem. lasče, lasčk; coll. lasje, dem. 
lasci; (am £eibe d. YWčenjdjen) kocina, 
kosmatina; dem. kocinica, kosmatinica ; 
(am Seibe d. Zhjiere) dlaka; coll. dlačje; 
(0. bidere u. lingere) kocina; (am 'Bel;) 
kosmina; (ojšjar) žima, žinja; (garte 
sajer) vlakno, lakno, lika; cožl. pre- 
divo; (an 'Bjlangen) kosmatina, las; 


dem. kosmatinica, lasše; zerzaušte8 — 
kuštri pl. 
BI ae f. preča, prečka. 
narauffat m. (v)lasulja. 
faarbalg m. lasni mešičšk.  [njak. 
narband m. opletšk, vpletčk, vra 
narbeutel m. kita, pletenica. 
fjaarboden m. lasišče, lasnik. [las. 
haarbreit adi. za las širok; adv. za 
Bnaarbiirfte f. ščet (-i), ščetka za lase, 
faarbiifdel m. kupma, šopčk oder 
čopčk las. 
haaren (bf. hdiren) inžr. u. refl. go- 
iti se, misiti se, misati se, lase (dlako) 
izgubljati; tr. lasati; zlasati (koga). 


B fnarfledte f. kita, pletenica; dem. 
itica. 


narformig lasast, kocinast, dlakast. 
opnik lasat, kosmat, kocinat, dlaččn. 
fanrigkrit f. dlakavost, kosmatost. 
fjaarkamm m. glavnik, česalnik. 
hnarklein adi. majhčn kakor las; 
adv. na drobno, na tanko. 
faarkraufe f. kodšr, kodrast; las. 
fnaarlode f. |. Saarfrauje. 
haarlos brezlas, brezlasčn, gol. 
fjaarnadel f. lasnica, koževnica, bu- 
cika za lase. 
fjaatneh m. mreža za lase. 
narpapille f. lasna buška. 
narpuder m. prah za lase. 
narpuh m. lišp, kinč v lasčh. 
natrihre f. lasna cevčica. 
narfalbe f. maža, mazilo za lase. 
faarfdjaft m. lasna betvica. 
hisi! adi. bridšk, bridkoostščr; 
adv. do zobca, prav na tanko. 
Bnaarfdjeitel m. jema prečka, razdelčk. 
narfdjopf m. kečka, kupma, čop. 
narfdjuppen pi. prhaj, prhdt (-1). 
natfdjur f. strižba, striženje las. 


Daarjieb 


odre n. sito. | 
narfpalterei f. cepljenje dlake; pre- 
natančno preiskovanje, presojevanje. 
natftrid, m. tanka poteza, tanka črta. 
noši f. lasnica, lasulja. 

faartudy m. žimnata ruta. 

narmidel m. zavitčk, ovitčk las, 
natimudjs m. rast (-1) las. 
narmulft m. svitčk las. 

narzelle f. dlačnica. 

faarzopf m. kita, pletenica. 

fjabe f. imetčk, imenje, imovina, pre- 
moženje. 

miv imeti (imam), gleštati; (al8 
£iljazeitroort) biti (sem); Babt dt 
pozor! ba Bajt na! vzemi! da Kabt 
nate! vzemite! Sunger, Durjt — laččn, 
žejčn biti; Mnaliid — nesreččn biti 
udgl.; — Gie die Giite bodite tako 
dobri; hier ift zu — tukaj je na prodaj, 
tukaj se prodaja, tukaj se dobiva; jerl 
— na prodaj imeti; e8 nat feine Cile 
ne mudi se, ni taka naglica; nidt — 
ne imeti (nimam). 

abenidjts m. nimanič, revež. 
orok f. lakomnost. 

habgierig likomšan, gladovčn. 

habhaft iverden jemandeš zasačiti, pri- 
jeti (primem), zalotiti, zateti (-tnem), 
uhvatiti koga; — merben einer Sadje 
polastiti se česa, dobiti kaj. 

fjabidyt m. jastreb, jastran; Gabidjt8- 
jastrebov; jastrebji. 

abidtseule f. skovik. 

abidtsfang m. lov na jastrebe. 

abidtskraut m. regrat. 

abidjtsnafe f. kljukanos, kljukast 
nos, orlov nos. 

satih i. tauglid). 

abilitieren jid) osposobiti se, nasta- 
niti se, habilitovati se. 

fjabilitierung f. osposobljenje, na- 
stanjenje, habilitovanje. 

fabit m. obleka, oblačilo. 

habituel navadčn, navajen. 

fabitus m. navada, vajenost; ($alz 
tung) obnašanje. 

habfelig premožšn, imetčn. 

kope s f. premožnost, imetnost. 

abfudt f. lakomnost, gladovnost, 
samogoltnost. [goltčn. 
habfiidptig lakomčn, gladovčn, samo- 
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Šajj 


nbfiidtige m. lakomnik, lakotnik; 
f. lakomnica, lakotnica. 
ad m. sek, usčk, 
adbeil m. sekalo, sekača. 
fadblod m. tnalo, klada, panj. 
adbrett mn. sekalnica; (mujifalijdje3 
Snjtrum.) cimbale pi. 
fake f. (Mrt) sekira, tepača; ($aue 
m. e. breiten Čijen) motika; (m. einem 
jdmaleren Cijen) rovnica; (mit zivel 
34hnen) kramp. 
haken sčkati; razsčkati, sesčkati; 
(in fleine Stiide) sekljati; (mit dem 
Sdynabel) kljuniti, kavsniti; impf. 
kljuvati, kavsati. 
fjarkenftiel m. toporišče, sekirišče. 
fjarker m. sekač, sekalče. 
fiikerling m. rez (-i), rezanica, re- 
zanje, rčzanka. 
Bikerlingsbank f. slamoreznica, sla- 
morezni stol. 
adrmeffer m. sekalo, sekulja. 
dihfel m. j. Saderling. 
dihfelmefTer m. kosa, A pore kosa. 
fjader m. capa, cunja, cota; (3anf) 
prepir, kreg, ravs, razprtija, svaja. 
zrola m. prepirljivše, svadljivče. 
aderer m. j. Daderbalg. 
bhaderhaft prepirljiv, svadljiv, 
fjaderlump m. fig. capin, zanikarnež. 
gjaderlumpen m. capa, cunja, prtena 
starina. 
Baderlumpenfammler m. cunjar. 
hadern prepirati se, kregati se, v 
kregu, v svaji živeti, svajevati se. 
faderfammler m. cunjar. 
fjaderfudt f. prepirljivost, svadljivost. 
haderfiidgtig prepirljiv, svadljiv. 
fjafen m. pristan, pristanišče, luka; 
(Z£opf) lonče, piskčr; Sajen: pristanski. 
Bafenbinder m. piskrovez, piskrovezče, 
loncevez, loncevezče. 
BOM m. pokrov, pokrovče. 
nfenftadt f. mesto s pristanom od. 
z luko. 
fafer m. ovčs, zob (-1); afer: ovsen. 
Baferader m. njiva z ovsom obsejana; 
(n. b. Ernte) ovsišče, ovsenišče. 
nferbrot m. ovsenjak. 
nferfeld m. |. Gaferader. 
aferftrolj m. ovsenica, ovsena slama. 
faff ». lokva. 


Sajner 


fafner m. lončar; —in f. lončarica. 
kmh m. zapona, zaponče, kljuka. 
aft f. zapor, voza, ječa, zaklep; in 
— nehmen zapreti, pod zaklep dejati 
(denem); %mpf. devati, zapirati. 
gaftbefehl m. zaporni ukaz, ukaz za- 
preti koga. 
fjaftbrief m. zaporni list, loveč list, 
tiralnica. 
haften prijeti (primem) se česa, opeti 
(opnem) se na kaj; impf. držati (držim) 
se česa, prijemati se, openjati se, opi- 
rati se na kaj; e8 — einige Odjulben 
auj bem Yauje hiša ima nekaj dolgov, 
nekaj dolgov je pri hiši, — je vpisanih 
na hišo; fiir jemanden — porokovati, 
porok biti (sem), zastaviti se za koga. 
Baftung f. poroštvo, zaveza, zastava, 
odgovornost. 
Baftungsentbindung f. odveza odgo- 
vornosti 0d. poroštva. 
Baftungsurkunde f. zavezno oder po- 
ročno pismo, zaveznica. 
gjag m. (Gehege) gaj; (Baun)iplot, 
meja, ograja. 
fagapfel m. lesnika, lesnjača. 
fagapfelbaum m. lesnika, lesnjača, 
divje jabelko. [brov. 
agebudje f. gabčr; HGagebudjen« ga- 
agebudjenholz m. gabrovina. 
agebudjenmald m. gaberje, gabrovje. 
agebutte f. šipčk, ščipčk; (3rudht) 
šipečja jagoda. 
gjagedorn m. glog, beli trn; coll. 
glogovina. 
gagel m. toča; $agel- točin, toče. 
bhageln impers. toča gre; toča se 
usiplje. 
fagelfdjaden m. škoda po toči, ujma 
toči. 
Bagelfdjadenverfidjerung f. zavarovanje 
zoper točo. 
Suite m. toča. [točo. 





agelmwetter m. hudo vreme (-na) s 
agelmolke f. točenosni oblak. 
bager suh, medal, slok, mršav. 
dagerkeit f. suhota, medlost, slokost, 
mršavost. 
hagern hirati, hujšati (se), medleti, 
mršaveti ; zahirati, shujšati (se), omed- 
leti, omršaveti. 
gagerofe f. |. Sagebutte. 
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halbh 


Bageftol; m. samoživče, brezženče, 
stari mladenič. 
aj m. šoja, šoga, šojka. 
ahn m. petelin, kokot; dem. pete- 
linččk; (am Getvehr) petelin, kokot,; 
am %aj8) pipa, zapipčk; — im $orbe 
čin priljubljen biti (sem), gospodar 

iti; barnad frdiht fein — nihče se ne 
zmeni za to, nihče ne vpraša po tem; 
ben rothen — jembm auj8 Dad) jeben 
zažgati od. zapaliti komu hišo, r(u)de- 
čega petelina mu na streho postaviti, 
posvetiti komu; $ahnen: petelinji, pe- 
telinski. 

BahnenfuB m. zlatica, zlatičnica, sa- 
mojed, pizdogriz; (z$eigentvurgel) lopa- 
tica, bradovičnik. 

fjahnengefdrei m. petelinovo petje, ki- 
kirikanje. 

Sahnengemidfe pl. zlatičnice pl. 

galjnenkamm m. petelinov greben, 
petelinova roža; (B anje) loščč, aud) 
petelinov greben, kuroslek, glušič. 

fahnenruf m. j. Sahnengejdyrei. 

fali m., Saijijdj m. morski volk. 

taj m. log, gaj, dobrava. 

ninbudje f. j. Sagebudje. 

iikdjen m. kaveljččk, kljukica; etn — 
auj jemdon. haben piko na koga imeti 
(imam), gorak mu biti (sem). 

fikel n. j. Sdifdjen. 

fikelei f. zbadanje, pikanje. 

biikelig |. heifef. 

hiikeln pikati, zbadati; (ftiden) kvač- 
kati, kavljičati. [kanje. 

Bikelnadel f. kvačka, igla za kvač- 

fjaken m. kavelj, kljuka, kvaka; hof: 
gerner — klin; fig. ovirčk, zadržčk, 
spotikljej. 

hakenformig  kaveljnast, kljukast, 
kvakast. 

mračne m. plug brez koles. 
a m. čekan, oklo. 
halb pol, polovica, polovina, polovi- 
ččn; z. 9. ein —eš %rot pol hleba, po- 
lovica kruha; eine —e Stunde pol ure; 
baš Gej ijt — leer posoda je (na) 

ol prazna; etmaš — bon einander 
reber prerezati kaj čez pol, čez po- 
ovico, na dvoje; auj —em %Bege na 
pol poti, na sredi poti; ein —er %$eier« 
tag na pol praznik, nedeljše ($t.) 2c. 


Salb- 


alb« pol-, polu-, polovičšn. 
JE obale m. polovičar, polzemljak. 
Pat bbiie poluslep. 
albbiirtig polurodni ; ein —er Bruber 
(n. b. Bater) brat po očetu, (n. b. čut: 
ter) brat po materi. 
falbronfonant m. polusoglasnik. 
albdunkel m. somrak, polmrak. 
albe f. polovica, polovina; (Gejdg) 
polič. i, zbog. 
Patberh, halber praep. zavoljo, za- 


alberhoben polzvišan. 
albfeiertag m. sopraznik, nedeljče. 
oiblenfiet m. polokno. 
Ge bfecbne m. polukrilče. 
albfranzband m. vez (-i) na pol z 
usnjem; ein %udj in — knjiga vezana 
na pol z usnjem. 
albgelehrte m. nedouk. 

(bgefdvifter pl. polubratje, polu- 
sestre pl., na pol —, po polu (poli) 
bratje in sestre. 

) iboičubi m. zmes (-i), soržica. 
Balbgliiubige m. poluvčrnik; f. polu- 
včrnica. 

albgott m. polubog. 

albheit f. polovičnost. 
falbhube f. pol zemljišča, pol kmetije. 
fjalbbiifner m. j. Salbbauer. 
balbieren poloviti, poloviniti, na dvoje 
deliti; razpoloviti, razpoloviniti, na 
dvoje razdeliti. 
fjalbinfel f. polotok, polostrov. 
gjalbjahr m. poluletje, polletje. 
halbjihrig polletčn, poluletšn. 
halbjihrlidj vsakopoluletčn, vsakega 
pol leta. 
fjalbkenntnis f. polovična oder nepo- 
polna znanost. 
gjalbkreis m. polukrog, polukrožje. 
halbkreisformig polukrožčn. 
albkreislinie f. polukrožnica. 
albkreuzer m. polkrajcar, polukrajcar. 
albkugel f polobla, polkrogla. [last. 
halbkugelformig poloblast, polkrog- 
fjalblnut m. polglasnik, poluglasnik. 
halblaut zamolkčl, poluglasčn. 
halbleer na pol prazčn. 
albmenfd; m. polčlovek. 
arte m. polumčr, polupremer- 
nik, poluprečnik. 
galbmond m. polumesec. 
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halmen 


albmondformig polumeseččn. 
albnat polunag, na pa nag. 
alboffen priprt, na pol odprt. 
falbpadjt m. spolovina. 
albpiidyter m. spolovinar. 
Žolbvori m. polovica. 
falbpferd m. polukonj. 
falbpfund m. pol funta. 
halbpfitndig polfuntčn. 
halbreif nedozrel, na pol zrel. 
albfiiure f. okisanče. 
a bidjatien m. prisenčje, polusenčje. 
albfdplummer m. dremovče, dremota. 
a bfdmettet f. polsestra. 
albfeiden na pol svilnat. 
nlbfidtbar na pol vidšn, poluvidčn. 
Balbftiefel pl. čižme, kratke škorne, 
kratki črevlji. 
albftiindig polurčn, pol ure. 
ualbtigig pol-, poludnevščn. 
halbtodt pol-, polumrtav. 
fjalbton m. pol-, poluglas. 
halbtonig pol-, poluglasčn. 
fjalbtrauer f. malo žalovanje. 
Ni a na pol ožgan, — ogorel. 
albvergangen polpretekčl, polminul. 
fjalbvoral m. pol-, poluglasnik. 
albrvahr na pol res. 
Uaikoia adv. količkaj, kolčikaj, le 
nekoliko, na pol. 
galde f. (abidiijjige Geite e. Bergeg) 
rebšr (-i), strmče, strmina; (momt.) 
kup gluhega, jalovega kamenja. 
galfte f. pol (-i), polovica, polovina, 
poluta; zur — do poli, na pol. 
galfter f. uzda, oglav (-i), oglavnik. 
ga brk uzdati; zauzdati, obuzdati, 
oglaviti. 
Salfterftrik m. povodče. 
fall m. žvenk, zvok, zvuk, brenk, 


on, jek. 
Bolle f. (Siitte) lopa, veža; (Saal) 
dvorana. 
allelujah! aleluja ! 
allen doneti, glasiti se, razlegati se; 
bumpj — bobneti. 
balio! (alloh!) tnterz. alo! halo! 
allor m. solinar, solovar. 
alm m. bil (-i), bilka, steblo, betvo; 
dem. bilkica, stčbelce, betevce. 
halmen steblati, v bil oder v steblo 
iti (grem). 


Sal8 


fjals m. vrat, šinjak; (Sele) grlo; 
auš vollem Salje ladjen na ves glas se 
smejati (smejim), kohotati se; aug 
vollem — jdyreiem na vse grlo od. na 
vsa usta se dreti (derem); iiber — u. 
Sopj na vrat na nos, strmoglivo; e8 
fojtet bem — gre za glavo, za življenj e; 
eš gebt ihm an ben — življenje nje- 
ovo 4 v nevarnosti; bi8 an den — 


tn Sdjulben jteden ves v dolgeh tičati 
(tičim), zadolžen biti (sem); (am "Bjluge) 
klešče pl.; (an der Geige) vrat, žabica; 
Sal8- vratni. 

falsbano m. zavratnik, zavratnica ; 
(fitr Sunbde) ogrljak; (mit eijernen Mi: 
geln) grebenica, 

falsbinde f. zavritnica, zavratnik. 

halsbredjend, Halšbredjerijd; vratolo- 
mčn, prenevarčn. 

fjalsbiirge m. kdor je s svojo glavo 
porok, zaglavni porok. 

falsdriife f. vratna žleza; (a[8 Krant: 
heit b. Menjdjen) bezgavka; (b. Bjerden) 
smolika; (b. Sdjiveinem) kušarji pl., krof. 

halfen objšmati, grliti; ogrliti, objeti 
(-jamem). 

Salsentiindung (f. vnetica v grlu, 
vratna vnetica. 

Balsgegend f. (vorn) grlo; 
zatilnik, zatilnjak. 

alsgeri t n. krvava oder zaglavna 
sodba, zaglavna sodnija. 

olsgeritjtlid), Golšgerigis krvavo- 
sodnji, zaglavnosodn [red. 

Balsgeridtsordnung f: zaglavni sodnji 

BE Po f. otok na vratu, ote- 


(binten) 


 oagali n. tur, tvor od. vred na 
vratu, — v grlu. 
galaje emdn. oplečšk, rokavci pl. (St.). 
te f ovratna verižica, ovratnica. 
alskragen m. ovratnik, kolar. 
alskraufe f. krežlec. 
als(dimud. m. ovratno lepotičje, 
ovratni kinč. 
Balsfdjnur f. ovratna vrvica. 
bhalsfidrrig, —fitorrijdy trdovratan, tr- 
dokorčn, trdoglaven, uporčn. 
galsfičrrigkeit f. trdovratnost, trdo- 
glavost, upornost. 
falstudj mn. ovratna ruta, ovratnica, 
ruta za okoli vratu. 
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hamen 


falsverbredjen m. zaglavno hudo- 
delstvo. 

gjalswehe m. bolečina v grlu, grlobolja. 

Balszapfen m. jeziččk, grčančk, čepič. 

halt! intert. stoj! stojte! 

fjalt m. držčk, držaj, držalo; (Seftig: 
feit) trpež, trpežnost, trdnost, stano- 
vitnost; — madjen ustaviti se, obstati 
aja) ; impf. obstajati, postajati; 
einen — laben ne držati (držim), brez 
podstave biti (sem), ne dolgo trpeti. 

haltbar trpežčn, trpeč, krepčk, držeč, 
stanovitčn. 

faltbarkeit f. trpežnost, jakost, krep- 
kost, stanovitnost. 

balten držati (držim); Sori ob- 
seči (-sežem), zapopasti (-padem) ; mpf. 
obsegati, zapopadati; ein menig — po- 


držati (-držim), pridržati ; Geridt — 
soditi; "ebe — govoriti; Sdjule — 
učiti; ' Bieh — živino pasti (pasem); 


Mati) — posvetovati se; hauš— go- 
spodariti, hiševati ; sadje — stražiti, 
na straži biti (sem) lir etivaš — 
imeti (imam); proglasiti;  (meinen) 
meniti, misliti; %ort — mož beseda 
biti, pri besedi ostati (ostanem), impf. 
ostajati, nidt %8ort — figa-mož biti; 
in Žudt — strahovati, v strahu imeti; 
Stand — držati (držim) se, ne pre- 
makniti se, ne udati se; cin Gejeb 
držati se postave, po postavi ravnati; 
jid, tapjer — junaško se nositi; jidj 
držati se; (jidy auffithren) obnašati se, 
zadržati se, vesti (vedem) se; (banern) 
trpeti, trajati; e8 e8 tmird idrver — iz 
tega bo težko kaj. 

Balter m. držče, V iržatelj; (XSerfzeug) 
držaj, držalo. 

altig, sli. držeč, obsežčn; —e8 

oi do 


ra ruda, kamen ki ima kaj 

rude v sebi. 

haltlos ničšn, prazčn. 

altlofigkeit f. ničevnost, praznost. 

daltponkt m. opora, oporišče; vzrok. 

faltung f. držanje; (etneg Sdjaufpie 
lerš) obnašanje, vedenje; (Salt) trpež, 
trpežnost. 

falunke m. malopridnež, malovred- 
než, potepuh, o 

fjamen m. sak, mreža. 

hamen s sakom ob. z mrežo loviti. 


himijd —- 
bhiimifdy posmehljiv, zasmehljiv, za- 

smehovalčn, kovarčn. 
fammel m. skopče, koštrun. [koža. 
ammelfell m. skopčeva 0d. koštrunova 
Sommelftitd m. skopčevina, koštru- 

novina, bravina. 

fjammer m. kladvo, kladivo; dem. 
kladvice , m DI (sderner bat, 
mlat, čekič; (im Dbr) atič; (an ber 

zbi) klepalo,, tolkač; %iihl 
[divom. 


fjammerart (. balta, sekirica s kla- 
himmerbar kovčn, kovalčn, kar se 
da kovati. 
immerer m. kovač. 
Sammeriia m. kladvenica, jaršm. 
fammerbherr m. fužinar, gospodar 
kladiva. 
fammerknedjt m. fužinski delavče. 
fammermeifter m. fužinski mojstčr. 
himmern kovati (kujem), s kladvom 
tolči (tolčem). 
fjimmerordnung f. kovaški red. 
gammerfdplag m. udarče s kladvom,; 
(Sdyladen) okujine pl., škaja, troskšv, 
žlindra. 
gammerfdymied m. fužinarski kovač. 
anmerftiel m. kladvišče, batišče. 
lai n. fužine pl., plavež. 
himorrhoidal zlatožilšn, hemoroj- 
dalčn. 
imorrthoiden pi. zlata žila, šuljevi pl. 
operi hrččk; fig. požertih ; sko- 
pin; Samjter: hrčkov. 
fan? f. roka; dem. rokica, ročica; | kr 
fladje — dlan g i); hohle — peščica; 
eine — voll peščica, šaka; beide Sdnde 
boll pergišče; geballte — pest (-i); 
redjte — desnica; linfe — levica; zur 
redjten —, zur linfen — na desni, na 
levi; — am etivag legen lotiti se česa, 
prijeti (primem) se česa; aug freier — 
prostovoljno , dobrovoljno; iiberhand: 
nehmen zarediti se, razpresti (-predem) 
se, naleči (-ležem) se; %mpf. zarčjati 
se, množiti se; borberfanb za sedaj, za 
daj; unter ber — izpod roke, skrivaj, 
skrivši ; mit beiben Gdnben z občma 
rokama, oberoč, oberočki; zu $anden 
v roke; bie Giimde in ben Sdjo legen 
roke križem držati držim); eine — 
widijdt die andere roka roko umiva; 


— škrl, 
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Sanbelšagent 


Odnde ringen roke si lomiti; auš ber 
— in den %čunb leben komaj zasluži, 
že sne; von — gebhen odsedati se, iz- 
pod rok iti (grem), napredovati; zur 
ungetheilten — nerazdelno (vsi za jed- 
nega, jeden za vse); im —umdrehen 
hipoma; Sand: ročni, priročni. 
fjandarbeit f. delo z rokami, ročno 
delo, rokodelstvo. 
andarbeiter m. delavče z rokami, ro- 
kodelše; —in f. delavka z rokami, ro- 
kodelka. 
Bjandausgabe f. (eineg %Berfe3) malo 
od. ročno izdanje. 
gandball m. žoga. 
fandbeden m. umivalnica, medenica. 
fjandbeil m. sekira, ročnica; bradlja, 
širočka. 
gandbibliothek f. ročna knjižnica. 
gandbillet m. lastnoročno pismo. 
fandbohrer m. svedrče, ročni svedčr. 
gandbudj m. priročna knjiga. ročne 
bukve pi. 
dinddjen m. ročica, rokica. 
dindedrud m. stisnenje od. stiskanje 
rok; bdiejen %Borten folgte cim — to 
rekši mu je stisnil roko. [na roki. 
indok m. lisica, spona od. železje 
čindeklatfdjen m. ploskanje z rokami. 
fjandel m. kupčija, kupčijstvo, trgo- 
vina, trštvo ; — im fleinen, — im gropen 


kupčija na debelo, — na drobno; — 
treiben kupčevati , tržiti, trgovati; 
Miki prepir, razpor, razprtija, 

— Ko anbel življenje, dejanje, 
odi —ein8 merden pogoditi se; 
banbela- kupčijski, trgovski, trgo- 
vinski. 


Bindelmadjer m. prepirljivče, svad- 
ljivče; —in f. prepirljivka, svadljivka. 
handeln kupčevati, tržiti, trgovati; 
mit Zudy — sukndriti ; mit Gjetreibe — 
žitariti; mit 'Bjerben — konjdriti 2c.; 
bon etivaš — govoriti o čem, govor- 
jenje je o čem; (thitig jin) delati, 
ravnati; v. ref. fid — iti (gre) za kaj, 

tikati (tiče) se česa, zadevati kaj; eg 
handelte ko ce Gejpridje) um. 
beseda je b ...., Menili smo se, 
govorili dle sš ii 

gjandelsagent m. kupčijski opravnik 
0d. agent. 
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sovo f. kupčijska zveza. fjandelsmefen mn. kupčijstvo, trgov- 
andelsartikel m. roba, blago. stvo, trštvo. [ski. 
andelsbefliffene m. kupčijski učenče. |  handeltreiben? kupčevalčn, kupčeval- 


fjandelsbefugnis f. kupčijska oblast 
(-i) ober pravica; oblast oder pravica 
kupčevati. (vanje. 
fjandelsbetrieh m. kupčevanje, trgo- 
fjandelsbilanz f. kupčijska razmera, 
ilanca. 
fandelscompagnie f. trgovska 9d. kup- 
čijska družba. 
Pp oraanmim f trgovski dopis; 
coll. trgovsko dopisovanje. 
andelsfrau f. kupčevalka, trgovka. 
andelsfreiheit f. svobodna kupčija, 
svoboda kupčije od. trgovine. 
fjandelsgehilfe m. kupčijski pomaga- 
lče od. pomagač. 
fandelsgeridt m. kupčijska sodnija, 
kupčijsko golša | 
andelsgefdjift m. kupčija, trgovina. 
andelsgefek m. kupčijska postava. 
andelsgefebgebung f. kupčijsko po- 
stavodavstvo. 
gjandelsgemialbe m. prodajalnica. 
andelsherr m. trgovše, kupčevalče, 
veliki kupče. 
andelskammer f. kupčijska zbornica. 
andelslehrling m. kupčijski učenče. 
andelsleute pl. trgovci, kupčevalci. 
andelsmann m. trgovče, kupčevalče, 
fandelsmarine f. kupčijsko mornar- 
stvo. [sterstvo. 
andelsminifterium m. kupčijsko mini- 
andelsplak m. kupčijsko mesto, 
tržišče. 
fjandelsredyt m. kupčijsko pravo. 
oro nev m. kupčijska država. 
andelsftadt f. kupčijsko mesto,tržišče. 
fandelsftand m. trgovski od. kupčijski 
stan; trgovci, kupčevalci pi.  [vost. 
Bindelfudt f. prepirljivost, svadlji- 
bhindelfiidtig prepirljiv, svadljiv. 
findelfidjtige m. prepirljivče, svad- 
ljivče. 
fandelsunternehmung f. kupčijsko od. 
trgovsko početje. (promet. 
andelsverkehr m. kupčija, kupčijski 
andelsvertrag m. kupčijska pogodba. 
andelsvolk m. kupčijski narod. 
andelsiweife f. ravnanje, obnašanje, 
početje. 


finderingen x. vitje od. lomljenje rok. 
banofeft čvrst, jak, krepčk; einen — 
madjen zapreti koga. 
fjandfefte f. potrditčv 1.) s podanjem 
roke, 2.) z lastnoročnim podpisom. 
fandflidje f. dlan (-i). 
handfirmig dlanast. 
fjandgebraudj m. vsakdanja raba. 
fjandgeld m. nadavčk, ara. 
handgemein tverden spopasti (-padem) 
se, sprijeti (-primem) se, zgrabiti se, 
stepsti (-tepem) se. 
čani m. spopad, tepež. 
andgefdimeide m. zapestnica, na- 
rokvica. 
bie f n. (ročna) puška. 
andgidt f. protin vd. trganje po (v) 
rokah, putika v roki. 
handgreiflid, otipljiv, otipšn, ošlat- 
ljiv; fig. očitčn, očividčn. 
aaa, su m. roč, ročaj, ročnik, dr- 
žalo; (Cigenjdjajt) ročnost, urnost. 
fjandhabe f. roč, ročaj, držaj, držalo; 
(am Sorbe) locšnj, locen; (am "Bjluge) 
ročica; (an d. %Seberlade) rucšlj, pri- 
maž; (beim Gdjajf) uho (ušesa); (am 
Drejdflegel) ročnik. 
handhaben v roke jemati (jemljem), 
v rokah imeti (imam) od. držati (dr- 
žim) in delati; (bertpalten) oskrbovati, 
izvrševati. [nje. 
rv areE, f. oskrbovanje, izvrševa- 
andhare f. |. Sandbeil. 
bindig roččn, ročnat. 
: olevsienj m. zapestni člen. 
andkorb m. canja, cejna, locanja, 
pletenica; dem. pleteničica. 
fjandkufs m. poljubšk od. poljubljej 
na roko,  oljnhljenjo roke. 
handlangen podajati, streči (strežem). 
gandlanger m. podajač, podajalče, 
strežnik; (Zaglohner) dninar, težak; 
—in f. podajalka, strežnica; težakinja. 
gindler m. kupče, kupčevalče; Budj — 
knjigar, bukvar; %eintpand— platnar; 
Getreibe— žitar, žitni kupče 2c. 
gjandleudter m. mali 0d. ročni svečnik. 
fjandlerikon m. ročni slovar. 
handlos brezrok, brezroččn. 


Sanblung 


andlung f. (Eat) delo, dejanje; (im 
Gdjaujpiel) dejanje, čin; bie menjdj« 
lidjen —en ravnanje, početje, delanje 
človeško; (%erfaujšlocal) prodajalnica, 
štacuna; in Bujammenjebungen mit: 
teljt ber dem Bejtimnutngšivorte ange- 
parte €Endung -arna, z. 8. Yudj— 
njigarna, bukvarna; Zudj— suknarna; 
Sandlung8- kupčijski, trgovski. 
andlungsatt f. i Sandlungštveije. 
andlungscommis m. kupčijski (trgov- 
ski) pomočnik. 
fjandlungsdiener m. kupčijski strež- 
nik od. strežaj. 
gjandlunasfond m. kupčijska zaloga. 
gandlungsgefdjift n. kupčija, kupče- 
vanje. 
fandlungsherr m. kupčevalče, trgovče, 
štacunar. 
fandlungslehrling m. kupčijski (tr- 
govski) učenče. 
fjandlungstueife f. ravnanje, delanje. 
fjandlungsmefen m. kupčijstvo, trgov- 
stvo, trgovinstvo. 
fjandmiihle f. žrnčv (žrnve), audj žrne 
pl., žrmlje pl.; dem. žrnčk; auf der — 
mahlen žrnati; sežrnati. 
andpfand m. ročna zastava. 
gon bofero n. povodnik. 
fandprefle f. mala (ročna) tiskalnica, 
tlačilnica, preša. 
gandreidjung f. podajanje; fig. po- 
strežba, pomaganje. 
handfam roččn, priroččn, spretčn. 
fjandfdlag m. podanje roke, mož be- 
seda; ben — geben v roko od. v roke 
seči (sežem). 
Bandfdzlitten m. samotežke pl., samo- 
težnice pl. 
fjandfdyreiben n. svojeročno vd. lastno- 
ročno pismo. 
andfdzrift f. lastno pisanje; jd)čne 
— lepa pisava; (Unterjdjrift) svojeročni 
od. lastnoročni podpis; (Wčanujcript) 
rokopis. (pisan. 
handfdyriftlidy rokopisčn, z lastno roko 
fandfdjuh m. rokavica; dem. roka- 
vičica, rokavička. 
gandfdjuhleder m. irhovina od. usnje 
za rokavice. 
Bandfduhmadjer m. rokavičar; —in [. 
rokavičarica. 
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Sanjader 


gandfiegel m. ročni pečat. 

fandfpribe f. ročna brizgla, brizgal- 
nica, sikalica. 

andtudj m. brisalka, brisača, obri- 

salka, obrisača, otirač, otirača. 

fjandvoll f. peščica, rokovet (-i), audj 
rokovat (-i), pest (-i), šaka; (ein tenig) 
troha, trohica. 

fjandmafje f. ročno orožje. 

fjandwagen m. samotež voziččk, samo- 
težnik, geto. kolca pl. 

gandmahrfager m. vedeževalče iz rok. 

fjandrerk m. rokodelstvo.; in jpeciellen 
šallen fann e3 im Glopenijdjen audj 
uniiberjebt bleiben, z. 8. da8 Vleijdjer— 
mesarija, mesarstvo, aud) blog mesar- 
sko (ndmlidj delo); %tithlerc— mlina- 
rija, mlinarstvo, mlinarsko ; Sdjujter— 
črevljarija, črevljarstvo, črevljarsko 2c.; 
(ein %8erf der Sand) delo, izdelšk rok, 
ročno delo; ein — Detreiben ob roko- 
delstvu živeti, z rokodelstvom pečati 
se; daš Vleijdjer—, Sdjujter— betreibem 
mesariti, črevljariti; einem 0. — legen 
delo komu prepovedati od. ustaviti. 

fandmerker m. rokodelše; $Ganbiver: 
fer rokodelski. 

fjandmerkerin f. rokodelka. 

fjandimerks« rokodelski. 
8 aaa m. potujoči roko- 

elše 


andmerksjunge m. rokodelski učenče. 
narašča f rokodelska skladnica. 
fandmerksleute pl. rokodelci pl. 
handmerksmiigig rokodelski, po pra- 
vilih rokodelstva. [stčr. 
fjandmerksmeifter m. rokodelski moj- 
fandmerksordnung f. rokodelski red. 
fandmerkszeug m. rokodelsko orodje. 
andmerkszunft f. rokodelski ceh. 
andiminde f. ročni vital, 
andmorterbudj m. ročni slovar ober 
besednjak, rečnik. 
fandmwurzel f. zapestje. 
andzeidjen m. ročno znamenje. 
Sant nung f. risanje z roko; ročni 
načrt od. črtež. 
andzug m. potez roke od. z roko. 
ame m. konoplja; (b. tveiblidje) se- 
menica, črnica; O. midnnlidje) belica, 
plaskovnica; $anj: konopni, konopnji. 
Sanfader m. konopljišče. 


Sanjbredje — 
gjanfbredje f. trlica za konoplje. 
binfen konopčn, konopljen. 
anfgarn m. konopna preja. 
sli KooGag n. konopnica. 
anfkorn m. konopno zrno. 
fanfleinmand f. konopno platno, ko- 
nopnina. 
finfling m. konopljišica, konopljenka, 
repnik. 
fanfmeife f. meniščk, šdpljica. 
fanfol m. konopno olje. 
fjanffame m. konopno seme (-na). 
pag m. konopno steblo. 
ang m. nagnenost, položnost, na- 
dolnost; fig. nagnenje, nagnenost, na- 
klonjenost ; (Xbljang) rebčr (-i), brežina. 
fingebett m. odrga, audy odrige pl., 
viseča postelja. 
boba f. zavora, zavornica. 
angeleudjter m. viseči svečnik. 
fingematte f. viseča rogoznica. 
hangen viseti; ben Sopf — lafjen 
glavo pona impf. pobešeno glavo 


imeti (imam); fig. kujati se, nezado- 
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Sarnblaje 


anguhr f. viseča ura. 

ani: f. hansa, (kupčijska) zveza. 

banfeatifd, hansaški. 

hinfeln nagajati komu, dražiti koga. 

fansmwurfi m. pavliha, glumač. 

£antel f. ročnik. 

hantieren opravljati, delati kaj, pe- 
čati se, ukvarjati se s čim. 

fjantierung f. delo, opravilo, pečanje, 
ukvarjanje. 

hantig žolhčk, gorjup, žaltav. 

hapern v. mpers. e8 hapert ne gre, 
obtičalo je. 

haranguteren ogovarjati, nagovarjati ; 
ščuvati. 

firdjen m. lasče, lasčk, dlakica. 

fjarem m. hirem. 

hiren žimnat, dlakav; —e8 Ktleib 
raš, rdševnik; —eš Beug raševina. 

popi m. krivoverče, razkolnik, 

arfe f. (Getreibeljarje) kozolče; stog; 

(mujit. Snjtr.) harpa, harfa, plunka; 
auj ber — jpielen brenkati na harfo. 

farfenift m. harfenist, plunkalše; —in 


voljen biti (sem); am jemandem —|f. harfenistka, plunkalka. 


držati (držim) se koga, udan biti komu; 
(verdidjtl.) obesiti se na koga; b. Kinder 
— jehr an ihm otroci ga imajo kaj radi; 
— bleiben obviseti, zapeti (-pnem) se; 
jein Reben Bingt an etnem zadben živ- 
ljenje njegovo je kakor kaplja na veji 
0d. peresu; am J$rbijdjen — ljubiti svet 
ob. časno; die Gadje Kimgt reč je za- 
stala od. zaspala. 
hiingen vesiti, obdsiti, impf. občšati; 
etiva8 an ben Wagel — na kljuko obe- 
siti, v nemar pustiti, zanemariti kaj; 
baš Ser; an etimaš — natvezati srce 
na kaj, z vsem srcem polastiti se 
česa; tmpf. vezati (vežem) srce na kaj, 
koprneti za čim. 
hangend viseč; fig. nedognan, ne- 
dovršen. 
fingeplah m. vesišče, veša. 
iinger m. obešalče. 
je čiule f. viseči stebčr. 
iingefdylofs m. obesilna ključavnica, 
včšenka, žabica. [pše. 
dingeftil m. privezna vrv (-i), kono- 
ingeftoh m. kljuka, obesilnik. 
iingetverk m. viseča stavba. 
čingfel m. vez (-i) za obešanje obleke. 


ri on m. glas od. brenk harfe. 
diring m. sled; (eingejalz.) slanik; 
Sidringš« sledji; slanikov. 

fdrinosfifdjer m. sledolovče. 

farke f. grablje pl. 

harken grabiti, grabljati. 

fjarlekin m. harlekin, pavliha, bur- 
kež, glumač; (Sdjmetterltng) šarče. 

Barlekinade f. gluma. 

farm m. tuga, jad, tarnja, tarnanje, 
pečal (-i). [nati. 

hiirmen jid, tugovati, jadovati, tar- 

harmlos prost od tuge, brezskrbčn; 
(unjdjidblidj) nedolžan, neškodljiv. 

por a f. breztožnost, brez- 
skrbnost; nedolžnost. 

fjarmonie [. soglasje, skladnost, slož- 
nost; in — leben složno živeti. 

harmonieren ujemati se, skladati se, 
slagati se, vezati (vežem) se, ubirati 
se; složno živeti. 

fjarmonika f. harmonika, 

harmonifd, skladčn, složčn, ubran, 
soglasčn. 

fjarn m. sealnica, seč (-i), scalina, 
gudj voda. 

fjarnblafe f. mehur. 


Sarnblajenjtein 
arnblafenftein m. kamen v mehurji. 
porami n. žgeča bolečina pri 
scanji. 
harnen scati (ščim), vodo puščati. 
fjarnflufs m. uščivanje, poščivanje; 
ben — haben uščivati se, poščivati se. 
atngang m. scalni žleb. 
parni m. oklop, oklčp, oklopje, 
oprsnik; jemanden in — bringen raz- 
kačiti, razsrditi koga; in — geratbhen 
razsrditi se. 
arni(dmadjer m. oklopar, oklepar. 
. fjarnleiter m. sečevod, 
arnmittel m. zdravilo, ki žene na vodo. 
Ja a n. mokrilo. 
fjarnrobre [. scalo, poscalo, scalnik. 
fjarnrubhr f. uscana bolezčn, uščivanje. 
fjarnfiiure f. scalnična kislina. 
en m. scanina, sečnina. 
arnftrenge f. zapiranje vode, težko 
scanje; er jat Die — voda se mu za- 
pira, težko šči. 
harntreibend kar na vodo goni. 
fjarnverhaltung f. zadrževanje vode. 
gjarnverftopfung f. zapor, zapira vode; 
er leidet an — voda se mu je zaprla 
od. ustavila. 
fjarnzmano m. |. Sarnjtrenge. 
fjarpune f. harpuna, ostve pl. 
hatrren čakati, pričakovati, dočako- 
vati; auj einander — sčakovati se. 
harfd; okorel, oskorel, okrenel. 
fjar(dydedke f. skrapa, sren, srež. 
barfdjen oskorjati se, oskorjiti se, 
okreniti se, osrežiti se. 
art trd; — tverden otrdeti, otrdniti; 
(o. Xugdrude) okoran, rod; (jdlimm, 
arg) hud, ostšr; fig. nemilosrččn, ne- 
usmiljen. 
fjirte f. trdoba, trdota, trdost; (b. | 
%usdrudeš) okornost, rodost; fig. ne- 
milosrčnost, neusmiljenost. 
ai trditi; utrditi, potrditi; dag 
Cijen — železo kaliti. 
Bartfrudjt f. tvrdka. 
bhartalčiubig neverčn, težko verujoč. 
harthiutig trdokožčn. [mil. | 
hartherzig trdosrččn, neusmiljen, ne- 
. Sartherzigkeit f. trdosrčnost, neusmi- 
ljenost. 
gartheu n. (Hy pericum) krčna zel(-1), 
sv. Janeza roža. 
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Sajelbujd 


harthdrig nagluh, gluhobšn. [nost. 
farthorigkeit f. nagluhost, gluhob- 
harthornig trdorog. 
fartkopf m. trdoglavše, trdoglav ; 
(Eigenjinniger) svojeglavče, trmoglavče. 
hartkopfig trdoglav, trdoglavčn, svoje- 
glav(čn), trmoglav(čn). 
gjartkopfigheit f. trdoglav(n)ost ; svo- 
jeglav(njost, akta srd 
hartleibig zaprt, zapečen. 
fartleibigkeit f. zaprtost, zapečenost. 
hartmiiulig trdoustčn. 
hartniikig trdovrat, trdovratčn, tr- 
mast, uporčn. 
gartnakigkeit [. trdovratnost, trma, 
upornost. 
gartriegel m. (Zayygustrum vulg.) ka- 
lina; col). kalinovje; (Cornus mascula) 
rumeni dren, drenovina; (Cornus san- 
guinea) divji dren, sviba, svibovče, 
psikovče; (Srudt) drenulja. 
gartriegelholz m. kalinovina, dreno- 
vina, svibovina, psikovina. 
hartrindig trdoskorjast, trde skorje. 
hartfdjalig trdolup, trde lupine; —e 
Muj8 koščak, kostjak. 
firtung f. trditčv; kaljenje, kalitčv, 
far; m. smola. 
farzbaum m. smolno drevo, smolovče. 
harzen smolo brati (berem) od. na- 
birati, smoldriti. 
asflufs m. smolotok. 
arzholz m. smolni les, smolno drevje. 
harzidt smolast, kakor smola. 
harzig smolnat, smolčn. 
farzmefte [. kozolj, kozulj. 
farzpflanze f. smolnata rastlina. 
garzidpaber, —idjarrer m. smolar. 
farzwald m. črni les, črni gozd. 
bafdjen hlastati, hlapati, grabiti, lo- 
viti; hlastniti, hlapniti, zgrabiti; (jtre« 
ben) hlepeti, koprneti, hrepeneti, gnati 
(ženem) se; (it.) poganjati se. 
fjafdjen m. hlastanje, hlapanje, grab- 
ljenje, lovljenje. 
iš m. birič, pandur. 
afe m. zajče, zavče (Steierm.), zec; 
(XSeibdjen) zajka, zajklja; dem. zajččk, 
zavččk, Prereda leščev. 
KAJ f. leska, lešča, leščina; Sajel: 
afelbufdj m., —gebiijdj m. leskov grm, 
lčskovje, leščevje. 


Gajelhol; s 
afelhol; m. lčskovina, leščevina. 
ga elhubn m. leščarka, r(u)deča oder 
gozdna jerebica. 
ofelkitdjen m. abrančk, abranka. 
afelnufs f. lešnik, leščnik, lešnjak. 
Bafelruthe f. leskova šiba, leskovka, 
lčskovica. 
afelftodk m. leskovče. 
o feliraud m. leskov grm. | [virh. 
fafelivurz f. kopitnik, leskov koren, 
djafen: zajčji, zečji. 
afenbalg m. zajčji meh. 
Dolenjih m. zajčje meso, zajčevina. 
Bafenfuf m. zajčja noga; fig. straho- 
petče, strašljivče. 
afenklee m. zajčja detelja. 
nerad m. zajčje ležišče. 
fafenpanier ». nur in Der MeDenšart: 
Daš — ergreijen pobrisati (-brišem) jo, 
lisici na rep sesti (sedem), svoja ko- 
pita pobrati (-berem). [škrbina. 
Bofenfdjarte f. zajčja ustnica, zajčja 
afenfdjrott m. zajčnik. 
difin f. zajka, zajklja. 
afpe f. stežaj, kljuka (na kteri vise 
vrata; štekšlj (St.). 
fjafpel m. motovilo ; (Sebezeug) vital, 
vreteno. 
afpelarm m. motoroga. 
mim lai m. vratilo, vreteno. 
fafpeler m. motalče, motač. 
bhafpeln motati, motoviliti; namotati, 
zmotati. 
afpelmelle f. vitleno vreteno. 
afpelminde f. motoroga. 
afs m. črt, sovraštvo, mržnja. 
ee črtiti, sovražiti, mrziti. 
affer m. črtilče, sovražnik: —in f. 
črtilka, sovražnica. 
biifslid, grd, gnusčn, ostudčn, sporčn 
(bei Gutšm.), ružčn. 
Biifslidkeit f. grdost, grdoba, gnu- 
soba, ostudnost, spornost. 
gjafi f. naglica, urnost, brzost, speh. 
baftig ads. nagčl, určn, brz; adv. 
naglo, urno, brž; — etrvaš tun hiteti, 
podvizati se, gnati (ženem) se. 
Baftigkrit f. naglost, brzost, urnost. 
batfdjeln božati, gladiti. 
fjau m. ($ieb) mah, udar, udarče 
sek; (3dillen d. Solze8) seč (-i), sekanje, 
podiranje. 


». 
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— Sauje 
haubar seččn, posekljiv; —e8 Solz 
les za sekanje od. podiranje. 
faube f. čepica, avbica; ein Madbdjen 
unter die — bringen dekle omožiti, im 
St. za mož dati; unter 0. — fommen 
omožiti se, udati se; (giveiter %tagen 
b. d. %Bieberfinern) kapica; (b. d. 0: 
geln) šop, čop. 
Saubendroflel f. čopasti drozčg. 
faubenfalke m. čopasti sokol. 
Baubenkriimer m. čepičar. 
faubenfto m. čepičnik, lesena glava 
za čepice. 
faubih m. u. Saubibe f. havbica. 
faudy m. (Xusjtobung D. eingeathme: 
ten ujt) pih, puh, huk; (ber %tlhem) 
dih, duh; (der $Gaudjy ber Yujt) sapa, 
sapica, pihljej. 
haudjen pihati (piham und pišem), 
uhati; dihati (diham u. dišem), du- 
ati; dihniti, dahniti. 
faudjlnut m. sopnik, sapnik. 
faudegen m. sekalni meč; fig. bojnik, 
bojevalče. 
haudern (bie Stimme deš indianijdjen 
£ahneš) gavdrati, avdrati. 
fane f. motika, rovnica, kopača; (die 
Sauzeit in ben %Beingirten) kop (-i), 
kopnja. 
hauen (haden) sčkati; usekati; (be: 
hauen) tesati (tešem); otesati, obde- 
lati; zmpf. obdelovati; (mit d. Ruthe) 
tepsti (tepem), biti (bijem), šeškati, 
švrkati; natepsti, nabiti, nasekati, na- 
šeškati, našvrkati; (in d. Stein) vse- 
kati, vdolbsti (vdolbem), vrezati (vre- 
žem); impf. vsekavati, vrezavati; (her: 
umhanen) mahati, razbijati; (im %ein: 
garten) kopati (kopljem); in Stiide — 
razsekati, sčsekati; iiber bie Sdynur — 
čez mero mahniti, mero prestopiti. 
fauer m. (in Den %eingirten) kopač; 
(im Bergbane) rudokop; (28ilbjdyrvein) 
divji merjasče, divji prešič; (Saugzahn) 
čekan. 
fanergeld m. kopačina; rudokopnina. 
biufdjen m. kupče, kupčšk. 
faufe m. kup, grmada; (Strohhauje) 
kopa, kopica ; (Btetreibebanje) vršaj ; 
(Seerhauje) truma, krdelo; gemeiner — 
drhal (-i), druhal (-i); ein — %8ieh trop, 
čreda; iiber den —en werjen razmetati 





hdujeln — 30 — 


(-mečem), razdreti (-derem), razvaliti, 
razrušiti, razsipati (-sipljem); %mpf. 
razmetavati, razdirati. 
biufeln okopati (-kopljem), ogrebsti 
(-grebem); impf. osipati (-pljem), osi- 
pavati, okopavati, okopovati, ogrebati. 
hčiufen kupičiti, kopičiti, skupljati, 
na kup spravljati; nakupičiti, nako- 
inc skupiti, na kup spraviti; einen 
djejjel — mernik s kupom od. z vrhom 
nasipati (-sipljem); ein gehčujter Sdjejz 
Ka mernik s kupom, z vrhom, vrhovat ; 
idp — množiti se, kopičiti se; namno- 
žiti se, nakopičiti se; (v. Ungeziejer) 
rediti se; zarediti se; die Wčenge Der 
3ujdjauer hdujte jidjy množica gledalcev 
je vedno rastla, — naraščala, — večja 
prihajala, 
haufenmeife adv. kupoma, na kupe, 
v trumah, vrhoma, krdeloma. 
hdiufig adt. pogostčn, čest; adv. po 
gostem, pogosto, često, čestokrat, veli- 
krat, mnogokrat. 
fiiuflein n. kupče, kupččk; (3olfeg) 
trumica, krdelce. 
faugeld m. plačilo rudokopov. 
gauljee f. gladež. 
fjauland m. novina, trebišče, trebež, 
krčevina. 
some n. sekalo. 
nupt x. glava; dem. glavica; (bere 
aupt) glavar, poglavar, načelnik; bie 
čiupter deg Bolfe3 velikaši, boljari, 
prvaki; den ein? auj8 — jdlagen 
sovražnika pobiti (-bijem), — potolči, 
— popolnoma premagati; daš — deg 
Betteg zglavje, vzglavje; Saupt: glavni, 
poglavitni, prvi, sprednji. 
fauptabfdjnitt m. glavni vd. poglavitni 
odstavčk. 
fauptabfidjt f. glavni namen, prva 
misčl (-i). 
nuptaltar m. veliki od. prednji oltar. 
auptartikel m. glavni člen; glavna 
točka; glavna roba, — stvar (-1). 
Bauptbalken m. greda. 
fauptbinde f. šapčlj, povezača. 
fauptbudj n. glavna knjiga, glavne 
—, velike bukve. 
fauptclafle f. glavni razred. 
faupteigenfdjaft f. prva lastnost, naj- 
imenitnejša lastnost. 


Sauptperjom 


faupteingang z. veliki —, glavni vhod. 

fduptel m. glavica. 

biupteln jid glave delati, v glave iti 
(grem), v glave rasti (rastem), gla- 
vičiti se. 

Bčuptelfalat m. glavata salata, glav- 
nata salata. 

: sane m. prvi —, glavni dedič, 

nupterkenntnis m. poglavitna raz- 

sodba. 

Bauptfehler m. poglavitni —, prvi po- 
greščk, prva hiba. 

fauptfeind m. največji sovražnik. 

fauptfrage f. glavno vprašanje oder 
pitanje. 

fauptgefiille m. glavni dohodki pl. 

fauptgegenftand m. prvi —, poglavitni 
predmet, glavna reč fi). 

gauptgefdjift m. poglavitno —, prvo 
opravilo. 

fjauptgeftell m. oglavno remenje. 

fauptaldubiger m. glavni upnik. 

Bnupigrund m. prvi —, najimenit- 
nejši vzrok, 

faupthnanr m. las; cočl. lasje pl. 

faupthandlung [(. glavno dejanje; 
glavna trgovina. 

fjauptlheer m. jedro vojske, glavna 
vojska. 

faupthindernis m. največji zadržčk. 

Bauptinhalt m. poglavitna vsebina. 

Bauptkirdje f. velika cerkčv. 

fauptkifen m. vzglavje, podzglavje, 
podzglavnica, podzglavnik, vanjkuš. 

Bauptkrankheit f. glavna bolezčn (-i); 
huda bolezčn. 

fauptlager m. veliki tabor.  [nauk. 

fauptlehre f. poglavitni od. podstavni 

fduptling m. glavar, poglavar, na- 
čelnik. 

hauptlos brezglavčn; brez glavarja. 

$Sauptmann m. stotnik, kapitan; (Ober: 
haupt) glavar, poglavar. 

fauptmann/djaft f. stotništvo, kapi- 
tanstvo; glavarstvo, poglavarstvo. 

fauptmauer f. glavni zid. 

fauptmittel m. glavno sredstvo. 

fauptmoment m. glavna doba; pogla- 
vitna reč (-i). 

Bauptort m. glavni od. poglavitni kraj. 

fjauptperfon f. glavna vd. prva oseba; 
glavir, vodja. 


Sauptpjarre — 
Bauptpfatre f. glavna fara, — župa 
pd. župnija. 
Bauptpoft f. velika pošta. 
Bauptpoften m. (merc.) glavni znesčk ; 
(milit.) glavna straža. 
Souptpunkt m. glavna točka. 
fauptguartier mn. glavni stan.  [vilo. 
fauptregel f. prvo od. poglavitno pra- 
gauptrolle f. prva uloga. 
fauptfadje f. glavna reč (-i), pogla- 
vitna reč. 
bauptfidlidy ads. glavčn, poglavitčn ; 
adv. posebno, sosebno, zlasti.  [vščk. 
fauptfab m. glavni od. neodvisni sta- 
fauptfabtheil m. glavni stavkov člen. 
fauptfdjadt m. glavni predih. 
aupif lat f. velika bitka, odlo- 
čilna bitka. 
fauptfdjule f. glavna šola. na 
Bauptfdjullehrer m. učitelj na glavni 
fauptfdivierigkeit f. največji zadržčk, 
glavna ovira. 
nuptfeite f. glavna stran (-i), lice. 
nuptfih m. prvi sedež. (9. 
nuptforge f. prva od. največja skr 
nuptftadt f. glavno mesto. 
nuptftidter m. prebivalše glavnega 
mesta, velikomeščan. 
Mr "potre m. glavno deblo; glavni 
rod; (Capital) glavnica. 
nuptftollen m. glavni rov, glavni 
rudorov. 
fnuptftrage f. velika od. glavna cesta. 
fauptftiih m. (eineg Budje3) poglavje, 
glava; (de3 Glauben8) poglavitni člen 
od. del. sčk. 
a me f. glavni od. skupni zne- 
auptfiinde [. poglavi greh. 
Bauptthal m. glavna dolina. 
fauptthor m. velika vrata pl. 
fauptthiir f. velike duri pl. 
faupttreffer m. prvi dobitšk. 
faupturfadje f. glavni vzrok. | [va. 
$auptvethandlung f. glavna obravna- 
fauptverfammluna f. veliki zbor. 
fauptrvarje f. velika od. glavna straža. 
jauptmerk m. glavno od. poglavitno 
delo. (samostalnik. 
gauptmort m. samostalno ime (-na), 
hauptmdrtlidj samostalčn. 
fauptzahl f. glavno število. [vče. 
gjauptzahlimort m. glavni števnik, šte- 
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— Sau8jriede 
Bauptzollamt m. glavni carinski urad. 
Bauptywed m. glavni namen, glavna 

namdra. 

faus n. hiša, in St. audy hram; 

(Baterhau8) dom, domačija; zu $auje 

doma; nad) Sauje domu, domov; vom 

Sauje z doma, od doma; (%amilie) 

rod, rodovina; ein groje8 — madjen 

gosposko živeti (živim), v gospodarstvu 
mnogo potrositi; auš fiirjtlidjem Sauje 
knežjega rodu; Daš faijerlidje — ce- 
sarski rod, cesarska rodovina; bag — 
Der Bplfšvertreter zbornica zastopnikov 
ljudstva (naroda); $Bau8g: hišni; do- 
mači, domanji. [litav. 

fjausandadjt f. doma opravljena mo- 

fjausapotheke f. domača lekarna. 
nusarbeit f. domače delo 0d. opravilo. 
ausarme m. domači siromak, 
nusarreft m. hišni zapor. 
ausarzenei f. domače zdravilo. 
nusarst m. hišni zdravnik. 
nusnufgabe f. domača naloga. 

metati m. domača potreba. 
nusbefiker m. hišni posestnik; —in 

f. hišna posstnica. 
fausbraudy m. domača navada; nad) 

— po domače. 

nusbrot m. domači kruh. 
diusdjen m. hišica, hramče. 
fausclafTenfteuer f. hišni davšk, po- 
razredna domarina. 
ausrommunion f. zadruga. 
nusdieb m. domači tat; —in f. do- 
mača tatica. [nje. 
fjausdurdfudjung f. hišno preiskova- 
fjausehre f. hišna čast (-1). 
fausrinridtung f. pohišje, pohištvo, 
hišna oprava. 

haufen (tvoljnen) domovati, prebivati, 

stanovati; (haušhalten) gospodariti, go- 

spodinjiti; (ldrmen) razgrajati, razsa- 
jati, razbijati. 

fjaufen m. viza, beljuga; Saujene vizji; 

vizin, beljugin. 

nufenblafe f. vizji klej. 

Ža ujenfieijh nm. vizina, beljugina. 
nusflur f. veža, in St. aud) priklet (-i). 
nusfrau f. gospodinja, hišna mati 

(matere); af8 — tvalten gospodinjiti. 

fausfreun? m. hišni prijatelj. 

fausfriede m. hišni mir, mir pri hiši. 
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haušgebaden 





hausgebarken doma pečen, domač. 
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fiuslidjkeit f. gospodarnost, varčnost, 


Sautboijt 


ms eg m.hišnaraba od.potreba. | štedljivost. 


nusgeflitgel m. domača perotnina od. 
kuretina. 
fjausgeift m. domači škratšlj. 
fjausgenofs, —ogenojje m. domačin, 
domačinče, domači (n. človek); die —n 
domači, domanji (n. ljudje). 
fausgenofjenfdaft f. zadruga. 
fjausgeriith m. pohišje, pohištvo, hišna 
oprava. 
TIPA sei n. družina, audj držina, 
posli pt. 
Mad n. vsakdanja obleka. 
ausorille f. hišni evrččk od. striččk. 
haushalten gospodariti, gospodinjiti. 


gaushiilter m. gospodar, in St. aud) 


gazda; (Saušvermalter) hišni oskrbnik 
od. ključar; —in f. gospodinja, gaz- 
darica; (Saušverralterin) ključarica, 
oskrbnica. 


| ččn. | 


op f. (hišna) dekla, krščenica. 
nustmarder m. kuna belica, domača 
kuna. 
fausmeier m. pristavnik. 
fausmeifter m. hišnik. 
fausmiete f. najem hiše; (Mčietzin8) 
najemnina, najemščina, gostaščina. 
fausmittel m. domače zdravilo, do- 
mači lek. 
fausmutter f. hišna mati (matere), 
gospodinja, gazdarica. 
fausordnung f. domači vd. hišni red. 
fausredf m. domača 0d. hišna pravica. 
fjausregel f. domače pd. hišno pravilo. 
fjausfafTe m. gospodar, hišni lastnik. 
| hausfiflig udomovljen, udomačen. 
| Bausfdjlange f. gož (-i). 
| Bausfdjwelle f. hišni prag. 
fausfland m. domače življenje, do- 


hausbiilterifdy dobro gospodarčč, var- | mači stan, stan hiše. 


faushaltung f. gospodarstvo, gospo- 
dinjstvo. 

fausbherr m. gospodar, gazda, hišni 
oče (-ta); — jeim gospodariti; al8 — 
ermerben prigospodariti (si); afš — 
verthjun zagospodariti. 

haushody visok kakor hiša. 

Baushofmeifter m. |. Gojmeijter. 

haufieren krošnjariti, po hišah pro- 
dajati. [rica. 

faufieret m. krošnjar; —in f. krošnja- 

Baufierhandel m. krošnjarjenje, kroš- 
njarstvo. 

faufierpafs m. krošnjarski list. 

fauskalender m. domači koledar, do- 
mača pratika. 

fjnuskleid m. domača obleka, obleka 
za doma. 

fjausknedjt m. (hišni) hlapče. 

fjauskoft f. domača hrana. 


| Bausfteuer f. hišni davčk, hišnina. 
| fjnusthier m. domača žival (-i), domače 
živinče (-ta); —e pl. živina, domače 
živali. 
fjausthor m. hišna od. vežna vrata pl. 
fjausvater m. hišni oče (-ta), gospodar. 
fjaustvefen m. gospodarstvo, gospo- 
dinjstvo. 
fjauswirt m. gospodar, gazda; —in 
f. gospodinja, gazdarica. 
fausmwirtfdpaft f. gospodarstvo, gospo- 
dinjstvo. 
fausmur; f. (Sempervivum tectorum) 
netresk, vuhnjak. 
fjauszins 22. najemnina 0d. najemščina 
od stanišča, stanarina, aud) gostaščina. 
fjauszinsfteuer f. davčk od stanarine, 
domovna najmarina. 
fjauszudt f. domače strahovanje. 
fjaut f. koža, b. %enjdjen aud) polt 





1 


žjnuskrieg m. domača razprtija oder (-i); fig. eine gute, ehrlidje — dobar, 


vojska. 
fauslehrer m. domači učitelj. 
fiiusler m. kočar, želar, bajtar ; (Wtiet8- 
mann) poslat: —in [. kočarica, bajta- 
rica, želirka; gostja, gostačka. 
fausleute pl. domači (ljudje). 
hiuslidy domač, hiščn; j 


gospodarčn, varččn, štedljiv. 


pošten človek pd. dobra, poštena duša; 
(auj d. %uge) mrena; (auj Der Wild) 
smetana; (d. Broiebel) lup; die zarte 
— auj jrijdjer VSunde) mezdra; Hautz 
kožni. 

Bautausfdylag m. spuščiaj, srab, prišč, 


idj — nieder- opahki pl. 
lajjen nasčliti se, nastaniti se; (jparjam) | 


fjautbois m. hoboj, goboj. 
fautboift m. hobojist, gobojist. 


Sdutdjen — 307 — Sedenzaun 
fiutdjen m. kožica, mrenica. ber Zauje — botčr, kum biti komu; 


čiuteln, hduten jid; leviti se, liliti se, 

goliti se; oleviti se, oliliti se, ogoliti se. 

fautfarbe f. polt (-i). 

fjautfliigler m. kožekrilče. 

hiiutig kožnat, mrenat; —e 9rčiune 
davica; (b. Zhieren) kuščarji pl. 

fnutkrankheit f. kožna bolezčn. 

fjautmuskel m. kožna mišica. 

fjautnerv m. kožni živče. 

fjautrelief m. visoko izbokla rezba. 

fautmaflerfudjt f. zakožna vodenica. 

fautmurm 2. zakožni črv. 

fauzahn m. čekan, rivač. 

fjavarie f. pomorska škoda, stroški 
pomorske vožnje. 

fjazard n. naključje, slučaj, prigodčk. 

hazardieren na dobro pd. slepo srečo 
igrati, hazardirati. 


Bazardfpiel n. igra na dobro srečo, | 


slepa igra, hazadr 

he interi. oj, ej, hej! 

febamme f. babica; — jein babiti, 
babičevati. 

fjebammencurs m. šolski tečaj za ba- 
bice, babičevanje; den — madjen ba- 
bičevanja se učiti. 

Bebammendienfi m. pomoč (-i) pri po- 
rodu, babičevanje. | 

febammenkunft f. babištvo, babiška 
umetnost. 

Bebaminenlehre f. porodoslovje. 

Bebarzt m. (accoucheur) porodničar. 

febe f. (Geb(e)opjer) dobrovoljčn s 
povzdigovanjem darovan dar, podvig; 
(Drejdjerlohn am Getreibe) in St. mer- 
tik; (Baumbhebe) vod, vzvod, navor; 
Sebe« dvigalni, vzdigovalni. 

seat m. podjem. 

ebebawm m. vzdigalka, in St. und 

Stirnt. audj manjga. 

Bebel m. (in v. ovi) vzvod, navor; 
(in Wčiihlen) audy praljka. 

febelzeug 7. vzdigalo, vzdigovalna 
priprava, 

heben vzdigniti, dvigniti, povzdig- 
niti, privzdigniti; impf. vzdigati, dvi- 
gati, vzdigavati, povzdigavati, privzdi- 
gavati; (einjamumeln) pobrati (-berem), 
prejeti (prejmem) ;. impf. pobirati, pre- 
jemati ; Ši! bag Bferd, vom 'Bjerdbe — 
na konja, s konja pomagati; einen auš 





einen aug bem Gattel — koga s konja 
vreči (vržem), prekositi ga, užugati ga; 
einen Sdjab — zaklad dobiti, — vzdig- 
niti, izkopati (-kopljem); ie po- 
vzdigniti se, povišati se, poveličati se; 
impf. povzdigovati se, poviševati se, 
poveličevati se. 

Sebepunkt m. vzdigališče. 

Beber m.vzdigovalče,vzdigalče ; (Sebe) 
vzvod, navor; (%Beinheber) nategača, 
natega. 

febeftange f. vzdigalka, vod. 

reden f. vital, vinta. 

ebezeug m. vzdigalo, dvigalo. 

k(oašgi« vzdižčn, vzdigljiv, kar se da 
vzdigniti. 

febung f. vzdig, povzdig, dviganje, 
povzdigovanje ; Olejis) povzdig ; (igel) 
vrh, griččk, 

fedjel f. greben, drzaj, drzej, rihčlj, 
rihljača, mikalnik. 

hedjeln mikati (mikam u. mičem), 
drzati, rihljati; omikati, orihljati; fig. 
rešetati, zbadati, 

Bedpler m. mikalče, drzalče, rihljač; 
fig. rešetalše, zbadalče. 

Bedt m. ščuka, šuka; Gedjt: ščukin, 
šukin. 

fedtenfirifdy m. ščukovina. 

bere f. (Cinfriedigung v. Straudjiverf) 
grmovna ograja, živa ograja, živi plot, 
seč (-i); (Straudj- od. Bujdrverf) gr- 
movje; (bie Rortpjlanzung der %igel) 
gnezdenje, valjenje, leženje; (d. rt 
zum $eden) gnezdo, valilnica; (d. Ge" 
bed) mladiči jednega gnezda, leglo, 
rod, podsad. 

herken (jid) fortpflanzen, v. $69geln) 
gnezditi, pariti se, mlade imeti (imam); 
(briiten) valiti, leči (ležem); (v. Sdiuge: 
thieren) kotiti, ploditi; fag. (iiber ettv. 
nadjjinnen) kovati (kujem), snovati 
(snujem); skovati, nasnovati, 

fedenkirfdje f. navadna pesikovina; 
kosteličevje, češlika, kaneževina. 

ekenland m. golina, pustina. 
orisa f. šipšk, divja roža, kopina. 
edenfdere f. škarje za živi plot. 
neka m. glogov belin. 
edenminde f. plotni slak. [C-i). 
fedkenzaun m. živi plot, živa meja, seč 
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Sedherberge 


fehlherberge f. zakotna prenočevalnica 
pd. bčznica. 
hedidjt sečast, živi ograji 0d. živemu 
plotu podobčn. 
hedkig z grmovjem obrasten. [žena. 
fedmutter f. rodovitnica, rodovitna 
fehvogel m. (v. 'Winndjen) starče; 
(v. %Scibdjen) starka. 
fedzeit f. čas valjenja obDer leženja, 
audj valjenje, leženje. 
heda interi. hej! hola! slišiš! slišite! 
fjede f. hodnik. 
beden hodčn, hodniččn. 
federidh m. (Glechoma hederdcea) 
grenkuljica, stračič, povojčšk, oponče, 
grintovče. 
fjeer n. vojska, armada; (Yčenge) 
truma, krdelo, množica. 
eerbann 72. j. Mujgebot. 
eeresmadjt f. vojna moč (-i), vojska, 
eereszug m. hoja od. hod vojske. 
terfiihrer m. vojvoda, vojskovodja. 
eergerith m. vojna sprava. [delo. 
feerhnufe m. vojna truma, vojno kr- 
ter/djar f. truma —, četa vojščakov. 
obliva m. vojni zaklad, vojna od. 
vojaška denarnica. 
feerfdhnu f. pregled od. ogled vojšča- 
kov od. vojske; — balten pregledovati 
ob. ogledovati vojsko. 
terftrage f. velika cesta. 
rermagen m. vojaški voz, vojaška 


kola pi. 

Befe f. (Sodenjak) gošča, goščava, 
goščica, troska; (v. %Bein, %Bier) drože 
"pl., droži (cij), kvasnice pl.; (d. Bolteg) 
drhal (-i), sodrga, smeti Ci) pl. 

a OŽČE m. drožar, sničar. 
befig drožen, drožnat; kvasniččn. 

feft m. (Grijj) roč, ročaj, ročnik; 
Nena e) zaponče, zaponka, spona; (b. 
b. udDnboci) zvezčk, 

eftdjen m. zvezčak, 

roli f. zaponče, zapona, dedče. 

befteln za-, pripeti (-pnem); impf. 
zapenjati, pripenjati. 

heften (m. %digeln) pribiti (-bijem), 
impf. pribijati; (m. Madeln udgl.) pri- 
peti (-pnem), zapeti; %mpf. pripenjati, 
zapenjati; (eben) privezati (-vežem), 
impf. privezovati; (ein %ud)) vezati 
(vežem); zvezati (zvežem), sešiti (-ši- 


308 


— Seiden 

jem); impf. sešivati; die Mugen auf 
etwaš — oči upreti (uprem), %mpf. 
upirati v kaj; jeine Gedanfen auj etrva8 
— svoje misliti obrniti, tmpf. obra- 
čati na kaj. 

beftig silčn; (aujbraujend) naglo- 
jezčn ; (jtarf) straščn, hud, močan; 
(beib) vroč, goreč. 

feftigkeit f. sila; nagla jeza; moč 
(-i); gorečnost; mit — silno, močno, 
hudo. 

fegemonie f. vodstvo, hegemonija. 

begen einen 98al0 gajiti, zagajiti 
gozd; (d. %8i[b) rediti, hraniti, ne stre- 
ljati; (umgzdunen) graditi; ograditi, 
zagraditi; Saj8 — sovraštvo imeti 
imam), sovražiti; Miebe — ljubiti; 

ofjnung — nadejati se; Biveijel — 
dvomiti ; eine %Wčeinung — misliti, 
misli biti (sem). 

Behl m. (n.) skrivnost, tajnost; ohne 
— odkrito, odkritosrčno, očitno; fein 
— madjen ne skrivati, ne prikrivati, 
ne tajiti. 

hehlen prikrivati, skrivati. 

žjehler m. prikrivalče, skrivalše; gčibe 
e3 fetnen —, jo gibe e8 feinen Stehler 
ako bi nihče ne skrival, nihče bi ne 
kradel. 

gehlerin f. prikrivalka, skrivalka. 

hehe visok; fig. vzvišan, slavčn, svet. 

tomi m. ajd, pogan; (Gogenbdiener) 
malikovalče; (db. Unglidubige) nevdrnik. 

Bride f. pustinja, goljava; (YBjlanje) 
vres, vresa; (Getreide) ajda, jejda, in 
Steierm. ajdina, hajdina. 

fridenrker m. z ajdo posejana njiva; 
(nad) d. Ernte) ajdišče, hajdišče. 
fridebrei m. djdova kaša. 

Me eri nm. ajdovče, ajdovnjak. 
ridefeld m. vresje, vresišče. ' 
obre pla f kada pšeno 90. phanje. 


ine orn m. (h)ajda, (h)ajdina. 
eidekraut n. (Erica vulgaris) vres, 


vresčk, 
Brideland m. vresje, vresišče; goljava, 
ustinja. 
Bridelbeere f. (Vaccinium myrtillus) 
borovnica, črnica. 
etapa nude f. borovničje, črničje. 
tideln pl. (Ericdceae) vrčsnice pl. 
beiden m. j. Geibeforn. 


Seiden: 


fjeiden« (Seideforn betrejjend) ajdov; 
(betbnijd)) ajdovski, poganski, nejever- 
ski, malikovalski, 

de brnneih n. ajdovče, ajdovnjak. 

eidengeld m. paševina; e8 hat ein — 
getojtet zelo drago je bilo. 

Beidenglaube m. ajdovska Dd. pogan- 
ska vera. 

eidenkino m. ajdovski otrok. 
eidenleben m. ajdovsko življenje. 
heidenmiigig ajdovski, poganski; ne- 
jeverski. 

fridenthum m. ajdovstvo, poganstvo; 
neverstvo; (die eiden) ajdje, pogani; 
neverniki, nejeverci. 

strela f. čas vd. doba nevčrstva. 

cidepflanze f. vresnica. 

Brideftroh m. ajdovica. 

Bridetorf m. šota. 

eidi interi. hajdi! 

prividi vresast. [včrka. 

fridin f. ajdinja; malikovalka; ne- 

bheidnifd, ajdovski, poganski; mali- 
kovalski; neverski; —e8 eben brez- 
božno življenje. 

Beidud m. (hjajduk. 

heikel kočljiv, zamerljiv; (rdhlerifdj) 
izbirčan, izbirljiv. 

Beril n. blagor; (Gliidjeligfeit) blaže- 
nost, blaženstvo; (Seligfeit) zveličanje; 
baš — Der %čenjdjen sreča človeštva; 
— dir blagor ti! češčen bodi! 

heil cel, zdrav; — ftverden zaceliti 
se, ozdraveti; mit —er Saut bavon« 
fomumen srečno petč odnesti (-nesem). 

Briland m. zveličar, odrešenik. 

Brilanftalt f. zdravnišnica, zdravil- 
nica, lečilnica. 

eilart f. zdravljenje, ozdravljava. 
rilbad m. toplice pl.; zdravilna ko- 
pel (-i). 

heilbar ozdravljiv, ozdravčn, zaceljiv, 
zlečljiv. 

Beilbarkeit f. ozdravljivost, zacelji- 
vost, zlečljivost. 

heilbringeno blažilšn, blagonosčn, 
osrečevalčn; zveličalčn. 

Brilbringer m. osrečevalše, oblaževa- 
lče; zveličar, 

tilen zdraviti, celiti, lečiti, vračiti; 
ozdraviti, zaceliti, zlečiti; %mpf. ozdrav- 
ljati; tntr. celiti se; zaceliti se, zarasti se. 
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pečka, zdravilčn, celilšn, lečilčn. 
eilig svet;  (geheiligt) posvečen; 
(frontm) pobožčn. 

heiligen svetiti; posvetiti; impf. po- 

svečevati. 

Briligenbild m. sveta podoba; svet- 

nikova podoba. 

Briligengefdidgte f. življenje in de- 

janje svetnikov. 

friliger m. posvečevalče, svetitelj. 

briligkeit f. svetost. [Ičn. 

heiligmadjend posvečnjoč, posvečeva- 

Briligmadjer m. |. Geiliger. 

heiliafpredjen posvetiti, za svetnika 

(svetnikom) —, ge svetnico) razglasiti ; 
1mpf. posvečevati, za svetnika (svet- 
nico) razglašati. 

Briligfpredjung f. posvečenje, posveta, 

posvečevanje. 

obre n. sveto Rešnje telo (telesa). 
eiligthum m. svetinja; (Drt) svetišče. 

Briligthumf(dyinder m. oskrunjevalče 

svetišča, svetogrdše. 

Beiligthumsraub m. svetokraja. [nje. 
ciligung f. posvečevanje, praznova- 
eilkraft f. zdravilna moč (-). 
eilkraut mn. (Heracleum sphondy- 

lium) dežčn, zdravilno zelišče, 

Beilkunde f. zdravilstvo, zdravništvo. 

heilkundig zdraviloznanski, zdrav- 

niški. 

frilkinftler m. zdravnik, vrač. 

heillos brezbožčn, hudobčn, napččn, 

zločestčn , nepoboljšljiv; (unheilbar) 
neozdravljiv, neozdravčn, trdovratčn; 
cin Keillojer Rirm straščn od. neizrečan 
hrup od. šundir. 

Beillofigkeit f. brezbožnost, nepoboljš- 

ljivost; neozdravljivost, trdovratnost. 
ftrilmittel n. zdravilo, lek ; (f. ZBunden) 
celilo. 

Brilmittelverknuf. m. prodaja zdravil, 

zdravilarstvo. 

Brilguelle f. zdravilni studenče, zdra- 

vilna voda, zdravilnica. 

bheilfam lekovit, zdravilčn; fig. blag, 

zdrav, koristčn. 

Beilfamkeit f. lekovitost, zdravilnost; 

blagost, zdravost, koristnost, 

Na m. pomoččk za odreščnje, 

zveličanje. 

Brilftoff m. zdravilo, celilo, lečilo. 
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frilung f. zdravljenje, zdravitčv; (bv. 
%Bunden) celjenje, celitčv; ozdravljenje, 
ozdravitčv, zaceljenje, zacelitčv. 

heilvoll blagonosčn, oblaževalčn. 

ROMAJA n. zdravilna od. lekovita 


riviera f. |. Seiltunbe. 

beim adv. (nad) Sauje) domu, domov, 
na dom; (zu $auje) doma. 

feimat f. dom, domačija, domovje; 
(Baterland) domovina, očetnjava. 

heimatlidj domač, domovinski. 

heimatlos brezdomovčn, brez doma- 
čije, brez domovine. 

eimats« domovinski, domači. 

Ž obedu m. domačinče. 

feimatsliebe f. domoljubje, ljubezčn 
do domovine. 

fjeimatsredjt m. domovinska pravica, 
domovinstvo. (vinski list. 

frimatsfdjrin m. domovnica, domo- 

heimbegeben jidj domu se podati (po- 
dam), domu se napotiti od. iti (grem). 

heimbringen domu prinesti od. spra- 
ar impf. domu prinašati 0d. sprav- 
jati. 

frimdjen m. evrčšk, čriččk, striččk. 

heimeln domačiji podobčn biti (sem); 
e8 heimelt mid zdi se mi kakor bi bil 
doma; (Seimiveh empjinden) po domu 
koprneti. 

feimfahrt f. vožnja proti domu. 

fjeimfall m. nazajni pripad, naz ai) 

heimfallen zom pripasti (-pade 
nazaj priti (pridem); mpf..nazaj ii 
padati. 

heimfillig pripadšn, pripadal. 

frimfallsredt m. pravica nazajnega 
pripada. 

fjrimgang m. pot oder hoja domu, 
aud) proti domu; beim —e domu grede 
pd. gredoč. 

heimifdy domač, udomačen; — tverden 
podomačiti se, udomačiti se; id fithle 
mid; — zdi se mi, kakor bi bil doma. 

Brimkehr f. povratčk —, vrnitšv domu. 

heimkeljren vrniti se, povrniti se, 
domu nazaj priti (pridem); impf. vra- 
čati se, povračati se, nazaj prihajati. 

heimkommen i. beimtefjren. 

heimkrank domotožčn, komur se po 
domu toži. 


heijdjen 


frimkunft f. prihod domu. 
bheimlidy adi. skrivčn, tajšn; adv. 
skrivši, skrivaj, na skrivnem, natihoma, 
na tihem, tajno; — thun delati kakor 
bi imel kake skrivnosti; — alten 
skrivati, skrivno imeti (im4m), tajiti. 
feimlidjkeit f. skrivnost, tajnost. 
eimreife [. o la —, pot domu, 
hod od. hoja domu [(grem). 
eimreifen domu potovati oder iti 
geimlejien domu poslati (pošljem), 
impf. pošiljati. 
heimfudjen obiskati (-iščem), v vas 
priti (pridem), gledat priti h komu; 


| ampf. obiskovati, v vas hoditi, gledat 


prihajati h komu. 
feimfudjuno f. obisk, 
fig. kazčn (-i), nadloga. 
fjeimtiidke [. kovarstvo, lokavstvo, po- 
tuha, potuhnenost. 

heimtiikifd; kovarčn, lokav, potuhnen. 

udi emi m. pottihnenče, kovar- 
nik; f. potuhnenka. 

heimočirts adv. proti domu, domov. 

frimmeg m. pot domu; auf bem —e 
domu gredč pd. gredoč. 

fjrimmeh n. do molobncek , toževanje 
od. koprnenje po domu. 

Brirat f. ženitčv, venčanje; (vollend.) 
oženitšv; (v. tveibl. Perjonen) možitav ; 
omožitšv, audj udaja. 

eiraten Ženiti se; oženiti se; (bon 
tvelbl. Berj.) možiti se, udajati se; 
omožiti se, udati (uda im) se. 

fjeiratse Ženitni, ženitvanjski. 

heiratsfiihig dorastčl oder dobalj za 
ženitšv (možitav), (von %čibdjen) za- 
mužčn; jeim biti (sem) za ženitčv 
(možitav). 

griratsgut m. dota, jutrnina; (YBdjdje, 
Stleidung 2c.) bala; mie grojš mar daš 
— einer Zrau koliko si priženil ? 

friratsluft f. želja po ženitvi (mo- 
žitvi). 

heiratslufti ae; (možitve) željan ; 
er ift — rad bi se oženil; fte ift — 
da bi se omožila ob. udala. 

gjeiratsumftčinde pl. er ijt in —u ženi 
se; moži se, udaja se. 

beifa interi. hejsa! heja! hejsasa! 

heifden Nželčti, zahtevati, hoteti 


obiskovanje ; 


| (hočem). 


Seijdjejag -. 
frifdjefabh m. želevni stavčk. 
beifer hripav, zamolkčl, pijavkav; 

— merden ohripeti, zamolkniti, pi- 

javko dobiti. [pijavka. 
feiferkeit f. hripavost, zamolklost, 
hri vroč, gorčk; (brennend) goreč, 

ekoč, žgoč; (fiebendheih) vroč, vrel; 
ebenOLelje8 %Bafjjer krop; (gliihend—) 
razbeljen, žarčč; —e £nelle toplice pl.; 

—e Jlrinen grenke pd. britke zolze; 

—er Purjt huda pd. velika žeja; —eg 

%erlangen živa želja; —e Biebe goreča 

ljubezčn; einem die Golle — madjen 

komu podkuriti. 

brijem € vročekrvšn, vroče krvi. 

heigen (nennen) imenovati, klicati 

(kličem), zvati (zovem), praviti komu; 

(bejehlen) veleti, ukazati (-kažem), dati; 

impf. velevati, ukazovati, dajati; je: 

manden ivillfommen — reči komu: 

Bog te sprimi, aud) bogosprijeti (-spri- 

mem); %mpf. bogosprijemati; (genannt 

werden) imenovati se, zvati se, klicati 
se; (in ezug auf den Zaujnamen) ime 
biti je) komu, zvati se; (in Begug auj 
den Zunamen) pisati (pišem) se; (bez 
deuten) pomenjati, pomeniti; eš Beibt 
pravijo, govore, pripovedujejo, govori 
se, pripoveduje se, bajo; daš feipt to 
je, to se pravi. 

Te oa preljub, predrag. 

Brikhunger m. hudi —, strašni glad, 
volčja lakota. 

heihungerig gladovčn, predrto ober 
strašno laččn. 

heiter jasčn, vedčr; (frohlidj) vesel, 
bodšr; (b. d. Stimme) jarčn; — merden 
jasniti se, vedriti se; razjasniti se, raz- 
vedriti se. 

eiterkeit f. jasnost, jasnota, vedrost, 
vedrina; (3rohlidfeit) veselje, radost, 
dobra volja, dobrovoljnost. 

heitern jasniti, vedriti; razjasniti, 
razvedriti; jidj — jasniti se, vedriti se; 
razjasniti se, razvedriti se. 

frizapparat 2. kurilna priprava. 

heizbar kurljiv; kjer se more kuriti, 
kar se da s kurjenjem segreti. 

heizen kuriti, netiti; zakuriti, pod- 
kuriti, zanetiti. 

seči m. kurilše, kurjač, netilše; —in 
f. kurilka, netilka. 
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helldugig 


obisam n. drva pl. 
eizmaterial m. kurivo, netivo. 

eizung f. kurjava, kurjatčv. 

ekatombe f. hekatomba. 

fjektar m. hektar. 

fektik f. jetika, sušica. 

hektifdy jetiččn, sušičan. 

fjeld m. junak, korenjak; (db. Stiide8) 
lavna od. poglavitna oseba; elben: 
junaški, korenjaški. 

feldenarm m. junaška roka. 
deldendidter m. junaški pesnik, epik. 
O a IA m. junaška pesčn gi 

eldengefdjidte f. pripovest (-i) o 
junakih. [ska. 
bne m. junaška truma od. voj- 





feldenljerz m. junaško sreč, pogum. 
feldenjunofrau f. junaška devica, ju- 
nakinja. 
heldenmiigig adi. junaški, korenjaški ; 
adv. junaško, junaški, kakor junak. 
Beldenmuth m. junaštvo, korenjaštvo, 
junaški 0d. korenjaški pogum. 
eldenmiithig junaški, korenjaški. 
peni junakorodčn. 
fjeldenftiik m. junaško dejanje, junaški 
čin, junaštvo. 
sred li f. |. Selbenitiid. 
eldenthum m. junaštvo, korenjaštvo. 
eldin f. junakinja, korenjakinja. 
helfen pomoči (-morem), na pomoč 
priti (pridem); %mpf. pomagati, na po- 
moč biti (sem); (unterjtiiben) na roko 
biti komu, podpirati koga; (niigen) 
koristiti, hasniti, pomagati; (aušgeben) 
zaleči (-ležem), zdati (zdam); vaš bKiljt 
bir Daš Gelb čemu so ti denarji? einem 
auf bie "eine — koga na noge spra- 
viti, po konci vzdigniti. 
gelfer m. pomočnik, pomagalče, po- 
magač; —in f. pomočnica, pomagalka. 
Ifershelfer m. pomagač. 
elianthus m. solnčnica. 
eliometer m. solneemer, heliometer. 
eliofkop m. solnceglčd, helioskop. 
feliotrop m. solncevrat, heliotrop. 
bel svetal, jasen; bei —em Zage za 
dne, za belega dne; (flar) čist, bistčr; 
(von d. Stimme) čist, zvoččn, zvončč, 
jarčn; (v. Berjtand) bistar, bistroumščn,; 
—e %Bafrheit gola vd. očividna resnica 
helliugig bistrodk. . 


Sellblid 


O felblid m. bistroumje. 
elidunkel m. somrak, soton. 
dele f. svetlost, svetloba, jasnost, 
čistost ; (D. Rerjtanbeg) bistrost, bistro- 
umnost; (d. Bl ser Dent Djen u. 
Bano) zapeččk, zapečjak. 
jellebarte f. helebarta, bradnica. 
bellen j. heitern. 
fjeller m. belič, božjak, nežica, vinar. 
hellfarbig svetle, jasne 0d. žive barve. 
hellhaarig svetlolas, plavolas. 
hellklingend čistoglasčn, tenkoglasčn, 
zvončč, zvoččn. 
Blejec m. bistrovidče; —inf. bistro- 
vidk 


elljidjtigkeit f. bistrovidnost. 
felm m. čelada, šlem; (Stiel) topo- 
rišče; (am ber Dejtillierblaje) klobuk, 
pokrov, kapa. 
helmartig čeladast, šlemast. 
felmbufdy m. čeladna perjanica. 
belmformig j. helmartig. 
elmfdmied m. čeladar. 
emd n. srajca, in St. aud) srakica, 
košulja, robača ; dem. srajčica, košuljica ; 
(bei Sranen immern biš unter d. Šrufi 
reidjend) rokavci pl. 
femdiirmel m. srajčni oDer robačni 
rokav. 
gjemdmadjer m. srajčar, košuljar. 
S niobie m. srajčni razporčk. 
emifphdire f. poluta. 
hemmen ustaviti, zaustaviti, zadržati 
(držim), ovreti; impf. ustavljati, za- 
ustavljati, zadrževati, ovirati; (d. %Ba: 
gen) zavreti, impf. zavirati; " OBajjer) 
jeziti; zajeziti. 
jemmeno ovirčn, ovirajoč, zadržčn, 
zadržujoč, ustavljajoč. 
fjemmkette f. zavora, zavornica, za- 
penjača. 
emmnis m. ovirčk, opovirčk, zadržčk, 
emmfdjuh m. coklja. 
femmung f. ustava, ovira, opovira, 
zapreka; (in ber Ubr) kotvica. 
ma m. žrebče, pastuh. 
a pn n. žrebčak, cizšk. 


I m. kljuka, uho (ušesa), držaj, |( 


re apa ročaj; (am $torbe) loečn, locčnj. 
ženkelkorb m. canja, cejna, locanja. 
bhenken obesiti, impf. obešati; j. audj 
hdngen. 
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herabpurgeln 


fjenker m. rabelj (-na); geh' gum — 
»ojdi se solit, pojdi rakom žvižgat ; 
8 bidy der — da te šentaj, da bi 
te plent! 
fenkerbeil m. rabeljnova sekira. 
fenkergeld m. rabeljnina, obešarina. 
henkerifdy rabeljski, obešarski; fig. 
krvoloččn. 
enkersknedjt m. rabeljnov hlapče. 
šni kokoš (-i), kura, piška, puta; 
dem. kokoška, kurica, putka,, putica; 
Sennen: kokošji, kurji. 
her adv. sem, le-sem, les, sem-le, 
semkaj; hin un? — sčm ter tje, sem 
pa tje; bon dort — od ondod; bon da 
— od tod, od le-tod; von oben — 
od zgoraj 2 
herab pb doli, dol, sem doli; bon 
oben — od zgoraj, zvrha; bom Yaume 
— z drevesa; bom Berge — z gore; 
in Der Bujammenjegung mit Beitrodrtern 
tvird e8 im Slovenijdjen mit z- oder s- 
gegeben, ojt aber blo Durd) z oder s, 
veldje8 Dem betrejjenden Subitantivnm 
vorgejest vird, z. 8. vom Baume Herab: 
nehmen vzeti (vzamem) z drevesa. 
erabbeugen nakloniti, prikloniti; 
impf. naklanjati, priklanjati. 
berabbliken pogledati, tmpf. pogle- 
dovati (na koga). 
herabdriingen tiščati (-im) navzdol. 
herabfallen spasti (spadem), osuti 
(-spčm) se; impf. spadati, osipati (-sip- 
ljem) se. 
herabfliegen zleteti z (s) (e. gen.). 
erabflieken teči; steči s česa. 
AN viseti, majati (majim), 
bingljati. 
herabhauen sčkati; sesčkati, 
kati (s česa). 
herablaflen spustiti, tmpf. spuščati; 
jidh — spustiti se, impf. spuščati se; 
fig. ponižati se, impf. poniževati se. 
herablafTend ponižčn, uljudčn, pri- 
ljudčn.  (priljudnost. 
gjerablafTung f. ponižanje, uljudnost, 
berabnehhmen sneti zapoje a vzeti 
vzamem) s (z) ....; tmpf. snemati, 
jemati (jemljem) PIKE 
berabpurzeln prekueniti se, prekopic- 
niti se s....; %mpf. prekucovati se, 
prekopicovati se. 


odse- 


herabreidjen 


herabreidjen podati, impf. podajati; 
tntr. segati do .... 

herabreigen trgati s 
potrgati s.... 

herabriefeln cediti se, curljatis .... 

herabrollen kotati, valiti s....; sko- 
tati, zvaliti s ; intr. kotati se, 
valiti ses.... 

herabfdylagen klatiti; sklatiti, zbiti 
(zbijem). 

prvem stresti, impf. stresati. 


; strgati, 


...a. m. 


erabfdjivemmen plaviti; splaviti. 

erabfenken spustiti, impf. spuščati; 
(Augen) pobesiti, mpf. pobčšati. 

herabfeken znižati, ponižati; %mpf. 
zniževati, poniževati, 

o robhetat f. ponižanje, poniževanje. 

erabfteigen stopiti s...., empf. iti 
(grem), hoditi s.... 

rov sraka znižati, tmpf. zniževati. 

erabftogen poriniti, suniti, potis- 
niHs.... 

oblivi cursti, ulijati se. 

erabftiirzen poriniti, zvrniti, zvaliti 
s....; dntr. telebniti, pasti (padem) 


herabthun sneti (snamem), dejati 
BPA ; impf. snemati, de- 

bherabtriiufeln kapati (kapljem), kap- 
ljati, curljati s.... 

herabivarts adv. doli, dol, navzdol, 
navdol, niz. 

herabmerfen vreči (vržem) z 
impf. metati (mečem) z .... 

herabmiirdigen ponižati, %mpf. poni- 
ževati, v nič devati, sramotiti. 

ferabmiirdigung f. ponižanje, poniže- 
vanje, sramočenje. 

eraldik [(. grvogtonja heraldika. 
Žoralbiker m. grboslovče, heraldik. 
eraldifdy grboslovan, heraldiččn. 


eran adv. sem; in der Bibg. mit|.... 


Zeitrvdrtern do-, iz-, pri-, z-. [Ževati. 
ožinerneni izobraziti, impf. izobra- 
eranbraufen prišumeti, pribučati 
Sani privršeti. 
heranbredjen nastopiti, nastati (-sta- 
nem), pritisniti; mpf. nastopati, na- 
stajati, pritiskati. 
berandringen pritisniti, %mpf. pritis- 
kati, tiščati (tiščim) sčm. 
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heraujbejdjrooren 


heranfahren pripeljati (-peljem) se, 
impf. peljati se sem, proti .... 
heranfliefen priteči, doteči; impf. 
pritekati, dotekati. 
erankommen priti (pridem), prispeti, 
približati se; impf. prihajati, bližati 
se, približevati se; pjeijend — prižviž- 
gati; jingen? — pripeti (-pojem); tan: 
gend — priplesati PARK ji pa 
— pritresti se 2c. [lezem). 
erankriedjen prilezti, zmpf. sem lezti 
eranlodken vabiti, mamiti; privabiti, 
primamiti. 
herannahen bližati se; približati se, 
impf. približevati se. 
odo a dozoreti, impf. dozorevati. 
eranreiten jezditi, jahati (jašem u. 
jaham) proti komu; prijčzditi, pri- 
jahati. 
heranrennen dirjati proti komu; pri- 
dirjati, pripoditi se. 
eranrudern veslati k....; priveslati. 
one pibA prikrasti (-kradem) se, 
privleči se skrivši, — tihotapsko. 


heranfdyroemmen plaviti k....; pri- 
plaviti. (plavati. 
eranfdiuimmen plavatik....; pri- 
eranfegelu veslati k...., jadrati k 
....3 Ppriveslati, prijadrati. s 
ami ; pri- 


heranfprengen dirjati k 
dirjati. 


heranfpringen skakati (skačem) proti 
komu; priskakati, priskočiti. 

heranfiromen vreti k...., valiti se 

....; privreti, privaliti se, pridrviti. 

heranmadjfen dorasti (-rastem), od- 
rasti, vzrasti; impf. doraščati, odraščati, 
vzraščati. 

heranwaeln zibati (zibljem) se od. 
gugati (gugljem) se semkaj; prizibati 
se, prigugati se. 

heranmdilzen valiti k...., kotati k 
; privaliti, prikotati. 

heranziehen vleči k ; privleči, 
potegniti k...; impf. potegovatik...; 
fig. zrediti, impf. zrejati; tntr. bližati 
se, prihajati. 

erauf adv. gor, sčm gor, navzgor. 

iin efdyrwidren rotiti; zarotiti, vzkli- 
cati (vzkličem); %mpf. vzklicevati; fig. 
nakopiti (-kopljem) si, %mpf. nakopa- 
vati si. 


...x. s 


— 


heraujrujen 





— heraufrufen gor poklicati (-kličem), 
impf. gor klicati. 
heraus adv. ven, venkaj, sem ven, 
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| herausnehmen vzeti (vzamem) iz...., 





herbeijliegen 


impf. jemati (jemljem) iz....; (den 
3aljn) izdreti (-derem), izpipati (-pip- 


tu ven; — bDamit pokaži, na dan z ljem); %mpf. izdirati; fidy — drzniti 
njim; — mit der Spradje reci, povej; | se, predrzniti se. 


in Bibagn. m. Beittvortern iz-. 

herausarern izorati (-orjem), %mpf. 
izarjati. 

oble paje jid, izkolčhati se, iz- 
kobacati se, izkopati (-kopljem) se. 

bherausbegeben jid) iziti (-idem), mpf. 
izhajati, iti (grem) iz česa. 

herausbekomimen izpraviti iz česa, iz- 
vleči; fig. iznajti (-najdem). 

herausbringen iznesti, iznositi, iz- 
praviti; impf. iznašati, izpravljati. 

herausfahten buhniti, švigniti, plas- 
niti; uiti lim). uteči. 

herausfinden najti (najdem); iznajti, 
impf. iznajdovati ; fig. spregledati, spo- 
znati, glas čemu vedeti (vem). 

herausfordern (gum Biveifampj) po- 
zvati (-zovem), poklicati (-kličem); 
impf. pozivati, klicati (na dvoboj). 

fjerausforderung f. pozivanje, klicanje 
(na boj). 

herausfithren izpeljati (-peljem), iz- 
voziti; %mpf. izpeljevati, izvažati. 

ferausgabe f. (cineg udjeg) izdaja, 
izdanje, izdavanje; (Muslieferung) iz- 
ročitčv, predatšv. 

herausgeben izdati, na svetlo dati; 
impf. izdajati, na svetlo dajati; (beim 
%edjjeln) nazaj dati, impf. — dajati. 

ferausgeber m. izdatelj, izdajatelj. 

herausgiegen izliti (-lijem), zmpf. 
izlijati. 

herausgraben izkopati (-kopljem), iz- 
grebsti (-grebem); impf. izkopavati, 
izgrebati. 

herausguden lukati iz .. 

hernushiingen razobesiti, %mpf. raz- 
obešati. 

herausjagen izgnati (-ženem), izpo- 
diti, iztirati, izpokati; impf. izganjati. 

herauskliigeln izmodrovati. 

herauskommen iziti (-idem), impf. 
izhajati; (erjdjeinen) na svetlo priti 
(pridem), %mpf. prihajati; naš fommt 
da herauš kaj bo(de) iz tega? 

lesa izpustiti, impf. izpuščati. 

erauslodken izvabiti, izmamiti. 


NED AME izblekniti, izblebetati 
(-blebetam u. -blebečem). 

herausteden pomoliti, iztegniti; tmpf. 
moliti, stegovati. 

herausreigen izdreti (-derem), izruti 
(-rujem), izpuliti; impf. izdirati. 

herausfagen povedati (-vem), narav- 
nost povedati. 

herausfdjauen gledati iz z €8 
idjaut da nidt3 herauš slabo kaže, ne 
kaže prida. 

herausftellen izpostaviti, %mpf. izpo- 
stavljati; eg jtellte jidj herauš poka- 
zalo se je. 


herausfireken moliti iz ..... ; PO- 
moliti iz .... 
herausfireidgen izbrisati (-brišem), 


impf. izbrisovati; fig. prehvaliti, po- 
vzdigniti; impf. prehvaljevati, povzdi- 
govati. riagav se. 

lovna planiti, puhniti, zagnati 

eraustragen nesti iz..., nositi iz...; 
iznesti, iznositi; %mpf. iznašati. 

heraustrinden izmotati, izviti (-vijem); 
impf. izvijati. 

herausziehen izvleči, potegniti iz...; 
impf. potegovati, vlačiti iz.... 

herb žarčk, trpčk, grenčk, ogavčn; 
(jduerlidj) rezčn, rezčk; fig. bridšk, hud. 

ferbarium m. rastlinjak, zelišnjak, 
herbarij. 

ferbe f. žarkost, trpkost, grenkost, 
ogavnost; reznost, rezkost, skomina,; 
bridkoba, bridkota. 

herbei adv. sem, le-sčm, semkaj; in 
3Zujammenjebungen pri-. 

herbribringen prinesti, %tmpf. prina- 
šati; (Beugen) pripeljati (-peljem), 
impf. pripeljevati. se. 

herbeidrčingen jid siliti se; prisiliti 

herbeieilen prihiteti, privreti; %mpf. 
prihitevati, privrevati. 

herbeifahren pripeljati (-peljem) se, 
impf. pripeljevati se. 

erbeifliegen prileteti, prifrleti, pri- 
fofotati (-fofotam u. -fofočem); %mpf. 
priletevati. 


herbeijithren 
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— hergehem 


— a a OE 


gb k pripeljati (-peljem), pri- |  Berbfifaat f. jesenska. ob. ozimna se- 


vesti (-vedem). 
berbeiholen pripeljati (-peljem), iti 
(grem) po koga; (herbeitragen) prinesti, 
mpf. prinašati. [prihajati. 
herbeikommen priti (pridem), impf. 
herbeilaffen jidj privoliti v kaj, do- 
pustiti kaj; wmpf. dopuščati kaj. 
herbeifdjafjen pripraviti, dobaviti, pri- 
skrbeti; mpf. pripravljati, dobavljati, 
priskrbovati. 
herbeifdleidjen primuzati se, prilezti, 
pritihotapiti se. [sati. 
bherbeifdhrvanken priguncati, prikrev- 
erbeifpringen priskočiti,: priskakati 
(-skačem). 
rbeiziehen privleči, privlačiti. 
prekinem dobiti, pridobiti; tmpf. 
dobivati, pridobivati. 
ferberge f. prenočišče, prenočevališče; 
(Dbbad)) streha; — geben pod streho 
vzeti (vzamem), prenočiti; impf. pod 
streho jemati (jemljem), prenočevati. 
herbergen prenočiti, pod streho vzeti 
(vzamem); impf. prenočevati, pod 
streho jemati (jemljem); %nmtr. stano- 
vati, pod streho biti (sem), prenočevati. 
erbergsgebiir f. prenočnina. | [nik. 
erberasprotokoll m. prenočilni zapis- 
erberasvater m. prenočilničar. 
berbeftelen komu sčm ukazati (-ka- 
žem); naročiti komu da sčm pride. 
ferbheit f. |. Serbe. 


herbig trpčk, žaršk, ogavšn. [nost. 


Berbigkeit f. trpkost, žarkost, ogav- | k 


herbraufen prišumeti, privršeti, pri- 
bučati (-bučim). 
heebringen prinesti, impf. prinašati; 
bergebradbt fig. star, starodavčn, ustaran. 
Koliy: m. jesen (-i); Serbjt: jesenski. 
erbftiguinoctium m. jesensko jed- 
nakonočje. 
Berbfibirn f. ozimka. 
herbften jeseniti, jeseniti se, jesen se 
bliža od. nastaja. 
ferbfiferien pl. jesenske počitnice pl. 
je lja pl. jesenina, jesenski pri- 
delki pl., pozno sadje. 
herbftlidy jesenski, kakor v jeseni. 
erbfiling m. jesenččk, jesenščk. [tium. 
rbiinadjtaleidje f. |. Serbjtdguinoc: 
erbftobft n. jesensko —, pozno sadje. 


tčv od. setvica. 

fjerbfitag m. jesenski dan. 

Berbftzeit f. jesenski čas; zur — je- 
seni, na jesen. 

erbfbeitlofe f. (Colehicum autum- 
nale) podlesčk, ušivče. 

ferd m. ognjišče, in St. komčn; fig. 
dom, hiša; eigener — ijt Goldeš tvert 
svoja hišica svoja voljica; (BBogelhjerd) 
gumno. 

fjerde f. čreda, čeda, krdelo, truma, 
trop; (v. X0geln) jato, jata. 

herdenreidy bogat s čredami. 

herdenweife adv. trumoma, tropoma, 
v čredah. 

herein adv. noter, sčm noter; (al8 
va Koči den %nflopjenden) naprej, noter, 
svobodno; in der Zujammenjegung m. 
Beitivdrtern v. 

hereinbredjen pritisniti, nastopiti; 
impf. nastopati, nastajati; pridreti 
(-derem), pridrviti. 

hereinbringen prinesti, impf. prina- 
šati; (Geld) poterjati, izterjati; tmpf 
poterjevati, izterjevati. 

hercinlafJen noter pustiti, pustiti v 
....; 1mpf. noter puščati, puščati v .... 

hereinmirts adv. noter. 

hererzahlem pi ovedovati vd. praviti 
po vrsti, na drobno. 

ia ren pripeljati (-peljem) se. 

erfallen liber einen koga napasti 
(-padem), lotiti se koga, navaliti na 


oga. 
berfliegen prileteti, impf. priletati, 
priletavati. 

berfiihren pripeljati (-peljem), pri- 
vesti (-vedem). 

fergang m. hod —, hoja —, prihod 
sem; ben — Der Gadje ergihlen pri- 
povedovati, kako je bilo od. kako se 
je vse godilo. 

K de od sebe dati, oddati; impf. 
od sebe dajati, oddajati; er tvird jidj 
bazu nidjt — ne bo hotčl služiti za 
to, pomagati k temu. 

ergebradjt star, starodavčn. 

ergehen 1ti (grem) —, hoditi —, pri- 
hajati sem; (zugehen) goditi se, vršiti se; 
itber ettvag — lotiti se česa, polotiti se, 
prijeti (primem) se, poprijeti se. 


hergehoren — 

hergehoren sčm iti (grem), sčm spa- 
dati, — šteti (štejem) se. 

herhalten moliti, držati (držim); po- 
moliti, podržati; fig. trpeti. 

herhinken sčm šantati, — ščpati; 
prišantati, priščpati. 

herholen prinesti; privesti (-vedem), 
pripeljati (-peljem); mpf. prinašati, 
privažati; fig. tveit — daleč seči (se- 
žem) po kaj, daleč zaiti (-idem); %mpf. 
zahajati. 

fering m. j. Odring. 

berkotmmen priti (pridem), dojti (doj- 
dem); impf. prihajati, dohajati; tan: 
zend — priplesati (-plešem); pjeijend 
— prižvižgati ; fingend — pripeti (-po- 
jam); jaudyzen? — priukati; teinend 
prijokati se 2c.; (rejultieren) izha- 
jati, prihajati, izvirati. 

ferkommen m. običaj, navada, šega. 

herkčmmlidy običajčn, navadčn, nek- 


anji. 
ferkules m. Herkul; er ijt ein ziveiter 
— moččn je kakor Stempihar. 
herkulifdy Herkulov; velikanski, or- 
jaški, neznano moččn. 
ferkunft f. prihod, dohod; (bfjtam- 
mung) rod, rodovina, pleme (-na). 
herleihen posoditi, %mpf. posojati, 
posojevati, 
herlenken sem kreniti, zakreniti ob. 
obrniti proti .... 
Berling m. kislica, sv. Martina grozd. 
herloken sem vabiti, sem mamiti; 
privabiti, primamiti. 
hermadjen jidj ilber etrvaš lotiti se 
česa, poprijeti (-primem) se česa, spra- 
viti se na kaj, vreči (vržem) se na kaj. 
ja gi m. j. Brvitter. 
ermarfdy m. hod —, hoja —, pot 
sčm, (v to stran, v ta kraj). 
Bermelin m. velika bela podlasica, 
gornostaj, hermelin; Sermelin- gorno- 
stajev, hermelinov. 
Bermeneutik f. hermenevtika, razla- 
galstvo, tolmaštvo. [navtiški. 
nih z hermengvtičšn, herme- 
ermetifdp neprezraččn, nepredirčn, 
nepredirljiv. [to. 
ušla adv. pe potle, potlej, na 
ernehmen od kod vzeti (vzamem), 
impf. jemati (jemljem); jemanden 4art 
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Serrjdjajt 


— koga trdo (hudo) prijeti (primem), 
impf. prijemati. 

hernieder adv. dol, sem dol. 

feroide f. heroida, junaško pismo. 

beroifdy junaški, viteški. 

deroismus m. junaštvo, viteštvo. 

IL m. glasnik, klicdr, oznanovalče. 

etonsbrunnen m. Heronov kladez, 

— zdenče. [bičati. 

herpeitfdjen prignati (-ženem), pri- 

fjerr m. gospod; (Saušlerr) gospodar; 
— Gott Gospod Bog, Bog oče; baš 
Sauš deg —n Gospodova hiša, hiša 
božja; — jein gospodovati; gospoda- 
riti; der junge — gospodič. 

herraufdjen privršeti, prišumeti. 

žjerrdjen m. gospodič, gospodiččk. 

herreidjen podati, impf. podajati, pro- 
žiti; intr. seči (sežem), segniti; impf. 
segati, dosegovati. 

Berreife f. pot sčm (v to stran, v ta 
kraj); auf der — sčm potovaje. 

herreifen sčm potovati. [dov. 

ME ma gosposki, gospodski, gospo- 

errendienji m. gosposka služba, tlaka, 

robota. 

ferrenhaus m. gosposka hiša; (b. einer 
Bolfšvertretung) gosposka zbornica. 

Berrenhof m. gosposki dvor od. dvorče. 

herrenlos brez gospodarja, brez službe; 
(Sadje) ničij, nikogarščn, pust; ein 
herrenlojeg ut pustolina. 

ferrenpilz, Serrenjdjivamm m. užitni 
goban, karželj. 

ferrenfdjenke f. gosposka 
krčma za gospode. 

Berrenftand m. gospoda; (MRitterjtand) 
viteštvo; (in d. Sirdje) moška stran (-i). 

Berrgott m. Bog oče (-ta), Gospod Bog. 

bherridten pripraviti, prirediti; vmpf. 
pripravljati, prirejati. 

Serridjtung f. priprava, priredba, 

ferrin f. gospa; gospodinja. 

bherrifdy gosposki, gospodovalski, za- 
povedljiv. 

herrlidy kraščn, krasotčn, prelep, ve- 
likolep; slavčn. 

Berrlidkeit f. krasota, lepota, slava, 
čast. (-i); Ctre — Vaše gospostvo. 

Berrfdpaft f. gospostvo; oblast (-i), 
moč (-i); (Gut) grajščina, gospoščina; 
(Geridt) gosposka; —en pl. gospoda. 


krčma, 


berrjdjajtli 
herrfdjaftlidh gosposki, grajščinski. 
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herumlegen 


erftelung f. poprava, popravčk ; 


o nftsbefiher m. grajščak,vlastelin. | ozdravljenje, ozdravitšv. 


errfdybegierde f. vladoželjnost, želja 
po vladi. 
bere begierig vladoželjčn. 
errfdjen gospodovati, vladati; (a(8 
Katjer) carovati, cesarovati ; (al8 Kdnig) 
kraljevati; (al8 %iirjt) kneževati; (jein) 
biti (sem), kraljevati, evesti (evetem). 
herrfdend gospodujčč, kraljujoč; (V. 
b. Rranfheit) razgrajalčn. 
ferrfdjer m. vladar, vladalče, gospo- 
dar, gospodovalše; Serrjdjer« vladar- 
ski, vladarjev. 
Berrfdjerin f. vladarica, gospodovalka. 
ferr/djerftah m. žezlo. 
djerr/djgier, Derridjjudjt f. vladoželj- 
nost, vladoljubje, zapovedljivost. 
herr[daterig, herrjdjjiidytig vladoželjšn, 
vladoljubčn, zapovedljiv. 
berriiken primakniti, pomakniti k 
..; impf. primikati, pomikati k...; 
imtr. pomakniti se, £mpf. pomikati se. 
bherrufen poklicati (-kličem), pozvati 
(-zovem). 
aa izhajati, prihajati, izvirati. 
erfagen praviti, pripovedovati po 
vrsti. 


berfdjaffen pripraviti, priskrbeti, pri- |... 


baviti; %mpf. pripravljati, priskrbovati. 

herfdiegen čr. sem streliti, impf. sem 
streljati; %ntr. prileteti; Gelb — de- 
narjev dati. 

herfdleidjen prikrasti (-kradem) se, 
priplaziti se, primuzati se. 

ai leppen privleči, privlačiti. 

erfdjroimmen plavati k ; Pri- 

lavati. 

herfein od kod biti (sem); Binter 
eti vaš — h prora se za kaj, ne oditi 
(-idem) od česa. 

herfeken sčm postaviti, impf. sčm 
pih jeben Sie jidh zu mir Ker 

meni se vsedite. 

herftammen rodu biti (sem), iz ro- 
dovine biti, izhajati. 

herftellen sčm postaviti, dejati (de- 
nem); impf. sčm postavljati, devati; 
in ben vorigen Stan? — popraviti, 
impf. popravljati; einen Sranten — 
bolnik a ozdraviti, izlečiti; ben Bemei8 
— dokazati (-kažem), izpričati, spričati. 


hertragen prinesti (-nesem), donesti; 
tmpf. prinašati, donašati. 

hertreiben sem gnati (ženem), sem 
poditi; prignati, pripoditi. 

ertreten sčm stopiti; pristopiti. 

eriiber adv. sem na to stran, sem 
na ta kraj. 

heriiberfiihren prepeljati (-peljem), 
impf. prepeljevati. 

heriiberziehen na to stran potegniti, 
impf. potegovati; tntr. preseliti se na 
ta kraj, impf. preseljevati se na ta kraj. 

herum adv. okoli, okrog; in ?. 3i6g. 
m. Beittv. o-, ob-, audjy okoli, okrog. 

erumagieren okoli sebe mahati, kri- 
liti, kretati. 

herumbalgen jid, puliti se, metati 
(mečem) se, boriti se. [obračati. 

a ia, prebirati, hste pre- 

erumbliken ozreti se, ogledati se; 
impf. ozirati se, ogledovati se. 

herumdrehen sukati (sučem), vrteti; 
m, zavrteti, obrniti; impf. obra- 
čati. 

ore anja raznašati, raztresati, 

etumfahren peljati (peljem) se okoli 
.3 (bin und Ber jahren) voziti se po 
— semtertje; m. d. Sand — z 
roko mahati, kriliti. 

herumflattern, herumjliegen obletavati, 
okoli letati, okoli plahutati. 

herumforfdjen pozvedati, pozvedavati, 

herumfragen popraševati (po čem). 

a aim ij dkake okoli voditi, 
voditi po ....; bei der Maje — za nos 
voditi; einen Graben um ben (Sarten 
— narediti —, impf. nargjati jarek 
okoli vrta. sprdnjan se. 

erumgehen okoli hoditi, pohdjati, 

a k klatiti se, potikati se, 
tavati po svetu, 

herumjagen poditi, goniti, poganjati; 
imtr. pojati se, dirjastiti, okoli letati. 

erumkriedjen okoli plaziti, — laziti. 

aa peči okoli letati, begati, ski- 
tati se, potepati se. 

fjerumliiufer m. potep, potepin, ski- 
talče, vlačugar; —in f. Mo: ski- 


talica, vlačuga. obkladati. 
herumlegen obložiti, impf. oblagati, 


herumliegen — 318 — hevorgehen 





| herumliegen ležati (ležim) kjekod,|  Kerumivallen, Herumivandeln hoditi, 
raztresen biti (sem); —be Dirjer vasi , sprehajati se. 


v obližji. herummiilzen valiti, kotati; fidp — 
herumlungern pohajati, lizati (ližem) | valjati se, valjuckati se; (in der Rade) 
se okoli, kalužati se. 





erumplatfdjern cmakati, čaplariti. | broditi (po vodi). 

erumpoltern razbijati, razgrajati,|  herumiverfen prevreči (-vržem), pre- 
ropotati. [dajati. | metati (-mečem), razmetati; mpf. pre- 

erumreidjen po vrsti dajati od. po- ; metavati, razmetavati. 

ina po svetu potovati ober | herumithlen riti (rijem), rovati (rov- 


romi jidj ubijati se, polstiti se. |  herummaten gaziti, bresti (bredem), 


hoditi, hoditi križem sveta. ljem), grebsti (grebem), brskati; (in 
erumrennen j. herimlaujen. Der %litjjigfeit) brozgati. 
erumfdjiegen čr. streljati (zdaj tu,|  herumzanken jid; ravsati se, svajati 


zdaj tam); nr. okoli smukati. | Se, prepirati se. 
herumfdjiffen voziti se po morji. herumziejen čr. vleči, vlačiti; šntr. 
herumfdlagen ein Zud; ogrniti, omo- | klatiti se, vlačiti se, vlačugati se; ein 
tati; %mpf. ogrinjati z ruto (kaj); mit  —der £ebenštvandel vlačuganje, skitanje. 
ber £and — z roko mahati, kriliti,,  herunter adv. dol, sčm dol; in der 
otepati; jidy — tepsti (tepem) se, pre- | Zujammenjegung m. Beitivčrt. s- (z-), 


tepati se. |raz-; den $ut — odkrij (odkrijte) se! 
herumfdpleidjen plaziti se okoli ....,/  berunterhandeln zbiti (zbijem) —, 
muzati se okoli .... impf. zbijati na ceni. 
herum/dzlendern pohajkovati, gambati, |  herunterkommen dol priti (-dem), impf. 
krožiti (po svetu). — prihajati; fig. ubožati, na nič priti. 


ati. dai erunterleiern golidrati, lajnati. 
herumfdjruirmen rojiti, klatiti se po eruntermadjen ošteti (-štejem), impf. 
herumfiben okoli sedeti, okoli posedati. | oštevati. 
herumfpringen poskakovati, skakati,  herunternehmen A a 20 
(skačem) okoli .... snemati; den Sut — odkriti (-krijem) 
herumfprihen štrkati od. sikati po..., | se, impf. odkrivati se. 


k oe ai la okoli vohati, njušiti, rm spustiti, impf. spuščati, 
stikati 


okoli .... heruntertočilzen zvaliti, skotati. 
herumfteigen klatiti se, laziti, hoditi;  bheruntermiirts adv. navzdol, navdol, 
okoli, pohajkovati. z vrha dol. 


herumfičbern premetavati, pretikati.,  bervor adv. ven, na dan; (auš einer 

herumfireidjen potepati se, klatiti se, %čenge) izmed; in der Bujammenjebg 
vlačugati se, skitati se. ' o | mit Beittvdrtern iz-, pre-, za-. > 

Zjerumftreidjer m. potepin, potepuh,  bhervorbredjen predreti (-derem), mpf. 
klatež, skitalče, vlačugar; —in f. po- | predirati; (v. 5. Sonne) prisvetiti, na- 


tepulja, vlačuga, vlačugarica. očiti; impf. prisvetovati; (von Der 
- herumftrenen. razsipati  (-sipljem), Ppeaijh huhniti. 
impf. razsipavati, trositi, raztresati. hervorbringen prinesti (-nesem), impf. 


herumtaften šlatati, tipati (tipljem); prinašati; (jdjajjen) stvariti, mpf. stvar- 
obšlatati, obtipati, prešlatati, pretipati. | jati; (b. 0. Erde) roditi, donašati; (ein 
herumtragen raznositi, %mpf. raz- ; XBo1t) ziniti, blekniti, spregovoriti. 
našati. hervordiimmern svitati, prizarjati. 
ferumtriiger m. raznošččk, raznašalče, |  bhervordringen pridreti (-derem), pri- 
herumtreiben jid, klatiti se, klatariti | vreti; %mpf. pridirati, privrevati. 
se (po svetu), vlačiti se, pohajkovati.;  hervorgehen iziti (-idem), impf. iz- 
herumtumimeln sukati (sučem); jidj | hajati; Daraug geht hervor iz tega se 
— vrteti se, obračati se, vidi, kaže od. razodeva. 





hervorguden 


hervorgudten lukati; polukati iz . 

hervorheben povzdigniti, povišati; 
impf. povzdigovati, poviševati. 

bervorholen izvleči, potegniti iz...; 
impf. vlačiti, potegovati iz .... 

čini kliti (klijem) iz....; 
pr 
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.| iz srca, od srca; mein — duša moja, 


Serzenštrojt 


srce moje; daš — Bridt mir srce se 
mi trga, srce mi poka; dag — podjt 
srce utripa, triplje od. trka; daš — 
idldigt srce bije oder tolče; zum —en 
ehen k sreu iti (grem), srca se pri- 


iti, pognati (-ženem) iz...; impf. | jeti (primem); %mpf. prijemati; Serz- 


poganjati iz .... 

ervorkommen priti (pridem) na dan, 
pokazati (-kažem) se; empf. prihajati 
na dan, pokazovati se. 

hervorlangen poseči (-sežem) po kaj 
in potegniti iz ....; vmpf. posegovati 
in potegovati. 

ervorguellen cureti, curljati iz. 

ervorragen molšti, štrleti iz ....; 
(burdj; Senntnijje) odlikovati se; vor 
andern — prekositi —, %mpf. prekašati 
druge. 

ervorragendo odličan, visok. 

og pl poklicati (-kličem) iz ...; 
fig. sprožiti, začeti (-čnem); tmpf. za- 
čenjati. 

aj da j. hervorfeimen. 

ervorfprudeln vrvrati iz..., hahljati. 

hervorftehen moleti, štrleti iz...., 
strčati. 

bhervorftreken pomoliti, impf. poma- 
ljati la.... 

hervorftromen vreti, valiti se iz...., 
izpod .... 

hervorfudjen poiskati (-iščem). 

hervorthun jid skazati (skažem) se, 
poslaviti se; %mpf. skazovati se, po- 
slavljati se, odlikovati se. 

hervortreten stopiti naprej izmed ...; 
fig. v oči biti (bijem) od. bosti (bodem). 

hervorziehen potegniti, dmpf. potego- 
vati, potezati iz ..., izmed .... 

fervorzieher m. (Wlušfel) izpoteznica. 

hermadteln sem zibati (zibljem) se, 
— gugati se; prizibati se, prigugati 
se, prikinkati. [sem. 

hermagen fidy upati si —, drzniti se 

hermiirts adv. tu sem. 

fermeg m. pot sem; auj dem —e 
sem grede, 

heriveifen. sem pokazati (-kažem), 
sem napotiti; impf. sem pokazovati. 

fer; m. srce; dem. srčice; (%čuth) 
srčnost, srce; (Stern) jedro, osrčje; — 
fajjen osrčiti se, ohrabriti se; vom —en 


srčni. 
fjerzader f. srčna žila, srčnica. 
herzrihlen našteti (-štejem), impf. na- 
števati. 
herzallerliebft preljub. 
Z o f. srčna tesnoba. 
erzbeutel m. osrčnik. 
fjerzbeuteliwalJerfudt f. srčna vodenica. 
herzbemegend v srce segajoč, ginljiv. 
fjerzblatt mn. (cin nodj nidjt entividelteg 
Blatt) srdečje, srčika; fig. ljubččk, mil- 
čak, srčšk. 
ferzdjen m. srčice; fig. duša, dušica. 
fjerzeleih m. srčna bolečina, srčna ža- 
lost, srčna bol (-i). 
judje objčmati, grliti, na srce pri- 
tiskati; ljubkati, milovati. 
an srčni. 
erzensangit f. srčna skrb (-i), srčna 
bridkost. 
(JE kari oo f. srčna tesnoba, 
tesnoba pri srcu. 
nm m. prisrčni oder pre- 
ljubi brat. 
fjerzenseinfalt f. prostodušnost. 
fjerzensfreude f. srčno oder prisrčno 
veselje. 
herzensfrol iz srca vesčl, prav vesel, 
gerzensgrund m. dno vd. globina srca. 
herzensgut iz srca dobčr, predobčr, 
prav dobčr. 
Berzensgiite f. srčna dobrota. 
ferzensjunge m. ljubi dečšk. 
ferenskind m. srčšk, milčšk, miljen- 
ček, preljubo dete (-ta). 
stano jogi m. srčna žalost. 
erzensluft f. srčno veselje, srčna ra- 
dost; nad) — fandeln delati po volji, 
kamor koga srce pelje, kakor si srce 
poželi. 
Berzensgual f. srčna muka, 
gerzens(djmefter [. preljuba od. pri- 
srčna sestra. 
erzenstrojt m. tolažba od. uteha srca; 
(Bjlanze) gozdna meta. 


Serzenštvunjd) 


gerzensmwunfdj m. prisrčna OD. živa 
želja; nad) — prav kakor si je kdo 
želel. [tica srca, 
erzentziindung f. srčna vnetica, vne- 
herzerfreuend srce razveseljujoč; dag 
ijt — to razveseljuje človeku srce. 
herzergretfend srce predirajoč, pre- 
sunljiv. 
herzerhebend srce povzdigujoč. 
erzfehler m. srčna hiba, 
erformig srčast, srcu podobčn. 
perete prisrččn, 
herzgeminnend ljubezniv. 
ferzgrube f. srčna žličica, — jamica. 
herzhjaft srččn, hrabčr, moški, ko- 
renjaški. 
ie endo f. srčnost, hrabrost. 
ai oble f. srčna votlina. 
erig srččn, mil, ljubezniv. 
Poni srčan; adv. iz vsega srca. 
def f. prekat. 
erzkir/dje f. srčica, 
erzklappe f. srčna zaklopnica. 
erzklopfen m. srčno utripanje oder 
bitje. 
ferzkohl m. glavato zelje. 
herzkundig srcevidčn. 
berzlidy prisrččn, srččn; — gern prav 
rad, iz srca rad; — jauer prav kisčl, 
močno kisčl. 
ferzlidkeit f. prisrčnost, srčnost. 
lin prisrčno ljub, preljub. 
erzlos brezsrččn, trdosrčšn, neusmi- 
ljen; (furchtjam) plah, plašljiv. 
ferzlofinkeit f. brezsrčnost, trdosrč- 
nost, neusmiljenost; plašljivost. 
ferzog 1m. vojvoda; —in f. vojvodinja, 
vojvodica; ergz0g3: vojvodov, voj- 
vodski, 
Late m. vojvodič. 
erzogstiirde f. vojvodstvo, vojvod- 
ska čast (-i). 
Berzogthum m. vojvodina, vojvodstvo. 
Berzohr m. srčno ušesce. 
Berzpodjen m. j. Sergflopjen. 
erzrobre f. srčna cev (-1) 0d. piščal (-i). 
er/dild m. srčni ščitčk. 
erdjlag m. bitje od. utripanje srca, 
srčni udarče od. trip. 
herzftirkend srce krepčajoč od. okrep- 
čevalčn. [srca. 
Berzflirkung f. krepčanje od. krepčalo 
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Seujutter 


— 


sem adv. semkaj, k meni, k nam. 
erzučilen priskočiti, prihiteti. 
perjuniljeem jid, bližati se; približati 
se, impf. približevati se. 

herzutreten pristopiti. 

fjerzvalJerfudjt f. srčna vodenica. 

fjerjmeh 2. srčna bol (-i) 0d. bolečina. 

fjerzmunde f. srčna rana. 

fjerzmurzel f. srčna korenina, živak. 

berzzerreifend) srce trgajoč, presunljiv. 

fefperiden pl. hesperidke pl. 

Befperus m. večernica, večerna zvezda. 

heterodor inovčrski, drugoverski. 

Beterodorie f inovčrstvo,drugoverstvo. 

heterogen raznovrstčn, raznorodčn, 
inorodčn. 

fjeterogenitiit f. raznovrstnost, razno- 
rodnost, inorodnost. 

feteronomie f. inozakonstvo. 

fjeke f. dražba, ščuvanje, hujskanje, 
šuntanje. 

hegen dražiti, ščuvati, hujskati, šun- 
tati; razdražiti, naščuvati, nahujskati, 
podšuntati. 

Beber m. dražilše, ščuvaj, hujskač, 
šuntar; —in f. dražilka, ščuvajka, 
šuntarica. 

Bekjagd f. gonja, lov z gonjo. 

fekpeitfdje f. lovski bič. 

fjtu mn. seno; Set: senčn. 

 tirodiva m. senčni drobče, snipor. 

rubauer m. senar. 

fjeuboden m. senjak, svisli (-ij) pl. 

djrubitnd m. poreslo sena. 

feudjelbufe t hinavska pokora. 

Beudjelei f. hinavščina, hinavstvo, 
hlimba, licemerstvo. 

NaDCE hliniti se, hiniti se, audj 
delati se, kazati (kažem) se, z. 8. er 
heudjelt sreundjdjajt dela od. kaže se 
prijatelja. 

Beudjler m. hinavčše, hlinče, sveto- 
hlinče, licemgr; —in f. hinavka, sveto- 
hlinka, licemerka. 

heudplerifdj hinavski, svetohlinski, 
licemerski, licemerčn. 

žni seno spravljati. 

euer adv. letos. 

feuerlina m. lčtošnjik. 

fjeuernte f. senokošnja, senoseča ; audy 
blo košnja, seča. 

frufutter m. senčna klaja od. piča. 


NO ZA — —— — ne 


Deugabel 
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Brugabel f. senčne vile pl., razsohe pl. 


hierhertvdirt8 


Berenmeifter m. čarovnik, čarodej, 


fruhaufe m. kopica od. kup send, in veščec, vraždr, eopernik. 


St. audy navalj. 
fruidjt m. senčni drobče pd, drobir. 
Beuleine f. podvaznica, porepnik, 


bheulen tuliti, zju (rjovem), rjoveti; 
(v. Wenjdjen) tuliti, vskati, vriščati 
(vriščim), dreti (derem) se; (v. %8inde) 


bučati (bučim). 


jeulen m. tuljenje, rjovenje; vekanje, 


vriščanje, derčnje; bučanje. 
feuler m. tulilče, odrtjak, vriskač. 
Srumadjer m. kosče. 


fjeumahd f. senokošnja, senosčča,; 


aud; blog košnja, seča. 
fjrumiiher m. senokosče, kosče, 
Beumarkt m. senčni trg. 
fjeuredjen m. senčne grablje pl. 
heurig letošnji. 
feufdjeibe f. senčna plast (-i). 


feufdjeuer f. senčna parma 0d. parna. 


Beufdjeune f. |. Seujdjeuer. 

Beufdjober m. kopica sena. 

Brufdjoppen m. ;. Seuboden. 
Bru/dyrede f. kobilica. 


ljeute adv. danes; — fjriih davi; — 


abend8 drevi; — nadjtš nocoj. 
feute n. današnji dan. 


beutig današnji, danešnji; die —e 


Madjt nocojšna noč (-i). [dan. 


heutzutage adv. dan danes, današnji 


feumagen m. senčni voz, voz send. 
feumiefe f. senožet (-i); Berg— ko- 
šenica, rovt. 
Beuztit f. košnja, kositčv, seča. [ka. 
feraeder m. heksaedčr, šesterče, koc- 
šen n. šesterokot. 
erameter m. heksimetčar, šestomer. 
herametrifdj  šestomerčn,  šestero- 
stopčn. 
fjerapodie f. sesterostopje. 
herapodifdy šesterostopču. 
fere f. čarovnica, čarodejnica, vešča, 
vražarica, eopernica. 
heren čarovati, vražiti, coprati; za- 
čarati, zacoprati, narediti; impf. na- 
rejati. 
eren« čarodejni, čarodejski, vražji. 
erenbudy m. črne oder, čarodejske 
»ukve pl. 
ferenfahrt f. ježa od. vzlet. čarovnic. 
ferenkreis m. ris, klek, 


zalilo f. pasje mleko. 
erenproce/s m. čarovniška od. vra- 
Žarska pravda. 

fjerenftid, m. luknjičasti šiv. 

zali m. čarovničji ples, aud 
ples na Kleku. 

fjerenmefen m. čarovništvo, čarodej- 
stvo, vražarstvo, 

fererei f. čarodejstvo, čarobija, vra- 
žarija, copernija. 

hi enteri. hi! hihi! 

fjintus m. zev. 

hie adv. — und da tam pa tam, tu 
pa tam, sem ter tje. 

fjieb m. mah, mahljej, udar, udarče; 
(im Malena brazgotina; er Bat einen 
— (fleinen aujd)) vinjen je, trčen je; 
einen — geben mahniti, udariti. 

čel adv. pri tem, pri tej priči. 

iedurdj adv. s tem, po tem. 

fief m. trobljej, zatrobljej. 

biefhorn m. lovski rog. 

hiefiir adv. za to. 

iegegen adv. zoper to, proti temu, 

sb adv. sem, semkaj, le-sem. 

ienadj adv. po tem, za tem. 

ienidit adv. zraven tega, tik tega. 

ienieden adv. tu, na tem svetu. 

ier. adv. tu, tukaj, tu le, tukaj le, 
ovde; (auj diejem %šege) tod, tod le, 
todik; — und da sem ter tje, tam 
pa tam, tu pa tam; tveit bon — daleč 
od tod; von — auš odtod. 

hieramts adv. pri tem od. tukajšnjem 
uradu. 

hieran adv. tu, na tem mestu; na 
tem, na to, nad tem. [hija. 

Bierardjie [. duhovska vlada, hierar- 

hierardjifdh duhovskovladčn, hierar- 
hiččn. 

hierauf adv. na to, potem, potle, 
potlej; (auf diejer Gadje) na tem. 

ieraus adv. iz tega, iz te reči. 

ieraufen adv. tukaj zunaj, — vne. 

ierbei adv. pri tem. 

iertin adv. v to. 

ierfiir adv. za to. 

ere adv. sem, semkaj, le sčm, les, 


hierhermirts adv. le sem, proti tej 


strani. 
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hierhim — 
hierhin adv. tu sčm, k tej strani. 
hierin adv. tu, v tem. | žele. 
hierldindifd tukajšnji, iz domače de- 
hiermit adv. s tem. 

fisenato adv. po tem. 

hiernčidit, hierneben adv. tu zraven, 
tu blizo. 

hiernieden adv. tu doli, na tem svetu. 

fjieroglpljen pl. podobopisje, hiero- 
gliti pl. [fčn. 

hieroglupbhifdy podobopisčn, hierogli- 
hierortig tukajšnji. 

hierorts adv. tu, tukaj; tod. 

fjierfein m. bivanje od. navzočnost na 
tem mestu. 

hierzu, Biegu adv. k temu. 

piefig tukajšnji. 

Bift m., aud f. 1. Siej. 

Bilfe f. pomoč (-i), pripomoč (-i); zu 
— na pomoč! pomagaj! pomagajte! 
ohne fremde — samotež; — letjten 
pomoči (-morem), pripomoči ; impf. 
pomagati, [Ci). 

ilfeleiftung f. pomoč (-i), pripomoč 

Bitferuf m. klic na pomoč oder naj 
pomagajo. 

hilflos brez pomoči, zapuščen. 

Bilflofigkeit f. brezpomočnost, zapu- 
ščenost. [ magljiv. 

bilfreidy pomočšn, pripomoččn, po- 

filfs« pomočni, pomožni. 

filfsamt m. pomožni urad. 

Bilfsarbriter m. pomagač. 

hilfsbediirftig pomoči potrebčn. 

Bilfsgeld m. denarna pomoč (-i). 

Bilfsgenofs m. pomočnik, zaveznik. 

Bilfsheer m. pomočna oder pomožna 
vojska. 

ilfsmadjt f. pomožna moč (-i). 

ilfsmittel m. pomoččk, pripomočščk. 

Bilfsperfonale mn. pomočno osebje. 

Bilfsguelle f. zaloga, izvirčk. 

Bilfstruppe f. pomožna četa; —n po- 
močna vojska 0d. armada. 

Bilfszeitwort m. pomožni glagol, po- 
možnik. 

imbeer« malinov. 

imbeerapfel m. malinčar. 

fjimbeere f. malina; cočl, malinje. 

Bimbeerfaft m. malinovče, malinov sok. 


fimbeerftraudj m. malinjek, malinov | 


grm; coli. malinje, malinovje. 
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£immelšgemdlbe 


fjimbeermafJer n. malinovica. 

fjimmel m. nebo; (Wujentgaltšort der 
Geligen) nebesa pl., sveti raj; (Sim: 
melšjtridj) podnebje; bem — jei ant 
hvala Bogu, Bog bodi zahvaljen; um 
ia —38ivillen za božjo voljo, za božji 
čas; Der — jei mein euge Bog mi 
bodi priča; unter jreiem — pod milim 
Bogom, pod milim nebom, na planem ; 
beim — za Boga, pri živem Bogu; 
Simmef: nebni, nebesni; nebšški. 

immelan adv. proti nebu, kvišku. 

otr modrook. 

himmelberitljrend nebotiččn. 

fimmelbett m. postelja z nebom. 

Bimmelbrand m. ( Verbascum thapsus) 

lučnik, papeževa sveča. (bes. 
bimmelent'profTen neborodčn, iz ne- 

Bimmelfahrt f. vnebohod; %čarii — 

vnebovzetje Marije od. Marijno, veliki 
šmarčn, velika gospojnica, velika maša; 
Cgrijti — Križevo. 

fimmelfahrtsmodje f. križev teden. 

fimmelfarbe f. višnjeva barva. 

himmelgefandt iz nebes poslan. 

fjimmelgefandte m. nebeški poslanče, 

himmelhod; nebotiččn, do neba visok; 
er ijt — neba se zadeva, zvezde klati, 

roga ea m. nebčško kraljestvo, 
nebčsa pl., nebeški raj. 

fjimmels- nebni, nebesni; nebčški. 

fjinmelsadjfe f. nebesna os (-i). 

fimmelsatlas m. nebovid. 

 Dolmstpebe a f. nebesna pot. 

fimmelsbefdyreibung f. nebopisje, po- 

pis neba. 

fimmelsbemohner m. nebeščan. 

Be tt m. nebčsni oblok ober 

|slanče, 

me m. nebčški sel od. po- 

immelsbraut f. nebčška nevesta pd. 
zaročnica. 

Simmelsbiirger m. nebeščan. 
immelsdjor m. nebeški zbor. 
immelserfdjeinung (. nebesna pri- 

kazčn (-i). 
immelsferne f. daljina, daljava nebes, 
immelsfefte f. nebesna trdina, ne- 
besni strop. 

fimmelsgegend f. stran (-i) sveta. 

fimmelsgemolbe m. nebesni oblok od. 


| svod. 


Simmelšgleidjer 


fimmelsgleidjer m. nebčsni ravnik, 

polutnik. 
immelsalobus m. nebesni globus. 

Doo n. nebčška truma, ne- 
beški trop. 

fjimmelskarte f. nebovid, nebokaz. 

fimmelskinig m. nebeški kralj; —in 
f. nebeška kraljica. 

immelskorper m. nebesno telo. 

 rjomotrasča m. nebesni krog. 

fimmelskugel f. nebesna krogla. 

fimmelskunde f. neboznanstvo, zvez- 
doznanstvo. 

fimmelslidjt m. nebčška luč (-i). 

fimmelspforte f. nebeška vrata pl. 

fimmelsraum m. nebeški prostor, ne- 
besa pl. 

fjimmelsfegen m. nebeški blagoslov. 
pa am f. nebeška hrana oder 
ed (-i 


Simmelsftridy m. podnebje. 

fimmelsftirmer 1. ab o bo dik: 

fimmelswagen m. nebčški voz, ne- 
beška kola pl.; (der grope Bidir) voz, 
veliki voznik. 

fimmelsweg m. nebeška pot, pot 
proti nebesom od. v nebesa. 

fimmelsmonne f. nebčško ob. rajsko 
veselje. 

S liki, n. nebeško znamenje. 

immelszitkel m. |. Gimmel8trei3. 

fimmelthau m. srakona. 

immeltragend nebonosčn. 

himmelmists adv. kvišku, proti nebu. 

himmelweit adi. sila velik; adv. ne- 
izmerno daleč, daleč daleč, 

bimmlifdy nebšški, božji. 

hin adv. tje, tja, tjekaj; — iverden 
poginiti, proč biti (sem), miniti (mi- 
nem), — und? her sem ter tje, tam 
sa tam, tu pa tam, tod in tamkaj, 
Kl ekod; — und Ber denfen premišljati, 
razmišljati; — und Ber fithjren preva- 
jati, voditi sem ter tje; — unb ber 
gehen sprehajati se. 

ene adv. dol, tje dol, navzdol. 

inabbringen dol spraviti, dol pri- 
nesti (-nesem). 

hinabfallen pasti (padem), tmpf. pa- 
dati z (s) .... 

hinabgleiten zdrkniti, spodrkniti, 
spolzniti se. 
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hinbanen 


inablafTen spustiti, impf. spuščati. 
inabrollen tr. kotati, valitis....; 
skotati, zvaliti s....; %mtr. kolovra- 
titi, kotati se. 
hinabfdjluken pogoltniti, požreti; 
impf. požirati, goltati. 
nee adv. navzdol, z vrha dol. 
inabmerfen dol vreči (vržem), %mpf. 
metati (mečem). 
inan adv. gor, tje gor; den Berg — 
v breg, v rebčr, navkreber; in der 
3ujammenjebg. m. Beitivort. pri-, vz-. 
hinauf adv. gor, tje gor, kvišku; den 
Berg — v breg, navkreber. 
hinaufarbeiten jidy skopati (skopljem) 
se, splezati (spležem) do česa. 
hinaufbegeben jidy tje gor podati se, 
impf. podajati se. 
hinaufbinden privezati (-vežem), mf. 
privezovati na kaj. 
hinaufbitten prositi koga naj prida 
gor, gor povabiti. 
hinaufbliken kvišku pogledati oder 
ozreti se; impf. pogledovati oder ozi- 
rati se. 
a na kvišku leteti; vzleteti. 
inaufgehen gor iti (grem), hoditi; (v. 
SBreije) poskočiti, %mpf. rasti (rastem). 
binaufklettern plezati (pležem) na....; 
splezati, splaziti se, 
inaufivdtts adv. gor. 
inaufyiehen potegniti, zvleči, impf. 
potegovati, potezati. 
inaus adv. včn, tje včn. 
inausbegeben jid iti (idem) od tod 
včn; iziti, ven podati se; impf. po- 
dajati se. 
hinausfiihren včn peljati (peljem). 
fjinausgabe f. izdavanje, izdaja. 
ooo izdati, impf. izdajati. 
inausgehen včn iti (grem), iziti 
(-idem). 
inausjagen zapoditi, spoditi, spokati. 
inausmadjen id spraviti se od kod, 
pobrati (-berem) se. 
hinausfdjauen ;. 8. zum zenjter skozi 
okno gledati. 
hinausziehen včn vleči, vlačiti; iz- 
vleči, izdreti (-derem), potegniti iz..., 
impf. potegovati iz ...; fig. na dolgo 
klop odlašati, pod klop metati (mečem). 
hinbauen sezidati, kam postaviti. 
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hinbegeben 








hinbegeben jidj tje iti (grem), podati se. 
hinbeftellen tje naročiti, ukazati (-ka- 
žem). 

hinbetten jid tje postlati (-steljem) 
si, impf. postiljati si. 

ginblid m. pogled, ozir; mit — auj 
. glede na ..., z ozirom na .... 

ibidem pogledati, ozreti se tje; 
impf. pogledovati, ozirati se. 

hinbringen tje prinesti, mpf. prina- 
šati; jein Reben — Bolni -bijem); 
Die Zeit mit Spiel, Gejang, Gdjlaf 2c. 
— čas preigrati, prepeti (-pojem), pre- 
spati (-spim). 


hinbriiten ždeti (zdim), čemeti, za-|.. 


mišljen biti (sem), tihtati. 

fjinderer m. oviralče, zadrževalče, na- 
potnik, napotnež. 

koraka oviršn, ovirajoč, napotčn, 
zadrževalčn, zadriljiv. 

(le basari ovirati, opovirati, zavirati, 
zadrževati, prečiti, napotje delati. 

fjindernis m. zadržčk, ovira, opovira, 
zavira, napota, ovirčk vopoviršk, zaviršk, 
napotčk, napotje, zapreka. 

hindeuten pokazati (-kažem), 
pokazovati na.... 

findin f. košuta. 

hindorren sušiti se; posušiti se, usah- 
niti; %mpf. usihati, usehovati. 

hindringen jidj siliti, tiščati (tiščim), 
pritiskati, vreti, privrgvati. 

hindurdj adv. skoz(i), tje skoz(i); 
Durdj'8 $elb — prek polja, črež polje; 
die Madt, den Zag — vso noč, ves dan. 

hindurdjbredjen predreti (-derem), 
impf. predirati. 

hineilen tje hiteti, paščiti se, pod- 
vizati se. 

hinein adv. noter, tje noter, v .... 

hineinarbeiten jid, zakopati (- kopljem) 
se v ..., zadelati se v .... 

hineinbegeben jidy noter podati se, 
iti (grem); oditi (-idem) v .... 

hineinbeigen vgrizniti. 

hineinbringen vnesti (-nesem), pri- 
nesti v .....; tmpf. vnašati, prinašati 
Vs; 

hineindenken jid,s v duhu od. mislih 
se prestaviti v..., se postaviti v. 

hineinfahren peljati (peljem) se v. 
(m. d. band) poseči (-sežem), poseeniti. 


impf. 
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bigeben 





hineinfinden id razbrati -berem). 

ineingehen iti (grem u. idem) v.... 

ineingreifen seči (sežem), sčgniti, 
impf. segati v ... 

hineinjagen vgnati (vženem), vtirati, 
spoditi v...; %mpf. vganjati, vtiravati. 
hineinkommen priti (pridem), impf. 
prihajati noter, v .... 

hineinlangen seči (sežem), zmpf. se- 
gati v.... 

ineinlaffen pustiti, %mpf. puščati v... 
o alekea vabiti v ...; privabiti, 
zmamiti v ..., — noter. 
hineinrinnen cureti, curljati, teči v 
, — noter. 
hineinfdjafjen spraviti , 
ljati v. — noter. 
hineinfdjiden poslati (pošljem), impf. 
pošiljati v ..., — noter. 
bhineinfdlagen zabiti (-bijem), eki 
zabijati v .... 

hincinftehen vtakniti, impf. vtikati 
hineinftehlen. jid ukrasti (-kradem) 
se, zmuzati se v .... 

bineinftofen poriniti, stiniti, pahniti; 
impf. porivati, suvati v...; (e. dpmert) 
zabosti (-bodem), impf. zabadati v. 
hineinftiirzen telebniti, lopniti, tres- 
mttv.... 

hineintreiben vgnati (vženem), vtirati; 
impf. vganjati, vtiravati v .... 
binecinmagen jid) upati si, drzniti se 
iti v..., — noter. 
hineinmiirts adv. noter, 
tranji strani. 

binfahren tje peljati (peljem) se; fig. 
preiti (-idem), miniti (minem). 
m; asti (padem), telčbniti (na 





impf. sprav- 


proti no- 


—bde Srantheit j. alljudjt. 

infiillig razpadljiv, minljiv, prhljiv, 
zginl 

gilikei f. razpadljivost, minlji- 
vost, prhljivost, zginljivost. 

hinfort sa zanaprčj, v prihodnje, 
na dalje. [peljati. 

hinfiihren tje peljati (peljem); od- 

Singang m. odhod, hod tje; fig. smrt 
(-i), odhod v več čnost. 

hingeben dati, podati, izročiti; vmpf. 
. | dajati, podajati, izročati; fidj — izro- 
čiti se od. svoje življenje; impf. izro- 
čevati se, darovati se, 


Singebung — 


fingebung f. udanost; izročitčv. 
hingegen adv. ali, pak, nasproti. 
bingehen tje iti (grem), oditi (-idem); 
impf. odhajati; fig. umreti, impf. umi- 
rati; (berjltegen) preiti (-idem), poteči 
(-tečem) ; %mpf. ava Tr potekati ; 
etivaš — f[ajjen dopustiti, zmpf. do- 
puščati kaj, ne braniti česa; e8 mag 
— naj bo, naj velja. [jem) se. 
ingehoren tje spadati, — šteti (šte- 
tie pošti tje dospeti, dojti (doj- 
dem); impf. dospevati, dohajati. 


hingerathen tje priti (pridem), zaiti, 


audj zajti (zaidem u. zajdem). 
hinhalten tje držati (držim); 0. Sand 
— moliti, prožiti; pomoliti roko; (auj: 
alten) zadržati, tmpf. zadrževati, mu- 
iti, za nos voditi. 
hinheften obse (-pnem), tmpf. pri- 
penjati; (d. Blid) upreti, zmpf. upirati. 
binhelfen tje pomoči (-morem), impf. 
pomagati. [niti. 
tor leva tje smukniti, šiniti, puh- 
inken ščpati, šantati, švedrati, plan- 
tati, šantucati, hromati. [2c. 
fjinken m. hromota, šepanje, šantanje 
hinkend šepav, šepast, šantav, plan- 
tav, kruljav. [kruljavče. 
Binker m. ščpalče, šantalče, plantalče, 
binkommen tje priti (pridem), pri- 
speti; impf. prihajati, prispevati. 
sei f. prihod, dohod; in — v 
prihodnje, prihodnjič. 
hinlangen pomoliti, podati; zmpf. 
omaljati, podajati; %mtr. dovolj biti 
(uara): zadostovati. 
nama adi. zadostčn, dovoljčn, 
zadostovalčn; adv. dosti, dosta, za- 
dosti, zadosta, dovolj. [nost. 
finlinglidkeit f. zadostnost, dovolj- 
binlehnen nasloniti, prisloniti; mpf. 
naslanjati, prislanjati. 
binleiten, hinlenfen napeljati (-peljem), 
obrniti; impf. napeljevati, obračati. 
hinmadjen jid, napraviti se tje, podati 
se tje; tmpf. napravljati se tje, poda- 
jati se tje. 
ginmar(d) m. hod tje; auj bem —e 
gredoč —, potujoč tje. 
hinmeteln pomoriti. 
hinnehmen prejeti (prejmem), vzeti 
(vzamem); %mpf. prejemati. 
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Sinjidt 


hinneigen jidj nagniti se, nakloniti 
se; impf. nagibati se, naklanjati se. 

fjinneiguno f. nagnenje, naklonjenost. 

hinnen adv. von — odtod. 

hinpflanzen posaditi, zasaditi; %mpf 
posajati, zasajati. 

finraffen pobrati (-berem), pograbiti ; 
impf. pobirati. 

hinreidjen zadostovati, zadosti biti 
(sem), dotegniti. 

hinreidjend zadostčn, dovoljčn. 

finreife f. pot tje; auj der — poto- 
vaje tje. 

pinole tje potovati. 

inreigen zgrabiti, popasti (-padem), 
prevzeti (-vzamem); mpf. prevzemati, 
zamikati. 

hinteigend premagovalčn, vnemalčn. 

varoje tr tje obrniti od. naravnati; 
impf. obračati, naravnavati; (zuredt 
madjen) pripraviti, %mpf. pripravljati ; 
(einen %Wčijjethditer) ob življenje dejati 
dem u. denem), usmrtiti; 2mpf. ob 
življenje devati; (enthaupten) ob glavo 
dejati, glavo komu vzeti (vzamem); 
impf. ob glavo devati; (m. d. Strange) 
obesiti, impf. občšati; (m. Bulver und 
Slei) ustreliti; (zugrunde ridjten) po- 
gubiti, ugonobiti, pokončati, uničiti; 
%mpf. pogubovati, ugonabljati,uničevati. 

finridjtung f. usmrčenje, obglavljenje, 
obešenje; ugonobljenje. [bati 

infdjaffen tje spraviti, %mpf. — sprav- 

pin eiden umreti (umrem u. umr- 
jem), zamreti, preminiti; mpf. umi- 
rati, zamirati; der fingejdjiebene umrli, 
rajni, (subst.) rajnik, pokojnik. 

Binfdjeiden m. smrt (-i), selitev (v 
večnost), 

hinfdjidken tje poslati (pošljem), empf. 
— pošiljati. 

hinfdpleppen tje vleči; jeim Seben — 
revno živeti, revo prodajati. 

hinfdpreiben zapisati (-pišem), %mpf. 
zapisovati. 

infdjwinden giniti, sahniti, veneti, 
gubiti se; (b. D. Zeit) hiteti, potekati, 
mingvati. 

infehen tje gledati, — videti.  [si. 

hinjejnen ji tje hrepeneti od. želati 

Binfidt f. ozir, pogled; mit — darauj 
z ozirom na to, glede na to. 














Kinjidtlid — 
hinfidtlidj adv. z ozirom na ...., 
glede na .... 
hinfinken zgruditi se, zvrniti se. 
hinftellen tje postaviti, mpf. — po- 
stavljati. 
hinfterben umreti (umrem u. umrjem), 
impf. umirati. [ veslati. 
hinftenern tje krmiti, — kormaniti od. 
inftreben tje težeti, prizadevati si. 
pinfreden tje moliti; — pomoliti ; 
(zu Soden jtreden) ob tla vreči (vržem), 
treščiti, zvaliti, zvrniti, butiti; (tbdten) 
umoriti, ugonobiti. 
hinftiirzen ener. zvrniti se, zgruditi 
se, tje planiti. 
hintan adv. nazaj, zad; odzad. 
hintangeben oddati, prodati kaj ; zne- 
biti se česa, pustiti kaj; tmpf. odda- 
jati, prodajati, puščati. 
hintanhalten ustaviti, ubraniti, od- 
praviti; impf. ustavljati, odpravljati. 
hintanfehen zad postaviti; fig. zane- 
mariti, prezreti; %mpf. zad postavljati; 
zanemarjati, prezirati. 
fintanfekung f. zanemarjanje, prezi- 
ranje; mit — bon ne gledč na ...., 
ne maraje za .... 
hinten adv. zad, zadi, zadej; von — 
odzad, odzadej, in St. audj; odzaja; 
nad; — nazad. [to. 
hintendrein adv. za tem, po tem, na 
hintennadj adv. potlej, za tem. 
inter praep. za; — einanber zapo- 
red, zaporedoma, drug za drugim, jeden 
za drugim; jidj etma8 — Die ga kisi 
jdjreiben dobro zapomniti si kaj, v glavo 
vtisniti si kaj; im der Bujamimenje$ag. 
m. eitiv. za-. 
inter« zadnji. 
interbade f. ritnica, zadnjica, goza. 
fjinterbein mn. zadnja noga. 
hinterbleiben zaostati (-stanem), za- 
stati, ostati za čim; tmpf. zaostajati, 
zastajati, ostajati za čim. 
finterbliebene m. zaostali, zapuščenče. 
fjinterbrett m. (am 'Bjluge) kozlec, 
kozolče. 
hinterbringen donesti (-nesem), skri- 
vaj naznaniti, ovaditi; impf. donašati, 
skrivaj naznanjati. 
fjinterbringer m. donašalče, ovadnik; 
—1n f. donašalka, ovadnica. 
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Sinterlajjer 


finterbringung f. donašanje, donos, 
skrivno naznanilo. 
finterbug m. pregib. 
hinterdrein adv. potlej, potem, poznej. 
fintere m. rit. (-i), zadnjica, goza. 
hintere (Der, bie, daš) zadnji; Der 
Sinterjte najzadnji, poslednji; baš $or- 
bDerjte zu pinterit ehren vse prevreči 
(-vržem), prevrniti. 
barvan m. opetčk. 
interfuf m. zadnja noga. 
fintergedonke m. skrita obDer tajna 
misčl (-i), primislek. 
hintergeljen prevariti, ukaniti, pre- 
noriti, zavoditi; čmpf. prevarjati, uka- 
njati, prenarjati. 
intergehung f. prevara, ukana. 
interglied m. (milit.) zadnja vrsta; 
(arithm.) zadnji člen. 
Sintergrund m. ozadčk, pozadje; (e. 
Garten8) dno. 
hinterhalh adv. za, zadi za; — de8 
Berge8 za gor6, zadi za goro, izza gor6. 
finterhalt m. podpora, pomoč (-i); 
(im Sriege) zaseda, preža; im —e 
liegen biti Ser skrit v zasedi, paziti 
skrit na ....; fidj in den — legen za- 
sesti (-sedem) kaj in prežati na koga. 
hinterhnlten (vorenthalten) zadržati 
(-držim), pridržati; impf. zadrževati, 
pridrževati; (verhehlen) tajiti, utajiti, 
prikriti (-krijem); zmpf. prikrivati. 
finterhand f. zapestje, zaročje; in ber 
— jein za roko biti (sem), zadnji biti. 
fjinterhnupt m. zatilak, zatilnik, za- 
glavje. [kost (-i). 
Binterhauptsbein m. zatilnica, zatilna 
ŠI lan m. zatilna rupa. 
Binterhjnus m. zahišje, zahišni pri- 
zidčk. 
-—- er adv. pozneje, kasneje; — 
gehen odzad 0d. za kom iti (grem). 
interhirn nm. zatilčni možjani pl. 
interhof m. zadnje dvorišče. 
bhinterlaffen zapustiti, tmpf. zapuščati; 
(vermadjen) voliti, sporočiti; %mpf. spo- 
ročati, sporočevati. 
finterlaffene m. zapuščenče; [. za- 
puščenka. 
Binterlaffenfdjaft f. zapuščina. 
Binterlafer m. zapustnik; —in [. za- 
pustnica. 


Sinterlauj 


rolo! m. zadnji krak. Lopetica. 
interleder n. (am Sdjuhe) opetnica, 
finterleih m. zadčk, 

finterlift f. kovarstvo, lokavstvo, lo- 
kavščina, prevara, prekanjenost. 

hinterliften prevariti, okaniti, ope- 
hariti; %mpf. prevarjati. 

hinterliftig lokav, kovarčn, zvit, pre- 
kanjen. 

fjinterliftigkcit f. lokavost, kovarnost, 
zvitost, prekanjenost. 

fjintermann m. zadnjik, poslednjik. 

finternaht f. zadnji šiv. 

interriiks adv. (riidrodrt8) odzad za 

hrbtom ; (Kinterlijtigeriveije) iz prevare, 
po zvitosti ; (heimlid)) skrivaj, na tihem. 

finterfah m. |. NMadjab. 

hinterfte (der, Die, Da8) najzadnji, po- 
slednji. 

intertheil m. zadnji del od. konče; 

(db. Ziere3) zadak ; Hi XBagen) (zadnja 
prina, zadnji del; (am Sdjijje) sradnja) 
rma. 


Bintertrefjen m. zadnja vojska. 

hintertreiben ubraniti, odvrniti, opo- 
vreti, ovreči (-vržem), podreti (-derem) ; 
impf. odvračati, opovirati, podirati. 

finterivald m. zagorje. 

fintermiildler m. zagorče, zagorjanče. 

binterritts adv. (nad hinten zu) nazaj, 
nazad; (bon Binten) odzad, od zadej. 

finterztug m. podrepnica. 

hinthun dejati Mape od. dem), po- 
ložiti; mpf. dčvati, polagati; (verthun) 
zapraviti, impf. zapravljati. [sveta. 

fintritt m. odmretje, odhod iz tega 

hiniiber adv. tje čez, tje prek, na oni 
kraj, na ono stran od. plat; in der 
3i6g. m. Beitrv. pre-. 

biniiberblidken tje čez poglčdati, impf. 
— pogledovati. 

hiniiberbringen čez spraviti, prenesti; 
impf. — spravljati, prenašati. 

a prepeljati (-peljem) se, 
impf. prepeljavati se, prevažati se. 

hiniiberfiihren prepeljati (-peljem), 
prevesti (-vedem); %mpf. prepeljevati, 
prevažati. 

hiniiberhelfen na ono stran pomoči 
(-morem), impf. — pomagati. 

hinitberkommen priti (pridem) —, 
impf. prihajati na ono stran. 
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— hintviirgen 
hinitbertragen prenesti —, %mpf. pre- 
našati čez, na ono stran. 
hiniibermagen fid; upati si —, drzniti 
se čez .... 

hinunter adv. dol, tje dol, navzdol; 
in Begug auj die Zujammenjebiungem 
mit Zeitvortern j. hinab und die da: 
mit zujammengejesten Beitrodrter. 

hinunterfahren navzdol —, dol peljati 
(petjem) se. 

hinunterfpringen dol skočiti. 

imentertrinken izpiti (-pijem), popiti. 
inuntermdrts adv. dol, navzdol. 
inmiirts adv. tje, tjekaj, tja. 

fjinweg m. pot tje; auj dem —e tje 
gredoč, tje grede. 

hinmeg adv. proč, v stran, na stran, 
strani, s poti, v kraj; — von hier 
spravi se —, poberi se odtod; in der 
Biba. m. 3eitiv. od-, u-. 

PR tan jid, oditi (-idem), od- 
riniti, spraviti se; dmpf. odhajati, od- 
rinjati, spravljati se. 

hinmegbei6en odgrizniti. 

djinmegnahme f. odvzetje, odvzetik. 

bhinregnehmen odvzeti (-vzamem), 
impf. odjemati. 

Panežjetna i. hinrajjen. 

inmegfeben jid iiber etrvaš ne gledati 
na kaj, ne marati za kaj, ne spotikati 
se nad čim. 

inmegmehen odveti (-vejem). 

inmegztejen odtegniti, empf. odte- 
govati; tr. presčliti se, oditi (-idem); 
impf. preseljevati se, odhajati. 

inmeifen kazati (kažem) na kaj; 
pokazati, impf. pokazovati na kaj. 

inmeifend kazalčn, 

inwelken veniti (venem), sahniti. 

inmenden (tje) kreniti, obrniti; 
impf. obračati. 

hinmerfen (tje) vreči (vržem), zagnati 
(-ženem), butiti ; smpf. metati (mečem), 
zaganjati; etimaš auj8 'Bapier — na- 
črtati, naglo napisati (-pišem) kaj; 
ein %ort — podtakniti, omeniti be- 
sedico; fid; — zavaliti se, zvrniti se 
na tla; fidj auf die Knie — poklekniti, 
pasti (padem) na kolena (pred koga). 

inmieder adv. zopet (spet), znova. 
nkčena daviti, dušiti; poddviti, 
podušiti. 


bizielen 





O ginzielen (tje) 1 meriti ; 


nameriti, 


Sirtenjlote 


(O firleljre ef. nauk o možjanih, mož- 


hinju adv. k temu; in der 3j6g. m. | janoslovje. 


Beitiv. pri-, do-. 
hinzuaddieren prišteti (-štejem), impf. 
prištevati. [drabljati. 
hinzubroden pridrobiti, impf. pri- 


binzudringen pritisniti, privreti, pri- 
dreti (-derem); impf. pritiskati, 
vrevati, pridirati. 

hinzufiigen dodati, pridati; impf. do- 
dajati, dodevati, pridevati. 

fjinzugabe f. dodatčk, pridatčk. 

binzugiefen priliti (lijem), doliti ; 
impf. prilivati, dolivati. [ti. 

hinzulafen pripustiti, mpf. pripušča- 
binzulaufen prileteti, zmpf. priletavati, 
binzulegen doložiti, priložiti; %mpf. 
grroč prilagati. 
am primuzati se, prikrasti 
(-kradem) se 

hinzufdjittten priliti (-lijem), doliti; 
impf. prilivati, dolivati ; ; (trodeneg) pri- 
suti (-spem), prisipati (csipljem). 

binzuthun pridejati (-dem), impf. 
pridevati. 

hinzutreiben prignati (-ženem), impf. 
priganjati. [pati. 

hinzutreten pristopiti, impf. pristo- 

finzutritt m. pristop. 

hinzumerfen privreči (-vržem), žmpf. 
privrgovati. 

binzuzahlen  priplačati, doplačati; 
impf. priplačevati, doplač evati. 

binzuzčihlen prišteti(- štejem), došteti; 
impf. prištevati, doštevati. 

hinzuziehen privleči, potegniti k.... 

fiobspoft f. žalostni glas, žalostno 
oznanilo, 

Bippe f. oblat, mlinče; (fleine enje) 
kosa, resnica; (Gartenmejjer) vinjak, 
vinorez, noraz, reznik, kosir; fig. 
smrtna kosa. 

fippenbiiker m. oblatar. 

firn ». možjani pl., možgani; (Mart) 
mozčg; firm: možjanski. 

Birnentziindung (. vnetje možjanov. 

firngefpinft x. izmislčk, domislčk, do- 
mišljava, izmišljotina. 

žjirnhaut f. možjanska opna. [čpne. 

firnhautbrudj m. predor možjanske 

Birnhohle f. možjanska otlina. 

hirnkrauk na možjanih bolan. 





hirnlos brez možjanov; fig. brez pa- 
meti, nespametčn. 

firnlofigkeit f. nespametnost. 

firnmark m. mozčg. 

firnidjidel m. črepinja, lobanja; fig. 


pri- | buča, betica. 


git/dj m. jelen; Sirjdy« jelenov, je- 


| lenski, jelenji. 


irfdjbod m. jelen samče, jelenšččk. 
irfdbrunft f. jelenji gonj, jelenovo 
rukanje. 
firfdfiinger m. lovski nož, jatagan. 
birfdyforben jelenast, jelenove barve. 
bir'dfleifdj m. jelenovo meso, jelenina. 
firfdgarten m. jelenjak, košutnjak. 
firfdgermeih m. jelčnovi rogovi pl. 
firfldphaut f. jelečnova koža. 
Birfdjhorn m. jelčnov rog. 
girrdhorngeifi m. jelenovče. 
Birfdjjagd f. lov na jelene. 
firfdjkafer m. rogač, kleščar. 
Birfdjkalb n. jelenče (-ta). 
Birfdzkuh f. košuta, jelčnovka. 
firfdzleder z. jelenje 0d. jelensko usnje. 
hirfdjledern iz jelenjega oder jelen- 
skega usnja. [žila. 
Ji oael , Dirjdjziemer m. jelenova 
irfdjaunge f. jelenov jezik. 
dirfe f. proso; (gejtampit) pšeno, 
hanje; (getodjt) kaša, jagliči pl.; 
bije: v prosčn. 
firfearker m. prosišče. 
firfebrri m. prosena kaša, jagliči pl. 
girfebrot m. prosenjak. 
irfekorn m. proso, proseno zrno. 
diem n. prosčna moka. 
irfeftampfe f. stopa za proso. 
Birfeftroh m. proseničnica, prosčna 
slama. 
fjirt m. pastir; dem, pastirččk; Ge- 
metn— črednik, čednik, varovčin; uh: 
hirt kravar; Sdjaj— ovčar; Biegen— 
kozar ; Sčymein— svinjar pli tie jein 
pasti, pastirovati; Hirten« pastirski. 
Birtenamt. x. pastirska služba, 
stirstvo, 
fjirtenbrief m. pastirski list. 
fjirtenfiote f. pastirska piščal (-i), 
žvegla; dem. piščalka, žveglica; auj 
j iskati, žveglati. 


pa- 





Sirtengedidt — 
girtengedidjt m. pastirska pesčn (-i), 
selanka. 
fjirtenknabr m. pastirččk, 
žjirtenleben m. pastirsko življenje, pa- 
stirovanje; ein — fiihren pastirčevati, 
pastirovati, pastiričiti. 
firtenmiddjen m. pastirica. 
hirtenmdibig pastirski; adv. pastir- 
ski, pastirsko. 
fjirtenpfeife f., Sirtenrohr m. trstenica, 
aud) žvegla. 
fjirtenftab m. pastirska palica, kravola,; 
(unten frumm) porukanica. [stvo. 
fjirtenftan) m. pastirski stan, pastir- 
firtentafdje f. pastirska torba, lavščk ; 
dem. torbica; (Bjlanze) plešče. 
firtenvolk m. pastirji pl. 
firtin f. pastirica; Ruh— kravarica; 
Sdjaj— ovčarica; Biegen— kozarica; 
Ginje— :gosarica 2€.; — jein pastiri- 
čiti, pastiričevati. 
Bile f. škrpče, škripče, vitšl. 
biffen razpeti (-pnem), razviti (-vi- 
jem); impf. razpenjati, razvijati; s 
škrpcem vzdigniti, %mpf. vzdigovati. 
fiftorie f. zgodovina, povestnica; (Er: 
ziihlung) pripovedka. 
fjiftorienmaler m. zgodopisni slikar. 
fiftoriker m., £ijtoriograph m. zgo- 
dovinar, zgodopisče. 
hiftorifdy zgodovinski, zgodopisčn. 
Bihblafe f., Dipblašdjen »., Digblatter 
f. ogorče, mozolj, prišč; dem. ogorččk, 
mozoljččk, 
hihbliitig vročekrvčn, vroče krvi. 
Bihbliitigkeit f. vročekrvnost. 
bike f. vročina, velika gorkota; $lith: 
ibe žgalina, peklina, pekoča vročina; 
onnenhibe pripeka,  prigrevanje; 
(Sdjviile) soparica, sparica; fig. (Cifer) 
ogčnj, gorečnost, vnetost; (30rn) srd, 
gnev, jeza; (Sejtigfeit) naglica, sila. 
hiken vročino storiti, impf. — delati; 
(v. Sol) vročino dajati, greti (grejem); 
(v. d. Sonne) žgati (žgem), peči (pečem), 
greti (grejem), pripekati, prigrevati. 
hikig vroč, gorčk, gorkoten; žgoč, 
pekoč; fig. ognjen, goreč, vnet; (hejtig) 
nagčl, silčn; —e Yrantheit vročinska 
bolezčn (-i), vročica, vročnica; —e8 
Getrčinf močna pijača; —eš Cijen raz- 
beljeno železo; —er $tampj vroča ob. 
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Sodjdero 


huda bitka; nidjt jo — nikar tako 
naglo! le počasi, polagano! er tvird 
gleidh — precej mu zavre, brž zraste; 
— amtmorten jezno odgovoriti, obreg- 
niti se nad kom. 

Bihkopf m. vročeglavče, naglež, nag- 
lič, človek nagle jeze. 

bibkopfig zu. Ma vročeglavčn, na- 
gel, silčn, nagle jeze. 

BihmefTer m. gorkomčr. 

hm! snteri. hm! 

ho! znteri. ho! 

fobel m. skobalj, stružče, strugalnik, 
audj oblič; (ein grojper —) rogljič. 

fobelbank f. stružnica, skobelnik. 

fobeleifen m. stružno železo. 

hobeln skobljati, strugati, oblati; 
oskobljati, ostrugati, pooblati; fig. 
gladiti, likati. 

fjobelfpan m. stružčk, ostružčk; coll. 
ostružina, ostružki pl., audy oblanje. 

fobor f. |. Sautboi8. 

ge, visok; hoheg %Bajjer velika voda; 
hohe %čejje velika maša; Koheš %ejt 
veliki praznik; hole See široko morje; 
e8 ijb hohe Zeit čas je, že davno je bil 
čas, poslednji čas je; im hohen Grade 
zelo, močno, jako, silno; od) slava! 
— und theuer jdrvdren rotiti se, pri- 
dušati se; etmaš — aujnehmen v ve- 
liko čast šteti (štejem) si kaj; in Ju: 
jammenjebg. pre-, prav, jako. — [jen. 

en om prespoštovan, visoko cen- 

hodjadjten zelo od. močno čislati, spo- 
štovati, ceniti, častiti. 

fodjadtung f. veliko čislanje, spošto- 
vanje, češčenje. 

hodjadjtungsvoll adv. z velikim spo- 
štovanjem. 

fodjaltar m. veliki od. sprednji oltar. 

fodjamt m. velika od. peta maša. 

bodjanfehnlidj zelo veljavčn, prečastit, 
prespoštovan. 

odjiiftig visokovejčn, visokovejnat. 

podbegobi bogato obdarovan od. ob- 
darjen. 

parni čok jako star, zelo priletčn. 

hodybeinig nogat,visokonog, dolgonog. 

hodjberiihmt preslavčn, preimenitčn, 
sloveč. 

hodpbetagt j. hodhbejahrt. 

fodjdero Vaš, Njihov, Njegov. 


hodjdeutid 
hodjdeutfdy visokonemški. 
fodjebene f. visoka ravan (-i), pla- 
nota, visočava. 
karate prežlahtčn, visokoplemenit. 
hodjedelgeboren preblagorodčn,visoko- 
rodčn; (£uer HGodjedelgeboren preblago- 
rodni gospod, Vaša preblagorodnost. 
hodjehriviirdig prečastit, prečastitljiv, 
prečastčn, 
hodjerfreut ves vesel, jako vesel. 
hodjerhaben vzvišan. 
hodjfahrend prevzetčn, napihnen. 
fodflidje f. planota, gorska ravan (-i). 
hodjfliegend visokoleteč, 
fodflut f. plima, pritok. 
hodjfiirftlidx kneževski; —e Gnaden 
svetli knez. [cenjen. 
hodjgeadptet visoko spoštovan, visoko 
fodgebirge m. visoko gorovje, planina. 
fodjgebirgsfee m. planinsko jezero. 
hodjgeboren visokorodčn; Euer fodj« 
geboren visokorodni gospod, Vaša vi- 
sokorodnost. 
hodygeehrt prečastit, visoko češčen, 
prespoštovan. 
odjgelobt močno hvaljen, prehvaljen. 
rokam visoko slavljen, pre- 
slavljen, 
Bodjgeridt m. morišče. [spev. 
fjodjgefang m. visoka pesčn (-i), slavo- 
hodjgefinnt  visokomiseln,  visocih 
mislij. 
hodygeftelit na visoki stopnji stoječ. 
pna a preoblastčn. [tom. 
nebi dolgovratan, z dolgim vra- 
hodjhalten spoštovati, visoko čislati 
OD. ceniti. 
odjheilig presvet. 
maša blagosrččn , blagodušan, 
velikosrččn, velikoduščn. 
fodpherzigkeit f. blagodušje, blagosrčje, 
velikodušnost, velikosrčnost. 
zr obt n. vrhovina, vrhovje. 
odjland m. višavje, višina, gore pl. 
fodjlinder m. gorenjče, gorjanče. 
hodlidy adv. jako, zelo, močno. 
hodploblid, preslavčn, veleslavčn. 
fodymuth m. napuh, prevzetija, pre- 
vzetnost, ošabnost, oholost, 
hodzmiithig napuhnen, napihnen, pre- 
vzetčn, ošabčn, ohol; — jein prevze- 
tovati. 


hodjivohlgeboren 


fodmiithige m. prevzetnik, prevzet- 
než, napihnenče, ošabnik; f. prevzet- 
nica, ošabnica. 

fodjofen m. plavež, plavž. 

fodjplatenu m. visoka ravnota oder 
planota. 

hodpreifen slaviti, poveličevati. 

fjodypriefter m. veliki duhovčn, veliki 
mašnik. 

fodpriefteramt m. služba od. dostojan- 
stvo velikega duhovna, duhovsko po- 
glavarstvo. 

hodroth živo od. močno r(u)deč. 

hod fdjaben zelo oD. močno spošto- 
vati, čislati, ceniti, obrajtati. 

fodfdiikung f. visoko spoštovanje 
ob. čislanje. [ bedrat. 

bod fdjenkelig visoko stegnat pDer 

fodjfdjule f. vseučilišče, visoke šole 1. 

od (djulterig visokopleč, visokoplečat. 

ai kamna blizoporodna, blizu 
poroda. 

hodjfelig rajni, (subst.) rajnik, slav- 
nega spomina. 

fjodfinn m. visokodušje, blagodušje. 

hodfinnig visokoduščn, blagoduščn, 
visokomiseln. 

fjodjfih m. prestol, prestolje. 

hodit adv. zelo, prav zelo, jako; —e 
(Der, die, dag) najvišji; —e Beit skrajni 
od. zadnji čas; in Bjbon. pre-. 

pOEAANII visokodebeln, visoko- 

stebeln. 

bhodjfteigen sam samcat, prav sam. 

roja adv. k večjemu, največ, 
zvečma. 

boditaniidig premilostljiv. 

bhodjitaiitig predobrotljiv. 

fodftift m. stolnica. 

hodjtrabend šopirčn, napuhnen, oša- 
bčn; (v. d. 'Rede) ohlapčn. 

fodjverratih m. veleizdaja. 

fodjverriither m. veleizdajalče. 

fodjwald m. gozd visoke vrste. 

fodjwafJer m. povodšnj Ci). 

hodjmidjtig prevažčn, velevažčn, pre- 
imenitčn. 

fodjwild m. velika divjačina. 
ar imam visokovrh. 
hodjwohlgeboren preblagorodčn ; Euer 
Sodivohlgeboren preblagorodni gospod, 
Vaša veleblagorodnost. 


Sodjiviirden - 
fodjwiirden, Cuer — prečastiti, pre- 
častni obd. prečastitljivi gospod. 
hodjmitrdig prečastit, prečastitljiv; 
baš Sodjivirbige, daš Hodjrviirdigite 
sveto Rešnje telo (telesa). 
fjodjstit f. ženitčv, ženitnina, ženito- 
vanje, svatovščina, pir, gostovanje; 
auj Der — jeim svatovati, pirovati, v 
svatih od. na gostovanji biti (sem); 
gur — gehjen v svate iti (grem). 
hodjseitlid, svatovski, svatben, ženitčn, 
ženitovanjski, piršn, gostovanjski. 
fodjzeits« svatovski, ženitni, ženito- 
vanjski, pirni, gostovanjski. 
fodjzeitsanfiilhrer m. starejšina, sta- 
rešina. [postelja. 
odyeitsbett m. ženitna oder pirna 
od ritsbittev m. zovčin, pozavčin, 
pozovič. 
s ostralat f. svatovščina, pirovanje. 
odjseitsgafi m. svat, gostovanjščak; 
(ein ungeladener) prežar, voglar, šeškar. 
 Bodjzeitsgefdjenk. m. Ženitno darilo, 
pirni dar. 
fodjzeitsgemano m. svatovsko oblačilo, 
svatovska obleka. 
pripora m. svatovski venče. 
Bodpeitskudjen m. ženitni kolač, in 
St. bosman. [ščaki. 
godjseitsleute pl. svatje, gostovanj- 
fodjeitslied m. ženitna od. svatovska 
pesčn (-i). 
Bodjzritsmahl m. ženitnina, pir, gosto- 
vanje, svatovanje. [ski. 
hodjzeitsmiiig adv. svatovsko, svatov- 
Bodjseitsmutter f. teta, jerb. staro- 
svatica. [vici pl. 
godpzeitspaar m. Ženin in nevesta, no- 
Bodjsritsvater m. oče starejšina. 
hodjzuverehrend prespoštovin, zelo 
spoštovan. 
fotke f. stavčk; (cine grojere) kopa, 
kopica; die GGarben in —n jeben snope 
stavkati oder v kopo (kopico) devati; 
einen auf die — nehmen koga na hrbet, 
štuporamo zadeti (-denem) oder vzeti 
(vzamem), oprtiv vzeti koga. 
hoden Garben snopje stavkati, raz- 
stavljati, postavljati, v kope devati; 
intr. (fauern) čepeti, tičati (tičim); 
(niederhoden) podani impf. poččpati. 
fjoker m. grba, grbina. 
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hojirmungšvoll 


hoderig grbav, polh grbinast, 
teo m. grbač. 
ode f. jajce; im pl. aud) mode, modi, 

moda; einem Zhiere die — aušjdyneidem 
kopiti žival. [kilav. 

stoti m. kila; am — leidend 

odenfarh m. mošnja, mošna, moš- 

njica, modnik. 

fof m. dvor, dvorišče, borjač; (um 
ben Wčond) obstret (-i), kolobar, krog; 
(Mteierhoj) pristava; Yoj: dvorni, 
dvorski. 

fjofagent m. dvorski opravnik. [ba. 

fofamt m. dvorski urad, dvorska služ- 

fofbeamte m. dvorski uradnik. 

Bofbediente m. dvorski služabnik. 

fofbraudj m. dvorska navada pd. šega. 

Bojburg f. dvor, prestolni grad. 

fofburgiadje f. dvorska —, dvorna 
straža. 

Sofcommiffion f. dvorna komisija. 

fjofdecret m. dvorski odlok, dvorni 
dekret. 

Bofdienfi m. dvorska vd. dvorna služba. 

hoffiihig sposobčn za dvor, kdor ima 
pri dvoru pristop. 

Boffart f. napuh, prevzetnost, ošab- 
nost, gizdavost. 

boffartig napihnen, prevzetčn, oša- 
bšn, gizdav; — ierden prevzeti (-vza- 
mem) se. 

leg m. napihnenče, prevzetnež, 
ošabnež, gizdalin; f. prevzetnica, ošab- 
nica, gizdavka. 

hoffen upati, nadjati 0d. nadejati se; 
(erivarten) čakati, pričakovati, zanašati 
se na kaj; jidjec — svest, si biti (sem) 
česa. 

hoffentlidh adv. brž ko ne, po vsej 
priliki, menda, najbrž. 

fjoffer m. upalče; pričakovalče. 

fjofinung f. up, upanje, nada, nadeja; 
(Ermartung) pričakovanje; fidj — ma: 
djen auf etimaš zanašati se na kaj; in 
ber — jein noseča, košata biti; die — 
ijt zu %Bajjer getvorden up je po vodi 
splaval. 

hofrnungslos obupčn, brezupčn, brez 
upa, brez nade. [upnost. 

goffnungslofigkeit f. obupnost, brez- 

hofinungsvoll nadepoln, poln nade, 
— upanja. 


Sofjrau 


foffrau f. dvorska gospa. 

foffediulein m. dvorska gospodična. 

fofgeridjt m. dvorska sodnija. 

fofoefinde m. dvorska družina, dvor- 
niki pi. 

Bofhaltung f. dvoranstvo, dvor. 

hofieten dvoriti, dvorovati; (jdymei- 
djelu) prilizovati se, prikupovati se, 
sliniti se, sladkati se okoli koga. 

fofiiger m. dvorski lovče. 

fofjunker m. dvoranič, dvoranče. 

ofkanimer [. dvorska komora. 

oj kanjic f. dvorna obd. dvorska pi- 
sarnica, — kancelija. 

fofkanzler m. dvorni oder dvorski 
kancelar. 

jofkaplan m. dvorni kaplan. 

Žofkinhe f. dvorna ceerkšv. 

fjofkriegsrath m. dvorsko vojaško sve- 
tovalstvo. 

Boflager n. dvor, dvorno stanovališče ; 
jeim — Balten dvorovati, stolovati. 

Boflehen m. dvorski fevd. 

fjofleute pl. dvorniki, dvorani. 

boflidj uljudčn, priljudčn; dvorščn, 
dvorljiv. 

Boflidkeit f. uljudnost,, priljudnost,; 
dvornost, dvorljivost. 

fofling m. dvoran, pridvornik. [nik. 

fjofmann m. dvoran, dvoranče, dvor- 

hofmiigig dvorski, dvoranski. 

fjofimeier m. dvorni pristavnik. 

Bofmeifter m. dvorni hišnik od. oprav- 
nik; (Saušlehrer) domači učitelj, od- 
gojitelj. 

fjofnarr m. dvorski norče, dvorski 
čavš vd. pavliha. 

Bofpartei f. dvorska stranka. 

fofplak m. dvorni trg. 

fofprediger m. dvorni pridigar. 

fjofrath m. dvorni svetovalče ob. svet- 
nik; (mt) dvorno svetovalstvo. 

fjofraum m. dvorišče, borjač. 

Bofredjt m. dvorska pravica. 

fof/djabkmeifter m. dvorski blagajnik. 

Bofidjranz m. pridvornik, pridvorčan. 

Bofferretiir m. dvorni tajnik. 

£joffitte f. dvorska od. dvorna šega. 

fjofitaat m. dvor cesarski 0d. kraljev- 
ski, dvorsko veličastje; (Sojleute) dvo- 
rani, dvoranstvo, dvorstvo. 

fjofitab m. dvorski štab. 


Sohlenbčir 


fjofitelle f. dvorska služba, 

foftafel f. dvorska miza. | dišče. 

fjoftheater m. dvorno ob. dvorsko gle- 

fofthitr f. dvoriščne dveri, duri pl. 
jofinefen m. dvorstvo, dvoranstvo. 

Dohiskel m. dvorsko društvo od. kolo. 

bube f. višava, visočina, višina, viso- 
kost; (ein Siigel) vrh, vršina; in die 
— kvišku, na kvišku; in die — jpringen 
poskočiti, %mpf. poskakovati; jidy im 
die — ridjten zravnati se, po koneu se 
postaviti; (mit M%njtrengung) školčhati 
se; in Die — jteigen ščetiniti se, sršiti 
se, po koncu vstajati. 

foheit f. visokost; — (otte8 božje 
veličastvo; faijerlidje — cesarska viso- 
kost, cesarost. 

foheitsredt m. vladarska pravica. 

folhelied m. visoka pesčn (-i), Salo- 
monova pesčn (-i). 

fjohenmaf m. mera visokosti. 
foljenmefler m. visokom£r. 
fuge m. višavski dim. 
Hohenunterfdjied m. razloččk visokosti, 
fohepriefter m. veliki duhovčn. 
Bobhepriefteramt m. veliko duhovstvo, 
služba velikega duhovna. 

Bohepunkt m. vrh. 
hoher višji, viši; adv. višje, više. 
gobi (v)otal, šupčlj ; (b. Zahn) izjčden, 
(v)otčl; (eingebogen) bokast, izbokal, 
udrt, žlamborast ; (v. 0. Stimme) (v)otšl, 
zamolkčl; (v. b. %ugen) udrt, upadal, 

lobok; —e $and pest (-i), šaka; bie 
ce geht — morje se je vzburkalo, — 
žene velike valove. 

gobi: (v)otli. gra 

fjohlader f. (v)otla žila, velika pri- 

hohliiugig z udrtimi očmi, udrtih 
očij, upadlih očij. 

fohlbatke f. upadlo lice. 

fohlbeil m. teslo, tesla. 

Bible f. (v)otlina, duplina, duplo, 
šupljina; (Erdhohle) jama, špilja, nora, 
peščera; (eineg tvilden ZBiere8) luknja, 

rlog ; (Wbgrun?d) brezno (brezdno), 
udrtina. 

fohleifen m. žlebato dleto. 

hohlen (v)otliti, dolbsti (dolbem), 
šupljiti; izvotliti, prevotliti, izdolbsti. 

gohlenbiir m. medved brlogar ofber 
jamar. 


£oBlenbemohner 


ani m. jamar, jamnik, 
špiljar, dupelnik 

goblenflufs m. reka jamarica. 

hohlenformig jamast, špiljast. 

Bohigang m. podzemeljski hodnik, 
tamnik 

go obiglas n. piano, bokasto oder 
žlebasto steklo. 

(hand f. pest (-i), šaka. 

boblbet f. (vjotlost, šupljost, praz- 
nost, puhlost. 

Bohlkehle f. žlebič. 

fobhlkopf 72. puhloglavče, bedak. 
fohlkreifel m. volk. 
fjohllinfe f. jamičasta leča, 
fohlmeigel m. žlebasto dleto. 

£ohiraum m. (v)otlina. [calo. 

fohlfpiegel m. vdrto od. jamasto zr- 

gjihlung f. votljenje, šupljenje; (v)ot- 
lina, šupljina; (durdj u. durd) gemadjt) 
tuljava. 

fohlnene f. velika privodnica. 

a pov udrtih —, suhih lic. 

m eo a z povevi en (atvijdjem 
boben eljen) p linččk. 

fjohlwur; f. ( dame bulbosa) pete- 

fohlziegel m. korče, žlebnjak, 

Bobhlzirkel m. osti pl.; šestilo za me- 
rilo (v)otlin. 
fon m. porog, pofoga, roganje, za- 
smehovanje, posmehovanje, zasramba; 
einem — jpredjen rogati se, posmeho- 
vati se komu; sramotiti, zasramovati 
od. zasmehovati koga. 

hohnen odi, zasramovati, za- 
smehovati ob. oponašati (koga), posme- 
hovati se od. rogati se (komu). 

fohner m. zasmehovalče, sramotilče, 
ET —in f. zasmehovalka, sra- 
moti 

Sohngelidjter m. zasmehovanje, po- 
smehovanje, roganje. 

bihnifdy posmehljiv, zasmehljiv, sra- 
motilšn, zasramovalčn. 

hohnladjen posmehovati se (komu), 
rogati se (komu), zasmehovati (koga). 

Sohnladjen m. zasmehovanje, posme- 
hovanje, roganje. 

Bohnladjer m. zasmehovalše, posme- 
hovalče. 

Bohnladjerin f. zasmehovalka, 
smehovalka 


po- 
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— Sollenjdlund 
fohnrede f. sramotilni govor, sramo- 
tilne besede pl. 
ete m. |. Sohnladjer. 
fohnimort m. sramotilna 0d. zasmeho- 
valna beseda. 
hoho! inčeri. oho! 
fjiker m. branjevše, prekupovalčc. 
hokern branjariti, prekupovati. 
fjoketei [. Pra, s prekupčija. 
fikerin f. b a, prekupovalka. 
hold udan, naklonj en, nagnen; (lieb: 
reidj) mil, blag, ljubezniv, ljubšk. 
go old m. (Unterthan) podložnik; (Berg: 
hold) gornik, nagornjak. 
holdfelig blagomil, ljubezniv, [vost. 
goldfeligkeit f. blagomilost, ljubezni- 
holen etivag iti (grem) po kaj, pri- 
nesti (-nesem) kaj; zmpf. hoditi po 
kaj, prinašati kaj; jemanden auj einem 
agen — po kog a z vozom iti; 
lajjen etiva8 poslati (pošljem), impf. 
pošiljati po kaj; jidj d) Šdlige — stak- 
niti jo, skupiti jo; jidj eine Krantheit 
— nalezti od. nakopati (-kopljem) si 
kako bolezčn ;: X%them — dihati, sopsti 
(sopem), oddihovati si; Seujger — 
zdihniti; impf. zdihovati, stokati. 
žjolfter ft. ijtolenbehiiltni8) tok. 
bolla! inčeri. ala! alo! na noge! 
koncu! 
gole f. pekčl; fig. einem die — bei 
madjen podkuriti komu; Sglifen- pe- 
klenski. 
gjollenanoit f. peklenski strah, ele 
rečeni strah, 
£ollenbemohner m. peklenšččk, ba 
follenbrut f. peklenski rod, vražja 
zalega, vražje pleme (-na). 
gollendradje m. peklenski zmaj. 
£ollenfahrt f. hod od. pot v pekal. 
follenfeuer m. peklenski ogčnj. 
dote m. peklenski vladar. 
ollengeifi m. peklenščak, peklenski 
od. hudi duh. 
ollenmadjt f. peklenska oblast (-i). 
olenmafdjine f. peklenska mašina, 
smrtni stroj. 


ku f. J pocepan trpljenje. 


po 


ollenpforte f. peklenska vrata pl. 
ollenreidy m. peklensko kraljestvo. 
Bollenfdjlund m. peklensko žrelo od. 
brez(d)no. 


hollijd 
hollifdy peklenski, vražji, zlodejski. 
fjolper m. gruda, gruča. 
bolperig gručav, grudast, grudnat, 
grudovnat, neravčn; fig. negladšk. 
holpern drdrati, tresti se. 
fjolunder m. bezčg, bezgovče; jpani: 
idjer — španski bezčg, lipovka,; 0: 
lunder« bezgov. 
folunderbliite f. bezgovo cvetje. 
prerani s n. pie ža les, bezgovina. 
folunderfiraudj m. bezčg, bezgovče; 
coll. bezgovje. 
Solunderthee m. bezgov čaj. 
$ol; m. les; coll. lesovina; "Brenn— 
drva pl. ; pine — surovina; morjdje8 
— prhljad (-i), gnilad (-i); ein Sdjeit 
— poleno; dem. polence; — jpalten 
drva cepiti —- (Baufolj) jidllen les 
sekati; %renn— jallen drva sekati, 
drvariti; zu — verden lesenšti, drve- 
neti; zleseneti, zdrveneti; in Bujam: 
menjegungen mitteljt -ovina oder -ina, 
požej d dobovina, hrastovina; 
Ž udjenbol ukovina; Birtenhol bre- 
zovina 2c.; Dolg: (Sol; betrefjen?) lesni ; 
(au8 Sol; bejtehend) lesen. 
£olzabfille pl. iveri pl., trščice pl.; 
eoll. iverje. 
folzapfel m. lesnika, lesnjača. 
folzapfelbnum m. lesnika, lesnjača. 
folzarbeit f. lesena roba, izdelčk iz lesa. 
Solzarbeiter m. drvar; 'izdelovalče le- 
sene robe. 
holzarm brezdrvan, brezlesčn. 
holzartig drvenast, lesenast. 
oi f. drevnica, drevača, tepača. 
olzband m. lesčni obroč, 
$olzbirn f. drobnica, loška hruška. 
Bolzbod m. (Siigebod) kobila, koza; 
(Bede) navadni klop, klešč. 
folzboden m. drvarnica. 
folzbitndel m. butara 90. naramšk drv. 
folzdieb m. lesni tat, drvni tat. 
holzen les od. drva sčkati ob. podirati, 
drvariti, les vd. drva spravljati. 
foler a (Stiejelhblzer) rišpete pl., 
kalupi pi. 
holzern lesen, drven; 
okorčn, štorast; (b. Gejdyma 
neslastčn, neslan. 
olje parnis f. prihranitav drv. 
obfiller m. drvar. 





d 
gg 


folzfafer f. lesno lakno, 


— S£olzidldiger 
— vlakno, 
lesna lika. 
Solzfiiule f. gniloba, trohnoba, prh- 
nenje drv od. lesa. 
folzfirnis m. drevomaz, 
drevesa. 
folzfreffer m. kukče. 
a f. voz drv. 
olzgegend f. drvanja. 
Boligeredjtigkeit f. pravica na drva, 
— na gozd brglez. 
golsjader m. drvar; (Spedjt) detal 
A se oki m. kupčija z lesom oder 


rvi 
folzhnufe m. kup drv; (gejdpidatet 
skladanica, skladalnica bei 
holzidt lesenast, dro večen. 
bholjig z lesom od. drevjem zarasten 
boma lesen, lesnat, dreven, 
revnat 
folzkeil m. zagozda, zagvozda. 
Komi m. srdšk. 
ohkirfdje f. necepljena črešnja. 
Bolzkloh m. klada, tnalo, panj. [oglje. 
Bolzkoljie [. drvni ogšlj ; coli. drvno 
folzkrahe f. črna žolna, pivka. 
golzlege f. drvarnica. 
folzlefe f. pobiranje drv. 
bolzlos brezdrvan, brezlesčn.  [lesa. 
oro OVA pomanjkanje drv, — 
olzmarkt m. lesni od. drvni trg, trg 
za les od. za drva. 
folzmaft f. žir, žirovina. 
golzmehl m. črvojedina,, črvojed (-i). 
Bolzmift m. listni gnoj. 
$olznagel m. klin. 
oa f. lesoreja. 
oBplah m. drvoton, naton, drvišče. 
folzpreis m. drvna cena. 
folzredjen m. grablje pl. za drva. 
holzreidy lesovit, drvnat. 
folzriefe f. drča za drva, — za les. 
folzfadje f. lesena roba, lesovina. 
folzfčige f. žaga za lčs. 
folzfiiger m. žagar. 
folzfammlung f. lesarija, zbirka raz- 
nega lesa, 
folzfdjeit m. poleno. 
folzfdjieber m. veslica, lopar. 
fobfdjlag m. sekanje H frata. 
Boljfbliigel m. bet, 
Bolzfdlčiger m. drvar, babe: 


mazilo za 


£olzidleije 


grelo f. |. Solzrieje. 
olzfdjneidekunft f. lesorezba, 
obzfdjnepfe f. kljunač, zlomka. 

Bobrdni m. lesorez; Solgidynitt- le- 
sorezni. 

£obfdniker m. lesorezče, izdelovalče 
lesenih podob. | varnica. 

£ofdoppen m., SDolzidguppen m. dr- 
folzidjuh m. cokla, coklja. [drv. 
£olz/djivemme f. plavljenje drv, splav 

Bolzfervitut f. drvaščina, služnost 
drvoseka. 

folzfieb m. rešeto, rejta. [trska. 

folzfpan m. ivčr, ščep, ščepa, treska, 

folzftift m. klinče; dem. klinččk. 
fohitoff 2. lesovina. 

£olftoR m. sklada, skladalnica. 

golzitumpf m. panj, štor, porobčk, 
porungšlj. 

folztaube f. divji golob, duplars 

folztiubling m. gliva. 

folztheer m. lesni katran. 

foljung f. drvarjenje; (Gehšlg) gr- 
movje, šuma, 

folzungsredt m. pravica na drva. 

golzverkauf, Solzverjdleip m. prodaja 
lesa 0d. drv. 

folzvermalter m. oskrbnik za drva. 

folzvorrath m. zaloga v drvih, na lesu. 

folzware f. leseno blago, lesena roba. 
folzwanse f. gozdna stenica. 
folzwiirter m. logar. 

Solzweg m. pot v lčs, — v gozd; er 
ijt auj dem —e zašel je s prave poti, 
moti se. 

folzwerk m. lesenina, izdelki iz lesa. 

orati m. kukče. [lesa. 

olyeitf. drvarski čas, doba za sekanje 
£olzudt f. lesorčja, drevoreja. 
tik m. žigra. 
omiletik f. homiletika, pridigarstvo. 
homiletifdy homiletiččn, pridigarski. 
fjomilie f. homilija, duhovni od. cerk- 
veni razgovor, razkladanje sv. pisma. 
ooo la i. gleidartig. 
omolog, Homonym j. gleidjnamig, 
gleidylautenb. 

Bomoopathie f. homejopatija. 

Poneti pošti homejopatiččn. 

onett pošten, pristojčn. 

fjonig m. med, strd (-i); — banen 

čebelariti, bčelariti; — bredjen bučele 
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—, čebele spodrezati (-režem), impf. 
spodrezavati; einem — um den Bart 
idymieren prilizovati se komu, sladkati 
se okoli koga; $onig« meden, strdčn. 
4 JERgenja m. medenik, mediško ja- 
elko. 


fonigbiir m. medved čebelar, bučelar 
od. medar. 
fjonigbau 7. bučelarstvo, čebelarstvo, 
čebelarija. 
smart m. bučelar, čebelar, medar. 
onigbehiiltnis m. medeni lonččk pb. 
piskere. 
fjonigbiene f. j. Arbeitabiene. 
fjonigbirn f. medenica, medenka. 
fonigbrantmein m. medčnovče. 
honigerzeugen)o medorodčn. 
fonigeljer m. medojedče., 
bonigfarben medenobarvčn. 
loja n. mednik. 
onigfladen m. sat; coll. satovje. 
boniofliegend medotoččn, medonosčn. 
fjonigfrau f. medarica. 
foniggale f. medarske ulice pl. 
foniggefdR m. j. Sonigjaj8. 
fonignelte f. golida za med. 
fjoniggerudj m. duh —, vonj po medu. 
fonigaerdamad: m. okus po medu. 
fonigatas m. volnata pahovka, me- 
dena trava. 
honighaft medast, medovit. 
Žoniohinble m. medarstvo. 
onighdindler m. medar. 
fonighummel f. čmrlj medokradnik. 
fonigkorb m. medovnjak. [lač. 
fjonigkudjen 7. meden od. strden ko- 
el f. nabiranje medu. 
onigimaul m.  podellaa. 
fjonigmund m. medena pd. medčno- 
sladka usta. 
fjonigprobe f. ogled od. poskus medu. 
onigguelle f. izvirčk od. izvor medu. 
datr f. sladki govor. 
honigreidjy medovit, medovnat. 
onigfaft m. medeni sok. 
onigfammler m. medobčr. 
fonigfdjeibe f. sat; coll. satovje.  [ja. 
fonigldjneidenn. spodrezovanjesatov- 
fonigldjnitte f. rezljej kruha z medom. 
fonigfeim m. čisti med, čista strd (-i) 
(ki se cedi iz satovja), med samotok. 
fonigftimme f. sladki glas. 


hontgjiig 





fjonigthau 2. medena rosa. 

fjonigtopf m. lonče za med. 

fonigtrank m. medica. 

fonigwafTer m. medčna voda. 

fjonigmein m. medica, 

fonigsehent m. desetina od medu. 

fonigzelle f. medeni lončak. 

fonigsins 1. medarina. 

fonorar m. plačilo. 

fjonoratioren pl. imenitniki, odličniki, 
dostojniki, častna gospoda. 

honorieren častiti; počastiti; (bezaljz 
fen) plačati, impf. plačevati. 

$opfen m. hmelj; an ihm ijt — und 
Mal; verloren ni dobre dlake na njem; 
£opjen- hmeljni, hmeljev. 

hopfen hmeliti; ohmeliti, nahmeliti. 

Bopfenader m. hmeljnik, njiva za 
hmelj. 

fopfenbau m. hmeljarija, hmeljar- 
stvo; dem — betreiben hmeljariti, s 
hmeljarstvom pečati se. 

fopfenbauer m. hmeljar. 

fopfenbaum m. hmeljevče, 

fopfenboden m. svet vd. tla (tal) za 
hmelj. 

fopfendarre f. hmeljna sušilnica. 

fopfenfeld n. hmeljišče, polje zahmelj. 

fjopfenhandel m. hmeljarjenje, kup- 
čija s hmeljem. 

fopfenkammer f. hmeljnica. 

fopfenklee 1m. mermulika. 

hopfenreidy hmeljevit. 

Bopfenfad m. vreča za hmelj. 

fopfenfeide f. |. Sladjšjeibe. 

Bopfenftange f. kol za hmelj; fig. 
(eine fange hagere Berjon) dolgež, ran- 
tež, dolgin. 

fopfenmafTer m. hmeljevica. 

fopfner m. hmeljar. 

bopy, hop8 tnžert. hop! hops! hopsasa! 

hopfen poskakovati. 

fopfer m. poskakovalče, skakač. 

hirbar sliščn, slišljiv, kar se more 
slišati. 

furbarkeit f. slišljivost, slišnost. 

hordjen na uho vleči, uho nastav- 
ljati, ušesa špičiti, zvesto poslušati, 
prisluševati. 

fjordjer m. poslušalče, prisluševalče, 
sluhovt. 
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hornen 





honigfii6 meden, sladčk kakor med.,  fordjerin f. poslušalka, posluševalka. 


fordhnus m. poslušalnica. [vanje. 

fjordyminkel m. kotiččk za prisluše- 

jorde f. čeda, čreda; (v. %čenjdjen) 
truma, trop, krdelo, 

Bordenfiihrer m. krdelnik. ma. 


hordentweife ado. na trume, krdelo- 

pd slišati (-im), čuti (čujem); 
auf etima$ — kaj poslušati; man hšre 
mur le slišite, poslušajte; laj8 — no 
povej; daš ldjšt jidh — to je nekaj, 
ta nekaj velja; er ldjšt nidtš von jidj 
— ne da glasu od sebe; er Kort nidjt 
auj meinen 'Rath ne posluša me, ne 
mara za moj svet. 

firen m. sluh, slišanje; dajš einem 
Daš — und Gehen vergeht da presli- 
šati ni mogoče. 

Borenfagen m. z. 8. idy Habe e8 vom 
— povedano mi je, drugi so mi to 
povedali, od druzih vem. 

firer m. poslušalče; —in f. poslu- 
šalka. 

horig podložčn, podan. 

forigkeit f. podložnost, podaništvo. 

forigkeitsverband m. zveza podloštva, 
podaniška vez (-i). 

$orizont m. horizont, obzor; daš geht 
iiber net — tega njegov um ne 
doseže. 

horizontal vodoravčn, horizontalčn. 

forizontalebene f. vodoravna —, ho- 
rizontalna ploskav. 

forizontalitiit f. vodoravnost. 

formittel m. slišalo. 

forn m. rog; dem. rožič, rožiččk ; 
(Zaden) rogčlj; (Blašinjtrument) rog, 
rožnica, trobilo; zu — tperden roženiti 
se; oroženiti se; Sdrner haben? rogat; 
ohne Yorner mulast; vom — rožčn; 
Sorn- (mit Sornern verjehen) rogat; 
(auš Sorn gemadjt) rožen. 

fornadler m. kljunorožče. 

fornarbeit f. rožčno delo, rožčn iz- 
delčk, roženina. 

fjornarbeiter m. roženinar. 

hornartig roženast, rogast. 

fjornbeize f. rožno lužilo. 

fornbliifer m. trobilče na rog; —in 
f. trobilka na rog. 

fjornblende f. rogovača. 

hotnen trobiti, na (v) rog trobiti. 


hornen 


hirnen bosti (bodem), z rogmi bosti; 
einander — bosti se; (vom Stleinvieh) 
trkati se. 
hornerlos brezrog, mulast. 
forner[djall m. trobljenje, glas roga. 
Borneule f. (Strix otus) mala uharica. 
hornformig j. hornattig. [nogi. 
ornfiikig rogonog, s kopitom na 
hornhart trd kakor rog. 
gjornhaut f. (im %uge) roženica. 
hornidjt roženast, rogast. 
hornig rogat. 
fjornis f. srščn; Sornig- sršenov. 
sa m. trobče, trobentač. 
ornjagd f. lov z rogom. 
ornjagen m. gonja z rogom, — s 
trobljenjem. 
gjornklee m. device Marije šolnički pl., 
device Marije kožuščšk. 
gornfalbe [. mazilo za rog, kopitna 
maža. 
pa v f. rogata kača. 
ornfpiine pl. rožni ostružki, rožna 
strugovina. 
d rmjej m. dresva, rogoličnik. 
ornftoff m. rogovina. 
ornung m. |. Zebruar. 
ornvieh m. rogata živina, goveja —. 
ornviehbremfe f. obad. 
ane ta f. parkalj. 
gornwerk m. (im 3ejtungšbaue) ro- 
gito delo, rogovje. 
orologium m. časoslov. 
Sorrohi n. slišalnik. 
Grfaal m. poslušalnica, poslušališče. 
orft m. k hosta, gošča, go- 
ščava; (Mejt) gnezdo. 
horften (nijten) gnezdo delati oder 
imeti (imam), gnezditi (se). 
fort m. palubo) zavetje, pribe- 
žališče; ( s ) bramba, varstvo. 
drmeite f. slišaj. 
Griverkjeug m. slišalo. 
ofe f. (metjt im p2.) hlače pl.; dem. 
hlačice; Binnenhojen breguše 77. ; lange 
dopetnice;  Mnterhojen  svitice, 
spodke pi. die — anziehen hlače obleči, 
audj obuti (-bujem); Sojen- hlačni. 
ofenband mn. pe; (unter dem $nie) 
podvezšk, podveza. 
ofenbandorden m. podvezni red. 
o fegliriel m. hlačni pas. 
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sobe gona f. hlačnica. 
fofenlah m. hlačna vratica pl. 
hofenlos brez hlač, brezhlaččan. 
ofenfdli m. hlačni razporče. 
ofenfdpnalle f. hlačna zapona. 
ofentrdiger m. hlačnik, prekoramnik, 
obramnik. 
hofiannah! hoziana! 
fofpital m. bolnišnica, bolnica, špital. 
fjoftie f. (bie conjecrierte) sv. Rešnje 
telo; jonjt hostija, oblat. 
fjotel m. gostilnica, hotel. 
fotelier m. gostilničar, hoteljer. 
hott inčeri. hot! hi hot! 
KA m. vzdig, vzdigljej. [puša. 
ube f. kmetija, zemljišče; pušča, 
fiibner m. zemljak, zemljakar. 
biibfd, zal, brhčk, čedčn, ličan. 
Biibfehheit f. zalost, brhkost, čednost, 
ličnost. 
Budjen m. sulče, solač. 
hukepak adv. štuporama, oprtiv. 
Budel m. (£agerbaum) legnar; (um: 
pen) krpa, cunja. 
fjudelei f. krparija, šušmarija. 
fjudeler od. Sudler m. šušmar, krpir, 
krpucar. 
hudeln šušmariti, krpati, krpucati. 
fuf m. kopito, rog. 
fjufbein m. kopitna kost (-i). 
gufbefdlag m. (d. Bejdjlagen) podka- 
vanje; (Sufeijen) podkav, podkova. 
ufe f. |. Gube. 
ufeifen m. podkav, ulov ; dem. 
podkovica; bie — aujjdylagen podkovati 
o m impf. podkavati; (auj bem 
due krampež, krampižar, dereza. 
hufeifenartig podkovast. 
fufeifennafe f podkovnjak. 
a kal kopitast. 
ufig kopitčn, z rogom. 
Buflattid m. lapuh. 
ufnagel m. NONE potke 
uffdugethier m. parkljar. 
uffdjlag m. udar od. udarše s kopi- 
tom; (  Gibrte eine8 "Bjerde3) konjski 
tir od. sled; (ber fiir die jerde ge- 
bahnte %Seg an Den liifjen, rvenn jie 
Gdjijje ziehen) vlačilna steza. [vač. 
uffdymied 2. podkovač, konjski ko- 
iiftader f. bederna od. kolkova žila 
odvodnica. 


22 


Sijtbein 


iiftbrin, joči n. kolčnica. 

iifte f. kolk, bedro. 

hiiftenlahm hrom v kolku. 
Buje m. bčderni od. kolkov sklep. 


ufthier m. parkljar. 


—— 


human 


Biihnerlaus f. tekut (-i). 
fiihnermarkt m. kurji od. kokošji trg, 
trg za kokoši 0d. za kuretino. 
iihnerruf m. jerebji klic. 
iihnerftali m. kurnik, kurnjak, ko- 


iiftmuskel f. bederna oder kolkova košinjak. 


mišica. 
iiftneru m. bederni od. kolkov živče, | 
iiftweh m. bolečina v kolku. | 
iigel m. hrib, grič, holm, brdo; dem. | 
hribče, hribčšk, holmče, brdce; (aut: | 
tvurj8hiigel) krtina; (Grab—) gomila. 
iigelab adv. navzdol. 
piiselauj adv. vkreber, navkreber. 
fiigelbemohner m. hribovče, hribljan. 
zeta hribast, hribčast, gričast, 
brdast. 
sigelig hribat, hribovit, hribovnat, 
brdovit. 
fiigellano m. hribovje, brdje. 
itgelreihe f. vrsta gričev obd. hribov, 
iigelriiken m. sleme (-na) od. hrbšt 
holma. 
huh! ?nteri. hu! 
$juhn m. (Senne) kura, kokoš (-i), puta; 
(junge8 Suhn) pišče (-eta), piščanče, 
piška, putka; (1 Gahr alte8 fuhn) ja- 
rica, jarkica; (Mebhufn) jerebica. 
iihndjen m. kurica, putica, kokoška. 
iihner« kurji, kokošji.. 
iihnerauge m. kurje oko (očesa). 
iihnerdarm m. (Stellarra media) 
zvezdnica, audj kurja čreva pl. 
Biihnerdieb m. kurji tat. 
ni n. kurje od. kokošje jajce. 
ži nerfleifdy m. kurje meso, kuretina. 
iihnergefdjrei m. kokodak, kokodajsk, | 
kokodakanje. 
trema sede m. kragulj, kokošar. 
iihnerhahn m. j. Gabn. 








a V Vr m. kokošarija, piščeta- | friidte) strok, eoll. stročje; (b. 
rija, 


fiihnerfteige f. kurnik, kobača. 

Biihnervieh m. kuretina, perotnina, 
perjad (-i), perjadina. [stvo. 

fiihnerzudjt f. kokošarstvo, piščetar- 

hui! inčeri. hoj! smuk! in einem fui 
na mah, ko bi (z očmi) trenil. 

fuld f. milost, blagost, blagovoljnost. 

huldigen zvestobo od. udanost priseči 
(-sežem), impf. prisegati; fig. priklan- 
jati se, dobrikati se, laskati se. 

K f. obljuba ob. prisega zve- 
stobe oder vernosti; fig. spoštovanje, 
čislanje. 

fuldigungseid m. prisega zvestobe pd. 
vernosti. 

uldigungstag m. dan prisege zvestobe 
ob. vernosti. 

huldreid, hulovoli milostiv, milost- 
ljiv, blag, blagovoljčn. 

Biille f. ogrinjalo, zagrinjalo, pokri- 
valo; (Dede) odeja, odevalo; (Embal- 
lage) ovoj, zavoj; in — u. %iille haben 
vsega dovolj imčti (imam), na pre- 
bitčk imeti. 

ami zagrniti, ogrniti, pregrniti, 
pokriti (-krijem); mpf. zagrinjati, 
ogrinjati, pregrinjati, pokrivati; fidj in 
einen %čantel — v plašč zaviti (-vijem) 
—, impf. — zavijati se; s plaščem 
ogrniti —, impf. — ogrinjati se; (be- 
beden) odeti (odenem), pokriti (-kri- 


jem); %mpf. odevati, pokrivati. 


fitllkeldj m. ovojčk. 
fiilfe f. luščina, lupina; (d. £itljen- 
Sirje) 


pčija s kokošmi od. s kurami.  mekina; (d. ajtanien) jčžica; (d. 9čitjje) 
Biihnerhandler m. kokošar, piščetar; | robina. 


—1n f. kokošarica, piščetarica. | 


biilfen luščiti, hipiti, likati, kožu- 


fiihnerhaus m. kurnik, kurnjak, ko- | hati; robkati. 


košinjak. 
Biihnerhirfe f. kostreba. 
fiihnerhof m. kurji od. kokošji dvor. 
fiihnerhund m. pčs jerebičar od. pre- 
peličar. 
fiihnerkoth m. kurjek, kokošjek, ku- 


rečnik. 


hiilfenartig luščinast, lupinast, stro- 


kast, mekinast, ježičast, robinast. 


iilfenfriidjtler m. stročnica. 
itlfengemidys m. stročnica. 

hiilfig strokat, luščinat. 

human uljudčn, priljudčn, človeččn. 


PNE f. sočivo; coll, sočivje. 


Sumanitit 


fumanitit f. uljudnost, priljudnost, 
človečnost. 
fumanititsfdjiiler m. humanist. 
s f. čmrlj, čmelj. 
ummer m. jastog. 
fumor m. (dobra) volja, humor. 
žjumorifi m. šaljivče, humorist. 
zma šaljiv, humorističčn. 
umpeln homodrati, opotekati se. 
žjumpen m. kupa. 
fjumus m. prst (-i), črna prst. 
fjund m. pčs, kuzčl; junger — pse 
(-ta), ščene (- ta), kužej, kužčk, psiččk; 
ber grobe — (ajtr.) kuzlak; (d. Bottdj djer) 
klešče p/., natezilnik; (Gopelguno) ru- 
darski vozšk, tražica, 
hundartig adi. pasji; adv. pasje. 
zom m. pesčk, psiččk, kužej, 
užčk. 


funde: pesji asji. 

fundegebell m. lajanje psov. 

fundehnus m. pesnjak. 

Bundelodj ». pesnjak; fig. temna luk- 
nja, beznica. 

hundert num. sto, stotina. 

undertarmig storok. 

Gunberiblittocig stolistčn, sto 

fjundertel mn. stotnina, stoti 

hundertens adv. stotič. 

gjunderter m. (Bijjer) stotica; (Banf: 
note) stotak. 

underterlei stoteri, stogub. 

hundertfad stoterčn, stoternat, sto- 
strok. 

undertfiiltig stoternat. 

gunbertiia stonog. 

hunderthindig storok. 

žjunderthaupt m. stoglav, stoglavče. 

underthiiuptig stoglav, stoglavčn. 

undertjihrig stolet, stoletčn; Da8 —e 
sejt stoletnica. 

prina o adv. vsakih sto let. 


bi buden 


undertmal adv. stokrat. 
undertmalig stokratčn. 
Bunderipfiinder m. stofuntak, 
funtnik. 
hundertpfiindig stofuntčn. 
aabecike (be stoveslen, stoveslendt. 


sto- 


undertfte (Der, Die, bag) stoti. 
undertftimmig stoglasčn. 
underttčigig stodnevčn. 
underttaufen?o num. sto tisoč. 
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hungerig 
NAMA PANJ adv. na stotine, stoti- 
no 


padec stojeziččn. 


undeftall m. pesnjak, psinjak. 
undefleuer f. pesji (pasji) davčk, 
psetnina. 


Biindin f. psica, kuzla. 
hiindifdy pesji, pasji. 
fjunds« pesji, pasji. 
undsbeere f. (Cornus sangutnea) 
r(u)deči dren; (ZLonicera xylosteum) 
pesikovina; ( Vibiirnum opulus) bro- 
govita od. kozja pogačica. 
orel! m. pesji ugriz vd. popad. 
undsfott m. malopridnež. 
gjundsgras n. (Dactylis glomerata) 
pasja trava; (Bromus racemosus) 
glistnik. 
are ni m. kuččk. 
fjundskamille f. smrdelja. 
preve f. pasja veriga, pasji lanče. 
undskopf m. pasja glava; fig. peso- 
glavče. 
hundskopfig psoglav, pasjoglav. 
undskoth m. pasjek. 
undskrankheit f. pasja bolezčn. 
undslager m. pasje ležišče. 
undslaus f. pasja uš (-i). 
undsleben m. pasje —, revno —, 
borno življenje. 
 sereste m. pasja luknja. 
undspeterfilie f. mala zo belika, pasji 
peteršilj. 
di bskol f. šipšk. 
undsftall m. A ozlak 
undsftern m. kuz ak, pasja zvezda. 
undstage pl. pasji dnevi pl. 
gundstod m. (Aconitum) pasja smrt 
(-i), omej. [bes. 
naro f. pasja steklina, pasji 
undszahn m. pasji zob. 
Žjundszunge f. pasji jezik. 
fiine m. velikan, občr, orjak. [mila. 
fiinengrab m. obrska od. orjaška go- 
mea lakota, glad; (Odibunger) 
volčja lakota; (groBer, anljaftenber —) 
stradanje, stradež; —3 jterben lakote od. 
gladu umreti, impf. — umirati; gropen 
— leiben zelo stradati ob. gladovati. 
fungerbliimdjen m. kurje zdravje. 
hungerig, hungrig laččn, otšn, 
gladčn, g dovčn; — tmerben zličniti 
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Sungerleiber 


se, zgladovati se; — madjen zglado- 
vati, sestrddati; er ift jehx — lačen 
je, da se duša v njem lovi od. da se 
vanj vidi. 
ungerleider m. stradalče, gladovalče. 
 imooegr rose f. stradanje, stradež. 
hungern laččn biti am, , lakoto 
imeti (imam) ob. čutiti, glad trpeti 
(trpim); jehr — gladovati, stradati. 
ungersnoth f. lakota, stradež. 
ungerftrafe f. post. 
ungertlijurm m. gladomornica. 
ungertod m. smrt (-i) za lakoto ob. 
gladom. 
fjungertudj m., am —e nagem glado- 
vati, stradati, glad pasti (pasem). 
fjungrigkeit f. lačnost, gladnost, gla- 
dovnost. 
hunzen kvariti, kaziti; pokvariti, po- 
kaziti; fig. psovati (psujem), zmerjati. 
biipfen skočiti, poskočiti; %mpf. ska- 
kati (skačem), poskakovati, skakljati; 
(v. Serzen) tripati (tripljem), utripati. 
fiipfer m. skakalče, poskakovalče, 
ke m. skok, poskok. 
iirde f. lesa, pletenica; (Sdjafhiirde) 
tamar, osek, ograja. 
hiirden tamar ograditi, — zagraditi; 
impf. ograjati, zagrajati. 
fjure f. kurba, blodnica, nečistnica. 
huren kurbati se, nečistovati, 
Ba n. kurbišče. 
fjurenkind m. kurbič, mulčak, pankert. 
djurenlie? m. nesramna 0d. umazana 
pesčn (-i). 
urennejt n. kurbišče. 
urenpad m. kurbirska zalega, kur- 
birska drhal (-i). 
urer m. kurbir, nečistnik. 
evi f. kurbarija, kurbanje, kur- 
barstvo; — treiben kurbati se. 


miv interi. seno ih 
urtig určn, nagal, brz; futrtig! 
hajdi! alo! hitro! ši ia 

urtigkeit f. urnost, naglost, brzost. 

de: m. huzar, husar; Sujaren: hu- 
zarski, husarski. 

bar ! interi. vš! frk! 

ufdjen smukniti, puhniti, prhniti, 
šiniti. 

hiifteln pokašljevati. 
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regi kurbirski, kurbarski, nečist. | b 


$utjdje 


huften kašljati; zakašljati, odkašljati 
se; Blut — kri pljuvati (pljujem) obd. 
hrkati; gange čite na — cele 
noči prekašljati, tmpf. prekašljevati. 
Na m. kaščlj; dem — haben 
ašljati. 
fjufter m. kašljalče, pokašljevalče, 
fjut m. klobuk; dem. klobuččk; (Buder- 
ut) glava, krhšt; ohne — razoglav, 
rezoglav; — ab! odkrij se! odkrijte 
se! ben — aujjeben pokriti (-krijem) 
se, tmpf. pokrivati se. 
fjut f. varstvo, straža; (2Beide) paša, 
pašnik; (daš Sjiiten) pasenje, paša; 
auj der — Jjein varovati se, paziti, 
pazko imšti (imam), gledati, čuvati se. 
utband m. trak na klobuku, trak od 
klobuka. 
se Sa f. ščetka ober krtačica za 
obuk. 
hiiten varovati, čuvati; (tveiben) pasti 
(pasem) ; li — varovati se, čuvati se, 
ogibati (ogibljem) se, paziti, gledati; 
daš Bett — bolan ležati (ležim), ne 
smeti (smem) iz postelje; daš Bimmer 
— ne iti (idem u. grem) iz hiše, doma 
biti (sem). 
fjiiter m. varuh, čuvaj, čuvar; (Ge: 
metnudehirt) varovčin; —in f. varhinja, 
čuvajka, čuvarica. 
fjutfabrik f. klobučarnica. 
utfabrikant m. klobučar. 
utfeder f. pero (-esa) za klobukom. 
utfil: m. klobučina, klobučevina. 
butformig klobukast, klobučast. 
se Ja n. nadvlaka za klobuk, 
klobučnica. 
utgeld m. (YBeidegeld) pašnina. 
utgeredjtigkeit f. pravica do paše. 
me on m. trgovče s klobuki. 
utkrdimpe f. krajše od. okrajše klo- 
uka, krajevci pl. 
Pa brez pastirja; (unbebedt) raz- 
oglav, brezoglav. 
utmadjer m. klobučar. 
utmadjerti f., Sutmadjergandmert n, 
klobučarija, klobučarstvo; baš — be« 
treiben klobučariti. [ka. 
utmadjerin f. klobučarica, klobučar- 
utfdadtel f. klobučnica. 
utfdje f. gugalica, gugalnica, guge 
pi., gunca. 


hutjdjem — 3il1 — ibealijieren 
hutfdjen gigati (-am u. -ljem) se,|  fjydropath m. vodolečnik, hidropat. 
cati se, zibati (-am u. -ljem) se. bhndropathifdy vodolečan, hidropatiččn. 
. petlja oder Nokanie na|  fjydroftatik f. hidrostatika, nauk o 


o uteleij f 
d klobuka. 


o 
rito f. trak za na obik trak 
uttare f. pašnina. 
Biitte f. bajta, koča, koliba; s. 
m seri beznica,, kočura; 
bijtica, kočica, kolibica.; (Sdpmelzbjiitte) 
lavež, plavčž, topilnica, talilnica; (im 
pi en) izdelovalnica. 
enarbeit f. delo v topilnicah ob. 
v g oržih. 
fjiittenarbeiter m. plavžar, topilničar. 
piittenbemoljner m. bajtar, kočar, 
kajžar. 
Siengeiude n. topilnično poslopje. 
Biitten 
čarstvo. 
gjiittenmann m. plavžar, topilničar. 
biittenmčinnifdj plavžarski, topilni- 
čarski. 
fiittenimerk m. plavež, plavaž, topil- 
nica, talilnica. [čarstvo. 
iittenmefen m. plavžarstvo, topilni- 
utmeide iš ašnik, 
utzeu obučina, klobučevina. 
mel  orhčlj ob. krhljič (suhe hruške 


pb. jabelka). 
gpacinthe € f. hiacinta. 
. hična. 


nine 
under, Oybra f. hidra. 
udraulik f. hidravlika; vodovodstvo ; 
oslovje. 

ubrali hidravliččn; vodovodšn; 
vodoslovčn. 

a Pat sa f. hidrodinamika, nauk 
o gibanji vode 
Bndrograpbie f. vodopis, vodopisje. 
bhndrographifdy vodopisčn. 
fudrologie f. vodoslovje. 
fjjdrometer mn. vodomer. 


vo 


unde f. plavžarstvo, topilni- | krit 


jednakotežji tekočin. 
hndroftatifdy hidrostatiččn. 
fjydrotedgnik f. hidrotčhnika, vodo- 
stavstvo, vodostrojstvo. 
bndrotedjnifd) hidrotehniččn, vodo- 
stavban, vodostrojčn. 
ngrometer n. k or 
yatofkop m. vlagokaz, vlagovid. 
umne f., Siymnuš m. hvalnica, hvalna 
pesčn (-i); slavnica, slavna pesčn, "himna. 
radi pre-. 
uperbel f. hiperbola. ški, 
hyperbolifdy hiperboliččn, hiperboli- 
fuperkritik f. preostra od. pretirana 
ika, — razsodba, — ocena. 
npodjonbec m. hipohonder. 
upodjondrie f. hipohondrija, težko- 
miselnost. 
hnpodjondrifdy hipohondriččn. 
fuypotenufe f. hipotenuza, podpona. 
upothek f. hipoteka, zastava nepre- 
makljivega blaga; Smpothef- hipote- 
karni, gruntozastavni, zastavni. 
bi] pothekarforderung f. hipotekarna 
od. posoronel ka ana terjatav. 
Snpothekargliiubiger m. hipotekarni 
ob. oruntoaatevni upnik. 
Bypothekarver(dyreibung f. hipotekarni 
ob. (grunto)zastavni zapis. 
Bypothjekenbank f. hipotekarna ober 
gruntozastavna banka. 
Bypotbefe f. hipoteza, domneva, pod- 
mena, uvet. 
bppothetir4 hipotetiččn, domnevčn, 
uvetčn. 
Bnfterie f. maternica, histerija. 
bnfterifd) mdterničav, histeriččn. 
Bnfleronproteron m. histeronproteron, 
nasprotni vzpored besedij. 


Š. 


interi. i! i mu no! i no! 
3bis m. ibis, ane 
idy jaz; (vor b 


Beitro. gemeiniglid, 


3dthnophag m. ribojčd, ribojedče. 
Jdral m. vzor, vzgled, idedl. 
ideali(d) vzorčn, vzgledčn, idedlčn; 


gori ba8 Sd) moja oseba, jaz. | (fingiert) mišljen, namišljen, izmišljen. 


pogravlje f. ribopis, riboslovje. 
m. okamenela riba. 


idealifieren vzoriti, idealizirati; po- 
vzoriti. 


Sbeališmuš 


Jdralismus m. vzorstvo, idealizčm. 
Jdralifi m. vzornik, idealist; domiš- 
ljevalče. nost. 
Jdealitiit f. vzornost, vzoritost, ideal- 
Jdee f. misčl (-i), ideja; eg handelt 
jidx um Die Mealijierung einer grojšen 
— ide za to, da ostvarimo (oživotvo- 
rimo, zvršimo) veliko misčl; (9egrifj) 


pojšm. 

Jdeenaffociation f. združevanje —, 
druženje —, vezanje pomislij, asocija- 
cija idej. 

Zdeengang m. povrstnost —, razvr- 
ščenje misli. 

Jdrenkreis m. omislije. 

ideenlos brezmiseln, brez mislij; er 
ijt — nima mislij. 

ideenreidy domišljiv, umišljiv. 

idem to isto, ravno tisto, ravno to. 

identificieren istovetiti, istoviti, jed- 
načiti; poistovetiti, pojednačiti, zjed- 
načiti. 

identifdy istovetčn, istovan, isti, ta 
isti, ravno tisti, jednak. 

Jdentitiit f. istovetnost, istovnost, 
istost, taistost, jednakost. 

id est to je, to se pravi. 

idigelektrifdj samoelčktriččn. 

Jdiom m. narččje, podnarččje. 

3diofnnkrafie f. vsečutnost, idijosin- 
krazija. 

ddiot m. topoglavče, nevednež, idijot. 

ddiotikon mn. narečnik, narečni slovar. 

ddiotismus m. posebnost kacega je- 
zika, idijotizčm. 

ddol m. j. Goge. (idila. 

3dnile f. seljanka, pastirska pesčn (-i), 

idyllifdy seljanski, idilski. 

Jgel m. jež; dem. ježčk; gel: ježev. 

igelartig ježast, ježevit. 

3gelfifdj m. jčžarica. 

doelhaut f. ježevina, ježeva koža. 

3gelskopf m. (sparganum) ježeva 
ježica. 

Zonorant m. nevednež, malovednež. 

3onoran; f. nevednost, neznanje, ma- 
lovednost. 

ignorieren ne včdeti (vem), ne me- 
niti se za kaj; nevednega se delati; 
er ignoriert ihn dela, kakor bi ne vedel 
zanj, prezira ga. 

ihr vi, ve. 
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immer 


ihr — ihrig (ihr gehorig) njen, (nje- 
zin); (ihnen zmvei gehorig) njijn, njijna, 
-o, njun; (ihnen gehdrig) njihov, nji- 
hčn; (in ber Sojlidfeitšjpradje) vaš; 
jie ze A bag ihrige thun naj store 
svojo dolžnost. 

3hre Vaš; — Gnaden Vaša milost; 
— SMajejtit Njega —, Njegovo veli- 
čanstvo. 

ihrzen vikati. 

Jkonograph m. slikopisče, ikonograf. 

sana ma a f.slikopis, ikonografija. 

Jkonologie f. slikoznanstvo, kipo- 
slovje, ikonologija. 

3kofneder m. dvajseterče, ikozaedar. 

ilegal nepostavčn, nezakonit. 

Zllegalitiit f. nepostavnost, nezako- 
nitost. 

illegitim nezakonski. 

illiguid nejasčn, negotov; neprav. 

Jllumination f. razsvetljava, osvet- 
ljiva, razsvečava. 

iluminieren razsvetliti, osvetliti; 
impf. razsvetljevati, razsvečevati. 

3Wufion f. slepija, slepotija, omama, 
iluzija. 

illuforifdy slepilšn, omamljiv, prazčn, 
navidezčn. ([nmung. 

Jluftration f. j. Erlčiuterung, Beidi: 

illuftrieren j. erlčutern; illujtrierte 
Beitung časopis s podobami, ilustrovan 
časopis. 

Jltis m. dihur; $1ti8: dihurjev. 

dltisfalle f. past (-1) za dihurje. [vina. 

3ltisfell m. dihurjeva koža, dihurje- 

imaginir umišljen, dozdevčn, ima- 
ginarčn. 

Jmagination f. j. Cinbilbung. 

Jmbifs m. prigrizčk, založaj, malica. 

3mmaterialitit f. breztvarnost, brez- 
snovnost, netelesnost. 

immaterieli brezsnovčn, breztelesčn. 

3mmatrikulation f. vpis (v matico, 
imenik 2c.). 

Jmmatrikulations(djein m. vpisni list. 

immatrikulieren vpisati, %mpf. vpiso- 
vati (v matico). 

dmmaturitiit f. negodnost. 

3mmen pl. medičarji pl. 

immer adv. vselej, vsegdar; (ununter: 
brodjen) vedno, v jedno mer, zmeraj, 
zmer, ves čas. 


immerbar 


immerdar adv. skoz in skoz, drevi 
in davi, v jedno mer. 

immerfort adv. vedno, neprenčhoma, 
zmeraj, zmerom, neprestano. 

Zmmergriin m. zimzelen; adi. vedno- 
zelen. 

immerhin adv. naj le, vse jedno naj. 

immermeljr adv. čedalje —, čezdalje 
bolj, bolj in bolj, vse bolj it in bolj. 

immermihren? vedčn, neprenehljiv, 
neprestan, vedno t čč; adv. vedno, v 
jedno mer, neprenehoma, neprestano. 

immobil nepremakljiv, nekretčn, ne- 
premiččn, nepregibčn; (mifit.) nepri- 
pravčn, neorožčn. 

Zmmobilien 7/. nepremakljiva po- 
sestva pl., nepremičnine pl. 

immoralifd, j. unjittlid). 

Zmmoralitat f. |. Unjittlidgfeit. [telka. 

Žmmortelle f. neven (neveni), imor- 

Žmmunitit f. nedotikljivost, nedotič- 
nost, svoboščina. 

Imperativ m. velevnik. 

Zmperator m. |. Serrjdjer. 

žmperfect m. polpretekli čas. 

Imperial: cesarski, imperijalčn. 

Zmperfonale m. brezosebkov glagol. 

impertinent nesramčn, predrzčn. 

Zmpertinen; f. nesramnost predrznost. 

3mpfanftalt f. cepilnica osepnic. 

impfen (piropjen) cepiti; (Boden) | m 
cepiti, osčpnice obd. koze staviti. 

Žmpfer m. cepilče. 
ma m. BINE 

Šmpfung i f. cepljenje, stavljenje osep- 
nic o 

Zimpfungsftoff m. cepivo. 

žmpfungszeugnis m. spričevalo o stav- 
ljenih osčpnicah od. kozah. 

žmponderabilien 7p/. netežnine pl., 
nevaganine pl. 

imponieren moža kazati (kažem), va- 
žčn biti (sem), imponovati; — mollen 
imenititi se, veljaviti se komu s čim, 
moževati, važnosti si dajati (dajem). 

iniponierend moški, zapovedljiv, va- 
žčn, znamenit, oblastčn. 

3mport m. uvoz, dovožnja. 

3mporten pl. uvozno blago, uvoznina. 

Jmporteur m. uvoznik. 

importieren uvoziti, vpeljati; 
uvižati, vpeljevati. 


impf. 


— 


incommobieren 


impofant velezanimiv, velekrasčn. 

dmpofi m. naklada, namet. 

impotent nezmožčn, 

Jmpoten; f. nezmožnost. 

impriignieren (Solz) napojiti, tmpf. 
napajati. 

Jmprimatur m. naj se natisne, do- 
voljenje v natis. 

Jmpromptu m. brez priprave (pesčn). 

Jmprovifator m. pesnik ki poje brez 
priprave, improvizator. 

improvifieren brez priprave peti (po- 
jem) obd. skladati, improvizovati. 

Žmpuls m. nagib, nagibljej, nagon, 
s spodbu dolžba 

3mputation f. pripis, prišteva; ob- 

in v, na; (zur Begeidjneg ber Be: 
ivegung) po; im VI mA s začetka, 
iz začetka, v začetku, rva; 
biti srp vpričo (česa), IN (kom); 
— Der S%ejje pri maši; — Der Zbat 
za res; im Sommer po leti; im %Binter 
po zimi; biš — do. 

3nbegriff m. obseg, obsežšk; (%uš- 
gg) posnetčk, izpisčk, izbor; mit — 
beš s tem vred. 

3ubrunit f. gorečnost, vnetost, gor- 
ljivost, iskrenost; mit — lieben goreče 
—, iskreno ljubiti. 

Nov aa gorčč, vnet, 


V nbriinfigketi f. |. Snbrunjt. 

iudjoativ m. začetni glagol. [tšk. 

žnuriden; f. nastop, pripetljej, pripe- 

Jnciden nie m. oa oder pri- 
tični zgodšk (zgo 

Sncidenjfteeitigkeit 
pritični prepir. 

Jnelination f. naklon, nagnenje. 

3nurlinationsnadel f. naklonenica, na- 
klonska igla. 

Judinationstinkel m. naklonski kot. 

inclinieren nagibati (-gibljem) se (k 
čemu), težiti (na kaj), nagnen biti (sem) 
(k čemu); j. neigen. 

inelufive adv. s (tem) vred, vštevije 
—, vštevno. 

incognito adv. nepoznan, pod tujim 
imenom. (ljiv. 

inconimenfurabel neizmerčn, neizmer- 

incommodieren nadlegovati (koga), 
nadlčgo (komu) delati. 


iskren, pla- 


JA) postranski ober 


—— 


Sncommoditat 


Jntommoditit f. nadlega, nadležnost. 

incompetent brezoblastčn, nepristojčn. 

Zncompeten; [. brezoblastje, nepri- 
stojnost. 

inconfeguent nedosledčn. 

Jnconfeguen; f. nedoslednost. 

Žnconvenienzf. nepriličnost, ne men 

S MeLUELRINA/ prispojitav, pri niha, 
vdružba. 

incorporieren prispojiti, pridružiti, 
uteloviti ; impf. pridruževati, UE s rea ati. 

incorrect nepravilčn, pogreščn, 

Shana f. nepravilnost, do 
nos 

Znerement m. prirastčk, narastčk. 

incruftieren oskorjati. [cija. 

Jneruftation f. oskorjanina, inkrusta- 

Jnrulpat m. zatoženče, obdolženče. 

inculpieren dolžiti, kriviti; obdolžiti, 
okriviti. 

Jncunabeln p2. inkunabule p., prvo- 
tiski pl. 

incurabel neozdravljiv, neozdravščn, 
nezaceljiv, neizlečljiv. 

inderlinabel nesklonljiv. 

3udefinitum m. nedoločni glagol. 

indem coni. kedar, ko, med tem ko, 
v tem ko; (urjidj.) ker, ki, kajti. 

independent E unabhang gig. 

Zudependen; f. |. Unabhangigteit. 

indefs, indejjen con. v tem ko, med 
tem ko, ta čas ko; (concejjiv und mil: 
bernd) pri vsem tem pa, pa vendar, 
toda. 

3nder m. kazalo. 

Žudian m. j. Zruthahn. [čin. 

dndirativ m. znanilnik, znanilni na- 

indifferent mlaččn, nerodšn, malo- 
marčn, nemarčn, nobenostran ; ne- 
razloččn. 

Indifferentismus m. mlačnost, malo- 
marnost , nobenostranost,, indiferen- 
tizčm. 

Jndifferenzf. nemarnost; zor šele 

Jndignation f. |. Entriijtu tun 

indigoblau modrel. 

3ndigopflanze f. modril, indigo. 

indirect posredšn; —e Srage zavisno 
vprašanje; —e Stener davčšk na drugo 
roko; adv. posredno. 

indiscret (unbejdjeiben) neskromčn; 
(unvorjidtig) nepremišljen, nesprevi- 
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injicieren 
dan, brez premisleka; (riidjidjt8lo3) 
brezozirčn. 

Jndiscretion f. neskromnost; nepre- 
mišljenost, nesprevidnost ; brezozirnost. 

individualifieren osebiti, jedinstvo- 
vati; poosčbiti, pojedinstvovati, posd- 
mez vzeti (vzamem). 

Jndividualitit f. pojedinost, posamez- 
nost, osebnost, individualnost. 

individuell osebšn, posebčn ; —e Ytei: 
nung mnenje pojedinega človeka. 

Jndividuum m. (Perjon) oseba; (ein: 
zelner Wenjd) pojedinče, posameznik ; 
(rčs singularis) posamezna stvar, po- 
jedinka. 

indolent brezčutčn, neobčutljiv; ne- 
marčn, nerodčn. 

Jndolen; f. brezčutnost, neobčutlji- 
vost; nemarnost, nerodnost. 

Indoffament m. prevod 0d. prepis me- 
nice, hrbtopis. 

Zndolfant m. prevodnik, hrbtopisče. 

Jnudoator m. prevodojemnik. 

Indoffierung f. prevod oder prenos 
menice. 

Jndurtion f. navod. 

dnductionsrolle f. navodna cev Re 8 

dndurtor m. navodič. [zanesba. 

dndulgenz f. odpustšk, odpust, pri- 

ndult m. odlog, predlog, obrok. 

Ža bufrie f. obrt, obrtnost, obrtnija. 

go nduricerjeugnis n. (obrtnijski) iz- 


he bajti obrtnijski, obrtčn. 
dnduftrielle m. obrtnik; f. obrtnica. 
Juduftrtefdule [. obrtnijska šola. 
induftrids obrtčn. 

m rove adv. jedno v drugo, drugo 


no d. idandlig. 

infamierend grdilčn, sramotilčn. 

dnfant m. infant, španski kraljevič. 

Infanterie [. pehota, pešci pl.; Zn: 
fanterie- pehotni, pešaški. 

dnfanterieregiment m. pehotni —, pe- 
šaški polk. 

Jnfanterifi m. pešče, pešak. 

Jnfantin f. španska kraljičina. 

dnfertion f. okuženje, okužba. 

dufel f. mitra, škofova kapa. 

inficieren kužiti, skruniti ; 
oskruniti. 


okužiti, 


inficiert — 
inficiert okužen, navzet. 
3nfinitiv m. nedoločnik. 
infleribel nepregibčn, nepregibljiv. 
nfluen; f. |. Cinjluj3. 
nfluteren j. eintirfen. 
infolge vsled, za. 
in folio v celi poli. 
3nformation f. poduk, poučilo, na- 
potilo. 
Jnformator m. učitelj, odgojitelj. 
informieren podučiti, napotiti, na- 
peljati (-peljem); %mpf. podučevati, 
napotovati, napeljevati. 
dnfrau f. gostja, gostija. 
3nful f. j. Snjef. 
infuliert z mitro. 
Jnfufion f. naliv. 
Jnfufionsthierdjen m. močelka, 
Jngber m. j. Zngiver. 
Jngeborene m. rojak, domačin. 
dngenieur m. inženir, zemljemerče; 
Sngenieurz zemljemerski, inženirski. 
Jngenieurcorps m. inženirski oddelčk. 
SNL f. zemljemerstvo, zem- 
ljemerje. 
ingenigs umčn, umovit, bistroumčn, 
iznajdljiv. 
ingleidjen cone. tudi, tako tudi, i, 
ravno tako, jednako tudi. 
žno f. primes (-i), primesčk. 
ngtimm m. srd, razkačenost, razjar- 
jenost, zloba, gnev. 
ingrimmig srdit, razkačen, razjarjen, 
gnevčn, 
Jngroflation f. vknjižba, vpis v knjige. 
Jnaroffator m. vknjiževalče, knjižni 
vpisovalče. 
ingroffieren vknjižiti, vpisati (vpi- 
šem); mpf. vknjiževati, vpisovati. 
3noroffift m. vknjiževalče, vpisovalče. 
Jngmer m. ingver, (česk1) zazvor. 
inhaben imeti (imam), v lasti —, v 
moči imeti, premoči (-morem). 
Jnhaber m. lastnik, imetnik; —in f. 
lastnica. 
abung f. imetje, imenje. 
kari m. vsebina, obseg, obsežčk; 
(Stern) jedro, izbor; [aut — Db. )rtifel8 
besedah člena IL. 
inhalten j. entljalten. 
inhaltlidy adv. po obsegu. 
inhaltlos prazčn, brez jedra. 
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Snnerjte 


dnhaltsangabe f. kazalo. 

inboltejih obsežan, bogat, jedernat. 

inhaltsfdjiver tehtčn, pretehtčn, pre- 
važčn. 

3nhaltsverzeidjnis m. |. Snhaltšangabe. 

inhiirent vsobšn, vsobljen, zapopaden. 

3nhiirenz f. vsobnost, vsobljenost. 
inhuman neuljudčn, nepriljudšn, ne- 
človeški. 

dnhumnanitit f. neuljudnost, nepri- 
ljudnost, nečlovečnost. 

Jnitiative f. inicijativa, predlog; pra- 
vica začetka; pravica zakone predla- 
gati; — ergreijen prvi kaj sprožiti ob. 
nasvetovati, 

dnjurie f. razžalitčv na poštenji ob. 
na časti, 

Jnjurienklage f. tožba zavoljo raz- 
žalitve na poštenji 0d. časti. 

Jnjurienprocefs m. pravda zaradi raz- 
žaljene časti. 

dnlage f. vloga, vložba. 

duland m. domača dežela (država), 
naša dežela, domačija. 

Jnlinder m. rojak, domačin; —in f. 
rojakinja, domačinka. 

inldindifdy domač, tukajšnji, tudežel- 
ski, tozemski. 

Jnlaut m. srčdnik. 

inliegen priložen biti (sem). 

inliegend priložen, vložen. 

Jnuleute pi. gostiči pl. 

- inne adv. notri, znotraj. 
innebehalten pri sebi ob. v svoji moči 
obdržati (-držim), impf. — obdrževati. 
innehaben imeti (imam), v oblasti 
imeti. 

innehalten ustaviti, prenčhati; %mpf. 
ustavljati, prenehavati; m. d. Stimme 
— premolkniti, impf. premolkovati, 
glas se trga. 

innen adv. notri; bon — znotraj; 
nad; — navznotraj, vnoter. 

Jnnenmelt f. notranji svet. 

inner notranji, znotranji, znotrajšnji, 

Jnnere m. notranjost, notranjščina; 
(b. Wčenjdjen) srce, duša, globina; (eine8 
S%anbe8) sredina. 

sti re praep. v, med. 

innerlid, adu. j. inner; adv. znotraj, 
od znotraj. 

3nnerfte m». sredina, globina, osrčje. 


innerverden 


innemerden opaziti, spaziti, zapaziti, 
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Snjtanz 
infeparabel nerazdelčn, nerazloččn, 


dovčdeti (dovčm) se česa, zaznati (za- | neločljiv, 


znam), doznati; impf. opazovati, do- 
vedati se, zaznavati. 

innig prisrččn, srčan, iskren, istinit; 
vroč, goreč; (stil.) tesčn; innigit ges 
ko v dušo ganen pd. ginen. 

nnigkeit f. prisrčnost, srčnost, is- 

krenost; gorečnost, vnetost. 

inniglidy |. innig. 

Znnung f. ceh, družba rokodelcev. 

Jnunungsgeld m. cehovina. 

nunungsvorftand m. cehu (od. cehov) 
starejšina 0d. predsednik pd. načelnik. 

Znnzudjt domača reja od. gojitšv. 

inoculieren j. impjen. 

Inguirent m. preiskovalče. 

inguirieren preiskovati, izpraševati. 

Inguifit m. preiskovanče; —in f. pre- 
iskovanka. 

Inguifition f. preiskava, preiskovanje ; 
verosodba, versko sodišče, inkvizicija. 

3nguifitot m. preiskovalče; verosod- 
nik, inkvizitor. 

inguifitorifdy preiskovalčn. 

3nrotulation f. zavoj pravdnih spisov. 

inrotulieren spise v zavoj dejati (de- 
nem), impf. — devati. lja 

3nfaffe m. nasčljenče, stanovnik, se- 

insbefondere adv. sosebno, posebno, 
zlasti. 

Infdlitt m. j. Unjdhlitt. 

3ufdyrift f. nadpis, napis. 

Znfdyriftenfammluno f. zbirka napisov. 

inferibieren vpisati (vpišem), %mpf. 
vpisovati, [go oeP 

Jnfcription f. vpis, vpisovanje, zapis 

Šnfect mn. žuželka, žužčk, kukče. 

Žnufectenfrefer m. žužkojed. 

Znfectenlehre f. nauk o žuželkah. 

Žnfectenpulver m. mrčesni praščk, 

Jnfectenftendel m. mačje uho (uščsa). 

Jnfel f. otok, ostrov; Snjelz otoški; 
8luj8$— osredčk. 

Znfelbemoljner m. otočan, otokar; —in 
f. otočanka. 

Znfeldjen m. otočič. 

gi kove f. otočje. [vrsta. 

Jnfelkette, —reihe f. pootočje, otočja 

dnfelmeer m. otočnato morje, otočišče. 

infelreidy otočnat, otočšn, ostrovnat. 


Jnferat m. uvrstilo, uvrstčk, 

dnferatgebitr f. uvrstnina. 

Žnferatengefdjift m. opravilo novinar- 
skega uvrščevalca. 

inferieren uvrstiti, tmpf. uvrščevati. 

insgehrim adv. skrivaj, skrivši, skri- 
voma, skrive. [vprek. 

insgemein adv. sploh, v obče, počez, 

insgefammt adv. vsi skup, skupaj, 
vse splaz. 

Jnfiegel m. pečat. 

Znfignien pl. znamenja dostojanstvena 
(dostojanstva), — visoke časti. 

infinuieren vročiti, izročiti; %mpf. 
vročevati, izročati, izročevati; sumni- 
čiti; fidjy — prilizovati se, prikupovati 
se (komu). 

infofern adv. kolikor. 

infolent predrzčn, objestčn. 

šnfolenz f. predrznost. 

infolvent j. zaglunašunjdhig. 

Jnfolven; f. |. Bahlungšunjahiofeit. 

infonderheit, injonder8 adv. sosebno, 
posebno, osobito. 

3nfpection f. nadzorovanje, nadzor- 


ak. | stvo, ogled. 


3nfpector m. nadzornik, ogleda. 

šnuf(pertorat m. nadzorništvo. 

infpicieren nadzorovati; 
impf. ogledovati. 

Znfpiration f. navdih, navdihnenje. 

infpirieren navdihniti, imy/f. navdi- 
hati, navdihovati. 

Znfitallation f. umeščečnje, umeščeva- 
nje, ustanovitčv, ustanavljanje. 

inftallieren umestiti, ustanoviti, usto- 
liti; tmpf. umeščevati, ustanavljati, 
ustoljevati. 

inftandhalten v dobrem stanu ohra- 
niti, impf. — ohranjevati oder držati 
(držim). [stanu. 

Znftandhaltung f. ohranitčv v dobrem 

inftindig silčn, neprestan; adv. jako, 
silno, neprestano, na vso moč; — 
bitten živo —, srčno prositi. 

Inftandfekung f. izvršitčv. 

Jane f. stopnja; (Geridtšhof) so- 
dišče; %ehorde erjter, ziveitec — urad 
prve, druge stopnje; (Cinivendbung) 


ogledati ; 


Znfelvolk n. otočanje pl., otokarji pl. | ugovor. 


Snjtanzenzug 


jih stopnjah. 
initehend nastopčn, bližnji. 
3nftinct m. nagon, naravni nagib. 
popincmifig adv. po naravnem na- 


gibu. 

inftituieren ustanoviti, napraviti; 
impf. ustanavljati, napravljati. 

Jnftitut n. zavod. 

Jnftitution f. ustanovitčv, naprava, 
uredba. 

inftradieren upotiti, napotiti, po pra- 
vem potu poslati (pošljem); mpf. na- 
potovati, po pravem potu pošiljati. 

3uftradierung f. upotovanje, pošilja- 
nje po pravem potu. 

Jnftrurtion f. poročilo, navodilo, na- 
potilo; (Unterridjt) poduk, podučevd- 
nje; — b. Slage) uredba. 

inftructiv poduččn, podučevalčn, na- 
potovalčn. 

Znftrurtor m. domači učitčlj, pod- 
učevalče. 

inftruieren (Snjtruction geben) komu 
kaj poročiti od. naložiti; mpf. — po- 
ročati, — nakladati ; (unterri ten) učiti, 
podučevati. eine Ktlage — tožbi do- 

azna pisma priložiti. 

Jnftrument m. orodje, stroj, instru- 
ment; mujifalijdje8 — glasbeno orodje, 
glasbilo. 

Jnufirumental m. družilnik, orodnik, 
instrumental. [godba. 

Znftrumentalmufik f. instrumentalna 

Zufirumentenmadjer m. izdelovalče 
plasbkikega orodja, glasbilni izdelo- 


dnfubordination f. zd kata osona , Upor. 
3nfulaner m. j. Gnjelbemohner 
3ufult m. napad, sramočenje, osra- 
motitčv. 
infultieren napadati, sramotiti, grditi, 
psovati (psujem); napasti (-padem), 
osramotiti, ogrditi. [valčn. 
infultierend sramotilčn, grdilčn, pso- 
Jufurgent m. vstaš, vstajnik, upor- 
nik, puntar. 
infurgieren vstati (vstanem) zoper —, 


Hod, zero se zoper —, spuntati se; 
impf. vstajati zoper —, vzdigovati se 


zoper —. 
Znfucrection f. vstaja, vstančk, punt. 
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a a m. pravdni tek po vseh 
so 


interejjiert 


dntabulation f. vpis v gruntne knjige, 
vknjižba. 

Zntabulationsbemilligung f. dovolitav 
od. dovoljenje vknjižbe. 

intabulationsfiihig vknjižljiv, vpisljiv. 

3ntabulationsgefudj m. prošnja za 
vknjižbo. 

Jntabulationstare f. vknjižnina. 

intabulieren vpisati (vpišem) v grunt- 
ne knjige, vknjižiti; empf. vpisovati v 
—, vknjiževati. 

Jntegralredjnung f. integralni račun. 

integrieren integrovati, celiti, dopol- 
njevati; doceliti, dopolniti. 

integrierend integrujoč, celovit, celo- 


skupšn. 


ZAPELA: f. celovitost, celost, celo- 
skupnost. 
intellectuel( umstven, umčn, razumčn, 
razborčn, razborit. 
Jntelligenz f. umnost, razumnost, um- 
stvo, razbornost. 
Jntendant m. intendant, nadglednik, 
Jntenfion f. jakost, sila (notranja), 
jedrina. 
Jnutenfitit f. |. Sntenjion. 
intenfiv intensivčn, jak, močšn, na- 
tezčn; —e Grope nerazširjena —, in- 
tensivna količina. 
Jntenfivitiit f. močnost, natežnost. 
ntention f. naklep, namdra. 
duteebici f. prepoved (-i). [lšn. 
intereffant zanimiv, zanimljiv, mika- 
3nuterefje m. zanimanje, zanimivost, 
zanimljivost ; (£teilnahjme) udelčžnost, 
udeležba; (Wuben) korist  (-i), dobiččk. 
Intereflen pi. (v. Capital) obrest (- D 
Gnterejjen: obrestni. pl. 
Jntereffenausftinde pl. zastale obresti 
JnuterefTent m. deležnik, 
Žnterefentafel f. obrestni razkazčk. 
intereflieren zanimati koga, marati za 
kaj; Da$ interejjiert mid; to me mika, 
mi je mar, pri srci mi je to; 
ji radovedšn biti orje zastran česa, 
gnati (ženem) se za kaj, poganjati se za 
kaj, potegovati se za kaj; (theilnehmen) 
udeležiti se, impf. udeleževati se. 
intereffiert (eigenniibig) samopridčn, 
sebičan, likomčn; —er %čenjd; samo- 
ridnež, sebičnik, lakomnik (betheiligt) 
eležčn, zadet. 


Snterjerenz 


Znterferenz f. de8 Ridte8 križanje 
svetlobe. 

interim adv. začasno, za nekaj časa, 
za ta čas, za sedaj. 

Jnterim m. začasnost; Gnterimš- za- 
časni, medčasni. 

interimiftifd |. interim. 

3nterjection f. medmet. 

Jnterlineariiberfegung f. medvrstna 
prestava. 

Jnterludium m. medigra. 

Jntermezo m. vmesna igra. 

Jntermifiton f. prenčhljej. 

intermittieren prenčhati, prestati 
(-stanem); impf. prenehovati, presta- 
jati; (v. 0. Duelle) presihati. 

intermittiereno prenehujoč; (bon ber 
Duelle) presihajoč. 

international mednarodčn, sonarodčn. 

infernieren zapreti (zaprem), %mpf. 
zapirati. 

Jnternuntius m. internuncij, papežev 
poročnik, mimoredni poslanče. 

3nuterpellation f. vprašanje, povpraša- 
nje, seganje v besedo. 

interpellieren vprašati, povprašati ; 
impf. povpraševati; v besedo seči (se- 
žem), ?mpf. — segati. 

interpolieren podtikati, uvrstiti ; mpf. 
podtikovati, uvrščevati. 

3nterpret m. tolmač, razlagalče. 

dnuterpretation f. tolmačenje, razlaga, 
razlaganje. 

interpretieren tolmačiti, razlagati, raz- 
kladati; raztolmačiti, razložiti. 

dnuterpunction f. ločilo, interpunkcija. 

Jnuterpunrtionszeidjen m. ločilo. 

dnterregnum m. medvladje, brezkralje. 

interrogativ vprašalčn. 

3ntervall m. prestančk, medčasje; 
medglasje. 

intervenieren j. bermitteln. 

Jnutervention f. j. Bermittelung. 

Jnteftaterbe m. postavni dedič. 

Jnteftaterbfdjaft f. postavna dedščina. 

intim j. bertraut. 

3ntimat n. naznanilo, navestilo. 

intimieren naznaniti, na znanje dati 
(dam), navestiti; impf. naznanjati, na 
znanje dajati, navestovati. 

intolerant nestrpljiv. 

dnutoleran; f. nestrpljivost. 
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intvohnen 


3ntonation f. povzetje glasi, into- 
nacija; dati (dam) —, vzeti (vzamem) 
—, poprijeti (-primem) glas. 

intonieren glas dati (dam), — povzeti 
(-vzamem) od. zavzdigniti; impf. po- 
vzčmati, zavzdigovati. 

dntrade f. uvod. 

Jntranfitiv ». neprehajalnik, nepreha- 
jalni —, neprehodni glagol. 

intrigant kovarčn, lestiv, lokav, zvit, 
prekanjen. 

3ntrigant m. kovarnik, lokavče, pre- 
kanjenče, lisjak, spletkar. 

Jutrigue f. lest (-i), kovarstvo, zvi- 
jača, spletka. 

intriguieren spletke delati, zvijače 
plesti (pletem). 

Jntroduction f. uvod, vpeljava. 

introducieren vpeljati (-peljem), tmpf. 
vpeljevati. 

dntroitus m. vhod, uvod. 

invalid onemogčl, oslabel, neveččn. 

3nvalide m. invalid, onemogli doslu- 
ženče; fig. oslabljenče. 

3nvalidenfond m. zaklad za onemogle 
doslužence. 

dnvalidenhaus m. invalidnica. 

Jnvafion f. |. Cinjall. 

Jnventar m. premično —, premakljivo 
blago, inventar; (Bergeidjnig) popis 
premičnega blaga. 

inventarifieren premično blago po- 
pisati (-pišem), tmpf. — popisovati, 
inventirovati. 

Jnventur f. popis premožčnja. 

3uventurkoften pl. popisni od. inven- 
turni stroški pl. 

inveftieren v službo vpeljati (-peljem, 
-peljam), postaviti, umestiti; impf. — 
vpeljevati, postavljati, umeščevati. 

Jnveftitur f. vpeljava v službo, ume- 
ščenje, umestitčav. 

Juvoration f. j. Anrujung. 

inmdirts adv. znotraj. 

inmendig notranji, znotranji, notrni. 

Jnmendige m. znotranjost, znotrnost, 
notranjščina. 

inmijefern adv. kolikor. 

inmohnen stanovati, bivati; fig. za- 
moči (-morem), obseči (-sežem), zapo- 
pasti porami impf. obsegati, zapo- 
padati. 


Šitivohner 


wohner m. gostač, gost; osobčnšk, 
seljak; —in f. osobčnka, gostja. 

Žnjidji f. obdolžba, obdolžitšv, na- 
tolcevanje. [čas. 

inzmifdjen adv. med tem, v tem, ta 

irden prsten, zemljen, ilovčn, glinast, 
lončečn; —eš Gejdjirr lončena. posoda, 
lončenina. 

irdifd; svetčn, posvetčn, 
pozemeljski, časčn. 

Jrdivaren pl. prstenina, 
linina 


zemeljski, 


lončenina, 
[neki. 

irgend adv. kje, nekje, kod, nekod, 

irgendein neki, kak, nekak, nekakov, 
nekakoščn, nekov, nčkoščn. 

irgendeiner, —iver kdo, nekdo, kdor 
koli, kdor si bodi; auf iegendeinem 
Sege nekod. 

irgendetmas kaj, nekaj, kolikor si 
bodi, kar si bodi, količkaj. 

irgendrann adv. kedar koli, kedar 
si bodi. [bodi. 

irgendmeflen čegar koli, čegarščn si 

irgendmie adv. nekako, po nekakem, 
po nekakošnem, kakor koli. 

irgendmoher adv. od nekod, od koder 
si bodi, od koder koli. 

irgendmohin adv. kamur koli, kamur 
si bodi [si bodi. 

irgendimomit s čimur koli, s čimur 

Jris f. mavrica, božji stol, vedrenica, 
duga; (Regenbogentjaut) šarenica ; (Got: 
tin) Irida, Dužena. 

Jronie f. zasmeh, posmeh, zasmeho- 
vanje, ironija. 

ironifd; zasmehljiv, posmehljiv, za- 
smehovalčn, ironiččn. 

irrational nerazložčn, iracijonalčn. 

irre blodčn, blodljiv,, zmotljiv; — 
reden blesti (bledem), blazniti — ver 
ben pravo pot; zgrešiti, zabloditi. 

3rre m. blaznik, zmočenče. 

drre f. blodnja, zmota, zmotnjava. 

irrefiihren zapeljati (-peljem), zvo- 
diti; tmpf. z ao zvajati. 

irregehen zabloditi, zajti (zajdem) u. 
zaiti gosi s prave poti kreniti, 
pravo pot zgrešiti; impf. zablojevati, 
zahajati. 

irreguliir nepravilčn. 
oše, aje f. nepravilnost. 
irreligids brezbožčn, brezverčn. 
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Štrivijdj 


drreligiofitit f. brezbožnost, 
vernost. (zb egati. 

irremadjen motiti, begati; zmotiti, 

irren tr. j. irremadjen ; (ir endmvo) 
intr. bloditi, broditi, tavati, klatiti se, 
krožiti ; (fid tiiujdjen) motiti se, varati 
se; zmotiti se, prevarati se; im Biihlen 
jid) — ušteti (-štejem) se, impf. ušte- 
vati se; im %eben jidy — zareči (-reče) 
se komu, %tmpf. zarekovati se komu. 

Srrenanftalt f. — Grrenhauš n. blaz- 
nica, norišnica. 

Jrrer m. blaznik. 

drrfahet f. bloditčv. 

Jrrgang — Jrrgarten m. zahodnjik, 
blodnjak, blodišče. [verče. 

Jrrgeift m. nevčrnik, neverče, krivo- 

Irrglaube m. kriva vera, krivoverstvo. 

irrgliiubig krivoverčn, krivoverski. 

Jrralčiubige m. krivoverče, krivover- 
nik; f. krivoverka, krivovernica. 

Zrealiubigkei F. 'krivovernost. 

ig napaččn, SA napak, napčk; 


brez- 


kriv, lažnjiv, Žak le [napačnem. 
irrigermeife krivo, napšk, po 
irritabel žljiv, razdražčn. 


drrlehre f. krivi od. lažnjivi nauk. 

drrlehrer m. krivi od. lažnjivi učitelj. 
| Maki vdi m. vešča, veščica, ponočna 
uč 


Jrrfinn m. j. sea inn. 
njinnig. 

lanet. 

drrthjum m. zmota, pomota, zmot- 
njava, pomotljej, blodnja.; (Bebler) po- 
gosi (im ablen) uštevčk; einen — 
egehen zmotiti se, v zmoto zabresti 
(-bredem); Sie find im —e motite se, 
vdrate se; Srrthiimer lehren krivo učiti, 
krive nauke dajati (dajem). [po zmoti. 

irrthiimlidy — bro ia bali erinije adv. 

Jrrung f. blojenje, blodba, blodnja, 
zmota, zmotnjava. 

Zrrmahn m. kriva misčl (-i), krivo- 
zdetje, kriv dozdevčk. 

3rrmeg m. stranpot, kriva pot, iz- 
potje; auf —e gerathen zajti (zaj dem) 
(be a) (-idem), zabloditi, zabresti 

red 
3rrvifd) m. |. Srrlidjt; fig. veternjak, 
nestanovitnež, 


ijabellfarben — 
ifabellfarben r(u)javorumen, r(u)javo- 
žolt, izabelast; ein —e8 Bjerd sirče. 

Jfegtim m. volk; fig. mrmralo, go- 
drnjalo, zagovednež. 

Jslandmoos n., išlindijdjeg Wčov8 is- 
landski mah, svinjski mah; (in $rain) 
bohinjski mah. 

ifodromatifdy istobdrven. 

ifodjron istočasčn, istodobčn. [čšn. 

ifodiynamifdy istomoččn, jednakomo- 

Jfolator m. samilše, samilo. 

ifolieren samiti, samotiti; osamiti, 
osamotiti; —bde Spradjen jednozložni 
—, samozložni jeziki. 
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Sagen 


Jfolierfdjemel mn. osamljač. 

ifoliert sam, osamel, samotčn. 

Jfoliertheit f. samotnost, osamelost. 

ifomer izomčrčn, jednakodelčn, 

dfomorpbie f. istolikost, izomorfija. 

ifoperimetrifdy istoobsežčn, istega 
obsega. 

Jfothere f. jednakoletnica, soletka. 

Jfothermen pi. sotoplice, jednako- 
topličnice pl. 

Jfthmus 72. j. Randenge. [kisto. 

item adv. jednako, ravno tako, ta- 

3terativ m. opetovalni glagol. 


ibig, ibt j. jebig, jet. 


$ (Got). 


da adv. da, kaj pa da, dro; — jreilid, 
—tvohjl se ve da, kaj pa da; — nidt 
nikar ne, nikakor ne; er ijt — fjleibig 
saj je pridan; — jagen pritrditi, pri- 
kimati; iveber —, nodj nein ne bev 
ne mev. 

Jadjt f. hitra ladija, jahta. 

Jade f. jopa; (d. Wčanne3) jopič. 

3agd f. lov; (db. Sandblung deš Ber: 
folger3) gonja, gonjba, gonitčv, lovitšv ; 
bon D. — leben ob lovu živeti; $agd: 
lovski. 

Zagdanzug 7. lovska obleka. 

jagobar lovčn, lovitčn. 

Jagdbarktit f. lovnost, lovitnost; 
(Gagdredt) lovska pravica. 

3nagdbrzirk m. lovski okraj, lovnica, 
lovišče. 

Jaodrigenthiimer m. lastnik lova. 

dagdflinte f. lovska puška. 

Zngdfrevel m. prestop lovskih postav. 

Žagdgebiet mn. |. Sagodbegirt. 

Jagdgehege m. lovska branjevina. 

Jagdgeld m. lovnina. 

Jagdgeriith m. lovsko orodje. 

jagdgeredt lovu priučen, v lovu 
znajden. [zakon. 

Jnodgefek m. lovska postava, lovski 

ges ewehr n. j. Sagoilinte. 

A ol nm. lovska hiša. 

3agdljorn m. lovski rog, lovsko trobilo. 
Jaodhund m. lovski pos. 
jagdkundig v lovu zveden. 
Zagokarte f. lovska karta, lovski list, 


| Jagdkunft f. lovstvo. 
| Jagodleute pl. lovci pl.; (Zreiber) 
gonjači pl. 
| Zagoliebhaber m. prijatelj lova. 
| Jagdlied m. lovska pesčm (-i). 
Jagdordnung f. lovski red, postava 
za lov. 
3nodpidjter m. zakupnik lova. 
dagdpadtbetrag m. lovarina. 
Jagdpolizei f. lovski nadzor. [pravo. 
dagdredjt m. lovska pravica, lovsko 
jagdredtlids lovskopravčn, po lov- 
skem pravu. 
Jagdredjtsausiibung f. uživanje 0d. iz- 
vrševanje lovske pravice. 
Jangdregal m. pravo lovitnosti. 
3nodfdjaden m. škoda po lovu storjčna. 
3ngdtafdje f. lovska torba. 
dagdverbot m. prepoved (-i) lova; pre- 
oved, kje loviti od. kje zverino stre- 
jati. 
Jagdimefen m. lovstvo. 
3nadzeit f. lovna doba, čas za lov, 
dagdzeug mn. lovska roba, lovska pri- 
prava. 
jagen trans. loviti, streljati, goniti; 
(treiben) goniti, drviti, poditi, tirati; 
(dbavontreiben) zapoditi, zadrviti, iz- 
pokati, pognati (-ženem); ein S%ejjer 
in ben Seib — prebosti (-bodem), pre- 
suniti, prepahniti; %ntr. drviti se, pre- 
ganjati se, poditi se, loviti se, po- 
jati se. [(-1). 
Jagen m. gonja, gonjba, gonitčv; lov 


a 


sšiiger 


Jiger m. lovče; Jdiger< lovski. 
digerburfdje m. lovski dečak. 
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H 


— jimmerlidj 


oži m. letnina, letna pliča. 
[lov. 


ahresrate f. letno plačilo, letni 


digerti f., Sdagerhandmert m. lovstvo, | znesčk, — obrok. 


a pa n. lovska hiša ; lovčeva hiša. 
Jigerin f. lovica; lovčevka. 

jigerifd lovski. 

Jagerkunft f. lovstvo. 

jigermiigig lovski, lovsko. 

3agerredjt m. lovska pravica, lovsko 
pravo. 

Jaguar m. jagvar, amerikanski tigčr. 

jih nagal, brz; (jteil) strm, strmo- 
vit, strmen, krščk, strmoglav; (plob« 
lid)) nenadčn. 

Jiihe f. strmina, strmče; (ile) na- 
glica, hitrica, hitrost. 

jihlings adv. nanagloma, nenadoma, 
iznenadi, iznenadoma, na hip. 

ahn m. rčd, vrsta, postat; dag Ge: 
treide liegt auj dem — žito leži v 
redovji. 

Jahr m. leto; Da8 Heurige — letos, 
letošnje leto, tekoče leto; borigeg — 
lani, lansko leto; bor zivei —en pred- 
lanskim ; fiinjtigeg —, auj8 — k letu, 
prihodnje leto; ein gemeine8 — na- 
vadno leto; in den bejtenm —en v naj- 
lepših letih, v najlepši dobi; ein trodez 
neš —, najjeg — sušno (suho) leto, 
močno leto; frudjtbareg8 —, unjrudjt« 
bareg — dobra —, slaba letina; in 
einem — ob letu, v jednem letu; ein 
SWčann von —en priletan od. postarčn 
mož; nad) zuriidgelegtem dreipigitem —e 
izpolnivši trideseto leto; iiber — und 
Zag črez leto dni, k letu; — auš, — 
ein od leta do leta; nad; —en čez —, 
za nekaj let; (Gahrešring) letina, let- 
nica; Jahr: letni. 

Jahrbegiingnis m. obletnica. 

Jahrbudj m. letnik, letopis. 
dabrbu (djreiber m. letopisče. 
jahrelang mnogoletčn, dolgoletčn. 

Jahres- letni. 

jahresalt jednoletčn, leto star. 

Zahresbetrag m. letni znesčk. 

Jahresclafe f. letni razred; Seute 
einer — vrstniki pl. 

Zahresfeft n., Gahregjeier f. obletni 
god, godovnica, obletnica. 

Jahresfrift f. leto, rok; binnen — v 
jednem letu. 


dahresfdylufs m. konče leta, letni sklep. 

dahrestag m. obletni dan (dneva), go- 

dišče, 

obaro n. četrtletje. 

Jahreszahl f. letna številka, letnica, 
Zahreszeit f. letni čas, letna doba, 

obletje. [nica. 

šprfin m. letnica, obletnica, godov- 


Marsa m. letina, letnica. 


Jahrfiinfjig m. petdesetletje. 
ahrgang m. letni tečaj, tečaj; (einer 

BZeitidyrijt) letnik, letni zvezčk. 
ia m. letna plača, letnina. 
dahrgeld m. letno plačilo; j. Yenjivn. 

Jahrhundert m. stoletje, vek. 

jihrig letčn, jednoletčn. 

jihrlidh adi. letan, vsakolčtčn; adv. 
vsako leto. 

Jihrling m. letnik, letnjak, letnica. 

Jahrmarkt m. semčnj, somčnj, sejčm. 

Zahrmarktsgefdjenk m. semnjina, se- 
mčnj. 

Jahrmarktstag m. semnji dan (dneva), 
smanji dan. 

Jahrtaufend m. tisočletje, tisoč let. 

dahrtaufendfeft m. tisočletnica. 

Jahrmudjs m. letorast. (-i). 

žabrzabl f. |. žahrešzabl. 
Jahrzehend m. desetletje. 
zaleta m. nagla jeza, gnevljivost, 
jeznoritost, togota, togotnost, vihra- 
vost, naglica. 

jihzornig naglojčzčn, jeznorit, vihrav, 


togotčn. 
aloujien pl. polkna, veternice, za- 
tvornice pl. 
zati m. jamb, jambiški verz. 
ammer m. beda, gorje, sila, nadloga, 


| žalost; (d. Sammtern) javkanje, tarna- 


nje, stokanje. 

Jommerbilo m. podoba žalosti oder 
reve, tožni vd. žaloviti prizor, obraz, 
da se Bogu usmili. 

Zammergeheul, —oejdjrei n. vek, javk, 


javkanje, tarnanje. 


Jammergeftalt f. žalostna od. žalovita 
podoba. 

jimmerlidy bedčn, žalosten, jadčn, 
revčn, tožčn. 


Sammerlidfeit 


Jimmerlidkeit f. badnost, 
toga. 

jammern javkati, včkati, tarnati, sto- 
kati (stočem), jadikovati; e$ jammert 
mid; jein Unglitd smili se mi, žal mi 
ga je, umililo se mi ga je, "boli me 
njegova nesreča. 

Zammer[djade m. preškoda, prebeda. 

Jammerthal m. solzna dolina , do- 
lina solz. 

jammervoll prežalostčn, 
prerevčn, žalovit, nadložčn. 

Janitfdjar m. janičar; Sanitjdjaren: 
janičarski. 

dinner, Sanuar m. prosenče, januar. 

jappen j. |dnappen. 

Jasmin m. jasmin ; šagmin« jasminov. 

Jasminfiraudj m. jasminovče. 

afpis m. jaspis, jašma.  [oplevati. 

jiten pleti (plevem), opleti; zmpf. 

3iten m. pletav. 

Jiter m. plevče; —in f. plevica. 

Jiterhaue [. plavčica, kavčica, srpica, 
pralica. 

Ziterzeit f. pletvina. 

audje f. gnojnica. 

jaudjsen ukati, vriskati; zaukati, za- 
vriskati; fig. veselja poskakovati. 

Zaudjsen m. ukanje, vriskanje. 

Jaudjjer m. Ukalče, vriskalče. ; (D. Raut) 
vrisk, zatik. 

jauen, evi mijavkati; j. heulen. 

žaufe f. malica, mala južina. 

jaufen malicati, maličevati. 

Zamort n. privolitav, privoljenje; da 
— geben reči usem da; privoliti, pri- 
kimati; privoljevati, prikimdvati. 

je adv. kdaj, kedaj; bom —fer od 
nekdaj; — givei, — drei po dva, po 
trije; je — bejto čim — tem, več ko 
— več, bolj ko — več, kolikor bolj 
— toliko bolj; — finger — jdlimmer 
čim dalje, tem huje; — nadjdem kakor, 


revnost, 


prebedčn, 


po tem kakor; — eher, Dejto beer 
čim preje, tem bolje, pred ko bo, 
boljše bo. 


e! interi. jej! i jej! joj te! 

edenfalls adv. po vsaki ceni, vsekako, 
na vsak način, po vsakem. 

jeder prom. vsak, vsakdo, vsakteri, 
slednji, sleherni. 

jedermann pron. vsakdo. 


9D2 


Sodjbriide 


jederzeit adv. vsegdar, vselej, vsak 
čas, vsakdaj. 

jedesmal adv. vsakrat, vsakikrat, vsak- 
pot, vsikbart. 

jedesmalig vsakokratčn. 

a coni. vendar, vender, ali, pa, 
toda, pa vendar. 

jediveder , leglidjer pron. vsakteri, 
slednji, sleherni. 

jeher adv. von — od nekdaj, od davna. 

dehova m. Jehova, Gospod, Bog. 

jemals adv. kdaj , kedaj; nekdaj, 
svoje dni. 

jemand prom. kdo, nekdo, neki člo- 
vek; —e8 nekov. 

jemine, o jemine! tnteri. jemnasta! 
jemnesta! 

jener prom. oni; — bovt oni-le, le- 
oni; (bez.) tisti, taisti. 

jenfeit adv. — jenjeit8 onstran, on- 
kraj, na oni strani, ondot. 


jenfeitig onstranski , onostranski, 
ondotčn. 

enfeits m. boljše življenje, posmrtno 
življenje. 


deremiade f. žalostinka, žalostna pe- 
sčm (-i), — pesčn (-i), jeremijda. 

Jeridjorofe f. jerihonska roža. 

jerum znteri. jehta! 

Jefuit m. jezuit, jezuvitar; Sejuiten- 
jezuiški, jezuvitovski, jezuvitarski. 

3efuitenorden m. Jezusov red, jezuiški 
—, jezuvitovski red. 

3efuitismus m. jezuitizčm. 

Šefus m. Jezus. 

3efuskind m. Jezušččk. 

lekig sedanji, zdanji, sedajšnji. 

jekt adv. sedaj, zdaj; — gleid pri 
tej priči, koj, precej, prec; — erjt še 
le sedaj, seda] še le; bom — an od 
sedaj, odsihmal, odsihdob ; biš — do 
sedaj, do zdaj, do slej, dosihdob, do- 
sihmal. [ščina. 

det n. sedanjost, zdanjost, sedanj- 

rd tačasčn. 

n. jaršm, igo (ižesa), telega 

iešr; poka id ( odjbalten) b a- 
zina, podval, kobila; (Gebirg8—) sedlo ; 
fig. sužnost, jarčm. 

Jodzbeinmuskel m. uzdasta mišica. 

Jodjbriike f. most na polah, most 
na kobile. 


jodjen — 
jodjen vpreči (vprežem), vkleniti; 
tmpf. jarmiti, vezati (vežem), vklepati, 
vpregati, 
bodi n. |. Sod. 
Jodjodjs m. vpreženi vol. 
admin pl. svez. 
Zodjpolfter m. podiž. 
Zodjriemen m. dega, jermen. 
jogi n. jirmovka. 
Zodjtrčiger m. blazina, podval. 
Zodjmiede f. gož (-i), goža, gožvica, 
gredčlnica. 
Zod n. jod; 0d: jodov. 
Zoljannis« svetega Janeza; kresni. 
Johannisapfel m. kresnikovče. 
Zohannisbeere f. r(u)deče grozdjiče, 
kresno grozdjiče, ribez. pl. 
Johannisbverfirčiudjer pl. grozdjičnice 
Jolhannisbrot m. rožič. 
Joljannisfeft n. kres, kresni dan, ivan- 
jevo; baš — begehen kresovati. 
Z niskife m. kres. 
Johanniskiifer m. kresnica, janževica, 
svetlica; dem. kresničica, svetličica. 
Johjanniskraut m. durdjbohrte8 krčno 
zelje, sv. Janeza roža. [noč. 
roba f. kresni večer, ivanja 
Zohannisfegen m. šentjanževče, šent- 
janževica. 
Johannistag m. sv. Janeza dan (dneva), 
ivanjdan; am — o kresu. 
Zohanniswiirmdjen n. j. Gohannišfijer. 
Johanniter m. johanit, jovanit, mal- 
tarski vitez. 
Zohanniterorden m. red sv. Janeza. 
Jope f. jopa, jopica; (beg Wčanne3) 
jopič. 
Journal n. dnevnik; (Beitjdrijt) čas- 
nik, časopis, novice pl., novine pl. 
Zournalartikel m. člančk v časniku 
vd. v dnevniku. 
journalifieren v dnevnik vpisati (vpi- 
šem), %mpf. v dnevnik vpisovati oDer 
zapisovati, 
 dournalift m. novinar, časnikar, časo- 


pisče. 
Zournaliftik f. časnikarstvo, novinar- 


stvo, časopisje. 
journaliftifdy novinarski, časnikarski. 
jovial vesel, dobrovoljšn, dobre pd. 
židane volje. volja. 
Zovialitit f. dobrovoljnost , dobra 


353 


Sugendbefannte 


Jubel m. vrisk, ukanje; fig. radost, 
veselje. [dovnica. 
3ubelfeier f., —jejt m. veselica, go- 

Jubelgefang m. veselo petje. 

Jubelgefdrei m. radostni krik, vrisk, 
ukanje. 

Jubelhodjzeit f. zlata poroka. 

dubeljahr m. sveto leto. 

Jubellaut m. vrisk, zauk. 

jubeln ukati, ujkati, vriskati; za- 
ukati, zaujkati, zavriskati, zavrisniti; 
fig. radovati se, veseliti se, 

Jubelpnar m. zlatoporočenca dual. 

Jubelpriefter m. zlatomašnik. 

Zubelpredigt f. pridiga o svetem letu. 

Jubelfdymaus m. pojedina, gostija. 

dubilant %. proslavnik, jubilant; 
zlatomašnik. 

ubildum m. sveto leto; (100jidhr.) 
stoletni praznik, stolčtnica; (SODA 
petstolatnica; (1000jdhr.) tisočletnica. 

jubilieren slaviti; (einen Seamten) v 
mir postaviti, v pokoj dejati (denem); 
ein jubilierter "eamte umirovljenik. 

jud, judjei inčert. ju! ju ju! juhu! 

urhen srbeti (srbi), ščemeti (ščemi); 
eine —bde Stelle am Yeibe srbečina. 

Judken n., S perja f. srbež, srbčnje; 
(Rranfheit) srbečica. 

udjten m. juhtovina, juhta, juftovina, 
jufta; Gudjten« juhten, juften. 

Judgtenmare f. juhtovina, juhtenina. 

judnifieten židariti, židovsko (judov- 
sko) —, židovski govoriti. 

Judas m. Judež; izdajalče. 

Judaskufs m. izdajalski poljub. 

nase m. žid, jud; Juben:- židovski, 
judovski. 

udenfdjaft f. židovstvo, židje pl., 
judje pl. [ben. 
judiciel pravosodnji, pravosodčn, sod- 

Jiidin f. židovka, židinja, judinja. 

jiidifdy židovski, judovski. 

Jugend f. mladost, detinstvo, mlada 
leta pl.; (Berjonen) mladina, mladež 
(-i), mladi ljudje pl.; (jpr.) — bat 
nidt Zugend mladost norost; von — 
auf iz mladega, od mladih nog; Ju: 
gend: mladostni. 

ugendalter n. mladost, mlada leta pl. 
ugenobekannte m. znanče iz mla- 

dih let. 
23 


Sugendbild — 8304 — jurijtij 





Jugendbild m, podoba mladosti. Junafernkranz m. deviški venče, 
Zugendbliite f. mladostni evet, cvet;  Jungfernuraub m. odnes (devojk), ot- 
mladosti; prva mladost. mica. 
Jugendbudj m. knjiga za mladež. | Junofernfdjwarm m. paroj, prvče, de- 
Jugendfreund 2. prijatelj mladosti | vičnik. 
od. mladine; prijatelj iz mladih let. Zunafernfdymefel m. samoraslo žveplo, 
Zugendgefiihrte v. tovariš iz mladosti, Junafernftand m. devištvo, deviški 
vrstnik v mladosti, stan, dekliški stan. 
Jugendjahre pl. mladostna leta pl,  Zunaferfdjaft f. devištvo, deklištvo. 
mlada leta pr. Jungfermein 72. samotok. 
Jugendkraft f. mladostna moč (-i). Junofrau f. devica, deva, devojka, 
Zugendleben m. mladost, mladenka; Sunagjrau- deviški. 


jugendlidp mladostčn, mladeniški,|  junegfriiulidy deviški, dekliški. 
mlad; (gart) nčžčn; — terden pomla-,|  Junofriiulidgkeit, Sungfraujdjaft f. de- 
diti se, omladiti se. [nost. | vištvo, deklištvo. 
Zugenodlidjkeit f. mladost, mladost- Junggefell m. samče, neožčnjenče. 
Jugendreife f. doraslost. Junogefellenfdgaft f., Sunggejellenjtand 
Zugendreiz m. milota, milina, mla- | m. samski stan, samištvo, samstvo. 
dostna dražest, (-i). Jiingling m. mladenič, mladče; Siing: 
Zugenditreidy m. nepremišljeno delo, | (ing8« mladeniški, mladenčev. 
fantovsko od. mladeniško dejanje (po-|  Jiinglingsaltern., —zeit f. mladeništvo, 
čatje). | mlada doba. 
Zugendfiinde f. mladostni greh. | jiingft adv. onkrat, nedavno, otodi. 
Jugendvelt f. mladina, mladež (-i). jiingite najmlajši; (lebte) zadnji, po- 
Jugendzrit f. mladostni čas, čas mla- slednji; der — Zag sodnji dan (dneva); 
dosti, mlada leta pl. hr —8 Sdreiben Vaše zadnje od. po- 
Juli m. mali srpan, julij. slednje pismo. 
jung mlad; — iverden mladeti (mla-|  Zungvieh x. jalovina, mladina. 
dim), mladiti se; omladeti, omladiti; Juni m. rožnik, kresnik, junij. 
se, premladiti se, spremladiti se; impf.  Junikiifer m. prosnica. 
spremlajevati se; —er Y%dler orlič;; junior mlajši. 
—er Serr gospodič, gospodičič; —e|  Juniuskiifer m. j. oa ka 
£iihner pl. piščeta pl., piščanci pl.;;  Zunker m. plemič, mladi žlahtnik. 
—er Sund ščšne Pad —e Sabe 
mače (mačeta); —er Wčenjd; mladenič, 
mladče, deččk, dečak, fant. 
Junge m. mladič, mladč (-ta); m. 
mladič, mlado (mladega); coll. mla- 
dina, mladje; die erjtenu —n prvi skoti; 
— merjen skotniti, mlade imeti (imam), 
storiti; (b. Sdjiveinen) oprdsiti se; (v. 
b. ai oteliti se; (bv. Sdjaj) ojagnjiti 


junkermdihig junaški, plemiški. 

Juno f. Junona. 

Jupiter (Guppiter) m. Jupitčr, Zen. 

Jura p/. pravoznanstvo, 

juridifdjy pravoslovčn, pravoznanski, 
pravniški. 

Jurisdiction f. sodnja oblast, sodnost,; 
(Rrei8) sodnji okraj. 

Jurisdictionsgebiir f. oblastnina, plača 
za sodnje oskrbstvo. 

Jurisdictionsnotm f. pravilnik sodnje 
oblasti. 

Jurisdictionsobrigkeit f. oblastna ob, 
pristojna gosposka. 

Jurispruden; f. pravoznanstvo, pravo- 
slovje, pravništvo. 

arini m. pravoslovče, pravnik. 

uriftifd, pravčn, pravoslovčn, pravo- 
znanski. 


se U. ]. v. 

Jiinger m. uččnče; vernik, 

Junofer f. devica, devojka, mladenka, 
dekla (-ta) deklina; Sungjers deviški, 
dekliški. 

Zunaferbraten m. mrežna pečenka, 
pečica, poledvica. 

Junoferhčiutdjen m. deviška kožica. 

se ro m. čista strd (-i). 


junaferlidy deviški, dekliški. 


Sun 


Zur f. porota. 
Jus n. pravo, pravoznanstvo. 
juft adv. ravno, ravno kar, koj, otodi. 
juftament adv. — nidjt pa ravno ne, 
pa nalašč ne. 
juftieren uravnati, urediti; %mpf. 
uravnovati, urejevati. 
Juftification f. j. Medtjertigung; Hin« 
ridtung. 
juftificieren opravičiti, impf. opravi- 
čevati; j. beridjtigen; Binridjten. 
Juftitiir m. pravnik, pravoznanče. 
Juftiz f. pravica; (Medjt8pilege) pravo- 
sodje, pravosodstvo, sodstvo, sodništvo ; 
sšujtiz: pravosodnji, sodnji, sodni. 
3uftizbeamte m. pravosodnji uradnik. 
Juftizdienft m. pravosodnja služba. 
3uftizetat m. preračun stroškov za 
pravosodje, 
duftizfady m. pravosodnja stroka; (Zu 
jtizabteilung) pravosodnji oddelčk. 
Juftizgefehgebung f. pravosodnje za- 
konodajstvo. 
Somrjona f. zbirka pravo- 
njih zakonov od. postav. 
3uftizhof m. sodišče; oberjtec — naj- 
višje sodišče, najvišja sodnija. 
Juftizmann . pravosodnik, sodnik. 


so 





a a NINI 





— fagl 

Juftizminifter m. pravosodnji ministčr, 
justični ministčr. 

Juftizminifterium 7. pravosodnje mini- 
sterstvo, justično ministerstvo. 

Juftiznorm f. pravosodnje pravilo. 

Juftizpflege f. |. Geridbtšpilege. 

uftizfenat m. pravosodnji svet, pravo- 
sodnji odbor. 

Juftizftelle f. pravosodnja oblast(nija) 
ob. gosposka. 

Zuftizwefen m. pravosodje, pravosod- 
stvo, pravništvo. 

Jumwel m. biser, dragi oder žlahtni 
kamen; —en pl. drago kamčnje, dra- 
gotina. 

Jumelenhandel m. kupčija z biseri, 
— z dragim kamenjem obd. z drago- 
tinami, biserništvo. [nik. 

Raje roki m. dragotinar, biser- 

Jumelenkiiftdjen m. skrinjica od. škat- 
ljica za drago kamenje od. za dragotino. 

Zumelenfdamud: m. dragotinje, drago- 
cenje, drago kamenje, nakit od dra- 
zega kamenja, bisernica. 

Juwelier m. dragotinar, juvelir. 
Jur m. šala, gluma, burka. 

juren šale zbijati, burke uganjati. 
jurta adv. zravčn, poleg. 


S. 


Babel m. u. f. kavelj, kavelj (-na); 
Zau) Va (-i1); [. (804) srečka, žreb 
-9 Ul. -UJ. 

kabeln srečkati, žrebati. [ka. 

Babeljau (Kabliau) m. trska, polčnov- 

Babellčinge f. dolgost sto in dvajse- 
tih sežnjev. 
trst f. pečnica; kahla, lončič. 
Badjelofen m. peč (-i) s pečnicami. 

Badi m. kadi (-ja), turški sodnik. 

Bdifer m. hrošč, hrost, kukče, žužčk, 
žužčlka, kebčr; dem. hrošččk, žužččk; 
fijer- hroščev. 

Biferfdznede f. oklopnik. 

Baffee m. kava; ajjee- kavni. [kave. 

Baffeebnu m. kavarstvo, pridelovanje 

Boffrebaum m. kavovče. 

kaffeebraun čadast, sajast, r(u)jav- 
kast kakor kava; j. a. dunfelbraun. 

Boffeebiidyfe f. kavnica. 


| 


fiaffeegefdjirr m. posoda za kavo. 
Baffeehnus m. kavarna. [kavo. 
Roffeemafdjine f. kavovar, samovar za 
Roffeemiihle f. mlinič za kavo. 
fiafferfah m. kavna gošča, mot, 
Raffeefdjale f. kavnica, čaša za kavo. 
Boffeefdjivefter f. kavopivka. 
Boffeefieder m. kavarnar. 
Baffeefud m. kavni zavrelčk. 
faffeefurrogat m. nadomestčk kave, 
Bofferzimmer m. kavarnica. | bača. 
gafig m. kletka, ptičnica, čajba, ko- 
Bifigmadjer m. kletkar. 
Baftan m. kaftan. 
kahl gol; (am Stopje) pleš, plešiv, 
plešav, plešast, golovrh, čelav; — iver- 
den goleti, goliti se; ogoleti, oa 
se; (am Sopje) oplešiveti, plešo dobiti; 
impf. — dobivati, plešiveti; (v. Zudj) 
zlizan, odrgnen, ogoljen; —er lag 
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Staglbart 


golina, goljara, pravni, Še Stopje) 
pleša; —er %erg golovče, golica. 
£ahlbart m. golobradče. 

kahlbiirtig golobrad. 

fahlbiudje pl. golotrbe pl. (zool.). 

kahlfliigelig golokril. 

fiahlheit f. golost, golota; (am Kopje) 
a, če avost,; (table telle) go- 
lina, goljava, goličava, golica. 

Bahlkovf m. plešče, plešivče, plešo- 
glavče, gologlavče, čelavče. 

kahlkopfig pleš, plešast, plešiv, ple- 
šav, čelav. 

Bahlkopfigkeit f. plešota, 
čelavost. 

Rahlritken m. gololčdnica. 
ga dn ang m. golorčpka. 
fahm m. plesan (-i), plesnoba, ples- 
nina, (na tekočinah) kan, birsa. 

kalmen plesneti -ejem), birsati se. 

kahmig plesniv, kanast, birsast. 
£gahn m. čoln, ladija; dem. čolnič, 
čolničšk, ladijica. 

Bahnbein n. čolničasta kost (-i). 

kahnformig čolnast, čolničast. 

rem aj m. čolnar. 

fiahr m. j. Kar. 

Bnimakam m. kajmakam, turški na- 
mestnik, 

£niman . kajman, aligator, ameri- 
kinski —, ameriški krokodil 

Bnifer m. cesar, car; — jeit cesaro- 
vati, carovati, vladati; Sbaijer: cesar- 
ski, carski, cesarjev. 

Bniferadler m. cesarski orčl. 

Bniferbirne f. cesarska hruška, cesarka. 

finiferburg f. cesarski dvor, cesarsko 
poslopje. 

Bniferfliege f. cesarska muha. 

sapi Pera m. cesarska hiša; cesar- 
ska o a (-i), — rodovina, cesdrski 
rod 

Solni f. cesarica, carica. 

Baiferkrone f cesdrska krona; s(Bilange) 
cesarski tulipan. 

kaiferlid; cesarski, carski; —er Brin; 
cesarjevič, jet —e SBrinzefjim ce- 
saričina; —e Mtajejtiit cesarsko veli- 
čanstvo, cesarost, presvetli ečsar. 

Bniferling m. (B anze) žardana, js 
dana, karželj (-na). 

Boifermantel m, (Sdymetterling) mo 


plešivost, 
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Ralbleder 


Bniferpflaume f. cesirska —, dama- 
ščanska sliva. 

fnoiferreidy m. |. Raijerthum. 

Bniferfdjnitt m. cesarski prerez, izrez 
deteta. 

Bnaiferfohn m. cesarjevič, carjevič. 

Bniferftaat m. cesarska država. 

Bniferthum m. cesarstvo, carstvo. 

Bnifertodjter f. cesaričina. 

fnifermabl f. volitav —, izbor cesarja. 

Bnifermitrde ž cesdrsko dostojanstvo, 
cesarska čast 

Bajiite f. Hi, izba (na ladiji), kotče. 

fakadu m. kakaduj, čopasta papiga. 

fakao m. kakao. [vče. 

Baknobaum m. kakavovnik, kakavo- 

Bakaomafje f. kakavovina. 

£akerlak m. belin, belinče; j. a. Sdjabe. 

Bakodnemon m. bes, zli duh. 

zore a plaši If neblagoglasje, 
glasje, zlozvočje. 

Baktus m. kakt. 

Baktuspflanzen pl. kaktice, kaktovnice. 

peka f. laški škrjanče, ka- 
landra. 

Balb n. tele (-ta); dem. telšk, telce, 
teletce; (miinntidjeg) teličšk, junčšk; 
(toeibl.) telica, junica, teličica,; fig. te- 
leban, telbče; cin — iverjen teliti (se), 
braviti se; oteliti se, obraviti se, sto- 
riti; Salb- telečji. [lovica. 

galbe f. telica, junica, jalovka, ja- 

kalben teliti, braviti se; oteliti se, 
storiti; (ungliidiid)) zvreči (zvr žem). 

Biilber: telečji; —braten j. Ralb8: 
braten. 

kilberhaft telštast; telebalast, tele- 
bast, neumčn kakor tele. 

Bilberhjindle m. teletar, teličar. 

Bilberkropf m. ( Chaeroplu, yllum) kre- 
belja, krebulja. 

Bilberkuh pi breja krava, krava s te- 
lštom. (meso, 

kiilbern telečji; —e8 teletina, telččje 

kiilbern j. falben. 

Bilberftall m. teletnjak, telečjak, te- 
lččji hlev. 

fialbfell m. telčtina, teletina, teleto- 
vina, telččja koža. 

Balbfleifd; m. teletina, telečje meso. 

Balbleder n. telčtina, 'teletina, telšto- 
vina, telečje usnije. 


slabo- 


falbledern 


kalbledern telčtovčn, od teletine, od | 
telečjega usnija. 
fialbs: telečji. 
falbsbraten m. telečja pečenka, pe- 
čena teletina. 
£albsbruft f. telečje prsi pl. — [(-i). 
Balbskeule f. telečja kita, telččja gnjat 
falbskopf m. telečja glava; fig. te- 
leban, telebče. 
£albslab m. sirišče. 
Balbsfdlčigel m. telečje stegno, — 
bedro, — pleče (plečeta). 
falbsviertel m. telečja četrt (-i). 
falbszunge f. telččji jezik. 
, Baldaunen pi. drob (-a u. -u), drobo- 
vina, vampi pl. 
£aleidopljon m. kalejdofon. 
Baleidofkop mn. krasogled, kalejdoskop. 
£alender m. koledir; dem. koledar- 
ččk; (Banern—) pratika. 
Balendermadjer m. pratikar. 
žialefdje f. kolčsčlj, kolčsčn, kolčska. 
kalfatern smoliti, mašiti (s smolo); 
zasmoliti, zamašiti. 
£ali n. kali, kalijev oksid; fohlen: 
jaureg — (Yottajdje) kalijev karbonat, 
pepelika. 
£alium m. kalij, kalium. 
£aliumorjo m. kalijev oksid. 
alk m. ko poe hydraulijdjer — pod- 
vodno —,, hidravlično vapno; gebrann: 
ter — žgano vapno; %$— živo vapno; 
Salt: vapnen. 
£alkanmurf m. vapnčni omet. 
kalkartig vapnast, vapnenast. 
Balkboden m. vapnenina, vapnčnka, 
vapnčna zemlja. 
£alkbrei m. vapnčna kaša. 
falkbrenner m. vapnčničar, vapnar. 
Bolkbrennerei f. vapnarstvo; vap- 
nčnica. 
£alkbrudj m. vapnolom, vapnenik. 
Balkbriihe f. belež, vapnena kaša, 
kalken vapniti, v vapnu močiti; po- 
vapniti, v vapnu pomočiti, 
£alkerde f. vapnenka, vapnica, vap- 
nena prst (-i), — zemlja. 
Balkgebirge m. vapnčno gorovje. 
Balkgrube f. vapnica, vapnena jama. 
kalkhaltig vapnat, vapnovit. 
£alkhandel m. vapnarstvo, kupčija z 
vapnom; ben — betreiben vapnariti. 
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— Kaltjinn 

kalkidt vapnast, vapnenast. 

kalkig vapnat, vapnovit. 

Balklofder m. vapnogasče. 

£alkmergel m. vapneni lapor. 

Balkmefjer m. vapnomdrče. 

fialkmortel m. malta, mort. 

Balkofen m. vapnčnica. 

Balkfinter m. siga. 

fialkfpat m. vapnčnče, drstčv (-a). 

£alkftein m. vapnčnče, vapnik, vap- 
nenik; blauer — sinji kamčn, A 
sinjec. 

falktuff m. vapneni maččk, lehnjak. 

oi rano m. lepopisče, krasopisče, 

Balligraphie f. lepopisje, krasopisje. 

kalligraphifdy lepopisčn, krasopisčn. 

Salmiiufer m. potuhnenče, kujavče, 
tukče; skopuh, stiskavt, stiskač. 

kalmiiufern kujati se, potuhniti se; 
skopiariti, stiskati, 

Ralmus m. kolmež. 

kalt mrzčl, studen; (feoftig) mrazčn, 
zimčn; (fiihl) hladan; (eifig) leden; — 
tverden mraz se dela; mrzniti, omrz- 
niti; (von Speijen) hladiti se; ohladiti 
se, shladiti se; zmpf. ohlajati se, shla- 


jati se; — jein zebsti (zebe me), mraz 


od. mrzlo biti (je) komu; mir ijt — 
mraz 0d. mrzlo mi je, zebe me, mraz 
me grudi pd. tere. 

kaltbliitig hladnokrvčn; fig. mrzčl, 
ledan, mrtčv, neobčutljiv, 

Baltbliitigkeit f. hladnokrvnost; ne- 
občutljivost. 

kaltbriidig krhčk. 

iilte [. mraz, zima, mrzlota, mra- 
zota; (Ktiihle) hlad (-a u. -u), hladnost, 
hladnota; trodene — suh mraz, golo- 
mrazica, suhomrazica; (groje Ktdilte) 
zmrzlina, zmrzal (-i). 

fčiltefieber m. mrzlica. 

fiiltegrad m. stopinja mraza.  [(-i). 

Žiiltemifdjung f. mrazotvorna zmes 

kiilten hladiti; prehladiti, impf. pre- 
hlajati. 

kaltherig hladnosrčan, mrzlega srca. 

se pno f. hladnosrčnost, mrzlo 
—, ledeno srce, 

kiltlidy mrzlotčn, mrazotčn, mrzi- 
kast, hladan. 

Sialtfinn 1. mrzloba, hladnost, mrzlo- 
srčnost, 


faltjinnig 


se ODA: us 


Sampigefahrte 








kaltfinnig mrzlobčn, hladčn, mrzlo- 
srčen. 

Raltfinnigkeit f. j. Kaltjinn. 

faltwaffer m. mrzla —, studena voda. 

£iameel 72. velblod, kamčla; Sameel« 
velblodji, kamelji. 

fameelhnar m. velblodja —, kamelja 
dlaka. 

£ameelftute f. velblodica, kamela. 

fiameecltreiber m. velblodar. 

fiameelzeug m. tkanina od velblodje 
£Bameelziege f. lama. 

fiamerad m. tovariš, drug, pajdaš, 
spreznik, 

Bameradfdjaft f. tovaršija, pajdaštvo. 

$amille f. kamilica; Samillen: ka- 
muilični, [ličnik. 

Bamillenthee m. kamilični čaj, kami- 

famin 7. dimnik; (im Zimmer) leva, 
komčn, komin. 

£aminfeger m. strgar, dimnikar. 

£aminfegerlohn m. strgarina, ome- 
tarina, 

Saminrdhre f. železni dimnik. 

fiamm 72. grebčn, hrbet, sleme (sle- 
mena); (in der %iihle) zob (-a u. -u), 
palče; (beim %Sebejtuhl) glavnik, brdo, 
greben; Saar— glavnik, češčlj, česal- 
nik; %%v(l— grebenica, mikalnica, dr- 
zalnica; Samwmt: grebenast. 

Bamntadjer m. glavnikar, glavničar. 

Bammaderhandiverk z». glavničarstvo. 

kammartig grebčnast. 

£ammbank f. polica. 

Bammbautm 2. razvor. 

Bammbrett m. j. Rammbant. 

Bamninbiirfte f. ščetka. 

kiiinmen česati (češem); počesati ; 
(die %ofle) grebčnati, mikati (-am u. 
mičem), drzati; ogrebčnati, omikati, 
odrzati. 

fdimmer m. česalče, 

Bammer f. stanica, soba, čumnata, 
izba, konoba, kamra; %ugen— oččsni 
poi optijdje Dunfel— temna so- 

ica; Handel8š— kupčijska zbornica, 
— komora; Beid;8— državna zbornica. 

Ramneramt n. komorni urad (-a u. 1). 

Biimuterdjen m. sobica, izbica, kamrica. 

flammerdiener m. komorni strežaj. 

£iammerdienerin f. hišna, komorna 
strežajka. 


£immerer m. ključar, komornik, 

Biimmererswiirde f. ključirstvo, ko- 
morništvo, 

fianimerfrau f. hišna. 

Bammergefiille n. komorni dohodki p2. 

fiamuerhjerr m. |. Kammerer. 

fiimmerin f. komornica; česalka. 

fiamuterjunofer f. hišna, komornica. 

Bammerprocurator m. komorni zago- 


[dlake. | vornik, — odvetnik, — prokurator. 


Bamnierprocuratur [. komorno odvet- 
ništvo, komorna prokuratura. 
Bammermafjer m. prekatna mokrina 

(phays.). 

" Banmermefen 2. državno dohodarstvo. 
fammerzofe f. j. Kanumerjungjev. 
kamunformig grebčnast. 
Bamnigebirge m. grebčnasto pogorje, 

— gorovje, grebčni pl. 

Bammgras m. grebenica, pasji rep. 

Banuuhaar x. griva. 

Bammbihe f. visokost gorskega gre- 
bčna (geogr.). 

Bamnikraut m. marjetica. 

fiammlike f. ničavnica, nitičnica. 

Biammrad m. palčno —, grebčnasto 
kolo (-6sa), palčenjak. 

fiammiverk m. palčevje. [volna. 

Bammwolle f. mikana —, gredašana 

fimpe :. borilče, borče, ojevalčo. 

Bampf m. boj, bor, borba; (Gejedjt) 
boj, bitva, bitka; (Srieg) vojna, vojska; 

(Mingen) metež, metanje, rovanje; 

Rampj: bojni. 

Bampfbedier f[. bojaželjnost. 
kampfbegierig bojaželjšn, bojevalšn. 
kimpfen bojevati se, boriti se, biti 

(bijem) se, vojskovati se, boj biti (bi- 

jem), — bojevati; mit Elen? — ubijati 

se, revo prodajati. 
fdimpfer m. borilče, bojevalče, borče, 
bojnik, bojevnik. 
Bompfer m. kafra; Sampfer« kaferni. 
Bampferbaum m. kaferna lavorika. 
Bampferoeifi m. kafrovče. 
Bampferdi m. kaferno olje. [boj. 
kampffihig dobčr —, sposobčn za 
Bampffeld m. bojišče, borišče. 
kampffertig na boj —, za boj pri- 
pravljen, — gotov. 
ZAMJIg ga m. sobojnik, soboje- 
valče, soborče, soborilče, 





Sampjgejang 





jaška pesčn (-i). (vpitje. 

Bampfigefdjrei m. bojni krik, bojno 

Bampfgetiimmel m. bojni hrup, bojno 
vrvenje. 

kampfgemohnt boja vajen. 

Bampfgemithl m. bojni hrum, — hrup, 

"jese: sea m. svadljivše, togotnik; 
fig. togotnik, prepirljivče. 

Bampfluft f. bojevitost, bojevalnost, 
bojaželjnost, borljivost. 

kampflufltig bojevit, bojevalčn, bor- 
ljiv, bojaželjčn. [han. 

kampfmiide (od) boja trudčn, — upe- 

Zampfplat v. bojišče, bojevališče, za 
rišče, bojno torišče, — polje, poprišče. 

fampfrofs m. bojni konj. [nica. 

fiampfldjule f. borilnica, bojna učil- 

Bampffpiel m. bojna igra. 

kompffitdtig |. ftreitjiichtig. 

ampfiibung f. bojna vaja, vaja —, 

vadba v boji. 

Banarienvogel m. kanarče, kanarčšk. 

fanofter m. j. Snajter. 

£andelbeere [. (Viburnum lanmtana) 
dobroletovina, dobrovitovina, medulje- 
vina; (Srudjt) meduljica. 

poi seva m. kandisov cukčr, — 
sladkor, ledčnče, 

Ranguruh mn. klokan, kenguruj. 

fanindjen m. domači —, pitani zajče, 
kraljik (-a), kunče. 

£anindjenfeli ». kunčevina, koža do- 
mačega od. pitanega zajca. 

$anne f. majolika, ročka, konva; 
dem. majolčica, konvica; (Krug) vrč. 

fiannefas (Sannevaš) m. kanafas, 
platno za podlogo. 

£annegieger m. |. ZinngieBer; fig. po- 
litični —, politiški modrovalče, [tiki. 

£annegiekerci f. modrovanje o poli- 

Rannelkolle f. svetlogori premog. 

£annenkraut m. preslica, 

kannenweife adv. na vrče. [nada. 

Banonade f. streljanje s topovi, kano- 

£anone f. top, kanon. 

Banonendonner m. grmenje topov. 

 fanonengiefjer m. topar, topolivče, 

Po n. topovina. 

£anonenkugel f. topovska krogla. 

fanonenmetall z. |. Sanonengut. [ pom. 

fanonenfdjufs m2. strel iz topa, — s to- 
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Rapaun 


fanonier m. topničar. 

kanonieren s topovi streljati. 

Bante f. rob (-u u. -a), krn; dem. 
robče, robič; (and) kraj, okrijčk,; 
(am fleib) krajče, rob, obrobčk; bre: 
ende — lomeči rob (phys.). 
kanten na robe od. robove obrezati 
(-režem); okrajiti; %mpf. obrezovati; 
okrajevati. 

poto jnija f. robovna os (-i). 

Bantenlinie f. (črta) robovnica. 

Bantentud; m. ruta z okrajki. 

fanteniminkel m. robovni kot. 

fantharide [. španska muha, kanta- 
ridka. 

Bantholz m. tesani les. 

kantig robat, voglat, krnjav; in Bu: 
jantmenjban. -rob. 

£anzel f. lčca, pridižnica, prižnica, 

£anzelberedtfamkeit f. cerkvena zgo- 
vornost, 

Banzelift m. kancelist. 

fianzelredner m. cerkvčni govornik, 
pridigar, propovednik. 

Banjelvortrag m. cerkveni govor, go- 
vor z lčee, pridiga, propoved (-i). 

same f. pisarna, pisarnica, kance- 
lija; Sanzleiz pisarniški, kancelijski. 

Banzleibenmte m. pisarniški —, kan- 
celijski uradnik. 

Banjleidirector m. pisarniški —, kan- 
celijski vodja, — ravnatelj. 

Banzleierfordernie pl. pisarniške —, 


| kancelijske potrebščine pl. 


Banzleigebitr f. pisarina, pisarnina. 
kanzleimaiig pisarniški, kancelijski. 
Banzleipnufdpale m. pisarniška popreč- 
nina, — odsečnica, poprečna vsota za 
pisarniške potroške. 
£anzleiperfonale m. pisarniško —, kan- 
celjsko osobje. [nijje. 
fanzleireguifiten pl. j. Ranzleierjorder: 
Banzleifdreiber m. pisar. 
£anzleifdrift f. kancelijsko pismo, pi- 
sanje s kancelijskimi črkami. [jezik. 
Banjzleifpradje f. uradni —, službeni 
Banzleiftil m. uradna —, kancelijska 
pisava, uradni slog. [stvo. 
£anjleiwefen m. pisirništvo, kancelij- 
fianszler m.kancelar, kancelir, pečatnik. 
Banzlift m. j. Ranzelijt. 
Bapaun m. kopun. 


fapaunen 
kapaunen rezati (režem), skopiti, ko- 
puniti. 
£apaunenbraten m. pečeni kopun. 


fapelle f. molitvenica, molilnica, ka- | 


pela; dem. sj smer (Mčujit) godba, 
godbeni zbor, kapela. 

Rapellmeifter m. kapelnik. 

fiaper m. gusar, korzar, pomorski 
ropar. [list. 

Baperbrief m. gusarski —, korzarski 

faperti f. gusarstvo, korzarstvo, bro- 
dolov, pomorski rop. 

kapern brodove loviti, — pleniti; 
uloviti, — upleniti, — vzeti (vzamem). 

Baplan m. kaplan, kapelan, duhovni 
pomočnik; $taplanš- kaplanski. 

flappe f. čepica, kapa; (Belg —) kučma, 
čamar; (an der Deidjjel) okov; (bei Dd. 
Stiejel) krpa; (am Orejdjjieceh) gož 

-i), goža. 

kappen kapiti, kapičati; okapiti, oka- 
pičati; (den Baum) oklestiti, obsčkati, 
otrebiti; tmpf. okleščevati, obsekovati ; 
(ben Hahn) kopiti, skopiti, rezati (re- 
žem), kopuniti. 

Bappenblume f. pasje zelje, nalip. 

kappenformig čepičast, kapast. 

Bappenmuskel m. kapasta mišica. 

Bappenring m. oglavnik. 

fiapper m. sekač. 

Bappmeife f. čopasta sinica, (sinica) 
čoparica. 

Bnappueide f. navadna vrba. 

Bappsaum m. brzda, uzda. 

£aplel f. mošnica, škatlica; (in der 
Botanif) glavica, tobolče, peščišče ; Ka 
£iiljenjriidjte) strok; (am Getvehr) ka- 
pica, klobučšk. 

Bapfelfrurht f. glavičasti plod (-a, -u). 

£apuje f. oglavnica, kukulica, kuklica. 

fiapuziner m. kapucin, kapucinče. 

Bapuzineraffe m. kuklasta opica. 

Bapuzinerklofter m. kapucinski samo- 
stan. [u. -a). 

Bapuzinerorden m. kapucinski red (-u 

Bar m. posoda, korito. 

Barat m. karat. 

Baratgemidjt m. karatna teža. 

karatieren karatovati. 

karitig karatčn. 

Baraufde f. (Cyprinus carassius) 
karas, plosk, petrovka. 
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Sarjtaujjorjtung 


fiaramane f. karavana. [čaj. 

£aramanenthec m. karavanski —, ruski 

£arbatfdje f. korobač, bič. 
karbatfdjen korobačiti, bičati. 

Rardfitfdje f. grebčn, drzej,, gredeše 
pl.; (fiir "Bjerde) ščetka —, krtača za 
konje. 

kardiitfdjen drzati, gredašiti, grede- 
šati; (Yferde) ščetkati, krtačiti. 

£arde f. (Dipsacea) ščetica (bot.). 

Bardendiftel f. gladež, ščetica. 

fiarfiol (Sarbivl) m. cvetni vohrovt, 
karvijol. 

Barfunkel m, živor(u)deči 
ognjenče, karfunkalj. 

karg skop, skoparčn, skoponit, stis- 
ljiv, škrljiv, škrtljav; pičšl. 

Barge m. skopuh, škrtljavče, stiska- 
lče, stiskavt; ' skopulja, stiskalka. 

kargen skopovati, skopariti, škrljati. 

Bargheit f. skopost, škrtljavost. 

kdiralid, piččl, borčn, revčn, siro- 
maščn; adv. pičlo, borno, redko, sko- 

oma. 

Birglidkeit f. pičlost, 

ornost. 

Barmefin m. karmezin. 

karmefinfarben (carmoijinfarben) kar- 
mezinast, karmezinov, višnjelast. 

Rarmin m. j. Garmin. 

Barpfen m. krap; Sarpfen- krapov, 
krapji. 

Barpfenbrut f. krapja zalega. 

Barpfenfleifdj m. krapovina, krapje —, 
krapovo meso. 

Barpfenteid, m. krapovnik, krapov- 
njak, ribnik za krape. 

Rarre [. taliga, toliga, teležnik, tačka, 
telege pl., samokolnica, samotežnice 
pl., kolečka. 

Šarten m. voz; (gum iihren Dd. Diin- 
ger8) koš, gnojni koš; (ztveiriderig) 
gare pl., dvoklnica. 

Barrenfiijrer m. taligar, telegar, tač- 
kar, vozač (s tačko). 

Barren mul m. taligaš, kljusč (-eta). 

pole pon m. |. Rarrenjiihrer. 

Barrenfprike f. brizgalnica na malih 
kolih. 

£arrenmagen m2. kola pl. (kras. 

Barft m. kramp, kopač; (jteiniger Ort) 

Baorflaufforflunaf pogozdovanje Krasa. 


rubin, 


siromašnost, 


farjten 


karften s krampom kopati (kopljem). 
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Ratarrhalfieber 


£difehandel m. kupčija s sirom, si- 


Barfiformation f. kraška tvorba, kra- | rarstvo. 


ševina. 

£artiitfdje f. karteča, s kroglami na- 
polnjena kanonska patrona. 

Bartaune f. kartavna. 

Barte f. list; dem. listčk, listič; 
(Spiel —) kvarta, karta; —u jpielen 
kvartati, kartati; (geograpbijde —) 
zemljevid, zemljekaz, mapa; Starten: 
listovni; kvartni, kartni. 

Bartenblatt m. kvarta, karta. 

Baortengeld m. kvartarina, plačilo za 
kvarte. 

Bartenfammluna f. zemljevidna zbir- 
ka, atlant. [tami. 

fartenfpiel m. kvartanje, igra s kvar- 

fartenfpieler m. kvartalče, kvarto- 
pirče, kartaš; —in f. kvartalka, kvarto- 
pirka. 

Baortenftempel m. kvartni kolčk, kolčk 
za kvarte. 

Barthiiufer m. kartuzijanče. 

Barthčiuferklofter m. kartuzijanski sa- 
mostan. 

Bartoffel f. podzemljica, pozemnica, 
krompir, korun; Sartojjel: podzem- 
ljični, krompirjev, korunov. 

Bartoffelaker m. krompirišče, koru- 
nišče, njiva za podzemljice. 

Bartoffelbau m. sajenje —, pridelo- 
vanje podzemljic od. krompirja. 

Bartoffelbrantrocin m.  korunovče, 
krompirjevče, korunovo —, krompir- 
jevo žganje. 

Bartoffelfiiule f. kortinova —, krom- 
pirjeva gnilina, krompirjevo gnitje. 

Bartofjelfeld n. j. Kartojjelader. 

Bartoffelkraut n. krompirjevka, krom- 
pirjevica. 

Bartoffelfalat m. korinova —, krom- 
pirjeva salata. 

£artofielfdjimmel m. krompirjeva ple- 
sčn (-i). 

Bife m. sir; (v. jiigen Zopj.) skuta; 
gu — rerden siriti se; usiriti se, se- 
siriti se, zagrizti (-grizem) se, zakrk- 
niti; dje: sirni, sirnat. 

kaifeartig sirast. 

Bafeberrituno f. sirarstvo, naprav- 
ljanje sira. 

Bdifeform f. torilo (za sir), sirišče. 


| 
| 
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Riifehindler m. sirar; —in [. sirarica. 

Baifekammer f. sirnica. 

fafelah m. sirišče, sirilo. 

fafelaih m. hleb sira. 

£Sdfemade f. sirni črv, črv v siru, 
sirna pršica. 

Bafemilbe f. |. Rajemabe. 

fdifemildy f. sirotka, sirotav, 

kdifen siriti; usiriti, sesiriti; %mtr. j. 
unt. Kdije (zu dije tverden). 

fidifenapf m. lonče za sir; (Sdjejorm) 
torilo (za sir), sirišče. 

faferne f. vojaščnica, kasdrna. 

fiifefiure f. sirna kislina. 

Bafeftoff m. sirnina. 

Bifemaffer m. sirnica. 

kdfidjt sirast. 

kiifig sirčn, sirnat. stanjev, 

Raftanie f. kostanj; Sajtanten- ko- 

Žaftanienbaum m. kostanj, kostanjevo 
drevo (-esa). 

kaftanienbraun kostanjev, kostanjast, 
črnomanjast, kostanjeve barve. 

Boftanienhol; m. kostanjevina, kosta- 
njev les. 

foftanienmald m. kostanjevje. 

fičifidjen m. omarica, skrinjica. 

Bafte f. vrsta, pleme (-na), kasta. 

kafteien trpinčiti, mučiti, trapiti. 

faften m. omara, kostčn; (iibergaupt) 
shramba; (Zrulje) kovčeg, skrinja; 
(Bretterverjdylag) oboj. 

faflenaeift m. odločenost —, nejedi- 
nost med rodovi 0d. plemeni. 

Boftenmefen m. j. ajtengeijt. 

fiaftrat m. skopljenče, rezanče. 

kaftrieren kopiti; skopiti, rezati (re- 
žem), popraviti. 

fafuar m. kazuvar. 

fiatafalk m. mrtvaški odčr. 

fotakombe f. podzčmska grobnica, 
katakomba. 

katalektifdy nepopoln, katalaktiččn. 

£atalepfie f. mrtvičnost. 

Batalog m. imenik, zapisnik, katalog. 

Bataplerie f. obmrlost. 

fiatarakt m. slap, vodopad. 

fatarth m. nahod, katar. 

fiatarrhalfieber m. nahodna —, katarna 
vročica 


fatarrhalijd) 


katarrhalifdy nahodčn, katarčn. 

£iataftrophe f. prevrat, preobrat, pre- 
mena, prekret, katastrofa. 

fiatedjefe f. izpraševalno učenje, uče- 
nje v vprašanjih in odgovorih, kateheza. 

fatedjet m. verski učitelj, učitelj vero- 
znanstva od, verozakona, katehet. 

fiatedjetik f. učenje v vprašanjih in 
odgovorih, katehetika. 

dam izpraševalčn, katehetiččn. 

katedjifisren verozakon —, krščanski 
nauk učiti; učiti v vprašanjih in od- 
govorih. 

fatedjismus s. krščanski nauk, ka- 
tekizčm. 

Batedjumen m. izpraševanče, novo- 
vernik, katehumen. 

fiategorie f. vrsta, razred, oddelčk, 
kategorija. 

kategorifdy adi. določčn, brezpogojčn, 





Rauj 


fihdjen m. mače (-ta), mucika, mu- 
nica; (Bfiitenjtand) mačica. 

fdibdenbaum m. mačičarica, 

Babe f. mačka, muca, muna; (Geld: 
giirtel) maččak, pas, opasčk; (Wntfer) 
maččk, kotva; faben: mačji. 

fiakenauge ». mačje oko (očdsa); er 
hat —n gleda kakor mačka. 

kabendugig mačjeok, mačjih očij. 

Bafengeftjrei m. mijavkanje, mijavka, 
mačje drenje. 

fiabengold m. mačje zlato (men.). 

fiabenjammer 72. ec at einen — lasje 


| ga bolg, vse ga boli —, slabo mu je 
| po sinočnjem pijančevanji. 


fiabenklee m. zajčja noga. 
Bobenkraut m. divja —, mačja meta. 
fabenmufik f. mačja godba, mijavka,; 
— madjen po mačje zagosti (-godem). 
fabenfilber m. mačje srebro (min.). 


brezuvetčn, kategoriččn; adv. narav-|  Bafenfprungm. mačji skok; biš dahin 


nost, brezpogojno. 
Bategorifierung f. uvrstitev. 
Boter m. maččk; (jdjergiveije) mucčk, 


|ift eim — dve, tri stopinje je do tje, 


dva-, trikrat prestopiš, pa si tam. 
Babentifdy m. am — ejjen za pečjo 


Batheder m. u. m. učiteljska stolica, | —, v kotu jesti (jem). 


katedra, katedar. 
£athedrale f. stolna cerkšav, stolica. 
ratan f. |. Rathedrale. 


Ratljete f. kateta. [tšr. 


Bnuderei f. odrtija. 

finuderer m. odrtnik. [djern. 
kaudern kavdrati, gavdrati; f. a. tou: 
£audertelfdy m. kolobocija, ciganski 


fiatheter m. močevod, sečevod, kate- | —, latovski jezik. 


Bathetometer m. voglomer, kateto- 
metčr. 

£athode f. izhod, katoda (ph1ys.). 

fiatholicismus 2. katoličanstvo, kato- 
liška vera, katolicizčm. 


kaudermelfd) nerazumljiv, nedoumčn ; 
— reben cigansko —, latovsko govo- 
riti, otrobe vezati (vežem), kvasiti. 

kauen žvečiti, gleviti, žvekati, žve- 
riti; požvečiti, prežvečiti 2c.; impf. 


- Batholik m. katolik, katoličan, kato- | požvekovati, prežvekovati 2c.; vieder — 
liški kristijan; —in f. katoličanka, ka- | prežvekovati, 


toliška kristijana. 
katholifdy katoliški. 
Battun m. katun. 
kattunen katunov. 
Rattunfabrik f. katunarnica, tovarna 
za izdelovanje katuna. 
£attunmeber m. katunar. 
£attunmolle f. bombaž za katun. 
kabbalgen jidy rovati (rujem) se, rvati 
rvem) se, trgati se, puliti še, metati 
mečem) se, premetavati se, tepsti 
tepem) se. 


| okupiti se; 





fianer m. Žvekač, žvekalče. 
kauern čepsti, ždeti (zdim); briitenb 
hoden čučeti, ničati (ničim); fidy — 
poččniti, čičniti; %mpf. počepati. 
Bouf m. kup, kupilo, kupnja; (An: 
fauj) nakup, kupčija; (GelD) kupščina ; 
kupnina, kup; jdledten — madjen 
u —e haben na prodaji 
imeti nei toobifeiten —e3 dobar 
kup, v dobčr kup, ceno, v ceno, po 
ceni; mit in den — nehmen s čim 


[rovavt. | drugim vred kupiti; der — ijt zuritd: 


Rabbalger m. rovalče, rvalče, metalče,  gegangen kupčija se je razdrla; bom 
Batbnlgerei f. rovanje, rvanje, meta- | —e feben na kupilu 99. kupičku živeti ; 


nje, trganje. 


Kauj: kupni. 


faufjbar 


kaufbar kupčn, kupljiv. 

Baufbrief m. kupno pismo. 

kaufen kupiti; impf. kupovati, ku- 
pivati; idledt — okupiti se; alle8 — 
pokupiti, ponakupiti ; £mpf. pokupovati. 

fidiufer m. kupče, kupovalče; —in [. 
kupovalka, kupilja. 

Bauffahrer m. poveljnik kupčijske od. 
trgovske ladije; (Edhifj) kupčijska —, 
trgovska ladija. 

Bnufarteifdiy m. kupčijska —, trgov- 
ska ladija. 

Baufgegenftand m. kupljena reč (-i), 
kupovina. 

finaufgeld m. kupnina, kupščina." 

Baufgefdjiift m. kupčija, trštvo; ku- 
povanje. 

poo m. kupčija. [valče. 

Baufljerr m. trgovče, kupše, kupče- 

fiaufladen m. prodajalnica,, štaciina. 

finuflrute pl. trgovci, tržei, kupče- 
valci pl. 

kčuflih kupčn, kupljiv; podkupčn, 
podkupljiv; — an jid; bringen kupiti; 
pokiupiti. [vost. 

Biiuflidjkeit f. kupljivost; podkuplji- 

diufling m. kupljenče, kupljenččk. 

aufina f. kupovitost, kupčljivost, 
tržljivost 

kaufluflig kupovit, kupčljiv, tržljiv, 
radokupčn. 

Baufluflige m. kupče, 

foufmann m. trgovče, tržče, kupče, 
trgovalče, kupčevalče. 

kaufmiinnifd, trgovski, ci ocena 

Baufmannfdjaft f. trgovci, kupčevalci 
ze. pl.; (Sandel) kupčijstvo, trgovina, 
trštvo, trgovstvo. 

Zioufmannsfrau f. trgovka, kupče- 
valka; kupčevalčeva soproga. He 

Boufmannsgefdjiifi n. kupčija, trgovi- 

Baufmannsgut m. kupčijsko —, tržno 
blago, kupčijska —, tržna roba. 

Baufmannslehrling m. kupčijski —, 
trgovski učenče, 

Baufmannsftand m. j. Sandelšjtand. 

Baufplat m. tržišče, trg, sejmišče. 

Baufpreis m. kup, cena, kupna cena. 

Baufredt m. kupna pravica. 

s eg ina kupščina, kupnina. 

Baufitiid ». kupovina, kupljena reč (ci). 

Bauffunmme f. |. Kaujjdjiling. 
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tehlen 


£nufvertrag m. kupna pogodba. 

Bnufvertragslofung f. razkup. 

finufmert m. kupna vrednost. 

Baulbar(dj m. kapelj, kapljič, glavač. 

£iiulenkopfdjen m. glavnica. 

Baulkopf m. minčk (-a), menčk (-a), 
menkiččk , bosoglavče, mlada žaba, 
butoglavče. [čica. 

Bnulguappe f. kapčlj, glavač, ponov- 

kaum komaj, toliko da, komaj da, 
jedva. 

£inumuskel m. žvekalka. [ččn. 

kauftifdy razjedčn, razjedljiv, kavsti- 

Bautfdjuk m. proževina, kavčuk. 

Bnautfdjukbaum m. kavčukovče, 

£aumerkzeuge pl. žvekala pl. 

au; m. čuk, skovir, skovik; (Getz: 
a 8) skopuh, skopin, stiskavt; ndirriz 
idjer — edik, budalo, bebče; reidjer 
— bogatin, bogatinče, bogatče.; tvit: 
Derlidjer — čudak, čudšn človčk. 

£ebsebe [. nezak6nsko življenje, pri- 
ležništvo. 

Bebskind m. postranski —, nezakon- 
ski otrok, pankert, mulččk. 

Bebsmann m. priležnik, naložnik. 

Bebsmweib m. prilčžnica, naložnica, hot- 
nica, žčnima, nezakonska žena. 

keh drzčn, predrzčn, drzovit, smel. 
Behheit f. drznost, predrznost, sme- 
ost. 

fiegel m. stožče, kegčlj, čunj; abge: 
jele — prisčkan stožče; — jdjeibem 

egljati; Berg— kopa. 

fegelbaljn f. kegljišče. 

kegelformig stožkovit, kegljast, čun- 
jast, kopičast, 

kegeln kegljati. 

Begelfdyniibler m. debelokljun. 

Begelfdjnedke f. zvrk; Gemebe— pre- 
tkani zvrk; Marmor — mramorasti 
zvrk. 

Begelfdjnitt m. presek stožca. 

Benelfdjnittslinie f. stožkosečnica. 

Begelftumpf m. rea stožče. 

Beli: goltni; žlebni. 

Behlbolrer m. žlčbasti svedčr. 

Behlbudftabe m. goltnik. 

Behldekel m. jezičak. 

Behle f. grlo, golt, goltanče, dušnik; 
bočni žleb (-a u. -4). 

kehlen žlebiti; vžlabiti. 


Seglilojjer 
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Behlfloffer m. grloplutka. 

deljo m. žlebnik, poličnik. 

Behlkopf m. jabolko, krhčalj. 
Rehlkopfdedel m. jabolčni poklopče. 
sieer laj able f. vnetje jabolka, 
ja. 
Rehllaut m. goltnik, goltni glasnik. 
katrjneni f. žleb (-a u. 1). 
Rebhlfudjt f. |. Brčdune; (bei "ferden) 
vnetje v sapniku, kevžeh. 

A rbele m. pomat, doskočnica. 

Behrbefen m. metla. 

kehren mesti (metem); pomesti, impf. 
pometati ; (umivenden) obrniti, pre- 
kteniti; %mpf. obračati, prekucevati ; 
Den Miiden — hrbet pokazati (-kažem), 
pete odnesti (-nesem), pocediti jo; jid) 
an etimaš — roditi za kaj, marati za 
kaj, mar biti (je) komu česa pd. za 
kaj; (jidy zu etm. —) spreobrniti se, 
sprevreči (-vržem) se; %mpf. spreobra- 
čati se; in jid) gefehrt zamišljen, v 
misli zatopljen. 
teri n. smeti f. pl., smetje. 


fehridthnufen m. smetišče. 

Behrfdaufel f. smetilnica, smetišč- 
nica, smetnica. 

hrfeite f. hrbšt, narobe stran (-i); 

auj der — narobe, naopak. 

Beljrum n., — madjen pete pokazati 
(-kažem). 

iji: m. smetišče, smetnjak. 

Behrmifd m. omelo, ometalo. 

keifen kregati se, klepetati (-am u. 
klepečem), dreti (derem) se pd. lajati 
nad kom. 

Btifer m. klepetač, klepetih, zadiruh; 
—t f. klepetulja. [lajav. 

keiferifdy klepetav, zadirljiv, zadirččn, 

Beil m. klin, klinče; lana za- 
gvozda, zagozda, klin; (cim — %rot) 
zagozda, kos (-a u. -u); dem. klinčšk, 
zagozdica. 

keilartig klinast. 

£itilbein n. zagozdnica. 

keilen cepiti —, klati (koljem) s kli- 
nom; Binein — klin zabiti (-bijem), 
zagozditi; impf. klin zabijati. 

fieiler m. |. Gber. 

keilformig j. feilartig. 

firilhaue f. pik, kramp, kljunača. 

Beilprefle f. tiskalo s klinom. 


Beilfdpliifel m. zagozda. 
Brilfdrift f. klinasto pismo. 
$ieim m. kal (-i), cima, klica, mladika ; 

dem. kalče, kalčak, cimica; fig. zarodšk, 

začetčk, spočetčk, seme (-na). 

Brimblatt m. kalica. 

keimen kliti (klijem), kaliti, cimiti 
se, (kali) gnati (ženem); prikliti, pri- 
kaliti, izeimiti se, pognati; %mpf. po- 
ganjati; fig. zaroditi se, začeti (-čnem) 
se, izeimiti se; impf. začenjati se. 

krimfiihig kaljiv; zarodčn. 

Brimkern m. jedro. 

frimknofpe f. popčk. 

Beunkorn m. tros. 

keimvol kalovit. 

Seimwiirzeldjen m. koreničica. 

kein nobedan, noben, nijedčn; ni- 
kak, nikakščn. 

keinerlei nikak, nikakerščn; auj — 
MYrt po nikakem, po nikakeršnem, po 
nobčni ceni, nikakor ne. 

krinerfeits od nikod, od nikoder, od 
nobene strani. 

keinesmegs nikakor ne, kratko in malo 
ne, po nobeni ceni, v noben kup. 

keinmal nikedar ne, nikoli ne, nobečn- 
krat: ne. 

field m. kelih ; čaša, kupa; čaša (Dof.) ; 
dem. čašica. 

keldjartig čašast, kupast, čaševit. 

Beldyblatt m. čašni list. 

keldjformig j. feldartig. 

keldjlos brezčaščn. 

keldgftindig nadčaščn. 

Belle f. (Waurertelle) (zidarska) lo- 
patica, žlica, ometača. 

Beller m. klet (-i), konoba, hram; 
(im %šeinberge) zidanica, (fleiner) kle- 
čura; $eller: kletni. 

Bellerafjel f. j. Mjjef. 

Šellerei f. velika klet (-i), hramovje, 

Sellerhals m. šija, priklet. (-i); 
(Daphne mezčreum) volčin. 

fellerlodj m. kletni duščk, — odduščk, 

Sellermeifter m. ključar, kletar. 

Beleriurm m. j. Šlijet 

žiellner m. točaj, točar, natakar, kle- 
tar; —in f. točajka, točarica, nataka- 
rica, kletarica. 

Relter f. stiskalnica, tlačilnica. 

Belterbnum m. ovnič, ovčn. 


Relterer 


felterer m. mastilče, tlačilče. 
felierhnus m. mastilnica, tlačilnica. 
keltern mastiti, tlačiti, stiskati, droz- 
gati. [vidčn. 
kennbar znatčn, poznatčn, poznav, 
Bennbarkeit f. znatnost, poznatnost, 


poznavost, 
kennen znati (znam), poznati, po- 
znavati; (ivijjen) vedeti (vem); — ler: 


nen spoznati, seznaniti se s kom; impf. 
spoznavati, seznanjati se. 
Bennen m. poznanje, znanje; Um8š — 
za spoznanje. 
$enner 1. znalče, poznavalče, pozna- 
vatelj; (zadjmann) veščak; —in [. 
znalka, poznavalka, poznaviteljica; ve- 
ščakinja. 
£ennerfdjaft f. znalstvo; izvčdenost. 
kenntlid, znatčn, poznatčn, poznav, 
poznatljiv. 
£enntlidjkeit f. poznatnost, poznavost. 
£enntnis f. znanstvo, znanost, ved- 
nost, veda ; (ennen) znanje, vednost; 
čur — bringen naznaniti, na znanje 
ati (dam), razglasiti ; £mpf. naznanjati, 
na znanje dajati, razglašati; zur allg. 
— u. Parna NA da se bode splo 
vedelo in po tem ravnalo, da bode 
vsakdo vedel in se po tem ravnal; zur 
— mneljmen na znanje vzeti (vzamem), 
zapomniti si. [nja. 
kenntnisarm malovčdan, pičlega zna- 
kenntnislos nevedčn, neuk, prazčn. 
Benntnisnahme f., zur — na znanje. 
kenntnisreidj mnogovedčn, uččn, zelo 
izveden od. vdšč. 
$ennung f. znanje, poznanje; (bei 
SBjerden) glčn, rupa. 
Bennzeidjen m. znamenje, znak, beleg. 
kennzeidjnen značiti; označiti, opisati, 
zaznamiti; mpf. označevati, opisovati. 
pie tl f. znamka, zaznamšk, 
Berbe f. zarčza, škrta, rovčk, 
Berbelkraut m. krebulja, krebuljica. 
kerben škrtati, rovašiti; zarovašiti, 
zarezati (-režem); %mpf. zarezovati ; 
geferbt narezan (bof.). 
£erbholz m. rovaš. 
kerbig zarčzan, narčzan. 
Serfe pl. žuželke pl. 
Berker m. ječa, ujčča, temnica, jet- 
nišnica, voza, beznica, tranča; im — 
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geja ječiti, v ječi od. zaprtega imeti 
imam). 

Berkerhaft f. zapor. 

Berkermeifter m. jetničar, ječar, tem- 
ničar; —in [. jetničarica, ječarica, tem- 
ničarica. 

Berkermeifteramt m. jetničarstvo, je- 
čarstvo. 

kerkermeiftern ječiti, v ječi imeti 
(imam); uječiti, v ječo zapreti (za- 
prem), v temnico pahniti, — vtakniti; 
impf. v ječo zapirati. [zapora. 

Berkerftrafe f. ječa, zapor, kazčn (-i) 

Berkerftrifling m. jetnik, ujetnik. 

Berl m. dečko (-a), možak; ein jtarfer 
— korenjak, junak, hrust, trš; ein 
idpledjter — potepuh, zanikarnež, lopov ; 
ein alter — starče, dedče; ein braver 
— poštenjak. 

fermes m. kermes; Kerme8- kermesov. 

Bern m. jedro; (d. Getreide) zrno; 
(v. Steinobit) koščica ; (d. Apjel, Yirnen) 
peška, pečka, pečšk; (deš Otamimeg) 
stržen; (Der jlanze) seme (-na); (baš 
Bejte) jedro, evet (-a u. -u), izbor. 

Bernanfah m. nastavčk jedra. 

polosi zl m. dlesk. 

kernfaul po strženu gnil, gnilega 
stržčna. 

kernfefi krepšk, korenjaški, čvrst. 

Bernfrudjt f. pečkati plod. 

Bernoehdufe m. peščišče, 
gnezdo jedra. 

kerngefund zelo zdrav, prav zdrav, 
zdrav kakor riba. 

Rernhol; n. sredina, čvrst —, gost les, 

fernbitle f. ovojčk, objedrije. 

kernidjt jedernast, zrnast. 

kernig jedern, jedernat, jedrčn ; čvrst, 
jak, krepak. 

rnkorperdjen m. jederce. 
ernlos brezkoščičan, brez koščic. 

Bernobft m. pečkato sadje. 

kernreid, jedernat, zrnat; jedrovit, 
zrnovit, pečkovit, pečkovnat. 

Bern(djatten m. polna —, črna senca. 

fernfdminde f. strelna —, kopitna 
sušica. 

Bernfdiminden m. j. Sernjdrvinde. 

fernfeife f. jedernato milo. 

Po m. tehtni —, jedernati rek 
od. izrek. 


osredak, 


Sterutruppen 





Berntruppen pl. jedro —, cvet voja- 
kov, izbrana vojska. 

Berje [. sveča; dem. svččica; %Badj3— 
voščena sveča, (sveča) voščenica, 
voščenka ; Unjdlitt— lojčna sveča. 

Berzenflanime f. zubšlj od sveče. 

kerzengerade ravčn kakor sveča. 

Berzengieber m. svečar. 

Berzengieherei f. svečarnica, svečarija; 
Die — betreiben svečiriti. 

DPAMOEE m. luč (-i) —, svetloba 
od sveče; beim — pri sveči. 

Bellel m. kotšl; Šerticjano) krnica, 
kotlina, kotanja, kotlja, pomikva, po- 
žirilnik ; (tveidm.) brlog, lož ; (otuf- 
enthaltšort Des Dadjjes) jazbina. 

Beffeler; m. kotlovina. 

Befelfliker m. kotlar, kotličkar, kot- 
laršččk, kotlokrp, kotlokrpar. 

keTelformig kotlast, kotanjast. 

Bepelhaken m. kljuka, kavalj. 

pirati m. kotlišče. 

Beflelkette f. lanče —, veriga za kotčl, 
včnge pl., verčje pl. 

Befrelfdymied m. kotlar. 

BeTelf(dmiedhandmerh m. kotlarstvo, 
kotlarija; Dag — betreiben kotlariti. 

fielfelftein m. kotlovče. 

Belleltjal m. rupa, krnica, 
ponikva; polog, zatišje. 

(ujzug, d 


kotlina, 


Bette f. lanče, veriga; 
Bettel bei d. SBebern) snutčk, osnutšk, 
osnova; (iveidm.) jata, tropa; (Berg—) 
pas, vrsta, rajda ; conjtante — stalni 
člen (; phuys ); MReib— zavorni lanče; 
(Gala—) grivna. 

Bettel m. verižica. 

ketten z verigo pripeti (-pnem), 
lancem prikleniti, — prikovati; mai 
z verigo pripenjati, z lancem prikle- 
pati; |. fejjeln. 

Bettenbrudy m. verižni ulomčk. 

il n. (verižni) sklep. [verigi. 

Mettenlinie m. priklenen pes, pes na 

Bettenlinic f. lančnata črta, črta 
lančnica. 

Bettenredjnung f. verižni račun. [rek, 
Bettenregel f. verižno pravilo, verižni 


Bettenring m. (verižni) ud, sklep, 
veriga. 
Bettenfah m. j. Kettenregel. [vač. 


Bettenfdymied m. lančar, verižar; ko- 
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Bettenftrafe f. kazan (-i) v okovih, — 
v železji. 

fettenmurm m. trakulja. 

Beber m. krivoverče, krivovernik, ne- 
vernik, razkolnik; —in f. krivoverka, 
nevdrnica, razkolnica; Reber: krivo- 
verčn, krivovdrski. 

keudjen sopihati, hropeti, hripati, 
hlipati, hliptati, težko dihati, — sopsti 
(sopem), sigati, sipati. 

keudjend sipljiv, hliptav, hripav. 

fieudjende m. sipljivče, hlipavče, hri- 
pač, hliptavče. 
zač m. |. aln PAS] 
Beudjhuften m. zadušni —, dušljivi 
kaščlj, oslovski kaščlj, hripavica, hlip- 
tavica. 

Beule f. kij, bat, bet (-a), betica, ki- 
jača, porat.; šestopčrnica,, brizdovan ; 
(Unterjdjenfelbein) krača, skok, krak ; 
(deš Srojdje8) skok; (b. Bigel) stegno, 

keulen biti (bijem), s kijem biti, 
batom tolči (tolčem). 

keulenformig kijast, betast, betičast. 

Beulenmordjel f. rumena griva, lisičji 
pirkeljci p.; j. a. Ydrenta$e. 

a a m. kijenosče. 

eufdy čist, neoskrunjen, neomadeže- 
Van, nedolžan, deviški; (b. 8lid) sra- 
mežljiv, nedolžčn. [ljivka. 

Beufdje m. sramežljivče; f. sramež- 

Beufdpheit f. čistost, neoskrunjenost, 
nedolžnost, devištvo; sramežljivost. 

Beufdjler m. kočar, "bajtar, kajžar. 

Bibi m. priba, vivšk, ivra. 
Prodajate čičerika, cizara. [valče. 
Bidjerer m hehetalše, hehetalo, čeho- 

kidjern hehetati (- -im u. hehččem) se, 
kikati se, čehovati se. 

Biefer m. čeljust E), skranj (-i), 
skranja; (fieme) škr f. (Baum) 
bora, bor, borovče; ( itbel—) limba, 
cemprin ; Kiejer« čeljustni ; borov. 

Rieferbein m. čeljustnica. 

Bieferdriife f. podčeljustna žleza. 

Biefergehol; m. borovje, borovičje. 

Biefergras m. borovščica. 

Bleferjol; n. borovina. 

Bieferknodjen m. |. iejerbein. 

Biefern: borov, borovčev. 

Biefernblattivefh e f. borova osa. 

Biefernriiffelkafer m. borov rilčkar. 


Siejerujdjročirmer 





Biefernfdjročirmer 2. borov veščec. 

Riefernfpinner m. borov prelče. 

fiefernverderber m. (ITylesinus pimi- 
perda) borova grizlica. 

Riefernivald m. borovje. 

Biefernzapfen m. borov češarčk. 

fiel m. cev (-i), cevka, lopatica, pe- 
resni tul, peresna tuljava, nerazvito 


ptičje pero (-esa); (De8 Sdifje8) pod- | diji); (Rujt 


sek, podladije, hrbtica, kilj; (Biviebel) | 
čebula; (Sdjijidjen, ztvei bejondere Bldit- | 
ter der Bliitenfrone) ladija. 
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Sindermorder 


fire [. kozolj, kozulj, krezolj. 

Bilogramm m. kilogram. 

Bilometer m. kilometar. 

fBimme f. zareza, utor. 

kimmen zarezati (-režem), utoriti; 
impf. zarezovati, 

£immenbhobel m. utornik. 

£immung [. (am Gdjijje) rob (na la- 

orto) vzdušna —, zračna 

prikazčn (-i). 

Bind n. otrok, dete (deteta), čedo; 
dem. otročič, otročiččk, otroče (-eta), 


kielen periti se; operiti se, obrasti  detice, detišče; coll. deca; (berddhtlid)) 


(-rastem) se; impf. obraščati se. 
Rieme f. škrga, ribje uho (ušesa). 
Biemendekel m. škržni pokrovče, — 

poklopče, pokrovče ribjega ušesa. 
Biemenfiiger m. škrgonožče. 

( Biemenhaut f. škržna koža, koža rib- 

jega ušesa. 
fiemenoffnunog f. škržno ustje, ustje 

ribjega ušesa. 
Biemenfdpneke f. škrgar. 
Biemenfpalte f. škržna poklina. 
Bien m. smolnica, derenica, sovoj; 

(Sienjpann) borova treska, — trska. 
fienbaum m. bor, borovče. 

Bienhol; m. smolovina, borovina, so- 
vojina, grlovica. 

kienig smolnat, smolčn, smolovit. 

BienruB m. saje pl., žužel (-i). 

kienfdymarz črn kakor žužel. aka 

£irnfpann m. treska, trska, smolnata 

fiepe f. krošnja, naramni koš. 

Bies m. prod, gramoz; kršče (mtn.). 

Biefel m. krčmen, kremenče, kreme- 
novče, kremik; coll. kremčnje; $tiejel: 
kremenov, kremikov. 

kiefelartig kremčnast, kremikast. 

Birfelerde f. kremenica. 

kiefelhart trd kakor kremen. 

iefelklumypen m. kremečnova —, kre- 

mikova gruča. 

£iefelfand m. j. Kie8. [kova kislina. 

fiefelfiure f. kremčnova —, kremi- 

Biefelfdiefer m. skrilavi kremenče. 

Biefelfinter m. kremčnova —, kre- 
mikova siga. [kremik, 

Biefelftein m. krčmen, kremčnovče, 

kiefen j. todilen. 

kiefidjt prodast. [peščen. 

kiefig prodčn, prodnat, prodovit, 


otročaij, dečij; von einem —e entbun: 
Der verden dete roditi, poroditi, (dete) 
poviti (-vijem); alš — kandeln otro- 
čevati. [ pl. (jerb.). 
Bindbett m. otročja postelj (-i), babine 
Bindbetterin f. otročnica, mladorod- 
nica, porodnica, porodilja (jerb.). 
kindeln otročevati, otročarije ugan- 
jati; |. gebdiren. 
Binder: otročji, otroški, detinji, de- 
tečji, detinski. 
Binderbemwahranftalt f.  detiščnica, 
oskrbovalnica malih otrok. [ pl. 
Binderblattern pl. osepnice pl., koze 
Binderdutte f. sesalo, cizčk, cueščlj. 
Binderei f. otročija, otročarija, nor- 
čija, dečarija. 
Binderfeind m. neprijatelj otrok od. 
otrokom. [otrokom. 
inderfreund 7. prijatelj otrok od. 
inderfreundlidh otrokom prijazčn. 
Bindergarten m. otroški vrt, otroško 
zabavišče. 
indergefdidte f. povest (-i) za otroke, 
inderljaft otročji, detinski. 
Binderliebe [. otročja —, otroška lju- 
bezčn JE , ljubšzan (-i) do otrok, lju- 
bezčn i) otrok do starišev.  [zaroda. 
kinderlos brezdetan, brez otrok, brez 
Bindermaddjen m. |. Kindošmagd. 
Bindermade f. otročja glista. 
fiindermahl m. botrinja, krstitke pl. 
žindermarkt m. sejšm od. semčnj za 
otroke, otroški sejšm, božični sejčm. 
Bindermord m. detomor, detomorstvo ; 
einen — begehen otroka —, dete umoriti, 
fiindermorder m. detomorče, morilče 
otroka; —in f. detomorka, morilka 
otroka. 


findern 





kindern otročevati, otročariti, deča- 
riti; |. a. gebdren. 

finderfdjuh m. otročji črevčlj, otročja 
obutal (-i), obutal (-i) za otroke; fig. 


Die —e aušgieljen šibi odrasti (-rastem), | 


iz otročjih let stopiti. 

fiinderfinn m. nedolžno —, čisto srce. 

finderfpiel m. otročja igra.  [jezik. 

finderfpradje f. otročji —, detoustni 

žiinderfireidjs m. otročija, otročarija, 
norčija, dečarija. [tepežnica. 

Bindertag m. tepežni dan (dneva), 

fiindertand m. otroška igrača, čečarija. 

Bindertnaufe f. krst, krščenje, kršče- 
vanje. 

Bindermiirterin f. pestunja, pesterna, 
varuhinja, varuška. 

Rindermurm 2. j. Kindermabde. 

Binderzudt f. odgoja —, vzreja otrok. 

fiindes: otročji, detečji; otroški, de- 
tinski, detinji. 

fiindesalter m. otročja doba, otročja 
leta pl., detinstvo. 

findesbeine pl., von —n auj iz od. 
od mladega, od mladih nog ob. let, 
od zibeli. vnukinja. 

Riudeskind ». vnuk; (ieibl.) vnuka, 

Bindesmord m. j. Kindermord. 

fiindesname m. otrokovo ime (-na); 
otročje ime. 

findesnoth f. porod, porodne bole- 
čine pl., — muke pl., bolečine pri 
»orodu, popadki p7.; in Kindešnitijen 
kim na porodu biti (sem), roditi. 

Bindespflidt f. otročja dolžnost. 

findesftatt f. posinovljenje; jeman? 
an — annelhmen za svojega otroka 
koga vzeti (vzamem), posiniti, posi- 
noviti, usinoviti; %mpf. posinovljevati; 
(von teibl. Zndivid.) pohččriti; j. a. 
adoptieren. [od. delež. 

findestheil m. otrokov —, otročji del 

fiindheit f. detinstvo, otroštvo, otročja 
leta pl., detinska doba; bon der — auf 
j. £indešbeine. 

kindifdy otročji, otroški; — jein otro- 
čevati, otročariti, dečariti, otročji biti 
(sem); — tverben pootročiti se. 

kindlidjy otroški, detinski, detinji, 
sinovski. 

£indlidjkeit f. otročnost, detinjost; 
otročja priprostost. 





Stirdjengemeinde 


O Rindrdjaft f. otroštvo, sinovstvo, de- 
teštvo. 
findsmagd (. pestunja, pisterna ; 


| dojka, dojkinja, dojilja. 


Bindsmirterin f. j. Rindertodrterin. 

fiindtaufe f. krst —, krščevanje otroka. 

£indtaufmahl m. botrinja, krstitke 722. 

finn n. podbradčk, obradčk, brada. 

fiinnbaren m. čeljust (-i), skranja, 
skranj (-i), skranjišče; Winnbaden: 
čeljustni. 

nt rr obja 1 m. čeljustni krč. 

£innkette f. podbradšk, podbradnik, 
podbradnica. 

Binnlade f. čeljust (-i). 

Bipfe f. ročica. 

Bipfel m. rogljiččk. 

Bipftodk m. (am %šagen) oplčn. 

Bippe f. kraj, pik. 

kippen nagniti se, omahniti; %mpf. 
nagibati (-am u. -gibljem) se, omaho- 
vati; — und mippen novce obrezovati. 

Birdzbnu m. zidanje cerkve. 

Birdje f. cerkčv, božja veža, hiša 
božja; Sirdjen: cerkveni, cerkovni. 

Birdjenamt m. cerkvena služba. 

Birdjenangelegenheit f. cerkvena reč 
(-i), — zadeva. 

£irdjenbann m. cerkvčno izobčenje, 
prokletstvo, prokletje. 

£irdjenbehdrde f. cerkvena oblast (-i). 

firdjenbuge f. cerkvčna pokora. 

£irdjencapital m. cerkvena glavnica, 
— istina, cerkveni kapital. 
rin rege jedja f. cerkvčni sklad. 
fiirdjendieb m. cerkveni tat (-a u. -u), 
svetokradče. 

Sirdjendiebftahl m. kradež od. kraja v 
cerkvi, svetokradež, svetokraja. 

firdjendiener m. cerkovnik, cerkveni 
služabnik vd. sluga. 

Rirdjendienfi m. cerkvčna —, cerkovna 
služba; j. a. Riturgie. 

firdjenfeft m. cerkveni praznik, zapo- 
vedan praznik; cerkveno obhajilo, — 
posvečevanje , prošččnje, žegnanje, 
sejšm. 

flirdjenfond m. cerkvčni zalog, — za- 
klad; j. a. firdjenvermigen. 
Tor sa n. cerkvčna zapoved (-i). 
fiirdjengemeinde f. cerkvena občina, 
župa, fara, duhovnija. 


Sirdjengemeinjdjaft 
ze PIRANOM f. cerkvčno obče- 


ao m. cerkvčno petje. 
Birdjengefdjidte f. cerkvena zgodovina, 
povestnica. 
Birdjengefeh m. cerkveni zakon, 
kvena postava. 
rale palette m. cerkvčni zakonik. 
Birdjengemalt f. cerkvena oblast (-i). 
Birdjengut m. cerkveno premožčnje, 
— posestvo, — blago, — imetje, cer- 
kvena imovina. sa rolka 
brat tai m. cerkveni glavar, 
ka čimmerer m. cerkveni ključar. 
Rir ne f. cerkvčni nauk. 
Birdjenlehrer m. cerkvčni učenik. 
Birdjenlied m. cerkvena pesčn (-i). 
Birdjenlitfter m. cerkveni lestenče, — 
svetilnik. [ glasba. 
(A čana f. cerkvčna godba, — 
Sirdjenparamente pl. cerkvčna obla- 
čila pl. 
Birdjenpatron m. cerkveni zavetnik, 
— patron. 

Birdjenpatronat m. cerkvčno zavetni- 
štvo, — patronstvo, cerkvčni patronat. 
Birdjenplah m. cerkvišče, sejmišče. 

Birdjenrath m. cerkveni svet, cerkveno 
svetovalstvo, duhovni stol; (ein Wiit- 
glied) cerkveni svetnik, — svetovalče, 
svetnik duhovnega stola. 

firdjenraub m. cerkvčni rop; j.a. 


Cer- 


Sirdjendiebitahi. 

Rirdjenrčiuber m. cerkveni ropar; f. a. 
Rirdjendieb. 

kirdjenriiuberifdp  cerkvenoroparski, 
svetokradšan. 


Birdjenredjt m. cerkveno pravo; cer- 
kvena pravica. 
kirdjenredjtlidj cerkvenopravšn. 
firdjenfdinger m. cerkvčni pevče. 
Birdjenfakung f. cerkveno določilo, — 
ustanovilo, cerkvena določba, — uredba. 
kirdjenflavifd) cerkvenoslovčnski, sta- 
roslovčnski. 
Birdjenfpaltung f. j. Sirdjentrennung. 
Birdjenfpradje f. cerkvčni jezik. 
Birdjenfinat m. cerkvčna —, papeževa 
država. 
sij ink f. cerkvčna ustanova, 
— zadušbina 
Birdjenftrafe f. cerkvena kazčn (-i). 
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Sirjdj: 


Birdjentrennung f. cerkveno —, ver- 
sko razkolništvo. 

Birdjenvater m. cerkvčni očak; Mir: 
djenviiter pl. cerkveni očetje, sveti očaki. 
Pr ommoiliken f. cerkvčna ustava. 


Birdjenvermogen n. cerkveno premo- 
ženje, — imetje, cerkvena imovina, 
— svojina. 


Birdjenverfammlung f. cerkveni zbor, 
cerkvčno zborovanje. 

Sirdjenvorfteher m. cerkvčni predstoj- 
nik; cerkveni starejšina, — ključar. 

Birdjenmefen m. cerkvčnstvo, cerkov- 
stvo, cerkvene zadeve pl. 

Birdjenzudjt f. cerkveni red (-a u. -u). 

Birdfahrt f. božji pot, božja pot (-i). 

Birdjfefi m. |. Sirdjenjejt. 

Birdjgang m. hoja v cerkev; (388d): 
nerin) uvod, vpeljevanje. 

Birdhof m. cerkvišče, sejmišče; (Got: 
tešader) grobišče, grobje, pokopališče, 
žalje. 

Birdjkind n. vernik, župljan, faran, 
farman. 

kirdplidj cerkvčn, cerkovčn. 

Birdymefle f. sejšm, semčnj, smanji 
dan (dneva); j.a. Sirdjenfejt u. fird)- 
tetbjfejt. 

Birdfpiel m. župa, fara, duhovnija, 
cerkvčna občina. 

Eau loše bel m. škofija, vladikovina; 

irdji piel 

Bieegltubji m. stol od. klop (-i) v ečr- 
kvi, pruk 
die m. ji. Rirdymejje. 

Birdjtljurm m. zvonik, cerkveni stolp. 
irdjweibe [. cerkv6no posvečevanje ; 
ji. Sirdroeihjejt. 

Birdjmeihfefi m. cerkveno opravilo, 
žegnanje, prošččnje, sejšm, cerkvčni 
god (-u), opasilo. 

Rirdpimmer n. zakristija, žagrad. 

Birmefs (Sirmeg) f. j. Stirdymejje. 

kirre krotčk, domač, privajen, pitom; 
— madjen krotiti, pitomiti ; ukrotiti, 
udomačiti, privaditi, upitomiti. 

Birre f. krotkost, privajenost, pito- 
most. 

kirren krotiti, pitomiti; ukrotiti, 
upitomiti, udomačiti, privaditi ; (loden) 
vabiti, klicati (kličem), mamiti. 

Birfdj« črešnjev, češnjev. 
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Rirjdjbaum 





čes PO ae 


tligerijdy 





Bir/djbaum m. črešnja, češnja. 

Birfdpbnumbhol; m. črešnjevina, čreš- 
njev les. 

Rir/dbrantivcin m. črešnjevče, črčš- 
njevo žganje. 

Birfdje f. črešnja, češnja; (bveredelte) 
cepljenica ;  (unberebelte) drobnica; 
jdivarze) črnica; (tveifprotlje) belica; 
Deratineden pl. srčice pl.; —n ejjen 
črešnje zobati (zobljem). 

Birfdjfink m. dlčsk; |. Sernbeijer. 

Bir/djotif m. črešnjevče, črešnjev 
cvet (-a u. -u). 
ola ka n. črešnjeva smola. [pečka. 
Bir/dpkern m. črčšnjeva koščica, — 
Bir/dpkudjen m. črešnjeva gibanica, 
potica. 

Birfdplorbeere f. |. orbeerfirjdje. 
Bir/djvaffer m. črčšnjevica, črešnjeva 
voda. 

Bien m. podzglivje, vzglavje, pod- 
zglavnik, Mea je 

Bilfeniiberzug m. navlaka, prevleka (za 
podzglavnik). 

Bifidjen m. zabojček, tružica, skrinjica. 

Bifte f. zaboj, skrinja, truga. 

Bitt m. klej, lep, lepilo, zamazka. 

Bittel m. halja, haljina, krilo, kiklja; 
suknja, jopa. 

kitten klejiti, lepiti; sklejiti, zlepiti. 

£ibdjen m. kozle (-eta), kozlič, kozliččk, 

Bibel m. srbče, srbatče, srbečica, šeget, 
šegetče; fig. mik, vaba, želja, naslad- 
nost, pohotnost. 

Bihel n. j. Ribdjen. 

kibelig srbljiv, srbeč, šegetljiv, še- 
gačšan ; (heifel) kočljiv, občutljiv, opolzal. 

kikeln šegetiti (-am und šegečem), 
žgetati, žgečkati; pošegetati; tmntr. 
srbeti; fig. mikati, vabiti. 

fibfell m. kozličina, kozličevina. 

Rikler m. šegetalče; (elitorts) jeziček. 

£ladjel m. (Bengel) štorklež, habin; 
(Zhiirriegel) zapah, zapiha, pah. 

klads plosk! čof! 

klaffen režati (-im), regati, zevati, 
zijiti; zarežati, regniti, ziniti, zazi- 
jati; (mit Sdjall aufipringem) počiti, 
pokniti; die VBunde Fflajjt rana zeva; j. 
plaudern. 

kliffen ščevkati, čevkati, bevskati, 
brečati (-im); fig. lajati, revskati. 











filiiffer m. ščevkalče, čevkalče ; (fleiner 

Sund) šččne (-eta); fig. klepetalo, revs- 

kač, lajalče. 

- Blofter f. sežčnj. [sežnje. 
Blafterhol; m. drva v sežnjih od. na 
klafterlang po sežnji dolg, sčženj 

dolg, sčženjski. 

Bloftermaf m. seženjska mera, mera 
na sežnje. 

klaftern na sežnje meriti, z razpe- 
tima rokama objeti (-jamem) od. ob- 

seči (-sežem); (in S'lajtern (egen) v 

sežnje skladati, reštati. 

Blafterfdeit mn. poleno. 

klagbar tožljiv, iztožljiv; tožilšn; — 
aujtreten tožiti; iztožiti. 

$lage f. tožba; (Wnflage) tožba, za- 
tožba, obtožba; fig. tožba, tarnanje, 
žalovanje, javkanje; eine — anbringen 
tožbo vložiti, — podati (-dam). 

Blagebrief m. tožbeno —, tožilno 
pismo; žalovalno pismo. 

Blagefal m. j. Mecujativ. 

Blagefrau f. žalovalka. 

Blagefiihrung f. tožitčv, toženje. 

Blagelied m. žalna —, žalostna —, 
žalobna pesčn (-i), žalostinka, žalost- 
nica, otožnica; j. a. Elegie. 

klagelos breztožben, brez tožbe. 

klagen tožiti, toževati; zatožiti, ob- 
tožiti; (die %oth) tožiti; potožiti; zmer. 

(tvehflagen) tožiti, tugovati, žalovati, 

tarnati, plantati, hujati se, jadikovati; 

Gott jei eš getlagt Bogu bodi poto- 

ženo! Bogu bodi milo! auf Sdjaden: 

erjab — tožiti za odškodbo 9d. za od- 
škodovanje, tožiti za povračilo škode; 

(jidj beflagen) pritožiti se, impf. pri- 

toževati se, 
klagend otožčn, žalobčn, žalosten, 

turobšn, mil; dev —e Zheil tožitelj, 
tožnik; (meibl. J3ndivib.) tožiteljica, 
tožnica. [zadeva. 
Slagepunkt m. tožbena reč (-i), — 
$liger m. tožitelj, tožilče, tožnik ; 

(Zranernder) žalovalče, zatožnik. 
Blageredt m. tožbeno pravo; pravica 

do tožbe, razlog tožbe. 
£ldigerei f. pravdanje. 

Bliigerin f. tožiteljica, tožilka, tožnica. 
kliigerifdy pravdljiv, pravdarski; to- 


| žiteljev, tožiteljski. 


Slagejdyrijt 


Rlagefdrift f. tožbenica, tožbeno —, 
tožno pismo, tožbeni spis. 
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— 


Rlatjdje 
priklopče. 
potče, ropotče, 





Blappenventil m. škulj, 
£lapper f. klepetše, klo 


Blageftimme f. tožeči —, tožni —, | ropotača, ropotulja. 


i glas (-a u. -u). 

filagemeib n. j. Slagejrau. 

flageztit f. tožbeni rok; čas žalova- 
nja, žalovanje. 

kliiglidy otožčn, žalostan, žal, mil, 
tožčn, jadčn; (elend) revčn, obžalova- 
nja vredčn. 

iliiglidjkeit f. otožnost, tožnost, (tuž- 
nost), tuga; revščina, revnost. 

klamm tesčn, ozčk; (jteif) premrl, 
zmrzčl, otrpčl, okoršn, lesen; (jelten) 
pičal, redčk. 

$lammer f. skoba, spona, spojka, 
svora, zapenjača, zaklčp, zaklop; (bei 
Bindern) natezalnik, lisica, dekla; (am 
Stummet) kleštre pl.; (arenthejig) okle- 
paj, oklčpčk; (Zhiirflammer) venge pl. 

klammern s skobo zim (spnem), — 
stisniti; dmpf. s skobo spenjati, — 
stiskati; jid) am etiva8 0d. jemano — 
oklčniti se —, prijeti (primem) se —, 
oprijeti se —, oviti (-vijem) se česa 
ob. koga; impf. oklčpati se, oprijčmati 
se, držati (-im) se, ovijati se. 

filampe f. spona; (5. Bedererarbeitern) 
rimaž ; (bei indern) deklica; j. a. 
člammer. 

£lang m. zvenk, žvenk, brenk, cvenk, 
zvok; (Zon) glas (-a u.-u); (d. Gloden) 
zvonilo; mit Sang und — s 
in zvonilom ; einen guten — haben sluti 
(slujem), sloveti. 


Slapperapfel m. klopotče. 

klapperditrr medčl kakor ključ, suh 
kakor trska; er ijt — sama kost in 
koža ga je. 

Blapper m. klepetač, klepetalo. 

Blappermann 2. klepetač, klepetalče; 
fig. kostjak, smrt (-i). 

Blappermaul m. (v. minni. Yerj.) kle- 
petče, blebetalče; (tveibl. SBerj.) klepe- 
tača, klepetulja, ropotulja, blebetulja; 
(bon beiden) klepetalo, žlobudralo. 

klappern klepetati (-am u. klepččem), 
klopotati (-am u. klopočem), ropotati 
(-am u. ropočem), škrbetati, blebetati. 

Blapperrofe [. J Ktlatidroje. 

Blapperfdjlange f. klopotača, (kača) 
ropotača. 

Blapperftein m. go še 

Blapperftordj m. bela čaplja. 

Blappermerk m. klopotulja, ropotulja, 
klepetče, ropotalo; starina, ropotija, 
stara šara. 

Blappmufdel f. (Spondylus gaede- 
ropus) kopito, poklopče. 

klar čist; (v. Simmel) vedšr, jasčn, 
svetal; (v. XBajjer) čist, bistčr; (beut: 
lid) razločan, jasčn; očitčn, očividčn. 

klariiugig bistrook. 

filire f. čistota, jasnota, vedrina ; 


petjem | (Seinheit) tančina, tankota, drobnost. 


kliiren čistiti; dve akcija očistiti ; bi- 
striti, jasniti, vedriti; razjasniti, ujas- 


$lanofarbe f. birvenost tonov (phys.). | niti, razvedriti; tmpf. prečiščevati, raz- 


flanofigur f. zvočni lik (phys.). 

£langlehre f. j. Afujtif. 

klanglos brezglasčn, nezvočan, brez 
zvenka; (bumpf) zamolkčl, podmolkal. 

£lanagmefTer m. zvokom4r, glasomgr. 

klangreid zvoččn, zvončk, ubran, poln 
zvenka. 

klangva j. ffangreid). 

klapps interi. lop! plosk! 

filappe f. zaklopnica, loputa, zaklo- 
pše, poklopče, zapornica; (an e. Sanne) 

okrovče, povezče; (an einer Bumpe) 

jezičšk. 

klappen klopati; klopniti, zaklopniti 
se; dag flappt nidt to se ne ujema, 
— zlaga, — strinja, — stika. 


jasnovati; (den $afjee) precediti, impf. 


recejati; fidy — jasniti se, vedriti se, 
istriti se, brisati se; ujasniti se, raz- 
vedriti se, uvedriti se, ubrisati se. 
Blaret m. zavreto i poslajeno vino. 
flarheit f. čistost, čistota; jasnost, 


jasnota, vedrina; (Deutlidjfeit) razloč- 


nost; (zeinheit) tančina, tankost; (BD. 
%Bajjer8) bistrina, bistrost. 

£latfd; m. tlesk, plesk, plosk, pljusk. 

flatfdbiidyfe f. pokalnica. 

flatfdje f. loputa, loputnica, raglja; 
(Sliegen—) muhalnik, muhilo; (vom 
manni. Werjonen) klepetče, blebetče, 
klepetač, čenčar; (bon tveibl. Snudivid.) 
klepetulja, blebetulja, klepetača, kle- 


24" 


Hlatjdjen 


petalka; (von beiden) čenča, žlobudra, 
klepetalo, žlobudralo. 

klatfdjen tleskati, pleskati, ploskati, 
pokati; tleskniti, pokniti; (jdyrvaten, 
plaudern) klepetati (-dm u. klepečem), 
gobezdati, česnati, čenčati; opravljati, 
raznašati, črniti, zdrahe delati oder 
prenašati. 

Blitfdjer m. j. Klatjdje. 

litfdjerei f. klepetanje, blebetanje, 

gobezdanje, čenčanje; opravljanje, raz- 
našanje, zdrahi m. pl. 

glatidjerin [f. j. Slatjde. 

klatfdphaft klepetav, blebetav, gobez- 
dav, žlobudrav, česnav; opravljiv. 

Blat/dzhaftigkeit f. klepetavost, ble- 
betavost, gobezdavost, žlobudravost; 
opravljivost. 

klatfdpluftig j. Flatidyhajt. 

£latfdimaul m. j. Slatidje. 

žilatfdimohn m. purpelica, purpela, 
purpelič, divji mak. 

£latfdfudjt f. |. Rlatidhajtigfeit. 

klatfdjfiidjtig |. latjidyhajt. 

Zlat'djwerkzeug m. pokalo, pokalnica. 

klauben trebiti, čistiti; otrebiti, iz- 
trebiti, izčistiti, prebrati (-berem), iz- 
brati, odbrati; impf. prebirati, izbi- 
rati, odbirati; jena pobrati, 
impf. pobirati; (bon etiva8 herab—) 
obrati, impf. obirati; (Stnodjen) glodati 
(-am u. glojem); oglodati. 

£lauber m. prebiralče, prebirač; po- 
biralče, pobirač; obiralče, obirač. 

Blnuberti f. trebež, trebljenje, pre- 
biranje, prebiratčv; pobiranje; obira- 
nje, obiratčv. [obiralka. 

filauberin f. prebiralka, pobiralka, 

Blnuberidjt m. izbirčk, otrebčk, otre- 
bina, pobirčk, obiršk. 

$lnubhol; m. vejevje, suhljad (-i), 
protje, praščje, fratje. 

gilaue f. parkčlj, paznohšt, pažnoht; 
(fralle) krempčlj; (Ouj) kopito. 

Slauenkrankheit f. bolezan Či) v park- 
ljih od. na parkljih, paznohtnica. 

£lauenfeude f. volčič od. sajevče na 
parkljih, parkeljnica. 

klauig parkljat; krempljat. 

laufe f. (Sdjleuje bei d. Wčiihle) za- 
tvornica, yi Sleme (Engpajš) soteska, 
klanše; (Belle) eglika, meniška izbica. 
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Stleib 


Blausner m. samotarče, puščavnik. 

flebekraut nm. (Gallium aparine) 
smolče, smolika, slipovka, trica. 

kleben lepiti, klejiti; prilepiti, pri- 
klejiti; mtr. lepeti, lepiti se, prijemati 
se, držati (-im) se; — bleiben prilep- 
niti se, prijeti (primem) se. 

Sleber m. lepilče, lapče, lšpič; (Stoji) 
lep, lepivo. 

klebrig lepšk, lepljiv, prilepljiv. 

Slebrigkeit f. lepljivost, prilepljivost, 
prijčmljivost. 

kleden (hinreidjen) dosti (dosta) od. 
dovelj biti (sem); j. fledjen. 

Sledks m. madež, čačka, cejak, packa; 
štrkotina. 

klekfen mazati (mažem), čečkati, 
svinjati, emokati; počečkati, posvinjati, 
zamazati, zacmokati; intr. (jpriben) 
štrkati, kapati (kapljem); štrkniti, 
kaniti. 

Blerfer m. mazič, čečkalše, čečkač, 
čečkalo, mazalo. 

filee m. (Trifolium) detelja; dem. 
deteljica; Horn— (Lotus cornicula- 
tus) device Marije kožuščak, nokota; 
Rucerner — (Medicago sativa) nemška 
detelja, meteljka; Stein— (Mellilotus 
officunalis) medčna detelja; tirfijdjer 
od. jpanijdjer — (Onobrychis sativa) 
turška detelja, petelinovi grebenčki pl. ; 
%Biejen— travniška detelja. 

£letoder m. deteljišče, njiva z deteljo. 

Bleeblatt m. deteljno peresce, deteljni 
list, deteljica; fig. trojica, trojka. 

kleeblattformig trolist, trolistnat. 

Aleefeld m. |. Sleeader. 

Bleefutter m. detelja za krmo. 

Šleefal; m. ščavna sol Fi). 

fileefiiure f. ščavna kislina. 

Zleefeide f. predenica. 

$lei m. il, ilovica, bela glina. 

kleiben j. fleben. 

Bleiber m. (Baumjpedt) Je zev 

leid m. oblačilo, krilo; (Unterfleib 

b. %Seibern) gozče; (Kleibung) obleka, 
oprava; (langeš —) halja, haljina; ab: 
gelegte8 — sleka; — gum Ubergiehen 
preobleka; (Befleibung) odelo, odev (-i), 
odevalo, pokrivalo; die —er angiehen 
obleči (-lečem) se, napraviti se, opraviti 
se; impf. oblačiti se, napravljati se, 


Sleiddjen 


opravljati se; —er tvedjeln preobleči 
se, impf. preoblačiti se; Die —er auš- 
giehen sleči se, razpraviti se; impf. 
slačiti se, razpravljati se. 

£leiddjen m. oblačilce. 

kleiden obleči (-lečem), odeti (-de- 
nem), ogrniti; tmpf. oblačiti, odevati, 
ogrinjati; (befleiben) pogrniti, pokriti 
(-krijem); $mpf. pogrinjati, pokrivati; 
anber8 — preobleči, impf. preoblačiti. 

fileider« za obleko, oblačilni. 

fileiderbiirfte [. ščet (-i) oder krtača 
za obleko. 

ob bk m. kupčija z obleko. 

iberkammer f. shramba za oblačila, 
oblačilnica. 

Bleiderkaften m. omara za oblačila. 

fleiderlaus f. bela uš (-i), uš v obleki. 

Rleidermarkt m. trg za obleko. 

fleidermotte f. suknarski molj. 

fileidernarr m. gizdalin, gizdavče, 
lišpavče. 

£leidernirrin f. gizdalinka, gizdavka, 
lišpavka. 

Bleiderpradjt f. draga obleka; gizda- 
vost, gizda, lišp. 

fileiderredjen m. kljuka za oblačila, 
obešalnik, obešalo. 

Bleiderfdjabe f. |. Sleibermotte. [jšk. 

fileiderfdjnitt m. kroj; (Wčujter) ukro- 

Bleidertradt f. noša, nošnja. 

Rleidermedjfel m. preobleka. 

Bleidutng f. obleka, oprava. 

fileidungsftiik m. oblačilo. 

Bleie f. otrobi pl.; (v. D. Sirje) me- 
kine pl.; (v. Sudjrveizen) lusk; (grobe 
—n) kostruži pl. 

fleienboden m. otrobnik. 

Bleienhindler m. otrobar. 

leienkaften m. j. Kleienboden. 
leiig ilnat, ilovnat, ilovčn; (Sfeten 
enthaltend) otrobnat, mekinav. 

klein mal, majhčn; (fein, biinn) dro- 
bčn, tančk; (jer —) majčkčn, majci- 
kčn, mičkčn, drobecčn; jo — toličkan; 
tvie — količkčn; ber —e %inger me- 
zinče, mazinče; —er %rud drobne 
črke pl., drobčn tisk; — madjen manj- 
šati, drobiti; zmanjšati, razdrobiti; 
ampf. razdrobljati; — terben manjšati 
se, maleti; —eš (Seld drobiž, drobni 
denar; —e Wugen madjen drobno gle- 


— 
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fteinigfeit 
dati; —e Gdyritte madjen drobneti, 
drobno iti (idem u. grem); —er %enj 
človeččk, možičšk, možic; bon — au 
iz mlada, iz mladega, iz malega, od 
mladih nog ; im —en hanbeln na drobno 
kupčevati od. prodajati; ein — tvenig 
malce, malčiko, nekaj; —e Stunde pičla 
vd. slaba ura; —e Geele nizka vd. vsak- 
danja duša. 

Blrin« mali. 

fileinadjtel m. mala osmgrka. 

kleiniugig drobnook. [tčn. 

kleinblatterig drobnolist, drobnolis- 

kleinbliitig drobnocvetčn. 

kleindenkeno nizko mislčč, nizkih 
mislij. 

kleinen j. flein madjen. 

kleiner manji, manjši. 

£lrinerz mn. drobna ruda. 

Bleinfalter m. metuljččk. 

ein 1. geringfiig 


ig. 

kleinfiikig drobnonog, j VRE 

Bleingebirge m. brdje. 

Bleingeift m. malodušnik ; malotumnik. 

kleingeiftig maloduščn; maloumčn. 

Bleingeld m. drobiž, drobni dendr. 

Bleingemehrfeuer m. streljanje s puš- 
kami. 

kleingliiubig maloverčn, slaboverčn, 
maloduščn. 

Bleingliiubige m. malovernik, malo- 
verče, malodušnik; f. malovgrnica, 
maloverka, malodušnica. 

Bleingliiubigkeit f. malovernost, slabo- 
vernost, malodušnost. 

Bleingut m. drobno blago, drobnjava. 

Bleinhjandel m. kupčija ober prodaja 
na drobno, nadrobna prodaja; — be: 
treiben na drobno prodajati, kramdiriti. 

fleinhiidler m. kupčevalče od. proda- 


jalče na drobno, kramar. 


Bleinheit f. malost, malehnost, ma- 
lota; drobnost, drobnota, 

kleinherzig malosrččn, maloduščn, 
plahoduščn, plah, boječ. 

fleinherzigkeit f. malosrčnost, malo- 
dušnost, plašnost, boječnost. 

filrinhirn mn. mali možjani pl. 

£ileinigkeit [. malenkost, troha, tro- 
hica, mrva, mrvica, betva, betvica; 
(fleine Gegenjtinde) drobnjava, drobiž, 
drobir, drobnina, drobna šara. 


Rleinigfeitšhajdjer 


Aleinigkeitshafdjer m. maličkar, sitnež. 

Aleinkanzleipopier m. mali pisalni 
apir. 
fileinkinderbewmahranftalt f. varoval- 
nica oder oskrbovalnica malih otrok, 
detiščnica. 

kleinkopfig drobnoglav, drobne glave. 

kleinkornig drobnozrn, drobnozrnat, 
drobnega zrna. 

fileinkreuz m. mali križ; %. malo- 
križnik. 

kleinlaut malobesedčn, redkobesedščn ; 
ig. plah, maloduščn, boječ; — tverdben 
eseda se komu podre, 

kleinlidj malostčn, malenkostčn, ma- 
liččn; (von Gejinnung) podčl; (unbe: 
Deutend) malovažčn, neznatčn; inš —e 
giehjen maličiti. 

fileinlidpkeit f. malenkost; podlost, 
nizkost.; malovažnost, neznatnost. 

fileinmuth 7. malosrčnost, maloduš- 
nost, malodušje. 

kleinmiithig malosrččn, maloduščn, 
plah, boječ; — verden srce komu 
upade. 

£leinod m. dragotina, dragocenost. 

£leinodienhindler m. dragotinar. 

kleinohrig malouh. 

Bleinfdmetterling m. j. Sleinjalter. 

Sleinfiaat m. državica. 

£leinftidter m. malomeščan, malo- 
mestni človek. 

kleinftadtifdj malomestčn, malomeški. 

leinverkauf m. prodaja na drobno, 

nadrobna prodaja. 

£ileinverfdleig m. j. Sleinverfauf. 

£leinvieh m. drobnica. 

fileintare f. drobno blago, drobnjava. 

kleinivcife adv. po malu, po a Pk 
na drobno. [ečn. 

kleinminzig majčkčn, mičken, drobe- 

Bleifter m. lepivo, lep, klej. 

kleifterig lepčk, lepkast, klejast. 

kleiftern lepiti, klejiti; prilepiti, zle- 
piti, priklejiti. 

£lemme f. škripče, precep, kljupa; 
(d. Sorbmadjer) majilnik; (enger Ort) 
sotčska ; fig. stiska, zadrega ; er ijt in der 
— v zadregi vd. v kleščah od. v škrip- 
cih je, huda mu prede, prigreva mu. 

klemmen uškrniti, priškrniti, ušče- 
niti, stisniti, v kljupo dejati (denem); 
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— finggedidt 
impf. stiskati, v kljupo ddvati; jidy — 
uščeniti se, priščeniti se. 

klempern j. flimpern. 

£lempner m. klepar. 

£lempnerci f. kleparstvo, kleparija. 

Blempnermerkftatte f. kleparnica,. 

filepper m. kljuse (-ata), kljusa, kleka. 

filette f. torica, repinče. 

Alettendiftel f. lopuh. 

filetterer m. plezalče. 

Blettergeritft m. plezalo. 

klettern plezati, plaziti se, lezti 
(lezem); splezati, splaziti se, vzpeti 
(vzpnem) se; impf. vzpenjati se, ko- 
bacati. 

gletterftange f. plezalica; mlaj. 

Rlettervogel m. plezalče, plezalka. 

flettermur3 f. j. Slette. 

klieben cepiti, klati (koljem), kalati, 
krojiti; razeepiti, preegpiti, razklati, 
razkrojiti. 

filieber m. cepilče, krojilče. 

£liebhatke f. cepilnica, cepljenica. 

£lima m. podnebje, zračje. 

klimatifd; podnebčn, klimatiččn. 

£limar m. j. Steigerung. 

klimmen plezati, kvišku lezti (lezem). 

£limperei [. brenkanje, brenkljanje, 
plinkanje. [kati. 

klimpern brenkati, brenkljati, plin- 

Alimperer m. brenkalče, brenkač. 

filinge f. rezilo, ostrina, ploča, rez 
(-i); fig. sablja, meč. 

filingel f. zvonče, zvonččk, kraguljče; 
eleftrijdje — električni zvonče (phys.). 

Blingelbeutel m. škrabljica, mošnica 
od. skrinjica z zvončkom. 

klingeln žvenkljati, zvončljati, zvonč- 
kati, cingljati; požvenkljati, pozvonč- 
ljati, pocingljati, pozvoniti. 

klingen zvoniti, zveneti, glasiti se; 
(idjallen) zvenčati (-im), žvenkljati, 
žvenketati (-am u. -ččem); (v. Saiten) 
brenkljati, brneti, zveneti, peti (po- 
jem); (v. Sledjinjtrumment.) bučati (-im), 
poti; (vom (elbe) cvenkati; Daš Gelb 
lingt denar ima cvenk od. žvenk; (in 
db. Uljren) zvoniti, bobneti, brneti; zu 
— anjangen zapeti, zaklčnkati, zabu- 
čati u.j.iv.; mit —dem Spiel z godbo, 
z muziko. 


Rlinggedidt n. |. Sonett. 


Slingftlang 





Alingklang m. žvenket, žvenkljanje, 
žvenketanje, brenket, brenketanje. 

klingkling tnteri. cin, cin! cink, cink! 

Slinik f. klinika. 

klinifdy kliniččn. 

Alinke f. kljuka, kvaka. 

Alinkenhjaken m. zaklepnik, skoba. 

klipp interi., — u. flapp pikapok! 
pikapoka! 

zm f. peč (-i), pečina, skalina, 
kleč (-i), greben; (am VBebejtuhl, im 
der Siigemiitjle) lopatica, zapiralnik ; 
fig. zapreka, ovira, zadržčk, nevarnost, 

Rlippenbank [. klečevje, kleč (-i). 

Rlippenkiifte [. skalovito obrežje. 

klippenrcidy skalovit, skalnat, 
lovnat, pečevnat, pečevit. 

Rlippfi(dy m. trska, polčnovka. 

klippig ). flippenreid. 

klirr anteri. cin! cink! ecvenk! 

klirren žvenketati (-Am u. -ččem), 
zvenčati (-im), rožljati; zažvenketati, 
zazvenčati , zarožljati; (von Senjtern) 
šklepetati, ropotati (-dm und -očem), 
rovštati, 

Rlitfdy m. cmok, plesk, tlesk. 

filoben m. škripče, škrpče; (d. Bott- 
djer8) natezalnik, lisica; (b. Boglerš) 
prec ep; (bei der e ge) branovlčk; (in 
Der %Kiirpfojte) b a (in ber Ubx) 
kleščice pl.; j. Biindel. 

Slobendeidjfel f. ojnice pl., ojčsa pl.; 
(cin %rm) ojnica, ojč (-esa). 

filobenftige f. žagica, razparnica, ro- 
bidnica. 

filopf m. bunk, lop. 

Rlopfe f. klepalo; fig. jemand in die 
— betommen koga v pest dobiti. 

Rlopfeifen n. nabijač, 

Šlipfel m. betče, klepče; (in b. Glode) 
ke inbelj UL. kembelj (-na), camelj, žven- 
kelj, klač, 

klopfen trkati, klepati, kljukati; trk- 
niti, potrkati, pokle ati pokljukati ; 
(janjt nit d. Sand) trkljati; potrkljati ; 
(gerflopjen) tolči od. tleči ( tolčem), tru- 
piti; raztolči; (auf Dd. Yinger) kreniti, 
mpf. krcati ; (mit b. Sdynabel) kljuvati 
(kljujem) ; (Štaub auš etiv. —) iztepsti 
(-tepem), izpiihati, izprašiti; tmpf. iz- 
tepati, izpahovati; jemand — klepati, 
bunkati, biti (bijem), tepsti (tepem); 
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ska- | slopfjol; n. bet 
tol 








Kloggerinne 


naklepati, nabinkati, nabiti, natepsti; 
impf. naklepavati, nabijati , natepati ; 
intr. (bom Serzen) biti (bijem), tolči 
od. tleči (tolčem), utripati (-am und 
kri plati (poljem). 
£lopfer m. trkalče, klepalše; (Bert: 

gtug) klepalo, klepač, trkalo, tolkač. 

Blopffedjter m. rovar, rvar, rovavt, 
rovan; prepirljivče, prepirač. 

Blopffedterei f. rovarstvo, 
prepir, prepirljivost. 

Rlopfgarn n. utrčpana preja. 

£lopfhammer m. klepalnik, klepač, 
klepalo. 

Blopfijengh m. klepče, mendravče. 
(-a), bat, tolkač, 


rovarija; 


alnica 

£lopfkdifer m. kukče, kruhar. 

filoppel m. bet (-a), bat, batič, betče; 
| (Spiben—) klinče; j. GtodenjdjivengeC. 

kloppeln čipkati, čipke plesti (pletem). 

£lo6 m. gruča, gruda, glčba, kepa; 
(Mehi —) cmok, svalčk. 

klogig emokat, svalkast, 

£lofter m. samostan, kloštčr; Slofter: 
samostanski, klošterski. 

Blofterbruder m. samostanski 
fratčr; redovnik, menih. 

Rlofterdistiplin f. samostanski red 
(-a u. -u). 

Blofterfrnu f. redovnica, nuna. 


brat, 


Bloftergebiiude m. samostan, samo- 
stansko poslopje. 
Rloftergeiftlidje m. redovnik, menih, 


samostanče. 

Riloftergeliibde m. redovniška —, me- 
niška —, samostanska obljuba oder 
zaveza. 

Blofterleben m. redovniško —, samo- 
stansko življenje. 

klofterlidj samostanski, klošterski ; 
redovniški, nunski. 

Rloftermefen m. samostanstvo, redov- 
ništvo, klošterstvo. 

gloftergudjt f. |. Stlofterdisciplin. 

$loh m. štor, panj, trš, panjač, pa- 
robčk, čok; klada, hlod, krečlj, krlj, 
rkalj, trkalj, tepčlj ; fig. čok, štor, 
štorklež,, teleban ; grober — f. Girobian. 

flibe f. suha hruška. 

£lobenbrot m. krhljak. 

flobgerinne m. žleb (-a u. -u). 


Hobig — 
klobig štorast, robat, grob. 
Bluft f. razpoka, razpoklina, poklina, 

razselina, špilja, poč (-i), rega, raz- 

ooršk ; (Er —) propad, tokava, vot- 
kia. duplina, zijalka, zijati f. pl., 
udrtina. 

kliiften jidj cepiti se, regati, zijati; 
regniti, zazijati, razsesti peča se. 

kliiftig razpokčl, razpokan. 

klug razumčn, pametčn, presodčn, 
preudarčn, zveden, prebrisan, razborit; 

(tveije) modar; (vorjidhtig) previdčn, 

oprezčn , pazljiv, opazčn; — madjen 

modriti, učiti; zmodriti, spametovati; 

id) fan nidt — imerden ne morem 

umeti (umčjem), ne morem razsoditi. 
Bliigelei f. modrovanje. 
kliigeln modrovati. 
Blugheit f. razumnost, 

preudarnost, zvedenost, prebrisanost, 
razboritost; modrost; (2šprjidjt) pre- 
vidnost, opreznost, JA robi mit — 

u. Borjidjt modro in previdno. 
Slughritslehre f. nauk o previdnem 

obnašanji; j. a. Gajuijtif. 

Bliigler m. modrovalče, modrijaš. 

kliiglidjs adv. modro, pametno, pre- 
vidno, razumno. 

Blumpen m. gruda, gruča, kčpa, glaba, 
bolvan. 

kliimperig grudav, gručav, kepast, 
glabast, svalkast. 

klumpern jid; drobiti se, drobljaniti 
se, v gruče se lomiti. 

Blumpfuf m. kruljava noga; (Berjon) 
kruljavče, šantavče, šepče, švedrač. 

klumpfii6ig kriljav, šantav, šepav, 
šepast, švedrast. 





presodnost, 


sarno —  Blunfe [. j. luft. 


Bluppe f. j. Slemme u. Sloben. 

Blunitier m. dristčv, dristva, klistir. 

klnitieren dristviti, klistirati. 

Bluftierfprike f. dristlja, štrkalica, kli- 
stirka. 

BSnabe m. dečšk, dečak, fant; dem. 
dečič, fantič, fantiččk, otrok; $naben: 
deški, fantovski, otroški, otročji. 

Bnabenalter n. otročja leta pl., deška 
doba, detinstvo. 

knabenhaft otročji, dečarski. 

Bnabenkraut m. kukavica, kukovče, 
dišeča mošnica. 
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Rniiuelgra8 


Bnabenfdule f. učilnica od. šola za 
dečke, deška učilnica. 

£nabenftreidy m. dečarija. 

£niblein m. deččk, otrok, sinčak, fan- 
tič, fantiččk, 

knadken čr. hrupati (-pljem), hrustati, 
grizti (grizem); (mit den ingern sa 
pokati, dleskati ; (Miijje) grizti, tolči 
ob. tleči (tolčem), treti (terem); tntr. 
pokati, reskati; prasketati (-am und 
-6čem), praskljati. 

Bnarente f. drdravčak, krepeljica. 

BnarkmefJer n.(nož) sklepče, nožičevka. 

£inads m. dlesk, resk, pok, lusk. 

£nall m. pok, tresk, resk; auj — u. 

ali na vrat na nos, na mah, mahoma; 
Stnall- pokalni. 

£nallbiidhfe f. (puška) pokalnica. 

£inalleffect m. hrup, tresk, tlesk. 

knallen pokati, treskati; počiti, pok- 
niti, trčskniti; jemand — okaniti, pre- 
variti. | 
£nallgas n. pokalni plin. 
Znallpriparate pl. pokalne priprave 

pokalni preparati. pokalče 
Rnallipulver n. pokalni prah (-a u. 4), 
£nalluft f. pokalni zrak. 
knapp tesčn, ozčk, napet; (farg) 
piččl, trd; adv. tik, tikoma, stikoma ; 
(farg) pičlo; — leben na tesnem od, 
trdo živeti ; mit —er %Wotih komaj, 
toliko da. 

Bnappe m. oproda, ščitonosče ; (Berg 
fnappe) rudokop, rudar. 

knappern hrustati, hrupati (hrup- 
ljem), grizti (grizem). 

£inappheit f. tesnota, tesnoba, pičlost ; 
fig. sila, stiska. | pl. 

Bnappfdjaft f. rudokopi pl., rudarji 

inappldjafiscajje f: blagajnica od. de- 
narnica rudokopov. 

Bnappldjaftslade f. j. Snappidaftšcajje. 

Bnarre f. škripalo, škrtalo, drdralo. 

knarren škripati (-pljem), škrtati, 
škrgati, škrgutati. 

knarrend škripav, škripajoč, škrgav. 

Bnafter m. knastčr. 

knaftern j. fnijtern. 

finiiuel m. klobčič, klobko, klobčak, 

knuiiuelformig klobčast, klobkast. 

finiiuelgras m. (Dact; ylis glomerata) 
pasja trava. 


pl., 


Rnauj 


£Bnauf m. konica; glavica. 

knaufig glavat. 

finaufer m. skopuh, skopče, skopin, 
stiskavče, stiskavt, umazanče, škrtavče. 

fnauferei f. skopuštvo, skoparstvo, 
skoparija. 

knauferifd) skop, skoparski, trd, uma- 
zan, škrtav. 

knaufern skopovati, skopdriti, stis- 
kati, krčiti se. 

finebel m. klin, klinče; spona; (an 
b. Kette) norče. 

Znebelbart m. vos, brke pl., rese pl. 

knebeln zadrgniti, zategniti, zvezati 
(-vežem), porajtljati; %mpf. zadrgovati, 
zategovati, zvezovati, vezati. 

Bnedt m. hlapče; (Diener) služabnik, 
sluga; (Scelabe) sužčnj, sužnik, rob, 
tlačan; (Dienjtbote iiberhaupt) posčl; 
groper — (veridjtl.) hlapčon; d)jen— 
volar; Yjerbe— konjar u. j. iv.; Stiejel: 
fnedjt zajče. 

knedjten v hlapčevstvo od. sužnjost 
pripraviti, — pahniti, podjarmiti, za- 
sužnjiti; imtr. hlapčevati, sužnjevati. 

knedjtifdy hlapčevski; sužčnj, robski. 

Bnedtfdaft f. hlapčevstvo; sužnjost, 
robstvo. 

£nedjtuno f. tlačenje, zatiranje. 

Bneif m. (getriinimteg %tejjer) krivče, 


kosir. 

kneifen ščipati (ščipljem); (bv. Sdjuh) 
žuliti, tiščati (-im); uščipniti, ožuliti, 
obtiščati. 

£nripe f. ščipalo, ščipče; (Sdjenfe) 
krčma. 

Bneipzange f. klešče pl., ščipalnice pl. 

kneten gnesti (gnetem), ugnetati, 
mesiti; ugnesti, zamesiti, umesiti. 

Bneten n. gnetenje. 

Bneter m. gnetče. 

£netfdeit m. gnetilo, gnetalo, gnetal- 
nik, mesilo. 

Bnettrog m. niške pl., neške pl., ka- 
dunje pl. 

fnik m. resk, tresk, nalom. 

kniden čr. lomiti, lomastiti, man- 
drati, mencati, teptati, trgati; ulomiti, 
pomandrati, pomencati, poteptati, utr- 
gati; intr. skopovati, skopariti; (jdjal: 
len) reskniti, treskniti. 

finider m. j. Snaujer. 
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Snoblaudjfraut 


Bnidkerei f. |. Rnaujerei. 

žinikerin f. skopulja, stiskulja. 

knikerifdy skop, skoparčn, skoparski, 
škrtav. 
Bniks m. priklon, poklon. 
knidfen prikloniti se, pokloniti se; 
impf. priklanjati se. 

Bnie n. koleno; — Bbeugen poklekniti, 
prikloniti se; %mpf. poklekovati, pri- 
klanjati se. 

Bnieband m. podveza, podvez (-i). 

fniebank f. klečalo. 

Bniebeuge f. podkolčnčk. 

finiebeuguna f. priklon, priklanjanje; 
klečanje. 

niefall m. poklekljej ; einen — madjen 
poklekniti. 
Bniehebel m. koleno (phys.). — [nje. 
olz m. pritlikovje, ruševje, cere- 
šniekehle f. |. Kniebeuge. 

knien klečati (-im); (einige Beit hin: 
burd; —) preklečati; (jidy jatt —) na- 
klččati se; (jid) auj Db. nie niederlajjen) 
par rjaa prikloniti se; mpf. pokle- 

ovati, poklekati, priklanjati se. 

knieno klečeč; adv. kleče, na kolčnih. 

Bnieriemen m. kav bag podvez (-i); 
(db. Sdjujter8) nadkolčnšk, kneftra. 

Bniefdjeibe f. pogačica, šipa, jabelko 
na kolenu. 

£niefdemel m. klečalo, klečalnica. 

knietief do kolen; —eg %Bajjer kole- 
nica, voda do kolčn segajoča. 

Bniff m. ščip, uščip, uščipljej, ušči- 
pok; (8ijt) zvijača, lest (-1), prevara. 

nips m. kre, kreljej, breljej. 
nipfen krcati; kreniti. 

$nirps m. pritlikavče, paperšk, ope- 
rak, otročč (-eta), človeče. 

knirfdjen škripati (škripljem), škri- 
petati; zaškripati, zaškripetati. 

Bnirfdjen m. škripanje, škrip, škripot. 

kniftern prasketati (-am u. -ečem), 
praskljati, drsketati, drskljati, reske- 
tati (-am u. -ččem); pršati (-im) (min.); 
(im %čunbe) hrustati. 

knittern krotovičiti, grbiti, grbančiti; 
skrotovičiti, zgrbiti, zgrbančiti. 

£noblaudj m. česčnj, česčn, luk, čes- 
njak; Snoblaudj: česnov. 

finoblaudjblatt m. česnovo pero (-čsa). 
žinoblandjkraut m. česnjača. 


Bnie 


Rnoblaudyranfe 


£noblaudjranke f. (Sisymbrium Al- 
ltaria) česnovka. 

fnidjel m. člen, sklep, ud; (%uB—) 
gležanj. 

finodjen m. kost (-i); Rnodjen- kostni ; 
(b. ein) kosten, koščan. 

finodjenafdje f. kostni pepel, pepel 
od kostij. 

£nodjennustwudjs m. kostni izrastčk. 

Bnodjenbefdyreibuna f. kostopis. 

Bnodjenbrand m. kostna gniloba. 

£nodjenbrudy m. zlomljena kost. (-i); 
kostolom. 

Bnodjenentziindung f. vnetje od. vne- 
tica kosti. 

£nodjenfett m. mozčg. 

£nodjengeriift m. okostje , kostnik, 
ogrodje. 

knodjenhart trd kakor kost. 

£nodjenhaus m. kostnica, kostnjak. 

Bnodjenkammer f. |. Snodjenhau8. 

finodjenleim m. kostni klej. 

knodjenlos brezkostčn, brez kostij. 
£nodjenmann m. koščenče; fig. smrt 
-i). 
£nodjenmark mn. mozčg. [nica. 
finodjenmehl m. kostna moka, košče- 


Bnodjenfdjmerz m. bol (-i) od. bolečina 


v kosteh. 

£nodjenfubftanz f., — be8 3ahjne8 zo- 
bovina, u 

Bnodjenfiitem m. okostje. 

finodjenverbindung f. zveza kostij. 

Bnodjenmare [. koščenina, kostenina, 
koščeno blago. 

£nodjenmerk m. kosti pl., kostje. 

knodjern koščen, kosten. 

fnodjlein m. koščica, kostka. 

nadel m. cmok, žličar. 

Rnodelfuppe f. juha s cmoki. 


bunka, bula, hrga; (an fedutern) go- 
molj. 

Bnollenaemidjs n. gomoljnica. 

Bnollenkafer m. svalččk. 

knollig grudast, gručast, kepast; 
gomoljast. 

Bnopf n. gumb; (b. Mabel) glavica; 
(am aden) vozčl, vozal; (z. Stnopjen) 


zaponče, kopča; (auš Seintvand) bučica; | 


(ant Degen) hruška, glavica. 
finopfbinfe f. bič, bičak; col. bičje. 
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Snotenpuntt 





knopfeln zapeti (-pnem), zadrgniti, 
zakopčati; impf. zapčnjati, zadrgovati, 
zakopčevati. 

kuopfen j. fnopjeln. 

Anopffabrik f. gumbarnica. 

fnopflodj m. zapona, gumbnica. 

fAnopfmadjer m. gumbar. 

fnopper f. ježica. 

fnoppereidje f. ježičar, šiškar. 

£noppergalliwefpe f. šiškarica. 

Bnorpel m. hrustanče, hrustavče. 

knorpelartig hrustančast. 

fnorpelfifdy m hrustnica. 

knorpelig hrustav, hrustanččn. 

Bnorpelkirfdje f. hrustavka, 

Bnorpelleim m. hrustančni klej. 

Bnorpelfubftanz f. hrustančevina. 

£norpeltang m. hrustava haluga. 

Bnorpelthier m. hrustavče. 

Bnorren m. čvrž, grča, grlj, hrga; 
ji. a. Rniodjel. 

knorridt čvržast, grčast, hrgast. 

knorrig čvržat, čvržav, čvrževit, 
grčav, grčevit, 

Bnorrigkeit f. čvržavost, grčavost. 

žnofpe f. popčšk, brst, oko (očesa); 
coll, brstje, mladovje, popkovje; dem. 
popčk, brstič. 

knofpen brsteti, v brstje iti (idem 
u. grem), popke delati, popke odgan- 
jati, poganjati. 

knofpenvoll brstnat, brstovit, poln 
popkov. 

knofpidt popkast, brstast. 

knofpig brstčn, brstnat, popkav. 

fnoten m. vozčl, vozal; d. — jdiirzen 
vozliti, zavozlati, zadrgniti; den — 
(čjen razvozlati, odvozlati, razvezati 
(-vežem); impf. razvozlavati, razvezo- 


; vati; (ami %aume) čvrž, grča; (ant 
£nollen m. kepa, gruča; (am SOrper) | 


Salme) kolčnce, kolčnče; (Werwvidelung) 
zapletčk, zavozljij, zamotčk; (Sdjiir« 
gung, ojung deš dramatijdjen —8) za- 
pletčk, razpletčk. 

knoten vozlati. 

knotenartig vozlast. 

Znotenblume f. (Leucotum vernum) 
norica. 

fnotenlinie f. črta vozlovka (phys.). 

£notenlčfung f. razpletak, razvozljaj, 
razmotčk, 

Bnotenpunkt m. vozčl, vozal. 


Rnotenjditrzung 


zamotščk. čavka. 

£inotenftod m. gorjača, robatica, gr- 

finoteridj m. dresčn, rdesčn, truskavče. 

knotig vozlat; grčav, robat; kolčn- 
čav, kolenčast; fig. zarobljen, neote- 
san, surov. 

£nuff m. dregljej, sunljej. 

kniiffeln dregati, suvati; dregniti, 
suniti. 

knuffen j. fniijjeln. 

kniipfen vezati (vežem), tvezti (tve- 
zem); zvezati, spojiti, strniti, pripeti 
(-pnem); tmpf. spajati, strinjati, pri- 
penjati; (durd) den Snoten verbinden) 
vozlati; zvozlati. 

fniippel m. j. Wniittel; fig. j. Slob. 

knurren renčati (-im), grčati (-im); 
režati (-im), rohneti, nergati, godrnjati, 
rentačiti; kruliti. [vica. 

£nurrhahn m. krulče, morska lasta- 

knurrig rčnčav, rohniv, godrnjav. 

£inute f. knuta, bič, korobač. 

Bniittel m. cepče, drkčlj, krepelj (-elja), 
krepeljče, porungčlj, prot, protica, 

rekla. 

Bniittelhol; m. oklestki pl., kleščevje, 
vrhovina, vejevje. 

Bniittelvers m. skrotovičeni verz. 

f£obalt m. kobalt; Stobalt- kobaltov. 

£obaltblume f. kobaltov cvet (-a u. -u). 

Bobaltglan; m. kobaltovče. 

Bobaltgriin m. kobaltovo zelenilo. 

fRobaltmetall m. kovinski kobalt. 

fobaltornd m. kobaltov okis. 

Bobaltvitriol m. kobaltova galica. 

fioben m. koliba, kočura, beznica; 
svinjak, kotče. 

fRober m. koš. 

fiobold m. škrat, škratčk, škratelj 
(-na), škratče, kipič, malik, malič; 
j. Burzelbaum. 

8odj m. kuhar, sokač; n. (Speije) moč- 
nik, povarčk; (Mujlauf) kipnik, kipne- 
nče; — jein kuhdriti. 

Bodjapparat m. kuhalo, varilo. 

£odjbudj n. kuharske bukve p/., knjiga 
o kuharstvu. 

odel n. j. Mujlauf. 

kodjen kuhati; (fieben) variti; sku- 
hati, zvariti; ein iwenig — pokuhati; 
(v. Wčagen) prebaviti, prekuhati; impf. 


Da euljkjana f. zapletčk, pres, 
t 
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Sohlenbrennerei 


rebavljati, prekuhovati; tntr. vreti 
gom h kipeti; (v. 0. Sonne) pripekati. 
£odjen m. kuha, kuhanje. 

kodjend vroč, vrel; —eg %ajjer krop. 

Bidjer m. tul, tulče, strelotok, 

Bodjerei f. kuharija, kuharjenje. 

fodpgefdjirr m. kuhinjska posoda; coll, 
kuhinjsko posodje. 

Bodin f. kuharica; — jein kuhati, 
kuharičiti. (kuho. 

Bodkeflel m. kuhalni kotčl, kotčl za 

Rodkunft f. kuharstvo, umeteljnost 
v kuhanji. 

Bodloffel m. kuhalnica, kuhača. 

Bodymafdine f. samovar. 

Bodypfanne f. pončv. 

fodjfal; m. kuhinjska sol (-1); j. a. 
Steinjal;. 

Bod/fdjmamm m. užitna goba od. gliva. 

Bodtopf m. piskčr, lonče. [kor. 

£odjzudker m. kuhinjski slador od. slad- 

£odelkorner pl. omota oder otrov v 
ribjo lov. 

Boder m. podbradak, 

Boder m. vada, vaba, vabilo, mamilo, 
nastava; (betčiubend) omota, otrov, 
trovilo. 

kodern vabiti, mamiti; vado nasta- 
viti, — natakniti; %mpf. vado nastav- 
ljati, — natikati. 

Bofent m. (n.) kaliž, pivna patoka. 

Bofjer m. kovčeg, skrinja, popotna 
skrinjica. 

fiog m. kij, bat, bet, nabijač, pogon. 

Bogel m. kopa, holm, homče, vrh. 

fiohl m. kapus, zelje; %3inter— oder 
Blatt— pravi ohrovt; Mepš— ogrščica, 
repica; iiben— repa. 

Rohlader m. kapusišče, zelnik. 

Bohle f. ogčl; coll. oglje, oglenje; 
(Steintohle) premog; glithende —n žr- 
javica, žrjavka, perina; —u brennem 
oglje žgati (žgem) od. kuhati, oglariti; 
idjivarz vie — črn kakor oglje, črn 
kakor žužel; $toljlen: ogelni, ogleni. 

kohlen oglje žgati (žgem) od. kuhati, 
oglariti. [žrjavico. 

Bohlenbeken m. žrjavnica, pončv za 

fohlenbehiiltnis m. oglenica, oglenjak. 

fiohlenbrenner m. oglar. 
fiohlenbrennerei f. oglarstvo, oglarija; 
oglirnica; — betreiben oglariti. 


Sohlenbrennerin 


Bohlenbrennerin [. oglarica. 
Žobhlendampf m. ogleni sopar. 
Bohlendiomd m. ogljikov dvokis. 
Bohlenfener m. žrjavica, žrjavka, go- 
reče oglje. 
£ohlenfudjs m. r(u)javče. 
Boljlengrube f. oglenica. 
perja ži n. j. Rohlenjdjoppen. 
Bohlenlager m. lega od. ležišče ogla; 


j. ohlenjdjoppen. 
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Bohlweigling m. kdpusov —, zelni 
belin. 


folojjal 


kokett koketčn, ljubohlepčn. 
Bokette f. koketa, milkovnica, ljubo- 


hlepnica. 


oketterie f. koketerija, ljubohlimba, 


ljubohlepnost, milkovanje. 


kokettieren milkovati. 
Bolben m. bčt (-a), bat, betica; (Streit- 


folben) buzdovian, kij, cep, krepčlj (kre- 


Bohlenmeiler m. kopa, ogelnica; (der KROMA (am Getvehr) kopito, oglavje; 


SBlab) kopišče. 

BohlenmefTer m. oglomerče. 
Bolhlenorgd m. ogljikov okis. 
Sohlenplakh m. kopišče. (kisl. 
kohlenfauer ogljikovokisčl, ogelno- 
pna f. ogljikova kislina. 
Boljlenfdjoppen m. oglarnica, ogelnjak, 
oglenjak. 

kohlenfdjivar; črn kakor oglje, črn 
kakor saje, črn kakor žužel. 

Bohlenftitte f. kopišče. 

Bohlenftaub m. ogelni prah (-a u. -u). 
Bohlenftoff m. ogljik. 
keto n. ogljikov plin. 
BohleniafJerftoff m. ogljikov vodik, 
oglikovodik. 

Bohlenmerk m. rudnik za oglje, rudnik 
za premog. 

Bohler m. oglar. 

Bohlerei f. oglarstvo, oglarija. 

Bohlerbiitte f' oglarnica, oglarska koča. 

Bohlerlohn m. oglarina. 

Bollermeifter m. oglarski mojstčr, 
mojstčr oglar. 

ljud, f. kapusova sovka. 

Boblfudys m. |. Kohlenjuda. 
Bohlgarten m. zčlnik, kuhinjski vrt. 
£obhlhol; n. drva (pl.) za oglje. 
£ohlkopf m. zelnata glava. 


fohlmarkt m. zelni trg, trg za ze- | norost, omot; n. j. $ 


lenjavo. . 
Bohlmeife f. sinica, ulijanka. 
Sohlrabe m. vran, krokar, gavran, 
kavran. 
Bohlriibe f. koleraba, podzemljica, 
jerb. broskva. 
poi f. |. Roplenjtitte. 
Bohlftengel m. steblo, kocen, kocčnj, 
storž, trs, 
naka f. grivar. 
Bohliwanze f. zelna stenica. 





(Sliitenjtand) betič; (am %čai8) storž, 


lavica, koruzni strok; (bagjelbe ohne 
$rner) kobulica, ostružšk ; (an d. Sirje) 


lat u. vlat (-u u. -i), latica; ceočl. latje, 
latovje, vlatovje; (bei der $anbjpribe) 
ključ; bie —n treiben, in D. —n jdji 
piihati, latice delati, izmetati (-me- 
čem) se. 


idiegen 


Bolbenbliitler pl. betičnice pl. 

£olbenflafdje f. tikčv, tikva. 

kolbenfirmig betast, kijast, betičast. 

fiolbengras m. betičnata trava. 

Solbenhirfe f. ber, bar; Kolbenhirjen« 
berov, barov. 

S benhim f. tulče. 

folbenfdjinmel m. betasta plasčn (-i). 

Bolbenftange f. betov drog. [kijem. 

£olbenftreidj m. udar z betom od. s 

Bolbenventil m. čepalj. 

Bolbentueizen m. golica. 

 trrebe osi. f. beli pljučnik. 

olbig betast, glavat, glavičast. 

$olik f. ščipanje, trod, klanje, bod- 
lja), madron, dna, kolika; mit — be: 
bajtet trodovitčn, madroniv. 

Bolkrabe m. vran, gavran, kavran, 
krokar. 

Boller m. togota; (bei den Zbieren, 
bej. bei Bjerden) tisčalka, vrtoglavost, 
alštragen. 
kollerig omotčn, norostčn. [grem). 

kli verden v omot iti (idem u. 

kollern kotaliti, kotati, takljati; intr. 
(von Dd. Kugel) kotaliti se, kotati se, 
takljati se; (vom Zruthahn) kavdrati, 
gavdrati; (im teibe) kruliti. [ha. 

Bolombatf(djerfliege f. kolombaška mu- 

Bolon n. j. Doppelpuntt. 

$olofs m. velikan, orjak; velikanstvo. 

koloffal velikanski, orjaški, goro- 
stasčn. 


%omet 


Bomet m. repita zvezda, (zvezda) re- 
patica, komet. 

omik f. smešnost, komika. 

Bomiker m. šaljivče, glumač, glumče, 
komik. 

komifdy smeščn, šaljiv, zabavčn, ko- 
miččn. 

kommen priti (pridem), dojti (doj- 
dem); impf. prihajati, dohajati ; (nad): 
prihite nastati (-stanem); eilend8 — 

iteti; geritten — prijezditi, pri- 

lkhati ; gejlogen — priletseti ; impf. 


priletavati, doletavati ; gefafren — pri- | kralja 


peljati (-peljem) se; 
priplavati,, pripluti. (-plujem u. -plo- 
vem); binfenb — prikrevljati, prišan- 
tati; veinend — prijokati, privekati; 
ebenjo anDere Bujammenjetun em mit 
pri- u. bem die Zhitigfeit aušdriiden- 
Den Beitivorte; nahe — bližati se; pri- 
bližati se, o vioRKAIH se; impf pri- 
bliževati se, primikati se; hinter eto. 
— spaziti, opaziti, zapaziti, zalezti 
-lezem) , zaznati b znam), ovedeti 
-vem); um etto. — priti ob kaj; zu 
iften — opomoči (-morem) si; bon 
Rrdiften — pešati, slabeti; opešati, ob- 
nemoči (-morem), obnemagati, osla- 
beti; impf. oslabšvati ; babon — pete 
odnesti (-nesem), unesti (-nesem) jo, 
uteči (-tečem); fig. okrevati, ozdraveti, 
oporovati se; zu jt id) — zavčdeti (-vem) 
se, osvestiti se, zbrihtati se; in fibe — 
razgreti (-grčjem) se, razvneti (-vna- 
mem) se; tie gerufen — kakor nalašč 
priti, o pravem času priti, ravno prav 
priti; auj die %Belt — roditi se, po- 
roditi se; nidjt von der Stelle — ne 
iti se, ne premakniti se z mesta; 
daher fonumt e8 iz tega izvira; ; gujtatten 
— prav priti, na hvalo priti; bahin 
ijt e8 gefommen do tega je prišlo. 
Sommen x. prihod, dohod. 
kommeno prihodnji. 
$omodiant m. igralše, glumač; —in 
f. igralka, glumačica. dija 
Bomddie f. vesela i 
Bomodien mi n. 
finig m. 
čak; — jeim poliasei 
fiinigin f. kraljica; (bei ben %ienen) 
matica. 


gejdjvommen — 


Ja. 
ra, gluma, komč- 
gld, , gledišče. 

kraljič, kralji- 
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— fopiden 
kšni nl kraljev, kraljevski; —er 
SBrinz evič; —e rinjejjin kralji- 
čina; —e Sltajej ftčit kraljevo veličanstvo. 


finigreidj nm. kraljestvo, kraljevina. 

fiinigs- kraljev, kraljevski. 

founigsbirne f. kr: ža ns 

Binigsfarn m. kraljeva praprot (-i). 

fonigskerje [. veliki lučnik, papeževa 
sveča. 

Bunigskrone f. kraljeva krona, 

Bonigsmantel m. kraljevski plašč. 

Binigsmord m. kraljemorstvo, umor 
(kralja. 

Z uigsmiebec o. kraljemorše, morilče 

Bonigspalme f. kraljeva palma. 

Bonigsfcepter m. (n) kraljevo žezlo. 

Binigs/dzlange f. udav. 

Bonigsfoljn m. kraljevič, kraljev sin. 

fionigstiger m. bengalski tigčr. 

funigstodjter f. kraljičina, kraljeva 
hči (hčere). 

fonigsmafler. mn. 
(phys.). 

Rinigstviefel m. (m.) bela podlasica. 

onigsiviirde f. kraljeva —, kraljev- 
ska čast (-i). 

Eiunigthum 7. kraljčstvo. 

kinnen moči (morem), vzmoči, za- 
moči, utegniti; e$ tann jein more biti, 
mogoče je, morebiti, morda, lahko da; 
tvijjen, zdle ose znati (znam), umeti 
umejem), vedeti (vem); aušivendig — 
na pamet znati, iz glave znati; e8 fonnte 
anber8 fommen utegnilo bi drugače 
biti; idy fann nidjt8 bdajiir tega nisem 
kriv, temu ne morem kaj. 

Ropal m. kopal. 

fiopeke f. kopčjka. 

fiopf m. glava; dem. glavica, glavi- 
čica; (beg peš oglavje; (Uberjdyrijt) 
napis; dig istra —, umna glava, spo- 
min; Kopi: glavni. 

kopfobročirts adv. strmoglavo. 

Bopfbededung f. pokrivalo, naglavje. 

Bopfbinde f. šapalj, oglavna poveza. 


zlatotopna voda 


Bopfblume f. koščk; —n pi. koša- 
rice pl. 

Bopfbredjen m. preglavica, beljenje 
glave. 


kopfbredjeno zamotan, muččn. 
opfdjen mn. glavica, glavičica ; (capi- 
tulum) cvetna glavica (bot.). 


Ropidenjdimmel 


— 
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Ropfdjenfdjimmel m. (Mucor Mucedo) 
glavičasta plesčn (-i). 

kipfen obglaviti, glavo vzeti (vza- 
mem), ob glavo deti (denem), glavo 
odsčkati ; impf. ob glavo devati; (Bdum: 
djen) prisčkati, obsekati; impf. pri- 
sekavati, obsekavati. 

Bopffiiger m. glavonožče. 

Bopfgegend f. vzglavje. 

Ropfgeld m. j. Kopjjtener. 

Bopforillen pi. muhe pl. 

Bopforind m. kraste (pl.) na glavi. 

Bopfhaar x. las (-a u. -u), vlas; cočl. 
lasjč, vlasja. 

Bopfhinger m. tukče, potuhnenče, 
poniglavče, hinavče, hlinče, licemerče, 

Bopfhiingerei f. potuhnenost, ponigla- 
vost, hinavstvo, blimba, hlinstvo, lice- 
merstvo. 

Bopfhingerin f. potuhnenka, poni- 
glavka, hinavka licemerka. 

Bopfhohle f. votlina lobanje, lobanja. 

kopfig glavat; in Zujammenjegungen 
-glav, -glavčn; z. 8. vielfopjig mnogo- 
glav, mnogoglavčn. 

Bopfkifen m. vzglavje, podzglavje, 
zglavnik, podzglavna blazina. 

Bopflaus f. uš (-i). 

kopfleer praznoglav, puhloglav, praz- 
ne —, puhle glave. 

kopfleidend glavobolčn, v glavi bolčn. 

kopflos brezglavčn, brez glave; fig. 
nespametčn, abotčn, neumčn. 

Bopflofe m. brezglavče; nespametnež, 
neumnež, abotnik. 

fiopfniken m. kimanje z glavo, pri- 
kimavanje; priklon, pozdrav. 

Bopfnider m. kimalče, kimalo, kin- 
kalo, prikinkovalče; (Wčušfel) kimalka. 


Rorbmadjerivare 


kopfidjitttelnd tresoglav. 

Bopfiteuer f. glavarina. 

Bopfiiih m. glavina, kos (-a u. -u) 
pri glavi. [ peča. 

Bopftud; m. ruta za na glavo; (veiB) 

kopfiiber adv. vratolomno, vrtoglavo, 
strmoglavo, na vrat na nos. 

kopfunter adv. na glavo, strmoglavo. 

Bopfverlebung f. poškodba na glavi. 

fopfiveh n. |. Sopfjdmer;. 

fopfivunde f. rana na glavi. 

Bopfzeug m. naglavje. 

goppe f. vrh, vrhunče, kopa. 

oppel f. svora, sovra, spona; (ein: 
ejriedeteg ZelD) ograja, ograda, obora,; 
j Degengebhent. 

koppeln speti (-pnem), skopčati, zve- 
zati (-včžem); %mpf. spenjati, zvezo- 
vati; (8el0) ograditi, zagraditi; tmpf. 
ograjati. 

Boppelriemen m. svorni jermen. 

koppen klestiti; oklestiti, obsčkati, 
prisčkati ; £mpf. okleščevati, obsekovati, 

Boralle f. korala; Sorallen: koralni, 

korallenartig koralast. 

£orallenbank f. korališče, koralnik, 

Borallenfang m. lov (-i) oder lovitčv 
koral. 

Borallenfifdherei f. j. Sorallenjang. 

Borallenfledte f. mali koralovče. 

Boralleninfel f. koralni otok. [ral. 

Borallenfdnur f. vrvica nanizanih ko- 

Borallenftok m. koralnik. | 

Borallenthier m. koralnica. 

£oran m. koran. 

Borb m. koš, košara, pletenica, ple- 
terka; (aug Y%Beiben) jerbas, canja; 
(Mtiifen—) oprtni koš; (Saat—) se- 
jalnica, sevnik; (9litten—) cvetni ko- 


fopfpolfer m. vzglavje, podzglavje, | ščk, sestavljeni cvet; Galhn im —e jein 


zglavnik. 
Bopfpub m. prepletčk —, nakit v 
laseh, vezilo, opletilo.  [— iz glave. 
fopfredjnen m. številjenje na pamet, 
opfredjner m., er ijt cim guter — 
dobro iz glave od. na pamet števili. 
Bopfring m. svitčk. [salata. 
Bopffalot m. glavnata —, glavata 


Bopffdjimmel m. j. SOpidjenjdimmel. | b 


Bopfidjmerz m. glavobol, glavobolje, 
bolečina v glavi; id) habe —em glava 
me boli; an —en leidend bolnogliv. 





prvak biti (sem), zvonče nositi; einen 
— befomimen odpoved dobiti, %mpf. 
— dobivati; einem — geben odreči 
(-rečem), odbiti (-bijem). 

£orbbliitler pl. socvetke (socvetek) pl., 

košarice pl. 

Borbdjen m. koščk, jerbaščšk, ednjica, 
Borbfledter m. košar, pleteničar, jer- 
asar. 

Borbhindler m. košar. 

Borbmadjer m. j. Korbjledhter. 

£orbmadjermare f. pletenina. 


ppm 


— 


forbtveije 


korbmrife adv. v koših, na koše. 
forbmerk m. pletenina. 
fioriander m. korijandčr, kornikovče. 


383 


Rorper 


£ornfuhre f. voz žita, peljaj žita. H 
forngarbe f. snop žita. 
£ornhandel m. žitna kupčija, trgovina 


$orinthe f. malo grozdjiče, suho | z žitom, žitarstvo. 


grozdjiče. [kov. 
$ork m. pluta, probka; $torf: prob- 

Borkeidje f. plutče. 

forkholz m. probkovina, plutovina. 

Borkfiure f. probkova kislina. [čep. 

Borkfiopfel m. probkov zamaščk, — 

Borkzieher m. maččk za zamaške, 
čepovlečče. 

$orn n. zrno ; dem. zrnice ; coll. zrnje; 
(Getreide) žito, zrnje; (Moggen) rž (-i); 
tiirtijdje8 — turščica, koruza, debelača ; 
(am Gemehre) muha; (bei %Wtiinzen) 
zrno, jedro, čistina; auj8 — nehmen 
na muho vzeti (vzamem), pom£riti; 
ein Wann bom alten Sdyrott und — 
mož starega kova; forn: zrnati; žitni; 
ržčni; koruzni. 

fornater m. žitno polje, ržišče. 

Borntihre f. klas (-a u. -u). 

Bornblume f. (Centaurea cyanus) 
modrica, plavica. 

Rornboden m. žitnica, kašča, hambar, 
sipnica; (Grbreid)) svet za rž, svet 
za žito. 

fiornbrand 2. snet, snet (-i), snetljaj. 

fornbrot m. rženi kruh, rženjak. 

Borudjen n. zrnice; fig. trohica, mrvica. 

fiorndieh m. žitokradče, žitni tat 
(-a u. -u). 

Bornelbnum m. (Cornus mascula) 
dren, drenovče; tilder — psika, psi- 
kovina. 

fornelbirne f. drčnovka. 

Bornelholz m. drenovina, drenov les; 
ein Stod auš — drenovača. 

Sornelkirf(dje f. drenulja. 

kornen zrniti se, zrnje delati, v zrnje 
iti (idem u. grem); uzrniti se, zrnje 
storiti, — napraviti. 

Bornerfrefler m. zrnojčdče, zobalče; 
—1t f. zrnojedka, zobalka. 

Bornerfrudt f. zrnje. 

fornerfutter m. zobal (-i), zobanje. 

kirnerlos brezzrn, brez zrnja. 

kornerreidy zrnat, zrnovit, zrnovitčn. 

Borner/djidte f. zrnati sklad. 

Bornfeld n. j. Sornader. 

Bornfrudjt f. žitni plod (-a u. -u), golče. 


Bornhindler m. žitar, kupčevalče —, 
trgovče z žitom. 

set n. žitnica; j. a. Sornboden. 

Bornbiilfe f. ržčna pleva. 

kornidt zrnast. 

kirnig zrnat, zrnovit; fig. j. fernig. 

fornjahr m. žitno —, žitorodno leto. 

fiornhdifer m. žitni hrošč. 

fivrnkammer [. žitnica; j. a. Forn: 
boden. 

Borukafien m. žitnjak, žitnica, kašča, 

Bornland n. žitorodna dežela, 

Bormangel m. pomanjkanje —, ne- 
dostaja žita, sila za žito. 

Bornumarkt m. žitni trg. 

Bornmehl m. ržena moka. 

fornmotte f. žitni molj. 

fornpreis m. žitna cena, cena žitu. 

fornrade f. kokalj. 

kornreidy žitčn, žitorodčn. 

£ornriiffelkifer m. črni žužčk, 

fiornfdjabe f. žitni molj. 

Bornfdjnufel f. vevnica ; lopata za žito. 

£ornfieh m. rešeto, reta. 

Sornfpeidjer m. žitnica, kašča; j.a. 
Sornboden. 

Rorntrefpe f. stoklasa, stoklas. 

Bornweihe f. poljska postovka. 

£ornmide f. grahor. 

forniinde f. poljski slak. 

Bornmudjer m. žitno oderuštvo. 

fornmudjever m. žitni odrtnik, — 
oderuh. 

Borumurm m. črni Žužčk. 

fi ornzehent m. žitna desetina, desetina 
v žitu. 

fornzins m. žitarina, žitna kazčnu 
(-i), žitni davčk. 

forper na. telo (-esa); truplo; (SDber: 
forper) život; fliijjigec — tekoče telo, 
tekočina; fejter — trdno telo; tropjbar 
fliijjigec — kapljivo tekoče telo; auš: 
ril a fliijjigec — raztezno tekoče 
telo; fliidjtigec — hlapno telo; Karter 
— trdina; (lag8— steklovina; (ing) 
stvar Kan reč (-i), snov (-i), tvarina; 
(Gejelljdjaft) zbor, skupščina; Kt$rper: 
telesni. 


Rorperbau 


forperbnu m. život, rast (-i), po- 
stava, stas. 

Pol obn kega ri f. postava, život. 

fiorperdjen m. telčsce, stvarca. 

Borperfarbe f. polt (-i); barvenost 
teles (phiys.). 

Borperhnar n. dlaka. 

fiorperinhalt m. prostornina, teles- 
nina, telesna vsebina. 

Polirne pa m. telčsni obtok. 

orperlidj telasčn ; snovčn ; —e8 porabi 

stvar (-i); —e Ubung telesna vaja, telo- 
vadba; —e Berlebung telesna poškodba, 
poškodba na telesu. 

Borperlidjkeit f. telesnost. 

fidrpermag m. telesna mera, mera 

telesnine. 
o Rorperfdjaft f. zbor, skupščina, združ- 
ba, korporacija. 

fiorperftrafe f. telesna kazčn (-i). 

forpermelt f. vidni svet. 

fiorund m. korund. 

£orung [. izbor. 

£orunascommiffion f. izborni navod, 
izborna komisija. 

fiorungslicenz f. izborno dopustilo. 

mlin m. prvak,kolovodja,korif6ja. 

Boryphiius m. j. Korhphie. 

£ofak m. kozak. 

kofen militi se, milkovati se, dobri- 
kati se, ljubkovati, laskati se. 

Bofemort m. sladka —, medena be- 
seda, laskavo ime (-na). 

kosmetifdy lepšalšn, olepševalšn; —e8 
SMtittel lepšalo, krasilo. 

kosmifdy svetovčn. [sveta. 

Bosmogonie f. svetotvorje, postančk 

ose m. svetopisče, kozmograf. 

Bosmographie f. svetopis, svetopisje, 
kozmografija. 

kosmographifdjy svetopisčn, kozmo- 

rafski, gija. 
Bosmologie f. svetoslovje, kozmolo- 

£osmopolit m. svetovljan, kozmopolit. 

Bosmopolitismus m. svetovljanstvo, 
kozmopolitizčm. 

Bosmorama m. svetokaz, svetozor, 
kozmorama. 

Bosnios m. vesoljni svet. 

fosmus m. |. Rošmo8. 

Boft f. hrana, jed (-i), jedilo, jestvilo; 
bei tvem bijt du in Der Soft pri kom 
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- tojtlidj 
imaš hrano, pri kom ješ, kam hodiš 
v (na) hrano? er hat freie — ima za- 
stonj hrano; ohne — arbeiten pri deri 
—, v dero delati. 

koftbar drag, dragocen. 

foftbarkeit f. dragocenost; (fojtbareg 
Ding) dragotina, dragotija. 

often pi. stroški, troški, potroški ; 

auj meine — na moje stroške, na moj 
račun, za moj denar; in die —, zu 
Den — Verurtjeilen obsoditi, da mora 
plačati stroške, obsoditi na plačanje 
stroškov. 

koften tr. (mitteljt b. Gejdimadeš ver- 
judjen) pokusiti, okusiti, zakusiti, var- 
dejati (-dem u. -denem); impf. poku- 
šati, okušati, vardevati; niidtern eine 
Gpeije — oteščati se; eine 3leijdjipeije 
— omrsiti se; intr. veljati, stati (sta- 
nem), po čem biti (sem), kake cene 
biti; biel — drag —, visoke cene biti 
(sem); nidjt viel — dobar kup biti; 
tva3 fojtet ein Stii£ po čem je? e3 
tvird ihm den Kopj — gre (ide) mu za 
glavo; viel YWtiihe jidjy — lajjen veliko 
si prizadeti trsorogaii impf. — priza- 
devati; e8 fojtet einen %Wčiihe težko 
stane človeka; da8 fojtet Wtilhe to je 
trudno, tu je treba truda, — dela. 

Boftenanfdplag m. proračun stroškov. 

foftenaufmand m. potroški, stroški, 
potrata. 

Boftenerfak m. povračilo stroškov. 

koftenfrei brez stroškov, zastonj, 
muhte (Unterfr.); gan; — brez vseh 
stroškov. 

Bolteniiber(dlag m. |. Kojtenanjdlag. 

Boftenverzeidjnis m. troškovnik, izkaz 
stroškov. 

£oftfrau f. hranilka, hranodajalka. 

Boftglinger m. hranjenik, prijednik, 
obedovalče; er ijt meinm — pri meni 
je na hrani. 

£oftgeber m. hranilče, hranodajalče. 

fioftgeberin [. j. Sojtfrau. 

Šoftgeld m. hranarina, plačilo za hrano. 

Bofihaus m. hranilišče, obednica,. 

oftherr m. |. Stojtgeber. 

Boftknabe m. hranjenče, rejenče. 

koftlidy slastčn, preslastčn, predobar ; 
(fojtbar) dragocen, predrag; (Berrlidj) 
prekrasčn, prelep. 


Sojtlidfeit 


ee ere EEA 


Roftlidjkeit f. slastnost, preslastnost; 
dragocenost ; prekrasnost. 
Boltmidden 7. hranjenka, rejenka. 
koftfpielig drag, predrag; potratčn. 
Rohpieligkeit f dragost, dragota; po- 
tratnost. ljivše. 
fi oltveridjter m. izbirčni človek, koč- 
gon auj Strajen) blato, kal (-a), 
grez 4), (bei Giutšm.) klat, brozga; 
(tbierijde CErcremente) govno, alo, 











oj, (eupljem.) blato; Sunbš— pas 
ei ptičjek, o Sdajš— ovčjek, je 
en — kozjek, Sub— kravjek, Wen: 


dyen— človečjek n. j. tv. mitteljt Der 
SBilDungšjilbe -jek. 


Boluiliege e f. gnojna muha, gnojulja. 
kothig blatčn, blatnat; — madjen 
blatiti, brazdati; oblatiti, zablatiti, 


obrazdati, zabrazdati. 

Bothladje f. luža, kaluža, 
»lodra, mozga. 

Botbladjenma(Jer n. kalužnica, 
kužnica. 

Boke f. plahta, gunj. 

koben j. jpeien. 

Bokenmadjer m. plahtar, gunjar. 

Brabbe f. rakovica. 

krabbeln kobacati, gomaziti, koma- 
riti, plaziti se. 

Brad) m. pok, tresk, prask, praskot, 
resk, tlesk, hrest. 


mlakuža, 


mla- 


kradj interi. resk! pok! 
kradjen sntr. pokati, treskati, praske- 
tati (-kečem), hreščati (-im), reskati, 


tleskati; pokniti, počiti, tresniti, resk- 
niti; tr. krehati, hrustati; krehniti. 

fradjen n. poknjava, treskanje, pras- 
ketanje. 

kradjeno pokajoč, treskajoč, pokalčn. 

kriidjjen krokati, krakati; (b. Wen: 
idjen) krecati, krehati, hripati (- pljem). 

kridjzend hri av, krehav. 

Braft f. moč Či, vek; (forperlidje —) 
moč (-i), sila, repost, snaga, jakost; 
Erpanjib— razpenjavost ; Sdjiver— 
težnost; S%Biberjtand)3— uporna sila; 
ur — metna sila; (Geltung) veljava, 
in — treten veljavo "zadobiti ; au8 allem 
Strdjten na vso moč; auš eigenev — 
samotež; alle — anivenben na vso moč 
si prizadeti (-denem), vse žile napeti 
(-pnem). 


Rralle 


kraft adv. po, vsled. 
raftabnaljme f. slabenje, oslabevanje, 

slabljenje, pešanje. 

Braftanfirengung f. napor, prizadetje 
na vso moč. 

£raftausdrud m. krepka beseda, krepki 
rek, jedernati izrek. [sil. 

Sriftenporallelogramm n. vzporednik 

Braftfiille f. krepkost, krepkoba, pol- 
nomočje. 

kriftig moččn, krepčk, jak, silčn, čil 
(aušgerajtet) ; (niigrend redilčn, sea 
čalčn, krepilčn —e8 TSort krepka — 
jedernata —, tehtna beseda. 

kraftigen krepiti, krepčati, jačiti; 
nei rj okrepčati, ojačiti, utrditi, 
potrditi; tmpf. pokrepčevati, ojačevati, 
utrjevati, potrjevati. [valan. 

krdiftigend krepilčn, krepčalčn, utrje- 


Brdftigkeit f. močnost, krepkost, 
čvrstost, trdnost. 
kraftlos slab, slabotčn, maloveččn, 


neveččn, nezmožčn, mlahav, onemogil; 
(Bertcag) neveljavčn ; madjen sla- 
biti; oslabiti; — terben slabeti; osla- 
beti; onemoči (-morem), omagati. 

fraftlofigkeit f. slabost, slabota, one- 
moglost, mlahavost, malovečnost,; (d. 
Bertrageg) neveljavnost. 

li pt nm. čila moka, prva moka. 

firaftmeffer m. silomer. 

firaftfprudj m. krepka beseda, jeder- 
nati izrek. 

fraftfuppe f. močna —, krepka juha. 

Brafiwurz f. (Tussilago farfara) 


apuh. 
fta en m. pk ne vratnik; (Sal8) 
vrat. (-a u. beim — nehmen za 


vrat kavi seje ob. popasti (-padem); e8 
fojtet hm den — za glavo mu gre. 
Bribe vrana; $trdljen- vranji. 
m kikirikati, peti (pojem); za- 
kikirikati, zapeti. 
Brd enfufj m. vranja noga. 
Briljengefdjrei n. krakanje, kvakanje. 
frahn m. škripče, samotežnik, žrjav. 
Brake [. hobotnica, osmonožče. 
£rakeel m. prepir, svada, spor. 
Brakeeler m. s Noi svadljivče, 
$rall m. praska prasljej, oprasljej. 
Bralle f. krempelj dem. krempeljče, 
krempeljčak, 
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trallig 





praskati. 

krallig krempljat, oglekot ko 

£ram 7. kupčija na drobno, krama- 
rija; (XBare) blago, roba, krama; (Sadje) 
reč (-i); dag taugt nidt in meinen — 
to ni za-me, to mi ni po godi. 

firambude f. štacuna, kramarnica. 

kramen tržiti, kramariti, drobnjavo 
prodajati; (herum—) stikati, preme- 
tovati, premetavati. 

firiimer m. kramar, štacunar, tržar. 

firiimerei [. kramarija, tržarija, kup- 
čija na drobno; — betreiben tržiti, 
kramariti. 

Brimergemidt m. kramarska utež (-i), 
trgovska —. | roba. 

friimergut m. kramarska —, tržarska 

Brimerivage [. kramarska —, trgov- 
ska tehtnica. 

Bramladen m. j. Krambube. 

Brammetsvogel m. brinovka, borov- 
njak, smolnica, drščica. 

rampe [. (b. Sdlojjer) spona, skoba,; 
(am %udje) zapona; (Bide) kramp, ce- 
pin, pikon. 

Brampe f. (De3 Suteš) okrajče, kra- 
jevci pl., ostreščk, streha. 

Briimpel f. greben, mikalnik, gredaše, 
gredčše pl. 

kriimpeln grebenati, mikati, gredašiti. 

firampf m. krč: er hat den — krč 
ga lomi, — grudi, — vije. [nogi. 

Brampfader f. krtica, zabrekla žila na 

krampfhaft krčevit. 

kriimpfig krččn, krču podvržen. 

Brampfmittel m. zdravilo zoper krč. 

krampfitilend protikrččn, proti krču. 

firanidj m. žrjav, žrjal, gruh; ra: 
nidj« žrjavov, žrjalski. 

kranidfarbig žrjalast. 

krank bolčn, bolan, betežčn; — jein 
bolan biti Se bolehati, bolovati; 
— perden oboleti, zboleti; — bar: 
niederliegen bolan ležati (-im); jidy — 
ladjen smeha počiti. 

Branke m. bolnik, bolestnik; f. bol- 
nica, bolestnica. 

Briinkelei f. bolehanje, bolehavost,. 
neubogljenost. 

kriinkeln bolehati, bolehovati, bole- 
hen biti (sem). 
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Sriinzdjen 





krallen prasniti , oprasniti ; impf. | kriinkelno bolehčn, bolehav, betežčn, 


neubogljen. 
kriinken žaliti, žalostiti; (an D. €hre) 
razžaliti; (Nadptheil zufiigen) kratiti, 
krivico delati; prikratiti, prikrajšati; 
impf. prikrajševati; daš frinft midj to 
me boli, — peče, — žalosti, — bode. 
kranken bolan biti (sem), bolovati, 
bolehati. 
firankenanftalt f. bolnica, bolnišnica. 
firankenberidjt m. zdravniško poročilo, 
poročilo o bolnikih. 
£rankenbefudj m. obisk bolnika, obis- 
kovanje bolnikov. 
firankenbett m. bolnikova postelj (-i), 
bolniška postelj. 
firankenhnus m. j. Kranfenanjtalt. 
£rankenkoft f. bolniška hrana. 
Brankenlager m. j. Rranfenbett; nad) 
furzem — po kratki bolezni. 
£rankenpflege f. strežba —, postrežba 
bolnikom, vardevanje bolnikov. 
Brankenverpflegskoften pl. stroški za 
preskrbovanje bolnikov. 
Brankenmiirter m. bolniški strežnik; 
—tnt f. bolniška strežnica. 
£rankenzahl f. število bolnikov. 
Brankenzimmer m. bolniška soba. 
krankhaft ads. bolestčn ; adv. bolestno. 
firankheit f. bolezčn (-i), beteg; an: 
jtedende — kužna od. nalezljiva bole- 
zčn; in eine — jallen oboleti, zboleti; 
bom einer — gemejen ozdraveti, ozdra- 
viti se. 
Srankheitskoften pl. stroški o bolezni. 
Brankheitsftoff m. bolivo, hudina. 
riinkler 2. bolehavče, betežnik; —in 
olehavka, betežnica. [ljen. 
kriinklidj bolehčn, bolehav, neubog- 
£rinklidkeit f. bolehnost, bolehavost, 
betežnost. 
Brinkling m. j. Srinfler. 
Brankfein m. bolezan (-i), bolovanje. 
riinkung f. žalitav, razžalitev, jer: 
bofr. uvreda. 
van; m. venče; dem. venččk; (um 
b. Mčiihljt.) obod; (am %ab) platišče; 
(Sammlung) zbirka; ein — von %Mabd- 
djen družba (kolo) deklic. 
£ranzarterie f. venčasta odvodnica. 
friinzdjen m. venččk; fig. večerna za- 
bava, plesni venččk. 


f. 


Srangeljungjer 


Siranzeljunofer f. družica, svatrvica; 
— jein družičevati. 

kriinzen venčati; ovenčati. 

kranzfotmig venčast. 

firanztriiger m. vencenosče. 

£rapfen m. krap. 

firapp m. brošč, broč; $rapp- broščev. 

frappe pl. broščnice pl. [čica. 

Šrapproth m. bročnina, broščeva rde- 

Brappftampfe f. stopa za broč. 

Brappiwurzel f. broščeva korenina. 

firater m. žrelo —, bljuvalnik ognje- 
nika, žekno —. 

Brabbeere f. |. Brombeere. 

Brakdiftel f. škrbinče, ščet (-i), divja 
ščetica. 

Brake f. strgulja, strgača. 

Briibe f. garje pl., srab, svrab, hraste, 
ruše pl.; (im %ergb.) drobir, opilki 
pl., ostržki pl., ostružki pl., ostružina, 
melina. 

žirabecifen n. strgalo, strgulja, drgulja. 

kragen tr. praskati, čohati, drgati, 
drapati, čehljati; prasniti, oprasniti, 
odrgniti; (mit D. Reber) praskati, škra- 
bati; jid) — garati se; (mit d. Cijen) 
strgati; %Sofle — j. frampeln; intr. 
(juden) srbeti, ščemeti. 

Brater m. praskalče, strgar, strgalče; 
(jaurer %ein) cviččk, praskalče; (MBerf: 
geug) strgalo, strgalnik, strgač. 

Brakfuf m. poklon s popraskom z 
nogo; einen — madjen pokloniti se 
poprasnivši z nogo. 

kriikig garjev, hrastav, srabljiv, rušav. 

Bribige sn. rač di srabljivče; [. 
garjevka, srabljivka. 

Briibigkeit f. srabljivost. 

fribmilbe f. srbče. 

Briikfalbe f. mazilo za garje. 

krauen, frabbeln praskljati, ševeljati. 

kraus kodrast, kodrav; (3erzaušt 
kuštrast, kuštrav, razmrščen ; (gejaltet 
nabran, gubav. radče. 
firausbart m. kodrava brada; kodro- 
fraufe f. kodravost; kodar. 

firiiufel j. Rreijel; (Galafrauje) jerbo: 
froat. nabornica. 

Brčiufelbeere f. |. Breijelbeere. 

Me n. kodrilo, kodercilo. 

rdiufeln kodrati, kodriti, svedriti, 
kodereiti. 
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Strautletn 


Braufeminse f. konjska meta. 

kraufen j. frčiujeln. 

£raushnar m. kodrasti lasje, kodri. 

kraushaarig kodrast, kodrolas. 

Brauskopf m. kodrasta glava; (Ser: 
jon) kodrež, kodrolasče, kuštravče, 
kuštčr. 

Brauslode f. kodčr, kodrica. 

krauslodkig kodrast, kodrav. 

fraut m. zel (-i), zelišče, bil (-i), 
bilina, trava; (Griinzeug) zelenje, ze- 
lenjava, zelenina; (Stohl) kapus, zelje; 
(b. Xiiben) repno perje, nat (-i), natje, 
repnica, ščavje; (v. Sartojjeln) krom- 
pirjevica, krompirjevka; (Bllitter der 
Getviidjje) nat (-i). 

firautadker m. zelnik, zelnjak, kapu- 
sišče. 

Brautbeet n. greda —, leha za zelje. 

Brautblatt m. zelnato —, kapusno pero 
(peresa) ; coli, zelnato —, kapusno perje, 
lepenje. 

irdutdjen m. zelka, travica, bilka. 

firiiuter< zeliščni, rastlinski. 

frduterabfud m. zeliščni odvarčk. 

firaiuterarznei f. zeliščno zdravilo, 

firduterauszug m. zeliščni izvleččk. 

firdiuterbud) m. rastlinska knjiga, rast- 
linstvo. 

friiutergarten m. zelinjak. 

friiuterhandel m. kupčija z zelišči, 
zeliščna kupčija. 

firiiuterhindler m. kupčevalče z ze- 
lišči, zeliščar. 

firiuteridj m. ščavje, nat (-i). 

krdiuterig zelnat, travnat. 

firiiuterkenner m. poznavatelj rastlin, 
rastlinoslovče. 

$riiutermarkt m. zeliščni trg, zelni trg. 

kriiuterreid, zeliščnat, travnat. 

firiiuterreid, m. rastlinstvo, rastlinje. 

žirdiuterfaft m. zeliščni sok. [| juha. 

firiiuterfuppe f. zeliščnica, zeliščna 

firdutermeih m. zeliščarica, travarica. 

firautfeld m. zelnik, kapusišče. 

frautgatten m. zelinjak, zelnik. 

£rauthaupt m. zelnata —, kapusna 

lava. 

Brauthobel m. noži Pl. 

Zrautjunker m. kmečki žlahtnik, 

frautkopf m. j. Rrauthaupt. 

firdiutlein m. j. Srčiutdjen, 
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Srautmarft 


firautmarkt m. j. Rrdutermartt. 

Arautpflanze f. zelnata sajenka, ka- 
pusova sajenica. 

£rautraupe f. zelnata gosenica. 

£raulftengel m. trs, kocen; coll. ste- 
belčje. 

firautftrunk m. štor, kocen. 

firautmaffer m. zelnica, kapusnica. 

£ramall m. kramola, šundčr; vstaja, 
punt. 

$rare f. krošnja. 

Brarenmann 2. krošnjar. 

frebs m. rak; Stein— koščak; Badj- 
freb8 mehkuž; mieternder —  lilšk, 
olilčk; (Gejdjviir) rak; Kreb8- rakov, 
račji. 

probali rakast, raku podobčn. 

frebsnuge m. rakovo —, račje oko. 

Brebsdjen m. račič, rače (-ta), rakče, 

krebfen rake loviti. 

Brebsfang m. lov na rake, rakolov, 
račja lov (-i). 

firebsfiinger m. rakolovče, 

firebsgang m. rakov hod, rakova hoja, 
račji hod; den — gehen rakovo pot 
iti (idem u. grem), ritinski iti. 

Brebsgefdviir m. rak. 

krebsreid, rakovit, rakovitčn. 

Brebsrrufe f. rakova vrša. 

Arebsfdjaden m. j. Srebšgejdjviir. 

Brebsfdjale f. rakova luščina, — lu- 
pina, koš. 

Brebsfdjere f. ščipalnice pl., rakove 
klešče pl.; sing. ščipalnica. 

Brebsfpinne f. rakasti pajčk. 

Brebsmweibdjen m. rakovka, rakovica. 

frteide [. kreda. 

Breideformation f. kredna tvorina. 

kreiden kredati, kridati; okredati, 

kteidenartig kredast. 

Breidenerde f. kredna prst (-i), 

Breidenftift m. krednik. 

Breidenzeidjnung (. naris s kredo, 
kredopis. 

kreididt kredast. 

Srtis m. krog; kolo (kolesa), kolobar, 
obod (obvod); (— eineš fronlanbeg) 
okrožje, kresija; (Umfrei8) okoliš, oko- 


nakredati. 
[aa 
red- 
kteidenmei6 bel kakor kreda. 
kreidig, freibereid; krednat, kredovit. 
lica, okolišče; (Gejelljdjajt) družba, 
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Rreišlauj 


društvo, druščina, sreda; (Mereidj) pod- 
ročje; einem — um jemon jdliejen 
obstopiti koga; Strei8: okrožni, kre- 
sijski; (rund) okrogli. [ment. 

Breisabfdpnitt m. krogov odsek, seg- 

Breisabfdjniftsivinkel m. kot krogo- 
vega odseka. 

Brrisamt m. okrožni urad, kresija; 
Sreigamt8- kresijski, okrožnega urada. 

freisamtmann m. okrožni —, kresij- 
ski glavar. | 

Areisarzt m. okrožni —, kresijski 
zdravnik. 

freisausfdjnitt m. krogov izsek, sektor. 

Breisbeamte m. okrožni uradnik. 

fireisbemegung f. krožno gibanje, vr- 
tenje v krogu. 

freisbogen m. lok (krogov). 

kreifdjen imtr. vriščati (-im), evrčati 
(-im), kričati (-im); tr. evreti; ocvreti. 

kreifdjend vriščeč, vriščav. 

freifdjer m. vriščalše, vriščalo. 

fireifel m. vrtalka, volk, brla, brččk, 
brnik, brnklica. 

kreifelformig vrtalkast. 

kreifeln vrteti se, sukati (sučem) se. 

Breifelfdjneke f. sračica. 

Breifelfpiel m. igra z volkom oder z 
brnklico. 

Sreifelmwind m. vrtinče. 

kreifen intr. krožiti, v krogu iti (idem 
u. grem); (fidj Drehen) vrteti se, sukati 
k agnea se; (v. Bedjer) okoli od. od roke 

o roke iti; in den %dern — po žilah 
teči, — se pretakati; (teidm.) obiti —, 
impf. obhajati gozd; tr. krožiti; okro- 
žiti; (momt.) drobiti; zdrobiti. 

£reisflidje f. krožnina. 

kreisformig krogast, okrogčl, okrog- 
last, obal. 

Breisgebiet m. okoliš okrožja. 

Breisgemeinde f. okrožna od. kresij- 
ska občina. 

reisgeridgt m. okrožno od. kresijsko 

sodišče. 

Breisgeridtspriifident m. predsednik 
okrožnega sodišča. 

Breisgeridtsrath m. svetnik —, sveto- 
valče okrožnega sodišča. 

sa a oa m. okrožni od. kre- 
sijski glavar. [tok. 
Sreislauf m. krožni tok, krožitčv, ob- 


Sreišlinite 


Breislinie f. krožnica, obodnica. 
Areisperipheric f. obod. 
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Sreuzaeidjem 


kreuzen tntr. (v. Ediji.) križem bro- 
dariti, po morji krožiti, križati; auf 


Šreisprčifident m. okrožni —, kresij-  Sandel8jdjijje — prežati (-im) na kup- 


ski predsednik. 

frrisrath m. okrožni —, kresijski 
svetnik, — sovetnik, — svetovalče ; (al8 
Korperjdjajt) okrožno svetovalstvo. 

Breistino m. kolobar. 

krrisrund okrogčl, okroglast. 

kreifjen ječati (-im), stokati (-kam u. 
-čem); (rvehflagen) tarnati; (v. d. Gebdr.) 
v porodnih bolečinah biti (sem). 

fireigen m. stok; (Geburtštveljen) po- 
rodne bolečine pi. 

pene m.ječalče, stokalše; —inf.je- 
čalka, stokalka; (Gebdrerin) porodnica. 

Breisftadt f. okrožno —, kresijsko 
mesto. 

freistan; m. kolo. 

Breisumfang m. obod. [ništvo. 

Breisvertretung f. okrožno zastop- 

o m. okrožni predstojnik. 

Brempe f. |. Rrimpe. 

Žiren m. hren. 

Brenader m. hrenišče. 

firenfauce f. hrenova omaka. 

Žrenterig m. hrenovo testo. 

Žreofot m. kreosot, jerb. smudina. 

Žrepp m. krep. 

Brefle f. kreša. 

Breuz n. križ; dem. križče, kriščšk; 
in8š —, iiber8 — križem, križema, na- 
vzkriž; — und guer križem; da8 — 
madjen križati se, križ delati; prekri- 
žati se, pokrižati se, križ storiti; biel 
— Baben veliko trpeti; (CElend) križ, 
nadloga, reva, beda; (Ordenšgeidjen) 
križče; zum — friedjen udati se, pod- 
vreči (-vržem) se. 

Breuzabnahme [. snetje ober vzetje s 
križa, snemanje s križa. 

Breuzband n. križna vez (-i), — pre- 
voza; (bei SBojtjend.) križni zavitšk. 

freuzbein m. križna kost (-i). 

Breuzbild m. križ, podoba sv. križa, 
razpelo. 

Breuzblume f. mleččk. 

Breuzbliitler m. križnica. 

obleko m. vzkrižni oblok. 

reuzbrav vrlo pridčn. 

žireuzdorn m. kozja črešnja, pesika, 
pesikovče. 


čijske ladije; fid; — križati se, sekati 
se; io jid) die ZBege — na razpotji, 
na križpotji; tr. (3$itbe) prekrižati, kri- 
žem dejati (denem u. dem); impf. kri- 
žem devati. 

Breuzer m. krajcar, novčič; morski 
stražar; j. Corjar. 

Breuzerfindung f. najdba sv. križa. 

Brewerhohung f. vzdig —, vzdignenje 
sv. križa. 

fireuzerftiih m. krajcar, novčič. 

freuzestod m. smrt (-i) na križi. 

fireuzfahrer m. križar. 

freuzfahrt f. j. Sreuzgug. 

kreuzformig križast, križan. 

Ereuzgang m. prekrižano hodišče; 
križev pot; razpotje. [gami. 

Breuzhjafpel m. motovilo z motaro- 

fireuzlhjeer m. križarska vojska. 

freuzherr m. križar. 

orala ijaša križati, na križ pribiti (-bi- 
jem) od. razpeti (-pnem); %mpf. — pri- 

ljati od. razpenjati; jid) — prekrižati 
se, impf. križati se, prekriževati se. 

Breuziger m. križalče. 

Breuzigung f. križanje, razpetje na 
križ. [(a). 

reuzkraut m. kresnica, prisadna zel 
reuzlahm hrom v križi. 

Breuznerv m. križna čutnica. 

Breuzotter f. gad. 

Breuzritter m. križar. 

Breuzfdjimerz m. bolečina v križi. 

freuzfdjnabel m. krivokljun, blask, 
krumpež. 

freuz/pinne f. križavče, križasti pajčk. 

Breuztag m. križev dan (dneva), križevo. 

Breuzthaler m. križavče. 

freuztriiger m. križenosče, krstonoša; 
fig. bednik. 

Breuzweg m. razpotje, križem pot, 
razcestje; (firdjl.) križev pot. 

kreuzeife adv. križem, križema, navz- 
križ, vse vprek. 

Breuzwodje f. križev tedn. 

Areuzeidjen m. križče; daš hl. — zna- 
menje sv. križa; podkrižanje; daš — 
beije$en podkrižati se, %mpf. podkriže- 
vati se. 


Rreuzguge — 


fireuzjug m. križarska vojska, križan- 
ska —. 

kribbeln gomezeti, gomaziti, gomiz- 
ljati, mrgoleti, gomoleti. 

£ribbelu m. gomezenje, gomizljanje, 
mrgolenje. 

kriedjen lezti, laziti, plaziti se; 
(idjmeidjeln) prilizovati se, sladkati se, 
hliniti se, dobrikati se, sliniti se; (auj 
bieren —) komarati; (auš dem Gi —) 
izleči (-ležem) se, izvaliti se ; zum $treuze 
— podvreči (-vržem) se, udati se. 

kriedjend lezoč, lazčč; fig. prihuljen, 
priliznen, prilizljiv; —e Zbiere pl. go- 
lazšn (-i), No. lazečina. [krža. 

£riedjente f. krehelj, krehljec; jerbofr. 
friedjer m. prilizovalče, prihuljenče, 
lizun. 
friedjerci f. prilizovanje, prilizljivost. 
beri f. prilizovalka, prihuljenka. 
kriedjerifdy prilizovalčn, prilizljiv, pri- 
liznen. 

firieg m. vojska, vojna; (Samyf) boj, 
bitka, bitva; e8 entjtand cin — vojska 
se je vnela; — jiihren vojskovati se; 
in den — giehen v vojsko —, v (na) 
boj iti (idem u. grem); fig. prepir, 
razpor. 

kriegen čr. doseči (-sežem), dobiti 
(dobim, dobodem, dobo6m), zadobiti; 
impf. dosegati, dobivati; (erhajdjen) 
uloviti, ujeti (-jamem); enir. ($rieg 
fiihren) vojskovati se, bojevati se, bo- 
riti se; klati (koljem) se. 

Brieger m. vojščak, vojak, vojnik; 
(fampfer) bojnik, bojevalče, borilče; 
Sriegers vojaški, vojniški. 

kriegerifdy bojčn, bojevalčn; (frieg8: 
(ujtig) bojevit, bojaželjšn; vojaški; 
—eg W%ušjehen junaška podoba. 

kriegermiifig vojaški, vojniški. 

Srirgerftand m. vojaštvo, vojništvo, 
vojaški stan. 

krieofiihrend vojskujoč, vojskovalčn. 

frieos: vojskni, bojni, vojni, vojinski; 
(frieger<) vojaški, vojniški, borilski. 





Briegsangelegenheit f. vojskna — vojna 


zadeva od. reč (-i). 

od a saj pl. vojne priprave, pri- 
prave k boju od. za vojsko. 
Sriegsart f. način vojskovanja. 
friegsartikel m. vojni člančk, 
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— Striegšgott 

friegsnufgebot m. vojni poziv, poklic 
na vojsko. 

Briegsbedarf m. vojna —, vojskna 
potrebščina. 

Briegsbercitfdjaft f. vojna priprava, 
priprava za boj. |gajnica. 

friegscafTe f. vojna denarnica, — bla- 

friegscommifTir m. vojni komisar, — 
poverjenik. 

BriegscommifTarint m. vojno poverje- 
ništvo, vojno komisarstvo. 

Briegsdienft m. vojaška služba, vojna 
—, vojaščina. 

friegsentfdiidigung f. vojna odškod- 
nina, odškodba za vojsko. 

Sriegserkliiruno f. napoved (-i) vojske, 
vojna napoved. 

Briegseroffnung f. začetčk vojske. 

Briegsfadj ». vojna —, vojskna stroka ; 
vojaštvo. 

Sriegsfadel f. vojni plamen; vojska. 

Briegsfall m. vojni slučaj; im —e ko 
bi se vojska vnela, ko bi vojna nastala. 

Briegsflotte f. vojno brodovje, mor- 
narica; vojaške ladije pl. 

Briegsfuh m. vojni stan, vojna pri- 
prava; auj Den — jeben za vojsko —, 
na boj pripraviti. [šega. 

Briegsgebraudj m. vojni običaj, vojskna 

Briegsgebiir f. vojna plača. 

Briegsgefiijrte m. sovojnik, sobojnik, 
vojni tovariš. 

ri, alle m. vojni ujetnik, — 
zajetnik, 
Briegsgefangenfdjaft f. vojno ujetje, 
— zajetje. 

Sriegsgenofs m. |. riegšgefčihrte. 

Briegsgepiikh %. vojna —, vojaška 
prtljaga. 

Sriegsgerith m. vojna roba, vojaška 
priprava. [sodišče. 

frirgsgeridt m. vojna sodba; vojno 

frirgsatfang m. vojna —, vojaška 
esčn (-i), vojno —, junaško petje, 
leebote davorija. 

Briegsgefdjrei m. bojni krik od. krič, 
bojno vpitje. [stava. 

Briegsgefek n. vojni zakon, vojna po- 

Briegsgetitmmel m. bojni hrup, vojskni 
hrum. [naška. 
£riegsgliik m. vojna sreča, sreča ju- 
Briegsgott m. vojni bog. 


o Sriegšljajem 391 — fritijd 


Rriegsljafen m. vojno pristaniš m. vojno pristanišče, voj- 








kriegsfatt vojske sit. 


na luka. Briegs/djaden m. vojna skoda, skoda 
Briegshaufe m. vojno —, vojskno | po vojski. 

krdelo, vojna truma. [voj.;  šriegsfdjar f. vojna četa, vojaška 
Briegsljeer m. vojska, armada, vojna, | truma. | rišče. 


Briegsbeld m. junak, vitez. 

Briegshilfe f. vojna pomoč (-i), po- 
moč v vojski. 

Ariegsjahjr m. vojno leto, leto vojske. 

friegskanjlei f. vojna pisarna. 

Rriegskoften pl. vojni oder vojskni 
stroški pi. 

kriegskundig zveden —, vešč v vojski. 

Nima f. vojna umetnost, vojsk- 
na veda 

Briegsliirm m. vojni hrup. 

friegsleben m. vojno življenje, živ- 
ljenje v vojski. [niki. 

friegsleute pl. vojščaki, vojaki, voj- 

Briegslie) n. bojna pesčn (-i), da- 
vorija. Briegszeit f. vojni čas; zur — o voj- 


voj- | — kriegsi 
Briegs/djauplat m. bojišče, bojno to- 
friegslift f. vojna zvijača, — lčst (-i času, o vojski, o času vojske. 


firiegsfdjif! m. vojni brod, vojna ladija. 

Briegs/piel m. junaška igra. 

Sriegsftaat m. vojna država. 

riegsfland m. vojaštvo, vojništvo, 

vojaščina, vojaški stan. 

Briegsftener f. vojni davčk, vojsknina. 

Briegsiibung f. vojna vaja, vojaška 
vaja. 

$riegsunfall m. vojna nezgoda. 

friegsunruhen pl. vojni nemir. 

Briegsvermaltung f. vojna uprava. 

žiriegsvolk m. vojska, vojščaki pl. 

| Rei: f. bojno orožje. 

driegsiwefen m. vojaštvo, vojništvo. 


Briegslifte f. vojni imenik, imeni friegsjudjt f. vojni —, vojaški red. 

vojakov. Briegsjuo m. vojna. 
firiegsluft f. bojaželjnost, bojahlep- Briegsiu age f. vojinska naklada, vojni 

nost, ratobornost. doplatčk. [stanje. 
kriegsluftig bojaželjšn, bojahlepčn. Briegozuftand m. vojno —, vojskno 
Briegsmadjt f. vojna sila, — moč (-i);,  šrinoline f. krinolina. 

vojska, Brippe f. jasli pl. f.; dem. jaslice pl.; 
friegsmann m. vojak, vojščak, vojnik. (rog) korito, žleb, načke pl.; (Sledjt 
Briegsmannfdjaft f. vojno moštvo, tverf) plot (-a U. -i), pregraja. 

vojska, vojščaki. krippen graditi; zagraditi; impf. za- 
Briegsmarine f. vojno mornarstvo, | grajati. 

vojinsko pomorstvo, mornarica. fripplein m. jaslice pl. 
Briegsminifter m. vojni ministčr, mi-/  drife, rijiš f. prevrat, razsodni čas. 

nistčr vojaških zadev. frispelkraut n. kobulica. 
Briegominifterium m. vojno minister- krispeln krišpati. 

stvo, ministerstvo vojaških zadev. grifi m. j. Ggrijt. 
friegsoperation f. vojno podjetje, —|  8riftall m. j. Rrnital. 

podvzetje, — početje, vojskovanje. $riterium m. sodilo; beleg. 
Briegsordnung f. bojni red. Briticitit [. razsodnost, presodnost, 
firiegspflidt f. vojna dolžnost, dolž- | kritičnost. 

nost vojaške službe. Britik f. razsodba; (Mecenjion) ocena, 
kriegspflidtig vojni dolžnosti pod- | presoja, pretres, kr itika. 

vržen, vojaščini podvržen. £ritikafter m. presojač, rešetalče, kri- 
Briegsrath m. vojni —, vojaški zbor; | tikastčr. 

vojno posvetovanje ; Ggerjon) vojni Britiker m. razsojevalče, presojevalče 

svetnik, — svetovalče. (zakon. 
friegsredjt n. vojno pravo; vojaški,  kritifdj razsodčn, razsojevalšn, pre- 
kriegsredjilid, vojnopravčn, po voja- | sojevalčn, kritiččn ; (entidjeibend) od- 

ških postavah. loččn, odločilčn ; (gejahrlid) nevarčn, 
$rirgsruhm m2. vojna —, junaška slava. opasčn. 


pretresovalče, kritik. 


fritijieren — 


kritifieren presoditi, razsoditi, pre- 
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frununujiibig 





Bropf m. golša, guša, brahor ; (d. V5- 


tresti, prerešetati; impf. presojati, pre- gel) golžun, pitan. 


sojevati, razsojevati, pretresati, re- 
šetati. 

Brittelei f. rešetanje. 

kriHeln rešetati; grajati. 

Brittler m. rešetalče, pretresač; gra- 
jalče. [rija. 

fribelei f. čečkanje, čečkarija, črčka- 

krikeln čečkati, črčkati. 

Bribler m. čečkalče, črčkalče. 

£rokodil n. krokodil; Rrofobil8- kro- 
kodilov. 

Brokodilsthriinen pl. hinavske —, go- 
ljufive solze pZ., mačkine solze. 

krollen čivkati. 

firon- kronski. 

firone f. krona, venče; (db. Saume3) 
vrh, obrša; der Baum mit jdyoner — 
košato drevo; (am $uf) venče, svitčk; 
jidh der — Demidgtigen polastiti se 
vlade, — krone, — prestola, osvojiti 
si vlado, — krono, — prestol. 

kronen kronati, venčati; ovenčati; 
gefronuteg Saupt kronana —, venčana 
glava; cine Yreigjdrift — nagraditi 
delo, — spis. 

kronenattig kronast, venčast. 

£ronenbein m. venčna kost (-i). 

Bronenblume f. venčasti cvet. 

Bronentriger m. krononosče, venča- 
nče, venčana glava. 

Bronerbe znih dedič, prestolo- 
naslednik, krononaslednik. 

Bronfeldljerr m. kronski vojvoda. 

frongut m. kronska imovina, kron- 
sko blago. [čuvij. 

der ji m. varuh krone, kronski 
fronland z. kronovina. 

Bronleudter m. lestenče, svetilnik, 

fironnaht f. venčasti šev. 

Bronprin; m, faijerlidjer cesarjevič na- 
slednik ; foniglidjec — kraljevič na- 
slednik, [kolo. 

fronrad n. prelično kolo (-esa), palčno 

Bronfdjabmeifter m. kronski blagajnik. 

Ba m. križavče, križevača, kri- 
žasti tolar; (halber) zlat. 

Bronung [. kronanje, venčanje. 

Aronungsfeft m. svečanost venčanja. 

Bronungstag m. dan venčanja. 

Bronmide f. šmarna detelja. 


Bropfdjen m. gušica, brahorče, gol- 
žunče. 

Sropfgans f. nesit, nenasit, veliki 
pelikan. 
kropfig gušav, brahorast. 
fropfige m. gušavče; f. gušavka. 
firopfmittel m. pomoččk zoper golšo, 
brahor. 
Rropfinube f. gušasti golob. 
frote f. krastača, krastavica, krapa- 
vica, krohovnica, krota; (franfgeit) 
žaba, žabica. 

frotenftein m. žabji kamen. 

frotenteidj m. žabnjak, žabja luža. 

Briike [. bergla, berla, opernica; 
dem. berglica; Sjen— greblja, krevlja; 
dem. grebljica, krevljica. 

kriidien o bergli (berglah) hoditi. 

frug m. vrč, ročka; dem. vrček, vrčič, 
ročkica; (Sdjenfe) krčma; der — gebht 
jo lange zum %runnen, bi8 er bridbt 
vsaka reč le nekaj časa trpi. 

kruoformig vrčast. 

Briimdjen m. drobtinica, mrvica, drob- 
ljanče, troha, trošica. 

£tume f. sredica, meča; (zerbrddelte) 
drobtina, mrva. 

kriimelig drobljiv, mrvljiv, troščn. 

kriimeln drobiti, drobljati, mrviti, 
trošiti; razdrobiti, razmrviti. 

krunu kriv; (lahm) kruljev, šantav, 
plantav, hrom; — biegen skriviti, za- 
kriviti; — gehen šantati, plantati, 
hramati; — (verben skriviti se; —e 
Sinie kriva črta; — jdpliejen skolenčiti, 

krummbeinig  krivonog,  švedrast, 
šantav. 

Brummdarm m. vito črevo (-esa). 

firiimme f. krivina, krivost, sločina. 

kriimmen kriviti, ključiti; skriviti, 
sključiti, zviti (-vijem); £mpf. sklju- 
čevati, zvijati; der Riiden friimmt jid 
hrbat. se krivi, — ključi, — grbi; jid 
— viti (vijem) se, vijugati se, previ- 
jati se, zvijati se; prelekniti se, ulek- 
niti se, 

krummflidig krivoplosk. 

so Polka, m. krivonožče, šantalče, 
švedra, švedčr, krevljač. [tav. 

krummfii6ig krivonog, švedrast, šan- 








frummgehornt — 393 — Stiidjenjdjabe 
krummgehornt  vitorog,  zvitorog, kryptograpbjifd) tajnopisčn. 
krivorog. rnitall m. kristal; uledenče, aftji. 
krunimgefdynabelt krivokljun. golot. (-i 


Brummbals 7. krivi vrat; (v. %čen: 
jdjen) krivovratče. 

krummhalfig krivovrat. 

Brummbeber m. zavita natega. 

Žirummbol; m. rušje, ruševina, pritli- 
kovje, cretje. 

Brummbholzbaum 17., 
ruševče, 

Brummbholzal m. ruševo olje. 

krummbornig j. frumnigelhornt. 

krummkipfig vitogliv; krivoglav. 

krumunlinig krivočrtčn. 

Arunmefler m. krivče. 

žirummnafe f. krivi nos; (Berjon) 
krivonos, krivonosče, kljukonosče. 

Brummfdjnabel m. krivokljun, krivo- 
kljunče. 

krummfdnabelig krivokljun, 
kljunast. 

Brunimftab m. kljukasta —, pastirska | 
palica; (Bijdjoj8jtab) škofova palica. 

Brummftroh n. slama zmetanica. 

firiimmung f. zakrivljenje, zavijanje; 
krivina, krivotina; (0. Xlujje, d. Strape) 
zavoj, zavinšk. 

Brunimiveg 1. krivi pot. 

krummmwendig krivotčn. 

fritppel m. pokveka, pohabljenče, na- 
kazčn človek; kruljevče, hromak, sklju- 
čenče; (3iverg) sirena 

kriippelhaft pokvečen, pohabljen, po- 
lomljen; kruljev, hromast, sključen. 


—lejer f. ruša, 


krivo- 


Briippelhaftigkeit f. hromost, hromota, | 


pohabljenost. 

kriippeln pokvečiti, pohabiti, ohro- 
miti, pokaziti. 

Brufpel m. |. Knorpel. 

Šrufte f. skorja, kora, škrlup, škra- 
lup; (einer Sčuude) krasta; mit einer 
— jid; iiberzieljen oskorjiti se, oskor- 
jati se. 

Bruftenfledjte f. (tveinjteinartige) bir- 
sasti skorjavče, 

fruftentljiec m. košar; —e pl. košarji. 

kruflig skorjat, skorjav. 

Brupto- tajni. 

fryptogam x. tajnocvetka. 

8ruptogamie f. tajnocvet. 

kryptogamifdy tajnocvetčn. 


Brnftalldrufe f. kobara, kopuča. 

kryitallen kristalov, kristalčn. 

Brnftallform f. kristalni lik. 

krnftallformig j. frhitallinijdh. 

kryitallhell čist kakor kristal. 

krgflallinifdj , frhitallijd,s kristalast, 
golotčn. 

firnftallinfe f. kristalna leča. 

Braftallifation f. kristalisovanje, kri- 
stalovanje. 

kryftallifieren čr. kristalisovati, kri- 
stalovati, golotiti; uledeniti; %mtr. kri- 
stalisovati, golotiti se, goloteti; ule- 
deniti se, uledeneti. 

Bruitallographie f. kristalopis. [roba. 

Brnitallware f. kristalnina, kristalna 

Biibel m. bedčnj, deža. 

Biidje f. kuhinja; (Speije) kuha, je- 
dilo, jed (-i), jestvina; falte — mrzla 
jed; Siidjen: uhinjški 

Budjen m, kolač, pogača; platter, un: 
| gejduerter — mlinče (gefnetet u. ge: 
tvunden) potica, potvica (povitica), gu- 
banica; Sodjgeit— presnče ; ungefčiuterter 
— opresnik, podpepelnik; (%8fiiten: 
fudjen) cvetna pogača. 

Budjenbčiker m. kolačar, pogačar, po- 
tičar; —in f. pogačarica, potičaric a. 

Riidjenfeken m. peč čuhnjica. 

Riidenfeuer m. ogčnj na ognjišči od. 
pozadu. 

Biidjengarten m. kuhinjski vrt, zelnik. 

Biidjengerath m. kuhinjska priprava. 
| Biidjengefdjirr m. kuhinjska posoda; 
coli. kuhinjsko posodj 

Biidjengemiidjs m. ljivo, zelenjad 
(-i); sočivje. 

fiidjenljerd m. ognjišče, pozad. 

Biidjenkraut m. kuhinjsko zelišče. 

fiidjenlatein m. popačena —, slaba 
latinščina. 

fiidjenmagd (. kuhinjska dekla. 

kiidjenmiibig kuhinjski. har. 

Riidjenmeifter 2. nadkuhar, veliki ku- 

BiidjenmefTer m. kuhinjski nož. 

£iidjenredjnung f. kuhinjski račun. 

fiidjenfalz m. kuhinjska sol (-i). 

Riidjenfdjabe f. kuhinjski ščurčk, žo- 
har, seželka. 


Stiidyenjdjelle 

Biidjenfdjelle f. (Anemone pulsatilla) | 
velikonočnica; (Anemone pratensis) 
kosmatinče, travnica. 

Biidjenfdyrank m. kuhinjska omara. 

Biidjenmefen m. kuhinjstvo. 

Brijenjeug m. kuhinjska prtenina, 
kuhinjsko perilo. 

Riidplein m. pišče (-ta), pišččk, pišča- 
nče, čibčk; (meibl.) čibka, čibica, piška. 

£udud m. kukavica; Sudud8- kuka- 
vičji, kukavični. 

£ududsfpeidjel m. kačje mleko. 

Bufe f. bečav, bačav, bečka, čebčr, 
brenta; (a. d. Sdylitten) smuka, sanica. 

fiiifer m. sodar, bečvar, 

Biiferhandimerk m. sodarstvo, sodarija, 
bečvarstvo, bečvarija. 

£ugel f. krogla, obla, grola, kugla; 
dem. kroglica, grolica, oblica; %finten: 
fugel svinčenka, zrno; robefugel po- 
skusna kroglica; (Jujantmengerollteš) 
svalšk. 

Bugelabfdjnitt m. odsek krogle. 

£ugelausfdynitt m. izsek krogle. 

Biigeldjen m. kroglica, oblica. 

Bugelfifd m. kuglarica. 

Rugelform f. oblina, okroglina. 

kugelformig občl, okrogal, obličast, 
okroglast. 

Rugelgieger m. kroglolivče. 

kugelig občl, obličast, okrogial. 

fugellinie f. kroglasta leča. 

ugeln čr. točiti, kotaliti, valiti; za- 

točiti, zakotaliti, zavaliti; šntr. točiti 
se, takati se, takljati se, kotaliti se; 
jidy — valjati se, valuckati se, pre- 
kucevati se. 

£ugelregen m. toča samih krogel. 

kugelrund okrogčl, obal; dag Gliid 
ijt — sreča je opotočna (opotoččn). 

Rugelfdnitt m. presek krogle. 

Bugelficin m. oblak. 

£ugelzieljer m. maččk, izvijač. 

£ugelzone f. pas (krogle). 

$ubh f. krava; dem. kravica; elenbe — 
kravišče, gavra; junge — junica, te- 





lica; mildjenbe — molzna —, dojna | 
krava; jtorrijdje — šavra; jdrvarze — 
mavra, čada; jdyvargzrothe — dima, 


dimka, dimša; tveijjge — bela, belka, 
belša; iveibgeftreijte — breza, brezasta 
krava; belrothe — pirha; rothe — 
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Rugpoden 


r(u)dečka ; gelblidje — rumena, ru- 


menka; (mit einer Bldijje an db. Stirn) 
liska, lisasta krava; grane — sivka; 
(mit RA A ateni) hilja; 
eru Dabonrennende — bezalka, 
alka; die zuerjt gefalbt prvesnica ; 
tridytige — breja krava; gelte — ja- 
lovka, jalovica; Die gern abortiert zvrgla ; 
blinde — (Epiel) slepa miš ( Ki blinde 
— jpielen slepo miš igrati; Rulj- kravji. 

£uhbaum m. mlečno drevo (drevesa). 

£uhblattern pi. j. Suhpoden. 

Buhfladen m. kravjek. 

£uhfleifdy m. kravje meso. 

Suhglorke f. kravji zvonče. 

£iuljijnar m. kravja dlaka, drovica. 

žiuhhaut f. kravja koža, kravina. 

fuhbirt m. kravji pastir, kravar; —in 
f. kravja pastirica, kravarica. 

£uhhorn m. kravji rog. 

£uhkalbh m. telica, telička, junica. 

£uhkiife m. kravji sir. 

kithl hladčn, hladšk; — tverden ohla- 
diti se, ohladniti; zmpf. ohlajati se; 
firhi: hladilni. 

Biihlapparat m. hladišče, hladilo. 

Bithlberen x. hladilnica. 

£iihle f. hlad (-a u. -u), hladilo; (With 
lung) hlaja; (Cigenjdjajt) hladnost. 

fuhleder m. kravje usnje, kravina. 

kiihlen čr. hladiti; ohladiti, shladiti, 
razhladiti; zšmpf. ohlajati, razhlajati; 
jein %Wiithdjen an jemanben — spasiti 
(spasem) se nad kom, znositi se nad 
kom, maščevati se nad kom; ntr. 
hladiti se; ohladiti se. 

kiihlen) hladilčn. 

£iihlfafs m. hladilnik. 

Biihlmittel m. hladilo. 

Biihlpfanne f. pončv hladilnica, 

Biihlpflafter m. hladilni obliž. 

Biihlfiork m. hladilni čebčr. 

£iiljluna f. hlaja, hlajenje, ohlaja. 

Buhmagd f. kravarica, kravja dekla, 
ea dij n. kravji gobče. 
£Buhmildy f. kravje mleko. 
Buhmolken pl. sirotka, 
kiijn drzčn, drzovit, neustrašen, smel, 
Riihne m. predrznež; f. predrznica. 
Biihnheit f. predrznost, smelost. 
Biihnmuth m. predrznost, 
Buhpoden pl. osepnice pl., kozč pl, 


bez- 


RuBpodenimpfung — 


Buhpodenimpfung [. cepljenje —, 
stavljenje osepnic od. koz. 

£ubfdjiman; m. kravji rep. 

žiuhftall m. kravji hlev, kravnjak, 
kravarna. [siršk. 

£ukuru; m. turščica, koruza, debelača, 

£ukuruzfeld m. koruzišče. 

Bukuruzkolben m. koruzni strok, lat 
(-u u. s) glavica; (ohne Korner) ostru- 
žak, kobulica. 

£ukuruzftengel m. koruzna palica, sir- 
kova palica, sirčina. 

Sukuruzitroh m. koruzna slama, ko- 
ruznica, tuirščičevina, debelačevina. 

Riimmel m. kumin, kumena. 

fiimmelbrantivein m. kuminovče. 

£iimmelgi m. kuminovo olje. 
£iimmelwafler m. kuminova voda, ku- 
minovica. 

Summer m. pečal (-i), toga; (grobe 
Moth) revščina, siroščina, nadloga, beda, 
po manjkajo: (Gorge) skrb (-i); madjen 

ie jidj dešhalb feinem — naj vas to 
ne skrbi, ne bojte se radi tega. 

kummerfrei |. hrmumterlo8. 
kununerhaft tožan, otožčšn, žalostčn. 
kiimmerlid, revčn, nadložčn, sirotčn, 
siromaščn, bedšn, kukavčn; — feben 
revno —, siromašno živeti, životariti, 
stradati, revo prodajati; (faum) težko 
—, komaj živeti. 
kummerlos  brezskrbčn, 
brezbrižčn, brez pečali, 
kiimmern jidp (um etiva8) marati, 
mar biti (sem), brigati, skrbeti; tvag 
fiimmert mid; baš kaj mi je za to, 
kaj mi je to mar, kaj mi je do tega, 
kaj me to briga? er fiimmert jid) um 
nidt3 nič(esa) mu ni mar, za nič ne 
mara, za nič se ne zmeni; (Gram 
empjindben) žalostiti se, ujedati se. 

Riimmernis f. j. unter. 

kummervoll revčn, bedšn, žalostčn, 
nadložčn. 

£ummet ». komat, homot. 

fumpen, Rumpj m. globina, tomun, 
krnica. 

kund znan; razglašen, očitčn; — 
madjen oznaniti, naznaniti, razglasiti, 
na znanje dati; %mpf. oznanjati, na- 
znanjati, oznanovati, razglašati, raz- 
glaševati, na znanje dajati; — rverdben 


neskrbčn, 
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zvedeti (-vem) se, razglasiti se, raz- 
oznaniti se; %mpf. razglašati se, raz- 
oznanjati se. 

kundbar j. fund. 

Bunde f. vest (-i), glas, poročilo, na- 
znanilo; (enntni8) znanje, znanost; 
in Bujammenjeg. -znanstvo, -slovje. 

Bunde m. znanče; znanka; (bei Sfauj: 
leuten) kupče, kupovalče, naročnik ; 
kupovalka; (bei Gajtrw.) pivče; pivka; 
der Sdjujter hat biele —n črevljar dela 
za mnogo ljudij. 

kiinden |. ouffiinben u. verfiindigen. 

£Sundgebung f. oglas, razglas, ozna- 
nilo, navestilo. 

kundig vešč, vedoč, vedčn; — jeim 
znati, umeti, vedeti (-vem); er ift bieler 
Spradjen — zna več jezikov; e. Sadje 
— izurjen —, izučen v kaki reči. 

fiundige m. veščak, zvedenče. 

kiindigen j. aujfiinden u. verfiindigen. 

Bundmadjung f. razglasilo, oglas, raz- 


glas. 

Bundfdjaft f. poročilo, vest Pi glas, 
znanje ; (Muštvelš) spričevalo; |. funde; 
— elnziehen pozvedeti (-vem), popra- 
šati; empf. pozvedovati, popraševati, 

kundfdjaften pozvedovati, ogledovati, 
razgledovati. 

fiundfdjafter m. oglednik, pozvedo- 
valče; (Spion) ogleduh; —in f. ogle- 
dovalka, pozvedovalka. 

kiinftig prihodnji, bodoč, nastopčn ; 
—e Gejdjledter prihodnji rodovi, po- 
tomci. 

kiinftighin adv. vprihodnje, vprihod- 
njič, posihmal, odslej, drugoč. 

fiunkel f. preslica, koželj (Spinn: 
roden); (Der gemidelte Vladj8) kodelja; 


|in bie — geljen na prejo iti (idem u. 


grem), prest iti. 

£unft f. umetnost, umeteljnost, umet- 
nija; (Senntni8) veda, znanost; (Gertig: 
feit) ročnost, izurjenost; unjt« umetni, 
umeteljni, umetniški, umetnijski. 

Bunftarbeit f. umetno delo, umotvor. 

Bunftausdrur m. umetni —, znanst- 
veni izraz. 

funftausftellung f. umetnijska raz- 
stava. 

Sunftblume f. ponarejena —, umetna 
cvetlica. 


Sunjtberuj 
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Rupjerdrud 


Bunftberuf m. poklic za umetnost, | žjunftkenntnis f poznavanje umetnosti. 


umetniški poklic. 

Bunftbilo m. umetna slika. 

Bunfteifer m. umetniška gorečnost, 
— vnetost. 

Riinftelei f. umetovanje, umetarjenje; 
preumetno delo. 

kiinfteln umetovati, umetariti; zu 
gefiinjtelt presiljen. 

kunfterfahren vešč umetnosti, izurjen 
v umetnosti. 

Bunfterfahrene m. veščak —, zvedenče 
v umetnosti. 

Bunfterfahrenheit f. umetnijska vešč- 
nost, — zvedenost. 

Bunfterfinduna f. umetnijska iznajdba, 
umetnijski izum. 

£unfterzeugnis m. umetnijski izdelčk, 
umotvor. 

kunfifertig umeteljšn. 

£unfifertigkeit f. umeteljnost. 

Bunfifeuer m. umeteljni ogčnj. 

Bunfiflrih m. marljivost v umetelj- 
nosti, obrtnost. 

Bunftfreund m. prijatelj umetnosti, 

funftafirtner m. umeteljni —, umetni 
vrtnar. 

Bunftgebiilude m. umetno poslopje, 
umetna zgradba. 

£unftgebilde m. umotvor, umetnina, 
umetna tvorina. 

kunfigemiB po pravilih umetnosti, 
umetčn. 

Bunfigenofs m. soumetnik, umetnij- 
ski tovariš, — drug. 

Bunfigerith m. umetnijska priprava. 

kunfigeredjt umetčn, umetniški. 

Bunftgefdjidte f. zgodovina umetnosti. 

Bunfigefdjmad m. umeteljni ukus, 
umetnijski —. 

Bunfigriff m. umetni zavinčk, umetni 
obrat, — hvat. 

Bunfthafen 7. umetna luka. 

£unfthandel m. kupčija —, trgovina 
z umetninami, — z umetnimi rečmi. 

Bunfthiindler m. kupčevalče z umet- 
ninami. 

Bunfthandlung f. prodajalnica umet- 
nin, — umetnih izdelkov. 

Bunfikenner m. poznavalče umetnosti, 
upast toki —in f. poznavalka umet- 
nosti. 


Bunftlehre f. nauk o umetnosti. 

Biinftler m. umetnik, umeteljnik; —in 
f. umetnica, umeteljnica. [nijski. 

kiinftlerifdy umetniški ; (funjt«) umet- 

kiinftlids umetčn, umeteljčn; (im 
Gegenjage zur Matur) narejen, samo- 
delski. 

Biinftlidykeit f. umetnost, umeteljnost. 

kunftlos neumetčn, priprost; (natiirz 
lid) naravčn, naravski. 

kunfimii6ig umetčn, umeteljčn. 

Bunftmittel 7. umetni pomočšk, ume- 
teljno sredstvo. 

fiunftneid m. umetniška zavist (-i). 

Bunfiprodurt m. umetnijski izdelčk, 
umotvor, umetnina, umetnijska tvorina. 

kunftreid, veleumetčn; preumetčn. 

£unftreife f. umetniški pot. 

Bunftreiter m. umeteljni jezdec, 

Bunftridjter m. presojevalše umetnij- 
skih izdelkov, umetnijski razsodnik. 

Bunffammlung f. zbirka umetnin, — 
umetnijskih izdelkov. [ljivost. 

Bunftfinn z. umetnijski čut, umet- 

Bunfifpradje f. umetnijski jezik, umet- 
niški —. 

Bunfiftrage f. umetna cesta. 

funftftiikh m. umeteljni čin; umetno 
delo, mojstersko delo. 

Bunfttrieb ». umeteljni —, umetnij- 
ski nagon. 

funftverein m. umetnijsko —, umet- 
niško društvo. 

Bunftverftindige m. veščak —, zve- 
denče v umetnosti. 

kunftvoll jako umetčn, preumeteljčn. 

Bunfiwelt f. umetnijski svet. 

£unftiwerk. %. umetnijski izdelčk, 
umetnijsko —, umetniško delo, umo- 
tvor. 

kunfirmidrig neumetčn, pravilom umet- 
nosti nasprotčn. 

kunterbunt adv. vse križem, vse vprek, 

Biipe [. |. uje. 

Bupfer m. bakčr, kotlovina; Supjer: 
bakreni. 

Bupferader f. bakrena žila. (lina. 

Bupferauflofung f. bakrena raztop- 

Bupferbergiverk. m. bakreni rudnik, 
bakrene rude pl. 

fupferdrud m. bakrorezni tisk. 


Supjererg 


fupfererzm. bakrena ruda, bakrenovče, 

kupferfarben bakrobarvčn, bakrene 
barve. | 

Bupfergefiig m. bakrena posoda. 

Bupfergeld m. bakreni denar. 

Bupfergefdjirr m. bakrena posoda ; col. 
bakreno posodje. 

Bupfergefidgt m. ogrčavi obraz. 

kupferbhiiltig bakrovit, bakren. 

Bupferljandel m. trgovina z bakrom. 

kupferidht bakrenast. 

kupferig |. fupjerhaltig. 

fupferkies m. bakreni kršče, 

Bupferlafur m. f. modri bakrenče. 

Bupfermetall m. bakšr, bakrovina. 

Šupfermiinse [. |. Supjergelb. 

kupferu bakren, kotlovinski. 

fupferniel m. nikljev kršče. 

Bupferorijd mn. bakreni okis. 

fiupferplatte f. bakrena plošča, — 
ploskčv, — ploča. 

Bupferroft 1. bakrena rja. 

kupferroth ari 

Bupfer/damied m. kotlar. 

Bupfer(dymiedhandierk m. kotlarstvo. 

Bupferftedjer m. bakrorezče. 

Rupferftedjerkunft f. bakrorezba. 

Bupferftid, m. bakrorez. 

Bupferftidfanimlung (f. bakrorezna 
zbirka, zbirka bakrorezov. 

Supfertofel f. bakrena plošča, — ploča. 

tupfervitriol m. modra od. bakrena 
galica. 

fiupferimare f. bakrovina, kotlovina. 

upferztidjner m. bakrorezče, bakro- 
pisče. 

$uppe f. kopa, kok, okrogli vrh. 

£upypel f. kuplja, kupola; j. Roppel. 

Buppelei f. podvodstvo, zvodstvo, ru- 
fijanstvo. 

kuppeln podvoditi, zvoditi; (foppeln) 
zvezati (-vežem), skopčati. 

Buppelpelz m. podvodarina; r(u)deča 
suknja (al8 Belohnung fiir eine ge: 
itiftete Geirat). 

s naj m. podvodnik, zvodnik; —in 
f. podvodnica, zvodnica, rufijanka. 

Biirafs m. oklop, naprsnik. 

Biiraffier m. oklopnik. 

Burbel f. ročica, kljuka. 

Biirbis m. buča, ič, k tikšv, zdra- 
čarica; fiirbi8: bučni, tikveni. 


397 


Surgrod 


Biirbisbliitter pl. bučevina. 
Biirbisflafdje f. tikvica, bučnica, buča. 
kiirbisformig tikvast. 
Biirbiskern m. bučno zrno. 
Bur f. volitav, izbor. [knez. 
Burfiirft m. knez - izbornik, izborni 
fiurfiirftenthum m. izborna kneževina. 
kurfiirfklid, izbornokneški. 
Biirfdyner %. krznar, kožuhar; $iirjdj- 
ner: krznarski. 
Biirfdnerhandmerk m. krznarstvo, krz- 
narija; daš — Detreiben krznariti. 
Biirfdznerin f. krznarica. 
Biirfdpnerladen m. krznarnica. 
£iirfdnerleder mn. krzno. 
mislo n f. krznina, krznovina. 
ur; adi. kratčk; zu — prekratčk; 
adv. kratko, ob kratkem ; —um skratka, 
z jedno besedo; jeit —em od nedavna; 
in —em v kratkem, kmalu, za malo 
časa, skoro; vor —em nedavno, ravno 
kar, malo pred, malo poprej, otodi; 
— orljer malo poprej, malo pred; 
— bhernadj kmalu potem ; zu — fommen 
na zgubi biti (sem); einen — balten 
koga na uzdi imeti (imam), na brzdi 
—; fiirzer madjen krajšati; okrajšati, 
skrajšati; —eg Gebidjtnig haben krat- 
kega spomina biti (sem); — und gut 
kratko in malo brez ovinkov; iiber — 
ober lang prej ali poznej; furz: kratko. 
kurzarmig kratkorok. 
kurzathmig zadušljiv, sipljiv, sigast. 
kurzbeinig kratkonog. 
iirze f. kratkost, kratkota. 
irzen krajšati, kratiti, krčiti; skraj- 
šati, prikrajšati, prikratiti, skratiti, 
skrčiti; impf. prikrajševati, skrčevati ; 
jidy Die Zeit — kratkočasiti se, kratko- 
časovati se, kratčk čas si delati; jid 
— krčiti se; skrčiti se, uskočiti (se). 
pli kratkonog, kratkonožčn. 
kurzgefdročinzt kratkorep. 
kurzhaarig kratkolas, kratkih las. 
kurzhalfig kratkovrat, kratkega vratu. 
Barje! m. kratkoglavče. 
iitzlidj adv. nedavno, pred kratkim, 
onedni; (in $tiirze) v kratkem, za malo 
časa 


kurznafig kratkonos. 
kurzohrig kratkouh, kratkouhat. 
Burzrodk m. kratkosuknjež. 


— 


Surgidrvan; 


£urfdjiwan; m. kratkorepče, kratko- 
repnik. 

kuriji 

kurzfidjtig 
kega pogleda; 


kratkorep. 

atkovidčn,, brlav, krat- 

fg. slaboumčn, nespa- 

metšn. [vid. 
furzfidtige m. kratkovidče, kratko- 

Sue AbSRni f. kratkovidnost, brla- 
vo 

kuregfilbia kratkozložčn, kratkoslovččn. 

kurztonig kratkoglasčn. 

kurzum adv. skratka, z jedno besedo. 

Biirzung f. krajšanje, krajšiva, kra- 
čenje; okrajšanje, okrajšava, skračenje. 

Bitrjungsjeidjen n. kratica. 

futziware [. drobno blago, 
roba, drobnjava, drobnina. 

fiurzvarenhindler m. trgovče z drob- 
nim blagom, drobninar. 

kurzweg j. furzum. 

Burjmeile f. kratčk čas, zabava; 
trelben kratkočasiti se, kratčk čas si 
delati, zabavati se, zabavljati se. 

kurjiveilen kratkočasiti, zabavati, za- 
bavljati (koga), kratčk čas delati (komu); ; 
— jidy j. Rurgiveile treiben. 

kurzweilig kratkočasčn, zabavčn. 

Bufs m. poljub, poljubšk, poljubljej, 
celov; einem — geben poljubiti. 

kiiffen poljubiti, impf. poljubovati, 
celovati, ljubiti; die $and — roko 
poljubiti. 

Bilfte f. obrežje, breg, morska bre- 
žina; S$tiijten: obrežni, pobrežni, pri- 
morski, obmorski. 

Biiftenbemohner m. primorče. 


drobna 
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labil 


Bitftenentrikelung f. razvoj obrežja. 

fiiftenfahrt f. obrežno brodarstvo. 

Biiftenflufs m. brežnica. 

Biiftenihandel m. obrežna —, primor- 
ska trgovina. 

fiifteninfel f. pribrežni otok. 

fiiiftenklima m. primorsko obnebje. 

Biiftenlan) m. primorje, primorska 
dežela. 

Biiftenliinder m. primorče. 

kiiftenlčindifd, primorski. 

Biiftenmeer m. obkrajno —, obrežno 
morje. 

Biifter m. cerkovnik, zvonikar. 

Biifterei [. cerkovnikova hiša, cerkov- 
niščnica. [okov. 

Butfdjbefdjlag m. okov kočije, kočijni 

fiutfdbod m. kozčl, kozlič (kočijski). 

£utfde f. kočija; dem. kočijica; Stu: 
tidjen- kočijni; kočijski. 

Butfdjer 2. kočijaž. 

Butfdjerfih m. kočijažev sedež. 

kutfdjteren kočijažiti, kočirati, voziti. 

Butfdtritt m. kočijsko stopalo. 

Butte f. kuta, meniška obleka, jerb. 
kamilavka 

£uttel f. drob, otroba. 

Buttelfieke pi. vampi pl. [čiti. 

kutten meniški obleči, %mpf. — obla- 

Buttenmind 2. menih, kutar. 

Butter m. kutčr, brzoj adernik, 

Biihdjen n. kozlič, kozliček, kozle (-ta). 

fur m. kus, kuksa, (Bergb.) rudniška 
delnica. 

Birit elenfon! gospod usmili se! go- 
spod pomiluj! 


8. 


£ab mn. sirilo; (7$0rm) sirišče. 
£abbe f. šoba. 

labben lizati. 

labbern sesati; j. jdjrodben. 
£abdriife f. siriščna žleza. 


sladiti si usta nad čim; osladiti si 
usta. 

labend krepilčn, krepčalčn, poživlja- 
lan, poživljajoč. 

£aberdan m. osoljena treska od. po- 


£abebedjer m. krepčalna čaša; poživčk. | lenovka, laberdan. 


laben krepiti, krepčati; pokrepiti, 
okrepiti, okrepčati, poživiti; tmpf. 
okrepčevati, poživljati (den Dhnumidj- 
tigen) macati ; (gerinnen madjen) si- 
riti; posiriti, usiriti; jid) — poživljati 
se, veseliti ober radovati se nad čim; 


abet adv. — imerben pasti Mota 
v igri, izgubiti. [živčk. 
£abetrunk m. krepčalni popivšk, po- 
labial ustni. 
£abialbudjitabe, Rabiallaut m. ustnik, 
labil padljiv, prevračljiv. 


Rabfraut 
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Radenzinš 


 £abkraut m. lakota; edjteg — (Ga- |  liidjerlidj smeščn; eine —e SWčiene 
lium vwverum) rumena lakota od. str- | madjen namuzniti se, %mpf. muzati se; 


denka; gemetneg — (Galium me» einem — jein smeh ga sili, 
ra- | rad bi se smejal; fidx — madjen sm6- 


navadna lakota; fletterndeš — ( 


— lomi, 


lium aparine) trica, smolika, slipovka; | šiti se; osmešiti se. 


freuzblittrigeg — (Galium crucvatum) 
mastenik; Heide— (Galium silvestre) 
divja lakota; %al)— (G. silvaticum) 
gozdna lakota. 

£abmagen m. siriščnik.  [pomagač. 

£aborant m. kemijski strežnik oder 

faboratorium m. laboratorij, kemij- 
ska delavnica. 

laborieren bolehati. 

£abfal m. krepčalo, krepilo, poživčk, 
uteha. 

£abunaf. krepčanje, okrepčanje, krep- 
čalo, poživljanje; (d. Gerinnenmadjen) 
sirjenje, usirjanje. 

Zabyrinth m. labirint, blodišče, blod- 
njak; (im br) ušesni zahodnjak. 

(abyrinthifdj labirintski, vijugast. 

£adjbaum 1. podbeljeno —, nabeljeno 
—, nasčkano drevo (drevesa). 

zade f. (am aume) zareza, zaseka; 
(YPriibe) mlaka, mlakuža, luža, kahiža, 
lokva ; (Radjen) smeh, nasmeh ; eine 
— aujjdlagen nasmejati (- smejem) se; 
laute — krohot. 

lidjeln smehljati se, muzati se; na- 
smehljati se, namizniti se; %mpf. na- 
smehljavati se, 

£iidjeln m. smehljij, smehljej, na- 
smehljej, smehljanje. 

ladjen smejati (smejem) se, posme- 
hovati se; laut — krohotati (kroho- 
tam, krohočem) se, hahljati se; im die 
Zaujt — skrivši se smejati, v pest se 
smejati; zu —  anjangem nasmejati 
se, zasmejati se, nasmehniti se; za- 
krohotati,, zahahljati ; iiber jemanden 
— zasmehovati koga, posmehovati se 
komu; einen Saum — drevo začrtati, 
— načrtati, — podbeliti, — omajiti, 
— nalupiti, — nadreti (-drem u. -de- 
rem), — nasekati. 

£adjen n. smeh, smejanje; krohot. 

ladjend smejoč adv. smeje, sm6- 
homa, v smehu; fig. vesel, prijetšn. 

£adjer m. smejalče; (veriidht .) sme- 
hun, smejalo; hahljič; krohotač; —in 
df: smejalka ; krohotalka, hahljlka. 


. £idjerlidgkeit f. smešnost. 

£adjhans m. hahljalo. 

ladjig lužnat, kalužnat, mlakužast. 

£adjkrampf m. krčni smeh. 

£adluji f. smejavost. 

ladluftig smejav, hahljav. 

£admive f. tonovščica, galeb. 

£adjs m. losos, kečuga ; Radj8- lososov. 

£adjsfang m. lososova lov (-1), lov na 
losose. 
vera graj f. glavatica. 
fadjsfleifdy m. lososovina. 

fadjtaube f. grlica. 

Žadjter f. sežčnj (rudarski). 

£adjieihe f. postovka. 

£ad m. lak; |. Virni8; 
| čatni vosčk. 

ladtieren z lakom prevleči (-vlečem), 
loščiti, lakirati. 

gade f redal; dem. predalče, pre- 
dalččk ; (Ga ajten): skrinja; (Gejtell) po- 
lica; (b. Sanbiverfer) skladnica ; Rabe: 
vabilni 

£aden m. (zenjter—) oboknica; (Z Biir« 
laden) vratnica; (fauj—) prodajalnica ; 
in Bujammenjeg. mitteljt -arnica: Bil 
djerc— bukvarnica; Zudj— suknarnica. 

laden (einlaben) vabiti; povabiti, 
pozvati (-zovem); (auflaben) naložiti, 
impf. nakladati, nalagati ; (auj d. MRiiden 
—) oprtiti, oprtati, zadeti (-denem) 
id impf. oprtovati,, zadevati si; auj 
ih — nakopati (-kopljem) si, zadeti 
enci) si; tmpf. nakopdvati. si; (D. 

emehr) nabiti (-bijem), impf. nabi- 


Siegel— pe- 


jati; vor Geridjt — pozvati (-zovem), 
poklicati aaJi ; impf. pozivati ; 
idarj —, blind — s kroglico —, brez 


ia nabiti (-bijem). 
£adendiener m. trgovski pomočnik, 
kupčijski strežnik. [nica. 
fadenfliigel m. oknica; durnica ; vrat- 
fadenhiiter m. štacunski čuvaj. 
£adenmiiddjen n. prodajalka, štacun- 
ska strežajka. 
Zobe. štacunska cena. [nico. 
fadenzins m. najemnina za prodajal- 





Rader 
fader m. nakladalče, nalagalče, težak ; 
(Ernlader) vabilče. 
adeftodk m. nabijač, puševnik, šibka. 
sola f. vklad (-i), naklad (-i); 
(3radjt) vozivo, tovor; (beg Gejdjitbe3) 
naboj; (Borlabung) podi poklic. 
fadungsplak m. nakladišče, skladišče, 
nakladališče, tovorišče. 
fofette f. laveta, topovski podstavčk, 
prema. 
laff pligčk, plehčk, pust. [kavče. 
£affe m. golobradče, smrkolin, smr- 
fane f. leža, lega, položaj, položenje; 
(Sdjidte) sklad, nasad, plast (-i), vrsta; 
(Methe) vrsta, red; (Buftano) stan, raz- 


mere pl., okoliščine pl.; (— %Bapier) | 


desetka. 

£ager m. (Sdjidjte) sklad, plast (-i), 
sloj, vrsta; (d. Zhiere) ležišče, brlog; 
(beš Sajen) lož; (de8 VBiIlDe8) leglo, 
zahod; (d. Soldbaten) tabor, taborišče, 


ostrog; ein — aufjdjlagen utaboriti se, | 


ušotoriti se; (Bett) postelj (-i), po- 
stelja; (der "Yjlanzenforper) steljka; 
(Bodenjab) gošča, podmast: (-i), kaliž, 
troska; (Morrath) sklad, zaloga. [loga. 

£agerbaum m. legnar, podvala, pod- 

fagerbier m. ležak. 

£agerdepot m. skladišče slojev. 

agerljaus m. skladišče. 

ii ar n. kladje, kladovina, hrašča. 

Zagerkrankheit f. legar. 

lagern inžr. ležati (ležim); (v. Wčilitir) 
taboriti, v taborji ležati; (v. Sdytvarz: 
tvilb) brložiti; čr. položiti; (db. Wčilitar) 
utaboriti, raztaboriti; (d. Getreide) po- 
valiti; jidy — leči (ležem), poleči, uleči 
se; impf. legati, ulegati se; (v. Deere) 
utaboriti se, ušotoriti se, šotore raz- 
peti (-pnem); (v. etreide) poleči (-le- 
žem), %mpf. polegati; iiber etimaš — 
razprostreti (-strem) se, razpeti (-pnem) 
se; impf. razprostirati se, razpenjati 
se; (%8olfen —) visčti nad čim. 

£agerobft m. zimsko sadje. 

£agerpflane f. steljkarica, steljnica, 

fagerplah m. taborišče, šotorišče, sta- 
nišče; (j.4$aren) skladišče. 

£agerftamm m. (boč.) steljka. 

fagerftitte f. ležišče, spavališče po- 
stelja; brlog. 

£agerftok m. panj. 
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Samentation 


£agerung f. ležanje; polaganje, polo- 
ženje; gleidje — haben, in glemjem 
—verhiltnijje jtehen jednako ležati. 

Zagermadje f. taborska straža. 

fagerzins m. skladnina. 

£agune f. laguna, lokva. 

lahm hrom, kruljev; (hinfend) šepav, 
šepast , krevljav, šantav; (gelihmt) 
mrtvoudčn, mrtudčn, hrom ; — merden 
ohromsti, oščpati; — gehen šepati, 
hramati, šantati, krevljati, švedrati. 

£ahme m. hromče, šepalče, šintalče, 
kruljevče; (berdidhtl.) krevljač, krevlja,; 
f. kruljeva ženska, šantalka, šepalka, 
krevlja. 

£ihme f[. mrtvoudnost, mrtudnost, 
mrtvouid, mrtud, hromota. 

lihmen hromiti, slabiti, ovirati, opo- 
virati, zadrževati; (lahm madjen) ohro- 
miti, omrtviti; polomiti; (gelihmt 
iverden) omrtveti, ohrometi. 

£ahmheit f. hromost., hromota, šan- 
tavost, kruljevost; slabost. 

£ihmung f. omrtvica, mrtud, mrtvo- 
udnost; (Bethargie) mrtvica, mrtvič- 
nost. 

£nib m. hleb, hlebče; dem. hlebčšk, 

fnidj m. u. m. ikra. 

lnidjen drestiti se, ikriti se. 

faidjen m., Raidjenzeit f. drest. (-i) 
(nrest), drestitav. 

žke m. neduhovnik, posvetnjak; (in 
e. Gadje) neveščik, novinče, tujče. 

£aienbruder m. (meniški) brat, nepo- 
svečenče, 

£aienfdjivefter f. (nunska) sestra. 

£akni m. služnik, služabnik, strežaj, 
lakaj. [mura. 

£ake f. razsol (-i); (Sijdj—) slano- 

£aken m. od. n. rjuha; plahta. 

lakonifdy lakoniččn, lakoniški, kratk 
pa jedernat, malobesedan; adv, kratko 
pa jedernato, lakonično. 

£akonismus m. kratki a jedernati iz- 
raz, lakonizčm. 

£akrike f. sladki koren, sladki les. 

lallen blebetati (-am u. blebččem); 
blebljati. 

faller m. blebljalče, blebetalo. 

£ama mn. lama. 

£amentation f. lamentacija, plač, tar- 
nanje, jadikovanje, javkanje. 


-—- 


(amentiteren 
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lamentieren lamentovati, tarnati, hu- 
jati se, jadikovati, javkati. 

£amm %. jagnje (-eta); (Biddjen) ja- 
nče, jare (-ta), janččk, bacčk, biešk; 
(rveibl.) bičica, čica; Ramm: jančji. 

lammen jagniti se, ojagniti se, obra- 
viti se, storiti. 

£immer: jančji. 

£immerflcifd) m. jagnjetina. 

£immergeier m. sčr (brkasti). 

£immerhirt m. jančar; (Bogel) ru- 
mena tresorčpka, pastiričica. 

limmern j. lanimen. 

£immerne n. j. Cimmerjleijd. 

£immerftall m. jančnjak. [ččk. 

£immdjen m. janččk, jagnjice, jignji- 

£ammfell m. jančja koža, jagnjetina. 

£animfleifdy n. j. Rimmerjleij. 

lammfromm krotčk kakor jagnje. 

£amye f. svetilnica, svetiljka, lampa, 
leščerba. 

£ampenfdjirm m. senčnik. 

£ampenmtirter m. prižigalče, lampar. 

£amprete [. minoga, lampreda. 

£and m. zemlja, dežela; (Gebiet) de- 
žela, kraj, krajina, pokrajina; hier zu 
—e pri nas, tu, tukaj, v tej deželi; 
aufjer —eš na tujem, na tuje, za mejo; 
Deš —e8 veriveljen iz dežele izgnati 
(-ženem), — prognati; daš gelobte — 
obljubljena dežela; (Gegenjak ki Yeere) 
kopno (-ega), suho (-ega), suha zem- 
lja; zu %Sajjer und zu —e na suhem 
in mokrem, po suhem in po mokrem; 
zu — retjen po suhem potovati; anš 
— treten na suho stopiti; ang — jeben 
j. landen; vom —e jtoben odriniti bed 
kraja); (Gegenjab zur Stadt) dežela, 
selo, kmetija; auj dem —e na kmetih, 
na deželi, na vasi; (Boden, Seld) svet, 
zemlja, zemljišče, polje, tla (tal) pl.; 
ebeneg — ravan (-i), ravnota, ravnica, 
planota, planjava, plan (-i); miedere$ 
— nižina, nižava; najjeg — močevina; 
fetteg — mastna —, tolsta —, debela 
zemlja; Sand: deželni, deželski; (Bau: 
ern-) kmečki, selski. 

£andadel m. selsko plemstvo. 

£andarbeit f. poljsko —, kmetijsko 
—, kmečko delo. 

£andbiir m. r(u)javi medved. 


Eo en 
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Bergbauer) poljanče. 

£andbaumeifter m. selski zidarski moj- 
star, zidarski mojstčr na kmetih. 
£andbefdreibung f. j. RinDerbejdyret: 


ung. 

£andbevolkeruna f. seljanstvo, kmečko 
ljudstvo; seljani p/., seljaki pl., kmetje 
pl., kmetovalci pl. 

£andbemohner m. deželan, seljan, se- 
ljik; (im Gegenj. zum Geemann) suho- 
zčmče. 

£inddjen m. deželica. [pristan. 
finde f. pristanišče, pristajališče, 
£andedelmann m. selski plemič. 
£andeigenthiimer m. vlastelin. 
landeinmiirts adv. v deželo, navnoter, 
v srce dežele. 

landen pristati (-stanem), pripahniti 
k —, pristaviti k bregu, pritisniti h 
kraji, izkrcati se; %mpf. pristajati, h 
kraji pritiskati, izkrcavati se. 
£andenge f. zemeljska ožina, med- 
morje, prevlaka. 

fanderbefdjreiber m. zemljepisče. 

| fiinderbefdjreibung f. zemljepis, zem- 
jepisje. 

finderbeftand m. sozemlje. 

finderei f. zemlja, polje, zemljišče, 
posestvo, kmetija. 

finderkenntnis [., "Wdinderfunde [. 
zemljeznanstvo, deželoznanstvo, po- 
znavanje dežel. 

finderkundige sm. poznavalče dežela, 
£indertaufdj m. zamenja dežel. 
finderumfang m. obseg dežel. 
linderverderbend deželokvarčn. 
fiindervermiifter m. zemljeharče, po- 
končevalče dežel. 

lindermeife adv. po deželah, dežela 
za deželo. 

£andes« deželni, deželski. 
Zandesangelegenkeit f. deželna zadeva ; 
domača reč (-1). 

£andesausgaben pl. deželni stroški 7/. 
fandesausfdjufs m. deželni odbor. 
Žandesausfdjufsmitglied m. deželni od- 
bornik. [ vodstvo. 
£andesbnudirection f' deželno stavbeno 
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Randešbeamte 


O £andesbeamte m. deželni uradnik, 

fandesbefugnis f. j. Brivilegium. 

landesbefuot j. privilegiert. 

£andesbehorde f. deželno oblastništvo. 

£andesbemohner m., Randegbitrger m. 
deželan. 

£andescaffe f. deželna blagajnica. 

£andesdjef m. deželni glavar. 

sobni di pm f. deželski shod. 

andescultur f. zemljedelstvo, obde- 
lovanje zemlje. 

£andesculturfond m. deželnokulturni 
zaklad. 

£andesdeputation f. deželno poslan- 
stvo; deželni poslanci pl. 

£andesdeputierte m. deželni poslanče. 

£andesringeborene m. rojak, domačin, 
domačinče. 

£andeseinkiinfte pl. deželni od. dežel- 
ski dohodki p tiinite. 

fanbeseinnaljnen pi. j. Randešein: 

fandeserzeugnis m. deželni —, domači 
pridelšk; (funjt—) domači izdelčk, 

pano f. deželna zastava, de- 
želno bandero. 

£andesfiirft m. deželni gospodar, 
vladar. 

landesfiirftlidj  vladarski 
kraljevski, vojvodski 2c.). 





(cesarski, 


£andesgeridjt m. deželno sodišče, de- | 


želna sodnija. 








Randegvertvejer 





£andesinterefe m. deželna korist (-i); 
—n pl. deželske zadeve pl. 
£andeskanzler m. deželni kancelar. 
fandeskind n. j. Randešbetvohner. 
Zandesmilitircommando m. deželno vo- 


jaško poveljstvo od. poveljništvo. 


£andesmittel pl. deželno premoženje. 

Zandesobrigkeit f. deželska gosposka. 

fondesordnung f. deželni std deželna 
uredba 0d. uprava. 

£andespflidjt f. deželna zaveza, pri- 
sega zvestobe, 

fandesprodurt m. j. Randešerzeugni3. 

£andespolizei f. deželna policija, de- 
želno redarstvo. 

£andesprifident m. deželni predsednik. 

fandespriifidium x. deželno predsed- 
ništvo. 

£andesregent m. vladar, deželni vladar. 

£andesregierung f. deželna vlada. 

£andesfdjuh m. deželna obramba, de- 
želno varstvo. 

£andesfidjerheitsbehorde f. deželno re- 
darsko oblastništvo. 

fandesfitte [. šega —, navada —, obi- 
čaj dežele od. v deželi. 

£andesfpradje f. deželni jezik. 

£andesftatut m. deželna postava, 
želni zakon. 

£andesitelle f. deželno oblastništvo. 

£andestradjt f. deželna —, domača 


de- 


landesgeridjtlidy deželnosodniški, de- | noša. 


želnosodnijski; deželnega sodišča. 


£andesgeridjtsrath m. deželnega so-  navadčn; 
dišča svetovalče, — svetnik, — sovetnik, | vada od. navadno ; 


Ganbesgeridjbprenge m. deželnega 
sodišča o 

Pandesgefeh n. deželna postava. 

£andesgefekblatt m. deželni zakonik. 

andesgemalt f. deželska oblast (-i). 

£andesgrenje f. deželna meja, dežel- 
ska granica. 

£andeshauptrafle f. deželna glavna 
blagajnica. 

£andeshnuptmann m. deželni glavar. 

£andeshnuptmannfdjaft f. deželno gla- 
varstvo. 

£andeshauptftadt f. deželno stolno 
mesto. 

£andesherr m. j. Handesfiirjt. 

landesherrlid, |. landesjiirjtlid). 

£andeshoheit f. vladarstvo. 





landesiiblidj deželnoobiččn, v deželi 
adv. kakor je v deželi na- 
o deželni navadi. 
fandesvater m. j. Ranbešfitrit. 
£andesverfafTung f. deželna ustava. 
fandesverordnung f. deželni ukaz, de- 
želni odlok. 
£andesverrath m. izdaja domovine. 
fandesverriitljer m. izdajalče domovine. 
fandesverfammlung f. deželni zbor. 
ae Nad k deželna bramba, 
— obrana; deželni brambovci pl., do- 
mobranci bl, domobranstvo. 
£andesvertretunaf deželno zastopstvo, 
— zastopništvo; deželni zastopniki pl. 
£andesvermaltung f. deželno oskrb- 
ništvo, deželna uprava. 
£andesvermeifung f. prognanstvo, iz- 
gnanstvo iz dežele. [nik. 
£andesvermefer m. vladarjev namest- 


me 
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landesvermiefen prognan, iz dežele;  £andleute pl. seljani p pl., s seljaki z pl, 
izgnan. kmetje pl., kmetovalci pi., poljedelci 
onto plakati m. prognanče, iz-| pl., kmečko ljudstvo. 
gnanče; f. prognanka. lindlid, deželni, deželski; selski, 
fandestvčihruno f. deželni dendr. kmečki; — fittlid) kolikor krajev, to- 


£andeszme m. deželni namen, dežel- 
ska potreba. 

Zandfeftung f. trdnjava na suhem. 

pik saj pobegšl, ubežčn; — tver: 
ben po . ubegniti, iz dežele uteči 
(-tečem) 

fenbfltige m. ubežnik. 

andfrau f. kmetica, 

poljedelka. 

£andfriede m. deželna varnost; 
in pokoj v deželi, občni mir. 

landgingig deželnoobiččn , v deželi 
navadčn pd. veljavčn. 

£andgebirge m. pozemno gorovje. 

fandgeiftlidje m. selski duhovnik, du- 
hovčn na deželi (na kmetih). 

fandgemeinde f. kmečka srenja oder. 

občina. 

 SaudgemilJer m. kopnozemeljsko vo- | 


kmetovalka, 


mir 


£andgraf m. deželni grof. 

fandgraffdjaft f. deželna grofija. 

fandgrenze f. suha meja; |. £andeg- 
grenje. 

£andgut n. gospoščina, selski imetčk, 
posestvo na kmetih. 

£andljandel m. trgovina na kopnem, 
kupčija na suhem. 

£andhaus n. selski dvorče; deželni 
dvorče, deželna hiša, stanovska zbor- 
nica. 
£andljeer m. vojska na suhem. 
ganoja end f. kmečka mladež (-i), 
selska dina. 

£andjunker m. selski plemič. 

£andkarte f. zemljevid. 

Žandkrabbe f. kopna rakovica. 

landkundig po vsej deželi znan; de- 
želo poznavajoč ; der —e deželoznalče. 

£andkutfdjer m. prevoznik, izvoznik, 
najemšččk, 

fandliiufer m. j. Vanbjtreidjer. 

landliiufig potepen, vlačugarski; f./ 
landgiingig. 

indler m. (Zan;) počasni valček, 

fandleben m. selsko življenje, življe- 
nje na kmetih. 


liko šeg; vsak kraj ima svojo navado 
od. svoj običaj. 
andluft [. stih 0d. kmečko veselje. 
andmadt f. vojstvo na suhem. 
£andmiiddjen m. kmečka oder selska 
deklica. 
a nt m. kmet, kmetovalče, po- 
ljedelče, seljan, seljak, oratar. 
£andmar/djall m. deželni maršal. 
| £andmefler m. zemljemerče. 
fandmefskunit f. pn reja A zem- 
ljemerje. 
£andmiliz f. narodna vojska, deželni 
brambovci pl. 
£andpfarre f. Župnija oder fara na 
kmetih. 
fandpfarrer m. župnik od. fajmoštčr 
| na kmetih. 
£andpfleger m. deželski oblastnik. 
£andplage f. deželska nadloga, občna 
nadloga, narodna beda. 
£andredt m. deželno pravo. 
landredtlidh deželnopravan. 
fandredjtsbeifiker m. deželne sodnije 
prisednik ober asčsor, deželnega so- 
dišča —. 
£andregen m. povsodno deževanje, po- 
krajinski dež (dežja). 
£andridjter m. deželni sodnik. 
£andriiken m. hrbšt. 
£andfak m. seljak; posestnik. 
landfiigig v deželi naseljen, 
stanjen. 
£andfdjaft f. krajina, pokrajina, kraj, 
dežela; (artijt.) slika okolice, naslikana 
okolica ; (Sandjtinde) deželni stanovi pl. 
landfdjaftlids deželski, pokrajinski; 
stanovski; Sandjdjajt8: deželski, po- 
krajinski ; ' stanovski. 'Tnik. 
fonordafisecie m. stanovski urad- 
andfdjaftsgemiilde m. krajevid, kra- 
jinska slika. 
£andfdjaftshaus m. stanovska od. de- 
želna hiša, stanovsko poslopje. 
Zandldjafismaler m. krajeslikar, ce 
jinoslikar. 


kra; 
£andfdaftsphnfiognomie [. No. po- 
26% 
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%anbdjdilbtrote 


£andfdildkrate f. (Testudo pe 
zmijnica. | metih, 
£andfdjule f. selska šola, učilnica na 
£andfdjulmeifter m. učitelj na deželi, 
£andfte m. jezero. [višče. 
£andfih m. selo; letni dvorče, leto- 
£anosmann m. rojak, domačin, do- 
mačinče; umjer — našinče. 
£anosminnim f. rojakinja. [mače. 
lanosmiinnifd, rojaški; adv. po do- 
£andsmannidjaft f. rojaštvo. 
fandfpibe f. rt, rtič. 
fandftadt f. selsko mesto, mestice. 
£andftand m. deželni stan. 
landftindifdy stanovski. 
£andftrafe f. deželna od. velika cesta. 
£andftreidjer m. vlačugar, klatež, ski- 
talče, potepuh, potepin, potepenče, 
sklat. 
£andftreidjerei f. vlačugarstvo, potč- 
panje, skitanje. 
£anditreidjerin f. vlačuga, vlačugarica, 
potepenka, potepulja. 
landfireidjerifdy vlačugarski, potepin- 
ski, potepčn, 
£andftreifer m. |. Ranojtreider.. [(-1). 
£andftridj m. pokrajina, okrajina, stran 
£anofturm m. piš, nevihta, vihra; 
(Mufgebot) črna vojska; rujj. opolčenje. 
fandtafel f. deželna deska, deželna 
knjiga; (mt) deželnoknjižni urad. 
£andtag m. deželni zbor; den — au8: 
jdyreiben deželni zbor sklicati (skličem), 


impf. — sklicavati; Den — auflbjen 
deželni zbor razpustiti, %mpf. — raz- 
puščati. 


landtagen deželni zbor imeti (imam), 
zborovati. [slanče. 
£andtagsabgeordnete m. deželni po- 
£andtagswahlordnuna f. volitveni red 
za deželni zbor. 
£andthier m. pozemeljska žival (-i). 
fandung f. pristanje, pristajanje, iz- 
krcanje, izkrcavanje. 
£andungsplak m. j. Rande. 
£andungstruppen pl. izkrcane čete pl. 
£andverkehr m. kupčija po suhem. 
£andvogt m. deželni oblastnik. 
£antvontei f. deželsko oblastništvo. 
£andmanzen pl. pozemne stenice pl. 
landmiirts adv. proti suhemu, proti 
suhi zemlji, proti bregu, na suho. 
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— langen 

£andwehr f. deželna bramba, domo- 
branstvo; brambovci pi. 

£andrmehrmann 7. brambovče, 

£andmefen m. j. Randrvirtjdjajt. 

fandmind m. sušnik. 

fandmirt m. gospodar, kmečki go- 
spodar, poljedelše, kmet, kmetovalče. 

£andiirt(djaft f. kmečko gospodar- 
stvo, kmetijstvo, kmetovalstvo, polje- 
delstvo; rationelle — betreiben umno 
kmetovati od. gospodariti. 

landivirtfdpaftlidh gospodarski, kme- 
tijski, kmetovalski, poljedelski. 

fandrmirt/dpaftsbetrieb m. kmetovanje. 

fandmirtfdjaftsgefellfdjaft f. kmetijska 
družba. 

£andmolle f. domača volna.  [rina. 

£andzoll m. deželni dac, deželna ca- 

fandzunge f. zemski jezik, zemsko 
stegno. 

lang dolg; iiber — ober fur; prej 
ali slej, popreje ali pozneje; eim —eg 
SBapier dolgoročna menica; ein —er 
Senj, dolgin. 

langihtig dolgoklas, dolgoklasat. 

langarmig dolgorok, dolgih rok. 

£angbart m. dolgobradče. 

£anabein m. dolgin, dolgonožče. 

langbeinig dolgonog, nogat. 

langdauerno dolgotrajčn. 

lange adv. dolgo; (v. d. Zeit) davno, 
zdavna, dolgo časa; ipie — doklej, 
koliko časa, kako dolgo; jo — dokler; 
von — Ser iz davna, od davna. 

£inge f. dolgost, dolžina; geogr. — 
zemljepisna dolžina; der — nad; po 
dolgem , podolgoma, na dolgost; der 
— nad) Kinjallen pasti (padem) kakor 
je kdo dolg in širok; in die — na 
daljo, podolgoma; in die — giehen za- 
vleči (-vlečem), %mpf. zavlačevati, od- 
kladati, zatezati. 

£iingemeffuna f. merjenje dolžine. 

langen podati, %mpf. podajati; seči 
(sežem), prostirati se; %mpf. segati, 
stezati se; nad) etimaš — seči (sežem), 
segniti, poseči, stegniti se; %mpf. se- 
gati, posegati, stegovati se (po čem). 

lingen daljšati; podaljšati; %mpf. 
podaljševati; eine Mebe — govor raz- 
širiti oder raztegniti; einen Wder — 
njivo podolgoma deliti. 


%iingen: — 
£iingen« podolžni. 
£aingeninderung f. premena dolžine. 
£ingenanfidt f. podolžni vid. 
fingenbrudy m. podolžni (pre)lom. 
£ingendurdjfdpnitt m. podolžni prerez 

pd. presek. 
£angeneinheit f. jednica dolgosti, dol- 

gostna jednica. 
£ingengrad m. stopinja dolžine. 
roka sb m. krog dolžine. 
£ingenmaf m. dolgostna mera. 
£ingenthal m. podolžna dolina, po- 
dolžnica, podolnica, podolje. 
linger daljši; — madjen j. (dngen. 
£angemeile f. 4. Rangiveile. 
aa dolgonit, dolgonitčn. 
lanofaferig dolgovlaknat. 
lanofingerig dolgoprst, dolgih prstov. 
£anafliigler m. dolgokr ilče. 
£anofuB m. nogač, dolgonožče, dolgo- 
petnik. 
sagiajis nogat, dolgonog, dolgopet. 
langgedhrt |. langohrig. 
langgeftredt prostran ; (v. Korpertbeil) 
stegnen, strunast. 
pkogbnet n. dolgi lasje pl.; (Yerjon) 
dolgolas 
pora dolgolas, dolgolasat. | 
£anahals m. dolgovrit, dolgovratče. 
langhalfig dolgovrat, dolgovratčn. 
£augljan? m. dolgorok. 
langhindig j. langarmuig. [dija. 
£aughaus n., , Sangjdjii n. srednja la- 
langhjin adv. na daljo 
lanahirnig dolgorog, dolgorožčn; —e 
Stajer hrošči dolgorožci. 
langjiihrig dolgolet, dolgoletšn, mno- 
goletčn. 
£anakopf m. dolgoglavče. 
langlebeno dolgovek, dolgo živeč, 
dolgoživ. 

langlidy podolgovat, podolgast, po- 
dolgat; — rund oblast, obličast, obal. 

£angmutb f. prizanesljivost, potrpež- 
ljivost, potrpljivost, potrpnost, dolgo- 
trpnost. 

langmiithig prizanesljiv, 
dolgotrpčn. 

£anomiithigkeit fol: os; Beri 

£angnafe f. dolgi nos; (Berjon) m. 
nosač, nosan, dolgonos; f. nosulja. 

langnofig nosit, dolgonos. 


potrpljiv, 
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langmeiligen 


£angohr m. dolgo uho (ušesa); (er: 
jon) m. dolgouh, klapouh, uhač, uhljač: 
(Ejel) osčl; ein Ejel nennt ben andern 
čin — čuk sovi glavana pravi. 
oa uhat, ušat, uhljit, dolgo- 





uh, klapouh. 

fangrod m. dolga suknja; (Berjon) 
dolgosuknjež. 

lings Da oleg, kraj, ob, za (po- 
tokom, — sa ba des) ki 


langfam bina m mudčn ; adv. 
počasi, zlagoma, poligoma , po malu, 
po malem; — arbeiten počasi delati, 
kesnovati , ' mečkati (pri delu); zu — 
adv. prepočasno. 

£anofame m. počasnež, kesnovalče, 
mečkalče; f. kesnovalka, mečkulja. 

£anofamkeit f. počasnost, kesnost, 
kesnota. 

£onoldlifer m. zaspanče, 
(-eta), poležuh. 

£anofdjliferin f. zaspanka. [ski. 

lanofdhnaibelig dolgokljun, dolgokljun- 

£angfdniibler pl. dolgokljunci pl. 

£anofdjčinje pl. dolgorepci pl. 

lang/dwčinzig dolgorčp, dolgorepčn. 

£anofdymelle f. podolžna podloga. 

£angfdjvingung f. podolžni tres. 

£ingsdoma »., Brady) Doma 7. kratka 
doma. 

£anofeite f. dolga stran (-i). 

£iinosfliidje f. podolžna ploskav, 

langfidjtig dalekovidšn, daljnovidčn, 

lanofilbig dolgozlog, dolgozložan. 

linagft adv. davno, zdavno, zdavna, 
zdavnej, pred davnim. 

lingftens adv. najdalje, najdelj, naj- 
dlje, najpozneje, najkesneje. 

lingftverga ... davčn, lc slak 
duvnomine), avnopretekčl, 

£angiveile f. dolg čas; idh Habe — 
dolg čas mi je, dolg čas me lomi od. 
grudi vd. drvi 

langrueilen tr. dol očasiti, dolg čas 
komu delati; intr. id) — dolgočisiti 
se, dolg čas komu biti (je), dolg čas 
prodajati. 

langrocilig dolgočasčn; (v. d. Mrbeit) 
sitan, dolgočasčn. 

£angrocilige m. sitnež, 
dolgočasni človek. 

langiweiligen j. langiveilen. 


zaspane 


dolgočasnež, 


Ramgiveiligteit — 406 — Rajjen 





£angroriligkei f. dolgočasnost. lirmen hrumeti, hrupeti, ropotati 
fangmiede f. sovra, sora, svor, osor- | (-am u. ropočem), ropotačiti, razbijati, 
nica. [dolg.  razgrajati, razsajati, lomastiti. 


(angmierig dolgotrajčn, dolgotrpčč, | (firmend hrumčn, hrumčč, hrupčn, 
£angierigkeit f. dolgotrajnost, dol- | hrupeč, razgrajalčn. 
gota, dolgost. firme m. razgrajalče, razsajalče, ro- 
£anke f. lakotnica; (Sdjentel) stegno. | potalše, ropotač. 
fanse f. kopje, sulica. fiirmerin f. razgrajalka, razsajalka, 
£anzenbredjen m. prelimanje kopij, | ropotulja. 
lom sulice. firmgloke f. |. Sturmglode. 
lanzenformig kopjast, suličast. lirmvoll šumčn, hrupčn. 
£anzengefedjt m. bitka s kopjem. farve f. šema, krinka, obrazina, li- 
£onzenknedjt m. |. Banzentrager. čina, larva; (D. Gnject.) ličinka, ogere 
fanzenfdjaft m. kopjišče, ratišče. (b. b. Riijern). 
fanzentrdiger m. kopjenosče, kopjenik, |  Žarvengefidjt m. grdo obličje. 
suličar. fafdje f. uhčlj, klin, zaplatka; (an 
£anjette f. suličica, kopjice; (3. %ber: | Sdjuhen) jezik; (b. Zimrmerleuten) za- 
lajjen) puščalo. sek, zaseka. 

£apidarfdrift f. kamenopis; napisno |  lafs trudšn, neveččn, mlahav, slab, 
od. lapidarno pismo. slabotčn ; — tperden utruditi se, zdelati 

£apidarftil m. napisni od. lapidarni se; (Mbneigung vor d. %rbeit habend) 
slog; jedrčno pisanje. tožljiv, len, leniv, nemarčn. 

£appalie f. ničevost, malenkost; fig.  fafsbrisf m. osvobodnica. 
otročarija. £afje m. podložni kmet, tlačan. 

fippdjen m. krpica, edpica, cunjica,|  £afseifen n. puščalo, suže pl. 
zaplatica; (am Sdjuh) uščsce. laffen pustiti, impf. puščati; mie ldj8t 
£appe m. (Rafje) j. Ged. mir der $ut kako se mi podaja klobuk; 
£appen m. capa, cunja; (8lid—) krpa, AH mid; gehen pusti me, ostavi me; 
zaplata; (28ijdj—) cunja, brisača, oti- | [aj8 iljhn nur fommen naj le pride; laj8 
un8 gejen pojmo, pojdimo; laj horen 
povej, govori; laj8 jehen pokaži; idj 
babe mir jagen — slišal sem, čul sem, 

pravijo; jagen — poročiti, sporočiti, 
naročiti; %mpf. poročati, naročati, na- 

ročevati; er hat mid; griilpen — dal 
me je pozdraviti, pozdrav mi je spo- 
ročil; holen — po koga poslati (po- 
šljem), šmpf. pošiljati; dag eben — 
umreti (-mrem, -mrjem), poginiti ; (auf: 
lajjen) nehati, opustiti; %mpf. nehovati, 
opuščati; (berlajjen) popustiti, wnpf. 
popuščati; (zulajjen) pripustiti, dopu- 
stiti, dovoliti; impf. pripuščati, dopu- 
ščati, dovoljevati; (bejehlen, Beigen) dati, 
reči (rečem), ukazati (-kažem), veleti 


rača; (bot.) loputa, loputica; (die — 
ber Sunde) klapasta ušesa; (am Yalje 
b. Mindeš) ožrelje, hlam, peča; (— der 
Slege) streza; (ein in —  gefleideter 
enjd)) capin; f. capinka, candra. 
£appenfiige pl. krpaste noge pl. 
fappentaudjer m. čopasti ponirčk. 
fapperei f. krparija; j. Rappalte. 
lappig krpast, capast, hlamast, cu- 
njast; (bot.) loputast. 
lippifdy abotan, bedast, budalast, 
glumpast, prismojen. [nov. 
£iirdje f. mecesčn; Adrdjen- meces- 
firdjenbaum m. |. Rardje. 
£iirdjenhol; m. mecesnov les, meces- 
novina. 


£irdjenmal) m. mecesnov gozd, me- | impf. dajati, rčkati, ukazovati, vele- 
cesnovje. [češaršk. | vati; Kinunter— spustiti, %mpf. spu- 


fiirdjenzapfen m. mecesnov storž ob. 

farifari pi. treski pleski pr. 

firm m. hrup, hrum, ropot, lomast 
(-i), buka, rabuka, vrišč, šundčr, šum, 
ramovš, dir in dej, direndaj. 


ščati; fid) auf die nie — na kolena 
se spustiti. 

£affen m. puščanje, opuščenje, opu- 
stitev; baš Zhun und — dejanje in 
nehanje, delo in nedelo. 


ldjfig — 
liffig vnemarčn, nemarčn, len, le- 
nobšn, leniv, mlačšn, mrzčl. 
£iiffiakeit f. vnemarnost, nemarnost, 
lenivost, lenoba. (ljiv. 
ldifslidy odpustčn, spregledan, odpust- 
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£iifterfdyrift f. sramotilno pismo. 


lau 


£ifterfudjt f. opravljivost, obrekljivost, 
obrekovalnost. 

ldifterfiidptig opravljiv, obrekljiv. 

fafterthat f. hudodejstvo, zločin, zlo- 


£aft f. teža, breme (bremena); (fiir e. | činstvo. 


SWčenjdjen) butara, breme (-na); (f. ein 
Saumtbhier) tovor; (Sadung) vklad (-i), 
naklad; (Bejdjmerl.) težava, težkoča; 
e. — Sol; vlaka drv; biirgerlidje —en 
državljanske dolžnosti pl., državljan- 
ska bremena pl.; zur — jallen nad- 
lego komu delati, nadlegovati koga, 
na skrb priti (pridem); zur — legen 
dolžiti, kriviti, krivičiti; obdolžiti, 
okriviti, okrivičiti; impf. obdolževati; 
bie — aujlegen oprtiti, mpf. oprtovati ; 
die — abnehmen razprtiti, zdeti (zde- 
nem); empf. razprtovati, zdevati. 

laftbar nosilčn ; —e Zbiere pl. tovorna 
živina, tovorilke pl.; —e Stiinde obda- 
čeni stanovi. 

laften težiti, obteževati, stiskati, 
tlačiti, treti (tarem u. terem); na glavi 
imeti (imam); |. belajten. 

laftenfrei brez dolga; davkov prost, 
neobdačen. 

foftenzug m. tovorni vlak. 

£after m. pregreha, grehota, pregreš- 
ljivost, zlo (zlega, zla), hudobija; na- 
paka; daš — meiden varovati se —, 
ogibati se hudega od. zlega. 

lafterhaft pregreščn, zčl, zlobčn, hu- 
dobšn, zločest, malopridan. 

fofterhaftigkeit f. pregrešnost, hudob- 
nost, zlobnost, malopridnost. 

fafterer m. ski šna obrekovalče, 
opravljivče; Giotte8— bogokletnik. 

fiifterin (. psovalka, obrekovalka, 
opravljivka, 

£afterleben m. pregrešno od. hudobno 
življenje. 

lafterlidjy obrekovalčn, obrekljiv, sra- 
motilčn, zasramovalčn; —e eben ne- 
sramne vd. umazane besede pl.; auf 
e. —e rt sramotilno. 

£iftermaul m. opravljivi jezik; (Ber: 
jon) psovalče, opravljivče, obrekovalče, 

laftern psovati (psujem), obrekovati, 
opravljati, grditi, sramotiti; (fludjen) 
preklinjati, 

fafterrede f. sramotilne besede pl. 


! 


leti (kolnem), hudičevati. | grada. 


£iifterung f. psovanje, sramotitčv, za- 
sramba. 

fiftermort m. psovka. 

£ifterzunge f. opravljivi od. strupeni 
jezik; be on) opravljivče, obrekovalče, 

liftig nadležčn, sitčn, nepovoljčn, 
dosadčan, neslan, težčk, pust. 

£iiftige m. sitnež, pustež, nepovoljnež, 
puščoba, neslanče. 

£iiftigkeit f. nadležnost, nepovoljnost, 
sitnost, dosadnost. 

foftpferd m. tovorni konj. 

faftfdjiff m. tovorna oder kupčijska 
ladija, ladija z keri ee 

foftthier m. tovorilka, tovorno živinče 
(-eta); coll. tovorna živina. 

fofitriiger m. težak, tovornik, nosač. 

fofttrain m., Sajtzug m. j. Rajtenzug. 

£aftwagen m. tovorni voz. 

£afur m. j. Rajurjtein. 

lafurblau modčr, višnjev, lazurčn. 

£afurftein m. lazurče, višnjevče. 

£atein n. latinščina, latinski jezik. 

lateinifd, latinski; —e Gpradje (. 
Ratein. 

latent skrit, prikrit; zvezan, utajčn. 

£aterne f. svetilnica, svetilna, laterna, 
svetiljka. 

faterntriiger m. svetilše, svetilonosče. 

£atinismus m. latinizčm. 

latinifieren latiniti, latinčiti, latinče- 
vati; polatiniti. 

£atfdje f. šlebedšr, švedčr. 

latfdjen slebedrati, švedrati. 

£atfdjer m. šlebedralče, švedralče. 

latfdjig pligčk, plihšk, plehčk, oglavčn. 

fatte f. letva, latva, lata, prekla, 
ranta; (im %orjtiv.) švigla; fig. švigla, 
prekla. 

latten preklati; opreklati, letve pri- 
biti (-bijem), mpf. — pribijati. 

fattidj m. ločika, divja salata. 

£ativerge f. latverga, elektvar. 

£ab m. prsnik, oprsnik; (mont.) pre- 
toplotčn. 
uh 


lau mlaččn, morčn; (bv. D. ) mil, 


Raub 


£aub m. listje, perje, lepenje, mladje, 
mladikovje; trodeneg — listje, sušina, 
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£auerer m. prežalče, prežar. 
lauern prežati (prežim) —, streči 


grabež; dag — Derlieren obleteti se,  (strežem) —, paziti na kaj. 


osuti (-sujem u. -spem) se; %mpf. osip- 
ljati se, osipati (-sipljem) se, obletovati 
se, oblistovati se; daš —  abitreijen 
smukati; osmukati; daš —  redjen 
listje grabiti. 


£auf m. tek; reibender — deroč tek; 


| tedger — len oder tih tek; (Xludht) 


beg; (deš Gemehreš) cev PA cevka ; 
(Sdynell—) dir, dirčk; im jdynellen —e 
v diru; (d. Siebeg) obod; (d. %Sajjer8) 


£aubbaum m. listovče, listnato drevo. | tok; (in d. %čiihle) tečaj; (in d. Zdger- 


£aubbufdj m. vejnik. 


[krov. | jpradje) skok, krak; (d. Gejtirne) pre- 


faubdadj m. zelena strešica, zeleni mik; nodj im —e Dieješ Gahreš še to 
faube f. veža, lopa; (im Garten) | leto, še v tem letu. 


senčnica, zelena lopa, uta, hladnica. 


£aufbahn f. tekališče, poprišče, te- 


lauben zeleneti, listje poganjati, za- | kalnica; fig. pot življenja. 


listovati se, zazelenčvati. 


£auberbhiitte f. šotor (iz) od zelenih vej. | 
| 


| kati, letati; (rennen) dirjati; (fliehen) 


£aubfall m. listopad. 

laubformig listast. 

£aubfrofdj m. rega, božja žabica. 
faubfutter m. plastje, veje pl. 


£aufbeim n. kračnica, krak. 

faufbrett m. snovalnica. 

£aufbriike f. mostiččk, brv (-i). 
laufen teči (tečem), leteti; impf. te- 


bežati (bežim); daš (dujt auj eineš 


£aubgeminde m. pletivo od. pletenina Binauš to je vse jedno; Zriinen l[iejen 
(iz) od listja. [vej. | ihm iiber die %šange solze so ga po- 
£aubgemdlbe m. oblok (iz) od zelenih lile; — lajjen izpustiti, oprostiti; in 
£aubbholz m. listnato drevje, listovci die Hole — vzhajati, kipeti; Gejahr 
pl.; (Gehol;) listnik, listnica. | — v nevarnosti biti (sem); (Gajjen — 
£aubbiittenfeft m. praznik šotorjev, | s šibami tepen biti (sem); (fid) aug: 


oblštnica pod šotori. 
Iaubidjt listnast. 
laubig listnat. 
£aubknofpe f. brst, brstni popčk. 


£aubkryptogamen pl. listnate tajno- | 


cvetke pl. 

laublos brezlist, brezlistnat, brez 
perja, gol. 

laubreidy listnat, listovit, pernat. 

£aubrofi m. rja na trtnem perji, 
snet, (-i). 

£aubftreu f. listna stelja, listje. 

£aubmald m. listnik, listnica. 

faubwerk m. listje, listovje, lepenje, 
perje; evetje. 

£aubzmiebel m. divji drobnjak. 


£audy m. (Allium porum) luk; j.. 


Stnoblaud). [ski. 
faudemial: lavdemijalčn, prepisnin- 
£audemium 72. primščina, prijemščina, 

prepisnina. 
lauen južiti se, kopneti; ojužiti se, 

odmekniti se. 


£auer m. patoke pl., tropinščnica, | 


čmiga, eviččk, kislica. 
fawer f. preža. 


breiten) razprostirati se, raztezati se; 
(jid, drehen) sukati (sučem) se, vrteti 
se, obračati se; mačh. iti (idem), teči 


| (tečem), držati (držim). 


laufend tekoč; —er "Brei8 sedanja 
(vsednja) cena; —e ?Yuslagen vsak- 


danji troški; —e Sdyrijt ležeča pis- 


mena pl. 

£aufer, Sadujer m. tekalče, tekun; (V. 
obere Wčithljtein) vrhnjiak, vršnjak, gor- 
njak, zgornji kamen; zool. tčkalci pl.; 
(an d. Sdynellivage) jabelko, kembčlj. 

fiiuferfdidt f. podolžna vrsta (opek). 

fnuffeuer m. tekoči strel, pomikalni 
ogčnj. 

£aufaemidjt m. jabelko, kembčlj. 

£aufgraben m. prekop, rov. 

liufig jein j. brunjten. 

£aufkiifer m. krešič pl., brzei pl. 

£aufkarten m. tačka, kolura, karola, 

£aufpafs m. odpustni list, odpust- 
'nica, potepeno pismo; einem Den — 
| geben koga odpraviti, spokati. 
£aufplak m. tekališče, dirjališče. 
£aufrad m. gonilno kolo (kolčsa). 





£aufvogel m. brzotčk, tekalče. 
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£aufiverk m. tečaj. 

£aufzettel m. j. Saujpajš, 

£auge f. lug; %augen: lužni. 

laugen lužiti, v lugu namakati, 
žehtati. 

laugenartig lugast. 

Zaugenafdje f. lužni Daje: pepčlovka. 

faugenfafs m. lužnjak, žehtnik 

£augenfalj m. iko ba. lužna od. li- 


— £aufiverk m. tečij. O. OO | sloveti, razglasiti se, razvedeti (-vem) razglasiti se, razvedeti (-vem) 
se; b. et. — ipredjen očitno od. javno 
0 čem govoriti; praep. po, vsled; 
der Mušjagen po besedah. 

£aut m. glas, zvok, žvenk; (Budjit.) 
las, glasnik, glasnica.; (Mudjer) črh- 
jej; feinen — von jid; geben ne črh- 
niti, ne žugniti. 

Zautabftufung f. stopnjevanje glasov. 


gasta sol (-i). Iautbar znan, razglašen; — tverden 
Zaugenmage f. lugomer. razglasiti se, razsloveti, razvedeti 
Žaugenmaljer m. ližnica, lužna voda. | (-vem) se. 
£auleit f. mlačnost. £aute f. plunka, lutnja; 0. — jdlagen 
lauig mlaččn. brenkati. 


£auigkeit f. mlačnost; fig. mrzlota; 
hladnost. 

laulidy mlaččn. 

£aulidkeit [. mlačnost. 

£auling m. mlačnež, mlačnik. 

faune [. (Gemiithjtimmung) volja, 
čud (-i); guter — dobre ober židane 
volje, dobrovoljan; iibler — slabe vb. 


lauten sluti (slovem), glasiti, glas 
imeti (imam); (v. d. Glode) peti (po- 
jem), ivoniti 

lduten zvoniti; pozvoniti, %mpf. po- 
zvanjati; (in bie Rirdje —) vabiti; (mit 
Der terbeglode) zadnjo uro zvoniti; 
(m. d. G(oddjen) zvončkati, zvončkljati, 
cengljati ; b. ita — lat zvona 
zle volje, zlovoljčn,, čšmerčn; in eine | biti (bijem); d. Getitterrmolte — obla- 
gute — verjebem odobrovoljiti; in eine | čici zvoniti; die Gloden — zvonovi 
iible — verjegen ozlovoljiti koga; —en | pojo; zu — anjangen zazvoniti, zapeti 
haben muhe imeti (imam); (Gaprice) -pojem); gu — aufhoren odzvoniti, 
trma; (in %čiihlen) blazina. odpeti (-pojem); fidy miibe — nazvo- 

(aunenfaft hudomuščn, muhast, tr- | niti se; zu Grabe — k pogrebu zvo- 
mast, spremenljiv, jeznorit. niti; er hat — gehort, aber... slišal 

£aunenhaftigkeit f. hudomušnost, | je nekaj, pa ne ve kaj; Sauglode - 
spremenljivost, jeznoritost. svinjati, kvantati. 

launig dobrovoljčn, vesel, židane;  f£autener m. zvonikdr. 
volje, veselih mislij. Zautenmadjer m. plunkar, lutnjar. 

iaunifdy zlovoljčn, nasajen, trmast, dfautenfpieler m. plunkalče, brenkalče 
čšmerčn. na lutnjo. 

£aus f. uš (-i), včš (-i). lauter adi. u. adv. čist, samočist; 

laufdjen slušati, poslušati, prislušati, (bell) bistar, jasčn, vedar; (uverjiljdt) 
prisluškavati, na uho vleči (vlečem). | pristčn, prav, nepopačen; auš —em 

£aufdjer m. prisluškovalče. Gold iz (od) čistega vd. suhega zlata; 

£aufekrankheit f. ušivost. guš —em $aj8 iz golega sovraštva; 8 

Slufekraut m. ušivče, find — Biigen vse je gola laž (-i); — 

laufen uši oder vši iskati (iščem), | junge Yeute pl. sama mladež (-i). 
uševati. fauter m. glasnik. 

laufig ušiv, všiv. fiiuterer m. čistilče, prečiščevalče, 

£auskerl m. ušivče, všivče. čistitelj. 

(nut glasčn ; zvoččn ; ber Stein ijt — |  f£auterkeit f. čistost, čistota; bistrost, 
kamen gluši; (borbar) sliščn, slišljiv; jasnost; pristnost. 
mit —er Stimme glasno; ein sera Ge- (diutern čistiti, čediti ; prečistiti, oči- 
idrei erfeben krik zagnati (-ženem), stiti, izčistiti, očediti ; impf. prečišče- 
zakričati (-kričim), zavpiti (-pijem); | vati, očiščevati, izčiščevati, očejevati ; 
adv. glasno; — iverden lajjen povedati (unreine Sliligti —1 precediti, impf. 
(povem), naznaniti; — merden raz- | precejati; (fonig —) pretopiti, impf. 





Odutertudj 





pretapljati; (Getreibe —) veti (vejem), 
vejati, vrhati; (db. %Balb —) redčiti, tre- 
biti; izredčiti, izsekati, iztrebiti ; ftdy — 
čistiti se, jasniti se, brisati (brišem) 
se; učistiti se, ujasniti se, ubrisati se. 

£iiutertudj m. precejalo. 

lautieren glaskovati, zlogovati. 

 £autiermethode f. glaskovanje, zlogo- 
vanje. 

foutlehre f. glasoslovje, glasništvo. 

lautlidy glasovčn, glasoslovčn. 

lautlos brezglasčn, brez glasu; fig. 
nem, mutast. 

£autlofigkeit f. brezglasnost. 

fautriitung [. pretapljanje —, pre- 
hajanje glasov. 

Zautfdyiidjung f. oslabljevanje glasov. 

fautftirkung [. jačenje —, ojačenje 
glasov. 

fautfteigerung f. stopnjevanje glasov. 

£autfnftem m. glasje. [sov. 

fautveriinderung [(. spreminjava gla- 

Zautverfdjiebung f. premikanje glasov. 

£autmandlung f. mena —, izpreminja- 
nje glasov, glasovna menjava. 

lauwarm mlaččn. 

£ava f. lava. 

£avaftrom m. tok lave. 

£avendel m. sivka. [olje. 

£avendelgl mn. sivkno vd. špeknardno 

lavieren krožiti, vetra se ogibati 
(-gibljem), lavirati; fig. previdno rav- 
nati, po okoliščinah se obračati. 

favine f. plaz. 

lar voljčn; (oder) ohlapčn; —e8 
Gerifjen kosmata vest (-i). 

larieren drisko imeti (imam), liti 
(lijem) skozi koga, ulijati se. [ret. 

£azareth m. bolniščnica, bolnica, laza- 

fazaroni pl. lazaroni pl. 

febehodj m. Bog živi! slava! na 
zdravje! živi! živio! (einer %rau) 
živela! jemandem ein — aušbringen 
komu nazdraviti, živio (živela) zavpiti 
Cvpijem) ; impf. nazdravljati. 

£ebemann 72. lahkoživče, dobroživče, 
razkošnik. 

leben živeti, žiti (žijem), živ biti 
(sem); (fidy tvo aufhalten) bivati, pre- 
bivati, stanovati; (jidj betragen) vesti 
(vedem) se, obnašati se; lebe tvobl 


zdrav bodi od. ostani, z Bogom, Bog 





vrči 


Sebenšgliid 


te obvaruj; von etimaš — o čem ži- 
veti; ber $Gojjnung — upati, nadejati 
se, zanašati se. 

£eben n. živčnje, življenje, žitje, ži- 
tak, bitčk, život; am — jein živ biti 
(sem); bei meinem — (Bethenerung) 
pri moji veri; Beit meine8 —8 vse žive 
dni; umš — fomwmen smrt storiti, po- 
giniti; am — trajen k smrti obsoditi, 
s smrtjo kaznovati; daš — aušhaudjen 
dušo izdihniti od. pustiti; d. BerordD- 
nung tritt in8 — ukaz zadobi veljavo 
ob. moč; fiir mein — gern silno oder 
neizrečeno rad; mein — lang dokler 
bom živ, vse žive dni. 

lebend živoč, živeč, živ. 

lebendig živ, živoč; (frijd) živ, ži- 
vahčn; — jein živeti; — iverden oži- 
veti; — madjen oživiti, mpf. oživljati. 
£ebendigkeit f. živost, živahnost. 
febensalter m. doba, doba življenja, 
leta pi. 

£ebensart f. način življenja; olika. 
febensbnum m. (b. Getjirn) životno 
drevce. 

£ebensbefdreiber m. životopisče. 
febensbefdreibuna f. životopis. 
febensbild m. obraz iz življenja. 
lebenfdjaffend životvorčn. 
£ebensdauer f. vek, čas življenja, dol- 
gost življenja. 

febensende m. konče življenja, konče; 
biš an jeim — do smrti, do groba. 
lebensfiihig živčn, za življenje spo- 
soban od. godčn, živeti moči (morem). 
£ebensfiihigkeit f. živnost. 
£ebensfrage f. razsodno od. životno 
vprašanje. 

lebensfrifdy živ, čvrst, krepčk. 
£ebensfrifdje f. čvrstost, krepost živ- 
jenja. 

febensfrift f. čas življenja. 
£ebensgefahr f. smrtna nevarnost. 
lebensgefihrlidj smrtnonevarčn, smr- 
tčn, za življenje nevarčn; — frantf na 
smrt bolčn, v smrtni nevarnosti; —e 
Bunde smrtna rana. 

| £ebensgefiihrte m. drug, tovariš. 

| Žebensarifter pi. moči (pl.) življenja. 
| febensgefdjidhte f. životopis, življenje. 
| £ebensgliikh m. sreča človeškega živ- 
ljenja. 





— a n————[ a 
— 


lebenšgroh 








lebensgrof. prirodne velikosti. 

£ebensgroke f. prirodna velikost. 

£ebenshnudj m. izdihljej, dihljej. 

£ebensjahr m. starostno leto. 

febenskraft f. moč (-i) življenja, ži- 
votna moč. 

lebenskriiftig krepkega od. zdravega 
života. 

lebenslang adv. vse dni, vse žive dni, 
do konca dnij. 

lebenslinglidy dosmrtčn. 

£ebenslauf m. življenje, 
življenja. 

£ebenslehre f. nauk o življenji. 

febenslidt m. luč (-i) življenja. 

£ebensluft f. sapa, vzduh. 

£ebensluft f. veselje do življenja. 

(ebensluftig življenja vesel. 

febensmittel m. živež, živilo, jestivo, 
jedilo, hrana. 

lebensmitde življenja sit. 

£ebensordnung f. red življenja. 

ebensperiode f. razdobje oder doba 
življenja. 

£ebenspfad m. steza življenja. 

£ebensplan m. osnova življenja. 

£ebensregel f. pravilo od. vodilo živ- 
ljenja. 

ebensrei; m. milina od. dražest (-i) 
življenja. 

febensfpiegel m. zrcalo življenja. 

febensftrafe f. smrtna kazčn (-i). 

£ebenstrieb m. nagon življenja. 

£ebensiiberdrufs m. življenja gnus. 

lebensiiberdriiffig življenja sit. 

£ebensunterhalt m. živšk, potrebni 
živež; einem den — geben prehranje- 
vati —, izdrževati koga; dem — nad): 
gehen za živkom iti (grem). 

Zebensverfidjerung f. dosmrtno zava- 
rovanje. 

febensverfidjerungsanftalt f. životna 
zavarovalnica. vetje. 

£ebensmandel m. življenje, žitje, ži- 

£ebensteife f. način življenja. 

, Dosorl n. znamenje oder znak 
življenja 

febenszeit f. čas življenja; auj — do 
smrti, 

£ebensjiel m. konče od. cilj življenja. 

ebensjmwed. m. namen oder smotčr 
življenja. 


život; tek 
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leder 


feber E jetra pl.; Beber: jeterni, 
jetreni. 

£eberbliimdjen m. jetrenik. | pi. 

feberbrand m. ovčič, sijevče, metljaji 

feberbraten m. pečena jetra pl. 

febererz n. jema 

feberfleken m. 

leberkrank na jetrih bolan. 

febermoos m. jetrenjak 

Zeberftein m. i Rebererz. 

feberthran m. salo iz kitovih jeter. 

Pod ge f. trdina v jetrih. 

ebermutft f. jeternica, jeterna klo- 

basa. 

febemelt f. živi —, organski svet, 
živstvo. 

lebemohl %nteri. z Bogom, Bog te 
obvaruj, zdrav bodi od. ostani, zdrav- 
stvuj; (Xbjdjied) slovo (-esa), razsta- 
šk; — jagen sloviti se, slovo (-esa) 
jemati; posloviti se, slovo vzeti (vza- 
mem). 

lebhaft živ, živahčn, bodšr, čil. 

Zebhaftigkeit f. živost, živahnost, bo- 
drost, čilost. 

£ebkudjen m. medčna potica, poper- 
njak, medenjak. 

leblos neživ, brez življenja, brez- 
životčn; leblojer Korper mrtvo truplo, 
mrlič. 

£ebtage pl. žive dni; all meine — 
vse žive dni, odkar sem živ. 

febzeiten pl. bei meinen — za mojih 
dnij, za mojega življenja. 

£ebzelten m. strdčnje, pernik, medena 
potica. 

febzeltner m. medar. 

ledjsen koprneti, hlepeti, hrepeneti, 
dihteti; (biirjten) mreti (mrem), gi 
niti, umirati od žeje; bie rde le 
zemlja zeva, — reži, — poka od suše. 

led prebit, razpokan.  . 

£ed m. pok poč (-i), rega, razsed- 
lina, razpoka. 

fedne hi lizanje, 
zanje, solilo. 

leden lizati (ližem); oblizniti, zmpf. 
oblizovati; (Durdy ein Red rinnen) cur- 
sna curiti, kapljati, teči (tečem) iz 
česa; daš Sajš ledt sod pušča, — curi. 

leder slastčn, okusčn, tekovit; j. 
lederbajt. 


liz (-i); sol za li- 


Reder 


obliznik; junger — golobradče. 

federbifTen m. slaščica, oblizčk. 

federei f. sladkarija; sladkosnedost. 

lekerhaft sladkosned, sladkosnedan, 
sladkoustčn, izbirččn. 

£ederhaftigkeit f. sladkosnedost, slad- 
kosnednost, izbirčnost. 

£ekermaul m. sladkosnedež, sladkač; 
f. sladkosneda. 

lekermiiulig j. lederfajt. 

fekerfudt f. slajnica. 

federmein m. podččpina; (Uušbrud) 
samotok, samomaščina. 

£ertion f. lekcija. 

£ectionsplan m. j. Rehrplan. 

£ertiire f. berilo, branje, čitanje. 

feder mn. usnje; (Siirjdj—) krzno; 
(%8ci5—) irha, izhovina; Beber usnjen, 
usnjat; irhast. 

£ederapfel m. kosmač. 

lederartig usnjast. [men. 

£ederband m. usnjata vez (-i); n. jer- 

Žederbereiter m. strojar ; krznar; irhar. 

federbereitung [. stroj, strojba kož. 

federljandel m. usnjarija, kupčija z 
usnjem; den — Detreiben usnjariti. 

federhiindler m. usnjar, kupčevalče 
z usnjem. 

£ederhandlung f. usnjarnica. 
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feder m. lizalče, lizun ; sladkosnčdež, 


Region 





feerdnrm m. tešče črevo (črevesa), 
lačnik, lačno črevo, 

£eere f. praznina. 

leeren prazniti, porniti; izprazniti, 
izporniti; (etn $la$) izprazniti, zvrniti, 
izpiti (-pijem); %mpf. zvračati, izpivati. 

feerheit f. praznost, praznota, por- 
nost; puhlost, puhloba. 

£eefeite f[. zavetna stran (-i). 

leemiirts adv. vetru nasproti. 

£efze f. šoba, čoba; (Hippe) ustnica, 
ustna, ustno. 

legal postavčn, zakonit. 

£egalitiit f. postavnost, zakonitost. 

legalifieren poveriti, potrditi; %mpf. 
poverovati, potrjevati. 

£egalifierung [. poveritčv, poverilo 
(podpisov). 

legaliter adv. postavno. 

£egat m. poslanče, poročnik. 

£egat m». volilo; sporočilo. 

£egator m. volilče. 

legen položiti, deti od. dejati (dem, 
denem); impf. pokladati, polagati, de- 
vati; (in etrva3) vložiti, %mpf. vlagati; 
(iibergeben) izročiti, vročiti; šmpf. iz- 
ročati, vročevati ; (nadjlajjen) prejenjati, 
prenehati; utihniti, potihniti, jenjati, 
nehati; (£ier — jajca nesti (nesem); 


ledern usnjen, usnjat; irhast, irhav; | viti, %mpf. — postavljati; in Setten — 


(jajtlo8) pust, plehčk. 

federtang m. usnjasta haluga. 

federmare f. usnjevina, usnjina, 
njena roba; krznovina; irhovina. 

ledermeidj mehčk kakor usnje; — 
jdjlagen hudo našeškati koga. 

ledig prazčn, neoddan, prost, izpraz- 
njen; (unverheiratet) samski, samo- 
svojčn, neoženjen; samče (subst.) ; 
(tveibl.) neomožena, neudana, samica 
(subst.); der —e Stand samski stan, 
samosvojni stan; — (verden znebiti 
se (česa); — madjem rešiti, oprostiti, 
osvoboditi ; impf. reševati, oproščevati, 
osvobojevati, [ mičnost. 

£edigkeit f. praznota, prostota; sa- 

lediglidy adv. zgolj, samo. 

£ee n. zavetje, zavetrije. 

leer prazčn, porčn; (hobi) otčl; tešč; 
(v. opi) prazčn, puhčl, pust; (gelt) 
jalov. 


ik, znesti; rundo — temelj posta- 


v železje vkovati; jidy — vleči (vle- 


| žem) se, poleči, upokojiti se; %mpf. 
US- 
| posredovati; jidj auj etrmag — prijeti 


vlagati se, polčgati; jid) ing Wčittel — 


(primem) od. poprijeti se česa, lotiti 
se česa; bie Gejdmvuljt hat jid, gelegt 
oteklina je u- 0d. spahnila. 

£egen m. polaganje, pokladanje. 

fegende f. legenda; životopis kakega 
svetnika; (auj %Wčiinzen) napis, opis 
(kakega peneza). 

£egeztit f. čas nesenja. 

£egneld m. vložnina. 

£eghenne f. nesna kokoš (-i), nesna 


| kra, nesica. 
| legieren zliti od. splaviti kovine, le- 


igirati; impf. zlivati od. splavljati ko- 
vine; (tejtieren) voliti, sporočiti; mpf. 
| sporočati, sporočevati, 

| £egierung /. zlitina, splavljenina. 

| £egion f. legija; (Wenge) tema, krdelo. 


legišlativ — 

legislativ postavodajčn, postavodalčn, 
zakonodalčn, legislativčn. 

fegislator m. d Gejebgeber. 

£egislatur [. |. pare 

legitim postavčn, zakonit, legitimčn, 
po postavi, po zakonu; (ehelid) za- 
konski. 

£egitimation f. izkaz, poverilo; (un: 
ehel. Kinder) vzakonitčv, pozakonitčv. 

£enitimationskarte f. izkaznica. 

legitimieren povčriti, %mpf. povero- 
vati; opravičiti, impf. opravičevati ; 
(ein unehel. Kind) pozakoniti, vzako- 
niti; impf. pozakonjevati, vzakonje- 
vati; fidx — izkazati (-kažem) se. 

£ehde f. ledina, prelog; (b. Reldbern) 
praha, prašina. 

£ehen m. fevd; Rehen8: fevdni. 

£ehensmann m. fevdnik. 

£ebenstafel f. fevdna knjiga. 

lehenstiiflid, fevdnoknjižčn. 
£ehensmefen m. ftevdstvo. 
stan m. ilovica, il; glina; %ehm: 
ilovnati, ilovični, glinasti. 

ramo m. ilovnati svet, ilovača. 

£eljmerde f. ilovica, glinjevica. 

lehmern ilovast, glinast. 

£ehmgrube f. ilovnica. 

amena ilast, ilnat, glinast. 

lehmig ilovnat, glinovit. 

£ehmiverk m. ilovina, glinovina. 

elne f. slonilo, naslomlo ; držaj, roča; 
janjte nesla, eineg "Bergeg) rebšr 
-i), laz; Gommer— prisoje pl. 

lehnen sntr. sloneti; nasloniti se; 
impf. naslanjati se, naslonjen biti (sem), 
opirati se; trans. nasloniti, prisloniti, 
opreti (oprem); zmpf. naslanjati, pri- 
oa pla opirati; jidy — nasloniti se, 
prisloniti se, opreti se; impf. nasla- 
njati se, opirati se. 

Para tč m. najeti konj. 

£ehnftuhl m. naslanjač. 
PI ola m. tujka, 
felje: učni, učbeni. 

£ehramt mn. učiteljstvo, učiteljska 
služba. (pravnik. 

aromi m. učiteljski pri- 

£ehramtspriifung [. učiteljska skuš- 
nja, učiteljski izpit. 

Dl/ f. učilišče, učni zavod. 

£ehrart f. učba, učitčv. 
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ska Rehrjprudj 
£ehrbefiihigung f. sposobnost za uči- 
teljstvo. 

fehrbegierde f. ukaželjnost. 

lehrbegierig ukaželjčn. 

vstali m. doučni list, izučno pismo. 

fehrbudj m. učna knjiga. 

£ehrburfdje m. učenče. 

felrcurs m. učni tečaj. 

a f. uk, nauk; (b. Reren) učenje; 
in Bujantmenjegungen -slovje od. -znan- 
stvo, al3: Maturlehre naravoslovje 2c. 

lehren učiti; naučiti, podučiti; zmpf. 
podučevati. 

£ehren m. učenje, uk. 

fehrer m. učitelj, učenik, 
£ehrerin f. učiteljica. 
fehrerfeminar mn. učiteljski zavod; 
učiteljišče. 

Žehrfad; m. veda, učna stroka. 

lehrfiihig sposobčn za učiteljstvo. 

fehrfaihigkeit f. sposobnost od. pri- 
pravnost: za učiteljstvo. 

žohrtecih f. učbeni način. 

fehrfreiheit f., Rernjreiheit f. učna 
svoboda. 

Zeljegang m. učba. 

fehrgebaude n. učna sestava. 

fehrgedidt m. naučna pesčn (-i), di- 
daktična pesčn. 

fehrgegenftand m. učni predmet. 

čari m. učiteljski pomočnik. 

£ehrgelo m. šolnina, učnina. 
lehehaft uččn, poduččn, podučilčn. 
fehrherr m. rokodelski mojstčr. 
Peorjehe m. leto učenja; pl. učenstvo; 
bie —e beenbigen izučiti se, doučiti se. 
fehrjunge m. rokodelski učenče. 
£ehrkanzel f. učiteljska stolica. 
fehrkorper m. učiteljstvo. 

£ehrling m. j. Rehrjunge. 

fehrmeifter m. mojstčr; —in f. moj- 
strinja, mojstrovka. 

£ehrmethode f. način učenja, učba, 
učbeni način. 

fehrmittel m. učilo, učni pripomoččk, 
učno sredstvo. 

£ehrplan m. učni načrt. 

lehtreidy poduččn, podučljiv, 
£ehrfanl m. učilnica. 
£ehrfab m. (učni) izrek, rek, (učno) pra- 
vilo, teorem; (Dogma) verska resnica. 
£ehrfprudj m. poučni izrek, pouččk. 


Rebrjtand — 414 — Reidjenjdhmau3 


O £eljrftand m. učiteljski stan, učitelj-|  feibgarde f. telesna straža. 





stvo. feibgardifi m. telesni stražnik. 
Žehritelle f. učiteljska služba, učitelj- feibgedinge m. dosmrtni pridržčk, — 
sko mesto. užitčk. 
ehrftil z. učbeni slog. feibgurt m. pas, pasica, opasica. 
£eljeftofi m. učno gradivo, učna tva-|  leibljaft, leibhajtig živ, telesčn, lastčn; 
rina, učivo. prav, pravcat, prav sam. 
željrftuhi m. učiteljska stolica. £eibjiger m. telesni lovče. 
£ehrftunde f. učna ura. leiblidy telesčn, životšn; (rvahrkajt) 
£ehrvortrag m. učno predavanje. | pristčn, rodčn, prav, lastšn; —er Bru« 
£elrmefen m. učne zadeve pl. | ber rodni brat; (iteijdlidj) mesen, pol- 
fehrztit f. čas učenja. (tan, telesčn. 
Želrzimmer m. učilnica. | leiblos breztelesčn. 


£eih m. telo (telesa), truplo, život; eibpadjt m. u. f. dosmrtni najem. 
Unter— trebuh; bei —e nidjt po nobeni | feibrente f. dosmrtni dohodšk. 
ceni! Bog obvaruj ; einem zu —e gehen,  £eibro m. jopič, jopica, rokavci pl., 





estiti —,p ritiskati koga; ( (d. Kleidung8- | oplečje. 

tiid ben  Oberleib bebedend) stan, ži-|  £eibfdjaden m. kila, vred; — haben, 
vot.; Reib- telesni, životni. [nik. | kilav; — betomnten prevrediti se, pre- 

£eibarzt m. zasčbni od. telčsni zdrav- | | vzdigniti se. 

feibbinde f. pas, pojas. | £eibftuhl m. ponočni stolče. 

£eibdjen mn. telesce; (Stteibungaitiid) ibmifih f. telesna straža. 
jopica, životšče. | £eibriifdje f. prtenina. 

leibeigen sužčnj, robski. o m. bolečina oder ščipanje v 

£eibrigene m. sužnji, sužnik, rob, (tre uhu; idy habe — trebuh me boli, 
nevoljnik. |v trebuhu me ščiplje. 

£eibrigenfdaft f. sužnost, robstvo, ne- |  £eibzmang m. zaprtje, zapeka. 
voljstvo. £eidje f. mrlič, mrtvec, mrtvo truplo. 





£eibel m. prsnik, telovnik. 
leiben živeti; jidy — rediti se, de-|;  leidjenartig mrtvaški. 

beliti se. feidjenbegdinanis m. pogreb, pogr sebe 
£eibesbefdjaffenheit f. telesna sestava, es [nik 

telesnost, život. £eidjenbegleiter m. pogrebče, pogrčb- 
£eibesbemegung f. telesno gibanje vd. feidjenbegleitung f. pogrebni sprevod, 

kretanje; sprehod. | feidjenbefdjnu f. ogled mrliča. 
£eibesbiirde f. telesni sad. Rei | feidjenbeftattung f. pogreb, pokop. 
Žeibesconftitution [. j. Reibegbejdjajjen ;  leidjenblafs bled kakor mrlič. 
feibeserbe m. rodni dedič. £eidjenfeier f. pogrebna svečanost, 
Žeibesfarbe f. polt (-i). bilje pi., bilije pi. 
Žeibesfrudjt f. spočetak, telesni plod; Žeidjenfeld n. mrtvišče. 

jie ijt von der — entbunden povila je.,  feidjengelčiute mn. pogrebno zvonjenje. 
Zeibesgeftalt f. postava, rast (-i), stas. £eidjengepriinge n. slovesni pogreb. 
£eibeskraft [. telesna moč (-i), auš;  feidjengerud) m. mrtvaški duh. 

— na vso moč, na vse pretčge, na vse | feidjengeriit m. mrtvaški odčr. 


feidjenader m. pokopališče, grobišče. 











kriplje. £eidjenkammer f. mrtvaščnica, mr- 
£eibespflege f. života negovanje oder | liščnica. 

oskrbovanje. £eidjenkoften pl. pogrebni stroški pl, 
£eibesforge f. skrb za telo. £ridjenmall m. sedmina, pogrebščina, 
£eibesftrafe f. kazčn (-i) na telesu, | karmina, sedminska pojedina 

telesna kazčn. £eidjenpafs m. mrliški popotni list. 
£eibesiibung f. telovadba. £eidjenpredigt f. pogrebni govor. 
feibfarbe f. polt (-i). £eidjenfdzmaus m. |. Veidjenmab]l. 


Reidjenjtein 
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Reihbibliothet 





feidjenftein m. nagrobni kamen, na-;  £eideform (. trpni položaj, trpna 


grobčk. 

£ridentriiger m. pogrebče. 

£eidjenverrin m. pogrebno društvo. 

£eidjenmagen m. mrliški voz. 

£eidjenzug m. pogrebni sprevod. 

£eidjnam m. mrtvo truplo, mrlič, 
mrtvec. 

lridgt lahčk, lehčk, lehkotčn, legotčn, 
malotežčn; fig. lahkomiseln, nestano- 
vitčn, vetrast; — madjen lajšati, lah- 
kotiti ; olajšati, zlajšati, polajšati; tmpf. 
o-, z-, polajševati; —er tverden leh- 
neti (lehnejem); zlajšati se, zlahkoteti, 
olahkoteti se, olahkoteti. 

leidpten j. leidjt madjen. 

leidzterdings adv. lahko, brez truda. 

leidptfertig lahkomiseln, nestanovitčn, 


nepremišljen, veternast, vetrast; za- 


nikarčn. 
£ridtfertigkeit f. lahkomiselnost, ne- 


stanovitnost, nepremišljenost, veter- 


nost. 








oblika. 

leiden trpeti; pretrpeti, prestati 
(-stojim), prenesti (-nesem), prebiti 
(-bom u. -bijem); tmpf. prestajati, pre- 
našati; (frantf jein) bolovati, bolčhati; 
er fann ihn nidjt — ne more ga, ne 
more ga trpeti od. gledati; Sunger — 
stradati, lakoto trpeti; Odjaben — 
utrpeti, impf. utrpevati, škodo trpeti, 
na izgubi biti (sem). 

£eiden n. trpenje, trpljenje; (Sdymer;) 
bolečina; (Zrauer) žalost; mit einem 
— Debhajtet nadložčn. 

leidend trpeč, trpevčn, trpšn; (frdint: 
(id) bolčhan, betežan; —e %orm j. 
Reidejorm. 

£eidende m. trpin, trpinče; f. trpinka. 

feidenfdjaft f. strast (-i); (Begierde) 
pohot, pohlep, hlepota; mit — strastno. 

leidenfdpaftlid, strastčn. 

£eiden/djaftlidpkeit f. strastnost. 

leidenfdjaftslos brezstrastčn, nestra- 


leidztfingerig lahkih od. urnih prstov. | stčn, brez strasti. 


leidjtfliiffig raztopčn, lahko plavšk, 


brzotalčk, nog. 
leidptfiigig lahkonog, urnih od. brzi 
leidtgefliigelt lahkokril, urnokril. 
leidjtgliiubig lahkoverčn, radoverčn. 
£eidtalčiubigkeit f. lahkovernost. 
leidthin adv. na lahko. 


£eidjtigkeit [., Veidtheit f. lahkota, 


lehkota, legota, lagota. 
leidtlidjs adv. lahko, zlahkoma. 


£eidtfinn m. lehkomislije, lehkomisel- 


nost, nepremišljenost, veternjaštvo. 
leidptrveg adv. povrhoma. 


lrid adv. žal, milo, inako; eš ijt mir 
— žal mi je; — jeim um etmaš militi 


£eidensgefihrte m. sotrpin. 
feidensge(didte f aplenJe (Kristovo). 
feidenskeld; m. kelih trpljenja. 
£ridenstag m. dan (dneva) trpljenja. 
£eidensimodje f. veliki tedčn. 
leidentlidy trpeč; pretrpljiv, strpčn, 
prenesljiv, znosčn. 
leider interi. žalibog! na žalost! — 


| Gotte8 Bogu bodi potoženo! 


Zeider m. j. Reidende. 

lridig žalostčn; fig. nesreččn. 
leidlidy j. leibentlidh. 

£eidtragen m. žalovanje, žaloba. 
leidtragend žalujoč, 

£eidivefen m. žalost, žal (-i), žalova- 


se komu česa, žal biti (je) komu za kaj; | nje, žaloba. 


nidjt — jein um die 


zanj, smili se mi, bojim se zanj. 


tihe ne požaliti 
truda; eš ijt mir — um ihn žal mi je | pl., golidra, orglice p 


£eier f. lira; Še taki de lajna, lajne 
.; biejelbe alte 
— stara pesčn (-i); immer bei einer 


o£eid n. žal (-i), žalica, žalost, jad; | — bleiben zmerom jedno gnati (že- 
(Ubel) zlo, hudo; (Elend) nadloga, reva, | nem) od. trobiti od. gosti (godem). 


težava, beda; ein — gujiigen komu kaj 
žalega prizadeti (-denem), tmpf. — 
prizadevati; krivico storiti, tmpf. — | 
delati; niemandem zu Wiebe od. zu —e 


£eierer m. lajnar, golidralče, 
leierformig lirast. 

feiermann m. j. Ceierer. 

leiern lajnati, golidrati; fig. gosti 


brez prijaznosti ali sovraštva do koga; | (godem). 


ein — anthun žaliti; razžaliti, impf. 


razžaljevati; — tragen žalovati. 


£eihanftalt f. posojilnica. 
£eihbibliothek f. knjižna posojilnica. 


leitjen 





leihen čr. posoditi, na posodo dati 
(dam), 


posojati, posojevati, na posodo dajati; 


(entleihen) na posodo vzeti (vzamem, 


vzemem), izposoditi si; %mpf. na po- 
sodo jemati (jemljem), izposojati si, 
izposojevati si. 

£eiher m. posojevalče; —in f. poso- 
jevalka. 

£eihkauf m. nadev, nadevšk, likof. 

£eiljvertrag m. zajemna pogodba. 

leihmweife adv. na posodo, v zajem. 

£eilaken m. plahta, prestiralo, pre- 
stralo. [lepčk. 

£eim m. klej, lim; (Bogel—) lep, 

leimen klejiti, klejati, lepiti; sklejiti, 
zlimati, zlepiti. 

leimidjt klejast. 

leimig klejev, klejat. 

£eimkraut m. lepnica. 

Žeimkiidje f. klejčvnica. 

feimleder n. mezdra. 

feimmiftel f. omela. 

feimruthe f. limanica, lepna šibica. 

£eimfieder m. klejar. 

Žeimfiederei [. klejdrnica. 

£eimfpindel f. |. Šeimrutfje. 

feimftofi m. klejevina. 

Žeimwaffer m. klejeva voda. 

£eimzuder m. klejev slaj, glikolin. 

£ein m. lan, len; (28inter—) ozimče; 
(Sommer—) jarše; (Spit—) jesčnščak; 
— rijten lan goditi, — mladiti, 
rositi. 

£einadter m. lanišče. 

feinbnu m. setčv lanu. [kov. 

feindotter m. riččk; Reindotter- rič- 

£eine f. konopče, vrv (-i), vože (-eta). 

leinen lančn; (auš Yeintvand) plat- 
nen, prten. 

£eingarn m. lanena preja. 

feinktaut nm. madronščica, 
žabri pl. 

£einkudjen m. lančni krovajci pl. 

£einii m. laneno olje. 

Žeinfame m. laneno seme (-na). 

feintudj m. rjuha, ponjava, prestiralo. 

£einmand f. platno; grobe — hodnik, 
hodnina; feine — pražnje platno; jebe 
jeine — "tančica. 

leinmanden platnčn, prten.  [belež. 

feinmandbleidje f. belilo za platno; 


lazica, 
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| Rorper) dimlje pl.; 


Veitband 


£eintmandlandel m. platnarstvo, plat- 


v zajem dati, izposoditi; dmpf.  narija, kupčija s platnom; den — be: 


treiben platnariti. 

feinrmandhindler m. platnar, kupče- 
valče s platnom. [nina. 

£einmafdje f. platneno perilo, prte- 

feinmeber m. tkalče, 

feinzeug m. lanena roba, platnena. 
roba, prtenina. 

leife tih, tihotčn; lahčn, lagan, rahčl; 
cin —8 Gehior haben tančk od. dobar 
oder ostčr sluh imeti (imam), tanko 
slišati (slišim); adv. tiho, natihoma, 
lahno, rahlo. 

£tifte f. skoba, letva, latva; (am 
(Einjajjung) rob, 
obrobšk. 

leiften vršiti, činiti, delati; storiti; 
eine Mrbeit — opraviti, storiti, dode- 
lati; impf. opravljati, delati; %Biirg- 
idgajt od. Getvdijhr — porok biti em), 
lasi Poet poroštvovati; ?Dienjte — 
služiti , streči (strežem); den Gib — 
priseči (-sežem), zapriseči; %mpf. pri- 
segati, zaprisegati; "olge — slušati, 
ubogati; Genugthuung — zadostiti, 
zadovoliti; impf. zadostovati, zadošče- 
vati; filje — pomoči (-morem), po- 
magati ; Sulbigung — pokloniti se; 
jeine SBilidht — svojo doikiot storiti, 
— izpolniti, opraviti; smpf. — izpol- 
njevati, — opravljati; 'obot — ra- 
botati, raboto (tlako) delati, na raboto 
(tlško) hoditi, tlačaniti; »Biderjtano 
— upreti (uprem) se, ustaviti se; impf. 
upirati se, protiviti se, ustavljati se; 
e. Zahhmg — plačati, poplačati , po- 
ravnati; pf. plačevati. 

Zeiften m. kopito; dem. kopitce. 

.— m. dimeljna kila, kila v 
di 

Peiftengegend f. dimlje pl. 

Žeiftenfdpneider m. kopitar. 

feiftung f. oprava, storitčv, dovršitčv, 
delo; ()(bgabe) davščina. 

£eiftungseinbeit . jednica učinka od. 
storitve. 

leiftungsfiihig zmožčn kaj storiti. (riti. 

Zeiftungsfiihigheit f. zmožnost kaj sto- 

£eitarm m. vojnica. 

feitartikel m. uvodni člančk. 

£eitband m. povodče. 


Reitbarfeit 


feitbarkeit f. (ber %dirme) vodljivost. | 


feitcurve f. (krivulja) vodivka. 

Seni: lajta; (Gegend) brežina, breg, 
rebšr (-i). 

leiten voditi, vesti (vedem), preva- 
jati; (fiihren) peljati (peljem) ; ; Pri- 
seti pripeljati; (lenfen) ravnati, obra- 
čati, "vladati; (ein Gejdiijt) oskrbovati, 
opravljati, upravljati; auf den redjten 

eg — na pravi pot pripeljati oder 
obrniti; (daš %Bajjer) napeljati, raz- 
peljati; vmpf. na-, razpeljevati. 

leitend vodčč, vodčn, vodilčn; ber 
—e gaden nit (-i) vodnica. 

feiter m. vodnik, vodja, voditelj; pre- 
vodnik; napeljevalče. 

feiter f. lestva, lestvica; (einarmig) 
laza; (aug Stiiben geflodjtene %šagen: 
(citer) lesa. 

£eiterfpreize f. razpernica. 

feiterfprofje f. klin, špriklja. 

£ritermagen m. lestveni VOZ, VOZ Z 
lestvami, grote pl.; voz z lesami 
(< gnojni voz). 

£eitfaden m. vodilo, navodilo, navod, 
napotčšk, pouk; nit (-i) vodnica. 

leitfihig prevodljiv. 

feitfiihigkeit f. prevodljivost. 

£eitgraben m. jaršk, zdražnica. [cem. 

£eithammel m. zvončar, ovčn z zvon- 

£eitlinie f. črta vodnica. 

£eitmann m. (5. D. Zenerivehr) vojarin. 

feitfeil m. povodče, vodče, vojka, vaje 
pl. f., vajeti pl. 

feitftern m. zvezda vodnica. 

feitftrahl m. prevodnica. 

£eitung f. voditav, vodba, vodstvo; 
ravnava, uprava; napeljevanje, nape- 
ljiva; G phuys.) prevod, 

£eitungsregel f. vodilo, ravnilo. 

£eitungsvermogen x. prevodljivost. 

£eitungsmiderftand m. vodilni upor, 
upor prevodu. 

feitzaum m. uzda. 

ma m. leming, postrušnik. 

£ende f. ledje, kolk, stran Gb; bedro. 

fendenarterie f. ledvena odvodnica. 

£endenbraten m. riba, ledvena pečenka. 

Za ea f. obledje, ledje; (čupere) 
edra pl. [jih 

lendenlahm skolčen, polomljen v jed: 

£endenmuskel m. ledvena. mišica. 
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— lejen 

£endenmirbel m. ledveno od. bedreno 
vretence. [voljčn. 

lenkbar vodljiv, vodčn, posluščn, 


lenken voditi, ravnati, krmiti, obračati, 
vladati , nagibati (-gibljem) ; obrniti, 
nagniti, ukreniti , nakreniti; (Sdjifi) 
krmiti, krmdriti, strumljati ; zakrmiti. 

£enket m. voditelj, vodnik, vladalče ; 
krmar. 

lenkfam vodljiv, vodčn, posluščn, 
ubogljiv, voljčn. 

fenkfamkeit f. vodljivost, poslušnost, 
ubogljivost, voljnost. 

£enkfdjemel m. polza, rednik. 

£enkzaum m. brzda, uzda; den — an: 
io obrzdati, di) 

Sen: m. pomlad (-i), 

vigred (-i), mladoletje. 

£enzalter m. mladost, pomladje. 

lenzen odmekati, tajati se, kopneti, 
rezevetati se; razevesti (-evetem). 

fenzmonat m. ji. Marz. 

ferdje f. škrjanče, škrlče; lavdica, 
levica; Rerdjen: škrjšnčji, škrjanski. 

£erdjenfalk m. skobče. 

£erdjenftridj m. škrjančji let; lov (-i) 
na škrjance. " [nost. 

fernbegier f., Rernbegierde f. ukaželj- 

lernbegierig ukaželjčn. 

ferneifer m. vnetost v učenji. 

lernen učiti se; naučiti se; auštven« 
Dig — na izust od. na pamet se učiti, 

fernen n. učenje, uk, 

fernfreiheit f. svoboda v učenji. 

lesbar bralčn, čitčn. 

£efe f. bira, bratav, branje; (XSein—) 
trgatčv, bratčv, bendima; (d. Gelejene) 
na irčk, nabira, zbrav (- i, zbratčv. 

Zefenrt f. čitdva, razno čitanje, način 
branja. 

£efebrettn. (am če snovalnica. 

£efebudy m. čitanka, berilo. 

gerega t f. čitalnica, bralnica. 

fefekreis m. čitateljstvo. 

fefeluft f. veselje do branja. 

lefen brati (berem), čitati, prebrati, 
prečitati; (jammeln) brati been), 
nabrati, skupiti; impf. nabirati, zbi- 
rati, skuplj ati; ein — trgati, brati 
obtrgati, obrati; ; impf. obtrgovati, obi- 
rati; ; (reinigen) čistiti, trebiti ; Xgren — 
pabrkovati, lavkati, klasje pobirati. 
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spomlad (-i), 


Nejem — 418 — Nevite 
£efen n. branje, čitanje. lektmillig adv. po poslednji volji; —e 
lefensmert branja vredčn. Berjiigung odredba poslednje volje, po- 
£efeprobe f. poskus čitanja, čitanje | slednja volja. 
za poskus. £eu m. j. Borve. 
Žefepublicum x. bralci pl., čitatelji pi., |  Beudpte f. svetilo, svetilnica. 
čitateljstvo. leudpten svetiti; posvetiti; (v. Xugen) 
£efer m. bralče, čitalše, čitatelj; | sijati (sijem), plamikati, svetiti se; 
(Sammler) pobirač, nabiralče, berač. | (v. D. Gonne, db. %onde) sijati (sijem), 
£eferin f. bralka, čitateljica; (Gamm: | svetiti; (b. Sternen) svetiti se, svetliti, 
lerin) pobirilka, nabiralka, beračica. | žareti, migljati, igrati, lesketati (-4m 














leferlid, bralčn, čitalčn, čitčn. u. -ečem) se; (jdtvad)) brleti, mrlihati ; 
£efefnal m. bralna soba, čitalnica, | Da8 Yčeer leudjtet morje se svetlika; 
bralnica. dag VBetter leudjtet bliska se, plamika, 
fefeftiih m. berilo. drnice igrajo. 
fefeverein m. bralno oder čitalniško|  leudjtend svetčl; sveteč, migljajoč 2c. 
društvo. | £eudjter m. svečnik, svetilnik; (Ber: 
£efemelt f. |. Rejepublicum. | jon) svetilče; —in f. svetilka. 
fefezeit f. bratčav, obiratav, branje,,  £eudjtgas m. svetilni plin. 
trgatčv, čas za branje. £eudtkiifer m. kresnica, svetlica, ivan- 
fefezimmer 2. j. Rejejaal. ščica, buskalica (bliskalica). 
fethargie f. mrtvica, mrtvičnost,,  feudjtkraft f. svetljivost, svetilnost. 
mrtvilo, dremež; mit —  befajtet;  £eudjimaterinl m. svetilo, svečava. 
mrtviččn. £eudjtfpann m. treska, trska. 
fetten m. brna; j. Rehm. £eudjtftein m. samosij. 
£ettern pl. črke pl., pismena pl., pis-;  £eudjtthurm m. svetilnik, majak. 
menke pi. leugbar tajilčn, tajiv. 
£etternmetall m. pismenovina. leugnen tajiti, nikati; utajiti, zani- 
lettidt j. lehmidt. kati; %mpf. utajevati, pritajevati, za- 
lettig j. lehmig. nikavati; (anjedjten) izpodbijati, pobi- 
£eke f. okrepa, poživčk, zabava; (M6: | jati, podirati, 
jdjied) odhodnja, razhodnja. | £eugnen x. tajitčv, tajba. 


leken veseliti, krepiti; razveseliti, feugner m. tajilče, tajče; ($otteš— 
okrepiti, okrepčati, poživiti ; impf. raz- | bogotajče. 
veseljevati, okrepčavati, poživljati; fid) | £eugnerin f. tajilka, tajica; Gotte8 — 
— sloviti se; posloviti se; veseliti se,  bogotajka. 
zabavati se, £eugnung [. |. Veugnen. 

(est poslednji, zadnji, skrajnji; zum;  feumund m. glas, im6 (-na) pri lju- 
—enmale poslednjikrat, zadnjikrat, na- | deh; d. gute — dobro im€; d. bije — 
posled, h konci, končno; zu guter — slabo ime, 
na zadnje, zadnjič, najposleje, naposled; |  £eute pi. ljudje pl.; col. ljud, ljud- 
in 0. —en Biigen liegen umirati, mreti | stvo, svet. 

(mrem), sklčpati; d. —e Geridjt sodnji;  leutefdjeu odljudčn; (v. Bie4) bezljiv, 
dan (dneva); die —e £lung sveto olje. | bezikav. 

lestens adv. zadnjič, poslednjič,  £eutefdjeu f. odljudnost; (b. Bieh) bez- 
končno; (jiingit) oni dan, one dni, ne- ljivost, bezikavost, 


davno, onkrat. (nče.,  leutfelig priljudčn, uljudčn, družčn, 
febtgeborene m. mezimče, zadnjeroje-  družljiv. 
lebthin adv. . lebten8 (jiingit). Zeutfeligkeit f. priljudnost, uljudnost, 
lestjihrig lanski, lanskega od, pre-  družnost, družljivost. 

teklega leta £evante f. jutrovo, iztok. 





lehtverfloffen ravno pretekčl, ravno;  fevit m. levit. 
minul, | £evite f. dalmatika, služnica. 


%evfoje — 419 — Ricitationštveg 


£evkoje f. šeboj, bledula. 

lerikalifdh slovarski. [rečnikar. 
£erikograph m. slovarnik, slovnikdr, 
£erikographie f. slovarstvo. [rečnik, 
£erikon n. slovar, slovnik, besednjak, 
£ibelle f. kačji pastir; f. o ah 
liberal (freijinnig) svobodomiseln, 


lidterloh adv. s plamenom, plame- 
noma. 
lidytfrei brez' luči. 
Hi tfreund m. prijatelj svetlobe. 
idtfud;s m. ridžan, ridžik. 





| 
£idztfunken m. iskra, svetlin. 
lidtgelb svetlorumen. 
fidjtgiefer m. svečar. 
fidtgieBerei f. svečarija, svečarstvo; 
— betreiben svečariti. 
Židi lan; m. lesk, blesk, svit, sij. 
£i jah nm. les za trske, lučevina. 
£iberalitiit f. |. Sreigebigfeit. £idptlehre f. nauk o svetlobi. 
ficen; f. dovolitav, dovoljenje, pri-|  f£idjtmafle f. svetloba, svečava. 
voljenje, dopuščenje; poetijdje — p fidjtmrer m. neizmerna svetloba. 


svobodoljubčn, svobodnjaški, liberalčn ; 
|. freigebig. 

£iberalismus m. svobodomiselnost, 
svobodoljubje, svobodnjaštvo, libera- 
lizčm. 


niška prostost, £idytmefle f. svečnica. 
licenziert dopuščen. £idjimefTer m. svetlom6r. 
£icenzierungscommiffion f. dopustilna |  fidjtmefskerze f. svečnična voščenica 
komisija. ist. | 0d. vošččnka, svečničnica. 
— £icenzfdjein m, dopustnica, dopustilni|  f£idjtmeflung (. merjenje svetlobe, 
lidjt svetčl, svetlobčn; (v. %erjtanbe) | svetlomerje. [lin 
bistčr, jasčn; —e Wugenblide od. 3tvi- 


£idytmeteor m. svetlobni meteor, svet- 
idjenzeiten jasna trenotja, jasni pre- 


Piegtpute f. utrinjalče, usekalnik, utri- 
ja 


sladki; —er Zag beli dan (dneva); eš | njalo. 
iirb — svita se, dani se, svetli se,;  £idjtpufer m. usekač, ščipče. 
prizarja. lidtreidy presvetal, poln svetlobe. 


£idt m. svetloba, svetlost, svetlina; 
(— brennender Sdrper) luč (-i); (— 
leudjtenber Korper) svetilo, svečava; 
dem. ličica; jemanbem im —e jtehen 
zaslanjati komu, zaslepljati; jemanden 
hinterš — jiihren prevariti koga, tra- 
piti koga; jebt erjt geht ihm ein — auj 
zdaj še le se mu je posvetilo v glavi; 
zdaj še le se je zavedel; bei anbredjen: 
bem —e ob svitu, ob zarji, ko dan 
napoči. 

£idtbild m. svetlopis. 

ed f. svetlina, svetloba, sij. 

idtempfindlidy občutljiv za svetlobo, 
svetločutčn. 

lidgten svetliti ; razsvetliti, razsvetiti ; 
impf. vazsvetljevati, razsvečevati ; (ben 
%ald) rediti, redčiti; preredčiti, iz-/,  licitando adv. po dražbi, po licitaciji. 
redčiti, pretrebiti, strebiti; d. %nfer — ;  £icitation f. dražba, licitacija; Bicita: 
sidro vzdigniti, odriniti; fidj — jasniti | tiong« dražbeni, licitacijni, licitacijski. 
se, brisati (briše) se, svetliti se, ve-|  f£icitationserlds m. dražbeno skupilo. 
driti se; ujasniti se, zjasniti se, ubri- |  ficitationsprotokol n. dražbeni za- 


fidtreidy m. kraljestvo svetlobe. 
£idjtfdjein m. sij, svit, žar. 
fidytfdjere f. j. didtpube. 
lidtfidjeu boječ se svetlobe; potuh- 
nen, poniglav. 
£idtfdjtrm m. senčnik, senčilo. 
£idt'dznuppe f. utrinjčk; eg fiel eine 
— zvezda se je utrnila pd. potočila. 
fidptfeite f. svetla stran (-1). 
£idjtfpann m. trska, treska.  [lobe. 
£idtftirke f. jakost od. jačina svet- 
£idtftoff m. svetivo, svetlovina. 
idptftrahl m. žaršk, žar; trak. 
idyttriiger m. svetilče, svetlonosče, 
£idjtwandlung f. mena svetlobe. 
£idtivelle f. svetlobni val. 
fidtzieher m. svečar. 


sati se, razsvetliti se, zvedriti se. pisnik. 
£idztenbreite f. širina svetlobe, £icitotionsmeg m. dražbeni pot; im 
£idjtentiviklung f. razvoj od, razvitšk | —e etmag verfaujen od. an jid; bringen 
svetlobe, dražbenim potom kaj prodati ali kupiti. 
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licitteren — 420 — 


licitieren po dražbi prodati, %mpf. 
— prodajati; (faujen) po dražbi ku- 
piti, dmpf. — kupovati; licitirati. 

lieb ljub, mil, drag; prijetčn, lju- 
bezniv; — baben ljubiti, rad imeti 
(imam); — getvinnen prikupiti si, pri- 
ljubiti si; er Sat 1 — getonnen pri- 
kupil, priljubil od. omilil se mu je; 
jemd. etivaš zu — thun komu ljubav 
storiti; idy modjte —er jaz bi rajši; 
ben ganzen —en Zag ves ljubi dan 
(dneva), ves božji dan; du —er Gott 
o moj Bog. 

liebčiugeln zaljubljeno gledati od. po- 
gledovati, z očmi se loviti, namigo- 
vati si. 

£iebdjen m. ljuba, ljubica, ljubka; 
metn — drago moje, dušica moja, srce 
moje; (mdnni.) ljubčšk, milčak. 

£iebden, Cuer — Vaša milost. 

£iebe f. ljubazčn (-i), ljubav (-i); fig. 
veselje, radost; im — entbrennen za- 
ljubiti se, ljubezni vneti (vnamem) se. 

liebeathmend v ljubezni od. za lju- 
bezčn živeč. 

fiebegefiihl m. čut ljubezni. 

liebegliihend ljubezni vnet. 

liebeleer brez ljubezni. 

£iebelei f. ljubkovanje, dragovanje, 
milkovanje. [vati. 

liebeln ljubkovati, dragovati, milko- 

liebelos bie ljubezni. 

lieben ljubiti, rad imeti (imam), pri- 
jatelj biti poni 

£ieben n. ljub jenje, ljubezčn (-i). 

liebenstviirdig ljubezniv. 

fiebenstviirdigkeit f. ljubeznivost. 

£iebesapfel m. volčje jabelko, para- 
dajzar. 

£iebesband nm. vez (-i) ljubezni, lju- 
bavna vez. 

£iebesbemeis m. dokaz ljubezni, lju- 
bavni dokaz. 

£iebesblik m. zaljubljeni pogled. 

fiebesbrief m. zaljubljeno oder lju- 
bavno pismo. [ljubo. 

£iebesdienit m. ljubav (-i), delo za 

£iebeserklirung f. ljubavna izjava; 
jemd. eine — madjen svoje srce odkriti 
(-krijem), svojo ljubezčn izjaviti. 

obor a f. goreča ljubezčn, plam 
ljubezni. 





Siebling 

fiebesgedidt m. ljubavna —, zaljub- 
ljena pesčn (-i). 

fiebesgeftindnis nm. izpoved (-i) oder 
priznanje ljubezni. 

fiebesgott m. Lelj, Leljo; (bei den 
Momern) Kupido, Amor. 

fiebesgottin f. Lada; (b. 0. %omern) 
V čnera. 

£iebesljandel m. ljubkovanje, drago- 
vanje, milkovanje; vasovanje. 

£iebesluft f. ljubavna slast (-i), lju- 
bavno razkošje. 

£iebesmabhl mn. bratovska miza, ljubez- 
nica; daš — Gprijti poslednja večerja. 

£iebesnarr m. zatelebanče, zaljub- 
ljeni bedak. 

firbesopfer nm. žrtčv ljubavi. 

| Zoisa m. ljubavna dvojica, za- 
ljubljenca dual. 

£iebespfand m. zastava ljubezni; lju- 
bavna zastava, jamstvo ljubavi. 

fiebestrank m. ljubavni napitčk, — 
popivčk. 

£iebesverhiiltnis m. ljubavno razmerje, 
— znanje, ljubezčn Ci. 

£iebesrverk m. dobro delo, ljudomilo 
delo; bogoljubno delo. [ljubezni. 

fiebeszeidjen m. znamenje oder znak 

liebevoll ljubezniv, mil, ljubezni poln. 

£iebhaber m. prijatelj; ljubovnik, ra- 
dovoljče; (Geflebte) ljubimče, dragi, 
ljubi, ljubččk, milčšk. 

£irbhaberei f. posebno veselje oder 
nagnenje do česa; dag ijt meine — 
to me posebno veseli. [ljubovnica. 

£iebhaberin f. prijateljica; ljubica, 

£iebhaberrolle f. vloga ljubovnika. 

liebkofen božati, dragovati, ljubkati, 
milkovati; pobožati; (jdymeidjeln) do- 
brikati se, sladkati se, laskati se, mi- 
liti se, lizati (ližem) se, prilizovati se. 

£iebkofer m. ljubkalče, laskalče, slad- 
kalče, prilizovalče. 

£iebkofung f. ljubkanje, božanje, dra- 
govanje ; ge aje 

lieblidy ljubčk, mil, dražestčn; — 
flingen? milozvok. 

£ieblidkeit f. ljubkost, milina, dra- 
žest. (-i), ljubeznost. 

£iebling m. ljubčšk, ljubljenče, ljub- 
ljenččk, miljenče, ljubimče; Biebling8- 
najljubši, priljubljen. 


Rieblingšejjen 


£ieblingsefen m. najljubša jed (-i). 

£ieblingsvorftellung f. priljubljena od. 
omilela misčl (-i). 

£ieblingsimunfdj m. največja želja. 
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£ieferungsbedingung [. dobavni pogoj. 

z eNEK m. dobavna po- 
a. 

fieferungsort m. dobavišče, dobavno 


, 


o 


lieblos nemil, nemilosrččn, trdosrččn. | mesto; pošiljatveno mesto. 


£ieblofigkeit f. nemilost, nemilosrč- 
nost, trdosrčnost. 

liebreidh blag, ljubezniv, ljudomil, 
dobrohotčn, milostljiv. 

£iebreiz m. milina, milota, miloba, 
mičnost., mikavnost, ljubkost, dra- 
žest, (-i). 

Stebrejafi f. ljubizan (-i); zaljublje- 
nost; ljubavno znanje. 

£iebfte m. u. f. |. Riebdjen. 

fiebftoekel m. luštrek, luštek, 

£ied n». pesčm (-i), pesčn (-i), pesma, 
popevka ; dem. pesmica ; (Gejang) petje ; 
spev; cin — anjtimmen zapeti (-pojem). 

liedeln okrogle peti (pojem) od. pevati. 

£iederbudy m. pesmarica, spevnik. 

£iederdidjter m. pesmar, pevče. 

liederlidy zanikarčn, nemarčn, len, 
lenobčn;  (unordentlid) malopridčn, 
razuzdan; — tverden zanemariti se; 
poleniti se; spriditi se. 

£iederlidje m. zanikarnež, nemarnež, 
lenuh, lenč (-eta); malopridnež; raz- 
uzdanče; f. zanikarnica, nemarnica, 
malopridnica, lajdra; razuzdanka. 

£iederlidjkeit f. zanikarnost, nemar- 
nost, lenoba; malopridnost, razuzda- 
nost, (pesmarica. 

£iederfammlung f. pesemska zbirka, 

fiedertafel [. pevsko društvo. 

Žiedlohn m. (Gejindelohn) zaslužčk, 
mezda, služabnikovo plačilo. 

£ieferant m. dobavljač, oskrbovalče; 
zalagatelj. 

liefern dobaviti, oskrbeti, založiti; 
impf. dobavljati, oskrbovati, zalagati; 
(idjiden) poslati (pošljem), impf. po- 
šiljati; eine %rbeitt — izgotoviti, do- 
gotoviti, dodelati; mpf. iz-, dogotav- 
ljati, dodelavati; (ab—) oddati, izro- 
čiti, predati; %mpf. od-, predajati, iz- 
ročevati; eine Sdladt — udariti se, 
sprijeti (sprimem) se s kom, v vojsko 
se spustiti. [nica. 

£ieferfdjein m. pošiljalni list, dobav- 

fieferung f. dobava, zalaganje, oskr- 
bitčv, pošiljatčv. 


£ieferungszeit f. dobavni čas vd. obrok. 

(iegen ležati (ležim); (ojt) polegati; 
(b. Orten) stati (stojim), biti (sem); 
e3 liegt mir nidjt daran nič ne maram 
za to, za to mi ni mar, ni mi za to; 
e3 [iegt bei ihm v njegovi moči oder 
roci je; ein menig — poležati (-ležim); 
— bleiben obležati; — fajjen pustiti, 
impf. puščati; — haben v zalogi od. 
gotovini imeti (imam). 

£iegen mn. lega, leža. 

liegend ležeč; —eg Gut j. Riegenjdajt. 

£iegenfdjaft f. ležeče od. nepremično 
blago 0d. posestvo, nepremičnina. 

fieger m. ležuh, poležuh, polegalče. 

£iefdjarasn. (Phleum pratense) svinj- 
ski rep. 

£irutenant m. poročnik, lajtnant. 

figa f. zveza. 

fignin n. (Solzjajer) lesna vlaknina, 
lignin. nit. 

£ignit m. r(u)javo oglje (kopano), lig- 

£igufter m. |. DAŠA 

£igulterfdjročirmer m. kalinar, kalinji 
veščec. 

lilafirbig hlast. 

£ilie f. Ulija, limbar; ilien: lilijev, 
limbarjev. 

lilienartig lilijast; —e  Gemiddjje 
(Sdjivertlilien) pi. perunike pl. 

£iliengemand m. belo oder bliščeče 
oblačilo. 

£ilienii m. limbarjevo olje. 

lilienmeig bel kakor lilija. 

£iman m. liman, obrežno jezero. 

limitativ mejilčn, stesnjujoč. 

limitieten mejiti, stesnjevati; ome- 
jiti, tmpf. omejevati. 

£imitum x. (limitierter 'Brei$) postav- 
ljena vd. neprestopna cena. 

£inde f. lipa; dem. lipica; Hinden: 
lipov. [cvetje. 

£indenbliite f. lipov cvet; coli. lipovo 

£indenholz m. lipov les, lipovina. 

findenmald m. lipov gozd, lipovje. 

finderer m. tolažitelj, tešitelj, miri- 
lče, tažilče, polajševalščč, 
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finderin f. tolažiteljica, tešiteljica,,  £infengeridt m. kuhana leča, lečna 
mirilka, tažilka, polajševalka. jed (-i). 

lindern tešiti, tolažiti, tažiti, miriti,|  £finfenftroh m. lečevina, lečna slama. 
lajšati, hladiti; utolažiti, utešiti, po-|  finfenfupye f. lečnata juha, juha z 
miriti, z-, polajšati, polehčati; impf. | vkuhano lečo. 
z-, polajševati, polehčevati; jidjy — od-|  fippef.ustnica, ustna, ustno; Bippere 
jenjati, pojenjati, odleči (-ležem) ; %mpf. | ustni, ustnat. 
od-, pojenjevati, odlčgati. £ippenblitte f. ustnati cvet. 

inderung f. lajšava, po-, zlajšava,;  lippenbliitig ustnatega cveta. 
olajšba, polajššk, polajšilo, hladilo;;  fippenbliitler m. ustnatica. 


pomiritšv, uteha. (kon.  fippenlaut m. ustnik. 
findmurm m. zmaj, zmij, pozoj, dra-;  figueur m. žganjina, paljenka, liker. 
£ineal n. ravnilo, črtalo. liguid (flar ertviejen) izpričan, jasčn; 


fineamente pi. črte pl., poteze pl. | (ridjtig gejtellt) ugotovljen. 
fineareinheit f. linearna od. dolgostna |  £iguidant m. tožčči upnik. 


jednica. £iguidat m. toženi dolžnik. 
£ineargefdjivindigkeit f. jednomerna;  figuidation f. ugotovitčv, ugotovilo, 

brzina. likvidacija; (Sdjuldenabzahlung) izpla- 
finguift m. jezikoslovče. čanje dolgov. [Iče. 
finguiftik f. jezikoslovje. | £iguidator m. ugotovitelj, ugotavlja- 


linguiftifdj jezikoslovčn. liguidieren ugotoviti, likvidirati; 
£inie f. črta, poteza, linija; proga; | mpf. ugotavljati, ugotovljevati; (ab: 
(3eile) vrsta, red (-i), redak; (5: | zahlen) izplačati dolg; eine Cajje — 
jtammung) loza, rod, koleno, vrsta;  blagajnico pregledati. 
aufjteigende, abfteigende — navzgornja;  figuidierungs- ugotovilni. 
—, navzdolnja loza 0d. vrsta; (mil.)|  f£iguidftellung f. |. Siguibation. 
linija, redovna vojska. £ifpel m. šepet. 
£iniendienft m. služba v radovni vojski |  fifpeler m. šepetalče, 
ob. v liniji. lifpeln šepetati (-am u. -ččem); za- 
linienfitmig črtast, progast.  [dija. 
£inienfdjiff m. redovna vd. linijna la: 
£inientruppen pl. redovna vojska. 
linieren črtati; načrtati, 


pošepetati ; čebljati, čebrnjati ; (jčiujefn) 
šumljati, šumotljati, žuboriti. 

£ift f. lest (-i), zvijača, prevara, ko- 
varstvo, lokavstvo, lokavščina, pre- 


link lev, leviččn; —e Yanb levica, | kanjenost. 

leva roka; zur Binfen na levici. £ifte f. imčnik, zapisčk, izkazčk. 
£inkhand m. j. Linthiindige. zvitorep, kovarčn, lestčn, premetčn, 
linkhindig leviččn. pretkan. 


finkhindige m. levičnik, levičar; [. 
levičnica. 

linkifdy okorčn, neokretčn, štorkljast, 

links adv. na levo, v levo; na levi, 
na levici. 

linksfeitig lev, levostranski. 

linksum adv. na levo, na levo okrog. 

linnen platnčn, prten. 

£innenzeug ». platnina, prtenina, plat- 
nčna 0d. prtena roba. 

£infe f. leča; dem. lečica; Yinjen: 
lečni, lečnat, 

finfenader m. lečišče, 

linfenformig lččast. 


£iftige m. lokavče, zvijačnik, kovar- 
nik, lestec, zvitorepče, zviti ptič; f. 
zvijačnica, kovarnica. 

fitanei f. litanije pl. 

literarifdy slovstven, književčn, knji- 
žen, literarčn, 

fiterat m. knjižnik, slovstvenik, pi- 
satelj, literat. 

£iteratur f. slovstvo, književnost, 
literatura. 

£iteraturgefdjidjte f. slovstvena zgo- 
dovina. 

fiteroturzeituno f. slovstveni časnik. 


linkerfeits adv. na levi; na levo. liftig lokav, prekanjen, zvit, zavit, 
£itgodjromie f. barvotisk. 


Xithograpbh — 423 — oder 
 £itbograpl m. kamenopisče, kameno- |  £oralcommifjion f. krajevna komisija. 
tiskar. £ocale m. prostor, mesto; lokal. 
£ithographie f. kamenopis, kameno-|  ocalie f. lokalija, podfara. 











tisk; (Mnjtalt) kamenotiskarnica. localifieren porazmestiti, umestiti, 
lithographifdy kamenopisčn, kameno- | lokalizovati; (D. Geuer) omejiti. 
tiskovčn. £ocalifieruno f. porazmestilo, omeji- 
£ithophag m. kamenojedče. | tav, lokalizacija. 
£ithophyten p. okamenele rastline pl.|  £oralismus m. krajica, okoličnica, 
£itorale ». primorje, primorsko (-ega).  lokalizšm. [list. 


£iturgie f. cerkveni obredi p/., bogo-,  £ocalift m. duhovni upravitelj, loka- 
službeni red, liturgija; (Gottesbienjt). £ocalitiit f. j. Rocale, 
služba božja. localpolizeilidh krajnopolicijski. 
£iturgik f. obredoslovje, liturgika. £ocalpreis m. mestna od. krajna cena. 
liturgifd; obredan, obredoslovčn, li-,  £oralumftand m. krajna okoluoet od. 
turgiččn. okolščina. 
£ike f. stremen, pramen, plet. | £odj m. luknja, vrt (-i); votlina, jama, 
fivree f. livrčja, oprava. jrupa; zijalka, brezno; (jdyledjte %Boh- 
£ob x. hvala, pohvala; (Ruhm) slava, ; nung) beznica, luknja; (%unde) rana; 
čast (-i), dika; iibertriebene8 — pre- ein — madjen zluknjati, preluknjati; 
hvala. |fidy ein — in den Sopj jdlagen glavo 
lobbegierig hvale željčn. | si prebiti (-bijem). 
loben hvaliti; pohvaliti; (preijen),  £odybnum m. mejnik; j. Radjbaum. 
slaviti, veličati; poslaviti, poveličati; |  fodjeifen m. votlo dleto. 
impf. preslavljati, poveličevati, povzdi- |  lodjeln luknjičati, luknjice delati; 








govati, preluknjičati, luknjice narediti; ge: 
lobensiwert, Iobenšiviirdig hvalčn,  (bdjelte Sajelnuj8 luknjičasti vd. piš- 
hvale od. časti vredčn. kavi leščnik. 
£ober m. hvalitelj, hvalilče; —in f.|  lodjen luknjati, luknjo delati, vrtati; 
hvaliteljica, hvalilka. z-, preluknjati, luknjo narediti oder 
£obeserhebung f. hvalitčv, hvaljenje, ; zvrtati; einen Baum — drevo izšupiti, 
povzdigovanje, poveličevanje. — izdolbsti (-dolbem). 
£obgefang m. hvalospav, slavospev. | (idjerig luknjast, luknjičast, jamast, 


lobgierig hvale željčn od. likomčn. |jamičast, rupast. 

£obhudelei f. hvalisanje, prevelika od.  [ddjern prestakniti, pretakniti; vmpf. 
nezaslužena hvala. | prestikati, pretikati, po vseh luknjah 

lobljudeln hvalisati. | vohati. 

£obhudler m. hvalisalče, hvale (-eta). |  £odte f. kodar, vitica; dem. kodrče; 

ioblidj hvalčn, .hvale vreden; (alg (Rodjpeije) vaba, vada. 

Zitel) slavan; hodj— preslavčn. loken vabiti, mamiti; d. Saar — 
£iblidjkeit f. hvalevrednost. | kodrati; skodrati; e. Kind — pestovati. 
£oblied n. hvalna pesčn (-i), hvalnica.  lodend vabeč, vabljiv, mamljiv. 
lobpreifen slaviti, veličiti, veličati, £odenhaar m. kodrasti lasje pl., 


dičiti. kodri pl. 

£obrede f. pohvalni govor, pohvala.;  lodtenhnaarig kodrolas, vitolas. 
fobredner m. pohvalnik, hvalitelj. lodtenreidjy kodrast, kodrav. 

lobreidy hvalčn, hvalovit. loher rahčl, prhčšk; (v. Cijen) ple- 
£obfdzrift f. pohvalnica, hvalopis. niv; (nidt itrajj) nezategnen, ohlapčn; 
lobfingen j. lobpreijen. | kalčn. | (jdjiitter) redsk; —e3 (rdreidy rahla 
local mestčn, krajčn, krajevčn, lo- —, prhka —, sipka prst Ci rahlica; 
£ocal m. mestnik, mestni sklon. — mtadjen rahljati; z-, prerahljati; fig. 


focalarmenfond m. krajevna ubožna | lahkomiseln, razuzdan. 
zaloga. £orker m. vabilče, vabnik. 


Soderbeit 








424 





lo8brerinen 





£oderheit f. rahlost, rahlota, prhkost; | — loben strojiti; s čreslom udelati, 


plenivost; ohlapnost, redkost; lehko- 
miselnost, razuzdanost. 

foderin f. vabilka, vabnica; (tind8: 
magd0) pestunja, pesterna. 

lodern čr. rahljati; z-, raz-, porah- 
ljati; intr. (loder tverden) odjenjati, 


popustiti ; £mpf. odjenjevati, popuščati ; 
£odmittel m. vabilo, mamilo, privaba. 
£odfpeife f. vaba, vada. 
£odvogel m. vabnik. 
foromotiv m. hlapon, samovoz, paro- 
£ode f. capa, odtrgan kos; (ein un: 
gemalfteš Zud)) nevaljano sukno; (am 
lčnce; (jungeg Baubholz) šibje, brstje, 
foderafde (f. prhivica, prhavka, 
prhal (-i). 
zubljem goreti. 
foffel m. žlica; dem. žličica; (Sajen: 
foffelente f. žličarica. 
£ofTelgeftek m. žličnik, žličnjak. 
foffelreiljer m. žličarka, bela lopatka. 
Ioffelmweife adv. po žlici, po žlicah. 
ritčm. 
£ogarithmentafel f. logaritmovnik. 
temski. 
£onge f. loža. 
logieren j. ivohnen. 
fogik f. umoslovje, logika. 
logifdy umoslovčn, logiččn. 
£ogogrnph m. besedna zastavica, zlo- 


rahliti se, zrahliti se. 

£odung f. vabljenje, vabitčv, vaba. 
voz, lokomotiv. 

aumte) letni odrastčk, mladika; ko- 
mladovje. 

lodern švigati, plapoleti, trpolsti, z 
obr) zajčje uho (uščsa). 

£offelmadjer m. žličar. 

£ogarithme f., Vogarithmu8 m. loga- 

logarithmifdy logaritmiččn, logari- 

£ogement m. j. Bohnung. 

£ogiker m. umoslovče, logik. 
govnica, logogrif. 


| bčč ; 


ustrojiti; j. (odern. 
lohgat s čreslom strojen. 
£ohngerber m. strojar, kožar. 
£ohgerberei f. strojarija; (WSerfjtiitte) 
strojarnica. 
£ohmiihle f. stopa za čreslo. 
£ohn m. plačilo, povračilo; (d. Mer: 
bdienjt) zaslužčk; (Dienjt—) mezda, plača; 
(Zag—) dnina; (Suhr—) voznina. 
| £ohnarbeiter m. dninar, mezdnik, na- 
jemnik, težak; —in f. dninarica, na- 
jemnica. 
lohnen plačati, poplačati, povrniti; 
idmpf. plačevati, poplačevati, povračati ; 
e8 lohnt nidt Davon zu jpredjen škoda 
besed; eš lofhnt nidjt der %čilhe ni 
truda vredno. 
£ohnkutfdjer m. najemščšak. 
£ohnitreitigkeit f. prepir zastran mezde. 
— £ohnung f. mezda, plačilo. 
£ohnungstag m. mezdni od. plačilni 
dan (dneva). 
£ohnvertrag. pogodba zastran mezde 
od. plače. 
£ohrinde f. čreslo. 
£oldy m. (Lolium) ljulika. 
forbeer m. lavorika, lavor; Sorbeer- 
lavorikov, lavorov, 
lorbrerartig lavorikast. 
£orbeerblatt m. lavorikov list, lavorovo 
pero (-6sa). 
forbeere f. lavorikova jagoda. [vina. 
£orbeerholz m. lavorikovina, lavoro- 
£orbeerkran; m. lavorov venče. 
forbeerdl m. lavorikovo olje. 
forgnette f. kukalo, lornjet. 
los (loje, (oder) rahščl, voljan; dro- 
| —e Strnitalle izluščeni kristali; 
| ((ošgelajjen) izpuščen, oproščen ; in Bu: 


| jammenjegun en brez-: jorg— brez- 
| skrbčn; getviljen— brezvestčn 2c. 


£os n. žreb, srečka; (Sdjidjal) usoda; 
bom: —e bejdjieben usojen, namenjen, 


loh plameneč, plamteč, z zubljem go- | umerjen; —e ziehen žrčbati, srečkati. 


reč, plapolav. 

fol m. močevina, močvirje. 

Žoljbeize f. stroj s čreslom; (Grube) 
strojnica. 

£ohbritje f. čreslenica. 

£ohe f. čreslo, čreslovina; (zzlamme) 
zubalj, plamen, žar. 


losbinden odvezati (-vežem), odrešiti ; 
impf. odvezovati, odreševati. 
losbredjen odlomiti, odkrhniti ; xn pf. 
odlamljati, odkrhavati. 
losbrennen zažgiti (-žgem), zapaliti; 
impf. zažigati; etn Gemehr — sprožiti, 
ustreliti. 


lošbringen 


losbringen odpraviti, 
ljati. 

£osbrudy m. odlom, odlomčk, ulomšk, 

£o(dj- gasilni. 

Žofdjanflalt f. gasilna naprava. 

fofdpbrand m. ogorčk, opalčk. 

fofdje f. praška; die — abjtedjem 
praško ogrebati. 

(ofdjen čr. gasiti, gaševati; po-, uga- 
siti; mpf. pogašati, pogaševati; den 

Purjt — žejo ugasiti, žejo utolažiti, 


odžejati se; (£ijem — železo kaliti ; dreti (-drem); impf. sproževati, 
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impf. odprav- otilist.) razmočiti , impf. razmškati ; 


lošipredjen 


Geld — skupiti, stržiti; eine arte — 
vstopnico kupiti; e. MRitbjel — uganiti, 
impf. uganjevati; bie Zunge — spre- 
govoriti; jezik razvezati (-vežem), jezik 
izpodrezati (-režem); %mpf. — izpod- 
rezovati. 

lofen srečkati, žrebati, kockati. 

foferdiirre f. devetogubnica, goveja 
kuga. 
losfenern tr. ustreliti, 


sprožiti, po- 


po- 


(aušlojdjen) izbrisati (-brišem), tmpf. | dirati. 


izbrisovati; imtr. gasniti, ugasniti. 
£ifdjer m. gasilče, gasitelj; (2Bert- 
geug) |. Pbidjhorn. 
£ofdgeriithe m. gasilno orodje, pri- 
prava za gaščnje, gasila pl. 
£ifdhorn n., Rojdhiitdjen nm. gasilnik, 
gasilo. 
£ofdzmannfdjaft f. gasilci pl. 
fofdzmittel m. gasilo. 
Žofdjordnung f. gasilni red. 
fofdpapier m. pivnik. 
£oifdtrog m. korito, kalnik, kališče. 
£ofdjung f. gasitčv, gašenje; (Crta: 
bulation) izknjižba, izbrisanje. 
£ofdjmafTer m. kalilnica; voda za ga- 
sitav. 
losdrehen odsukati (-sučem), odvi- 
hati (-višem). 
losdriiken sprožiti, £mpf. sproževati. 
lofe j. (03; (leidptjertig) lahkomiseln, 
preširčn, nagajiv ; (liederlidj) razuzdan, 
zr ridčn ; — %orte umazane besede ; 
ejdtočib kvante m —a maul 
srujbveij usta pl.; opravljivče, 
obrekovalče ; tni opravljvia, obre- 
kovalka ; cin —8 %Maul haben jeziko- 
vati, jezičiti, gobezdati, obžirati. 
£ufe: odkupni, rešilni. 
£ofegeld m. odkupnina. 
lofen odvezati (-vežem), odrešiti, 
razrešiti, razvozlati; impf. odvezovati, 
od-, razreševati, razvozlavati ; (lo8: 
faujen) odkupiti, rešiti; zmpf. odkupo- | 
vati, reševati; (Mujgabe —, Gleidnung | 
auflbjen) rešiti, razrešiti ; 
drobiti, razdrobiti ; 
topiti, raztvoriti, rakrojiti; impf. raz- 
topljevati, raztvarjati ; (im čeuer) ta- 
liti, topiti; raztaliti, raztopiti (in e. 


(rejolvieren) dajati; 
chem. topiti; raz-  bijati. 





|. losgehen (v. Gemehr) sprožiti se; auf 


jem. — napasti (-padem) koga, lotiti 
se koga, zagnati (-ženem) se vanj; 
(beginnen) začeti (-čnem) se, pričeti se; 
vneti (vnamem) se. 

loshafpeln odmotati. 

£oskauf m. odkup; $ošfauf: odkupni. 

loskaufen odkupiti, rešiti; mpf. od- 
kupovati, odkupljevati , reševati ; jid) 
— odkupiti se. 

£oskaufprtis m. odkupnina. 

loskommen uiti (-idem), uteči (-te- 


čem); impf. uhajati, utekati; j. jid) 
(ošmadjen. 
loslaffen izpustiti, oprostiti; tmpf. 


izpuščati, oproščati. 

loslofen jid, prožiti se, 
sprožiti se. 

losmadjen oprostiti, osvoboditi, oteti 
(-tmem), rešiti; impf. oproščevati, 
osvobajati, otevati, reševati; die Minde 
vom Stamme — lupiti, majiti, beliti; 
olupiti, omajiti, obeliti; jid — iznebiti 
se, odkrižati se, osvojiti se; %mpf. iz- 
nebovati se, odkriževati se, osvajati 
se, osvojevati se. 

losreijen trgati, krušiti, krhati; od- 
se utrgati, odkrušiti, odkrhniti. 

losfagen jid, odreči (- rečem) se, od- 
povedati (-vem) se; impf. odrekovati 
se, odpovedavati ge. 

losrlagen odbiti (-bijem), odtru- 

iti; impf. odbijati, odtrupljevati ; e. 

sed — prodati, izpečiti; impf. pro- 
darauj — tolči (tolčem), na- 


krhati se; 


losfein prost biti (sem), oprostiti se. 
losfpredjen odvezati (-vežem), opro- 
stiti; %mpf. odvezovati, oproščevati ; 
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(in d. eidhte) grehov odvezati, raz-|  £ottogefiille n. loterijski dohodki pl. 
grešiti; impf. grehov odvezovati, ne £otus m. (Lotus corniculatus) de- 
greševati. vice Marije kožušččk, nokota. 

fosfpredjung f. odvaza. £ime m. lev, oroslan; dem. levččk; 

losfteuern krmiti proti čemu. S%šiven« levov, levji. 

losftiirzen zagnati (-ženem) se, za-|  £imenbiindiger m. levji krotilče. 
poditi se, zaleteti se, navaliti se. lirvenbeherzt srččn ko lev. 

lostrennen odločiti, tmpf. odločevati;|  £omenfuf m. (Alchemilla vulg.) hribna 
(Maht) odparati, razparati, odprati | resa; device Marije plašččk. 
(-porjem). fomenhaut f. levina, levova od. levja 

£ofung f. srečkanje, žrebanje; (Ba: | koža. 
ai] geslo; (— eineš Zage8 im Ge-|  fomenbhiinddjen m. levččk. 
idpdijte) stržak. fomenjagd f. lov na leve. 

£ofung f. odveza, razveza, razreši- 
tčv, rešitev; (Hošfaujf) odkup, rešitčv; 
(— bes fnotenš) razvozlanje; chem. 
raztopina, raztvor, razkroj. 

£ofungsgeld m. stava. 

£ofungsmittel mn. topilo. 

£ofungswort n. geslo. 

losmerden iznebiti se, odkrižati se, 
oprostiti se, osvoboditi se; impf. iz- 
nebovati se, oproščevati se; id) fann 
ihn nidjt — ne morem se ga otresti; 
ber Sdjulben — oddolžiti se; d. %are 
— blago razpečati, — razprodati. 

lostvikeln od-, razmotati. 

losminden jidy izviti (-vijem) se, iz- 
makniti se. 

loszdihlen j. lo8jpredjen. [ogovarjati. 

losziehen (iiber jem.) obrekovati koga, 

£66 m. (Wehm) puhlica. 

£oth m. lot; (Bleiloth) olovnica; j. 
Senfblei; Roth: lotov. 

lothen z olovnico meriti. 

iibia variti, spajati; zvariti, spojiti. 

lothig lotov, lot težšk; (in Bujam: 
menjeb.) lotčn. 

£othkolben m. spajalo. 

lothredt navpiččn, prostopadčn. 

fothrohr m. puhalnica. 

fothung f. spajanje. 

£otje m. lavda. 

fotterbube m. malopridnež, zanikar- 
než, potepuh. 

fotterie f. loterija; Rotterie« loterijski. 














£irmenmaul x». (Bjlanze) odolin, žabica, 

fomwenzahu m. (Leontodon Tarara- 
cum) regrat. 

£imin [. levinja. 

loyal zakonit, zakončn; vdan, lojalčn. 

£onalitit f. zakonitost; vdanost, lo- 
jalnost. 

 £udjs m. ris; fig. bistrovid; Yudjš- 
risov, risji. 

fudjsauge m. risje oko (očesa); fig. 
bistri vid od. pogled; ein — bhabend 
bistrovid, bistrook. [koža. 

£udjsbalg m., Rudjšfell m. risina, risja 

furifer m. svetlonos; danica, večer- 
nica; (Zeufel) hudoba, hucifar. 

£iike f. luknja, špranja, razpoklina, 
predor, razsedlina, razporšk; (Bahn—) 
škrba, škrbina; (leere Stelle) praznina, 
presledšk; (Baun—) vrzel (-1). 

£iikenbiiher m. vstavka; (Yerjon) za- 
tikalo, mašilo; jemandeš — jein biti 
(sem) koga omelo. | 

liikenhaft pomankljiv, spe Loke 

£iikenhaftigkeit f. pomankljivost, ne- 
popolnost. 

£iikenzahu m. (zob) vrzeljak. 

liikig luknjast; škrbast, škrbinast; 
bot. presledkast. 

lurrativ koristonosčn, dobiččk dajoč 
0d. nesoč. 

£uder n. mrha, mrhovina, mrcina, 
mrtvaščina; fig. mrha. 

£uderleben ». razuzdano od. nesramno 


DO ————— o ———>—>—. Lo a o nn nn na 


fotterielos m. loterijski list, žreb, življenje. 
srečka. ludern razuzdano živeti. 
£otto n. j. Rotterie. | £uftf. vzduh, zrak ; (bemegte —) sapa, 
fottoamt m. loterijski urad. vetčr; (AMtmojphidre) ozračje; jdyrvitle — 
£ottoanlehen m. loterijski zajčm, lote- | sopdrica; triibe — kalno nebo; in der 
rijsko posojilo. freiem — pod milim nebom od. Bogom, 


gam Si 





Rujtart 


na a ie bie Vogel in der — ptice 











ae nebom; — jd)opjen dihati, oddi- 
ovati se; nad) — idmappen sapo po- 
jemati, hlipati; in die — reden bob 


v steno metati (mečem); jidy in bie 
— erheben vzleteti; — madjen |. liiften ; 
einem Yaume — madjem veje zredčiti 
ob. otrčbiti drevesu; dem S%lute — 
madjen puščati; dem £erzen — madjen 
srce zlajšati ob. olajšati. 

£uftart f. plin, vzdušina. 

£uftballon m. zrakoplav, balon. 

fuftbilb m. prividšk, zračna prika- 
zčn (-1). [hurčšk. 

£uftblafe f. (zračni) mehur; dem. me- 

£iiftdjen m. sdpica, vetrče, vetrič. 

luftdidjt neproduščn. 

£uftdrudk m. zračni tlak. 

£uftdrudmefJer m. tlakomer. | 

fuftelektricitiit f. zračna elektrika. 

liiften zračiti, vetriti; prezračiti, pre- 
vetriti; impf. prezračevati , prevetro- 
vati; die %Bolle — na prepahu imeti 
(imim) volno. 

£ufterfdjeinung f. zračni prikaz oder 
pojav, zračna prikazčn (-i). 

etri m. zrakoplavče. — [zraku. 

£uftfahrt f. zrakoplovnja, vožnja po 

luftformig plinav, zrakas 

£ufigiinge pl., Bujthohlen pl. zračni 
prohodi pi., vzdušnice. 

£uftgebilde n. prividčk, 

fuftgemolbe m. podnebje. 

£ufthahn m.j. Sentil 

luftig zraččn, vzduščn, vetrovčn ; 
visok, prostoršn ; fig. lahšk, lahko- 
miseln. 

fufikreis m. ozračje, vzdušje. 

luftleer brezzraččn. 

£uftlody mn. dušnik, oddušnik, sapnik, 
produh, produšina. 

£uftmeffer m. zrakom£r. 

fuftmefskunft f. zrakomerstvo. 

fuftpumpe f. zračna sesalka. | [nik. 

£uftguelle f. čadobljivnik, plinobljuv- 

£uftraum m. zračna prostornina, zra- 
kovje, zrakovina. 

fuftregion f. opasje, podnebje. 

£uftrihre f. sapnik, dušnik; e8 ijt mir 
in die — gerathen zaletelo se mi je. 

fuftrobhrenentziindung f. vnetica sdp- 
nika od. v sapniku. 
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Siimmel 


|, goftrinren(dpoinofudje f. s stišica diš- 
n 

£uftfiiule f. zračni stolp. 

luftfdjeu zraka bojčč. [sloj. 

£uftfdjidpte [. na plast (-i), zračni 

Čuridim n. zrakoplovnica. 

fuftfdiffer m. zrakoplavče. 

£ufirdifahrt f. zrakoplovstvo, zrako- 
plovnja. 

£uftfdjlofs m. zlati grad; Pujtjdlbijer 
bauen zidati si svetle gradove v oblake. 

£uftfpiegelung f. zračno zrcaljenje, 
zračno slepilo, zračni prividi pl. 

£uftfprung m. skok. 

fuftftrom m., Sujtjtromung [(. zračni 
tok od. puh. 

lufttroden na zraku sušen. 

£iiftung f. zraččnje. 

fuftveriinderuno f. zračna premčemba, 

fuftverdidtuna f. zgoščanje zraka. 

fuftverdiinnung f. razredčanje zraka. 

£uftvulcan m. d Rujtauelfle. 

£uftmanoler m. vetrohodče. 

fuftmelle f. zračni val, 

fufbeidjen m. nebno znamenje. 

fuftzelle f. j. Rungenjelle. 

£uftjug m. prepih, prepih. 

a laž (-i), lež (-1), klama; — 
und £rug laž in goljufija, klamstvo. 

£iige f. laž (1), lež (-i); grobe — 
debela ob. kosmata laž; jemanden —n 
jtrajen na laž koga postaviti; Der — 
iiberiviejen iverben na lažeh ostati 
(-stanem). 

liigen lagati (lažem) (se), legati (se); 
zlagati se, zlegati se; %reundjdjajt — 
hliniti se. 

£iigen m. laž (-i), leganje. 

liigenhaft lažniv, lažljiv. 

£iigenhaftigkeit f. lažnivost, lažljivost. 

£iigenmaul m. lažnivi gobče:; fig. laž- 
nivče, lažnik; f. lažnivka, lažnica. 

£iigenprophet m. lažnivi oder krivi 
prerok, |fije. 

£iigenreidj m. kraljestvo laži in golju- 

£iigner m. lažnivče, lažnik; —in f. 
lažnivka, lažnica. 

liignerifd, i. iigenbajt. 

£uke f. lina, vrzel (-i), 

lullen uspavati ; sesati 

£iimmel m. cepče, teleban, okornež, 
neokretnež, neotesanče. 


te 
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liimmelhaft telebanski, neokretčn, | (hočem); zaželeti, poželeti; — zu eto. 
neotesan, štorkljast. (neti. | einjloben ohotiti koga; (fleijdlidje —) 
liimmeln telebaniti, neokretno slo- | mesena poželjivost, nasladnost, po- 
£ump m. capin, klatež, potepuh,  hotnost. 
potepin. £uftbarkeit f. veselica, zabavnost, 
£umpen m. capa, cunja. kratkočasnost, veselje. 
£umpengefindel m. drhal (-i). £uftbegier f. poželjivost. 
fumpenfammler m. capar, cunjar. fuftdirne f. nečistnica, kurba. 
fumperei f. malovrčdno dejanje; fig.,  liiften, eš liijtet midy hoče se mi, 
majhnota, ničica, malovredna reč (-). | rad bi, rači se mi; j. idy habe £uft. 
lumpidt cunjav, cunjast, capast. £ufter m. lestenče, svetilnik, kloča. 
lumpig j. lumpidt; feg. ničev, malo-|  fiifterer m. pohotnik, razkošnik. 
vredčn. liiftern hlepeti, dehteti, sline cediti; 
£una f. j. Mond. adi. pohlepčn, pohotčn, poželjiv, la- 
£unarium x. lunostroj, lundrij. komčn, gladčn. 
£unation f. lunacija, mali mesče (čas,  iifternheit f. pohlepnost, pohotnost, 
od mlaja do mlaja). poželjivost, lakomnost, gladnost. 
£unge f. pluča, pljuča; ungen-;  fuflfahrt f. zabavna vožnja, vožnja 


pljučni. v zabavo. 
fungenarterie f. pljučna odvodnica. £uftoiinger m. sprehajalče, šetalče; —in 
fungenbliisdjen m. ). £ungenzelle. |f. sprehajalka, šetalka. 


fungenblutader f. pljučna privodnica. £fuftgarten m. pčrivoj, cvetnjak. 

£ungenbraten m. pljučna pečenka, pe-;  d£uftgas n. opojni od. omamni plin. 
čena pljuča pl. £uftgehalz m. log, gaj. 

£ungenentziindung f. pljučna vnetica,|  fufigefdjrei mn. ukanje, vriskanje. 
pljučnica, bodilj. fufihaus n. lopa, utica. 
£ungenfiiule f. pljučna gniloba. luftig vesel, radostčn, kratkočasčn, 


fungenfifdje pl. pljučarice pl. zabavčn. 
dos Prana f. pljučna bolezčšn,  f£uftigkeit f. veselost, radost, kratko- 
(-i), pljučnica. časnost. 


£uftigmadjer m. glumčce, šaljivče, bur- 
kež, veseljak. 

fuftort m. zabavišče. [zabavo. 

fuftreife f. zabavno potovanje, pot v 

£uftreiz m. mik. 

Žufidjlofs n. letograd, milograd. 

£uftfeudje f. sramna kuga, francozi pl. 

£uftfpiel m. vesela igra, veseloigra, 
komedija. 

luftwandeln sprehajati se, šetati (še- 
tam od. šečem) se. 

£uftwandler m. j. Sujtgdnger. 

£utbheraner m. luteran, luteranče. 

lutherifdy luteranski, luterski. 

lururi$ds razkoščn, gizdav, velelčp, 
sijajčn, bleskotčn, potratčn. 

£urus m. gizda, razkoš (-i), razkošje; 
(Mujivand) potrata. 

£urusartikel m. nagizdni izdelšk. 

£uruspflanje f. gosposka rastlina. 

furusfteuer f. potratnina, nagizdni 
davčk. 


£ungenkraut m. pljučnik. 

fungenkreislauf m. pljučni obtok. 

£ungenlappen m. pljučno krilo. 

fungenfdlagader f. j. Rungenarterie. 

£ungenfeudje f. pljučna kuga. 

£ungenfudt f. pljučnica, sušica, jetika. 

lungenfiidtig sušiččn, jetiččn. 

£ungenzelle f. pljučni mehurče. 

£ungerer m. lenuh. 

lungern lenušiti, lenobo pasti (pa- 
sem), pohajkovati. 

£iinfe f. osnik, lunčk, peščlj. 

funte f. zažigalnica, lunta. 

£upe f. lupa, večalo. 

£urdj m. krkon. 

£uft f. radost, veselje, ugodje, na- 
slada; (eigung) sla, mik, pohot (-i), 
želja, poželenje; mit — rad, z vese- 
ljem; id) habe — mika me, volja me 
je, hoče se mi; id) habe feine — noče 
se mi, ne mika me, toži se mi, ne 
ljubi se mi; — baben želeti, hoteti 


%urušmare 


furustate f. nagizdno blago. 

fuzerne f., Puzernertlee m. meteljka, 
nemška detelja. 

hyreal licejšn, licejalčn. 

fyeeum m. licej. 

inmphatifdy mezgovčn, srkalčn, pivčn, 
limfatiččn. 

£ynmphdriife f. mezgovna žleza; (ge- 
jdirvollene) odimalka, skakalka bezga 
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asi Madjtiprudj 
fmphe f. mezga, limfa. 
£ynmpbhaefiih m. mezgovnica, mlečnica, 
srkalica. 
Zymphkorperdjen mn. mezgovno telesce. 
Spapbjijlnud) m. mezgovni mešičšk, 
fura [. lira. 
furik f. lirika. 
£nriker m. lirik, lirski pesnik. 
inrifdy lirski. 


V. 


šilacaroni pl. makaroni, svalki. 

Hlicen m. mecen, zavetnik, podpor- 
nik (umetnostij in znanostij). 

ladje f. delo; (Gemadjteg) izdelčk, 

madjen delati, činiti, tvoriti; storiti, 
učiniti, napraviti, narediti ; impf. na- 
pravljati, narejati; dag madjt nidjt8 to 
nič ne de, to ni nič; daš madjt, tveil 
er arm ijt to prihaja od tod, ker je 
ubog od. tega je uboštvo krivo; ztvet- 
mal drei madjt jehš dvakrat tri je 
šest; ein Gedidjt — pesčn zložiti, impf. 

— zlagati i, — skladati; den Bebienten 
— (im Spiele) igrati služabnika.; grobe 
Gorgen — graueg Saar velike skrbi 
človeku lase ubelijo; ein irobtidje8, 
jaure8 Gejidt — veselo, kislo držati 
(držim) se; grofe 9ugen — debelo 
gledati ; (betragen znesti, impf. zna- 
šati, biti (sem); etne 9ejdyreibung von 
etivaš — popisati (-pišem) —, %mpf. 
popisovati kaj; Cintpiirje — ugovarjati, 
proti čemu govoriti; Gejdyrei — kričati 
(-im); ein Čnbe — končati, dokončati ; 
impf. končavati ; eine Reije — potovati; 
einen Berjudy — poskusiti, vmpf. po- 
skušati; Bormiirje — očitati, impf. 
očitovati ; Vorjdjlčige — svetovati ; na- 
svetovati (komu kaj); funo— razgla- 
siti, oznaniti; %mpf. razglaševati, ozna- 
novati einem eine Berbeugung — pri- 
kloniti se, impf. priklanjati se komu; 
isener — zakuriti, ogenj zanetiti; Spajš 
— šaliti se; pošaliti se ; madje bir 
nidjt3 barauš nič ne maraj; ji, auj 
etrvaš Medymung — zanašati se na kaj, 
šteti (štejem) na kaj; den dnjang 
začeti (-čnem), tmpf. začenjati; 
Riihmenš — ustiti se, 


biel 
šopiriti se (s 


čim); gejund — zdraviti; ozdraviti; 
reidp — bogatiti; obogatiti ; tvei 
jdvarz) — beliti (črniti) ; pobeliti 
počrniti) 2€. ; fertig — dogotoviti, impf. 
ogotavljati; arm — razgreti (-gre- 
jem), ogreti; %mpf. razgrevati, ogrevati ; 
eine Entbedung — iznajti (-najdem) ; 
einem %(ab — umakniti se, uganiti 
se komu; ke Bermigen — obogateti ; 
baš Bett — postlati ka) impf, 
postiljati; fidj — (s jid, jtellen) delati 
se, 3. 8. jid franf — bolnega se delati. 

a ladjerlohjm m. plačilo za delo, 

dela. 

Č Mladjination f. spletka, zvijača, zvi- 
jačina, skrivni naklep. 

madjinieren zvito ravnati, 
delati. 

iiladt f. moč (-i); (Gemalt) oblast 
(-i); (beer) vojska, armada ; die euro: 


spletke 


. pitijdjen WMidte evropejske države pl., 


— vlasti pl. 

iiladtgeber m. pooblastitelj. 

Mladtijaber m. mogotče, mogočnik, 
oblastnik, vladar ; (Bevolimiicgtigte) po- 
oblaščenče, poobliščenik. 

Mladjtjaberin f. mogočnica, oblast- 
nica, vladarica; pooblaščenka. 

miidtig mogoččn, oblastšn; (jtarf) 
močšn, silšn; (fundig) vešč; e. Spradje 

— jein znati (znam) jezik, vešč biti 
jeziku; (ičbig) zmožčn. 

midti keit f. mogočnost; (im erg- 
baue) debelina, širina. 

madtiglidj adv. siloma, močno. 

madjtlos brez moči, brez oblasti, 
nemogočšn, slab. 

išladjtlofigkeit f. nemogočnost, slabost. 

Hladtfprudy m. samovoljni izrek, 


Madtvolifommenheit 


Madjtvollkommenheit f. neomejena 
oblast (-i), popolna oblast od. moč (-i). 
Mladtwort n. mogočna beseda, krepka 
—, veljavna beseda. | 
Mladmverk m. krparija, šušmarija, slabo 
—, revno delo. 
Blaculatur f. makulatura. | 
šliddjen m. deklica, dekle (-ta), de- | 
klina, ptinica; junakovica; dem. de-| 
kličica, dekletce, deklinica, punčica, | 
(punčika); %ididdjen: dekliški. | 
Xliddjenalter m. deklištvo, deklinstvo. | 
liddjenanjtalt f. dekliški zavod. | 
mdiddenhaft dekliški. 
Hliddenlehrer m. dekliški učitelj. 
iiddjenraub m. dekliški rop, ugrab-: 
ljenje deklet, odpeljanje —. | 
Bliddjenriiuber m. dekliški ropar, od-. 
peljevalče deklet. 
Hliddenfdjule f. dekliška šola oder 
učilnica. | 
Bliddjenvolk m. dekleta pl. 
dilade f. zaplivčk. | 
Hlademoifelle f. |. zrdulein. | 
Hadenfrefer m. zaplivkojedka,obadar. | 
Xladenimurm m. otročja glista. 
madig črviv, piškav. [nica. 
Hladonna f. mati božja, božja porod- 
Hladrigal ». madrigal. | 
Hagazin m. magazin, 
skladišče, 
ilagd f. dekla, služabnica, služkinja, | 
krščenica. 
Xligdlrin m. j. Middjen. 
iklagen m. želodče; fidy Den — iiber- 
laden preobjčsti (-jem) se, zmpf. pre- ' 
objedati se; auf niidjternen — na tešče; 
jemanden im — faben biti (sem) na. 
koga zlovoljen; agen: želodčni, za 
želodče. | 
lagenbrennen m. zgaga, gorečica. || 
Hagendriiken m. tiščanje v želodcu; 
idy gabe — v želodcu me tišči. 
zob Čl f. želodčna vnetica, | 
vnetje želodca. | 
Hagenfieber m. želodčna vročica. 
pb tai f. žličica, 
Hagenkrampf m. želodčni krč, krč 
v želodcu. 
Hagenkrankheit f. želodčna bolezčn 
(-i), bolezčn v želodcu. [vino. | 
Hlagenkriiker m. cvičšk, kislica, kislo | 


| 
| 
| 
| 


vkladališče, 





| 
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lagenkrebs m. želodčni rak, rak v 
želodcu. 
Hlagenmund m. ustje želodca. 
Hlagenpflafter m. obliž na želodče. 
iagenfaft m. želodčni sok, 
Blagenfiiure [. želodčna kislina. 
Hlagenfdymerz m. bolečina v želodcu. 
magenftirken) krepčalčn za želodče, 
želodče krepčajoč. 
ilagenftirkung f. krepčalo za želodče. 
Hlagentropfen Z. kaplje za želodče, 
Hlagentvelj x. j. Wčagenjdomer;. 
mager suh, kumern, mršav, slok 
(St.); (v. šleijde) pust, rod (St.); (v. 
Gejidjte) upadal, udrt; (b. Der %Beide) 
slab; (v. d. Saat) redčk; (v. db. Sojt) 
piččl, slab; (b. d. 3eit) slab, pust; — 
merden shujšati, posušiti se. 
Hlagerkeit f. suhost, kumernost, mr- 
šavost, slokost, pustost, rodost, upad- 
lost, udrtost. 
magern entr. hujšati, sušiti se, mr- 





| šaveti; shujšati, posušiti se, omršeti. 


lagie f. magija, čarovništvo, čaro- 
dejstvo. : 

Magier m. mag (duhovnik pri Perzi- 
janih); (Zauberer) čarodej, čarovnik. 

magifd; magičšn, čarodejčn, čarovčn. 

Xilagifter m. mojstčr, učitelj. 

Hlagifirat m. magistrat, mestna go- 
sposka. 

Hlagiftratsrath m. magistratni sveto- 
valče, — svetnik. 

Wlagnat m. magnat, velikaš, veljak, 
boljar. 

Wlagnefia f. magnezija. 

Mlagnet m. magnet. 

Hlogneteifener; m. magnetovče. 

magnetifdy magnetiččn. | tizirati. 

magnetifieren magnetizovati, magne- 

Wlagnetismus m. magnetizčm. 

Hlagnetnadel f. magnetnica, magnet- 
na igla, severnica. 

šilagnetflein m. magnetovče. 

Bagnificenz f. (al8 Zitel V. Mectoren) 
magmificencija, velmoštvo. 

magnifik preizvrstčn, prekrasčn. 

Hlagnolie f. magnolija, šakoljan. 

Hahagonihol; m. mahagonovina. 

Bahd f. seča, seč S košnja, kosi- 
tev, sečevina; (eine Meihe abgemiihten 
Girajeg) red (-i), plasta. 


mahobar 


mahbdbar kositčn. 

lider m. j. Miidber. 

Blahdjeit f. seča, košnja; zur — ob 
seči, ob košnji. 

miihen seči (sečem), kositi; 
Gidjel) žeti (žanjem, ženjem). 

Hliljer m. kosče, senosek. 

Ulahfeld n. košenina, lazovina. 

Babi m. (daš Ejjen) jed (-i); (0. Sodj- 
geitšmahi) gostija; (etn andereg jeter: 
pri Maki) pojedina, gostarija, gosti 

se 10; Rekdjerumabi) sedmina, po- 

gi ščina, karmina; (d.  WMittagšmahji) 
kosilo, obed, obedo, južina; (d. Bor: 
mittagšeji en) predpoldnica ; (b. Madj- 
mittagšeljen) malica, mala južina, po- 
poldnica; (Bd. Ybenbmabi) večerja. 

mahlen mleti (meljem); zmleti, po- 
mleti. 

lahlen m. mlenje, mletčv. 

lahlgaft m. mlelše, meljar, meljij. 

Blahlgeld n. mletvina, meljarina. 

Hlahlgerinne m. (mlinski) žleb, rake pl. 

Hlablgetreide m. žito za mletje, melja, 
meljivo. [ujem. 

Hilahlmeke f. merica (mlinarska), 

Blahlmithle f. mlin od. malčn (za žito). 

ilahlfdjah m. (Seiratšgabe) dota. 

iahlftrom m. morski vrtinče, mor- 
ska vrtanja, cmrk. 

iilahlzahn m. meljač, kotnjak. 





(mit v. 


ilahlzeit f. gostija, gostarija, poje- 
dina ; ih a. Slabi; — balten kositi, 
obedovati, južinati; večerjati. | [list. 

iahnbrief m. opomnica, opominski 

Hihne f. griva. 

mahnen opomniti, spomniti; %mpf. 


opominjati , spominjati ; 
Sdjuld) terjati (koga). 

Hlahnen ». opominjanje, spominjanje; 
terjanje. 

Hlaljner m. opominjalče; terjalče; 
—in f. opominjalka, terjalka. 

mdihnig grivat, grivast. 
opata f. opomin, opominjanje. 
Hlahnzettel m. |. jo ide! 
Hlahomedaner m. mahomedanče. 
mahomedani(dyx mahomedanski. 
Hlihre [. kljuse (-ta), mrha. 
Pabjeit [ j. Mahbyeit. 
lai m. maj, majnik, veliki travčn. 
Binibaum 72. mlaj. 


(rvegen einer 
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 Blaiglodidjen n. šmarnica; devičica, 
solzica, dragoljubče, kapljica. 

YHlaikiifer m. hrošč, 

Xlnire m. župan, mer. 

Hlnis m. turščica, koruza, debelača; 
Wai8- turščični, koruzni. 

laisarker m. (nad) D. Ernte) turšči- 
šče, koruzišče. 

Hlnisbehiilter m., Maigdarre f. koruz- 
nik, koruznjak. 

Mlaisbrand m. črnilče, smetljaj. 

ilaifdy m., Waijdje f. žonta, brozga, 
drozga. 

maifdjen žontati, brozgati, drozgati, 
mešati ; zbrozgati, zdrozgati, premešati. 

Hilaiskolben m. turščični (koruzni) 
storž, lat (-u), lat (-i), latica. 

Yilaitrank m. majnikovo vino. 

žlaimurm m. travnica, 

Mlajeftit f. veličanstvo, veličastvo ; 
taijerlidje — cesarsko veličanstvo, ce- 
sarost (nar. pes.), presvetli cesar; fo: 
niglidje — kraljevsko veličanstvo, pre- 
svetli kralj. 

mojefičitifdy veličastčn, veličanstven. 

Hlajeftitsbeleidigung [. razžalitčv od. 
razžaljenje veličanstva. 

Hlajetiitsgefudj n. prošnja do veličan- 
stva od. do presvetlega cesarja (kralja). 
iHajeftitsredjt m. pravo veličanstva, 

Hlajeftitsverbredjen m. zločin razža- 
litve veličanstva, razžalitčv veličanstva. 

Hlajeftitsverbredjer m. zločinče razža- 
litve veličanstva, razžalivče veličanstva, 

Hlajor m. major. 

Blajoran m. majaron. 

Hlajorat ». majorat. 








Hi 
1 
H 


majorenn polnoletčn, dorastčl; — 
tverden leta izpolniti, v leta ek 
(pridem). [lost. 


Hlajorennitait f. polnoletnost, dorast- 

Hlajoritiit f. večina. 

iHajuskel f. velika začetna črka. 

dilakel m. madež, maroga; (%8ldjje) 
lisa; (Marbe) brazgotina, zarastčk. 

ldkelei f. mešetarjenje. [rogast. 

makelig madežčn, omadeževan, ma- 

makellos brezmadežčn, brez madeža, 
neomadeževan. 

miikeln mešetovati, mešetariti; (ta: 
bdeln) grajati, grditi, črniti, hibe oči- 
tati (komu). 


Wčafler 
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išlikler m. mešetar; (Zadler) graja- | 


lče, grdilče, črnilče, očitalo. 

MHaklergefdjiift m. mešetarija. 

Hliklerlohjn m. mešetarina. 

lakrele f. vretenica, lokarda. 

žlakrobiotik f. makrobiotika, nauk 
kako se življenje dolgo ohrani. 

lal n. (Zeidjen) znamenje; (Dent: 
mal) spominčk. 

mal in Zujammenjba. -krat, pot, z. B. 
cin — enkrat, jedenkrat; bDieje8— ta- 
krat, to pot; einige— nektere krati; 
mit einem— na enkrat; daš erjte— 
prvikrat, prvič; daš nidjjte— prihod- 
njič; ein anbere8š— drugikrat; zum 
legten— zadnji (poslednji)krat, zadnjič 
(poslednjič). i 

Hlaladjit m. malahit. 

lalaga m. malaško vino, malagovče. 

Hlalbaum m. zaznamovano drevo 
(-esa); (Grenzbaum) mejnik. 

malcontent nezadovoljčn. 

Hlalcontent m. nezadovoljnik, nezado- 
voljnež. 

Hlalcontentismus m. nezadovoljstvo. 

maledeien kleti (kolnem); prekleti, 
ukleti; impf. preklinjati, uklinjati, pso- 
vati (psovam u. psujem), opravljati. 

Mlaleficant m. hudodelnik, zločinče. 

malen slikati; naslikati. 

laler m. slikar; Ytaler- slikarski. 

iHaleratelier n. slikarnica. 

Mlalerei f. slikarija, slikarstvo; (Be: 
milde) slika, slikana podoba. 

Hlalerin f. slikarica. 

malerifdy slikovit, kakor naslikan; 
fig. prekrasčn, prelep. 

Mlalerkunft f. slikarstvo, slikarska 
umetnost. 

Hlalerfdjule f. slikarska šola. 

Hlalheur m. nezgoda, nesreča. 

Malice f. zloba, zlobnost, zločestost, 

malizi$s zlobčn, hudoban, zločest. 

Ulallepoft f. pisemska pošta. 

malmen drobiti, meti (manem); zdro- 
biti, razdrobiti, zmeti. 

Hlalftatt f. (Bieljtatt) strelišče; (Ber: 
jammlungšort) shajališče, rotišče. 

Hlalfiein m. mejnik; (Denfmal) spo- 
minčk, spominski kamen. 

Walter n. (m.) malta, sip, pesčk. 

Haltefer m. maltezar. 


Mandat 


Hlalteferorden m. malteški red. 

Blalteferritter m. malteški vitez. 

maltraitieren grdo (hudo) ravnati 
(delati) s kom, mučiti (koga). [vino. 

iilalvafier m. malvaževče, malvaško 

Xilalve f. selzčnovše; —n pl. (Malva- 
ceae) sleznice pl. 

malvenartig selzinast, slezinast, 

Xlal; ». slad, sladje; an ihm ijt So- 
pjen und — verloren nič ne velja, ni 
dobre dlake na njem; čal; sladni, 
za slad. 

Blalzbottidj m. kad (-i) za slad. 

Halzdarre f. sušilnica za slad, sla- 
darnica. 

lalzeidjen m. znamenje. 

malzen sladariti, slad (sladje) delati. 

Hlalzer m. sladar. 

Hlalzkammer f. slad(ov)nica, sladara. 

lalzkaften m. sladnik, sladnjak. 

Hlalzmiihle f. mlin (malčn) za slad. 

Hlalzmiihler m. sladomel. 

Hlalzfteuer f. sladnina. 

Hama f. mama, mamka, mamica. 

Hlameluk m. mameluk; fig. odpadnik. 

Blanimon 72. mamon, malik bogastva ; 
fig. posvetno premoženje. 

Mammut ». mamut. 

Hamfell f. |. Srdulein. 

man pron. nd. tvird aušgedriidt mit 
človek, kdo, se oder durdj die 3. erjon 
deg Plural mit dem zugrunde liegenden, 
jedod) meijten8 verjdtviegenen SGubjecte 
ljudje, z. 8. — meij nidt človek ne ve, 
ne vč se; — gebe mir Daš naj mi kdo 
to da; — jagt govore, pravijo, go- 
vori se. 

mander prom. marsikdo (subst.) ; 
marsikateri, marsikteri (adi.); im Bl. 
nekateri, nekteri, mnogoteri, mnogi; 
an mandjen Orten marsikje, marsikod. 

mandjerlti prom. marsikaj, to pa ono 
(subst.) ; marsikateri, marsikteri, mno- 
gotečri, mnogovrstčn (ada.). 

mandymal adv. včasi, časi, včasih, 
časih, marsikaterikrat, marsikterikrat. 

andant m. pooblastilče, poobla- 
stitelj. 

Hlandarin m. mandarin, mandarinče. 

Mandat mn. povelje; zapoved (i), ukaz, 
naredba; pooblastilo; (eineg %bgeord- 
neten) poslanstvo, mandat. 


Wandatar 


$landatar m. pooblaščenče. 

ilandel f. mandelj (-na), mandelj- 
novo jedro; (Driije) bezgalka, drgal 
(-i), drgancela; (15 Stiid) petnajst, 
petnajstero; %čandel« mandeljnov. 

mandelartig mandeljnast. 

Hlandelbaum m. mandeljnovče. 

ilandeldritfe [. j. Mlandel. 

išlandelhol; m. mandeljnovina, man- 
deljnov les. 

Hlandelkern m. mandeljnovo jedro. 

Handelkriihe f. zlatovranka. 

Handelmild f. mandeljnovo mleko. 

Blandelil m. mindeljnovo olje. 

Hlandoline f. mandolina. 

Hlandril m. mandril. 

Mlanen pl. duše rajnkih vd. umrlih, 
mani pi. 

Hlangan n. mangan. 

pale kma f. manginova kislina. 

ilange f. valja, likalnica. 

angel m. pomankljej, pomankanje, 

nedostatšk; (3ehler) pogreščk, hiba; 
pregreščk; — leiden stradati, v po- 
trebi biti (sem); — haben premalo 
imeti (imam), manka, pomankuje od. 
zmenkuje (komu česa); aug — an Be: 
eijen ker ni dokazov, zavoljo poman- 
kanja dokazov. 

mangelhaft pomankljiv, nedostatčn. 

angelhaftigkeit f. pomankljivost, 

nedostatnost. 

mangeln mankati, ne biti (je), ne 
imeti (imam); pomankati, zmankati; 
impf. pomankovati, zmankovati; eg 
mangelt mir an Zeit ne utegnem, ni- 
mam časa. 

mangen valjati, likati, mongati; 
povaljati, polikati. 

Hlanger m. valjalše, likalče. 

lanofutter m. mešanica; (fiir bie 
Edjiveine) obloda. 

Blangkorn m. soržica, zmes (-i). 

dilangold m. (Runtelriibe) pesa; (Bur- 
Prosena, bela pesa; (rothe %iilbe) 
litva, r(u)deča pesa. 

ianidyiier m. manihejče; (Glčubiger) 
upnik. 

lanie f. nezmerna strast (-i), manija. 

prei f. način, šega, navada, običaj ; 
auj eine andere — drugače, inače; (Be: 
tragen) obnašanje, kretanje, vedenje. 


— 
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mannigjad) 


manieriert umetno narejen ober na- 
pravljen; prisiljen, primoran. 

uanierlid lepega (čednega) obnašanja, 
dostojčn, olikan, omikan, izobražen. 

Blanierlidjkeit f. lepo (čedno) obna- 
šanje, dostojnost 2e. 

Blanifeft m. manifest, cesarjev razglas. 

Hlanifeftation f. manifestacija, raz- 
odetje, razodevanje. 

manifeflieren razodeti (-denem), po- 
kazati (-kažem); impf. razodčvati, po- 
kazovati. 

Hlanipulation f. manipulacija, ravna- 
nje (s čim), opravljanje. 

manipulieren ravnati (s čim), oprav- 
ljati (kaj). 

lann m. mož, možak; (Wenjd) člo- 
vek; (Ehemann) mož, soprog ; ein jtarfer 
korenjak, hrust, junak, čvrstak; 
einem — nehmen možiti se; omožiti 
se, udati se; impf. udajati se; an — 
bringen prodati, spečati; ein amer — 
ubožče, siromak, revež; ein alter — 
starše, starčšk; ein — ein %8ort mož 
beseda; fie jtehen alle fiir einen — vsi 
so za jednega; id) jtelle meinem — sem 
mož za to, sem dobščr za to; er ijt 
nidt mein — ni človek za me, ne 
maram zanj; du bijt nidyt Der — bDazu 
ti nisi temu kos, ti nisi za to; %tann: 
moški. 

Hanna f. u. m. mana, audj; nebeška 
hrana. 

mannbar dorastal, godčn od. pripra- 
včn za ženitšv (možitšv). 

Mlannbarktit f. dorastlost, leta za 
ženitšv (možitčv). 

iilinndjen m. človeččšk, možiččk, mo- 
žicelj (-na); (v. Zhieren) samče, starče. 

Hlinnergefdledt m. junaški rod. 

Hlinnermuth m. junaška srčnost. 

lannes« moški. [doba. 

Mlannesalter m. moška leta p2., moška 

mannhaft možat, moški, junaški, 
korenjaški. 

lannhaftigkeit f. možatost, moštvo, 
junaštvo, korenjaštvo. 

Hlannheit f. moštvo, moška zmož- 
nost, moškost. 

mannigfad, mannigjaltig mnogoteri, 
mnogoternat, mnogovrstčn, raznovr- 
stšn, raznoličšn. 
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Mannigjaftigteit — 





Zannigfaltigkeit titf mnogoterost, mno- | 


govrstnost, raznoličnost, [ličan. 
mannigngefialtet mnogoliččn, razno- 
miinniglid, vsakdo, slehern, slednji. 


Hlinnin [. možakinja, žena. 

minnlid; moški; (tapjer) možat, ju- 
naški. 

Hinnlidkeit f. moštvo; 
junaštvo. 

anns: moški. 

Hlannsbild m. moški, možakar. 

Hannfdjaft f. možje pl., moštvo, ljud- 
stvo; (milit.) vojščaki, vojaki. 

mannshodj; za moža visok. 

Hannsperfon f. |. Mann8abilb. 

lannsfdjneider m. krojač za moške. 

Xlannsfdjufter m. črevljar za moške. 

Hannsftamm m. moški rod ob. zarod. 

mannsfiidtig možaželjna. | 

Mlannstreu f. možina; (Mlpenmann3: 
treu) zaspanka. 

Mlanusvolk. m. 
moški pl. 

Blannszudt f. vojaški red in strah; 
— halten vojake v strahu imeti (imam), 
vojake v redu imeti in strahovati. 

Blanometer m. m. manometčr; merilo 
razpenjavosti plinov in parov. 

Mlanover mn. manevčr, vojaška vaja, 
vojna —. 

mangvrieren manevrovati, vaditi se 
v orožji. 

anfdjette f. manšeta, naročka. 

Mantel m. plašč, gaban, čoha (St.); 
den — nad) dem Winbe hdngen plašč 
po vetru obračati, ravnati se po oko- 
liščinah. 

Hlinteldjen m. plaščak. 

Mantelflidje f. plašč. 

minteln j. beminteln. 

Hlantelfah m. j. Velleijen. | 

Hlantille f. mantila, ženski plašček. | 
Blanuale x. (b. d. Kaujlcuten) priročna 


možatost, 


moštvo, možje pl., 


| 


knjiga; (b. 0. Orgel) ročne tipke. 

Hlanufactur f. (Sabrif) rokodelnica, 
rokotvornica ; (z%abrication) rokodel- 
stvo, rokotvorstvo; Wčanujactur: roko- 
delni, rokotvorni. 

Hlanufacturarbeiter m., Mčanujacturijt 
m. rokodelče, rokotvorče, manufakturist, 

Hlanufacturmvare f. rokodelna roba, 
rokotvorina. 
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| Marija; 


— Mčarfgrafjdjajt 

Hlanufcript m. rokopis. 

lappe f. mapa, zemljepisna karta. 

Hlappeur m. maporisče, risar zemlje- 
pisnih kart. 

mappieren maporisati, mapirati, ma- 
povati. 

Hlardjande de modes f. modistkinja, 
prodajalka lepe modne robe in blaga 
za lišp. 

Hlazdjen m. pravljica; dag ijt eim — 
ta je bosa, — zmišljena. 

Hlarder m. kuna; dem. kunica; %tax: 


| Der- kunji. 


iHarderfalle f. past (-i) za kune. 
Xlarderfell m. kunina, kunji meh. 
Xlarginalien pl. obkrajne opazke pl., 
pristavki (pl.) na kraji. 
Xilaria f. Marija; Wbe — češčena si 
SWarien: Marijin, šmarni. 
laricnapfel m. šmarno jabelko. 
Mlarienbil) m. matere božje podoba. 
Hlarienblume f. marjetica. 
Hlarienditel f. device Marije osat. 
Hlarienfeft m. device Marije praznik, 
šmarni praznik, gospojnica. 
Hlarienkafer m. polonica, božja kra- 
vica, povčlka, rožina. 
Blarienrofe f. |. %arienblume. 
Hlarine f. mornarstvo, pomorstvo, 
mornarica; morska moč di -i) od. vojska, 


brodovje. 


Hlarineofficier m. pomorski (marin- 
ski) častnik, 
marinieren soliti, 
liti, nasoliti. 
Hlarionette f. donda, lilika, čeča. 
Blark m. mozčg; (Gehirn) možgani pl.; 
(im Solze) stržen, svrž; fig. jedro, cvet. 
Hlark f. meja, granica ; (Čanb) okra- 


marinovati; vso- 


| itev pokrajina ; (Getvidjt) Pojoia (< 16 


otov). 
orke f. marka, znamka; (Spiel—) 
znamka za igro. 
marken znamkovati; 
zaznamovati. 
Ularketender m. vojaški branjevče, 
marketendar; —in f. vojaška branjevka, 
marketendarica. 
Blarhgraf zm. mejni grof. 
iilarkgriifin f. mejna grofinja. 
markgriiflid, mejnogrofijski. 
HlarkgrafIdjaft f. mejna grofija. 


zaznamkovati, 


— 


marfieren 


markieren j. martfen. 

markig mozgat; strženast, svržnat; 
fig. jedernat, čvrst. 

Mlarkrnin m., %kartjdeibe f. meja, 
omejčk. 

larkfdjeidekunft f. rudarsko zemlje- 
merstvo, jamomd£rstvo. 

Hlarkfdjeider m. rudarski zemljemerče, 
jamomdrče. 

iHarhftein m. mejnik, mejni kamen, 

iHlarkt m. semčnj, somčnj, sejčm; 
(%šodjen—) tržni dan (dneva); (Mart: 
fleden) trg; zu —e bringen na prodij 
postaviti; jetne $Gaut zu —e tragen 
kaj nevarnega si nakopati (-kopljem) 
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MWMartertgum 


Blarktverkeljr m. tržni promet. 

Hlarktzoll m. sejmnina; tržnina. 

ilarmor m. marmor, mramor; Star: 
mor: marmorčn, mramorčn, marmor- 
nat, mramornat. |nast. 

marmorartig marmornast, mramor- 

marmorieren marmorirati, marmor- 
nasto barvati; — pobarvati. 

marmorn marmorčn, mramorčn, mar- 
mornat, mramornat. 

matode marod, bolčn, betežčn; upe- 
han, spčhan, trudčn; — tverden zbo- 
leti, zbetežati (-im); upčhati se, utru- 
diti se. 

Hlarodrur m. maroder, bolnik, be- 


na glavo, nevarnosti izpostaviti se, na | težnik; upehanče, zastajalče, plenilče, 


svojo nevarnost kaj početi (-čnem); 
Mčarft: semnji, sejmski; tržni. 

Hlarktauffeher m. tržni (sejmski) 
ogleda od. nadzornik. 

larktbefudjer m. tržče, semnjevalče, 
sejmovalče, 

Harktbemohner m. tržain; —in [. 
tržanka. 

žilarktbude [. sejmska (tržna) proda- 
jalnica; sejmski šator. 

Hlarktcommiffir m. tržni komisar. 

markten tržiti, trgovati, sejmovati, 
na sejmu prodajati. 

Harktfleken m. trg; dem. tržič. 

Hlarktgeld m. tržnina, sejmnina. 

Harktbjiitte f. j. Marttbube. 

ilarktleute pl. semnjevalci, sejmarji, 
sejmovalci ; tržei, tržni ljudje; tržani pl. 

larktordnung [. tržni (sejmski) red. 

Hlarktplah m. trg, tržišče; semnjišče, 
sejmišče. 

Hlarktpreis m. tržna (sejmska) cena. 

Hlarktpreiscertificat m. cenovna pove- 
rilnica. 

Hlarktredjt m. tržno (sejmsko) pravo; 
(Mčarftjreiheit) tržna (sejmska) pravica. 

Hlarktrufer m. tržni (sejmski) izkli- 
cevalče. 

Harktfdyreiber m. tržni (sejmski) pisar. 

Hlarktfdpreier m. kričon, hlastač, ba- 
hič, šarlatan. 

XHlarktftano m. sejmsko mesto, sejm- 
ski prostor. 

Hlarktftandgeld m. šatorina. 

Blarkttag m. sejmski dan (dneva), 
semčnj; tržni dan. 


ropar. 

marodieren marodovati, bolovati, be- 
tegovati; zaostajati, pleniti, ropati. 

Mlargueur m. marker. 

ilarguis m. markiz. 

iHarguife f. markiza, markizinja. 

ilars m. Mars, Mart (vojni bog 
rimski). 

Hlarfdj m. hod, pot (-a u. -i), marš; 
zum —e blajen na odhod trobiti; einen 
— jpielen popotnico gosti (godem) od. 
igrati; marjd) %nžer«. hodi! stopaj! 
(pade bid) pobdri se! zgubi se! 

larfd) f. muža, mužava, močevina. 

Blar[djall m. maršal. 

Harfdallsiwiirde f. maršalstvo. 

Blar[dpbefehl m. potno povelje, potni 
ukaz. 

mar[dfertig pripravljen na (za) odhod. 

marfdjieren 1ti (grem), hoditi, stopati, 
marširati ; (retjen) potovati; marjdjtere! 
pobčri se, zgubi se. 

Hlarfdland x. j. Marj [. 

Hlarfdlied m. potnica, popotnica. 

žar[dlinie, SDaridjroute f. zapovedan 
(ukazan) pot, potovnica; mit gebunde« 
ner — na ravnost. 

Hlarftall m. konjušnica, konjarnica. 

Mlarter f. muka, teza, mučilo, trapilo. 

Hlarterer m. mučitelj, mučilče, tra- 
pilče, trpinčevalče. 

larterkammer f. mučilnica, tezalnica, 
trapilnica. 

martern mučiti, trpinčiti, trapiti; 
jidh — ubijati se. 

Blarterthum m. mučeništvo. 

28% 


Wčartertod 


Blartertod m. mučeniška smrt. 

martervol muččn, poln muk, 

JHlartermerkzeug n. mučilo, trapilo. 

Hlarterimodje f. veliki tedan. 

Mirtyrer m. mučenik, mučenče, mar- 
ternik; %tdirtigrer« mučeniški, marter- 
niški. 

Mlirtnrin, %čartigrerin f. mučenica, 
mučenka, marternica. 

lir; m. marče, sušče, brazčn; jerbo- 
froat. ožujak; %irz« marecni, suščev, 
breznov. 

Xlirzbier m. marcno pivo. 

Hlirzfdjnee m. suščev mne 

ilirzveildjen m. dišeča vijolica, ljubica. 

Hlafdje f. petlja, zanka, zadrga. 

afdjine f. stroj, mašina. 

Blafdjinenfabrik f' strojarnica, tovarna 
za stroje. 

lafdjinenfiihrer m. strojevodja. 

o inramdki f. strojeslovje. 

mafdjinenmakig tlačanski, rabotčn. 

Hlafdjinenmeifter m. strojni mojstčr, 
strojnik. [ništvo. 

lafdjinenimefen m. strojstvo, stroj- 

lafdinerie f. strojarija, strojilo. 

Blafdinift m. strojnik, mašinist. 

a f. pika, grča, hrga, maroga. 

maferig pikast, grčast, hrgast, ma- 
rogast. 

Blafern pl. dobrce pl., ogrce pl., 
ošpice pl., plčhi pl. 

laske f. krinka, larva, obrazina, 
šema; (Yerjon) maska, maškara, šema. 

Hlaskenball m. maškarada. 

Baskerade [. maškarada. 

maskieren našemiti, maskirati; fid 
— našemiti se, maskirati se. 

ilaffacre m. prelivanje krvi, klanje, 
krvava svatovščina. 

maffacrieren moriti, klati (koljem); 
pomoriti, umoriti, poklati, posekati, 
potolči (-tolčem), pobiti (-bijem), ubiti; 
tmpf. pobijati, ubijati. 

dilafle f. masa; (Wčaterie) snov (-i), 
tvarina; (%enge) množina, gromada; 
(Rlumpen) kepa, gruča, gruda. 

ilafjenanhiiufung f. skupljanje oder 
kopičenje ljudij. 

iHafTengebirge n. gromadne gore pl., 
gromadno gorovje. 

maffenhaft gromadčn, nakopiččn. 
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mablo8 


maffentoeife adv. na kupe. 

HafTeveriwalter 7. oskrbnik (opravnik) 
imovine (imetka). 

maffig (v. Gejtein in der Geognojie) 
ležičav. 

maffiv masivčn, gost, trdčn; auš 
—em Golde iz (od) samega ob. čistega 
zlata; fig. neotesan, zarobljen, grob. 

$laf m. mera; dem. merica; daš — 
zu einem %ode nehmen suknjo pomč- 
riti, mero vzeti (vzamem) za suknjo; 
(Berhiltni8) razmerje, primera; im ho: 
hen —e zelo, jako; im bollen —e po- 
polnoma, v polni meri; nad; dem —e 
beg "erbienjte8 po zaslugi; mit — 
zmerno; halte — im Genujje uživaj 


zmerno. 
ila [. (Bier, %Bein) bokal, pint. 
ilage [. 1.) pravo razmerje, prava 


mera; z. 8. iiber Die —n, iiber alle —n 
čez mero, čez vso mero, čez nemoč; 
2.) (Mrt, %Beije) način; z. B. dermaben 
tako; a pele nčkaj, nčkako, ne- 
koliko; befanntermafen kakor je znano, 
znano je da; eta pa m spo- 
dobno, spoštljivo; getvijjecmajen ne- 
kako, tako nekako; 3.) (im %ergbau) 
odmerčk. 

Hlagengebitr [. (im %ergbau) mero- 
vina, odmernina. 

lafflafdje f. bokal, pint. 

Xla$gabe f. razmerje, primera; nad) 
— Db. Umjtimde po okoliščinah, kakor 
okoliščine naneso. 

mafigebend merodajčn, uplivčn. 

mafoeblidy |. maggebend. 

Hlakholder m. maklčn, klen. 

mdkig zmerčn, trezčn, vzdržčn; 
(mittelmdijig) srednji; —eš dener po- 
hlevni ogčnj; — kona zmerno Oder 
trezno živeti. 

mdifigen krotiti, brzdati; ukrotiti, 
ubrzdati ; (ermdibigen) manjšati; umanj- 
šati, znižati; impf. zniževati. 

Mlifigkeit f. zmernost, 
vzdržnost. 

Hligigkeitsverein m. društvo treznosti 
oder zmernosti. 

dlifigung f' kročenje, brzdanje; manj- 
šanje, zniževanje; mit — zmerno. 

agliebdjen m. marjetica. 

maflos brezmerčn, nezmerčn. 


treznost, 


WMaplojigteit 


HlaBlofigkeit f. brezmarnost, nezmer- 
nost. 

lafregel f. pravilo, vodilo; (3erfiiz 
gung) naredba. 

mafregeln pravila dajati, strahovati, 
mojstrovati. 

Hlafftab m. merilo. 

mafvoll zmeršn. 

Blaft m. jadrenik, jambor, jambora. 

Wlafi f. žir, piča, (Wajtung) pitanje, 
krmljenje. 

Blaftbaum m. j. Majt m. 

Mlaftdarm 2. ritnik, mastnik, danka. 

Blafidarmaustritt m. izstop danke. 

Hafidarmiuurm m. glista. 

miiften pitati, rediti, krmiti, debeliti ; 
spitati, obrediti, odebeliti; jidy — dobro 
jesti (jem) in piti (pijem). 

Ulifter m. pitalče, redilče, krmilče. 

lafifutter m. piča; (Budjmajt) žir; 
(Eidjelmajt) želod. 

laftgans f. pitana gos (-i). 

Baftgeld m. žirnina, žirovina. 

Blaftir m. mastika, mastikova smola. 

Xlaftirbnum m. mastika, mastikovo 
drevo (drevesa). 

Blaftkuh f. pitnica, pitana krava. 

Blaftodjs m. pitani vol. ca. 

Haftfdjroein m. pitana svinja, krmljen- 

Hlaftftall m. pitovnjak, krmljenščak. 

Blaftvieh m. pitana živina, klavna —. 

Blaftiwerk m. jamborovje, jadrenikovje. 

Hlatador m. matador, prvak. 

Blaterial m. ( pl. —ien) roba; (Spinn: 
material) predivo; (Wau—) gradivo, 
stavivo ; (Šdjreib- -) pisalna roba, pi- 
salno orodje; (Brenn—) netivo, kurivo; 
(Borrath) zaloga. 

Hlaterinlismus m. materijalizčm. 

Blaterialift m. materijalist; prodaja- 
lče materijalnega blaga. 

Materialimare [. dišavno 00. materi- 
jalno blago. 

Hlaterie f. tvarina, snov (-i), ma- 
terija; (Eiterjtojj) gnoj. 

materiell stvarčn, telesčn, gmotčn, 
materijalčn. 

Hlathematik f. matematika, računo- 
slovje, računstvo. [noslovče. 

Hlathematiker m. matematikar, raču- 

mathematifdj matematiččn, računo- 
slovčn. 
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MWčauerjegler 


Mlatrake f. žimnica, 
Blatrabeniiberzug m. žimniški prevlak. 
Hlatrik, Watrifel f. matica, zapisnik, 
imenik; (Zaufmatrifel) krstne bukve 
pl., krstna knjiga. 
Hlatrikenauszug m. izpisčk iz matice. 
Hlatrikenfiijrer m. držitelj (opravnik) 
matice. 
atrize f. (Sdyraubenmutter) matica, 
babica; (%čodell) kalup. 
Hlatrone f. postarna s dama, 
matrona. narski. 
Hlatrofe m. mornar; %tatrojen« mor- 
matfd; adv. — madjen (im $tarten: 
ipiele) vse vržljeje narediti, ugnati 
dnega — tverden nebenega vržljeja 
obiti, ugnan biti (sem). 
matt medal, trudčn, upčhan, slab, 
mlahav; ($. 0. Xugen) temčn, mrtčv, 
motčn; (v. 0. $arbe) zamolkčl, mrtčv; 
— madjen pehati, truditi, slabiti; upe- 
hati, spčhati, utruditi, oslabiti, zdelati ; 
— merden pešati, slabati; opešati, osla- 
bati, onemoči (-morem); impf. one- 
migati, 
latte f. loka, trata, livada; (eine 
robe Dede au8 Zivildj) plahta; (au8 
injen) štorja, rogožina, rogozovina, 
Xlattigkeit f. medlost, trudnost, upe- 
hanost, slabota, slabost; temnost, 
motnost; zamolklost. 
Hlaturitit f. zrelost, godnost. 
Hlaturitiitspriifuno f. godni oder zre- 
lostni izpit, godna od. zrelostna skušnja. 
Xilauer f. zid, mir; coli, zidovje, ob- 
zidje, mirje; dem. zidčk, mirič; %tauer: 
zidni. 
aueranmurf m. zidni omet. 
lauerafjel f. navadni prašiččk, kočič, 
živica. 
lauerbant m. zidna vez (-i). 
žilauerbank f. osušnica, blazina. 
Xlauerbicne f. bčela zidarica. [ovčn. 
iHlauerbredjer m. zidoder, zidolom, 
Hlauerfalk m. postovka. 
mauerfefi trdšn kakor zid. 
lauergelčinder m. obzidna ograja, — 
opernica, obzidčk. ei 
Hlauerkelle f. ometalnica, zidarska 
mauern zidati; sezidati. 
Hlauerpfeffer m. homulica. 
Hauerfegler m. hudournik, brizga. 


— 


Mauerverpub 


Hlauerverpuk m. zidni omet od. omaz. 

Blauermerk m. zidovje, obzidje, zi- 
dina, mirje. 

iflauerziegel m. zidna opeka. 

ilaul m. gobše, usta pl., lape pl.; 
' (MRiijjel) rilče; dem. gobčšk, rilččk; daš 
— halten molčati (molčim), jezik za 
zobmi držati (držim); dag — aujthun 
ziniti, spregovoriti. 

aulaffe m. zijalo, zijak; —n feil 

haben zijila prodajati. 

mauloffen zijala prodajati, zijati. 

laulbeet: murbni, murvni. 

Hlaulbeerbnum m. murba, murva. 

Hlaulbeere f. murba, murbina jagoda. 

Hiduldjen m. gobččk, ustica pl. 

mauldrefdjen klepetati (-am u. -6čem), 
žlobudrati, čenčati. ' ččnča. 

Hlauldrefdjer m. klepetalo, žlobudralo, 

Hlaulefel m. mezčg; —in f. mezgulja. 

Haulefeltreiber m. mezgar. 

maulfaul komur se ne ljubi govoriti, 
malobesedan, malogovorčn. 

Hiaulhelo m. bahač, širokoustnež, ši- 
rokoustnik, 

Hlaulkorb 1m. nagobčnik. 

nulmadjer m. bahač, širokoustnež; 

—int f. bahalka, širokoustnica. 

Hlaul(djelle f. zaušnica, brhizga, klo- 
futa, klapoušnica; eine — geben br- 
luzgniti, klofutniti, počiti od. udariti 
po ustih (po zobeh). [gobci. 

iaulfeudje f. sajevče ober volčič v 

ilaultafdje f. j. Mčauljdjelle. 

Haulthier n. mula. 

Xlaultrommel f. brunda, brenklja, 
dromlja. 

Hlaulmerk m. gobče; ein guteg — ba: 
ben dobčr jezik imeti (imam). 

Hlaulmurf m. krt ; (UBelbdjen) krtovka, 
krtica; Waulivurj8: krtov. 

laulmutfsgrille f. podjed, podjedica, 
bramor, krtovica. 

Hlaulwurfshaufe, Maulrvurjshiigel m. 
krtina, krtinovče, krtinjak. 

lauradjel f. |. Mčordjel. 

Blaurer m. zidar; Yčaurer: zidarski. 

Hlaurerei f. zidarija, zidarstvo; — 
betreiben zidariti. 

aurerhandmerk n. j. Maurerei. 
k laski f. ometalnica, zidarska 
žlica. 
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SMautner 





laurerkunft f. zidarska umetnost. 
ilaurermeifter m. zidarski mojstšr. 
A osovina f. zidarski ceh, zidarska 
zadruga. [ mišji. 
aus f. miš (-i); dem. miška; Wau8: 

Hldiusdjen m. miška. 

miiusdjenftiU tih kakor miš, prav tih. 

Hldufe: mišji. 

HidufebufTard m. kanja, mišar. 

iiiufedorn m. mišji trn. 

Hldiufedred m. mišjek. [ miši. 

Xilčiufefalle f. mišilovka, past (-i) za 

Hlčiufefrafs m. mišja zjedina, mišje 
zjedi pl. 

Hldufegift m. mišnica, mišji strup. 

Xiliufelod) m. mišja luknja. 

maufen" miši loviti; fig. zmakniti, 
izmuzniti; %mpf. zmikati, izmuzovati ; 
(bag %YBIlbD) zalezovati. 

Mlaufen mn. lovljenje mišij; die Kake 
(djšt da8 — nidjt kar mačka rodi, rado 
miši lovi; zmikanje; zalezovanje. 

Hlaufer m. zmikavt; zalezovalče. 

maufetodt čisto mrtčv, do cela mrtčv. 

mausfarben mišast; eim —eg Yjferd 
miško. 

gr (in ber Medengart) ji, — 
madjen košatiti se, šopiriti se. 

Hlausohrlerim m. mišja ušesca pl., 
kosmatica. 

ilaufoleum m. mavzolčj, krasčn grob. 

laufje f. (beim Gejliigel) britčv, sku- 
bitčv, misatav; (b. Srebjen, Sdylangen 
ze.) levitšv, lilitšv (Et.); (bei beljaarten 
Zljieren) golitčv, misatčv (Et.). 

pti vii maujern jidy briti (brijem) 
se, skubiti se, misati se (St.); lviti se, 
llliti se (St.); goliti se, misati se (St.). 

Hlaufen m. britje, skubljenje, misanje; 
levljenje, liljenje; goljenje, misanje. 

Haufjer m. A ebš) mekuž, levče. 

Hlaut f. (Gebiir) mitnina; ($auš) 
mitnica; (Briiden—) mostnina, mosto- 
vina; (Strafjen—) cestnina; (Wajjer—) 
brodnina. 

Mlauteinnehmer m. mitničar. 

mautfrei mitnine prost, 

Blnutgebiir f. mitnina. 

Hlauthaus m. mitnica. 

Xlautner m. mitničar; mostničar; 
cestničar; brodničar; —in f. mitni- 
čarka 26. 


— 


Mčautjdyrante 


Hlautfdjranke f. mitniška pregraja. | Heeradler m, morski orčl, 


Hlarime f. vodilo, pravilo, načelo. 

žlarimum m. največje število, naj- 
večja množina, največjina. 

Hazurtan; m. mazurka. 

Hledjanik f. mehanika, strojeslovstvo. 

Medjaniker m. mehanik, strojeslovče, 

medjanifd, mehdniččn; fig. tlačanski, 
rabotčn; (gedanfenlo8) nemisleč, brez- 
miseln. 

Wledjanismus m. mehanizčm; sestava, 
uredba. 

ederer m. meketač, 

medern meketati (-4m u. -ččem). 

Wledern m. meket, meketanje. 

ižlednille f. kolajna, svetinja, medalja. 

dlednilleur m. kolajnorezče, svetinjo- 
rezče, medaljar. 

Hledaillon ». medaljon. 

dledian« (mittelgro) srednji. 

iedianortav m. srednja osmgrka. 

diedianpapier m. papir srednje ve- 
likosti. 

mediat j. mittelbar. [lče. 

Mediateur m. posrednjik, posredova- 

mediatifieren medijatizovati, posred- 
nje (ne naravnost) narediti. 

Bledicament m. lek, zdravilo. 

Hedicin f. lek, zdravilo, vračilo; 
(beilfunde) zdravilstvo, zdravništvo. 

Mledicinal« zdravilski, zdravstven, 
lečan. 

Mtedicinalauslagen pl. zdravilski oder 
lečni stroški pl. 

Hedirinalrath m. zdravniški svetnik, 
— svetovalče; zdravniški svet. 

medicinieren zdraviti se, lačiti se, 
zdravila jemati (jemljem). 

medicini(d, zdravilski, 
zdraviteljski, 

edinafadenmurm m. Živa struna, 

podkožnjak. 

Mleditation f. premišljevanje, raz- 
mišljevanje. vati. 

meditieren premišljevati, razmišlje- 

Medium mn. (Mitte) sreda, osredje, 
osredak; (%tittel) pomočak, pripomo- 
ček, sredstvo; (gramim.) medijalni od. 
srednji položaj. 

Hledufe f. (Medusa aurita) meduza. 

Weer m. morje; Yteer« morski; po- 
morski, namorski, 


zdravniški, 
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—- meerumjlojjen 


Hleeranmoljner m. primorče; —in [. 
primorka. 

Hleerbeherrfdjer m. vladar od. gospo- 
dar na morji. [tok, 

Mleerbucht [., Dčeerbujen m. zaliv, za- 

leerbutte f. morska kambola 

Hleereiland m. morski otok vd. ostrov. 

Heerenge f. morska ožina, preliv, 

Hleeres« morski. 

Hleeresboden m. morsko dno, dno 
morja. 

Hleeresfliidje f. morsko površje, mor- 
ska površina. 

Hleeresflut f. morski tok od. val. 

em n. pomorje. 

Bleereskitfte (f. primorje, 
obrežje. 

Bleeresleudjten m. svetlikanje morja, 

dileeresfpiegel m. morska gladina. 

iHeeresftille f. morska tišina, brez- 
vetrije. 

Bleeresftrom m. morski tok. 

iHeerestwoge f. morski val; —n pl. 
morsko valovje. 

Xleergras m. haluga, morski mah. 

meergriin sinj, morskozelčn. [(-na). 

Uleerbirfe f. morsko proso, tičje seme 

leerhofe f. vodeni stolp, morska 
tromba, morski cmrk. 

Hleerjunofer f. morska deklica. 

Mleerkalb n. j. Seeljund. 

Hleerkarte f. morjevid. 

Heerkake f. morska mačka. 

Hleerlilte f. morska lilija, 

Hleerrettig m. hren. 

ileerfal; m. morska sol (-1). 

baza num m. morska pena, stiva. 

eec/djaumkopf m. pipa iz morske 

pene pd. stive. 

Hleer(djofj m. morska globočina. 

Mlcerfdjivalbe f. morska lastavica. 

Xileer(djvein m. pliskavka, delfin. 

Bleer[dveindjen m. morski prašiččk, 

MHleerfpinne f. morski pajčk. 

Xleerftern m. morska zvezda. 

Xleerftrafe f. |. Mčeerenge. 

iitcerftrudel m. morski vrtinče, morska 
krnica. 

Uleerufer m. morski breg, morsko 
obrežje, morska obal (-i). 

meerumfloffen z morjem obdan. 


morsko 


Meerungeheuer 


Hleermalfer m. morska voda. 

Hleerivolf m. morski volk. 

dileermunder m. morsko čudo, mor- 
ski čudež. 

Mleerziviebel f. morska čebula, viš- 
njevi čebulččk. 

ehl m. moka, melja (St.); dem. 

mokica, meljica; %čehl« močni; (auš 
— bejtehend) močnat, iz moke. 

Hlehlabfah m. prodaja moke. 
flat f. grot. 
Hlehlbehiiltnis m. shramba za moko. 
Helibeutel m. sito, sitnica. 
Hehlbrei m. močnik, podmet, sok. 
Hlehldorn m. glog, mok. [grm. 
Hlehldornftraudy m. glogovče, glogov 
karja nm. sod za moko, lajta (St.). 
Blehlfrudt f. močni sad od. plod. 

Hlehlhandel m. kupčija z moko, mo- 
karija; den — betreiben z moko kup- 
čevati, mokariti. [ karica. 

lehlhiindler m. mokar; —in f. mo- 

mehlidjt mokast, moki podobčn. 

mehlig moččn, močnat, meljnat. 

Ulehikčifer m. mokar. 

Blehlkaften m. skrinja oder predal 
za moko. 

na m. cmok iz moke. 

šlehlmeife f. plašica, remče. 

Hehlmiihle f. mlin od. malčn za moko. 

mebhlreidy moččn, močnat, meljnat. 

Hlehlfad m. vreča za moko. 

Hlehlfdjiijel f. močnica. 

Mlehl/peife f. močnata jed (-i). 

Hlehlftaub m. poliska. [ juha. 

Hehlfuppe f. podmetanica, močnata 

Hehithnu m. medena rosa. 

iHehltrčinke f. obloda. 

Hlehlverkčiufer m. mokar. 

Hlehliwurm m. močni črv. 

mehr adv. (plus) več; (magis) bolj(e). 

Hlehrausgabe f. večja izdaja, pre- 
razhod. 

Hleljrbetrag m. presežčk, prebitčk. 

mehrdrutig več pomenov imajoč, z 
več pomeni. 

mehren (Der Zahl nad) množiti, 
vččjati; pomnožiti, povečati; impf. 
pomnoževati, povečevati; (dem Grade 
nad)) povišati, zvišati, zboljšati; impf. 
poviševati, zboljševati. 
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x z »a | 
leerungeheuer m. morska pošast (-i).. 


— Meineidige 
mehrenthrils adv. večjidel. 
ehrer m. množilče, pomnoževalče, 
povečevalče; poviševalče, zboljševalče, 

mehreremal adv. večkrat, nekterikrat, 
nekaterikrat. 

Yehrerin f. množilka, pomnoževalka, 
povečevalka 2c. 

mehrfadj mnogoterčn, mnogoternat, 

mebhrgliedrig veččlenski, mnogočlenski. 

Hehrheit f. večina ; (Bielheit) mnoštvo; 
(grantm.) množina. 

mehrjihrig večletčn. 

mehrutalig večkratčn. 

melrmals adv. večkrat. 

meljrnamig večimenski. 
melhrfeitig večstranski. 
nr večzložčn, mnogozložčn. 
mebrtheilig večdelčn. 

iHtehrung (. množitčv, pomnožitčv, 
pomnoževanje. 

Hlehrivert m. večja vrednost. 

Hleljrzahl f. večina, večje število; 
(gramm.) množina, množno število. 

lehrzahlung f. preplačilo. 

mehrzihnig večzob. 

meiden varovati se; obvarovati se, 
ogniti se; impf. ogibati se; er muj3 
jeim Sauš — ne sme mu v hišo, ne 
smo stopiti v njegovo hišo; d. Speijen 
— vzdržati (vzdržim) —, %mpf. vzdr- 
ževati se kake jedi, ne jesti (jem). 

Hleier m. pristav, pristavnik. 

Heierei [., Meierhoj m. pristava. 

Xleierin f. pristavlja, pristavnica. 

Wieile f. milja; %čeilen: miljni. 

Mieilengeld 8. miljarina. 

Hleilenftein m. miljnik, miljni kamčn. 

Xleilenzeiger m. miljnik, miljekaz. 

leiler m. kopa, ogelnica. 

Xleilerftitte f. kopišče, ogelnišče. 

mein moj; (in Beziehjung auf daš 
Subject) svoj; die einen moji, mojci; 
svoji, svojci. 

Hleineid m. kriva prisega, krivorot- 
stvo; (Eidbrudj) prelom prisege; einen 
— fdjročren krivo priseči (-sežem), 


| impf. — prisegati; einem — begehen 


prisego prelomiti. 

meinridig krivoprisežan, krivorotčn; 
ki je prisego prelomil. 

Xleineidige m. krivoprisežnik, krivo- 
rotnik; f. krivoprisežnica, krivorotnica,. 


Meineibšerinnerung 





Mleincidserinnerung f. opominj na 
krivo prisego. 

Heinridsklage f. tožba zavoljo krive 
prisege. 

meinen meniti, misliti, soditi; (tvilz 
len8 jein) namerjati, hoteti (hočem); 
idy meine dozdeva se mi, zdi se mi; 
e8 gut mit eineni — dobro za koga 
misliti, dobro komu želeti obd. hoteti 
(hočem); bag tvill idy — to se v6 da, 
kaj pa da. 

meinethalben, meinetivegen, meinet- 
tvillen adv. kar se mene tiče, od moje 
strani, zastran 0d. zavoljo mene; intert. 
naj bo! 

Mlrinung f. mnenje, misčl (-i), sodba; 
(Xbfjidjt) namen, namečmba, namera, 
nakana; einer — jein, die — Begen vd. 
haben kake misli biti (sem), kako misčl 
imeti (imam), maniti ob. misliti kaj, 
misčl koga obhaja; anderer — tverden 
(s)premisliti si (se); meinec — nad) 

o moji misli, po mojih mislih, kakor 
jaz menim od. sodim. 

Bleinungsnustau[dj m. vzajemno (med- 
sebojno) naznanjanje svojih mislij, po- 
menkovanje. 

Hleinunogsverfdjiedenheit f. raznost 
mislij 00. mnenja, raznomiselnost; bei 
einer alljalligen — ako se primeri, da 
niso vsi jedne misli; kedar se poka- 
žejo razne misli (razna mnenja). 

Weife f. senica; dem. seničica; %tei- 
jen: seničji. 

Uleifenkaften m. padalica od. past (-i) 
za senice. [senic. 

Bleifenkloben m. precep za lovitčv 

Bleifenfdzlag z. . Mnteijentaften. 

meift adv. največ; najbolj(e). 

Bieiftanbot m. najvišja (največja) po- 
nudba. 

meifibieteno največ ponujajoč, kdor 
največ ponuja; etivaš an ben 9%)čeijtbie: 
tendem verfaujen največ ponujajočemu 
prodati kaj, po dražbi prodati kaj. 

meifte (ber, bie, baš) največ od. ve- 
čina (mit nadjolgendem Gubjtantiv im 
Genitiv). 

meiftens, meiftentheilš adv. večjidel, 
večinoma; (gemeiniglid)) navadno. 

Meifter m. mojstčr; in St. audj meštščr; 
Mčeijters mojsterski, mojstrovski. 
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melf 


Hleifterci f. mojstrija, meštrija. 

meiftethaft mojsterski, mojstrovski; 
fig. izvrstčn, izboršn, dovrščn. 

Hleifterhand f. mojsterska roka; mtit 
— po mojstersko, mojsterski. 

Bleifterin f. mojstrovka, mojstrinja. 

eifterlade [. mojsterska skladnica 
od. skrinjica. 

meiftern mojstriti, mojstrovati, stra- 
hovati, v strahu imeti (imam); (giigeln) 
brzdati, krotiti. 

Xleifterredjt m. mojsterska pravica. 

žileifterfang m. mojstersko petje. 

Hleifter/djaft f. mojsterstvo, mojstrija; 
(Snnung) mojstri p.; fig. izvrstnost, 
izbornost. 

Xleifterftiid, Wteijteriverf m. mojster- 
sko delo, izvrstno delo, umetno delo. 

Mleiftermur; [. jaščarica, 

Heifel m. dleto, dolbilo; dem. dletče. 

meigeln dolbsti (dolbem), dletviti, z 
dletom rezati (režem); izdolbsti, iz- 
dletviti, z dletom izrezati; %mpf. z 
dletom izrezovati, — izdelovati. 

ilelandjolie f. otožnost, klavernost, 
turobnost, pobitost. 

Melandjoliker m. klavernik, turobnik. 

melandjolifd, otožčn, kldvern, turo- 
bšn, pobit. 

ilelde f. loboda. 

melden oznaniti, naznaniti, oglasiti, 
zglasiti, objaviti, sporočiti, na znanje 
dati; impf. oznanjati, naznanjati, ogla- 
ševati, zglaševati, javiti, javljati, ob- 
javljati, sporočati, na znanje dajati 
(dajem); fidj — oglasiti se, zglasiti se, 
javiti se, objaviti se, napovedati (-vem) 
se; impf. oglašati se, zglaševati se, jav- 
ljati se, objavljati se, napovedovati se. 

meldensmert spomina od. naznanila 
vredčn. 

Mlelder m. oznanjalče, zglaševalče. 

Hleldung f. oznanilo, naznanilo, ogla- 
silo, sporočilo; — thun oznaniti, na- 
znaniti, oglasiti, sporočiti (kaj). 

Hleldungsmefen m. naznanjanje, ogla- 
ševanje, prijavljanje. 

Mleldzettel m. naznanilni list, oglaše- 
valni list, zglasnica. 

Hlelioration f. poboljšava, poprava, 

ileliffe f. melisa. 

melk molzčn, dojšn. 


SWNtelfeimer 
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Mčenjdjenmenge 


lenfdj n. krščenica, služabnica, dekla; 


Milelkeimer m. golida, žehtar, kablica, 
dojača (St.). 

melken molzti od). mlezti (molzem), 
dojiti; pomolzti, pomlezti, podojiti. 

lelken m. molzenje, dojčnje. 

Xilelker m. molzče, dojilše; —in f. 
molzilja, dojilja. [cimer 

Mlelkfafs m., %telfgelte f. j. Wčelt: 

Hlelhkuh f. molzna krava. 

Blelkfdjaf m. molzna ovca. 

šilelkzeit [. molža, 

Blelodie f. napev, melodija. 

melodifdy ubran, blagoglasšn, lepo- 
glasčn, melodiččn. 

Xilelodrama m. melodrama, igrokaz s 
spremljevanjem godbe. 

Hlelone f. dinja, melona. 

ilembran f. opna. 

Blemme f. strahopetče, strahopezd- 
ljivče, mevža, šleva. 

ilemoiren pl. spominski zapiski pl. 

ilemorandum m. spomenica. 

memorieten iz glave oder na pamet 
se naučiti, 

ilenane f. hrana, jed (-i); eigene — 
madjen doma kuhati; (faušhaltung) 
gospodarstvo, gospodinjstvo. 

Yilenagerie f. menažerija, zverinjak. 

dilenge f. množica, obilica, obilje; 
eine ungehjeure — sila, čuda, t(e)ma, 
8. von Reuten sila ljudij, silo veliko 
judij; ($auje) kup; (Gdjar) truma, 
krdelo; in — etmaš haben obilno (v 
obilici) kaj imeti (imam); eine joldje 
— toliko. 

mengen mešati; zmešati; (ein flein 
tvenig) pomčšati; (Zrodeneš m. "ajjem) 
mesiti; umesiti, zmesiti; jidx — in 
etrva8 vtikati se, vpletati se, mešati 
se v kaj od. med kaj. 

lenger m. mešalče; mesilče. 

Xilengetci f. mešanje; mešenje. [sica. 

šilengfel m. mešanica, zmes (-i), zmč- 

Blengtheil m. primes (-i), primesčk. 

Mlennig m. svinčena r(u)dečica, surik. 

žlenfdj m. človek; die —en ljudje pl.; 
dem. človeččk; ein armer — ubožče, 
siromak, revež; ein reidjer — bogatin, 
bogatinče; eim jtarfec — hrust, kore- 
njak; ein zerlumpter — capin; ein 
grober — neotesanče, zarobljenče; ein 
ehrlidjer — poštenjak. 


(veridjtlid)) maruša; ein dideš, unge: 
idjidte8 — donda; ein armegš — reva, 
ubožica. 
iilenfdjen« človeški, človečji; ljudski, 
itlen/djenalter m. človeška starost, člo- 


.| veški rod. 


Hlenfdjenantlih m. človeški obraz. 

Hlenfdjenbefdyreibung f. ljudopis, po- 
pisovanje ljudij. vče. 

Hlenfdenfiinger m. ljudolov, ljudolo- 

dilenfdjenfeind m. ljudomrzče, odljud- 
nik, sovražnik ljudij. 

ilenfdpenfeindin f. odljudnica, sovraž- 
nica ljudij. dčn. 

menfdjenfeindlid, ljudomrzčn, odlju- 

lenfdjenfeindlidkeit f. ljudomrznost, 
odljudnost. 

lenfdpenfreffer m. ljudožer, ljudojčd, 
ljudožerče, ljudojedče. 

Se rane ao m. človekoljub, ljudo- 
ljub, človekoljubše, ljudoljubše; —in 
f. človekoljuba od. ljudoljuba ženska. 

menfdjenfreundlidy človekoljubščn, lju- 
doljubšn, priljudšn, uljudšn, ljudomil, 
prijazčn. 

Hlenfdjenfreundolidhkeitf. človekoljubje, 
ljudoljublje, priljudnost, uljudnost. 

lenfdjengedenken m. pametovanje od. 
pomnjenje ljudij ; jeit — od pamtiveka, 
odkar ljudje pomnijo. 

Hlenfdjengefithl m. človeški čut, člo- 
veško čutstvo. 

Blenfdengefdledt m. človeški rod, 

loveštvo. 

lenfdjengeftalt f. človeška podoba, 

Hlenf(djenhni m. morski som. 

šlenfdjenhand f. človeška roka. [mi. 

enfdjenhandel m. kupčevanje z ljud- 

enfdenhindler z. ljudokupče, kup- 
čevalše z ljudmi. 

enfdjenhafs m. črt oder mržnja do 
ljudij. 

Mlenfdjenkenner m. poznavalčc ljudij; 
—t f. poznavalka ljudij. 

Mlenfdjenkind m. sin človeški. 

lenfdjenkoth m. človečjek, 

Xilen(djenleben m. človeško življenje, 
človeški vek. 

menfdjenleer brezljudčn, brezljudnat. 

lenfdjenmenge f. množica 0d. truma 
ljudij. 


menjdenmiglid — 

menfdjenmoglidj vse kar je človeku 
mogoče, kar Je le mogoče. 

lenfdjenmorder m. morilče ljudij, 
ljudomor, ljudomorče; —in f. morilka 
ljudij. 

Hlenfdjentaub m. ljudoropstvo, posilno 
odpeljevanje ljudij. 

Hlenfdjenrdiuber m. ljudoropar, odpe- 
ljevalče ljudij. 

menfdenfdeu boječ se ljudij, ogiba- 
joč se ljudij. odrtnik. 

Blenfdenfdinder m. ljudoder, ljudo- 

dlenfdjenfdjinderei f. ljudoodrtija. 

Blenfdjenfdjinderin f. ljudoodrtnica. 

šilenfdjenfohn m. sin človeka, sin 
človeški. 

Blenfdjenverftand m. človeški razum, 
človeška razumnost od. rare] (-i). 

Mlen(denmerk m. delo ljudij od. člo- 
veških rok. 

Mlenfdheit f. človeštvo, človeški rod; 
bie — amnehmen učlovečiti se, počlo- 
večiti se, die — ablegen poživiniti se. 

menfdlidy človeški, človečji; Yrren 
ijt — vsakdo se lahko zmoti; — ben: 
fen, reben po človeško —, človeški 
misliti, govoriti. 

tlen/dlidkeit f. človečnost. 

žilenfdjwerdung f. učlovečenje. 

dilenftruation f. mesečno čiščenje, me- 
sečina; die — haben mesečino imeti 
(imam), svoj čas imeti. 
Hlentor m. vodnik, svetovalče, mentor. 
mephitifd, zaduščn, dušilčn. 
Xlercantil: kupčijski, trgovski. 
Xlercantilbeifiher m. prisednik kupčij- 
ske sodnije, — kupčijskega sodišča. 
Hercantilbudjfithrung f. kupčijsko (tr- 
zovsko) knjigovodstvo. 
Xlercantilgeridt m. kupčijska (trgov- 
ka) sodnija. 
mercantilifdy kupčijski, trgovski. 
Hlercantilftil m. kupčijski slog. 
išlercur m. Merkur, Merkurij. 
žitergel m. lapor. 
mergelartig liporast. 
iHlergelboden m., Wčergelerde f. lapo- 
sta tla pi., liporasta zemlja. 
iHlergelfdjiefer m. opoka. 
dtleridian m. poldnevnik, meridijan. 


Hleridiangebirge m. poldnevniško po- 


rje. 
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MWčejjer 


dileridinnkreis m. poldnevnikov krog. 

Heridianlinie f. poldnevna črta, pol- 
dnevnica. 

meridional poldnevčn, poldanski, me- 
ridijonalčn. 

Hlerinofdjaf m. ovca merinovka. 

meritorifdy meritoriččn; —e Entjdjei- 
Dung razsodba same reči; razsodba v 
poglavitni od. bistveni reči. 

ilerk m. znamka, znamenje; dem. 
znamenjce; um ein —djem tveiter za 
spoznanje naprej. 

merkbar opazljiv, čutljiv. 

merken čutiti; začutiti, zapaziti, 
opaziti, zaznati, zapopasti (-padem); 
— dauj jemanden paziti, gledati, na 
skrbi imeti (imam) koga, čuti (čujem) 
nad kom; (bezeidjnen) zaznamiti, za- 
znamnjati ; impf. zaznamovati, zaznam- 
njevati; jidj — zapomniti si, vpamtiti 
si, v spominu obd. v pameti ohraniti 
si; — lajjen vedeče storiti, na znanje 
dati; impf. na znanje dajati; man 
mertt e8 thm znati mu je. 

merkenstvert spomina vredčn. 

merklidj znatšn, znamenit, očividan 
očitšn. 

Hlerkmal m. znamenje, znak, 

lerkmort m. spominska beseda. 

merkmiirdig znamenit, znamenitčn, 
pomenit., spomina vredčn; (curiv8) 


— 


čudan. 

Herkmiirdigkeit f. znamenitost, po- 
menitost.; čudnost. 

lerkzeidjen m. znamenje, zaznamčk, 

Hlerle f. kos. 

Xilerling m. (/, Wteben) mernik. 

lesalliance f. j. Včij8heirat. 

sori mašni, mešni; (Den Gahrmarft 
betrefjend) sejmski, semanjski. 

Hlefsamt n. peta od. velika maša. 

mefsbar merljiv, iz-, premerljiv. 

Blefsbud; m. mašne bukve p/., mašna 
knjiga. 

Blefle f. maša, meša; (Gahrmarft) 
semčnj, somčnj, sejčm. 

meffen meriti; zmeriti, premeriti; 
jidx — meriti se, skušati se; gemejje« 
ner Befehl odločno pd. ostro povelje. 

dilefTen m. merjenje. 

dilefTer m. merče, merilče; (Gepmeter) 
zemljem6r, zemljemgrče. 


Mejjer 


Mleffer m. nož; dem. nožčk, nožič, 
nožiččšk; (Sdjnappmejjer) sklepče, mi- 
hče, pipče, krošljek (St.); (zgedermejjer) 
peresni 

IelJerbeftedi m. nož in vilice pl. 

ittelerfliidje f. noževa plošča. 

Bleferheft m. nožev držaj, noževo dr- 
žalo, in St. črne pl. (-ij). 

Hleperklinge f. rezilo, noževa klinja, 

plleckam m. nožev hrbšt, nožev 
rob, taleb (Rt 

ZHlefTerfdpeide pal nožnica. 

Blelfer[dymied m. nožar; 'čejjerjdjmied- 
nožarski. 

Bleperfdmiedhandmerk m. nožarstvo, 
nožarija. 

Hleglerfdjneide f. noževa ostrina. 

HlefTer/pihe f. nožev rt, noževa špica, 

MlefTerftidy m. zbodljej z nožem ; etnem 
einen — verjeben z nožem koga zbosti 
(zbodem) od. vbosti. 

Mlefsfreiheit f. sejmska pravica oder 
svoboščina, pravica sejmovanja. 

šilefsgeld. m. (fiir Daš %ejjen) plačilo 
za mčrjenje, mernina; (baš auf Der 
Meje gelbste Gelb) na sejmu skupljeni 
—, strženi hiti (da3 fiir die $ tej 
bejtimmte Geld) denar za semčnj. 

Mlefsgeriith m. mašna oprava pd. pri- 

rava. 

Hlefsgefdjenk m. semčnj, semnjina. 

Xlefsgemand m. mašna obleka. 

Hlefsgloddjen m. mašni zvonččk. 

Blefshemd m. mašna srajca. 

Bleffias m. mesija; (der Gejalbte) 
maziljenče. 

leffing m. rumena od. žolta med (-i), 
mesing; Sčejjing« medčn, mesingast. 
zgteffingbledj n. k aodla ploščevina. 
meflingen meden, mesingast. 

Uleffinohandel m. kupčija z medjo. 

Bleffingmare f. medenina, roba iz 
žolte medi. 

Mlefskette f. merski lanče. 

Hlefskunde f. merstvo, zemljem6rstvo. 

Blefsleute pl. sejmovalci, semnjevalci, 
sejmirji pl. 

Mlefsmarkt m. sejmišče, semnjišče. 


Mlefsner m. cerkovnik, cerkvenik, 
mežnar. 

Mlefsopfer m. sveta maša, darovanje 
sv. maše. 
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Mčetontmie 


Mefspriefter m. maševalše, mašnik. 
efsruthe f. merska palica. 

žtlefsfdznur f. merska vrvica. 

Blefsftange f. merski drog. 

Hlefstifd; m. merska miza. 

Hefstudj ». (Corporale) telesnik. [čas. 

Hlefszeit f. semčnj, somčnj, sejmski 

Hleftize m. mestic, mešanče; f. me- 
stica, mešanka. 

letali m. kovina, kov (-i); Setali: 
kovinski. 

metallartig kovinast. 

metallen kovinski. 

Bletallerz m. kovinska ruda. 

metallifdy |. metallen. 

Mletallmiinze f. kovani denar. 

Hletallographie f. kovopisje. 

metallograpbifd, kovopisčn. 

Hletallfdrift f. kovopis. 

Hletallurg m. kovoznanče, kovoslovče. 

Metallurgie f. kovoznanstvo, kovo- 
slovje. 

metallurgifdy kovoznanski, kovoslovčn. 

Hetamorphofe [. spremenitčv , pre- 
tvor, preobraženje. 

metamorphoferen spremeniti, pretvo- 
riti, preobraziti; wmpf. spreminjati, 
preobraževati. 

Xetapher f. metafora, prenosba. 

metaphorifd metaforičšn,, prenosčn. 

Mletaphrafe f. metafraza, opis. 

Hetapbnfik [. metafizika. [kar. 

leta hike: m. metafizik, metafizi- 

metaphnfifdj metafiziččn. 

Hetathefe f. metateza, prestavitšv. 

dleteor m. meteor, izpodnebna pri- 
kazčn (-i). 

Hleteoreifen m. izpodnebno železo. 

meteorifdy izpodnebčn. 

iHeteorolith, Wčeteorjtein m. meteoro- 
lit, izpodnebnik. 

ileteorologie f. meteorologija, vre- 
menoslovje. 

Bleter m. metčr. 

iileth m. med, medica 

Blethode f. metoda, pot, način ; (Rehjr: 
methode) način učenj a. 

lethodik [. metodika, učbenjak. 

methodifdj metodiččn, učben. 

Hetbfieder m. medar, 'medičar. 

iHetier m. posčl, delo, opravilo. 

letomymie f. metonimija, preimčmba, 


SWtetrit 


Bletrik f. metrika, stihoslovje. 

metrifdy metriččn. 

šletropolit m. metropolit, nadškof. 

Hetrum ». metrum, mgera. 

iiette f. (Griihmejje im Wbvent) zor- 
nica, svitnica, juternica; (Erijtmette) 
polnočnica. 

Hlebe f. vlačiga, kurba; (tag) j. 
Meben. 

Mlekelei f. klanje, poboj. [drati. 

mekeln klati ea plat, man- 

zeken m. vagan; (1, česen) mernik. 

| no adv. na vagane, na mer- 
nike. 

ilebger m. mesar; Wčebger: mesarski. 

dilekgerei f. mesarija. 

žilekgerin f. mesarica. 
o udeimaih m. zavratni umor. 
Bleudjelmirder m. zavratni morilče; 
—1n f. zavratna morilka. 
prah dlje zavratčn. 
meudjeln %ntr. zavratno delati; tr. 
zavratno umoriti. 

Bleudgler m. h SMeudjelmorder. 

meudplerifdy |. meudjelmorderijd). 

meudylings adv. zavratno, po zvijači. 

Meute f. (v. Sunden) tropa. 

dileuterei f. vstaja, upor, punt, kra- 
mola, metež; eš entjtand eine — unter 
ben Gplbaten vojaki so se uprli, — 
vzdignili zoper.... 

Mleuterer m. vstajnik, upornik, pun- 
tar, metežnik. [žšn. 

meuterifdy uporčn, puntarski, mete- 

mezo srednji. 

Bezzofopran m. polusopran. 

iasma m. kužnina, kužilo. 

miauen mijavkati, mavkati. 

liauen n. mijavkanje, mijavk, mav- 
kanje, mavk. 

Mlieder nm. nedere, modere. 

dliene f. obraz, lice, pogled; eine — 
MEGA držati (držim) se; lddjelnbe — 
smehljajoč obraz, nasmehljej, namuz- 
ljej; eine lčidjelnte — madjen smehljati 
se; nasmehniti se, namuzniti se; un: 
tvillige — mrda, namrdčk, kisčl obraz; 
cine untillige — madjen mrdati se, 
mrdo napenjati; namrdati se, mrdo 
napeti (-pnem); eine tveinerlidje — 
madjen na jok se držati (držim), cm6e- 
riti se; eine fjinjtece — madjen temno 
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Niuldybrot 


od. grdo gledati; — pogledati; in je: 
mandeg8 — lejen z obraza 0d. na obrazu 
komu brati (-berem). 

dlienenfpiel m. pomežikovanje, meži- 
kanje, mimika. 

Bliegmufdjel f. klapavica. 

Mliet« najemni. 

dliete f. najem, najčm; (in einem 
Bauernhauje) gostovanje; zur — in 
einem auernhauje ivohmen gostovati 
pri kom; (Bezahlung) najčmščina, na- 
Jemnina. 

mieten najeti (najmem), v najem 
vzeti (vzamem); zmpf. najemati, v na- 
jem jemati (jemljem). 

Blieter m. najemče, najemalče, 

Mlietgeld m. najemščina, najemnina; 
gostaščina, 

Mlietling m. najemnik. 

Mlietmann m. najemče, najemalče, 

Hlietvertrag m. najemna pogodba. 

mietmeife adv. najčmoma, najemno. 

Mlietoohner m. gostič; —in f. go- 
stačica. 

Blietjins m. najemščina, najemnina; 
gostaščina. [glavobol. 

Nia f. migrena, jednostranski 

Mikrokosmus m. mali svet, svet v 
malem ; človek. 

Wikrometer n. drobnom£r. 

dlikrofkop m. drobnogled, drobnovid. 

dlilbe f. pršica, grinja. 

milbig pršiv, grinjav. 

Mlildy f. mleko, zvara; (der mildj- 
terpe Sajt mandjer YBjlangen) mlečak, 
mlečni sok; (erjte Wild; nad) der Ge: 
burt) mlezva, mlezivo; geronnene — 
sesčdeno od. usedeno mleko, usedenica, 
zvara; zu Kdije getmorbene — usirjeno 
ob. zasirjeno mleko; frijdje — opresno 
0d. surovo mleko; abgerahmte — po- 
sneto mleko; %tildj: mlečni, mlekar- 
ski, za mleko, kakor mleko. 

Blildpbart m. prva brada, podlasci pl., 
mah; er Bat erjt einen — še le mah 
mu raste oder poganja (na bradi); 
(Berjon) golobradče. 

mildybiirhig golobrad, komur še le 
mah raste. 

Maja ku n. mlečna posoda, po- 
soda za mleko. 

Blildybrot m. kruh z mlekom umešen. 


Nčudpbruber 


O Mildjbruder m. sodojenče, mlečni brat. | kr 


tildjbrufigang m. prsni mezgovod. 

itlildjcur f. lečenje od. zdravljenje z 
mlekom. 

mildjen molzan, dojčn. 

Xlildjer, Včildjner m. mlečnjak. 

Hlildjeffer m. mlekojedče. 

Hlildfrau f. mlekarica. 

iildygelte f. molznjak, golida, žehtar, 
dojača (St.). (druga. 

BlildgenofTenfdjaft f. mlekarska za- 

Hildhandel m. kupčija z mlekom, 
mlekarstvo; den — betreiben mlekariti. 

ilildhindler m. mlekar. 

mildig mleččn, mlečnat, 

Hlildkaffee m. bela kava, 
mlekom. 

Htlildgkammer f. mlekarnica, mlečnica. 

tildkanne f. mlečni vrč, mlečnik. 

Hlildjkuh f. molzna od. dojna krava. 

iHlildamagd f. kravarica. 

lildjmann m. mlekar. 

Hlildjmarkt m. mlečni trg. 

HlildjmefTer m. mlekomer. 

Hildjnapf m. latvica (za mleko). 

Hlildiguarz %. mlekovče. 

Hildjrahm 7. smetana, vrhnje (St.). 

mildyreidy mlečšn, mlečnat, mlekovit. 

Hildpfaft m. (bei den Gervčidjjen) 
mleččk, mlečni sok; (der erjte im %riih- 
jahr) mezga. 

Hildfiure f. mlečna kislina. 

lil (dynee m. mlečna pena. 

lild(dyrank m. omara za mleko. 

anali je f. sodojenka, 
sestra. 

iHlildjftern m. ptičje mleko. 

iHildjfteuer f. mlekovina, mlečnina. 

Hildyfirage f. rimska cesta. 


mlekovit. 
kava z 


Blildfuppe f. mlečna juha od. polivka. ; braževalnica. 


Hlildtopf m. lonče za mleko. 

lildjtudj m. cedilo za mleko. ad 

Hlildyverkauf m. prodaja mleka, mle- 

Hilildjmeib m. mlekarica. 

Hlildjiirtfdjaft f. mlekarstvo; Die — 
betreiben mlekariti. 

Hlildjzahn m. mlečnjak, rilččk. 


mil), milde mil, di prizanes- | 


ljiv, ne prehud; (freunbdlid)) 
priljuden; (ivohlthdtig) dobrotljiv, da-. 
režljiv; (zart, 
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mlečna | 
| prizivna sodnije 





rijazčn, | kucija z vojaško pomočjo. 


janjt) nežčn, krotčk ;. 


— Mčilitirgeridt 
krhčk; — Gtijtung milodarna usta- 
nova, zadušbina; —e $and dobrotljiva 
roka; —8 bit sladko sadje; —r %ein 
sladko vd. gladko vino; —r '%egem 
pohlevčn vd. dobšr dež; —8 Sima 
milo od. prijetno podnebje. 

lilde f. milost, milostljivost; pri- 
jaznost, priljudnost; dobrotljivost, da- 
režljivost; nežnost, krotkost; mehkost, 
gibčnost. 

Mlilderer m. polajševalče, blažitelj. 

mildern lajšati, blažiti; olajšati, po- 
lajšati, zlajšati, ublažiti; impf. olajše- 
vati, po-, zlajševati, ublaževati; (bie 
Straje) znižati, zmanjšati; impf. zni- 
ževati, zmanjševati; jein Sdmer; hat 
jid gemifdert odleglo mu je. 

Xililderung [. olajšava, zlajšava; 
žanje, zmanjšanje. 

Hilderungsgrund m. olajševalni oder 
ublaževalni razlog. 

iili(derungsmittel m. lajšilo, blažilo. 

mildherzig  milosrččn, blagosrččn, 
usmiljen. 

Hildberzigkeit f. milosrčnost,, 
srčnost, usmiljenost. 

mildreidh mil, milostiv, milostivčn. 

mildthatig dobrotljiv, dobrotčn, do- 
brodelčn. 

me dani: dobrotljivost, dobro- 
delnost. 

a nm. vojaštvo, vojništvo, vojaki 

; (Solbatenitano) vojaščina; 9%čiliz 

to: vojaški. 
Hlilitirap 


zni- 


blago- 


orali mn. vojaška 


Hlilitirdrar m. jike blagajna. 
šdlilitirarzt m. vojaški zdravnik. 
Hilitarbildungsanftalt [. O IE 
ni 

Xlilitircommandant 12. vojaški povelj- 

žlilitircommando m. vojaško povelj- 
stvo. 

Mlilitircorps m. vojaški voj. 

Mlilitirdienft m. vojaška služba. 

šilitireinguartierung f. vojaška na- 
stanitčv. 

Hlilitdrerecution f. izvršitev od. ekse- 
[uskok. 
Mlilitirfliidtling m. vojaški begun vd. 
Hlilitirgeridjt m. vojaška sodnija, vo- 


(rveid, "gejdpmeidig) mehčk, gibččn, ne | jaško sodišče. 


Mčilitirgrenge — 

Militirgrenge f. vojaška granica oder 
krajina. 

žMilitiirindividuum m. vojaška oseba, 

iglilitirinftitut m. vojaški zavod. 

militiirifdy vojaški, vojniški. 

Hlilitirjahr m. vojaško leto. 

Mlilitirmadjt f. vojaška moč (1); 
vojniška država. 

Hlilitirmannf(djaft f. vojaški ljudje; 
prosti vojaki. 

Blilitirpflidyt f. vojaška dolžnost, dolž- 
nost vojaške službe. [žen. 

militarpflidtig vojaški službi podvr- 

Blilitarplagcommando m. vojaško mest- 
no poveljstvo. 

Blilitarpolizeimadje f. vojaška policij- 
ska straža. 

Xlilitčirftationstommando m. vojaško 
postajno poveljstvo. 

XMilitdirftiftung f. vojaška ustanova. 

Mili; f. narodna vojska, brambovci pl. 

Hilliarde f. milijarda. 

Mlillion f. milijon. 

Mlillioniir m. milijonar. 

millionenmeife adv. na milijone. 

ililz f. slezčna, vranica; 9ilz: sle- 
zenični, vranični. 

iilzanfdyvellung f. otok slezčne. 

Hilzbefdjiverung f. tiščanje na slezčni. 

Hilzbrand m. vranični (slezčnični) pri- 
sad, črninica. 

Hliljentziindung f. vnetje slezčne vd. 
vranice. 

mihig slezenat, vrdniččn. 

milzkrank na slezčni (vranici) bolan. 

Xilzkrankheit f. bolezčn (-i) na sle- 
zčni 0d. na vranici. [zelje. 

Hlilzkraut m. slezčnovče, slezenovo 

Hilzfudt f. slezčnica, vraničnica. 

mibfiidtig slezenast, vraničast. 

Blilzwelj m. bolečina na slezčni oder 
na vranici. 

Hlime m. mimik, mimikar. 

Himik f. mimika. 

mimifdy mimiččn. 

Hlimofe f. mimoza. 

minder adi. (jelten) manjši, manji; 
adv. manj; nidjt — nič manj, ne manj, 
ravno 0d. prav tako. 

Blinderheit f. manjšina. 

minderjihrig nedoletčn, 
nedorastšl, 


maloletčn, 
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Minijter 
Hlinderjihrige m. nedoletnik, malo- 


[vojak. | letnik, nedoraščenče. 


Blinderjihrigkeit f. nedoletnost, malo- 
etnost, nedorastlost. 

mindern manjšati; 
manjšati; impf. zmanjševati, pomanj- 
ševati; (erniedrigen) znižati, zmpf. zni- 
Ževati; jidp — manjšati se; zmanjšati 
se, odjčnjati, odleči (-ležem); impf. 
zmanjševati se, odjenjevati, odlegati. 

ab, (ele fi . Minderhjeit. 

mindeft ( elten) najmanjši, najmanji, 
najnižji, zadnji; nidt im —en celo 
nič, prav nič, čisto nič; zum —en 
vsaj, najmanj. 

mindeftens adv. vsaj, najmanj. 

Hline f. podkop, prekop; (im 'Bergtv.) 
rov, rudorov. 


zmanjšati, po- 


minen podkopati (-kopljem), pod- 
kope napraviti; žmpf. podkopivati, 
podkope delati od. napravljati 


Ylineral m. rudnina, mineral; čine: 
ral: rudninski, mineralni. 

lineralbad m. rudninska kopel (-i). 

iHlineraliencabinet m. rudninski vder 
mineralni kabinet. 

Hineralienkunde f. rudoznanstvo. 

mineralifd, rudninski, mineralni. 

Blineralog m. rudoznanče, mineralog. 

Wineralogie [. rudoznanstvo, mine- 
ralogija. 

Hlineralgi m. rudninsko olje. 

žlineralguelle f. slatina, rudninski 
studenče, 

Hlineralreidj m. rudninstvo, 

lineraliwafJer m. voda rudnica, 
neralna voda. 

Hlineur m. minčr, podkopovalče. [ra. 

žliniatur f. drobnoslikarija, minijatu- 

minieren podkopati (-kopljem), pod- 
kop(e) napraviti; impf. podkopavati, 
podkope delati od. napravljati. 

linierkunde f. podkopoznanstvo ; ro- 
voznanstvo. 

Blinimalcenfus m. najmanjši census, 
najmanjša cenitčv. 

Hlinimum 7. najmanje, najmanjši del, 

Mlinifter m. ministčr; — beg $nnern 
ministčr notranjih zadev; De8 
Xufjern ministar vnanjih zadev; 
fiir Gultu8 und Unterridt minister za 
bogočastje in uk ac. 


mi- 


SWčinijterial: — 


%linifterial« ministerski, ministeri- 
jalni. [Ičn. 

minifteriel ministerski, ministerija- 

Blinifterium m. ministerstvo. 

Bliniftrant m. ministrant, 
strežnik. 

Mlinne f. ljubav (-i), ljubezčn (-i). 

innedidjter m. Donik ljubavi oder 

ljubezni. 

 plnjaga n. pesčn (-i) o ljubezni, 
ljubavna pesčn (-i). 

minnen j. [ieben. [ljubčzni. 

Hlinnefdinger m. pevče ljubavi oder 

ilinorat mn. predstvo najmlajšega, 
minorat. 

minorenn j ntinderjihrig. 

Mlinores pi. manjši blagoslovi pl. 

Hlinorit m. minorit. 

Xlinoritiit f. manjšina. 

Blinotaurus m. Minotaurus (na pol 
človek, na pol bik). 

linuend m. zmanjševanče, minuend. 

Hlinuendolicitation f. manjševalna 
dražba. 

minus adv. manj, menj. 

ilinuszeidjen m. manjšaj (—). 

Xlinute f. minuta; %Winuten- minutni. 

dlinutenzeiger m. minutni kazalče. 

ilinze f. meta. pom 

lirabelle f. mirabčla, francoska ci- 

Blirakel xn. j. under. 

Blifanthrop m. ljudomrzče, odljudnik. 

Blifanthropie f. ljudomrznost, od- 
ljudnost. 

mifanthropifdy ljudomrz, odljudčn. 

liscellen, Wčišcellaneen pl. raznotero- 
sti (-ij) pl., mnogovrstnosti (-ij) pl. 

mifdbar mešalčn, pripravčn za me- 
šanje. 

mifdjen mešati; zmešati, premešati; 
(ein tvenig —) pomššati; jidj — unter 
... mešati se med ..., vtikati se v 
..., Vplatati se v .... 

Blifdjer m. mešalče; —in f. mešalka. 

Mlildfutter m. mešanica, zmes (-i). 

Hlifdjkorn m. soržica. 

zač agr m. zmešnjava, kolobocija, 
zbroda, čobodra. 

Hlifdjtrank m. mešanica. 

Blifdjung f. mešanje; (d. Gemijdte) 
mešanica, zmes (-i). 

Blifdjungsredjnung f. zmesni račun. 


mašni 
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miferabel j. erbirmlidh. 

miferere! (— itan.) usmili se! 

Bliferere n. (oranth,) bljuvanje last- 
nega blata. 

Hifpel f., Wčijpelbaum m. nešplja. 

mifs: ne-, raz-, zlo-, napačno, krivo. 

mifsadpten ne spoštovati, prezirati. 

Hifsadtung f. preziranje. 

Hifal m. mašne bukve pl., mašna 
knjiga. 

mifsbilligen ne odobriti; %mpf. ne 
odobravati, grajati. [janje. 

Mlifsbilligung f. neodobravanje, gra- 

Blifsbraudy m. zloraba; (tadelgajter 
Braudj) razvada. 

mifsbraudjen napak od. na zlo obrniti, 
impf. napak od. na zlo obračati, zlo- 
rabiti. 

mifsbrdiudlidy zlorabčn, razvadčn. 

Blifsrredit m. slab glas, slabo ime 
(-na); in — bringen ob dober glas 
od. ob dobro imč pripraviti, očrniti; 
in — fommen zaupanje od. dobro ime 
zgubiti. 

mifsdeuten napak od. krivo razložiti, 
narobe razumeti (-umem), v hudo 
obrniti vd. zaviti (-vijem); wmpf. napak 
od. krivo razlagati, narobe tolmačiti, 
v hudo obračati od. zavijati. 

Mlifsdeutung f. krivo od. napačno raz- 
laganje, — tolmačenje, — obračanje. 

mifen čr. pogrešati (kaj), biti (sem) 
brez česa. 

Hlifserfolg m. slabi uspeh od. izid, 

dilifsernte f. slaba letina. 

šiliffethat f. hudodelstvo, zločinstvo, 
pregreha. 

Bliflethiter m. hudodelče, hudodelnik, 
zločinše; —in f. hudodelka, hudodel- 
nica, zločinka. 

$lifsfall m. nezgoda, nezgodščk. 

mifsfallen ne biti (sem) po volji od. 
po godu, ne ugajati, ne dopadati (se); 
Die8 mijšjiel ihm to je zameril pd. za 
zlo vzel, to se mu je za malo zdelo. 

lifsfallen m. nedopadljivost, nezado- 
voljstvo; er hat Daran — tega nima 
0d. ne vidi rad, to mu je zoperno. 

mifsfiillig nedopadljiv, neugodčn, ne- 
všeččn, zopern; Hid — madjen zame- 
riti se (komu), v zamero priti (pri- 
dem) pri kom. 


Mijšjorm — 

Hlifsform [. napačna 0d. skažena oblika 
(podoba), pokveka, spaka. 

mifsformen napačno obliko od. podobo 
dati (dam). 

mifsgebaren prezgodaj poviti (-vijem) 
od. poroditi. 

Hlifsgebilde m. potvara. 

dlifsgebutt f. mrtvo povitje, negodni 
porod; (daš unzeitig Geborne) negod- 
nik, spaččk, nakiaza. 

Blifsgefdjik m. nezgoda, nesreča, 

Bifsge/dhdpf m. spaka, spačšk, nakaza. 

šRifsgeftalt f. nespodoba, pokveka. 

mifsgliiken izpodleteti (-letim), po- 
nesrečiti se; %mpf. izpodletavati. 

mifsgonnen zavideti, ne privoščiti; 
impf. zavidati, ne privoščevati. 

Blifsgriff m. zmota, pomota; einem — 
tun zmotiti se, grešiti. 

Bli(sgunft f. zavist (-i), zavidnost, ne- 
privoščljivost. 

mifsgiinfg zavistčn, zavidljiv, ne- 
privoščljiv. 

mifshandeln (einen) hudo od. grdo (s 
kom) ravnati od. delati, gnjaviti (koga). 

Wifshandlung f. hudo od. grdo rav- 
nanje (s kom), gnjavljenje. 

Hlifsheirat f. nepristojna ženitav ob. 
možitčv. 

mifshellig nesložčn, neskladšn. (nost. 

Hlifshelligkeit f. nesložnost, nesklad- 

Hiffion f. misijon. 

Bliffiontir m. misijonar. [letina. 

Mlifsjahr m. nerodovitno leto, slaba 

Hlifskauf m. okup; einen — madjen 
okupiti se, preplačati kaj. 

mifskennen slabo od. malo poznati 
(-znam), motiti se (nad kom od. za- 
stran koga). 

Blifsklang m. nesoglasje, neubranost, 
nesklad. [se. 

mifsklingen ne ujemati se, ne ubirati 

mifslaunig ččmerčn, zlovoljšn, tožljiv. 

Hlifslaunige m. ččmernik, tožljivče, 

Blifslaut m. zloglasje, ne ubran glas, 
neprijetni glas. 

mifslauten j. mijsflingen. 

mifslidy neprijetčn, nepovoljšn, mu- 
ččšn, nevarčn. 

mifsliebig ne priljubljen. 

mifslingen izpodleteti, ne iziti (-ide) 
se po godu, pokaziti se, ne posrečiti 
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se; zmpf. izpodletavati, ne posreče- 
vati se. 

MHifsmuth m. nevolja, nevoljnost, zlo- 
voljnost. 

mifsmuthig nevoljčn, zlovoljčn, kisdv, 

mifsrathen j. mijšlingen. 

Hlifsftand m. neprilika, nepriličnost. 

mifsftimmig neubran, neskladčn; fig. 
zlovoljčn. 

Mlifsftimmung f. neubranost, nesklad- 
nost; zlovolja. glas, 

zar m. neubrani oder neskladni 

mifstdnen ne skladati se, ne vezati 
(vežem) se, ne strinjati se, ne ujč- 
mati se. 

mifstrauen ne zaupati, ne zanesti se 
(na koga); %mpf. ne zanašati se (na 
koga). 

pr rada n.nezaipanje, nezaupnost. 

mijstrauifd) nezaupčn, nezaupljiv. 

Hlifsvergniigen m. nezadovoljstvo, ne- 
zadovoljnost. 

mifsvergniigt nezadovoljšn, nevesčl, 

Ulifsverhiiltnis m. nerazmernost, ne- 
razmerje. 

mifsverftanden napačno od. krivo raz- 


umljen. 
mifsverftindlidj kar se lahko napačno 
(krivo) razume. 

Mifsverftindnis m. napačno od. krivo 
razumenje, pomota; fig. razprtija, 
razpor. 

mifsverftehen napak, krivo od. narobe 
razumeti, ne prav razumeti; %mpf. na- 
pak, krivo od. narobe razumevati. 

Mifsmadjs m. huda letina, neobroda,. 

mifsmwollen zlo od. hudo želeti (komu). 

if m. gnoj, smeti seli Daš ijt nidt 
auj deinem —e getvadjjen to ni iz tvoje 
glave; 9čijt gnojni. 

Hliftbeet m. gnojna greda. 

Uliftel f. omela. 

dlifteldroflel f[. carar, dreskač. 

miften (Wčijt, Sotih von jid; geben) 
srati (serjem); usrati se, pokidati se, 
onesnažiti se; (den %čijt aug d. Stalle 
lionijem) kidati; izkidati, pokidati; (den 

der) gnojiti; pognojiti. 

HifHfliege f. gnojna muha. 

Xliftarube f. gnojna jama. 

lifthaufe m. gnojišče, smetišče, go- 
milo; kup gnoja 0d. smetij. 


29 


Miftjaudje 


O Hliftjaudje f. gnojnica. 
Mliftkifer m. govnar, govnobrbče. 
Miftkorb m. gnojni koš. 
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BlitelTer m. sojedše, zakožni črv. 
mitfahren peljati (peljem) se s kom. 
Mlitgabe f. dota, jutrnina, zaženilo, 





HlifHadje, Wčijtpfibe fi gnojnica, gnojna | prinos; (in Varen) bala. 


kaluža. 

BliRtrdjaufel f. gnojna lopata. [smeti. 

Hliftvagen m. gnojni voz, voz za 

Blif f. gospica, gospodična. 

mit praep. s, z (z); — %leib nalašč; 
— durdt strdhoma; — Moka nikakor 
ne, po nobeni ceni; Nea 
burd so- oder burdj ben etjab s kom 
vre 

Hlitangeklagte m. sozatoženče; f. so- 
zatoženka. |delati. 

mitarbeiten sodelovati, s kom vred 

Hlitarbeiter m. sodelavče; —in [. so- 
delavka. 

mitbegreifen zapopasti (-padem), vmpf. 
zapopadati ; mitbegrifjen zajedno (s čim). 

Hitberedgtigte m. soupravičenče., 

Hitbefdjuldigte m. soobdolženče; [. 
soobdolženka. 

Xlitbefih m. soposest, (-i). 

Blitbefiter m. soposčstnik; —IH [. so- 
posestnica. 

mitbeten moliti s kom vred. 

Hlitbetheiligte m. zadevnik. 

litbevollmidtigte m. sopooblaščenče. 

mitbemerben jidy prositi s kom vred 
(za kaj). 

mitbringen s seboj prinesti (-nesem), 
impf. — prinašati; (auj dem %šagen) 
pripeljati (-peljem) ; (bie Zamilie) s 
seboj vzeti (vzamem), tmpf. — jemati 
(jemljem). 

Hlitbruder m. sobrat, pobratim. 

HMitbiirger m. someščan ; (d. Staate3) 
sodržavljan; —in [. someščanka ; so- 
državljanka. 

Hlitbitrger(djaft f. someščanstvo; 
državljanstvo. 

Mlitdrifh m. sokristjan; 
kristjana. 

Hiteigentljum 72. sovlast (-i), sovlastina, 


—in f. so- 


Hliteigentljiimer za. sovlastnik; —in f. | 


sovlastnica. 

miteinander adv. skup, skupaj, drug 
z drugim. 

Hiterbe m. sodedič, 
f. sodednica. 

miteffen jesti (jem) s kom. 


sodednik ; 





Hlitgefangene m. sojetnik ; f. sojetnica. 

Mitgefiihi m. sočutje. 

mitgehen iti (grem) s kom; (im Star- 
tenjpiele) pomagati ; fig. etivaš — heijen 
zmakniti kaj skrivaj. 

ilitgenofs oder %Wčitgenojje m. drug, 
sodrug. 

Hlitgenoffin f. družica, sodružica. 

Mitgift f. |. Včitgabe. 

Hlitglied m. ud, član, družbenik. 

mithaften s kom vred jamčiti oder 
dobar stati (stojim). 

mithalten potegniti s kom; %mpf. 
držati (držim) 9d. vleči (vlečem) s kom. 

mithelfen pomoči (-morem), %mpf. 
pomagati komu. 

Mlithelfer m. pomočnik, pomagalče; 
—it f. pomočnica, pomagalka. 

Mlitherrfdjer m. sovladar. [kem. 

mithin coni. tedaj, torej, po tem ta- 

Mitkliiger m. sotožnik; —in f. so- 
tožnica. 

Mlitlaut od. Yčitlauter m. soglasnik. 

dilitleid m., jelt. Mčitleiben m. usmilje- 
nje, usmiljenost, pomilovanje; idy babe 
— ntit ihm smili od. usmili se mi, po- 
milujem ga, milo od. žal mi je zanj; 
einem jeim — čiujjern milovati koga; 
er erregte — bei den Peuten smilil se 
je ljudem, usmilili so se ga. 

mitleidig usmiljen, milosrčšn. 

mitleidsvoll usmiljen, milosrčan, poln 
usmiljenja. 

mitlernen učiti se s kom. 

mitmadjen s kom vkup (kaj) početi 
(-čnem), impf. delati; alleg — povsod 


so- | 0d. pri vsaki veselici zraven biti (sem). 


Hlitmenfdj m. bližnji (-njega). 

mitnehmen s seboj vzeti (vzamem), 
impf. — jemati (jemljem). 

Mlitregent m. sovladar. 

Hitfdjuld f. sokrivnja. 

mitfdjuldig sokriv, zločinstva deležčn. 

Mlitfdjuldige m. sokrivče, deležnik 
i zločinstva; f. sokrivka, deležnica zlo- 


—in | činstva. 


Hlitfdjuldner m. sodolžnik; —in f. so- 
dolžnica. 


— 


Mčitidpitler 


Mlitfdpitler m. součenče, sošolče, 
Hlitfperre f. sozaklep, drugi. ključ. 
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Blittelbarkeit f. posrednost. 
Mlittelding ». osrednja stvar (-i), sreda, 


mitfpielen igrati s kom; einem iibel | sredina. 


— hudo (grdo) delati od. ravnati s kom. 
mitftimmen glasovati s kom. 

Xlittag m. poldne (-va), poludne, pol- 
dan (-dneva); (Siiden) jug, poldanska 
stran (-i); gu — o poldne; zu — ejjen 
kositi, obedovati, južinati. [danski. 

mittigig poldnevčn, poludnevčn, pol- 

mittiglidy južčn, proti jugu ležeč. 

Hlittags: poludnevni, poldanski. 

mittags adv. o poludne, opoldne. 

Hittagseffen m. obed, obedo, kosilo, 
južina. | valče. 

Hittagsgafi m. gost na obedu, obedo- 

Hiittagsgegend f. južna stran (-i). 

Bogo f. poludnevna visokost. 

iHittagskoft f. poldanska hrana, kosilo, 
obed, južina. 

Mittagskreis m. poludnevnik. 

Htittagsland ». poludnevna ob. južna 
dežela. 

Hlittagslinie f. poludnevna črta, polu- 
dnevnica. 

Hlittagsmahl m. j. Mčittagšejjen. 

Hittagspunkt m. j. Siidpuntt. 

ilittagstuhe f. opoldanski počitšk. 

ilittagsftunde f. poludnevna ura, pol- 
dne (-va). 

Xittagsmind m. jug, južni vetčr. 

Xittagszeit f. poldne (-va); um die — 
o poludne. 

ilittagszirkel m. j. Mtittagštvei3. 

dlitte f. sreda; in der — sredi, sred, 
v sredi, med; in die — sred, v sredo. 

ittel m. sredstvo, pomočšk, pripo- 
moččk ; (Bermigen) premoženje, imetje, 
imovina; (%rzneinuttel) zdravilo, vra- 
čilo, lek; bei —n jein premožan od. 
začimčn biti (sem), za čim od. pod 


palcem imeti (imam); zu —n gelangen 


opomoči (-morem) si, premoženje pri- 
dobiti si, obogateti; "%Wtittel: srednji, 
osrednji. 

iHittelalter m. srednji vek. [veški. 

mittelalterlidy srednjeveččn, srednje- 

XHittelban? 7. srednje vezilo; (am 
rejdyjlegel) gož (-i), goža, jermen za 
cepče, 

mittelbar posrednji, nenaravnostčn ; 
adv. posrednje, ne naravnost. 


| Hitteljhand f. dlan (-i). 


Mittelfinger m. srednji prst, srednjik, 
srčnik. velikost. 

Blittelform. f. srednja oblika ober 

littelgebirge m. srednje gorovje. 

Mlittelglied m. srednji člen. 

Hlittelorofe f. srednja velikost ober 
veličina. 

[ meljski. 
mittellčindifdy sredozemčn, sredoz6- 
Mlitteliauf m. srednji tok. 

Blittelinut m. srednji glas. 

Hlittellinic f. središčnica. 

mittellos nepremožčn, neimetščn. 

Mlittellofigkeit f. nepremožnost, ne- 
imetnost. 

mittelmii6ig srednji, srednje mere. 

Hlittelmiikigkeit f. srednost, sredo- 
mernost. 

MliHelmeer m. sredozemno od. sredo- 
zemeljsko morje. 

Mlittelpreis m. srednja cena.  [dina, 

Hlittelpunkt m. središče, osredje, sre- 

Mittelpunktslinie f. središčna črta. 

Hlittelpinktstminkel m. središčni kot. 

mittels, mitteljt praep. po, s (z), s 
pomočjo. 

MHlittelfah m. srednji stavčk. 

Xlittel/dlag m. srednje pleme (-na); 
srednja vrsta. 

Hlittelfdjule f. srednja šola. 

Hlittelsperfon f. srednik, posrednik, 
mešetar. 

Hlittelftand m. srednji stan. 

| Mitteltreffen m. sreda od. sredina voj- 

| ske; im — sredi vojske. 

| littelald m. gozd srednje vrste. 

| ditteliweg m. srednji pot, srednja 

| pot -i). 

Hlittelimort mn. deležnik. 

| o dHittelzeit f. srednji čas. 
mittelzeitig srednječasčn; (in 9. We: 

trif) dvojnotrajčn. 
mitten adv. sredi, sred, v sredi, na 

sredi, po sredi. 
Blitternadjt f. polnoč (-i), polunoč (-i); 

(Mord) saver, polnoč (-i). 

 mitternidtlid, polnoččn, polunoččn, 
s6vern. 
Blitternadjts: polnočni, severni. 
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mitternadts adv. o polnoči. 

Xlitternadjtsgegend f. sever, severna 
—, polnočna —, odsolnčna stran (-i). 

Mlitternadjtsftunde f. polnočna ura, 
polnoč (-i). 

Mitternadtsmind m. sever. 

Mlitternadjtszeit f. polnočni čas, pol- 
noč (-i). 

zHittfaften pl. sredpost; Stittfaften: 
sredpostni. 

Mlittijeil m. delež, 

mittheilbar podeljiv; naznanljiv. 

Hittheilbarkeit f. podeljivost; naznan- 
ljivost. 

mittheilen podeliti, podati (-dam); 
impf. podeljevati, podajati; (befannt 
geben) naznaniti, oznaniti, povedati 
Cven). na znanje dati; %mpf. nazna- 
njati, oznanjati; (ojjenbaren) razodeti 
(-denem), priobčiti; %mpf. razodevati, 
priobčevati. 

Hlittheiler m. podeljevalše, dajalče; 
naznanjalče , oznanjalče, pripovedova- 
lče; razodevalče, priobčevalče. 

mittheilfam razgovorljiv, besedljiv. 

Hlittheilfamkeit f. razgovorljivost, be- 
sedljivost. 

Ulittheilung f. naznanilo, oznanilo, 
poročilo. 

Hlittler m. srednik, posrednik, po- 
sredovalče. [ništvo. 

Blittleramt m. posredovanje, posred- 

mittlere (Der, Die, da3) srednji. 

Mlittlerin f. srednica, posrednica, po- 
sredovalka. [času. 

mittlermeile adv. med tem, v tem 

mittlermeilig začasčn, medtemčn. 

Hlittmod) m. sreda. 

mittioodjs adv. po sredah, vsako sredo. 

mitunter adv. včasih; vmes. 

Xlitverbredjer m. sohudodelnik, so- 
zločinče, deležnik hudodelstva; —in 
f. sohudodelnica, sozločinka, deležnica 
hudodelstva. 

itverfdjworene m. sozarotnik, delež- 
nik zarote. [telj. 

ilitvermefer m. sooskrbnik, soopravi- 
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ilitivelt f. sedanji naraščaj, sovreme- 
niki pl., 

mitwirken pripomoči (-morem) ; impf. 
pripomšgati, sodelovati, z drugim vred 
delati. 

Blitwirkung f. pripomoč (-i), pripo- 
maganje, sodelovanje. 

muitwiffjen s kom vred vedeti (vem). 

MlitiwifTen zn. sovedenje, znanje, ved (-i). 

Hlitmiffer m. sovedče; sokrivče. 

mitwohnen s kom skup stanovati. 

Hlitioohner m. sostanovalče ; (in %Šcin: 
gebirgen) mejaš, sogornik; —in f. so- 
stanovalka; sogornica. 

mitziihlen všteti (vštejem), prišteti; 
impf. vštevati, prištevati. 

Hlibeuge m. sosvedok, priča. [tura. 

Hlirtur f. zmes (-i), mešanica, miks- 

inemonik f. mnemonika. 

Hiubeln pl. pohištvo, hišna oprava. 

Hiobelniederlage f. zaloga pohištva. 

mobil premakljiv, premičšn; pre- 
nesljiv, gibljiv; ein Seer — madjen 
vojsko za odhod pripraviti, — z vsem 
za odhod potrebnim preskrbeti. 

Mlobiliar, Wčobiliarvermogen m. pre- 
makljivo —, premično premoženje, 
premičnina, pokretnina. 

Hlobilien pl. premakljive —, premič- 
ne reči pl.; pohištvo, hišna oprava. 

mobilifieren mobilizovati, vojake v 
orožje klicati (kličem). 

MHobilifieruna f. mobilizovanje, skli- 
cevanje vojakov v orožje. 

Ul obilifierungstag m. mobilizovalni od. 
sklicevalni dan (dneva). 

moablieren s pohištvom preskrbeti, 
urediti; vmpf. s pohištvom preskrbo- 
vati, uredovati; etn moblierteš Zimmer 
urejena soba, soba s pohištvom. 

Mlodalitit f. način, ravnanje. 

Mode f. šega, običaj, kroj, moda; 
eine — mitmadjen po šegi od. po modi 
se nositi; auš der — fommen zasta- 
reti, šego 0d. modo opustiti; %tode: 
modni, novošegni, običajni. 

odeartikel m. modni od. novošegni 


Hlitvormund m. sojerob, sovar(u)h, izdelčk. 


soskrbnik. 
Xlituiihler m. sovolilče. 
mitrinandern potovati od. hoditi s kom. 
ilitiveide f. skupna od. spolovna paša. 


| 
| 





iilodeged m. modni ober novošegni 


gizdalin. 


iHodejournal m. novine za mode, kro- 


jarske novine. 





Model — 
O iodel m. merilo, mera; (%Wtujter) 
vzorče, obrazče; (Giejsform) kalup, 
tvorilo. 


Hlodeladen m. prodajalnica novoščg- 
nega od. modnega blaga. 

odeli n. kalup, tvorilo, model; 
(Wčujter) obrazče, vzorče. 

Hodellrur m. kahipar, modelir. 

modellieren kalupe od. tvorila delati; 


(abbilden) obraziti, upodobiti; impf, 
obrazovati, upodabljati. 
modeln obraziti , upodobiti ; %mpf. 


obrazovati, upodibljati. 

ZHloder me. trohloba, trohlina, trohljad 
(-i), prhljad (-i), gnilid 

moderat zmerčn, oa 

moderato adv. zmerno, lagano, po- 
lagano. 

Mlodererde f. trohljiva prst. (-i). 

Hlodergerudy m. duh po plesnobi od. 
trohlobi, plesnjev duh, zaduhlost. 

Hlodergrund m. grez, " močvirje. 

moderieren j. mapigen. 

moderig trohljen, prhčl, oprhšl, pre- 
perel; —eš Sol; prhljad (-i), troh- 
ljad (-i). 

modern trohneti, prhneti, prepereti, 
gniti (gnijem). 

modern ads. novošegčn, po novi šegi. 

modernifieren po novi šegi narediti, 
prenarediti; mpf. po novi šegi nare- 
jati, prenarčjati. 

Blodefudjt f. strast (-i) od. pohlep po 
novi šegi. 

modefiidtig strastčn na vsako novo 
šego, pohlepčn po vsaki novi šegi. 

odemare f. modno 9d. novošegno 
blago. 

Hlodemarenhandel m. kupčija z mod- 
nim 09. novošegnim blagom. [ba. 

Mlodification f. ro area: spremem- 

modificieren prenarediti, spremeniti; 
impf. prenarejati, spreminjati. 

modifdy novošegčn, novomodšn, po 
novi šegi, po novi modi. 

Hlodiflin f. modistka. 

Rh f. spreminjava glasti, mo- 
dulacija [vijati. 
modulieren glas spreminjati od. za- 
Modus m. način, naklon. 
mogen (fšnnen) moči (morem), 3 
mag toli ein Blinder den andern Hren 


(-i). 





453 


— %čogrin 
ali more slepče slepca voditi? (tmollen) 
hoteti (hočem), z. 8. diejeg Kleid mag 
idy nidt tega oblačila nočem; (diirjen) 
smeti (smem), moči (morem) , 3. B. 
meinetivegen mag er eš thjun radi mene 
sme 0d. more to storiti; (v. ungetvijjen 
Gadjen) neki, z. 8. pie mag daš jein 
kako je neki to? ivaš mag er obl 
tjun kaj neki dela? pag mag dag be: 
Deuten kaj neki to pomenja? (befehlend, 
zulajjend 2c.) naj od. Imperativ, z. B. 
er mag fommen naj pride! e8 mag dabei 
bleiben naj pri tem ostane! du magijt 
arbeiten oder nidjt delaj ali ne delaj! 
du nagli lia gledaj, le glej! (rpiin- 
idjend) b , 3. B. modjte er dod 
fommen A bi le prišel! id; modjte gerne 
fomimen jaz bi rad prišel. 

miglidy mogoč, možčn; jobiel toie — 
kolikor je mogoče; eš ijt — baj3 id 
tommme morda pridem, morebiti da 
pridem, utegnem priti. 

avrreppi hi Ba očost, možnost. 

miglihft ad — balb brž ko 
je mogoče, mat hitro j je mogoče, brž 
ko moreš; id) habe mein %toglidjjteg 
gethan storil sem kar sem le mogel, 
storil sem vse karkoli sem mogel. 

Hlohamedaner m. mohamedan, moha- 
medanče. 

mohamedanifdy mohamedanski. 

iohn m. mak; %Wčohn: makov. 
Hohnfeld n. makovišče. 
Hohnfladen m. makova potica, ma- 
kovnik. (vica. 

Solntute n. makova glava, mako- 

ohnkudjen m. j. Wtohnjlaben. 

Hlohnpflanze f. makovče. 

Blohnftengel m. makovo steblo. 

Hlohnftoff m. makovina. 

iohr m. zamorče; einem —en tveib 
tvajdjem ivollen bob v steno metati 
(mečem). 

libre f. navadni koren, mrkva, mr- 
kevca (St.); coll. korenje. 

Blohren« zamorski. 
ilo k di sivo proso, sivka. [ka. 
pon opf m. črnoglavče, črnoglav- 

Hlohrenland m. zamorska zemlja ob. 
dežela. 
mohrenlčindifd; zamorski, 
Hlohrin f. zamorka, zamorkinja. 


Mohrriibe 


arijo f. j. Mokre. | 
oldys m. (Salamander) močerad ; 
(Xajjer—) pupčk. 

moldjartig močeradast; pupkast. 

Hloleciil n. molekul. 

Hlolke f., Wčolfen m. (m.) sirotka, 
sirotčv, | 

Hlolkencur f. zdravitčv obd. zdravlje- 
nje s sirotko. 

molkig sirotkav. 

Moli, Moliton m. mehki od. mili glas. 

Xilollufken pl. mekužci pl. 

olo m. pristanski jez, pristanska 
gradba, molo. | 

HlolofTus m. (Ber8jujb) molos(us). — | 

pona m. hip, trenotčk ; (3eitpunft). 
doba; (Sadje) reč (-i), stvar (-i), točka. 

momentan hipčn. 

onard) mn. samovladar, monarh. 

Xlonardjie (. samovladna država, 
monarhija; (Serrjdjajt) samovlada, sa- 
movladarstvo. 

Wlonardjin f. samovladnica, samo- 
oblastnica. 

monardjifdy samovladčn, samovladar- 
ski, monarhijski. 

Blonat 72. mesec, mesčc, | 

monatlidj mčseččn; adv. na mesec, 
vsak mesec; bie —e Meinigung mčse- 
čina, mesečno čiščenje. 

Honatrofe f. diža, mesečna roža. 

ilonats« mesečni. 

Hilonatsfrift f. odlog za mesec dnij; 











in — v jednem mescu, za mesec dnij. | 


itlonatsgel0 m. mesečna plača, me- 
sečnina. 

Monatsrettig m. redkvica. 

Blonatsfdyrift f. mesečnik, mesečni 
časnik, [sec. 

monatmeife adv. na mesec, vsak me- 

Mond 2. mnih, menih; — tverden 
pomnišiti se, pomenišiti se. 

mdudifdy mniški, meniški. 

iondjs« mniški, meniški. [nost. 

Houdjsgelehrfamkeit f. meniška uče- 

nala je, n. meniško oblačilo, 


iudyskappe f. meniška kapa. | 


nei er m. meniški samostan. 


Gudyskutte f. meniška halja od. kuta. 


Hlondjsleben m. meniško življenje. 
londjsorden m. meniški red. 
iHondjsrobbe f. morski menih. 


ke. 


a odi: ze 








SM onotonie 





Hlondysftand m. meniški stan. 

Hondthum m. mništvo, meništvo. 

land m. mesec, mesče, luna; Wtond- 
lunin, mesečev. 

londbahn f. lunin pot od. tir. 

ilondbefdjreibung f. popis lune oder 
mesca. 

Mondbemohner m. mesečan. 

Hiondenjahr m. mesečno leto. 

Hlondesfinfternis f. mrk od. mrknenje 
lune (mesca); gejtern fand eine — jtatt 
sinoči je luna mrknila. 

iondeshof m. lunin od. mesečev ko- 
lobir, obstret (-i) lune od. mesca. 

Blondesviertel m. lunin vdDer mesečev 
krajče. 

iHondfifd; m. glavosek, morski mesec. 

Hlondfleden m. maroga —, pega na 
luni od. na mesci. 

Ulondglanz m. svetloba lune. 

mondbhell razsvetljen od lune, mesečšn. 

londlidyt m. mesečina, svetloba lune 
0d. mesca. 

Hlondnadt f. od lune razsvetljena od. 
mesečna noč (-i). 

Hlondphafen p/. lunine mene od. pre- 
membe pl. [kolo. 

Hiondfdjeibe f. lunin krog, mesečevo 

ondfdjein m. mesečina, svetloba 
lune; e8 ijt — luna 0d. mesec sveti. 

ilondfidjel f. lunin krajče. 

Mondfudt f. mesečnost. 

mondfiidtig mesečan. [nica. 

Hlondfiidtige m. mesečnik; f. mčseč- 

iHonduhr f. mesečna ura. 

Hlondzirkel m. lunin od. mesečev krog. 

Mlonogamie f. monogamija, jedno- 
ženstvo. |znak. 

onogramm m. monogram, imeno- 

Ml onograpbhie f. monografija, samopis. 

Honokotyledonen pl. jednokaličnice pl. 

Hlonolog 72. monolog, samogovor. 

Hlonopol m. Z MOD TOŠLJA: samotrštvo. 

Honopolift m. samoprodajalče, samo- 
tržče. 

Honopolsordnung f. samotržni zakon, 
postava zastran samoprodaje. 

Mlonotljeift m. jednobožnik. 

monoton jednoglasčn, jednozvoččn, 
jednoličan. 

Honotonie f. jednoglasje, jednozvočje, 
jednoličje. 
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iHonfiranz [. monštranca. 
monftris spačen, grdobčn; pošastčn, 











lord m. umor, umoritčv, umorstvo ; 
einen — begehen umoriti koga; Wičord: 





strašanski. den Y%čorder angehend) morilski; (Den 
iHonftrum 7. spaččk, spaka; pošast | ZoD bringend) morilni. 

(-i), groza. Hordanfdplag m. naklep na življenje. 
lontag m. pondeljčk, ponedeljak. mordbefleht okrvljen, kriv umora. 
montiiglidy ponedeljski, pondeljski. MHordbrenner m. požigalče, zažigalče. 
Hlontan- rudarski, montanistični. mordbrennerifdy požigalski, zažigalski. 
iHlontaniftik f. rudarstvo, montani-;  3lordrifen m. morilno železo. 

stika. morden moriti; umoriti; nad) ein: 


tnontaniftifdy rudarski, montanističčn. | ander — pomoriti. 
montieren (v. Wčilitar) obleči, z obleko;  3$ldrder m. morilče, umorilče, krvnik. 
preskrbeti; smpf. oblačiti, z obleko,  šldrderei f. morija, morilstvo, mor- 


preskrbovati. jenje. 

Hlontur f. vojaška oprava vd. obleka, |  3fiordergrube f. morilska obd. tolovaj- 
montura; YXonturš- monturni. | ska jama. 

lonturscommifjion f. monturna ko-;  %idrderin f. morilka, umorilka. 
misija, komisija zastran vojaške oprave. |  mgarderifd; morilski, morilčn, smrtčn, 

iHonument m. spomenik, smrtonosčn; (blutig) krvav. 


lovor m. barje, mahovje, močvirje,|  iHordgefdjofs m. smrtonosno orožje. 
muža; Sčovr« barski, močvirni, mo-;  Mlordgefdjrei nm. straščn krik, grozno 


čvirski. kričanje. 
Hloorgras m. ločje, bičje. Hlordgier f. umoroželjnost. 
iloorgrund m. barje, mahovje, mo-;  mordgierig umora željen. 
čvirje, mužava. Mlordio in der Bhraje: Beter und — 
moorig močvirčn, močvirnat, mu-  jdjreiem na vse grlo kričati (kričim). 
žavčn. iHordkerl m. ptič da je malo tacih, 
loorland ». barje, mahovje, močvirje. | zvitorepče. | [nost. 
iloormafler m. močvirnica, mlakuž-|  žHordluft f. krviželjnost, umoroželj- 
nica. mordluftig krviželjšn, umora željčn. 


ššioos ». mah; Y%čoo8- mahov. 
Blovsbeere f. mahovnica. 
moofidjt mahovast, mahu podobčn.,  Xlordfdjlag m., Wtordtljat f. umor, 
moofig mahovit, mahovnat, z mahom / umoritčv, umorstvo. 

obrasten. | lordftitte f. morišče. 
Hloosrofe f. mahovka. Mlordftreidj m. morilni oder smrtni 


ilordfdjladt f. krvava bitka, mesar- 
sko klanje. 


Hioosfdjnepfe f. kozica. udarče; fig. grda od. strašna grdobija. 
Hlops m. mops. |  ilores pl. nravi pl., običaji pl.; — 
Xloral f. nravoslovje, morala; (in | flehren kozjo molitvico učiti. 

gabeln 2c.) nauk. Xlorgen m. jutro; (SOjten) vzhod, iz- 


moralifdy nravčn, nravstven, moralčn. | hod, iztok, jutro; (Selomag) jutro, oral, 
Hloralitit f. nravnost, nravstvenost. | ral (-i); de$ —8 zjutraj, zajutra; [riih- 
Htoralitiitszeugnis m. nravstveno spri- | morgen8 zarana, zjutra zgodaj ; eš tvird 


čevalo, svedočba o nravstvenem za-,— jutro se dela, dani se, zora vzhaja, 
držanji. svita se; %čorgen: jutrni, jutranji, zju- 
Hloriine f. ledniška groblja. tranji; (dftlidj) vzhodni, iztočni, jutrov. 
iitoraft m. barje, mahovje, močvirje;, morgen adv. jutre, jutri; — jriih 
(Roth) muža, blato. jutri zjutra, jutri zarana. 
moraftig mahovčn, močvirčn, močvir- |  XHorgenbrotn. zajterk, zajuterk. [zor. 
nat; mužavčn, mužavnat, blatčn,,  iiorgendimmerung f. jutranji svit, — 
blatnat. Xlorgengabe f. jutrina, jutrnina. 





Hiardjel f. smrččk, preslica. | diorgengebet m. jutranja molitčv. o 
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Hlorgengelčiute m. jutrnica. moftig moštnat, sočnat. 


lorgengranen m. jutranji svit. Hoftmeffer m. moštom£r. 
%lorgenland x. jutrova dežela, jutrovo ;  iotion f. j. Bervegung. 
(-ega), vzhod, vzhodna dežela. Motiv m. nagib, razlog, povod, vzrok. 


motivieren z vzroki podpreti, vzroke 
navesti (-vedem); z vzroki podpirati, 
vzroke navajati. 

ilotor m. motor, gibalo. 

Hlotte f. molj; dem. moljak. 

mottenartig moljast. 

lottenfraB m. moljavina, molojedina. 

mottenfriigig moljav, zjeden vd. zgri- 
zen od moljev. 

Hlotto mn. geslo. 

moulliert zmehčan, mehčk. 

mouffieten peniti se, šumeti. 

Home f. galeb. 

mudjeln (nad; Sdjimmel riedjen) po 
plesni od. po plesnivem dišati (dišim); 
(nad; Reudtigfeit riedjen) zatuhlo di- 
šati, tuhneti. 


lorgenliinder m. prebivalše jutrove 
dežele, jutrovče. 

morgenlindifdj jutrov, jutrovski,vzho- 
dan, iztoččn. 

Ulorgenlidjt m. svit, svitanje, zor. 

Mlorgenroth m., YWčorgenrothe f. ju- 
tranja zarja. 

morgens adv. zjutraj, zjutra, v jutro; 
heute — davi. 

Hlorgenftern m. danica, 

Hlorgenftunde f. zjutranja od. jutrna 
ura, rana ura; — hat Go(d im %unde 
rana ura zlata ura. 

morgenmiirts adv. proti jutru oder 
vzhodu. 

Milorgenmind m. jutrni vetar; (Sft: 
tvind) zdolče, vzhodnik. 
Utorgenscit f. jutranji čas, jutro. mudlig zatuhčl, plesniv. 
morgig jutrajšnji. | Hluh, Wudg m. črh, bek, črhljej, 
morf/d; trohnel, trohljen, trohljiv, ; žugljej. 
trhšl, preperel, sperel, perav. ude f[. muha, trma; —n haben 
motf/djen trohneti, persti. kujati se, ne hoteti (hočem) govoriti. 
Hlorfdidt m. trohljad (-i), trohljava, |  dliike f. mušica; Yčiiden: mušiččn. 
trhljenina, preperenina, peravina. muden, mudjen snžr. u. refl. črhniti, 
Blorfer m. možnar; (holzerner) stopa, | blekniti, ziniti, žugniti; (jdmoflen) ku- 


stopica. jati se, gnjevati se, mrdati se. 
Mlorferkeule f. tolčak, peščaj; pah. iluker m. prihuljenče, potuhnenče, 
Hlortalitiit f. j. Sterblidfeit. svetohlinče, hlinjeniše. hinavče, tiho- 
Hlurtel m. mort, malta. tapče; —in f. prihuljenka, potuhnenka, 
Hlortelbemurf 7. omet. (žlica. | svetohlinka, hinavka, tihotapka. 
Hlortelkelle f. ometalnica, zidarska;  mudifd, muhast, trmast; godrnjav, 
Hlortuar m. mrtvaščina, umrščina. mrmrav; kujav, ččmeršn, zlovoljčn. 
Hlofaik f. mozaika. [delo.,  miide trudčn, utrujen; (v. D. %rbeit) 


Mlofnikarbeit f. mozaičko 0d. musivno | zdelan; (v. Gehen) shojen, spehan, upe- 
moflaifdy mozaiččn, musivčn; (bon, han; — madjen truditi; utruditi, spe- 





SWMoje3) Mojzesov. hati, zdelati; — rperdben utruditi se, 
Hlofdjee f. mošeja, džamija, turška | spčhati se, opešati, zdelati se; (iiberz 

molilnica. Dritjjig iverden) naveličati se, navo- 
tlofdjus m. moščk, moščjak, pižčm; liti se. 

Wiojdju3- moščjakov, moškatni. Hliidigkrit f. trudnost , utrujenost ; 
Ul ofdjusbod: m. moškatni kozliččk. zdelanost; shojenost, spehanost. 
Hloldusthier m. pižmar. uf 72. (Raut D. Sunde) renč; (d. Hund 
Hlofi m. mošt, maščina; Wčojt« moštov. | jelbjt) renčalo, renče (-ta); (v. Berjonen) 
Mloftbirn f. tepka. godrnjač, godrnjalo, mrmrač, mrmralo; 
Hlofibirniuein m. tepkovče. (Sdjimmel) plesčn (-i), plesnoba, stuh- 
mofteln zužr. po moštu dišati (dišim), nota, zatuhlina; (fandmujj) muf. 

na mošt cikati; tr. mošt delati. muffelig zatuhčl, stuhčl, plesnjev; 
moften čr. mošt delati, | godrnjav, mrmrav; renččč, 


muitjteln — 

miiffeln mlaskati, emokati, na glas 
žvekati (žvečem); tuhneti, plesneti, 
plesniveti, po plesnobi dišati (dišim). 

miiffen (v. Sunden) renčati; (v. Ber: 
jonen) godrnjati, mrmrati; (n. Sdjim: 
mel riedjen) tuhneti, plesniveti, po 
plesnobi dišati (dišim). 

muffig j. mujjelig. [plesniveti. 

miiffjen godrnjati, mrmrati; tuhneti, 

Mliihe f. trud, prizadeva, prizadetje, 

rizadevanje, napor; fidj — geben tru- 
iti se, prizadevati si, upirati se; po- 
truditi se, prizadeti (-dem u. -dčnem) 
si, upreti S seri se. 

miihelos breztrudčn, breztežavčn, 
brez truda, brez težave. 

miihen jid, truditi se, prizadevati si, 
upirati se, pehati se, gnati (ženem) 
se, nujati se. 

muhen mukati (mukam u. mučem); 
zamukati; —0d nad; Sauje fommen 
domu primukati. 

mithevoll trudapoln, trudovit, težavčn, 

Hliihemaltung f. trud, prizadevanje. 
Bliihi« mlinski, malenski. 

Xtithibad; m. mlinski potok, mlinščica. 
iihlbeutel m. sito, tresilnica, mi- 
ketulja. 

Hiihlbottidy m. obod. 

Mliihle f. mlin, malčn; eine — mit 3 
Giingen mlin na tri kamne ob. tečaje; 
dem. mlinče, mlinčak, malenčak. 

Bliihleifen m. poprica, prprica, vreteno. 

rih lenfplel n. špana. 

Bliihlgang m. tečaj, kamen, kolo (ko- 
lesa), roje f. pl. 

Hliihlgaft m. j. Wčaglgajt. 

Bliihlgebiet m. pod. 

Mliihlgeredtigkeit f. mlinska pravica. 

Bliihlknedjt m. mlinski hlapče. 

Hiihllauf m. mlinski tečaj. 

Hiihlordnung f. mlinski red. 

Hlithlrad m. mlinsko kolo (kolesa). 

Hiihlftein m. mlinski kamen; D. obere 
— vrhnjak; der untere — spodnjak. 
Hliihltruhe f. grot. [ščica. 
imal n. mlinska voda, mlin- 
Miihlvehr f. mlinski jez. 

Mliihhliverk n. mlin, di pri 

Buhme f. (d. Materš Sdyivejter) teta, 
strina; (der %utter Odjipejter) ujna; 
(Gejdvijterfind) sestrična. 
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— Vtiindigfeit 

iliihfal m. nadloga, stiska, težava. 

miihfam težavčn, muččn, trudapoln ; 
adv. težko, težavno, s trudom. 

miihfelig težavčn, nadležčn; (elend) 
revčn, borčn, siromaški. 

Hliihfeligkeit [. težavnost, nadležnost ; 
revščina, revnost, siromaštvo. 

Hlulatte m. mulat, polutan. 

Mlulattin f. mulatinja, polutanka. 

Mlulde f. kadunja, plalnice, plalne 
nečke, korito, ru 

muldenformig 
rupast. 

Mliiller m. mlinar, malnar ; — jein mli- 
nariti; %ttiiller: mlinarski, malnarski. 
Xliillerburfdje m. mlinarski hlapče. 

Hliillergemerbe , Mčilllerhandtvert. m. 
mlinarija, mlinarstvo; daš — Detrei: 
ben mlinariti. 

Xtiillerin f. mlinarica, malnarica. 

Hliillermeifter m. mlinar, malnar.. 

-ulm m. mel (-i), mlevka; (v. ver: 
modertem Solze) črvojedina. 

mulmig mlevččn, sipčk, osipččn. 

lultiplicand m. množenče, multipli- 
kand. [ kacija. 

iultiplication f. množitšv, multipli- 

Hlultiplicator m. množitelj, multipli- 
kator. | vati. 

multiplicieren množiti, multipliko- 

Humie f. mumija. 

Xlund 7. usta pl.; dem. ustica; den 
— djjnen ziniti, zevniti; %mpf. zijati, 
zčvati; (auf) gobče; (Šijnung) ustje, 
žrelo, odprtina; und: ustni. 

ilundart f. narečje. 

mundartlid, narečni. 

Hlundbiiker m. dvorni pek. 

Hlundbedarf m. živež, jestivo. 

Hlundbiffen m. grižljej, založaj. 

liindel m. varovanče; f. varovanka,. 

munden dišati (diši), ugajati, všeč 
biti (je). 

miinden iztekati se, izlivati se. 

mundfaul eniloust; fig. malobesedčn. 

iilundfiule f. ustna gniloba, gniloba 
v ustih. 

iHundhohle f. ustna duplina. 

mundieren na čisto prepisati (-pišem), 
impf. na čisto prepisovati. 
miindig dorastčl, odrastčl. 
Bliindigkeit f. doraslost, odraslost. 


a. 
zadnji , koritast, 





Wundfodj 


ilundkodj m. dvorni kuhar. 

miindlid, ustčn, ustmen; adv. ustno, 
ustmeno. 

Hliindlidgkrit f. ustnost, ustmenost. 

iilundmehl m. prednja, cvetna vd. čila 
moka. 

Hundbffnung [. zev (-i), zazevčk; 
(Mčund) usta pl. 

ilundfdjenk m. dvorni točij. 

Xilundfdjviimmdjen m. ustni oprh, go- 
bice v ustih, 

dilundftitk m. ustnik; (an den %(a8- 
injtrumenten) pisčk, dulče; (a. Bjerde: 
gaume) žvale pl., žvala; (a. 0. fanone) 
žrelo; (die Gtabe zu reden) jezik. 

Mliindung [. ustje, iztok, izliv; (eines 
Sajjeg) čep; (eineš, a. Gejiijgeg) grlo; 
(d. £anone) žrelo; (Sdfinung) odprtina; 
(im Zaune) vrzel (-i). 

iiindungsarm %. izlivni rokav, iz- 
livna struga. 

Miindungsgebiet m. obustje. 

Hliindungsfee m. izlivno jezero. 

Hlundvoll m. založaj, grižljej. 
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miirben 


dramiti; vzdramiti, vzbuditi; mpf. 
vzbujati. 

ilunterkeit f. budnost, čilost, živah- 
nost; čvrstost, krepkost; vzbujenost, 
vzdramljenost; veselost, dobrovoljnost ; 
iskrost, čilost; bistrost, čvrstost. 

muntern j. aujmuttertt. 

Mliinz« novčni, penezni, denarni. 

dMliinzamt n. novčni urad, penezokov- 
nica, peneznica. 

Miinze f. novče, penez, denar ; (Edjeide: 
miinge) drobiž, drobni denar. 

mitnzen novce —, peneze 9d. denarje 
kovati (kujem); fig. naklčpati, namer- 
javati, meriti. 

Mliinjer m. novcekovče, penezokovče. 

Hiinzfiilf(djer m. ponarejalče novcev 
od. denarjev. 

Mliinzfug 2. novčna mera, novčno 
merilo. 

Mliinzgeprdige m. novčni kov. 

zime m. novčna teža. 

Hliinzkammer f[. novčara, peneznica. 

Hliinzkunde f. penezoslovje, penezo- 


Hlunovorrath m. živež, hrana, jestvina. | znanstvo, novčarstvo. 


HundivafJer m. voda za usta. 


Mliinzmeifter m. predstojnik penezo- 


Mundivein m. žlahtno vino, žlahtna | kovnice. 


kapljica. 


Mlitnzordnung f. postava zastran ko- 


Blundmerk n. usta pl.; (bie Gabe zu | vanja novcev pd. denarjev. 


reden) jezik. 
Hundminkel 7. ustni kot. 


municipal mestni, občinski, munici- | 


Hlunicipalbeamte m. mestni od. mu- 
nicipalni uradnik, 

iunicipalitit f. mestno svetovalstvo, 
mestna gosposka. 

Hlunicipalftadt f. mesto s svojo uredbo, 
mesto s svojimi svoboščinami. 

lunicipium x. j. Mčunicipaljtadt. 

Hlunition f. strelivo, strelna roba. 

iHunitionswagen m. voz za strelivo. 

munkeln empers. e8 muntelt tema se 
dela, mrači se; (leije jpredjen) šeptati, 
čebljati, natihoma govoriti. 

liinfter m. stolna od. velika cerkčv, 
stolnica. 

munter budčn, čil, živ, živahčn, be- 
šter; (frdijtig) čvrst, krepčk; (tvadjenb) 
vzbujen, vzdramljen, čujoč; (frohlid) 
vesel, dobrovoljšn; (b. lferben) iskčr, 
čil; (v. D. %ugen) bister, čvrst; — 





Mliinzprobe f. ogled oder preskušnja 


| palni. | novcev. 


Miinzprobietamt m. oglednica od. pre- 
skušalnica novcev. 

Hliinzredjt m. pravo novcekova. |kova. 

XHliinzregal mn. vladarsko pravo novce- 

Hliinz/djein z. novčni listčk, novčanica. 

Hliinzidjlag m. novcekov, penezokov. 

Hliinzforte f. novčna 0d. penezna vrsta. 

Hliinzivefen m. novčanstvo, penezan- 
stvo. 

Hlurine f. gruj. 

mitrbe prhčk, krhšk, mehščk, rahčl; 
—38 bit umecano —, uležano 0d. prhko 
sadje; —8 Holz prhčk od. trohljiv les; 
— madjem mečiti, mehčati; omečiti, 
omehčati. 

Xliirbe [. prhkoba, krhkoba, meh- 
koba, rahloba, audj prhkota ae. 

miirben (v. )bjt) mečiti se, mediti 
se, medeniti se, medeneti, prhati se; 
trans. mečiti, mehčati;  omečiti, 


jeim budeti, bdeti (bdim); — madjen . zmehčati, 


murmeln 





nturmeln momljati, mrmrati, šep- 
tati, ščebljati; (vom Y%$ajjer) šumeti, 
šumljati, žuboriti. 

XHurmelthier m. svizče, marmotica. 
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Mčujter 


mufikalifdj godben, glasben, muzi- 
kalčn. 

Hlufikant m. godče, svirač, muzikant. 

Blufikfreund m. prijatelj godbe oder 





murren godrnjati, revsati, revskati, | glasbe. 


mrmrati, hudovati se; (v. Zlhieren) ren- 
čati (-im), rohneti, mrčati (-im). 

miirrifdy godrnjav, mrmrav; renčav, 
rohneč, mrčav. 

urrkopf m. godrnjač, godrnjalo, 
mrmrač, mrmralo, revsač, revsalo ; 
renčalo, mrčalo. 

Blurrfinn m. godrnjavost, mrmravost, 
ččmernost ; renčavost, mrčavost, 

murrfinnig godrnjalast, mrmralast, 
ččmerčn; renčalast, mrčalast. 

ius n. (Didt) močnik; (fliijjig) sok, 
podmet ; ($Objtmu8) čežana; (%čehl: 
mu8) skrob. 

Hluscat m. muškat. 

uscatbaum %. muškatovo drevo 
(drev6sa). | vino. 

Xiluscateller m. muskatovče, muškatno 

Mluscatellerbirn f. muškatelica, muš- 
katnica. 

Bluscatellertraube f. muškatni grozd. 

iluscatellermein m. |. Mušcatefler. 

iluscatnufs f. muškatov oreh. 

Mufdjel f. školjka; (Mujter) ostriga. 

mufdjelartig, mujdjelformig školjkast. 

Blufdjelbank [. školjčišče; ostrižišče. 

Hlufdjelbein m. školjčnica. 

mufdjelig školjkast. 

1ilufdelfdjale f. školjkna lupina. 

Huf(delthierdjen m. školjčica. 

šlufdjeliverk m. školjčje. 

XHlufe f. muza, modrica. 

Hufelmann m. moslim. 

mufelmiinnifdj moslimski. 

XHlufenfreund m. prijatelj muz oder 
modric. 

Mlufeum m. muzej. 

muficieren gosti (godem), svirati, 
muzicirati; (auj %lašinjtr.) piskati. 

%lufik f. godba, glasba, muzika ; %ču: 
jif- godben, glasben. 

Mlufikalien pl. godbene reči pl., glas- 
bovine, muzikalije pl. 

Mufikalienhiindler m. kupčevalče z 
glasbovinami od. muzikalijami. 

Hlufikalienverlag m. zaloga glasbovin 
0d. muzikalij. 


dlufiklehrer m. učitelj glasbe pd. godbe. 
lufikunterridt m. poduk v glasbi od. 
godbi. [društvo. 
iHlufikvercin m. glasbeno odd. godbeno 
žilufivarbeit f. j. Wtojaifarbeit. 
nrufivifdy musivčn, mozaiččn, 
uskel m. mišica; %tuštel: mišični. 
iiuskelfafer f. mišična nitka. 
muskelig mišičav, mišičnat. 
Hiuskelfjitem m. mišičje. 
iHuskete f. puška, mušketa. 
Husketier m. mušketir. 
muskulds |. muštelig. [nost. 
Xlufs, Wčiljjen m. moranje, sila, dolž- 
Huffelin m. mezlin, mušelin. 
miiffen morati; (gezioungen jein) pri- 
siljen od. primoran biti (sem); man 
muj8 treba je, potreba je, dolžnost je; 
e8 muj8 nidjt8 an Der Sadje jeim menda 
ne bo nič na tem; tver muj8 eš wmohl 
getvejen jein kdo je neki (pač) bil? 
muj8 idy aud) gehen ali naj tudi jaz 
grem ? eš mtuj8 etiva3 andereš dDahjinter 
jeim utegne kaj druzega vmes biti 2c. 
miiffigen siliti, morati; prisiliti, pri- 
morati. 
iilufe f. lazno, (prosti) čas, brezdel- 
nost, brezdelica, praznovanje, delopust ; 
— haben utčgniti, čas imeti (imam), 
brez dela biti (sem). 
luBeftunde f. prosta ura, ura počitka, 
brezdelnica. 
miigig brezdelčn, brezposeln, brez 
dela, brez posla; — jein brez dela od. 
posla biti (sem), praznovati, čas pro- 
dajati; — gehen pohajkovati, postopati ; 
— zujdjauen zijila prodajati. 
liibiggang m. lenoba, brezdelnost; 
pohajkovanje, postopanje. 
titii6igodinger m. lenuh, brezdelnik; 
pohajkovalče, postopač. 
Hii6igočingerin f. lenuhinja, brezdel- 
nica; pohajkovalka, postopačka. 
Mlufter m. vzor, vzorče, obrazče; 
(Erempel) zgled, vzgled, primer; (Mto- 
Dell) kalup, tvorilo; %Wčujter« vzorni; 
| zgledni, vzgledni. 


Mčujterblatt 


Xilufterblatt m. vzorni od. vzgledni list. 

ufterbrief m. vzorno oder V sskj 
pismo. [z obrazci 

Hlufterbudj n. vzgledna knjiga; knjiga 

mufterhaft vzorčn, vzgledčn, izvrstčn. 

Hufterlehrer m. vzgledni od. vzorni 
učitelj. 

muftern pregledati, razgledati, pre- 
tresti (-tresem), presoditi; impf. pre- 
gledovati, razgledovati, pretresati, pre- 
tresovati, presojati. 

Hlufter/drift f. vzorna od. vzgledna 
pisava; vzorni 0d. vzgledni spis. an 

Hlufter/djule f. vzorna od. vzgledna 

Blufterftiik m. vzoršk, vzgledšk; (im 
Zljeater) vzorna od. vzgledna igra. 

Xlufterung f. pregledovanje, razgle- 
dovanje, ogledovanje; — bhalten pre- 
gledovati,  razgledovati, ogledovati 
(vojsko). 

Uluftermirtfdpaft f. vzorno od. vzgledno 
gospodarstvo. [risar. 

iufterzeidpner m. vzorni od. vzgledni 

ilutation f. sprememba, menjanje. 
mutatis mutandis s primernimi 
od. s potrebnimi spremembami. 

Xluth m. pogum, srčnost, srce, hrab- 
rost, sigurnost (St.); guteš Mer jein 
veselega srca 0d. dobre volje biti (sem); 
tvie ijt dir zu —e kako ti je pri srcu? 
— fajjem ohrabriti se, osrčiti se, osi- 
guriti se; — madjen ohršbriti, osrčiti, 
osiguriti; ben — jinfen lajjen srce od. 
srčnost zgubiti, impf. — AH 

muthig po umčn, srččn, rabšr, si- 
gurčn; (frijd)) živ, iskčr, bodšr. 

muthlos malosrččn, bojčč,, plaščn, 
strašljiv; jemand ivirb — srce komu 
upade, srce od. srčnost kdo zgubi, 
(vulg.) hlačice se komu tresejo. 
iluthlofigkeit f. malosrčnost, boječ- 
nost, plašnost, strašljivost. 
mutbmafjen sumiti, meniti, soditi, 
misliti si, domišljati si; zdeti (zdi) se, 
dozdevati (-zdeva) se (komu kaj). 
muthmaglidj dozdevčn; (tvahrjdjeine 
lid)) verjetčn; adv. najbrže , kakor je 
podoba, kakor se dozdeva. 

Huthmafung f. dozdeva, 
mnenje, misčl (-i). 

muthvoll srččn, 
srčnosti. 





dozdevčk, 


ves srččn, poln 
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SMčutterzefle 


Blutljwille m. prešernost, nagajivost, 
neporednost, razposajenost, srboritost. 
mutliwillig prešerčn, nagajiv, raz- 
brzdan, neporedčn, razposajen, srborit. 
Htutijrvitti igkeit f. 4. utpivile. 
Mlutter f. mati (-tere), mama, majka; 
dem. mamka, mamica; Mtutter« mš- 
terin ; materni, materinski. [ljica. 
Hlutterbiene f. matica, mačica, kra- 
Mlutterbruder m. ujče, materin brat. 
Hlutterbrudersfrau f. ujna. 
Hutterbruft f. materne prsi pl., ma- 
terni sčs. 
MHliitterdjen m. mamica, mamka; etn 
alte8 — starka, babica. 
Blutterflufs m. beli tok. [božje. 
Mluttergottesbil) m. podoba matere 
Blutterhafe m. zajka, zajklja. 
Mlutterbem n. materno srce. 
Blutterkalb n. telica, junica. 
Blutterkind n. materin ljubčšk. 
Blutterkorn m. rožiččk. 
Hlutterkrankheit f. maternica. 
Blutterlamm x. bičica, janjica. 
Hlutterland mn. mati dežela. 
Blutterleih m. materno telo (telčsa). 
miitterlidp materin; materni, mate- 
rinski. 
Hlutterliebe f. materna ljubezen: (-i). 
mutterlos brezmaterčn, ka ap 
Mluttermal m. vrojeno znamenje. 
mutternat ves gol in nag, golonag. 
Hlutterpferd m. kobila. 


Mlutterfdgaf m. ovca, bica. [stvo. 
ilutterfdjaft f. materinstvo, mater- 
Blutter[djeide f. maternica; mater- 


nična nožnica 
Hlutter/djog m. materno krilo ob. lono. 
iHutterfdraube f. vreteno. 
Hlutterfdymein m. svinja, prasica. 
Xilutter/djmefter (. teta, tetka, tetica. 
mutterfeelenallein čisto sam, prav sam. 
ra udi ela n. materin srčšk od. 
jubč 
lutterfpradje f. materni 
ski jezik, materinščina. 
Hutterftadt f. rojstno mesto. 
ilutterftelle f. materino mesto; — ber: 
treten mater nadomestovati, na mestu 
matere biti (sem). [rojeni um. 
Hluttermih m. zdrava pamet (-i), pri- 
Blutterzelle f. stanica matica. | 


—, materin- 


Mitte 


Mihe f. kipa, čepka; dem. kapica, 
čepica; (rauhe) kučma. 

Rinladi milostljiva gospa. 

žituylord milostljivi gospod. 

Hiyriade f. mirijada, deset tisoč. 

iilnerhe f. mira. 

Htrte f. mirta; Wijrten- mirtov. 

noc m. mirtov gaj od. log. 

Xilnetenkran; m. mirtov venče, 

Blrtenzeig m. mirtova veja. 

Hlyiterien p/. skrivnosti pl., tajnosti 
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MNadybliite 


mufterios skrivnostčn, tajnostčn. 

Hihfterium m. tajnost, skrivnost. 

Xilhftik f. skrivnostni uk, mistika. 

muftifdy mističčn, tajnostčn, skriv- 
nostčn. 

ilnthe f. bajka, mitos. 

$lntholog m. bajeslovče, mitolog. 

Ulnthologie f. bajeslovje, mitologija. 

muthologifdy bajeslovčn, mitologiččn, 


(pl. | mitologiški. 


iythus m. j. Wčhthe. 


JE. 


dla interi. no! de-ta! 

Xabe f. pesto, glavina. 

fabel m. popčk; 'Wabelz popkov, 
popčni. 

Ylabelbinde f. popkova prevoza. 

Mabelbrudy m. popkova kila. 

nabelformig popkast, popčast. 

Mabelfdynur f popkov trak. 

naben opestiti, pesto narediti. 

Vabenbohrer m. pna svedar. 

nadj praep. (die Midytung bezeidynend) 
k, proti; v, na; — 9. $oje k dvoru, — 
Giiben proti jugu, — Gra; v Gradče, 
%Sien na Dunaj, — $Sauje domov; 
(gemčip) po, — dem Gejebe po postavi, 
— S%Bunjd) po želji, po volji; — Der 
Regel po pravilu; (inter) za, po; — 
mir za menoj; einer — dem andern 
jedčn za drugim, drug za drugim; — 
ber Sdjule po šoli; — drei Zagen čez 
tri dni; — jeman? jdiden po koga 
pogač (pošljem) ; vor. mie — prej 

akor potlej, pred in poznej; — u. — 
polagoma, po malem, sčasoma. 
nadjadjten ravnati se po čem, držati 
(držim) se česa. 

Uadjadtung f. ravnanje po čem; zur 
da se po tem ravnate (ravnaš), da 
se tega držite (držiš). 

nadjiffen pačiti (spakovati) se po 
kom, slepo posnemati, oponašati. 

nadjahmen posnemati, po vzgledu 
ravnati (delati), ravnati se po kom 
(čem); oponašati. 

fladjahmer m. posnemovalče; —in f. 
posnemovalka. 

Hadahmuna f. posnemanje, posnema. 


Madjahmungstalent m. dar posnema- 
nja, posnemovalnost ; er beji$t — umeje 
(zna) posnemati. 

Madahmungstrieb m. nagon k posne- 
manju, posnemljivost. 

nadjahmungsmitrdig posnemanja vre- 
dan, vzgledčn, vzorčn. 

nadjarten (z)vreči (vržem) se po kom. 

Madjbar m. (pl. bie Madjbarn) sosed; 
(Wngrenzer) mejaš, mejač; — jein me- 
jiti (mejašiti) s kom, sosedovati; Mad): 
bar: sosedov, sosedni. nja vas. 

Madpbardorf m. sosedna vas to bliž- 

Madjbarin f. soseda, sosedinja. 

Wadjbarland m. sosedna dežela. 

nadpbarlidj sosedčn, bližnji. 

Xladjbarfdjaft f. sosedstvo, obližje, 
soseščina, 

Uadzbarsleute pl. sosedje pl. 

Madbarftnat m. sosedna država. 

nadjbenannt sledeč, naslednji. 

nadjbeten moliti za kom, nesamo- 
stojno ponavljati njegove izreke, ne- 
premišljeno govoriti za kom; slepo 
posnemati. 

Wadpbier m. zadnje pivo, zadnji ol, 
patoke pl. 

Nadjbilo m. posnetčk, snimčk. 

nadjbilden posneti (-snamem), upo- 
dobiti; %mpf. posnemati (-snemam u. 
-snemljem), upodabljati. 

Wadybildner m. posnemalče, posne- 
movalče. 

Madybilduno f. posnemanje; (Gopie) 
posnetčk, kopija. 

Madybliite f. pocvatčk, jesenski evet; 
— treiben pocvitovati. 


nadgehen 





nadpbrafen popeči. 

nadjbringen sieer za kom kaj. 

Madpbrut f. druga (poznejša) zalega. 

Wadybiirge m. podporok, podružni 
porok, podjamče. 

Madbiirg/djaft f. podporoštvo, pod- 
jamstvo, | 

Hadjdimmerung f. pomrak. | 

nad)dem adv. potem, za tem, na to, | 
potlej, pozneje; cont. ko, potem ko; 
(tveil) ker, ki. | 

nadjdenken premišljati, pre-, raz-. 
mišljevati, pretehtovati, razbirati, pre- | 
udarjati; pf. premisliti, preudariti. 

Hadjdenken m. premišljevanje, pre- 
tehtovanje, preudarjanje; premislek 
(-miselka), preudarčk. 

nadjdenkend zamišljen, razmišljajoč; 
(bedadtjam) preudarčn, razborčn, pre- 
miseln. | 

nadpdenklid; |. nadjdentend; (befiim: 
mert) nemirčn, v skrbeh, v se utop- 
ljen, otožšn, žalostčn. 

nadjdriingen gnati (Ženem) se za kom, 
pritiskati, gnesti (gnetem) se. 

iladjdrud m. pritisk, poudarčk, za- 
tegljej; mit — s poudarkom, krepko; 
(— cineš udje9) ponatisk. 

nadydruden ponatisniti, pretiskati; 
impf. ponatiskovati, pretiskovati. 

naddriikhen po-, pritisniti; %mpf. 
pri-, potiskati. 

MNadjdruder m. ponatiskovalče. 

nadjdriiklidjy (nadjdrudšvoll) krepčk, 
moččn, silčn, važčn; adr. krepko, s 
poudarkom, važno, močno, tehtno. 

Uadjrifer m. prizadevanje, poganja- 
nje, tekmovanje. 

Madjeiferer m. posnemalče, tekmec, 

nadjeifern posnemati (-am u. -snem- 
ljem), poganjati se s kom, hiteti za 


kom in skušati ga prehiteti (doseči), | 


jednačiti se s kom. 

nadheilen hiteti (-im) za kom. 

nadjeinander zapored, zaporedoma, 
po vrsti, jedčn za drugim, drug za 
drugim, zvrstoma; (in einemjort) zdr- 
žema, neprenehoma, nepretrgoma; — 
etivaš thun nepretrgoma nadaljevati; 
(abmedhjelnd) črediti se, vrstiti se. 

Hadjen m. čoln, čolnič, ladjica. 


Madjernte f. paberkovanje. 

nadjerzihlen pripovedovati za 
ponavljati; pf. ponoviti. 

Uadfolge f. nasledovanje, nasledba. 

nadfolgen slediti, nasledovati, sto- 
iti na čegar mesto, nastopiti za kom, 
iti (sem) mu naslednik; (nadjaHhmen) 
posnemati, ravnati se po kom. 

nadfolgend sledeči, naslednji, na- 
stopni. 

Nadfolger m. naslednik, nastopnik; 
—ut f. naslednica, nastopnica. [mem). 

nadformen ponarediti, posneti (-sna- 

nadforfdjen opraševati, ovedati, po- 
 izvedati, poizvedovati, izpitavati; za- 
| sledovati, preiskovati; pf. ovedeti 
'(ovem), poizvedeti; preiskati, zaslediti. 
|  Hladforfdjer m. opraševalče, poizve- 
;dovalče; preiskovalče, zasledovalše, 
| Hadforfdjung f. opraševanje, poizve- 
| dovanje, ovedba, poizvedba; preisko- 
| vanje, zasledovanje; —en anjtellen pre- 
| iskovati. 
| Zladfrage f. vprašanje, povpraševanje 
(po čem). 
| nadjfragen opraševati, povpraševati 
(po čem). 

nadjfilen dopolniti, do-, priliti (-li- 
jem), dotočiti; zmpf. dopolnjevati, do-, 
prilivati. 

nadpgeben do-, pridati (-dam); %mpf. 
dodajati, pridavati; (nadjlajjen) od-, 
prijenjati, popustiti; umakniti se, 
| udati se; dmpf. od-, prijenjevati, po- 
puščati; umikati se, udajati se; (b. d. 
' Rranfbeit, v. Sdymer;) odleči (-ležem), 
| pojenjati, odlasiti, prevaliti se. 
Uadjgeben m. udajanje, prijenjevanje; 
| odlegljej, odnehljej. 
nadjgeboren najposlej rojen, najmlajši; 
| po smrti očetovi rojen; —eg ind po- 
| smrtnik, posmrče (-eta). 
Nadjgeburt f. posteljica, trebež; (bei 
| Zhleren) senki pl., strebi (-ij) pl. 
Nadjgeburtsmeljen pi. pobolečki pi. 
nadgehen iti (grem) —, hoditi za 
kom, slediti koga u. komu, biti (sem) 
mu za petami, paziti na vsak njegov 
korak; jeinen Gejdyiijten — iti po svo- 
jih opravkih, — po svojih poslih. — 
za svojim poslom; der Spur — iti po 
sledu, sledu se držati (držim); dem 


kom, 











nadjgehenda 


Wtiibiggange — lenobo pasti (pasem), 
lenariti, postopati, pohajkovati, pose- 
dati: brez dela; dem Sange — svoji 
volji streči (strežem); dem Zrunfe — 
popivati, pijančevati, udati se pijan- 
čevanju; dem Yandel — iti po kupčiji 
(po trgovini). 

nadgehends potlej, potem. 

nadjgerathen zvreči (zvržem) se po 
kom, udati (udam) se v koga. 

Nadgefdymar m. slad, paokus; e8 fat 
e. jiigen (bittern) — posladi (pogreni). 


nadjgiebig od-, prijenljiv, prizanesljiv, | 


ustrežljiv, voljšn; — jein prijenjati, 
ugoditi, voljo izpolniti; %mpf. prijenje- 
vati, prizanašati, popuščati. 


Nadygiebigheit f. prijenljivost, priza- ! 


nesljivost, voljnost, popustljivost, ugod- 
ljivost, ustrežljivost, 

nadgiegen do-, priliti (-lijem); mpf. 
dolivati, prilijati. 

nadjaraben kopati (kopljem) za čim, 
iskati (iščem) česa. 

Hadjgrummet m. (v)nuka, otavčič. 

nadjgudrken lukati za kom. 

larhhall m. odmev, odziv, razleganje, 
jeka, odzivanje. 

nadyhallen odmevati, razlegati se, od- 
zivati se, oglašati se. 

nadhaltig trpežčn, stalčn, trajčn, 
stanovit, stanovitčn, zdržčn, vedčn, 
neprestan. (zadnji. 

Madhand f., in der — jein biti (sem) 

Uadhang m. dodatak; im — v do- 
datku, dodatno. 
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nadjlajjen 


nadherbftlids podzimčn, pojesenski. 
some rak potlejšnji, poznejši. 
nadjhinken šepati, krevljati za kom; 
prišepati, prikrevljati. 
Nadhodjseit f. ponavljalka, poprav- 
ljalka, sedmina, mala svatba. 
nadjholen iti (grem) še po kaj, do- 
nesti še kaj, pridonesti; (einbringen) 
prihiteti (-im), doiti (-idem), dohiteti, 
doteči, zamujeno priučiti, ponančiti se; 
impf. dohitevati. [zaplečje. 
fadhut f. zadnja četa, zadnja straža, 
nadjjagen gnati (ženem) se, dirjati 


| za kom, gnati, tirati, loviti koga; po- 


gnati se, spustiti se za kom, udreti 
(uderem) jo, uliti (ulijem) jo za kom. 

Hadjklang m. odmev, odglas. 

nadklingen odmevati, doneti, bren- 
čati (-im). 

Xadjkomme m. potomče, zarojenče, 
naslednik; bie —n zarod, potomstvo 
(coll.); unjere —n zanamci. 

nadhkommen priti (pridem) za kom, 
doiti (-idem), dohiteti (-im) ga; impf. 
dohajati, prihajati; einer "Bjlidt — 
spolniti —, dopolniti —, storiti —, 
izvršiti dolžnost; mpf. spolnjevati, iz- 
vrševati (svojo dolžnost); (v. d. $olgen) 
nastopiti, zmpf. nastopati. 

Hladkomimenfdjaft f. potomstvo, za- 
rod, otroci pl. 

Madjkommlina m. j. Madjfomme. 

en) dam m. zapuščina; (baš Wadj« 
lajjen) zapuščanje; (die Erlajjung) od- 
pust, odpustčk, odpuščenje, spregle- 


nadjhangen (einer Sadje) udati se v | danje; (Unterlajš) prenehljej, prejen- 


kaj, služiti čemu, streči (strežem) čemu, 


ljej; oljne — 'neprenehoma, v jedno 


prepustiti se čemu; jeinen $edanfen — | mer, zdržema. 


zamisliti se, v misli se utopiti; impf. 


nadhlaffen zapustiti, žmpf. zapuščati ; 


zamišljen biti (sem), v svoje misli | (erlajjen) odpustiti, spregledati; mpf. 


utopljen biti; dem Zrunfe — pijanče- 
vanju udan biti, pijančevati. 

Uadyhaufegehjen m. odhod domov, hoja 
domov, vrnitčv domov; beim — do- 
mov gredoč, [nitšv domov. 

Hadphaufekunft f. prihod domov, vr- 

nadjhelfen pripomoči (-morem), do- 
pomoči, pomagati, 

Hladphelfer m. pripomagač, dopomoč- 
nik, podpornik. 

nadjher potlej, potem. 

Nadpherbit m. babje leto, podzimčk. 





odpuščati, spregledovati; (am %Breije) 
odjenjati, prijenjati; %mpf. odjenjevati ; 
(v. Sdymerz) odleči (-ležem), odlasiti, 
prevaliti se; (v. %8ind, Xujruhr u. j. rv.) 
poleči (-ležem) se, uleči se, umiriti se, 
pojenjati, ponehati, utihniti, potihniti; 
impf. pojenjevati, ponehovati, pojemati 
(-am u. -jemljem); (v. d. Gejdivuljt) 
izplahniti ; die Gtraje — prizanesti 
(spregledati) kazčn (-i); dmpf. prizana- 
šati (spregledovati); im Eijer — omrt- 
veti (-ejem), popustiti v pridnosti. 


nadidijfjig 
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MNadidleidjer 





nadjldiffig nemarčn, nerodčn, zanika- 


rčn, len, neskrbčn. 

Nadliffigkeit f. nemarnost, zanikar- 
nost, lenoba, nerodnost. 

Nadlafjung f. odpust, odpuščanje; 
(beg Odjmerzeg) odlegljej, odlastlek 
(-stelka). 

nadjlaufen teči (tečem); tekati, le- 
tati, pritiskati za kom. 

nadylegen priložiti, doložiti; tmpf. pri- 
lagati, prikladati, dolagati, dokladati. 

Wadplefe f. paberkovanje, repkanje; 
5 halten paberkovati, repkati, rep- 
jati, 
pobirčk, poberščina. 

nadglefen j. MNadleje halten; (zum Ge- 
lejenen nadjlejen) dobrati (-berem), še 
nabrati, prinabrati; impf. še nabirati, 
prinabirati; (durdjlejen) prebrati, pre- 
čitati; impf. prebirati, čitati. 

Nadylefer m. pobiralše, pobirač, pa- 
berkovalče; —in f. pobiralka, paber- 
kovalka. 

nadjmadjen ponarediti, impf. pona- 
rejati; narediti, storiti kaj za kom, 
posneti (-snamem); %mpf. narejati, de- 
lati kaj za kom, posnemati (-am unb 
-snemljem), oponašati. [valče, 

Ha ab m. ponarejalče, ponareje- 

Hadjmadjung f. ponarejanje. 

nadymalig potlejšnji, poznejši. 

nadymals potlej, potem, poslej, po- 
zneje, zatem. 

Nadjmann m. nastopnik, naslednik. 

Madymehl m. zadnja moka, posevki 
pl., zadnjina. [poldne. 

Nadmittag m. popoldan (-dneva), po- 

nadymittigig popoldanski, popoldanji, 
popoldnevčn. 

nadymittags popoldne, po poludne. 

Nadmittagsmahl m. malica, mala ju- 
žina, popoldnica. [nočje. 

Hadmitternadt f. popolnoči, popol- 

nadjmitternadtlid, popolnočan. 

Hadjnahme f. privzetje; povzetje. 

nadjnehmen privzeti, povzeti (-vza- 
mem). 

Wadypriifung f. popravljalna preskuš- 
nja, popravljalčn izpit. 

nadjredjnen prešteti (-štejem), račun 
pregledati, preračuniti; tmpf. račun 
pregledovati, preštevati. 





rčkati, brkati; (db. %ujgelejene) | 


Madyrede f. pagovor, sklep; iible — 
obrekovanje, opravljanje, oponašanje, 
opočitanje, obiranje; in iible — bringen 
dati (dam) ljudem v zobe, pripraviti 
v slabo ime, ozloglasiti koga. 
nadjreden govoriti za kom; oponašati 
koga v govorjenji, besede ponavljati; 
(binterriid8) opravljati, obrekovati, obi- 
rati, triv. osirati koga, obžirati koga. 
soro obrekljiv, opravljiv. 
nadjreifen potovati za kom. 
nadjreiten jezditi (jahati) za kom, 
nadjrennen dreti (derem) —, dirjati 
za kom. 

Vadjridt f. poročilo, naznanilo , iz- 
vestje, sporočilo, glas, vest (-i); — 
geben sporočiti, na znanje dati (dam), 
naznaniti. 

nadjriiken pomakniti —, %mpf. po- 
mikati se za kom. 

Hadjruf m. klic (klicanje) za kom; 
(einem %erjtorbenen getvidmet) žalnica 
za (po) kom; (Radyruhm) glas, ime, 
slava (posmrtna). 

nadriihmen slaviti, hvaliti, dobro 
(pohvalno) o kom govoriti. 

nad)fagen ponavljati (besede); imdm. 
bišjeg — slabo govoriti o kom, grajati 
ga, očitati mu kaj. 

nadfalzen pri-, dosoliti, še osoliti, 

Madfab m. porek, nastopni stavčk. 

nadj(djaffen na novo oskrbeti si, — 
omisliti si, pozneje napraviti si, pri- 
dobaviti si. 

Nadfdall m. odmev. 

nadyfdjauen gledati za kom. 

nad)'dpihem poslati podje za kom, 
doposlati; impf. pošiljati za kom, do- 
pošiljati. 

nadfdpieben potisniti, pomakniti ; 
impf. potiskati, pomikati za čim, 

nadfdjiegen streliti —, impf. streljati 
za kom. 

nad/(djiffen jadrati —, veslati za kom. 

dla? m. poudarčk, priglas. 

nad(dlagen (im Bude) iskati (iščem); 
poiskati, pogledati v knjigo; (Geld) 
ponarediti, %mpf. ponarejati. 

HNadfdplagsregifter m. kazalo, razpre- 
gledni zapisnik, iskalnik. 

nodfdpleidjen lezti, plaziti se za kom. 

Nadfdleidjer m. ogleduh, vohun. 


nadjidyreiben 


nadjfdyreiben pisati za kom. 

Hlad drift f. pripis, pripisčk; dosta- 
včk, dodatčk. 

Nadfdjufs m. strel za kom; (b. Gelb) 
doplačilo, priplatčk, doplatčk, dodatčk. 

nadjfdjwimmen plavati za kom. 

nadfegelu jadrati za kom. 

nadjfehen gledati za kom ; (durdjjehen) 
pregledati, ogledati si; impf. pregle- 
dovati ; fieh pe) poglej, pojdi pogledat, 
pojdi poglej ; (berzeiljen) spreg edati, 
prizanesti, odpustiti, oprostiti; impf. 
spregledovati , prizanašati , odpuščati. 

nadfenden poslati (pošljem) —, impf. 
pošiljati za kom. 

nadyfeken postaviti za ....., dejati 
(denem) za ...; %mpf. postavljati za 

devati (-am u. devljem) za ...; 
(geringer |ddiben) zapostavljati, manj 
ceniti (— spoštovati), manj čislati, 
drugemu prednost pred kom dajati; 
(nadjpjlanzen) pozasaditi, impf. poza- 
sajati; (verjolgen) iti (idem) —, hiteti 
—, drviti za kom, biti (sem) mu za 
petami, slediti, poditi, gnati (ženem), 
preganjati. 

Vadjlirht f. prizanašanje, spregledo- 
vanje, potrpnost, milost, oprostitčv, 
potrpljenje, odpuščanje, prizanesljivost. 

nadfidjtig prizanesljiv, potrpljiv, do- 
bčr, milostljiv, spregledljiv. . 

nadjfidjtli prizanesljiv. tiklina. 

Hladjfilbe f. končnica, priponka, pri- 

nadjfinnen razmišljati, premišljevati, 
misliti, preudarjati. 

Hadjfommer m. babje leto. 

nadjfpiihen gledati —, paziti —, 
oprezovati za kom. 

Xadfpiel m. poigra, končna igra. 

nadjf sms spakovati (pačiti) se komu, 
poor a. 

nadjirede govoriti za kom, ponav- 
ljati besede 

nadjfpiiren slediti za kom, po sledu 
iti greni za njim, zasledovati, za- 
lezovati g 

Madjf foliree m. roveniiji zalezova- 
Iče, zasleduh, vohun. 

ndidfl prav "blizu, poleg, zraven, tik, 
tikoma; — Gott za Bogom. 

nii fibem precej potem, kmalu po- 
tem, koj potem, brž. 
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Madteule 


Midjite m. bližnji. 

nadjftehjen stati (stojim) za kom; (d. 
Range nadj) zadi biti (sem), manj biti, 
nižji (slabši) biti, ne biti jednak, ne 
biti kos. 

nadjiteheno nastopčn, sledeč, nasled- 
nji; im —en v naslednjem. 

nadjfteigen hoditi —, postopati za 
kom; triv. laziti za kom. 

nadjitellen zalezovati koga, 
(-im) —, streči (strežem) nanj. 

Hadjfteller m. zalezovalče, zasednik, 
prežalče. 

nadftellerifdp zalezovalčn, 
zvit, kovaršn, zasedčn. 

Madyitellung f. zaseda, zalezovanje, 
hudobni naklepi pi., kovarstvo , prevara. 

Midzhenliebe f. ljubezčn (-i) do bliž- 
njega, človekoljubje. 

nidjftens skoro, v kratkem, kmalu, 
o prvi priliki (priložnosti); prihodnjič. 

nadjftreben gnati (ženem) se —, po- 
ganjati se za kom; hlepeti —, hrepe- 
neti po čem; dosezati —, iskati (iščem) 
kaj; težiti za čim. 

nadjliicjen po-, udreti (-derem) se 
za...; (naditiirmen) dreti —, dreviti 
za kom; udreti jo za kom, zadreviti 
se za kom. 

nadjfudjen iskati (iščem), preiskovati ; 
um etiv. — (bitten) poprositi za kaj. 

šladt f. noč (-i);, me — bridt am 
noči se, noč se dela, mrači se; znoči 
se, noč se stori, zmrači se; feute —- 
nocoj, nocojšnjo noč; auf Die — drevi, 
pod večer; finjtere — črna noč, trda 
noč; Belle — jasna noč; bi8 in bie 
jinfende — pozno v noč; beš —8 po 
noči; Die — zubringen nočiti, nočevati; 
prenočiti; die ganze — bindurdj vso 
(ljubo, božjo) noč; gute — lahko noč! 
biš ipiit in bie — io Dermcilen za- 
kasniti se v noč, zanočiti se; Wadjt: 
nočni, ponočni. 

Hadjtarbeit f. nočno —, ponočno delo, 
nočni posčl, 

nidjtelang po več nočij, cele noči. 

nadten nočiti se, mračiti se; eg 
nadjtet noči se, noč se dela, [C-i). 

adjterfdjeinung f. ponočna prikazčn 

Nadjteflen m. večerja. 

Nadjteule f. sova, čuk. 


Pprežati 


zavratčn, 


30 


Madtjalter 


fladtfalter m. ponočni metulj, po- 
nočnjak. 

perete m. duh, ponočni strah, 

ladjtgefdjirr m. ponočna posoda. 

Uadtgleidje f. jednakonočje. 

Yadtheil m. škoda, kvar, izguba; im 
— jein biti (sem) na izgubi; zum — 
ikre v škodo (v kvar) biti, ško- 

ovati. 

nadtheilig škodljiv, kvarčn; (un: 
giinjtig) neugodčn. 

dadtevih s. f. škodljivost, kvarnost. 

Hadthemd 7. ponočna srajca. 

Uadtljerberge f. prenočišče, ostajališče. 

Hladtigall f. slavče, slavččk, slavulj; 
Madtigall- slavčev. 

Wadtifdh m. poobedšk, pokosilje ; 
(Dejjert) posladak, poslastice pl. 

Hadtlager m. stan, prenočišče, osta- 
jališče; — falten nočiti, čez noč ostati | 
(ostanem), prenočiti; nočevati, preno- 
čevati, čez noč ostajati; — geben (jmd.) 
prenočiti koga. 
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nadjiverjen 





nadjtrauern žalovati za kom. 

nadtreten stopiti; stopati za kom, 
biti (sem) komu za petami, hoditi, 
pohajati, postopati za kom. 

Madjtrunde f. obhodna nočna straža, 
nočni obhod, nočna obhodnica. 

Nadztrupp m. zaostajalci p2., utrujenci 
pl., upehanci pl., maroderji pl. 

nadjts adv. po noči. 

Nadjtfdjatten m. grenkoslad, pasje 
zelišče, pasjica. 

Nadtfdjidt f. ponočno delo. 

Madt(dzmetterling m. vešča, ponočni 
metulj. 

Wadjt'djvalbe f. legen (legena), leže- 
trudnik, mravljinčar, kozomolzče, 

Wadtfdyrodirmer m. ponočnjak, pono- 
čevalče, ponočšn rogovilež,. ponočni 
krokar, ponočni klatež. 

Uadtfdjwčirmerei f. ponočevanje, po- 
nočno rogoviljenje, ponočno krokanje. 

žladjtftitk m. slika, ki nam predočuje 
noč, temo ali grozno nevihto; grozna 


nidtlidj noččn, ponoččn; —er ZBeile | slika, grozčn prizor. 


o noči. 

Uadtlidt m. nočna luč (-i). 
Uadtmahl m. večerja. 
nadtmahlen večerjati. 
Madjtmiike f. ponočna čepica. 


Madtftunde f. nočna ura. 

Wadtmadje f. ponočna straža. 

Madtodidjter ». ponočni čuvaj, po- 
nočni stražnik (stražar). J 

nadjtmandeln v spanji (v sanjah) ho- 


Wadjtpatronille f. ponočna obhodna | diti, biti (sem) mesečnik. 


straža. 


Nadjtrvandler m. mesečnik; —in f. 


Vadtpfauenauge m. ponočni pavlinččk, | mesečnica. 


copernik. 

Wadjtrab m. zadnja straža, zadnje 
čete pl., zaplečje. 

Xladytrag m. dodatšk; (Erginzung) 
dostavčk, dopolnilo; im — dodatno. | 

nadjtragen za kom nesti, — nositi; | 
(binzugeben) dodati, dostaviti, dopol-. 
niti; mpf. dodajati, dostavljati, do- | 
polnjevati ; (ein GelD) doplačati ; dopla- | 
čevati; (eine Briijung) pozneje opraviti 
(skušnjo) ; (beriverjen) očitati, opočitati, 
oponašati; v oči vtikati; (nidjt ver- 
gejjen) pomniti komu kaj, ne pozabiti 
komu česa, ne odpustiti, vračati komu 
kaj, misliti na maščevanje; iskati pri- 
like, da bi se znosil nad kom. 

nadtriiglidy dodatan, dopolnilčn, poz- 
nejši; adv. dodatno, pozneje. 

Nadtrags- j. nadgtraglidh. 

Nadtragsagebiir f. doplatčk, doplačilo. 


Wadjtzeit f. noč (-i), nočna doba. 

nadjwadfen porasti, izpodrasti; (im 
SSadjjen einholen) dorasti. 

Madjmeljen 7. pobolečki pl., po- 
porodne bolečine pl. 

Madjmrin 72. zadnje vino, kaliž, pa- 
toke pi. 

nadjiueinen jokati po (za) kom. 

Yladjeis m. izkaz, izkazilo. 

nadiveifen izkazati (-kažem), doka- 
zati, izpričati; %mpf. dokazovati, iz- 
pričevati. 
| a ik f. izkaz, izkazilo, dokaz, 
izpričba. 

Nadielt f. potomstvo, zanamstvo, 
prihodnji rod, potomci pl., zanamci 
pl., nasledniki pl. 

nadjiwerfen vreči (vržem), impf. metati 
(mečem), lučati za kom; jmbm. 'Briigel 
— podkrepeliti koga, izpodrepiti ga. 
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Madivinter — 467 — nagen 
Nadjiminter m. pozimčk, pozna zima,;  mnadelformig iglast, šilast. 
spomladanski mrazovi pl. Nadelgeld mn. iglarina, priboljščk. 
Hadjmort m. zagovor, pristavšk piščev,|  Yladellolz m. šilovje, jelovina, boro- 
epilog. vina, smrekovina; (—geholz) črn gozd, 
Wadjwudjs m. mladi naraščaj, omla- | črn les, smrečje; ein mit — betvadjjeneg 
dina, izpodrejčk, porastčk. Gebirge črni vrh, črna gora, jelovica. 


nadjiviinfdjen Želeti —, voščiti od-|  Zladelkraut m. česlika, česlikovina. 
hodniku na pot, z voščili spremljati ga.|  madeln z iglo pripeti (-pnem), z bu- 
nadjzahlen doplačati; smpf. dopla- | ciko pritrditi; šmpf. z iglo pripenjati, 


čevati. z buciko pritrjevati. 
nadyiihlen šteti (štejem) za kom,;  žladeldhr m. šivankno uho (ušesa). 
prešteti, preštevati. Madelfpike f. bodica igelna. 
Nadjahlung f. doplačilo, doplatčk. Madelftidy m. ubod z iglo, ubodše s 


nadjzeidjnen risati Simer po čem, | šivanko. 
prerisati, risanje posneti (-snamem).|  žladelftreu f. smrečje za nastiljo, 
nadjzeigen kazati (kažem) za kom. | smrekova stelja. 
nadjiehen čr. za seboj vleči, — vla-;  Yladelmald m. črni les, črni gozd, 
čiti; za seboj zvleči, — potegniti; intr. | jelov les, jelovica. 
iti (grem) —, hoditi —, potovati —,|  žladir m. podnožišče, nadir. 
pomikati se za kom, slediti mu. Madler m. iglar, šivankar, izdelovalče 
Nadjzudjt f. zadnja zalega, izpodrejčk. | igel, izdelovalče šivank. 
Madjzug m. zadnja vojska, zadnje čete  Hadlerhandmerk ». iglarija, iglarstvo. 


pl., zaplečje, zaostajalci pl. Xlagel m. (an den šingern u. Behen) 
Hadjziigler m. zaostajalče, utrujenče, | nohšt, nogčt, krempelj (-ljna); (beim 
upehanče, maroder, zadnjik. Blumenblatte) žčbica; (v. Cijen) žrebčlj, 
Waren m. tilnik, zatilnik, tilše, za- | čavčlj; (bon $Yol;) klin, klinče, evek; 
tilčk, šija, šijnjšk. | (Sod—) pregljej ; (Uda—, "ab—) 
Uadenmuskel m. zatilna mišica, šijna , osnik, lunčk, zasnik, zakolič, zamozka; 
mišica. (Sparr—) moznik; (Edjuh—) črevljar- 
nart nag, gol, ogoljen; gan; — |ski evek; auj den — bhdingen na klin 


(iplitter—) golonag; — erden goliti (kol, kljuko) obesiti, zanemariti. 

se, (leviti se); ogoliti se, (oleviti se);|  Zlagelbohrer m. svedere, žebnik, žre- 

—e Gtelle goljava, goličava, (am Kr: | beljnik. 

per) nagče; —er %eizen golica; —er;  nagelfeft z žreblji pribit, — pritrjen, 

Siigel gladčk grič, gol grič, golovče; | — prikovan. 

—e M%lpen goličave 7pl.; fig. gol, čist; Hagelgefdjivitr m. zanohtnica, zagnida. 

—e %šalrhett gola istina, čista resnica.|  Magelhanimer m. (Nageljdmiede [.) 
nadtbeinig golokrak, golonog; bos, | žrebljarnica, fužina za žreblje. 


bosonog. | Hagelljandel m. žrebljarija, žrebljar- 
nadthiiutig golokožčn. stvo, kupčija z žreblji. 
Nadthiutige m. golokožče, Nagelkrimer m. žrebljar; —in[.žreb- 


iadtljrit f. nagota, nagost, golost. |ljarica; — jein žrebljariti. 
Hadt'dzneke f. slinar, slug, sluga,;  nagelnz žreblji (klini) pribiti (-bijem), 
lazar, polžica. — pritrditi; impf. z žreblji (klini) pri- 
Yadel f. igla; dem. iglica; (Wdih—) | bijati, — pritrjevati; (die Stiejel —) 
šivanka; (SGted—) bucika, medenka; | podkovati (črevlje). 
(faar—) igla-vlasnica; (Baum—, Zan:  nagelneu čisto nov, popolnoma nov, 
gel) igla, bocšk. do zadnjega žreblja nov. 
Hladelbaum m. iglasto drevo, bockovče. |  lagelfdymied m. žrebljar. 
Uadelbiidfe f. iglenica, iglenik, iglar.|  Magelmurel f. j. za ao a joda 
Nadelfabrik f. iglarnica. nagen glodati (-am u. 8 ojem), gru- 
Uadelfifdy m. igla, šilo, šivankica. diti, grizti, škrnjati, škrbljati. 


30" 


Mager 


Vager m. glodalče, grizče, glodač, 
Hagethier m. glodalče, glodalka. 
Xlih« šivalni. 

nahe ada. bližčn, blizčk; adv. blizu. 

lahe f. bližina, bližava, bližnost, bli- 
zost; (Umgegen?) obližje, sosedstvo. 

nahen bližati se, približevati se; pf. 
približati se. 

niihen šivati, šiti (šijem); sešiti. 

Miihen m. šivanje, šivo. 

niher ade. bližji, bližnji; adv. bliže; 
bes niiheren natančneje, bolj na tanko, 
(bolj na vadim 

lihjer m. šivalče, 

Uiherei f. j. Mihen. 

iherin f. šivilja. 

niihern bližati; približati, primakniti; 
impf. približevati, primikati; jidx — 
bližati se; približati se. 

Wičilherung f. bližanje, približevanje; 
Maherung8: približni. 

Niherungsbrudy m. približni ulomčk. 

niherungsweife adv. približno. 

Nihkorbdjen m. jerbašččk za šivanje. 

Nihmafdine f. šivalnica, šivalni stroj. 

ilihnadel f. šivanka. 

Nihpolfter m. blazinica za šivanke. 

niihren rediti, živiti, hraniti, gojiti, 
živež (hrano) komu dajati; fig. kuhati, 
gojiti, podžigati; jidp — živiti se s 
čim, živeti ob čem. 

Wihrer m. hranitelj, rednik, reditelj, 
rejnik; —in f. rednica, hraniteljica, 
rejnica, dojka. 

nahrhaft redilčn, hranilčn, tčččn. 
Hahrhaftigkeit f. redilnost, tečnost. 
brava f redilnost, redilna moč (-i). 
nahrlos neredilčn, neteččn, brez cene. 
Nihrmutter f. rejnica, rednica. 
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Mamenšunterjertiger 


Mahrungsforge f. skrb (-i) za živež, 
skrb za hrano, skrb za kruh. 
tahrungsftoff m. živilo, hranivo. 
llihrvater m. rednik, rejnik, krušni 
oče (-ta), hranitelj. 

Nihfldjule f. učilnica za šivanje. 
Wahfeide f. šivna svila, sukana svila, 
Mobi f. šiv, ščv (šva); (im Sdjijjbau) 
sklad; Die umgefehrte — obrta. 

Mihterei f. šivanje, šivo, šivarija. 

Hihterin f. šivilja, švelja. 

Mihtifdy m. šivalna miza. 

Wlihzseug m. šivalna oprava. 

Udiljgimmetr m. šivalna izba, šivalnica. 

Hiljzwirn m. sukanče, šivalna nit (-i). 

naiv priprost, prostosrččn, prosto- 
duščn, naivčn, nedolžčn, odkritosrččn. 

dlaivitit (u. "Maivetiit) f. priprostost, 
prostosrčnost, naivnost, nedolžnost, 
prostodušnost, odkritosrčnost. 

Wajade f. vila povodkinja, najada. 

Mame m. ime (-na); (Zauj—) krstno 
ime; (Bu—) priimšk; (Bulgir—) pri- 
devak, vzdev, vzdevšk; (Muj) glas, 
slava, imenitost; ben —n dindern pre- 
imeniti se, prekrstiti se; tvie ijt deim 
— kako ti je im6? kako se zoveš? in 
Giotte8 —n v božjem imenu; einen —nu 
haben biti (sem) na glasu, sloveti (-im). 

Namenbiidglein m. abecednik, abecedar. 

Namendeutung f. razlaganje imen, tol- 
mačenje imen. 

MWamenlifte f. imenik. 

namenlos brezimčn, brezimenčn, brez 
imena, neimenovan, brezimenski; (un: 
befannt) neznan, neslavčn, nizšk, pri- 
prost; (unaušjpredjlid) neizrekljiv, ne- 
izrečen, neznanski; adv. neznano, ne- 
znansko, neizmerno, neverjetno, ne- 


Mihrftand m. redilni stan, delavni | izrečeno, neizrečensko, neizrekljivo, 


stan, ki živež prideluje. 


Mihrftoff m. redilo, živilo, hranivo, | 


redilna snov (-i). 

Nahrung f. hrana, živež, jed (-i), jest- 
vilo, jedilo, jestivo, živilo; (Unterhalt) 
živež, kruh, zaslužčk. 

pode rt, v m. pomankanje —, 
nedostatčk živeža, stradanje. 

Mahrungsnittel n. živež, hrana, redilo, 
živilo, jestivo. 

Nahrungsfaft m. mlečni sok, redilni 
sok, življenjski sok. 


zelo. 
flamenlofigkeit f. brezimnost. 
flamenregifter n. imenik, 
namens (mit Wamen) z imenom, po 
imenu. [(-a). 
Xlamensbruder m. soimenče, žensčv 
Namensfertiguna f. podpis. 
tapiesa n. (Mamenštag m.) god 
(-u), imendan, slavnica, slavinja. 
Mamenstagsgefdjenk mn. vezilo. 
Mlamensunterfertigec m. podpisalče, 
podpisče, podpisnik, 


ai 


namentlid) 


namentlids po imenu, z imenom, na 
ime, imenoma; (inšbejondere) posebno, 
osobito. 

nambaft (betridhtlid, anjehnlid) zna- 
menit, nemajhčn, znatčn, precejščn; 
(beriihmt) sloveč, imenitčn; — madjen 
imenovati, po imenu povedati (-vem); 
(befannt geben) javiti. 

amhaftmadjung f. imenovanje; (Be: 
fanntgebung) objavljenje, objava, raz- 
odetčv, naznanilo. 

nimlidy adv. namreč, to je; (eben: 
berjelbe) isti, ravno tisti, ravno ta. 

Mimlidpkeit f. istost. 

Ylapf m. lonččk, piskere, torilo. 

flapfidpnedke f. prilepšk. 

Xlaphtha m. kameneno olje, nafta. 

flarbe f. proga, brazgotina, ob-, za- 
rastčk, obrunčk, obraselčn, obraslek 
(-selka); (am ?Bliitenjtempel) brazda; 
(an Siiljenfriidten) oko (očesa), lečica, 
nohšt; (am Yeder) hrapa; (an d. Zhiir) 
linga. 

narben intr. zaraščati se, celiti se; 
tr. (cin %ell —) kožo garati, drgniti, 
guliti (dlako). 

Narbenfeite f. lice (kože). 

narbig progast, brazgotinast, obrun- 
kast; hrapav. 

Yarcifle f. narcis, 

Xlarde f. narda. 

Xlarkofe f. omama, omota, omamlje- 
nje, omotica, omračenje zavesti. 

Harkotikum m. mamilo, omamilo. 

narkotifdj omamčn, omamljiv, om6- 
tan, omotiččn. 

narkotifieren omamiti, onesvestiti, 
omotiti, spraviti v nezavest, zavest 
omračiti. 

Xarr m. neumnež, norče, bedak, be- 
bče, trap, šutče, nespametnik, budalo, 
blaznik, glupše; (Bojjenreiger) glumče, 
glumač, burkež, šaljivče, pavliha; dem. 
norččk; ein — jein noreti (-im); ein 
— erden ob-, znoreti, ob pamet priti 
prei pamet, izgubiti; einen zum 
—eu haben imeti (imam) koga za norca 
(bebca), bebca delati iz koga, norče- 
vati se ž njim. 

narren intr. noreti (-im), norce briti 
(brijem), šaliti se, neumnosti uganjati; 
tr. za norca imeti (imam) koga, šale 
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nadjeln 


zbijati, šaliti se, norčevati se s kom, 
za nos voditi ga, trapiti ga. 

Xarrengefdruih m. neumne kvante pl. 

Marrenhaus m. blaznica, noriščnica. 

Xarrenkappe f. glumska kapa. 

Marrenpole f. burka, norčija; —n 
treiben burke uganjati, šale zbijati, 
norce briti. 

arrenfeil m. am — fjiihren za nos 

voditi, mamiti, za norca imeti koga, 
šaliti (norčevati) se iz njega. 

Marrbeit f. nespamet (-1), neumnost, 
norčija, norost, traparija, burka, glu- 
ma, šala. 

dlirrin f. norica, neumnica, blaznica, 
trapica. 

niitrifdp nor, blazčn, neumčn, ne- 
spametčn, budalast, norčav; (jpagihjajt) 
smeščn, šaljiv, burkast. 

Marmal m. jednozobče, jednorožče, 
samorog, narval, rogozob. 

Hafal (Najallaut) m. nosnik, hohnik; 
Majal: nosni, hohnivi. 

Misdjen m. nosčk. 

nafdjen sladkosnedati, lizati (ližem); 
sladkosned biti (sem); polizati, poslad- 
kati se s čim. 

Wiafdjer m. sladkosnedež, sladkosne- 
dče, laskrnik, lizalče. 

Wifdjerei f. lizanje, sladkosnedost ; 
pl. die —en j. Majdjmert. 

Hifdjerin f. sladkosneda. 

nafdhaft sladkosned, poslastčn, slad- 
kosnedčn, oblizljiv. 

tafdzhaftigkeit f. sladkosnedost, slad- 
kosnednost. —.. 

Ylafdpkake f. sladkosneda; lizalče, li- 

Mlafdjiverk m. sladkarija, sladčica ; 
(geto. pl.). 

Xlafe f. nos; dem. nosčk; (b. Zhieren) 
smrčšk; burd; die — reden nosljati, 
hohnjati; bie — riimpjen nos vihati, 
mrdati z nosom; bei der — Ljerum: 
jiihren za nos voditi; einem etto. unter 
bie — reiben zasoliti jo komu; einem 
eine — Drehjen nalčgati koga, opehariti 
ga; jmdm. e. — geben ošteti (-štejem) 
—, okarati koga; e. — befontmen na- 
leteti, po nosu dobiti, oštet —, ozmer- 
jan biti (sem), oditi z dolgim nosom. 

udifeln nosljati, hohnjati; ((dnoppern) 
vohati, vohljati, njuhati. 


Majen: 
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Maturališmuš 


Xlationale m. narodnjak, domorodče, 


Xlafen< nosni. 


Mlafenbein m. nosna kost (-i), nosnica. | domoljub, narodoljub; f. narodnjakinja. 


Mafenbluten mn, krvavenje iz nosa; er 
hat — kri mu teče iz nosa. 

Xafengefdmiir m. nosna ugnida. 

ab ba f. nosnica, 

Xlafenknorpel m. nosni hrustanče, 

Xafenlaut m. nosnik, hohnik. 

Uafenlodj m. nozdrv TE nosnica; pl. 
bie Majenlodjer nozdrvi (gen. nozdrvij), 
nosnice. 

Ylafenfdeidemand f. hripšlj. 

Hofenfdpleim m, smrkčlj, vozgčar. [ca. 

Mafenfpike f. konče nosa, nosova buti- 

Mafenftiiber m. nosobre, nosoštrk. 

Xaferitmpfer m. mrdavče. h 

nafereis (jpiirfundig) tenkega nosu; 
(borivibig) radovedčn, sničav, vedeččn, 
zvedljiv, zvedav; (bvorlaut) preglasčn, 
slutvomodščr, jeziččn. 

Xlafereisheit f. sničavost, radoved- 
nost; slepo —, puhlo modrijanstvo, 
slutvomodrijanstvo. 

Mashorn m. nosorog, nosorožče. 

nafig nosat. 

Wisling m. (< Maje f. Chondrostoma 
nasus) podust (-i), podustčv, podlask, 
drstnica; (Abramis vimba) ogrica, 
dvrst (-i). 

nafs mokčr; (jeudjt) mokrotšn, vla- 
žčn; —e8 %Setter mokrotno —, deževno 
vreme (-na), moča; —er poden mokra 
, Mmočirna tla (tal) pl., mlačina; 
—e3 fol; surova drva pl.; —er Bruder 
(Majjauer m.) mokri bratče, pijanččk; 
— madjen močiti, z-, namočiti; — 
tverden zmočiti se, 

Xlafs m. mokrina, tekočina. 

Hiffe f. mokrota, mokrina, moča; 
vlaga, vlažnost. [prši. 

niiffeln mokrotčn biti (sem) ; e8 najjelt 

naffen (naj8 jein) mokščr biti (sem); 
(9djje bon jid) geben) močiti, mokriti, 
promakati; 0. %Sunde najšt iz rane teče. 

ndiffen močiti; (meidm.) scati (ščim 
u. ščijem). 

nafskalt mokrohladčn. j 

ndifslidy mokrotčn, vlažčn, rosčn. 

Mation f. narod, rod. 

national narodan; Wattonal: narodni. 
So ea f.narodna (nacijonalna) 
anka. 


lationale m. rodopis, rodovnica. 

Mationalgarde f. narodna straža. 

Hationalgardifi m. narodni stražnik, 
narodobranče. 

Wationalinftituf m. narodna naprava, 
narodni zavod. 

nationalifieren po-, udomačiti, po-, 
unaroditi. [narod. 

Hationalitit f. narodnost; (Mation) 

Xationallied mn. narodna pesčn (-i). 

Mationalikonomie f. narodno gospo- 
darstvo. [stveni. 

nationalokonomi(d; narodnogospodar- 

Mationalpartri f. narodna stranka. 

Uationalftol; m. narodni ponos. 

Xationaltradjt f. narodna —, domača 
noša. 

Mlationalverfammlung f. narodni zbor, 
narodna skupščina. 

Mativitit f. (Sorojfop) stanje zvezd 
o rojstvu; prerokovanje iz zvezd; jes 
mandem die — jtellen iz zvezd komu 
prerokovati osodo; iz stanja zvezd po- 
vedati, kaj da mu je usojeno. 

Yatrium m. natrij. 

žiniron m. natron, soda, solik, 

Matter f. (coluber) gož, vož, ož, belo- 
uška; kača; (vipera) gad; 'Yatter: 
kačji, gadji, gadov. 

Matterbifs m. gadji —, kačji pik, 
gadov ugriz. 

Xlatterbrut f. (Wattergegiidjte m.) kačja 
—, gadja zalega. 

lntterkopf m. (IZelium vulgare) ga- 
dovče, lepotica, medvedov rep. 

Mattermildy f. (Scorzonera humalis) 
kačja smrt (-i). 

atterimurz f. (Polygonum bistorta) 
gadji —, kačji koren. [jezik. 

Matterzunge f. (Ophioglossum) kačji 

Watur f. narava, priroda, stvarnica; 
natura; (Maturel) nrav (-i), čud (-i); 
(Cigenjdjajt) svojstvo, lastnost, kako- 
vost, kakošnost; (XBejen) bistvo; Mas 
tur« naravni, prirodni, naturni. 

Maturalien pl. prirodnine pl., pri- 
delki pi. 

Maturaliencabinet m. zbirka prirodnin. 

Maturalismus m. naturalizem, umo- 
verje. 


Maturalijt 


Haturalift m. samouk; (phil.) natu- 
ralist, umoverče, 

Maturalleiftung f. dajanje v blagu, — 
v pridelkih (a ne v denarji). 

Maturalmohnung f. stanovanje, od- 
kazan stan (a ne stanarina). 

Naturanlage f. prirojena zmožnost, 
prirodni dar, prirojeno svojstvo, na- 
ravna nadarjenost. 

Maturbefdreiber m. prirodopisče. 

Uaturbefdreibung f. prirodopis, pri- 
rodopisje. (pesnik. 

Maturdidter m. rojen pesnik, samouk 

Maturell m. narav (-i), čud (-i), pri- 
rojenost. 

Uaturereignis mn. naravni dogodčk, pri- 
rodni —, naturni prigodčk. 

Vaturerfdjeinung f. naravna prikazčn 
(-i), naturni prikazčk, prirodni pojav. 

Xlaturerzenugnis m. prirodni proizvod, 
naravni —, naturni pridelčk, prirodnina. 

Naturfehler m. naravna napaka, pri- 
rojena hiba. 

Maturforfdjer m. prirodoslovče, 

Xaturforfdjung f. prirodoslovje. 

naturgemiif naravi primerčn, naravčn, 
ponaturčn. pisje. 

Maturgefdidyte f. prirodopis, prirodo- 

naturgeldidtlids prirodopisčn. 

Maturgefeh 7. prirodni zakon, naturna 
postava, zakon prirode (narave). 

Vaturkenner m. prirodoznanče. 

Xlaturkraft f. prirodna moč (-i), na- 
ravna sila, moč prirode. 

Naturkunde f. prirodoznanstvo. 

Hlaturkundige m. |. Jaturfenner. 

Naturlehte f. prirodoslovje, fizika, 

natiirlid) prirodčn, naravčn, naturčn; 
prirojen, vrojen; (nidyt fiinjtlid)) samo- 
rodan, samorasčl, nenarejen, naravčn ; 
(einjad)) priprost, nezavit, neumetčn, 
domač; —eg find nezakonsko dete; 
—e3 SYoar svoji lasje; adv. kajpada, 
seveda. 

Matiirlidpkeit f. prirojenost, natur- 
nost, samorodnost, samoobsebnost ; pri- 
prostost. 

Maturmenfdj m. priprost —, neomi- 
kan človek, sin narave. [red. 

Maturordnung f. prirodni —, naravni 

Haturproduct m. prirodnina, prirodni 
pridelčk, prirodčk. 
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Mebenaltar 


Uaturredt m. naravno —, naturno 
pravo; prirojeno pravo. 

Maturreid) m. prirodstvo, stvarstvo. 

Maturfelbftdrud m. naravni samotisk, 

Matur[pitem m. prirodopisna sestava. 

Maturtrieb m. naravni —, prirojeni 
nagon. 

Xaturvolk m. neomikano —, divje 
ljudstvo (brez državnih naredčb). 

naturmidrig protinaravčn, protinatu- 
rčn, nenaravčn, nenaturčn, naravi na- 
sprotčn. 

Uaturiiffenfdjaft f. prirodoznanstvo. 

naturmifTen(djaftlidy prirodoznanstven, 
prirodoznanski. 

natutmiidfig samorodčn, samorasčl, 
samosevčn, 

Maturzmek m. naravni —, naturni 
namen. 

Yautik f. brodarstvo, navtika. 

Yautiker m. brodar, mornar, navtik, 
pomorče, 

nautifdj brodarski, mornarski, nav- 
tiški, pomorski. 

Mavigation f. brodarstvo, mornarstvo, 
pomorska vožnja. 

Mebel m. megla; dem. meglica; "Ne: 
bel megleni. 

Nebelbilo. m. 
zračna slika. 

nebelblnu sinji. 

Hebeldunft m. tenka megla. 

Uebelflek m. meglica, meglenina. 

nebelig meglčn, meglovit. 

Mebelkriihe f. siva vrana. 

Nebelmeer m. megleno morje. 

nebeln megliti se; e8 mebelt megla 
pada, megla se kadi, megleno je. 

Webelregen m. (Mebelreijjen m.) pršenje, 
mokra megla, prhavica. 

nebelreigen pršeti (-im), mrceiniti. 

neben praep. zraven, poleg, kraj, pri; 
(fnapp an) tik; (daneben in gerader 
Midtung) pored, vštric; (nahe) blizo; 
in Bujammenjegungen: (< mit) so-; 
(opp. Daupt:) stranski, drugotčn, ne- 

istven. 

ebenabfidjt f. postranski namčn. 

Mebenacridenzien pl. postranski do- 
hodki, prihodki od drugod, postran- 
| ščina, stranski zaslužčk, 
| žlebenaltar m. stranski —, mali oltar. 


meglenasta podoba, 





nebenan — 4T72 — 


nebenan adv. zraven, blizo. [pi. 

Ylebenausgaben pi. postranski stroški 

lebenbegriff m. postranski pojčm. 

nebenbei adv. vrhu tega, zraven. 

Mebenbefddiftigung f. postransko opra- 
vilo, postranski posčl (opravčk). 

flebenblatt m. palist, prilistčk. 

Ylebenbruder m. sobrat, brat. 

Mlebenbubhler m. soljubovnik, soljubče; 
(Rival) tekmše; —in f. soljubovnica, 
soljubica; tekmica. 

Uebenbuhlerfdjaft f. tekmovanje. 

Ylebendjrift m. sokristjan. 

flebendadj m. pristrešje, prikrov. 

nebeneinander adv. jeden poleg dru- 
gega, drug poleg drugega, vzpored. 

Webenrinkiinfte pi. stranski dohodki 
pl., pripadki pl. 

Mebenerbe m. sodedič. 

Webenfady m. stranski predal; fig. 
stranski predmet. 

Uebenflufs m. dotok, pritok. 


Mebenfrage f. postransko vprašanje. | 


Uebengebdude m. prizidje, prizidak. 

Mebengebirge m. stransko pogorje. 

Mebengebiir f. drugotna pristojbina, 
pristranska davščina. 

Nebengefiille m. stranski pripadki pl. 

Hebengemadj m. stranska izba od. Z daj 

Nebengefdjaift m. stranski posčl, po- 
stranski opravčk. 

Hebengefdamark m. slaj, slad; — fa 
ben cikati. 

Nebengrund m. drugotni razlog, manj 
tehtni vzrok. 

Mebenhandel m. stranska kupčija. 

Vlebenfhnus x. bližnja —, sosedna hiša. 

nebenher adv. (nebenljin) mimogred€, 
gredoč, pri priliki, spotoma; pri tem, 
zraven, ob jednem. 

Mebeninftituf m. podružna naprava, 
podružni zavod. 

Nebenkind m. postranski otrok, ne- 
zakonsko dete. 

Nebenkirdje f. (Biliale) podružnica. 

Nebenknedjt m. mali hlapče; (Wčit: 
fnedjt) sohlapče. 

Nlebenlehter m. stranski učitelj. 


Nebenlriftung f. postranska dolžnost. | 
Mebenlinie f. postranska črta; (ge- | 


nealog.) stranski rod. 
Nebenmann m. vštričnik, sosed, 


negativ 


Hebenmenfdj m. bližnji, bližnjik. 


Yebenniere f. soobist (-i), ribica, male 
ledice pi. 

Xlebenperfon f. postranska oseba. 

Yebenpfarre f. podfara. 

Xlebenplanet m. sopremičnica. 

Mebenredjnung f. stranski —, pose- 
bčn račun. 

Webenrolle f. postranska naloga, po- 
stranska uloga, manj važna uloga. 

Xlebenfadje f. postranska reč (-i), po- 
stranščina, neznatna —; manj tehtna 
reč (-i), malenkost. 

Mebenfah m. odvisni stavčk, stranski 
stavčk, podredjeni stavčk. 

Xlebenfdjofs m. odrastčk, odraslek (od- 
raselka). 

Xlebenfonne f. pasolnce, drugo —, 
slepo solnce, prisolnee. 

Webenftern m. manjša zvezda, zvezda 
druge vrste. 

XebenftraRe f. stranska cesta. 

Mebenthiir f. stranske —, male duri 
(-ij) pl. 

Mebenumftand m. drugotna okolnost, 
stranska okolščina. 

Mebenurfadje f. drugotni vzrok. [žčk. 

Xiebenverdienih m. postranski prislu- 

Uebenminkel m. sokot. 

Mlebenmohner m. vštričnik, vzporedno- 
domče. 

Mebenmott m. prislov. 

Uebenzimmer m. stranska izba 0d. soba. 

Mebenzwed m. (MNebenziel n.) posebšn 
cilj, pristranski namčn. 

nebit praep. s, z, s — vred, s — vkup; 
— mir z menoj vred. 

neden nagajati komu, dražiti, zba- 
dati koga, zadevati se ob koga. 

Medker m. nagajivče, dražilče. [danje. 

Medkerei f. nagajanje, draženje, zba- 

UWederin f. nagajivka, dražilka. 

nedifd; nagajiv, dražljiv, zabavljiv. 

Xleffe m. stričnik; (Sruderjohn) bra- 
tranče; (Sdjmvejterjohn) sestranče, se- 
strič; netjak; (Enfel) vnuk. 

Negation f. (Berneinung) zanikanje, 
odrekanje; (Berneinungštodrtdjen) ni- 
kalnica, zanikalna besedica. 

negativ (verneinend) nikalčn, zani- 


| kalčn, odrekovalčn, zanikujoč; proti- 
| van; (opp. pojitiv) negativčn. 


Meger 


Yleger m. zamorče, črnuče; —in [. za- 
morka, zamorkinja, črnka. 

negieren odreči, zanikati; tmpf. od- 
rekovati, zanikavati, tajiti, trditi da ne. 

egligE m. (negližč) domača jutranja 
obleka, jutranja oprava za doma. 

negligieren zanemarjati. 

Megociant m. kupčevalče, trgovče. 

Megociation f. pogajanje. 

negociieren pogajati se, kupčevati. 

nelhmen vzeti (vzamem), impf. jemati 
(-ljem); (an—, jid; aušlegen) razlagati, 
tolmačiti, razumeti, šteti (štejem); 
iibel — zameriti, za zlo vzeti (jemati); 
Y%nfang — pri-, začeti (-čnem) se ; impf. 

ri-, začenjati se; Ende — končati se; 
in Wugenjdjein — ogledati (si), impf. 
ogledovati; bei der Sand — za roko 
prijeti (primem); 9%bjdjied — slovo 
jemati, poslavljati se; pf. slovo vzeti, 

osloviti se; d. $ludjt — po-, ubegniti; 

(at — sesti (sedem), usesti se; eine 
srau — Ženiti se; oženiti se; einem 
Sčann — možiti se; omožiti se, udati 
se; in Empjang — prejeti (prejmem), 
sprejeti; impf. prejemati (-jemljem); 
fid, die Mitje — prizadeti (-denem) 
si, potruditi se; žmpf. truditi se, pri- 
zadevati si; jidy die Kreiheit — uslo- 
boditi se, predrzniti se; jfid) inadyt — 
varovati se, biti (sem) oprezčn; einen 
Dienjt — v službo stopiti; Sdjaben — 
škodo trpeti, pokvariti se; Unterridt 
— učiti se; dag %Bort — poprijeti —, 
povzeti besedo; (Speije, Zranf zu jid 
—) po-, zaužiti; %mpf. po-, zauživati; 
in die X%rbeit — lotiti se (česa); theil: 
nejhmen udeležiti se; udeleževati se; 
iiberljand— za-, razpasti se, razmno- 
žiti se ; munber— začudenost, vzbuditi; 
eš ninmt mid; tvunder čudim se. 

Mehmen m. jemanje, vzetje. 
Nelmer m. jemalče. 
egran f. obmorska nižava, poloj; 
zemeljska kosa. 

eid m. zavist (-i), nevoščljivost, ne- 
navist (-i), zavidnost. [(sem). 

neiden zavidljiv —, nevoščljiv biti 

rider m. zavistnik, zavidljivče, ne- 
voščljivče; —in f. zavistnica, zavid- 
ljivka, nevoščljivka. 

Nridhart m. grd zavistnik. 
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Menner 


neidifdy zavidljiv, zavidčn, zavistčn, 
nevoščljiv. 

neidlos nezavidljiv, nezavistan. [nik. 

Xieidnagel m. nohtni zadirčk, sovraž- 

neidfiidtig poln zavisti, poln nevošč- 
ljivosti. 

MWeige f. upadanje, pojemanje, konče; 
auj dte (zur) — gelen potekati, pri 
kraji biti poj pojemati, koncu bli- 
žati se; auj der — jein na malem biti 
(sem); (der Bodenjag der %liifjigfeit) 
ostančk, počepina, gošča, potočki pl. 

neigen nagniti, nakloniti, pripogniti ; 
impf. nagibati (-gibljem), naklanjati, 
pripogibati; jidy — nagniti se, priklo- 
niti se; %my/f. priklanjati se; (abgedadjt 
jein) nagibati se, prevaliti se, nagnen 
biti (sem), viseti; die Conne neigt jidj 
solnce se (k zatonu) nagiblje, — za- 
haja, dan se nagiblje. 

Weigung f. nagibanje, naklanjanje; 
nagib, naklon; (%bhang) položnost, 
visenje, navdolnost, brežnost, polog, 
strmost, vkrebrica, vzbrdica; (Yang) 
nagnenje, nagnenost, naklonjenost, ve- 
selje; Weigung8- nagibni. 

Ueigungsmwinkel m. naklonski kot. 

nein ne, na', na'a; tt der Bruder 
hier ? nein! ali je brat tu? ni ga! tvilljt 
bu? nein! hočeš li? nečem! bajt du 
gejehjen ? nein! ali si videl? nisem! 

Wekrolog m. osmrtnica, životopis 
umrlega ( aega), 

Wekromant m. zaklinjalče duhov, za- 
rotovalče mrličev, nekromant. 

Xlektar m. nektar, pijača bogov, ne- 
beška pijača. 

Welke f. klinččk, nagelj, tromar; 
Melten: klinčkov. 

Wemefis f. maščevalna roka, osoda 
maščevalka. [nik. 

Wennart f. nedoločni naklon, nedoloč- 

nennen imenovati, zvati (zovem), 
klicati (kličem); jidp — imenovati se, 
klicali se, zvati se; tpie nennt er jid) ? 
kako mu je ime? kako mu pravijo? 
Dujdjan genannt Der Geraltige Dušan 
imenovan (nazvan) Silni, — s pri- 
imkom Silni. 

Ylennen m. imenovanje. 

nennenswert spomina vredčn, 

Yenner m. imenovalče, 


SNennjall 


Ylennfall m. imenovalnik. 
Mennmert m. pisana —, imenovana 
vrednost. 

Mennmort m. ime (-na); samostalnik. 

Ueolog m.novotar, novinar, novoverče. 

Meologistius m. nova —, novoskovana 
beseda, novinka, skovanka, neologizčm. 

Mepotismus m. nepotizčm. 

Mereide f. nereida, morska deklica, 
morska vila, pomorkinja. 

nergeln godrnjati, mrmrati. 

Herv m. živče, čutnica; (Gehne) žila, 
kita; (bot.) žilica; Nerben: živčni. 

Mervenfafer f. živčno vlakno. 

Mervenfieber m. vročinska bolezčn (-i), 
vročnica, mačuh, legar. 


Uervengefledt m. živčni pletež. [ozšl, /: 


Mervenknoten m. živčni —, čutniški 

Wervenkrankheit f. bolezčn (-i) v živ- 
cih (čutnicah), bolni živci p/., bolne 
čutnice pl. 

Hervenmatk m. živčna meča. 

Merven[dlag m. živčni mrtvoud. 

Hlervenfdymadje f. slabost živcev (čut- 
nic), slabe čutnice. [poživilčn. 

nervenftirken? živce krepilšn, živce 

Mervenfitem m. živčevje. 

nervig močnih čutnic, krepkih živ- 
cev, žilav, žilnat, mišičav; fig. čvrst, 
jedrnat, jak, krepčk. 

nerods čutniški, nervni, živčni; (mit 
gr. Merbenreizbarfeit behajtet) razdraž- 
ljiv, nervozčn, 

Xeffel f. (Brenn— urtica) kopriva, 
kropiva, ožarnica, žgavica; (Zaub— 
lamium) mrtva —, gluha —, mrzla 
kopriva. 

lefelausfdjlag m. žara osipa, oprišč, 
pupenčine pl., izpahki pl., opah; er hat 
Den — befontmen opahnilo se mu je. 

Mepelfalter m. (Vanessa urticae) ko- 
privar, rijavče, 

Hegpelgemiidys m. koprivnica. 

Mepmelfiraudy m. koprivje, koprivovina, 
koprive pl. [miišlin, 

UefTeltud m. koprivno platno, mezlan, 

Uefi ». gnezdo; dem. gnezdice; (fig. 
Rager) leglo, ležišče, lož. 

Heftei m. polog, podložčk. 

Meftel f. zaponka, zaponče, kopčica. 

Neftfliidter m. (Bippel) mahovče, 
kebččk, 
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Menerung 


Ueftheddjen m. (da3 lebte Kind in einer 
he) postružnik. 

UWefihorker m. (Mivogel) golič, kilavče. 

Heftling m. negodan mladič, golič, 
gnezdnik. 

nett ličen, snažčn, čedšn, čist, okusčn, 
brhčk, zal. 

Mettigkeit f. ličnost, snažnost, okus- 
nost, brhkost, čednost, čistost. 

netto čisto, brez stroškov; brez tare, 
čiste vage. 

Mettobetrag m. čisti znesčk. 

Mlettoerttag m. čisti dohodčk, čisti 
dobičak. 

Hettogetwidjt m. čista teža. 

Xlettogeminn m. čisti dobičšk. 

leh n. mreža; dem. mrežica; (3ijdj« 
reuje) vrš, vrša, sak; (omentum) pečica, 
rečica; ein — ftellen mrežo nastaviti, 
— razpeti (-pnem); %mpf. mrežo na- 
stavljati, — razpenjati; mit einem — 
iiberziejen premrežiti, omrežiti; Web 
mrežni, mrežasti. 

nebartig mrežast. 

neken močiti, mokriti, rositi, vlažiti, 
škropiti; pomočiti, poškropiti, orositi, 
obliti (-lijem). 

Uebfliigler m. mrežokrilče. 

nekformig mrežast, 

Mekgarn m. sak. 

llehhaut f. mrežnica. [je. 

Wekrerk nm. mrežje, mreževina, omrež- 

neu nov; auj$ neue (von nenem) na 
novo, iz nova, vnovič, zopet (spet); 
— madjen ob-, pre-, ponoviti; — tper« 
ben ob-, ponoviti se; in Bujammen: 
jebungen novo-. 

neubaden novopečen, ravno pečen, 
po peki. 

Xleubekehrte m. spreobrnenče, novo- 
krščenče, 

Meubrudj m. novina, krčevina, laz. 

neudeutfdj novonemški. 

Yleue m. novak, novinče; f. novinka; 
m. novost, novina, nova reč (-i). 

neuerdinos adv. znova, zopet, vnovič. 

Xleuerer m. novotar. 

Heuerung f. novotarjenje, novotarija, 
vpeljavanje novih rečij, prenavljanje, 
popravljanje; (neue Sadje) novost, nova 
naprava, novina; —en anjangen novo- 
tariti. 


MNenerungšjudjt — 475 — nidt 


Meuerungsfudjt f. novotarstvo, vne-|  neunmalig devetkratčn. 
tost za nove naprave, veselje do no- naboj POGOJE devetfuntčn. 
vostij, novoljubje. neuntagig devetdnevčn. 

neuerungsfiidjtig novin željčn, pohle- |  neuntaufend devet tisoč. 
pčn po novotarijah, novoljubčn. neunte deveti. 

neugeboren novorojen; preporojen. neuntehalh poldeveti. 

Meugeborene m. novorojenče; f. novo-|  Jleuntel m. devetina. 
rojenka. neuntens devetič, v deveto. 

Meugeburt f. (ZBiebergeburt) preporod, |  Meuntidter m. srakoper. 
preporoditšv, obnova, obnovljenje. neunzehn devetnajst. 

Beugetanftem. novokrščenče; f. novo- |  Hleunjeljner m. devetnajstica, devet- 


krščenka. najstka. 

Neugier f. (Meugierde f.) radovednost, neunzehnte devetnajsti. 
vedečnost, zvedljivost, zvedavost, sni-|  žleunzehntel m. devetnajstinka. 
čavost. neunzehntens devetnajstič. 


neugierig radovedčn, vedeččn, zved-|  meunzig devetdeset. 

ljiv, zvedav, sničav. Meunziger m. (Bijjer) devetdesetica, 
neugliiubig novoverski, novoverčn. | devetdesetka; (90 Gahre alt) devet- 
Heugliiubige m. novoverče, novover-  desetak, devetdesetletnik, starččk v 





nik; f. novoverka. | 90 letih. 
Xleuheit f. novost, novica, novota. neunzigmal devetdesetkrat. 
Meuigheit f. novica, novost. neunzigite devetdeseti. 
Meuigheitskriimer m. novičar, razna-,  žleunjigitel m. devetdesetinka. 
ševalče novic. [letni.,  neunzigtaufend devetdeset tisoč. 
Meujahr m. novo leto; Neujaljr8: novo- |  meufitidtifdjy novomestčn. 
leujahrsbudj m. novoletnik. neutefiamentlidj novega zakona, nove 
Ueujahrsfeft m. novoletnica. zaveze. 
Neujahrsgefdjenk mn. novoletno darilo,|  neutral nepristran, nepristranski, 
koleda, darilo za novo leto. neutralčn, nad strankama. 
Neujahrslied m. kolednica. neutralifieren preprečiti (ustaviti) pri- 
Ueujalhjrsmunfdy m. voščilo za novo | stop k jedni ali drugi stranki, izobčiti 
leto, novoletno voščilo. | (osebiti) od strankarstva; (d. %8irfung 


neulidh adv. oni dan, nedavno, on- | von etr. aujheben) učinčk z nasprotnim 





krat, zadnjič, pred nedavnim, one dni, , učinkom uničiti, učinčk z učinkom iz- 
v kratkem, pred kratkim; ad. ondanji. | ravniti (izjednačiti), z nasprotnimi 
Weuling m. novinče, novak, mlad učinki zagladiti, neutralizirati. [nost. 
začetnik. iteutralitiit f. nepristranost, neutral- 
neumodifdy po novi šegi, po novem |  Žleutralfalz ». nevtralna sol (-i). 
kroji, novošegčn, novomodčn. Meutrum m. srednji spol. 
Ueumond m. mlaj, mlada luna, mlad,  neuverjiingt pomlajen, prerojen. 
—, nov mesec, novolunje. neuverlobt novozaročen. 
neun devet. neuvermahift novoporočen. 
Heunaugen. (Petromyzon fluviatilis) | HMeuvermiihltem. novoporočenče, novo- 
piškur, kačelica. oženjenče;f novoporočenka, novoudana, 
Ueuner m. devetka, devetica. novoomožena, mlada žena. 
neunerlei deveter. Weuzeit f. novi vek, sedajni (denaš- 
neunfady (neunjdltig) deveteršn, de- | nji) vek (čas), nova doba. 
veternat; adv. devetkrat. Meurologie f. živceslovje. 
neunfjundert devet sto. Merus m. zveza. 
neunlundertfte devetstoti. nidt ne; idp bin — nisem; idy habe 
neunjihrig devetletčn. — nimam; id) ivill — nečem, nočem; 


neunimal devetkrat. Durdjau8 — nikakor ne, po nobeni 


Midtadtung 


ceni, kratko ni malo ne; — tahr? 
jeli, jelida, jelite; ne li? — eimmal 
niti ne; in Jujammenjebungen ne-. 

Hidtadjtung f. nečislanje, nespošto- 
vanje, zaničevanje, preziranje; (Un: 
vorjidtigfeit) neprevidnost, preziranje. 

Hidjtanerkennung f. nepriznanje, ne- 
odobravanje. 

Widtdzrift m. nekristjan. 

Midte f. (Brudertodjter) bratranka, 
bratana; (Sdjivejtertodjter) sestričina, 
sestrana; netjaka, netjakinja. 

Midterfdjeinen m. ie prihod 

Hidjtgebraudj m. neporaba. 

nidtig niččn, ničev, prazčn, puhčl, 
neveljavčn, ničemuršn, ničevčn; — 
madjen uničiti, razveljaviti, ovreči (-vr- 
žem); — tverden izgubiti veljavo, priti 
(pridem) ob veljavo; fiir — erfldiren 
izreči, da kaj ne velja. 

Nidtigkeit f. ničnost, ničevost, ne- 
veljavnost ; ničemurnost,  praznota, 
puhlost. 

lidztigkeitsbefdhiverde f. pritožba za- 
voljo ničnosti, — za uničenje. 

Xlidptigkeitsgrund m. razlog ničnosti. 

Widjtkenner m. neznalče, neizvedenče, 
neizkušenče, neveščak, 

dlidptkenntnis f. neznanje, nevednost. 

Midptleiter m. neprevodnik, slab elek- 
trovod, slab prevodnik elektrike. 

nidjts nič (gem. ničesa[r]), nobena 
reč (-i). 

nidtsdefoweniger adv. nič manje, 
ravno tako, pri vsem tem, vendar. 

Widtfein m. nebit (-i), nebitje, ne- 
bitnost. 

kana nt Mc malopridčn, malovredčn, 
nič prida, brezkoristčn, neporabčn, ne- 
pridiprav, malodoberčn. 

nidjtsfagend brez pomena, brez cene 
(važnosti), nepomenljiv, nevažčn, 

Widjtsthuer m. postopač, pohajkova- 
lče, lenuh. 

Nidtsthuerei [. poslo panja, pohajko- 
vanje, posedanje, brezposelnost, lenoba. 

Xlidjtsviffer m. nevednež, puhloglavče. 

nidjtstviirdig (nidptšivert) nič vredčn, 
nevredčn, malovredčn, nič prida, za- 
nikarčn. 

Midtswiirdigkeit f. malovrednost, ma- 
lopridnost, zanikarnost. 


nieberhanem 


Hlidytvorljandenfein m. j. Midtjein. 
žlidjtivifjen m». nevednost, nepoznanje. 
Hidkel m. nikelj. 
Hielkies m. nikljev kršče. 
nidken kimati (-am u. kimljem); (bei 
fallig —) prikimati; (jdlummerno —) 
kinkati, dremati (dremljem); (m. den 
%ugen —) migniti, namigniti, pomig- 
niti, namižikati. 

Wirer m. kimalče, kinkež. 

nie adv. nikoli, nikdar, nobenkrat. 

nieder adi. (niedrig) nizčk, majhčn; 
(b. %iirde nad)) nizčk, mal, neznatčn, 
neplemenit; der —e bel mala go- 
spoda; (moralijd)) neplemenit., malo- 
vredšn, nesramčn, podal; adv. dol, 
navdol. 

niederbeugen pri-, upogniti; %mpf. 
u-, pripogibati (-gibljem). 

niederbrennen čr. požgati (-žgem), 
popaliti, upepeliti; požigati; mdr. po- 
goreti, zgoreti, do tal pogoreti. 

niederbiiken jid, pripogniti se, pri- 
kloniti se; žmpf. pripogibati (-bljem) 
se, priklanjati se. 

niederdriiken tlačiti, pritiskati; po- 
tlačiti, pritisniti; (umterdr.) zatreti 
-trem u. -tarem), zadušiti, ugonobiti; 
ampf. tlačiti, zatirati, 

niederfahren zučr. spustiti se (na- 
vzdol), mpf. spuščati se (navzdol). 

niederfallen pasti (padem), telebiti; 
(auj bie nie) pasti na kolena, poklek- 
niti; (zujammenjinfen) zgruditi se, sče- 
niti se; impf. padati; poklekati, po- 
klekovati. 

niederfiillen posekati, podreti (-de- 
rem); dmpf. posekovati, podirati. 

Miedergang m. zahod, zapad, zaton. 

niedergehen (v. d. Sonne) zaiti (-idem), 
zatoniti, iti v zaton; %mpf. zahajati, 
zapadati. 

niedergefdylagen pobit, otožčn, klavern, 
žalostčn. 

Xliedergefdzlagenheit f. pobitost, otož- 
nost, klavernost, žalost, 

niederhanen (Bčiume) posekati, po- 
dreti (-derem); %mpf. sekati, podirati; 
(binjdladjten) pobiti (-bijem), pomo- 
riti, posekati, potolči (-tolčem), poklati 
(-koljem); %mpf. pobijati, moriti, se- 
| kati, klati. 


niederhoden 





niederhoren počeniti, počepniti, ni- 
čati, zgoziti se, sčeniti se; %mpf. po- 
čepati. | kovati. 

niederknien poklekniti, %mpf. pokle- 

niederkommen poroditi, poviti (-jem). 

Niederkunft f. porod. 

Niederlage [. (hagagin) zaloga, sklad, 
skladišče, shramba; (im $triege) poboj, 
polom, poraz, popolno uničenje; eine 
— beibringen pobiti (-bijem), potolči, 
poraziti, uničiti. 

Xliederlagsgebiir f. skladnina, 

Miederland ». nižava, nižina, nizka 
planjava, dolenji kraji pl.; die —e 
Nizozemsko. 

Xliederldinder m. dolenjče, dolinče 
(opp. sOberlinber gorenjče, pogorče, 
gorjanče); Nizozemče. 

niederlafjen spustiti (navdol), impf. 
spuščati (navdol), jidj — (jid; nieder: 
jegen) usesti (usedem) se, sesti; (den 

ohnjis aujidplagen) naseliti se, na- 
staniti se, udomiti se. 

Hiederlaflung f. naselba, naselitčv, 
nastanjenje, naselbina. 

niederlegen po-, odložiti, posaditi; 
impf. polagati, pokladati, posajati; 
(eine Vajt) zdeti (zdenem), razprtati; 
vmpf. zdevati; (etn %mt) odpovedati 
(-vem) se —, odreči se službi, ostaviti 
službo; fidj — leči (ležem), uleči se; 
impf. legati, ulegati se; fjid) ofterg8 — 
polegati. 

liederlegung f. polaganje, odložitčv; 
(eineg %mte3) odpoved (-i), ostavka. 

niedermdihen pokositi. 

niedermegeln pomoriti, posekati, po- 
mesariti, poklati (-koljem). 

niederrcijen podreti (-derem), raz- 
valiti, razdreti, razrušiti, porušiti, raz- 
dejati (-denem), poraziti; %mpf. po- 
dirati, rušiti, razdevati. 

niederrennen v diru podreti (-derem), 
pogaziti, podirjastiti, polomiti na tla, 
polomastiti. 

niederfdibeln posekati, posablati, po- 
mahati s sablo. 

nieder[diegen po-, ustreliti. 

Uieder/djlag m. (Bodenjag) usedlina, 
gošča, kaliž; (atmojphdarijdjer —) iz- 
podnebna moča, padavina ; (in b. Mujif) 
udar, pomah. 
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niederjtiirgen 


niederfdjlagen potolči, pobiti (-bijem), 
udariti, podreti (-derem), polomastiti ; 
seri pobijati, podirati; (die %ugen) 
pobesiti, zmpf. pobešati; (ddimpfen) 
umanjšati, potolažiti, pomiriti, ublažiti; 
(unterdriiden) ustaviti, potlačiti, zadu- 
šiti, konče storiti; (den Betvci3) [do- 
kaz] pa (-bijem), ovreči (ovržem), 
izpodbiti; (entmuthigen) pobiti, užaliti, 
užalostiti, potreti (-tarem), uplašiti; 
jidj — oboriti se. 

nieder/djmettern ob tla treščiti, ob 
tla telebiti. 

nieder[djreiben zapisati (-pišem). 

niederfenken navzdol spustiti; po- 
grezniti, potopiti; impf. navzdol spu- 
ščati, pogrezati, potapljati. 

niederfeken posaditi, na tla postaviti, 
položiti, na tla dejati (denem); impf. 
posajati, na tla devati (postavljati), 
pokladati ; eine Gommijjion — postaviti 
—, odrediti odbor, sestaviti komisijo; 
jidj — sesti (sedem), usesti se; impf. 
sedati. 

niederfinken pogrezniti se, utoniti, 
utopiti se; zmpf. pogrezati se, utapljati 
se; (zufammenjinfen) zgruditi se, omed- 
leti; (einjinfen) vdreti (vderem) se; 
impf. vdirati se; (v. 0. Sonne) nagniti 
se v zaton, zaiti (-idem), zatoniti; 
impf. zahajati, za goro pomikati se, 
zapadati. 

niederfiken sesti (sedem), usesti se, 
posaditi se; %mpf. sedati, usedati se. 

niederftimmig nizkega debla, nizčk, 
pritlikav. 

niederftampfen poteptati, pohoditi. 

niederftindig nizčk. 

niederftedjen prebosti (-bodem), pre- 
dreti (-derem), presuniti, zaklati (-ko- 
ljem); %mpf. prebadati, predirati. 

niederftellen postaviti, položiti, po- 
saditi; %mpf. postavljati, pokladati, 
posajati. 

niederftogen podreti (-derem), pobiti 
Mk vi pahniti, suniti, polomastiti; 
. NieDerjtedjen. 

niederftreken zvrniti, podreti (-de- 
rem), obaliti, zvaliti na tla, povaliti, 
pobiti (-bijem), vreči (vržem) na tla. 

niederftiirzen tr. prekucniti, pahniti, 
zvrniti, porušiti, zvaliti, strmoglaviti ; 
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Miedertaft 
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Mipp 


intr. prekucniti se, pasti (padem), zvr- |  Xlierenentziindung (. vnetica ledvic, 
niti se, porušiti se, zrušiti se, utrgati | vnetje obisti. 


se, strmoglaviti se. 

Miedertakt m. udar, pomah. 

niedertaudjen čr. potopiti, pogrezniti ; 
impf. potapljati, pogrezati; entr. po- 
topiti se, pogrezniti se; impf. potap- 
ljati se, pogrezati se. 

niedertrčidjtig zavržen, nesramčn, po- 
dal, malopridčn, zanikarčn, malovre- 
dčn, zaničevanja vredčn, zaničljiv. 

iliedertriidgtige m. zavrženče, malo- 
pridnež, nesramnež, nesramnik, zani- 
karnež, malovrednež, grdež; f. zavr- 
ženica, malopridnica, nesramnica, malo- 
vrednica. 

Hiedertriidtigkeit f. zavrženost, malo- 
pridnost , zanikarnost, podlost, ne- 
sramnost, malovrednost. 

niedertreten pohoditi, poteptati, po- 
gaziti, pomandrati. |nizčk svet, 

Hiederung f. nižava, nižina, dolina, 

Miederungsfee m. nižinsko jezero. 

niedermiirts navdol, navzdol, navniz, 
dol, k tlom. 

niedermerfen vreči (vržem), zvrniti, 
telebiti; zmpf. metati (mečem) [na tla, 
dol]; fidj — pasti (padem), spustiti 
se na kolena. 

niederziehen potegniti, zvleči (dol, 
na tla); zmpf. vleči (dol, k tlom). 

Niederzieher m. (Wčusfel) nizteznica. 

niedlidjy zal, brhčk, liččn, čedčn; 
drobšn, drobecšn, majhčn. 

Miedlidjkeit f. zalost, ličnost, brhkost. 

niedrig nizčk; pritličen, pritleščn, 
majhčn ; fig. nizšk, mal; —er bel nižja 
—, mala gospoda; —er %Brei8 nizka 
cena, dobšr kup; —e Stimme globok 
glas; (gemein) prost, priprost. 

Miedrigheit f. nizkost; pritličnost, pri- 
tlešnost; (Dd. Standeš) naznatnost, pri- 
prostost. [krat. 

niemals adv. nikoli, nikdar, noben- 

niemand nihče, nikdo, nobedčn; no- 
ben; —em gebhorig nikogar, nikogar- 
ščn, ničij. 

Hliere f. ledvica, obist (-i), možšk; 
coli. ledja pl.; Wieren: ledvični, obistni. 

Mierenbeken m. obistna kotanja. 

Xlierenbraten m. ledvična —, obistna 
pečenka. 





nierenformig ledvičast. 

dierenkeldy m. obistna čašica. 

Mierenftein m. ledvični kamen. 

Mierenfudt f. ledvična —, obistna 
bolezčn (-i). 

niefelu (jeim regnen) pršeti und pr- 
šati (-im). 

niefen kihniti, mpf. kihati. 

Xiefen m. kihanje, kihavica; kihljej. 

Hiefer m. kihač, kihalče, 

Uiefefudyt f. kihavica, kihavost. 

niefbar užitčn. 

Mliegbraudj m. užitšk, uživanje. 

niehbraudjen uživati. 

Wiefbraurdjer m. uživalče, uživač. 

Hieswut3 f. (Helleborus) teloh, talog 
(taloga), talovnica, smrtnica, sprež, 
kurice pl., zavlačni koren. 

Xliet m. ščenče, zakovica, žrebšlj (pri- 
krivljen in zakovan). 

Mliete f. (Ro3, dDa8 nidjt8 geminnt) 
nička, praznica. 

nieten zakovati, zagvozditi, zanetati, 
pribiti (-bijem). 

nietfejt pribit, prikovan. 

liftel f. j. Midte. 

nihil ad rem ne spada k stvari, 
nebistven, postranski. 
zra m. nihilist, vsezanikovalče. 
Xikotin m. nikotin, tabakovina, du- 
hanovina. 

Hilpferd m. povodnji (nilski) konj. 

Mimbus m. svetlost, sijanje, lesk, ob- 
sij, obstret (-i). 

nimmer adv. nikdar, nikoli; (niema(8 
mehr) nič več, nikdar več, nikoli več. 

nimmermehr adv. nikdar ne, nikakor 
ne, po nobeni ceni, kratko ni malo ne. 

nimmermitde neutrudšn. 

nimmerfatt nenasitčn, nikdar sit, ne- 
nasičen. 

Wimmnterfatt m. netečnik, požeruh, ne- 
nasit, netek, sama lakota; er ijt eim 
— nima dna, ni nikdar sit, ni mu 
mogoče dovolj nategniti (ni ga mo- 
goče nasititi). 

Uimmerstag m. (kalendae Graecae) 
dan ki ga ni; am — kedar bo v petčk 
nedelja, o svetem ,nikoli", 

Nipp m. srkljej, srebljej. 


nippen 


nippen srkati, srkljati, srebati; srk- 
ti, srebniti; (fojten) okusiti, z ust- 
cami se dotakniti. 

Nippflut f. nizka plima, plitva plima. 
nippmeife srkljaje. 

nirgends adv. nikjer, nikoder, v no- 
nem kraji; — hin nikamor; von — 


Mormalmab 


Ylomen xn. ime (imena). 

Nomenclatur f. imenik, kazalo. 

Mominalmert m. imenovana vrednost, 

Nominativ m. imenovalnik, imeno- 
valni sklon, nominativ, 

nominel| imenski, imenčn, po imenu. 

Nondjalance f. malomarnost, neskrb- 


c od nikod, od nikoder; — jonjt| nost, nebriga, vnčmarnost. 


cjer drugej, nikjer drugod.  [leva. 
tlifdje f. dolblina v zid, slepo okno, 
Hifs f. (— %ifje f.) gnida. 

niflig gnidav. 

nifen pgnezditi, gnezdo znašati, 
ezdo delati (zidati). 

Hiveau n. (jpr. mev0) vodoravno po- 
je, gladina (višina) vodna, razina. 
nivellieren razati, meriti, zravnavati, 
dkati, nivelirati. 

Mivelliermage f. ravnilo, razalo, razulja, 
elirna vaga. 

lir m. povodni mož, orkljič. 

lire f. povodna deklica, nimfa, vila 
rodkinja, rusaljka. 


m . . . | 
tobel žlahtčn, plemenit; visok, ime- | 
krajev, stanovnik severnih dežel; bie 


čn ; pristojšn; razborit; — thun 


oko —, imenitno nositi se, žlahtno | 


podo posnemati. 
loblefTe f. plemstvo, gospoda, pleme- 
niki pl.; (vornehhmeš %šBejen) viso- 
st, imenitnost, mogočnost, važnost. 
tody adv. še (šče); meder — nodj ne 
ne, ni — ni, niti — niti.  [van. 
iodamalig ponovljen, zopetčn, opeto- 
iodpmals adv. še jedenkrat (enkrat), 
et, spet, vnovič, znova, v drugo, 
gič. 
loke f. (— Moden m.) knedelj (-ljna), 
delje, štrukelje, cmok. 
getik f. noetika, nauk o spoznavanji, 
znavoslovje. 
olens volens hot« ali nehote, rad 
1erad, hočeš-nočeš, zlepa ali zgrda. 
omade m. nenaseljenče, nestalnik, 
če, prepotujoč pastir; "omaben 
iseljenci, nestalniki, kočujoč (po 
uh in šatorih bivajoč) narod, pa- 
ski narod, kočarji pl. 
omadifd) kočarski, kočujoč, pastirski. 
omadifieren kočevati, nestalno zdaj 
daj tam po kočah ali pod šatori 
ti, vedno seliti se, klatežno poto- 
po zemlji. 


nondjalant malomarčn, nepobrižčn. 

Monne f. nuna, redovnica, mnihinja; 
MNonnen: nunski. 

Honnenklofter m. ženski —, deviški 
—, nunski samostan, 

non plus ultra adv. nad vse; daš 
— jein biti (sem) nad vse, vse nad- 
kriliti, vse prekositi. 

Honfens m. nesmisčl (-i). 

Mord m. (—- Morden m.) sever; se- 
verna —, polnočna stran (-i), polnoč 
(-i); Mord: severni (polnočni). 


(  nordifdj severčn. 
| Ylordland n. severni kraji pl., severne 
| dežele pl., sever. 


Mordliinder m. prebivalše severnih 


— severni narodi, severna plemena, 

nordlidj severčn, polnoččn, proti se- 
| veru —, na severu ležeč, 

Ylordlidjt m. severna luč (-i), polnočni 
žar, severno sijanje. 

Yordnordoft m. severoseverovzhod. 

Nordnordmeft m. severoseverozahod. 

Hordoft m. severovzhod. 

norddftlidy severovzhodšn, severno- 
vzhodčn. 

Mordpol m. severni tečaj. 

Uordfeite f. severna stran (-i). 

Nordvolk m. severno ljudstvo. 

norduirts adv. proti severu, na se- 
verno stran. 

Wordmeft m. severozahod. 

nordweftlidy severozahodšn, severo- 
zapadčn, severnozahodčn. 

Mordmind m. sever, severni vetščr. 

Horm f. pravilo, vodilo. 

normal pravilčn, po pravilu, prav- 
ščn, normalčn. 

Yormale ». pravilo, pravilnik; propis. 

Uormalienfammlung f. zbirka pravil. 

Hormaljahr m. pravilno leto. 

MWormalmaf m. pravilna —, nor- 
malna mera. 


Normaljdjule 


Xormalfdjule f. vzgledna —, normalna 
šola, normalka. 

formalfdulfond m. zaloga za nor- 
malne šole, normalnošolski zaklad. 

Mormatag m. včliki praznik, tihi dan 
(dneva). 

normieren podati pravilo, urediti, 
uravnati, določiti. 

normividrig nepravilčn, nepravščn. 

lotne f. norna, sojenica. 

notabene pomni, vedi, ne pozabi! 
hrani v spominu! 

Wotabene m. opomnja, opazka. 

Ylotabeln pl. veljaki, imenitniki; bo- 
ljarji, velikaši. 

Motabilitit f. znamenitost, imenit- 
nost; ji. Rotabefn. 

Motar m. beležnik, notar. 

Xlotariat m. beležništvo, notarstvo ; 
Motariat8: beležniški, notarski. 

Motarintsgebiir f. beležnina, belež- 
niška pristojbina, notarsko plačilo. 

Hotariatskanimer (. notarska zbor- 
nica, beležniška komora. 

žlotariatsordnung f. beležniški zakon, 
beležniški red. | 

Hotarintspritfing f. beležniški —, no- 
tarski izpit. 

Xotaten pl. zapiski, zabeležki, zazna- 
menila. 

Xiote f. (Mnmertung) opomnja, opom- 
ba, opazka, pristavčk; (Sanf—) ban- 
kovče ; (Dienjtjdyreiben) službeno pismo, 
dopis; (ff. Redjnung) računski izpisčk, 
račun; (in d. %čujit) nota, sekirica. 

Ylotenemiffion f. izdajanje bankovcev. 

Motenpapier m. notni papir, papir 
za note. 

Wotenfdreiber m. prepisovalše not. 

Xlotenumlnuf m. promet. bankovcev, 
novčni promet. 

Wotentmedfel m. vzajemno dopisovanje. 

loth f. potreba, nuja; fig. sila, nad- 
loga; (Mrmut) revščina, pomankanje; 
Se ae zadrega, stiska; zur — 
za silo; Sammer und — joj prejoj; 
mit genauer — komaj, toliko da še, 
ravno da še, jedva, tesno ; e8 lat fetne — 
ni sile; — u. 'Blage preglavica; (Gejahr) 
nevarnost, opasnost, pogibel (-i). 

noth jeim (— tljun) treba biti (sem), 
potreba biti (česa). 
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— nothgiidtigen 

Hloth: za silo, zasilčn; začasčn. 

Hothbriteke f.. zasilni most, most za silo. 

Hothdamm m. začasni jez, jez za silo, 

otldurft f. potreba, potrebnost, po- 
trebščina; jeime — verridjten svojo po- 
trebo opraviti, iti (grem) k svoji po- 
trebi; empf. svojo potrebo opravljati. 
nothditrftig ad:. potrebčn, revčn, 
boršn, piččl, oskudčn; adv. komaj, 
pičlo, toliko da, tesno. 

Hlothdiirftigkeit f. oskudnost, uboštvo, 
siromaštvo, potrebščina. 

aa m. sila, potreba; im — kedar 
bode (bi bilo) potreba, v sili, v potrebi. 

nothgedrungen prisiljen, primoran, 
v sili. 

Uothgefdrei m. vpitje na pomaganje. 

Hothhelfer m. pomočnik v sili; —in 
f. pomočnica v sili. 

Wlothbilfe f. pomoč (-i) v sili. 

nothig potrebčn; — laben potrebo- 
vati; — jein treba biti (sem); e8 ift 
— treba je, potreba je, potrebno je. 

nothigen siliti, nuditi, morati, na- 
ganjati; prisiliti, primorati, prinuditi, 
nagnati (-ženem). 

nothigenfalls adv. če je —, če bo —, 
če bi bilo treba, kedar bo (bi bilo) treba. 

Wothigung f. moranje, siljenje, sila. 

nothleidend nadložčn, potrebčn, be- 
dšn, revčn, siromaščn, 

Uothleidende m. ubožče, siromak, 
revež, potrebnik. 

Mothpfennig m. prihranjeni denar, 
denar za silo in potrebo; al8 — zuriid« 
legen za hujše čase dejati (denem) na 
stran, prihraniti za silo in potrebo. 

Hothfdjug m. strel v sili. [sila. 

Xlothitano m. stiska, nuja, nadloga, 

Uothtaufe f. krst v sili, 

Wothmwehr f. bran v sili, prisiljena 
obramba. 

nothmendig potrebčn; nujčn ; jdyledjter- 
bing8« — neogibno — neobhodno po- 
trebščn. 

Wotlmendigkeit f. potrebnost, potreba, 
neobhodnost, neogibnost; nuja, nujnost. 

Xlothsudt f. po-, nasilstvo, pohotno 
nasilje, posilno sramodejstvo, posilno 
oskrunjenje. 

nothsiidgtigen posiliti, po sili oskru- 
niti, siloma devištvo oropati. 


Mothziidhtiger 








Uotbsiidtiger m. posilnik, posilčn 


oskrunjevalče, posilčn sramodejče. 

Motification f. na-, oznanilo, razglas, 
napoved (-i). 

notificieren naznaniti, napovedati 
(-včm), navestiti, dojaviti, razglasiti; 
mpf. naznanjati, napovedovati, raz- 
glašati. 

notieren zapisati (-pišem), zazna- 
menjati, zabeležiti; %mpf. zapisovati, 
beležiti, zabeleževati, zaznamenovati. 

Uotiz f. (Bermerf) zapisčk, zabeležčk, 
zaznamenilo; (fenntni8) naznanilo; — 
nehmen vzeti (vzamem) na znanje; 
feine — nehmen ne zmeniti se za kaj, 
pustiti v nemar. 

Motizenbudj m. beležnica, zapisnik, 
a fe bukvice pl., zapiski pl., za- 
beležki pl. 

notorifd) občeznan, splošnoznan, po- 
vsodi znan, vsem znan, javčn. 

Movelle f. (Meuigfeit) novica; (fletne 
Erziihlung) novela, pripovedka, pove- 
stica, povest (-i); (Nadptragšverordna.) 
dodatčk k zakonu, novela. 

ovellifi m. (MNovellenjdyreiber) pripo- 
vednik, spisovalče povestij, novelist. 

November m. listopad, novembar. 

Movie m. novinče (samostanski), no- 
vie; f. novinka (samostanska), novica. 

Hoviziat n. novinstvo, novaštvo (samo- 
stansko), poskusno leto v samostanih, 
novicijat. 

Wu n. hip, trenotčk, trenotje; im — 
kakor bi trenil, kakor bi pihnil, na 
mah, v hipu, v trenotku. 

Wuance f. odsenčnost, osčna; majhna 
(neznatna) razlika, tenčk razloččk, pre- 
hod iz barve v barvo. 

nuancieren odsenčiti, osčniti; razno- 
lično preminjati. 

nuanciert raznoliččn, mnogovrstčn, 
spreminčast. 

niidgtern tešč; adv. na tešče; (nidjt 
betrunfen) trezčn, trezav, trezčk; 
tverden strezniti se, strezovati se; 
madjen strezniti, strezovati; — 


jalov, suh, suhoparčn, puhal, 
Niidternheit f. (MadBigfeit) treznost, 
zmernost, trezavost; (Gegaltlojigfeit) 


praznost, puhlost, jalovost, suhoparnost. | 


| orešič; 
koščak; (am Gemehr) zob, vretenica; 
| Muj8- orehov. 


Mujsholz 


Hudel f. (pi. Mubeln) rezanci pl., 
nudeljni pl.; (Germ—) kipnenki pl., 
kipneni krapi pl.; (Stopf—) osvalčk, 
svalčk, 
Hludelbrett m. razvaljalnica, mlinčanica, 
deska za rezance. 
Wudelteig m. testo za rezance. 
ul f. ničla. 
null und nidtig niččn, neveljavčn, 
brez veljave; — — — erfliiren ovreči 
(-vržem), razveljaviti, za neveljavno 
proglasiti, podreti (-derem). 
Mullitit f. ničnost, neveljavnost. 
Hullitiitsbefdjiwerde [. pritožba zavoljo 
ničnosti, pritožba za ovržbo, — za 
uničenje. 
Xlumerale m. števnik, števno imč 
(imena). 
numerieren s številkami zaznameno- 
vati, z broji obeležiti, numerirati. 
numerifdy številčn, po številu. 
| Mumero n. številka, broj. 
(| Humismatik f. penezoslovje, penezo- 
znanstvo, numismatika. 
Wumismatiker m.penezoslovče,penezo- 
znanče, numismatik, 
|  numismatifdy penezoslovan, penezo- 
| znanski, numismatiški, 
Wummer f. številka, broj, čislo. 
nun adv. zdaj, sedaj; von — an od 
zdaj, odsihdob, odsihmal, posihmal, 
odslej za naprej, v prihodnje; con. 
tedaj, pa, pak, torej; tnteri. no! — 
und nimmermehr celo nikdar več ne, 
nikdar in nikoli. 
nunmeljr adv. že, uže, sedaj, ravnokar. 
nunmebhrig sedanji. 
Muntius m. poslanče (papežev), nuncij. 
nur adv. le, samo. 
Mufs f. (pi. Mitjje) oreh; dem. oreščk, 
(Yajel—) lešnik; (Stein—) 


[(-6sa). 





Hufsbaum m. oreh, orehovo drevo 
nufsbnaumen orehov, iz orehovega 


— | lesa, iz orehovine. 
jein | 
trezčn biti (sem); (gegaltloš) prazčn, | 


Wufsbaumbhol; mn. orehov les, orehovina. 
 Mufshiipel f. oblatovlje, oblak, oblako- 


i vina, robkovina, robčevina. 
| Mufsljeher m. (—baljer, —beiber) leš- 


| shra " č č 
| nikar, orehar, šoga, šoja. 


HNufsholz n. j. Mujšbaumbolg. 
31 


Rujstern 
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o obenhin 





Zlufskern m. orehovo jederce, 
jedro, bura. 

Mufsknarker 72. klešče za orehe. 

Mufsfattel m. jarčm, pretin, kobilica, 
kozolče, pre 

Zlufsfdjale f. orehova lupina. 

Mu stoube f. (—itraudy m.) leska, 
leskov grm, leščevje. 

Miifter f. nozdrva, nozdrv (-i), nozdra, 
nosnica. 

Wuth f. draga, roja, žleb, žlebič. 

uto obel m. dražnik, strug. 

nug (mnib) koristen, upora šn, has- 
niv; nidjt8 — za nič, za nebeno. rabo, 
neporabčn. 

Mukanrmendung f. uporaba, obračanje 
v prid, ukoristitčv. 

nubbar koristčn, porabčn, porabljiv. 

Hubbaorkeit [. koristnost, orabnost. 

Mubberedjnung [f. preudarč dobička, 
proračun koristi. 

nubbringend koristčn, pridonosčn. 

Muben m. korist (-i), prid, hasčk; 
(Geminn) dobičšk; (9utung) užitčk ; 
jidy etro. zunutse madjen okoristiti se s 
čim, obrniti si kaj v korist (v prid). 

niihen (nuben) čr. fe benugen) rabiti, 
v prid obračati, uživati; porabiti, v 





prid obrniti, užiti brali, užiti (užijem) ; intr. (zum 
Meugen gereidjen) oristiti, pridovati, 
priditi, v prid biti (sem), služiti, has- 
niti, korist, donašati. 
Uubgemufs m. uživanje. 
Mubgemidjs m. koristna —, porabna 
—a užitna rastlina. 
ag ram m. les, gradivo (opp. ren: 
holg drva pl.) 
sekte koristčn, hasnovit, porabčn; 
jein koristiti. 
O Niiklidpkeit f. koristnost, hasnovitost, 
rabnost; korist (-i), hasčn (-i). 
nullos nekoristčn, brez koristi, brez 
prida, brezkoristčn, neporabčn ; —e 
Vrbeit thun prazno slamo mlatiti. 


Mublofigkeit f. nekoristnost, brez- 
koristnost. 
Mukniefjer m. uživalše, uživač; —im 


f. uživalka. 

Hukniegung f. uživanje, užitčk; po- 
raba, raba. 

Mubniefungsredjt m. pravica uživanja, 
pravica do užitka. 

nubreidy prekoristčn, izdatčn. 

Xlubung [(. raba, poraba, uživanje, 
užitšk. [žena. 

Himpbe f. nimfa, vila, rojenica, žalik- 


D. 


V interi. o! oh! oj! 
Oafe f. zelenica (v puščavi), oaza. 


Obduction f. odprtje (razparanje) mrt- 
vega trupla, notranji pregled: mrliča; 


ob praep. (iiber) nad, vrh; (tvegen) | razdevanje mrtveca, obdukcija. 


zavoljo, zarad, zbog; coma. ali, -li, če, 


ako; alš — kakor da. 
Obarht f. pozor, pazka, pažnja; 


geben paziti, gledati, pozorčn biti (sem) 


na kaj; imeti (imam) kaj na (v) skrbi. 
obbenannt (obbejagt) zgoraj imenovan, 
gori omenjen, poprej naštet. 


Obdadj m. streha, krov, ei 
(du 


(Duartier) stanišče : prenočišče ; 
fludjt8ort) pribežališče, zavetišče ; 
geben pod streho vzeti (vzamem) koga, 
sprejeti (sprejmem) ga pod streho. 
obdadlos brez strehe, 


lče — ogledovalče mrliča. 


obducieren mrliča razparati, mrtveca 


odpreti; impf. mrliča odpirati. 








rez stanišča. 
Obducent m. razdevalče —, razpara- 








Obdurtionsbefund m. poročilo o pre- 
gledu mrliča, izvestje o razparanji mrt- 
veca, obdukcijsko izvestje.  [kornost. 

(bedienz f. poslušnost, pokorščina, po- 

Obelisk m. obelisk, slop. 

oben adv. gori, zgoraj, na vrhu, po 
| vrhu; bi8 — do vrha. 

obenan adv. na prvem mestu, spre- 
daj; bi8 — do vrha. 

obennuf adv. gori, na vrhu; 
biti (sem) na konji. 

obenaus tvollen visoko meriti, — le- 
teti, previsoko siliti. 

obendrein adv. vrhu, še, povrhu ; (nodj 
| iiberdie8) vrhu tega, razun tega. 

obenhin adv. po vrhu, povrhoma, 
površno, nenatančno, vihravo. 


— jein 


ober 


ober praep. (iiber) nad. 

(dber« višji, vikši, nad-; (bem Srte 
tad)) gornji, zgornji, gorenji. 
(berabtheilung f. višji razred. 
Oberadmiral m. glavni poveljnik bro- 
lovju, glavni pomorski vojvoda, veliki 
dmiral. 

(beriiltefte m. starosta, nadstarejšina. 
Oberamt m. višji urad. 

Oberarm m. nadlakšt, nadkomolče, 
ame (-na), rama, nadlehti pl. 
Oberarmbein m. nadlehtnica. 
Oberiirmel m. zgornji rokav. | [nik. 
(berart m. višji zdravnik, nadzdrav- 
Oberauffeher m. višji nadglednik, 
lavni nadzornik. 

Oberauffidgt f. višje nadgledstvo, 
avno nadzorstvo, glavni nadzor. 
berbalken m. gorenje bruno. 
Oberbnu m. gorenje zidanje, delo 
hu zemlje. 

Oberbnumeiftec m. višji stavbinski 
ojstčr. 

Oberbefehl m. najvišje poveljstvo, 
hovno zapovedništvo, glavno povelj- 
štvo, nadpoveljstvo. 
Oberbefehlshaber m. najvišji povelj- 
<, vrhovni vojskovodja, glavni za- 
vednik. 
Dberbehorde f. višje oblastvo, višja 
sposka, — oblast (-i). [kost. 
Dberbein m. morska kost (-i), mrtva 
Dberbifdpof m. nadškof, nadvladika. 
Dberboden m. najvišje nadstropje, pod- 
ešje, petčr. 
JberclafJe f. višji razred. [Saber. 
Jbercommandant m. j. Oberbejehl3: 
)berconimando m. j. Oberbejehi. 
)berder: m. gorenji pod, gorenje nad- 


»pje. 

bere (der, die, Daš) gornji, zgornji, 
ni, gorčnji; (ber %8iirde nad) višji, 
lnji. 

bere ma. predstojnik, poglavar, na- 
ik; m. ovrščk, vrh. 
berrigenthiimer m. nadvlastnik. 
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oberirdijd 


Oberfiidje f. površina, površje; lice. 
oberflidplidj adi. površčn, plitav ; adv. 
površno, povrhoma, vihravo, mimo- 
grede, nenatančno, plitvo, ne natanko, 


po vrhu. 

Oberglidglidkeit f. površnost, vihra- 
vost, plitvost. 

Oberforfimeifter m. veliki gozdnar, — 
logar, nadgozdnar, nadlogar. 

Oberfuf m. nart, plesno, nadstopalo. 

Obergebifs m. zgornji zobje pl. 

Obergeridjt m. višje sodišče, nadso- 
dišče, nadsodnija. h oena 

obergeridjtlidj nadsodiški, nadsodnij- 

Obergeridjtsrath m. svetovalče višjega 
sodišča, svetnik nadsodišča. 

Obergefdjofs m. zgornja hiša, gorenja 
izba, zgornjica. 

Obergefpan m. veliki župan, nadžupan. 

Obergemalt f. višja oblast (-i), vrhovna 
oblast, nadoblast. 

(bergemano m. zgornja obleka, vrhno 
oblačilo. [nad. 

oberhalb adv. zgoraj; praep. vrhu, 

Oberhand f. zapestje; fig. premoč (-i), 
pretežnost, prednost, predstvo; Die — 
getvinnen preobladati, užugati, zmagati, 
nadvladati, priti (pridem) na vrh; die 
— kaben biti (sem) prvi, biti na vrhu, 
prevladovati; čriw. zvonče nositi. 

Oberhaupt m. glava, (po)glavar, na- 
čelnik; (Staat8—) vladar. 

Oberhnus m. gorenja hiša, gornjica; 
(im 'Barlamente) gornja zbornica, go- 
sposka zbornica. 

Oberhnut f. gornja kožica, tenčica. 
Oberherr m. nadoblastnik, vrhovni 
gospodar; fig. vladar. 

oberherrlid, nadoblastniški ; vladarski. 

Oberherrfdjaft f. najvišja oblast CD, 


vrhovno gospodstvo, nadvlada, n 


| vladarstvo. 
ODberbhirt m. višji pastir, vrhovni pastir. 
Oberbofmasfija m. veliki dvorski 
maršal. 


Oberhoheit f. prevzvišenost, veličan- 


bereinnehmer m. višji pobirač; višji stvo; visokost. 


tar. 

berfeldbljerr m. veliki vojskovodja, 
vodja, nadpoveljnik. 
»erfinanzrath m. višji finančni sve- 
lče; finančni nadsvetnik. 


Oberhol; n. vrhovina; visoko drevje, 
dorasli les. 

Oberin f. (Briorin) prednica, pred- 
stojnica, glavarica. 

oberirdifdjy nadzemeljski, nadzemni. 
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Oberjiger 

Oberjiiger m. nadlovče. 

Oberkammerherr m. nadkomornik. 

Oberkiefer m. zgornja čeljust (-i). 

Oberkleid mn. vrhno oblačilo, zgornja 
obleka, krilo. 

Oberknedjt m. prvi —, veliki hlapče. 

Oberkorper m. gornje truplo, život. 

Oberland n. gorenjsko, gorenji kraji p/. 

Dberliinder m. gorenjče, gorjanče; —in 
f. gorenjka, gorjanka. 

Oberlandesgeridjt m. višje deželno so- 
dišče, deželno nadsodišče, deželna nad- 
sodnija. 

Oberlandesgeridtstath m. deželnega 
nadsodišča svetovalče, deželne nad- 
sodnije svetnik. 

oberliindifd, gorenjski, gorjanski. 

Oberlauf m. zgornji tok. 

Oberleder m. nadplat, oglav, urbas. 

Oberlehrer m. nadučitelj, prvi učitelj. 

Oberlicutenant m. nadporočnik, nad- 
lajtnant. 

Oberlippe f. gornja ustnica. 

Oberofficier m. nadčastnik, nadoficir. 

Oberofterreidj m. Gorenja Avstrija, go- 
renji Avstrijani p/., gorenje Avstrijsko. 

Oberpoftamt m. glavna —, velika pošta. 

Oberpoftvermalter m. glavni upravitelj 
pošt, poštni nadupravitelj. 

(berpoftvermaltung f. glavno upravi- 
teljstvo pošt, poštno nadupraviteljstvo. 

Oberpriefter m. veliki duhovčn. [pan. 

Oberridjter m. višji sodnik; veliki žu- 

Dberrod m. gornja —, vrhna suknja, 
plašč, ogrinjalo. 

(bers m. smetana. [nadrek. 

Oberfah m. prvi stavčk, nadstavčk, 

Oberfdjabmeifter m. glavni blagajnik, 
včliki zakladnik. 

Oberfdjenk m. veliki točaj. 

Dberfdjenkel m. stegno. 

Oberfdjenkelbein m. stegnenica. 

oberfdliidtig (v. %Sajjer) nadkolesčn, 
z vrha padajoč; —eš Mad kolo na 
korce, suhotče. 

Oberfdulrath m. višji šolski svet, 
višje šolsko svetništvo; (Berjon) višji 
šolski svetnik 0d. svetovalče. 

Oberfdjivelle f. preklada, nadpražje, 
nadurje. 

Oberfeite f. zgornja stran (-i). 

Oberfih m. prvi sedež, prvo mesto. 
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A a num 


Objectjab 


oberit adi. (—e der, die, Daš) naj- 
zgornji, najvišji; adv. zuvberjt zgoraj, 
najviše, prav na vrhu. 

(berft m. polkovnik. 

Oberfinntsanmalt m. višji državni 
pravdnik; državni nadpravdnik, 

Oberftallmeifter m. višji konjar, nad- 
konjar. 

oberftindig nadrasčl, nadevetčn. 

Oberfthofkiimmerer m. najvišji dvorski 
komornik, dvorni nadkomornik. 

Oberfthofmarfdjall m. najvišji dvorski 
maršal, dvorni nadmaršal. 

Oberfthofmarfdallamt m. najvišje dvor- 
sko maršalstvo, dvorno nadmaršalstvo. 

Oberfthofmeifter m. najvišji dvornik, 
najvišji dvorni mojstšr. 

Oberfihofridjter m. najvišj 
sodnik. 

Oberftkiidjenmeifter m. najvišji kuhar. 

Oberfilieutenant m. podpolkovnik. 

Oberfiftallmeifter m. najvišji konjar, 
vrhovni nadkonjar. 

PDberftwadtmeifter m. tisočnik, četnik. 

Pbertljeil m. gornji del, vrh. 

Obervormund m. nadvarih. 

Obervormundfdjaft f. nadvarstvo. 

obervorntundfdaftlidj nadvarstven. 

Obervorfteher m. prvi —, najvišji 
predstojnik, glavni načelnik. 

obermiihnt zgoraj omenjen, poprej 
imenovan. | vrhu. 

obetmiirts adv. navzgor, kvišku, k 

(berrelt f. ta svet. 

Obermundarst m. višji ranocelnik. 

obgenannt gori imenovan, — omenjen. 

obaleidj da-si, dasiravno, dasitudi, 
če ravno, če tudi, akoravno, akotudi, 
če prav. : 

Obhut f. varstvo, skrb (-i), pazka, 
čuvanje, zavetje, bramba. 

obig zgornji, gori naveden, prej 
omenjen, poprejščn; auš —ent iz na- 
vedenega. 

Object m. predmet, stvar (-i), reč (-i); 
(gramim.) dopolnilo, objekt. [včn. 

objectiv predmetčn, stvarčn, objekti- 

Ra ek f. predmetnost, objektiv- 
nost. 

Objectivlinfe f. leča predmetnica. 

Dbjectfak m. predmetni stavčk, do- 
polnilni stavčk. 


. 


i dvorski 


Oblate 


(blate f. oblat, oblatčk, mlinče. 
Oblatenbider m. oblatar. 


485 


obrvalten 


obfiegen premagati, zmagati, nad- 
vladati; (im SBrocejg) dobiti pravdo; 





obliegen (jid) bejleibigen) pečati se s | (von ber Mteinung) obveljati. 


čim, v skrbi imeti (imam) kaj, čemu 
streči (strežem), prizadevati si za kaj, 
ukvarjati se s čim; %mpers. eš Ne 
mir ob dolžen sem, moja dolžnost j 
moje opravilo je, obvezan sem, služb: a 
me veže. 

Obliegenheit f. dolžnost, naloga, ob- 
vezanost; posčl, opravilo. 

obligat. za-, obvezan, dolžčn; —er 
Lehrgegenftano predpisan — , zapovedan | v 
—, obligatčn učni predmet (nauk). 

Obligation f. obveza, prevzeta dolž- 
nost; (Sdjuldjdjein) dolžno pismo, dolžni 
list, obveznica,  bligacija, 

obligatorifd) obvezujoč, vezalčn. 

obligitren obvezati, zavezati (-ve- 
žem); jidj — zavezati se, obljubiti. 

Obligo n. obvezanost,; ohne mein — 
brez moje zavezanosti , nhezavezujoč 
sebe, brez omejitve svoje svobode; im 
— jeim dolžan biti (sem), zavezan biti. 

Obmann m. prvomestnik, starejšina, 
starosta, predstojnik; predsednik. 

Obrigkeit hi oblastvo, gosposka, po- 
glavarstvo, oblast (- io. oblastniki pl. 

obrigkeitlid) oblastven , gosposkin, 
oblastnijski , poglavarstven ; mit —er 
Betilligung z dovoljenjem oblastva, s 
privolitvijo gosposke. 

obfdjon j. obgleid). 

obfdjroeben (bevovitefen) 
bližati se. 

obfein nespodobčn, nesramčn, uma- 
zan, sramodejstven. 

Obfebnitiit f. nespodobnost, nesram- 
nost, sramodejstvo. 

obfcur temčn, temotčn, mraččn; fig. 
nepoznan, malo znan, obskurčn. 

Obfrurant m. mračnjak. 

Obfeguien pi. bilje pl. 

Obfervanj f. Jen el stara navada. 

Obfervation f. opazovanje. 

Obfervationsarmee f. pazeča četa, opa- 
zovalna vojska, prežalni oddelšk, opazo- 
valci pi., prežeča armada. [vatorij. 

Obfervatorium m. zvezdarnica, obser- 

obfervieren  (beobadjten) opazovati, 
motriti; (bejolgen) držati (-im) se česa, 
ravnati se po čem. 


nastajati, 





bfiftenz f. nasprotovanje, odpor, upor, 
upiranje, zoperstavljanje. 

obfolet zastarel. 

Obforge f. skrb (-i). 

bit m. ovočje, sadje; Objt« sadni. 

Obftart f. vrsta sadja. 

Obfibaum m. sadno —, sadonosno 
drevo (-esa), cepljeno drevo. 

Obfibaumfdjule f. sadišče ovočnih dre- 
ves, drevesna šola, drevesnica. 

Obfibaumzudt f. sadjarstvo, ovočar- 
stvo, sadjereja. 

Obftdarre f. sušilnica za sadje. 

(bfternte f. branje —, obiranje sadja. 

Obftemer m. sadjejedče, 

Obfteffig m. sadni kis, — jesih, sadje- 
vče, kis iz ovočja, sadni dešt, 

Obftgarten m. sadni vrt, sadovnjak. 

Obftihandel m. kupčija s sadjem, trgo- 
vina z ovočjem, prekupovanje sadja. 

Obfihčindler m. sadjar, prekupovalče 
sadja, branjevče. 

Obfihindlerin f. sadjarica, branjarica, 
branjevka. 

obhinat trdovratčn, 
upogljiv, stanovitčn. 

Obfijahr m. sadjerodno leto, 
za sadje. 

Obtkerm m. pčška, pččka, paččk, pč- 
lak, pleka. 

Obfikorb m. košara, cajna, jerbas. 

Obfilefe [. obiranje —, trganje —, 
trgatčv sadja. 

Obftmangel m. pomanjkanje sadja. 

Obfimarkt m. sadni trg. 

Obfimoft m. sadni mošt, 
jabolkovče, jabolčnica. 

(bfiprelTe f. stiskalnica za sadje. 

obftreidj sadovit, sadorodčn, ovočja 
rodovitčn, sadnat. 

Obnrdjnih m. krhšlj, krhljič. 

Obfiftiel m. rep, recelj, pecelj. 

Obftrwein m. sadjevče, jabolkovče, 
hruškovče, jabolčnica. 

Obfbzeit f. čas sadja; zur — ko je 
sadje zrelo. [sadjereja. 

Obftzudyt f. sadjarstvo, ovočarstvo, 

obwalten (herrjdjen) vladati, gospodo- 
vati; (vorhanden jein) biti (sem), na- 


svojeglav, ne- 


letina 


sadjevče, 


obivaltend 


hajati se, obstati (-stojim); e8 tvaltet 
fein Biocijel ob ni dvombe, ni dvomiti, 
ni dvojiti. 

obmaltend sedanji, obstoječ. 

obmohl (obzivar) j. obgleid. 

Prcident m. večer, zahod, zapad. 

Orcidentale m. zapadnik, prebivalče 
zapadnih krajev. [čerčn. 

orcidentalifih zapadčn, zahodčn, ve- 

Orrupation f. prisvojitčv, prilastitav, 
osvojenje, usvojitčv; zavzetje, zasedba, 
okupacija. 

Orcupationsarmee f. posedna vojska, 
okupacijska armada. 

occupieren zavzeti (-vzamem), 
sesti (-sedem), pri-, usvojiti si, pri- 
lastiti si, polastiti se; (zu jdjajjen pele] 
opraviti dajati, z delom obkladati. 

occupiert z delom obložen; — jein 
imeti (imam) vse polno dela, imeti 
opravka s čim, pečati se s čim, imeti 
posla čez glavo. 

rean m. veliko morje, ocean, 
tovno morje. 

Odjlokratie f. vlada proste druhali, 
prostovladje, ohlokracija 

Ods m. (Odje m., pie bie —en) vol; 
dem. volšk, volič, voliček; cin junger 
— junče; Odjjen- volovski, volovji. 

odjfen pojati se, goniti se, loviti se, 
pomišljati se, treti (tarem) se; (toie- 
Dder—) potirati se. 


zZa- 


SVe- 


Odjfenauge m. volovsko oko (očesa); | 


(in der Kodjfunjt) na maslu zakrkneno 
jajce. 

odyfenčiugig debelook, debelogled. 

Odfenbremfe f. goveji obad, volovski 
brencelj (-na). 

odyfendumm govedast, bikast, neumčn 
kakor vol (kot govedo), zabit kakor bik. 

Odpfenfleifdy m. volovje meso, volovina. 

odpfenhaft volovski, bikast; fig. te- 
lebast, štorast, neukretčn, neotesan. 

Odfenhandel m. kupčija z voli. 

Odfenhiindler m. kupčevalče z voli, 
goveji prekupče. 

pene volovska koža, volovina. 

fenherde f. goveja čreda, nuta, 

čreda volov. 

Odfenhirt m. volar, volovski pastir; 
— jein volariti, voli pasti. [ličak, 

Odfenkalb m. junččk, biččk, telče, te- 
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Sjenlod 


Odfenknedt m. volar; — jein volariti. 
Odyfenkopf ma. volovska glava. 

Odfenmifi m. volovjek, goveji gnoj. 
Odpfenftall m. volovji hlev, volovjak. 
Odfentreiber m. poganjač. pile: 
Odzfenziemer m. volovska žila, biko- 
Odjfenzunge f. volovski —, goveji jezik. 
Oder m. okra, zemeljska rumenica. 
odergelb rumen kakor okra, okrožolt. 


Ortav m. osmerka, osminka ; Detav: 
v osmerki, osminski, oktavni. 

Ortave f. osmica, oktava. 

Ortavformat m. j. Detav. [tok. 


Ortober m. oktobčr, kozoprsk, vino- 

Ortroi m. (Berzegrungaiteuer) namet. 

octrotieren nametniti; usiliti, oktro- 
jirati; po svoji neomejeni oblasti po- 
deliti (ustavo n. pr.). 

Orularlinfe f. leča priočnica. 

Orularzetge m. samovidče, očividče. 

oculieten s popkom cepiti. 

Orulift m. zdravnik za oči, okolečnik. 

(de f. visoka pesčm (-i), oda. 

ode pust, puščobčn, prazčn, zapuščen, 
gr ei gol, neobdelan. 

(de [. Raba puščava, goljava, 
goličava, barčd; (Cinjamteit) samota, 
samija, samotšn kraj. 

Odem m. sapa, dih. 

Pia m. vodeniččn otok, vodenična 
oteklina. 

oder ali. [turica. 

Odermennig f. (Agrimonia) tresilka, 

odids sovražčn, nenavistčn, mrzčk. 

(fen m. peč (- 1); dem. pečica; (SDberz 
ojen) skril (-i); (bod) — ) plavž, topil- 
nica ; (Ziegel—) opečnica ; (Stalf—) 
apnenica.; (Darr—) sušilnica ; Sinter— 
zapeččk; SOjem: pečni. 

Ofenbank f. klop (-i) okoli peči. 

Ofengabel f. burklje 71. 

Ofengelinder m. čelešnik. 

Ofengefims n. pečni okvir, pečna po- 
lica, pečni obzidšk. 

Ofengeftiibe n. pečni omet, zazidavina. 

Ofenheizer m. kurilče. 

an ia m. pečno ognjišče, 

Ofenkadjel f. pečnica, kahla. 

Ofenkriie f. greblja, krevlja, popeččk. 

Ofenlod; m. (Ojenmiindung f.) isteje 
pl., istje (istij) pl., istniki pl., ustje, 
žekno, žvokno, žrelo. 


Sjenplatte 


teme (-na). 

Ofenrdbre f. pečna cev (-1). 

Ofenfdjaufel f. veslica; (fiir d. rot) 
opar. 

Ofenfdjirm m. pečni zaslonjač, pečno 
okrilje, — zaslonilo. 

Ofenfeber m. pečar. 

Ofenfih m. zapeččk. 

Ofenfiker m. zapečkar. (pokrov. 

Ofenthitr f. pečna vrata 7pZ., pečni 

Ofenmifd) m. pometalnica, omelo. 

offen odprt, otvorjen; (nidjt ver: 
jdlojjen) odklenen, nezaklenen; (nidjt 
zugededt) odkrit, razkrit, nepokrit; 
(ofentlid) očit, očitčn, javčn; (freiz 
miitbig)  odkritosrččn,  prostoduščn, 
iskren; —e %rujt razgaljene —, gole 
—, nage prsi pl.; —er iBriej nezape- 
čaten list, odprto pismo; —e Bee široko 
morje, prostrano morje; —e Gegend 
prost kraj, plano, planjava; —e %%unde 
nezaceljena —, krvaveča rana; auj —er 
Gtraje očitno na ulici, na javni cesti; 
—e išTage nerešeno vprašanje, nedo- 
gnana stvar 
glava; adv. 
kritosrčno, naravnost, brez ovinkov; 
e3 jteht dir — dovoljeno ti je, prosto 
ti je, smeš. 

offenbar očit, očitčn, javčn; (ein: 
leudjtenb) očitčn, jasčn, razvidčn, oči- 
vidčn ; — tverden razodeti (-denem) se, 
odkriti (-krijem) se, zvedeti se; impf. 
razodevati se, 

offenbaren razodeti (-denem), odkriti 
je kori objaviti, povedati (-vem), 
razglasiti, obelodaniti; impf. razode- 
vati, odkrivati, objavljati, razglašati. 

Offenbarung f. razodetje, razodenje, 
odkritje, objavljenje; razodevanje, od- 
krivanje, naznanjanje. 

Offenheit f. odprtost, odkritost; j. 
Djjenhergigteit. 

offenherzig odkritosrččn, ravnoduščn, 
iskren, prostoduščn; kar mu je na 
srci, to mu je na jeziku. 

OMenherzigkeit f. odkritosrčnost, rav- 
nodušnost, iskrenost, prostosrčnost, 

offenkundig občeznan, sploh znan, 
vsem znan. 

offenfiv napadčn. 
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ojt 


Offenfive f. napad, napadni boj; die 
— ergreijen začeti (-čnem) napadati, 
vojsko začeti, napasti (-padem). 

offentlidy očit, očitčn, javčn, vpričo 
ljudij; —e %ldtter časniki, časopisi; 
—e Biidjer javne knjige; —e %nitalt 
javčn zavod, javna naprava; —e Strae 
obča cesta; —e Beilbietung obča dražba ; 
—e3 Gebidiude državno —, mestno —, 
občinsko poslopje; adv. očitno, javno, 
vpričo ljudij, pred vsem svetom. 

(ffentlidpkeit f. javnost, očitnost. 

offerieren ponuditi, impf. ponujati. 

Offerte f. ponudba. 

Offertiveg m. podana ponudba. 

Pfficial m. oficijal. 

Officiant m. služabnik, mali uradnik, 
oficijant. 

officiell adi. uradčn, služben, oficije- 
lčn; adv. uradno, službeno, uradoma, 
oficijelno. 

Pfficier m. častnik, oficir; Sjficter8- 
častniški, oficirski, 

Officin f. delarnica, delavnica ; (Bud: 
Druderei) tiskarna, tiskarnica; (Mpo: 


(a: ein —er Stopf bistra | thefe) lekarna, lekarnica; (arbierjtube) 
(ojjenherzig) odkrito, od- | brivnica. 


officinell zdravilčn, lekovit, lekarski. 

officids uradčn, oficijozčn. 

Officium x. (SOfjiz m.) opravilo. 

bffnen odpreti, otvoriti; impf. od- 
pirati; (aufriegeln) odkleniti, odpahniti ; 
wmpf. odklepati (-klepljem u. -klepam); 
(aufbinden) razvezati (-vežem), impf. 
razvezovati; (entforfen) odmašiti ; (den 
Briej) odpečatiti; (ben %und) ziniti, 
impf. zevati; (die Mugen) spregledati; 
(einem die Mugen —) posvetiti komu, 
spametovati ga; (den Heidjnam) raz- 
parati; (bie Dunibe) predreti (-derem), 
mpf. predirati; jidp — (v. d. Sflume) 
razevesti se, razviti (-vijem) se; (v. d. 
%unde) predreti se, prepustiti se. 

Offnung f. (Dandlung) odpiranje, od- 
klepanje, otvarjanje; (Gedjjnetjein) od- 
prtje; feine — haben zaprt —, zapečen 
—, zamašen biti (sem); (< %odj) od- 
prtina, Odpruija, predor; (in d. Wčaner) 
luknja, lina, okno ; (e. Zaune8) vrzel (-i). 

oft adv. mnogokrat, često, čestokrat, 
velikrat, pogosto, dostikrat, večkrat, 
dokajkrat; mie — kolikokrat, kolikrat ; 


bfter 
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dfter ad. večkratan, dostikratčn, čest, 
pogostčn ; adv. češče, bolj pogosto, 
večkrat. 

oftmalig mnogokratčn, dostikratčn, 
čest, pogostčn. 

oftmals adv. dostikrat, velikrat, često, 
večkrat, mnogokrat. 

Oheim m. (Ohm m.) Srečo o red 
očetov brat, strije; (miitterlidjerjeit3) 
materin brat, ujče; (heim: strijčev, 
ujčev. 

ohne praep. brez, bez; — Uhnterlaj3 
neprenehoma, neprestano. 

ohnedem (ohnedieš, ohnehin) brez 
tega, razun tega, vrh tega, že tako, 
tako ali tako. 

ohnegleidjen brez primere, da ga ni. 
para, da nikoli (nikjer) takega, se ne. 
da primerjati. | 

olhnemeiters brez ovinkov, brez obo- | 
tavljanja, kar, kar naravnost. 

Ohnmadt f. nemoč (-i), nemočica, 
slabost; (Bervujštlojigfeit) nezavest (-i), 
nesvestica, omamica, omotica, omedle- 
vica; in — fjallen odmedleti, izgubiti 
zavest, onesvestiti se; obnemoči (-mo- 
rem), zgruditi se. 

ohnmidjtig obnemogal, slab ; (bervujšt: 
[p3) nezavedčn, omamljen; — iverden 
omedleti, izgubiti zavest; obnemoči 
(-morem), omagati, oslabeti. 

oho tnteri. oho! 

Phr m. uho (ušesa); dem. ušesce ; 
(—lippdjen) uhelj; bei den —en ziehjen 
uhati, uhljati; e8 ijt mir zu —en ge: 
fommen slišal sem, zvedel sem, pove- 
dali so mi; er jindet ojjene —en bei | 
bir rad ga poslušaš; hren: ušesni. > 

Ohrenblafen m. podpihovanje, šun- 
tanje, opravljanje. 

Ogrenblifer m. podpihovalče, šuntar, 
opravljivče; —inf. podpihovalka, oprav- | 
ljivka. 

Ohrenbraufen m. šumenje po ušesih. 

Olhrendiener m. prilizovalče, licemeršče, 

Ohrenflufs m. ušesni tok; er hat den 
— teče mu iz ušes. 

Ohrengellen m. bučanje po ušesih. 

Ohrenkrankbheit f. ušesna bolezčn (-i). 
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Ohrenfaufen m. šum —, šumenje po 
ušesih, ušesni hruš. 

Ohrenfdjmalz m. ušesna smola, ušesno 
maslo, — blato. 

Ohrenfdpmerz m. bolečina v ušesih, 
uhobolje. 

Ohrenzeuge m. samoslišče, priča na 
uho; er ijt — slišal je na svoje uho. 

Ohreule f. uharica, bubuj, uhata sova. 

Obrfeige f. zaušnica, pljuska, brluzga, 
klofuta, cmok. 

ohrfeigen zauhniti, brluzgniti, klofiti, 
klofutniti; %npf. za uho biti (bijem), 
brluzgati, klofutati. 

Ohrfinger m. mezinče. 

Ohrgehdinge m. naušnica, uhan, ušesni 
obodče, menina. 

Ohrkauz m. uharica, uhasta sova. 

Ohrlippdjen m. ušesce, uhvica, uhelj. 

Ohrmufdjel f. uhelj. 

Ohrring m. naušnica, uhan, ušesni 
obodče, menina. 

Ohrtrompete f. ušesna troblja. 

Ohrmurni 12. (IForficula auricularia) 
strigalica, škarjica, struglja, strčharica, 
klčščarica, uholaz. 

ohrzerreigend nepresliščn. 

Okonom m. gospodar, kmetovalče. 

Okonomie f. gospodarstvo, kmetija ; 
varčno ravnanje, varčevanje. 

dkonomifd; gospodarstven, gospodar- 
ski; varččn, v gospodarstvu natančščn. 

dikonomifieren gospodariti; varčno 
ravnati, varčevati, štediti, 

Oktaeder m. oktačdčr, osmerče. 

okumenifd; obččn, splošan, vesoljčn. 

OI n. olje; DI: oljnat. 

Olbaum 7. oljka, maslina, oliva, olika. 

olbčiumen oljkčn, oljkov, maslinov, 
oljččn. 

Olbeere f. maslina, oljčna jagoda, oliva, 

(lbero m. oljska gora. 

leander m. oleandar. 

Dleafter m. divja oljka, oleastčr. 

olen oljiti, z oljem mazati (mažem), 
z oljem polivati; naoljiti, z oljem po- 
mazati, — politi (-lijem). 

Olfarbe f. oljnata barva. [van. 

olfarben oljnatobarven, na olji bar- 

Olfafs m. sodččk za olje, bačva. 

Olflafdje f. sklenica za olje. 

Olgarten m. oljnik, maslinjak, olivnik. 


Šlgemiilbe 

Glgemiilde m. oljnata slika, podoba v 
ljnatih barvah. [oljarstvo. 
Olhandel m. kupčija z oljem, oljarija, 
Olhiindler m. kupčevalče z oljem, oljar. 
olidjt oljast, olju podoban, kakor olje. 
ulig oljčn, oljnat, oljev. 

Oligardjie f. vlada nemnogih, vlada 
ekoličine, oligarhija. 

live f. maslina, oliva, 

Olkudjen m. oljčne tropinje pl., nog- 
ce pl., prga. 

Ollamye f. oljenica, oljnata svetilnica. 
Olmalerei f. slikarstvo z oljnatimi 
irvami, oljnata slikarija. 

Olmiihle f. stope za olje, oljarnica. 
Blpflanze f. oljevita rastlina, oljnata 
stlina, 

Ipreffe f. stiskalnica za olje. 

Olung f. mazanje z oljem, oljenje; 
> [ebte — sveto olje, sveto poslednje 
je; die lebte — ertleilen v sveto olje 
jati (denem), %mpf. v sv. olje devati 
evljem). ogov. 
Olymp m. olimp, bivališče grških 
Ol[nmpiade f. olimpijada, čveteroletje. 
Olzmeig m. oljkova vejica, oljčna 
adika, 

Dmelette [. pojinik, evrtnik, omaleta. 
»mingds zlokobčn, ominozčn. 

Hnante f. samoskrumba, onanija. 
bnanift m. samoskrunče, onanist. 
Dnomatopote f. jednakozvočje, slično- 
sje, onomatopojija. 

intologie f. bistvoslovje, ontologija. 
intr m. oniks, 

pal m. opal. 

Mper f. spavoigra, opera. 

Mperat m. izdelak, delo, spis, sestavčk, 
iperateur m. operater, ranorezče, 
iperation f. započetje, podjetje, rav- 
je; operacija; (djirurg.) rezanje —, 
nanje bolnih udov, operacija. 
perette f. spevoigrica, opereta. 
»erieren ravnati, delati, vršiti; 
urg.) rezati (režem), operirati. 
pernaudker m. gledališko kukalo. 
pena us m. operno gledališče, opera. 
pernfčinger m. operni pevče, spevo- 
če; —in f. operna pevka, spevo- 
ka. 

fer m. žrtva, darilo, daritev; dar; 
v: darilni. 
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Drateljprud 


Opferaltar m. darilnik, žrtvenik. 

Opferer m. darovalče, žrtvovalče. 

Opfergabe f. dar, daritveni prinos. 

Opfergang m. prilog. 

Opfergefif m. darilnica, žrtvenica. 

Oprernus n. darovalnica. 

Opfermahl m. žrtva. 

opfern žrtvovati, darovati, v dar pri- 
nesti; na altar priložiti; (etivaš auf« 
gebet) odreči se, odpovedati se čemu. 

Opferpriefter m. darovalče, žrče, daro- 
valni svečenik, — duhovnik. 

Opferftodh m. skrinjica za darila, da- 
rilnica, skladnica, [žrtva. 

Opferthier m. darilno živinče (ta), 

Opfertifdh m. darilna miza, darilnik, 
žrtvenik, 

Gvleruna f. daritčv, darovanje. 

opfermillig požrtvovalčn, pripravljen 
žrtvovati, radodarčn. 

baklo s f. požrtvovalnost, ra- 
dodarnost, |očij. 
pl talina f. očesna vnetica, vnetje 
Obi almologie f. nauk o očesi, oko- 
slovje, vidoslovje, oftalmologija. 

Opium m. opi), dremčk, makovče. 

Opponent m. nasprotnik, protivnik, 
zopernik, ugovarjalče, 

opponieren nasprotovati, ugovarjati, 
upirati se, protiviti se, 

opportun pra prikladšn, pravo- 
časčn, ugodčn, priroččn, 

pportunitiit f. pravočasnost, ugodna 

prilika, ugodna okolščina, udobnost, 

Oppofition f. nasprotovanje, ugovar- 
janje, opozicija; (Gegenpartet) na- 
Lee stranka, nasprotniki pl., proti- 
vladna stranka. 

oppofitioneli nasprotovalčn, opozici- 
jonalčn, protivladčan. DE 

Pptativ m. želelni naklon, želelnik, 

Optik f. optika. 

ptiker m. optik; (Brillenmadjer) 

očalar, naočnikar, [ mat. 

Optimat m. boljar, plemenitaš, opti- 

Optimismus 7. nauk o najboljšem 
svetu, optimizčm. [mist, 

Optimift m. pristaš optimizma, opti- 

optifd optičan, optiški. 

Orakel m. proročišče, orakelj (-na). 

Orakelfprudy m. božji izrek, proroko- 
vanje, 





$Srange 


Orange f. pomaranča, naranča. 

Orangenbaum m. pomarančno drevo 
(drevesa). | 

orangenfatben pomarančast, poma- 
rančne barve. 

Orangengarten m. pomarančnik. 

Orangerie f. pomarančnica. 

Orangutang 2. orangutan. 

oratorifdy govorniški. 

Oratorium m. molitvenica, bogomol- 
nica; (Singitiid) oratorij. 

Ordjefter m. godčevski zbor, glasbeni 
zbor, orkestčr. 

Ordalien pl. božje sodbe v ognji ali 
v vodi, ordalije pl. 

Orden m. red; Mitter— viteški red; 
$Orden8: redovni, redovniški. 

Ordensband mn. redovni trak. 

Ordensbruder m. redovnik, mčnih. 

Ordensfrau f. redovnica. 

Ordensoriftlidje m. redovni duhovnik, 
redovnik, mščnih, samostanče. 

Ordensociftlidgkeit f. redovna duhov- 
ščina, redovništvo, redovniki pl., mč- 
nihi pl., samostanci pl. 

rdensgeliihde m. redovniška —, mč- 

niška obljuba, samostanska zaveza. 

alne s fs m. član reda, soredovnik. 

Ordenskreuz m. križče reda. 

Ordensmeifler m. mojstčr viteškega 
reda, načelnik reda. 

Ordensperfon f. redovnik, mčnih, sa- 
mostanče. 

Ordensregel f. pravilo —, zakon reda. 

Ordensritter m. vitez reda. 

Ordensfdivefter f. redovnica, nuna. 

Ordenszeidjen m. znamenje reda. 

ordentlidy ad. redšn, pravilčn ; (form: 
lid)) pravi; (getošhnlid)) navadčn, obi- 
čajčn; adv. redno, po redu, redoma; 
kakor je treba, kakor je prav, pošteno, 
kakor gre. 

Ordentlidkeit f. rednost, pravilnost. 

Ordinalia pl. vrstilni števniki pl. 

ordindir navadčn, priprost, slab; 
zadnji. 
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'redšn, protiredčn. 





Ordre 


Ordination f. (tiheof.) duhovno posve- 
čevanje, -podelitčv duhovskih redov; 
(drztl.) zapisovanje zdravil, zdravniško 
uredovanje, ordinacija. 

ordinieren (theol.) duhovne rede de- 
liti, posvečevati; — podeliti, posvetiti ; 
(drztl.) zdravilo zapisati (-pišem), na- 
ročiti kako naj se z bolnikom ravna; 
impf. zdravila zapisovati, ordinirati. 

ordnen v red devati, urejati, vrstiti, 
razpostavljati po redu, uravnavati ; 
urediti, v red dejati (dem u. denem), 
raz-, zvrstiti, po redu razpostaviti, 
uravnati ; (etaljilicieren) razrediti. 

Ordner m. urejevalče, uravnovalče, 
redar, reditelj; vodja, ravnatelj. 

Ordnmung f. red; (Meihe) vrsta; (dag 
SOrdnen) razredba, razvrstitčv, urejanje, 
uravnavanje, razpostavljanje; der — 
nad) po redu, po vrsti, redoma, zapo- 
redoma; in — bringen urediti; in — 
jtellen uvrstiti; in — bhalten v redu 
imeti (imam), včrdevati; auj — balten 
držati se reda, biti (sem) prijatelj 
reda; zur — rujen pozvati (-zovem) k 
redu, posvariti; Ordnung8: redni. 

Ordnungsauffidt f. redarstvo. 

Ordnungsliebe f. redoljubnost, red- 
nost, ljubezčn (-i) do reda. 

ordnungsliebeno redoljubčn, redčn. 

ordnungslos brez reda, brezredčn, 
razvrt, razdejan. 

Ordnunaslofigkeit f. brezredje, nered- 
nost, razdejanost, zmešnjava. 

ordnungsmiiig redčn. 

Ordnungsruf m. poziv k redu, sva- 
rilo, posvarilo. 

Ordnungsfinn m. čutstvo (razum) za 
red, nagnenje (ljubezčn) do reda, redo- 
ljubje, rednost. 

Ordnungsftrafe f. kazčn (-i) zaradi 
nereda, redovna globa. 

ordnungsmidrig redu nasprotčn, ne- 
[števnik. 
Ordnunassahl f. vrstni —, vrstilni 
Ordonnan; f. raznaševalče povelj (uka- 





Ordinarint m. škofijstvo, duhovno po- (zov), ordonanca; auj — jein raznašati 


glavarstvo, škofijski urad, ordinarijat. 
Ordinarius m. razredni učitelj, raz- 
rednik. 


Ordinate f. rednica. [nica. 


Ordinatenadjfe f. os rčdnica, črta red- | 





povelja (ukaze). 
Ordonnanzreiter m. vojaški pismonoša, 
raznaševalče službenih pisem. 
rdre f. povelje, ukaz, zapoved (-i); 
(ber %Bedjjeln) zaukaz. 


Dreabe 


Oreade f. vila pogorkinja, gorska vila. 

Organ x. ustroj, organ; (%Berfzeug) 
orodje, sredstvo; (deš Korperš) ud; 
(Stimme) glas, grlo; (Stellvertreter) 
namestnik, postavljenče; dimtlidje —e 
uradniki, uradne osebe; (9latt einer 
SBartei) glasilo. 

Organifation f' ustroj, ustrojba, uredba, 
uravnava, organizacija. 

organifd; organski, ustrojčn, živ. 

organifieren urediti, osnovati, ustro- 
jiti, uravnati; smpf. urejati, uravnavati. 

Organifierung f. uredba, osnova,ustroj, 
uravnava; Srganijierungš« uravnavčn, 
osnovalčn, uredben, ustrojben. 

Organismus m. ustroj, sestava orga- 
nov, organizčm, ustrojstvo. 

Organift m. orglar, organist, orglalče. 

Orgel f. orgle pl.; — jpielen orglati, 
orgle prebirati; Srgelz orgelni. 

Orgelbau m. orglarstvo, sestavljanje 
orgal, izdelovanje orgčl. 

Orgelbauer m. orglar, orglarski moj- 
star, izdelovalče orgčl. 

otgeln orglati, orgle prebirati; (auf: 
ipielen) zaorglati. 

Orgelpedal m. orgelni podnožniki pl. 

Orgelpfeife f. piščal (-1) v orglah. 

Orgelfpiel mn. orglanje. 

Orgelfpieler m. ). Srganijt. 

Orgien pl. ponočne gostije, nesramne 
veselice, orgije pl. 

Orient m. vzhod, iztok, jutro; ju- 
trova dežela, orijent. 

Orientale m. prebivalše jutrovih de- 
žel, iztočnik, orijentalče. [talni. 

orientalifdy vzhodni, iztočni, orijen- 

Orientalift m. poznavalče vzhodnih 
(orijentalnih) jezikov, poznavalče iz- 
točnih narodov, orijentalist. 

orientieren jid; spoznati (-znam) se, 
zavedati se kako da leže v kakem 
kraji strani sveta, orijentirati se. 

Original m. izvirno delo, prvotnik, 
original; (Urjdyrift) izvirni —, prvotni 
spis, prvopis, matica; Original: prvotni, 
izvirni, originalni. 

Originalausgabe f. prvotna izdaja, 
originalno (izvirno) izdanje. 

Originalitit f. prvotnost, izvirnost, 
originalnost, samorodnost. 

Priginaltert m. prvopis. 
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Ortšverinderung 


otigineH prvotčn, izvirčn, prvopisčn, 
originalčn, samorodčn. 

Orion m. rimščice pl., rimske palice 
pl., Orijon zvezda, paličnice pl. 

Orkan m. silšn vihar, nevihta, piš, 
burja, orkan. lišp. 

Ornament m. okras, lepotičje, dika, 

Ornat m. mašna obleka, — oprava, 
ornat. 

Ornitholog m. ptičeslovče, učeni po- 
znavalče ptičev, ornitolog. 

Ornithologie f. ptičeslovje, ptičeznan- 
stvo, ornitologija, nauk od ptic, pri- 
rodopisje ptičev. 

ornithologifdy ptičeslovan, ptičeznan- 
ski, ornitologiččn. 

Orograph m. goropisče, orograf. 

Orographie f. goropis, goropisje, oro- 
grafija. 

Ort m. mesto, kraj, prostor. 

orthodor pravoverčn, pravoslavčn, 
staroverčn, ortodoksčn. 

Orthoepie f. nauk o pravilnem izgo- 
varjanji besed, ortoepija. 

orthoepifdy pravorečan. 

Orthographie f. pravopis, pravopisje, 
ortografija. 

orthographifdy pravopisčn. 

orthopaidifdy beljandeln komu pohab- 
ljene ude uravnati. 

irtlid, adi. mestčn, krajčn, krajevčn; 
adv. po nekatera (nektera) mesta, po 
nekaterih (nekterih) krajih. emi 

Ortlidkeit f. j. Ort u. Ortsbejdhajjen: 

Ortolan m. vrtni strnad, vrtnik. 

(rts« mestni, krajni, krajevni. 

Ortsangabe f. naznanilo kraja. 

Ortsbehirde (. domača gosposka, 
krajno oblastvo. 

Ortsbefdjaffenheit f. kakovost —, last- 
nost —, posebnost kakega kraja. 

Ortsbefdyreibungf. popis kakega kraja, 
krajepis. 

Ortfdjaft f. mesto; selo, selišče. 

Ortsgemeinde f. selska občina, soseska. 

Ortsobrigkeit f. |. Ortsbehorde. 

Drtspolizti f. krajna policija, krajno 
redarstvo. [čutilo. 

Ortsfinn m. mestno —, mestokazno 

ortsiiblidjs v kakem kraji navadčn. 

Ortsveriinderung f. premenitčv pre- 
bivališča, preselitčv, premeščenje. 
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Ortsvorftand m. krajni predstojnik,,  fterpalme f. (vrbove) mačice pl. 
župan. Ofterfonntag m. velikonočna —, velika 
fe f. (DBr m.) uho (ušesa), luknja, | nedelja. 
tuljava, ušesce, luknjica; (Sejtel —);  Ofterseit f. velikonočni čas, velika 


babica, zapončna samica. noč (-i). 
ft m. (Ojten) vzhod, iztok, jutro;;  Oftgrenze f. vzhodna —, iztočna meja. 
jt: vzhodni, iztočni. ofilidy vzhodčn, iztoččšn, jutrov. 
oftenfibel na videz, pokazčn, na oko,;  Oftnordofi m. vzhodoseverovzhod. 
navidezčn. Oftpunkt m. vzhodišče. 


(itentation f. kazanje, bahanje, raz-  Oftracismus m. črepna sodba, čre- 
kazovanje, bahaštvo, baharija, hva-  pinjska sodba, ostracizčm. 
lisanje. Oftfiidoft m. vzhodojugovzhod. 

Ofteologie f. kostoslovje, nauk o ko-;  oftwiirts proti vzhodu, proti jutru, 
steh, osteologija. na iztok, 

Ofter: velikonočni. Oftwind m. vzhodnik, jutrnik, zdolče, 

Ofterabend m. velika sobota, veliko- | vzhodni vetščr. 
nočna sobota. Diter f. vidra; (Biper) gad, modras. 

Ofterbrot m. velikonočni kruh, presnče;  ttermriike f. vidrova kapa, vidrovka. 
(-senca), velikonočni kolač, Otternoeziidht m. gadja —, kačja 

Ofiterei mn. piriih, pisanica, pisanka. | zalega. 

Ofterfeft m. velikonočni praznik, ve-|  Gittomnane m. (P8mane m.) Turčk. 
lika noč (-i), vuzčm. Ottomane f. divan, otomana. 
Ofterlamm m. velikonočno jagnje(-eta). |  (uverture f. uvodna godba, uvodnica, 
olterlidj velikonoččn, vuzemski. uvertura. 

Ofterlied m. velikonočna pesčm (-i). oval občl, jajčast, podolgast, ovalčn. 
Ofterluzei [. (Aristolochia) kočka,;  (vation [. ovacija. 

jabolčnik. Oryd m. okis, oksid, okisanče. 
OftermefTe f. velikonočni sčmščnj. Orydation f. okisanje, oksidacija. 
Oftermontag m. velikonočni pone-;  orydieren okisati, oksidirati. 

deljčk. [nice pl.;,  Orygen m. kisik, kislče (-selca). 
(ftern pl. velika noč (-i), vuzčm, let-|  Gzon m. ozon. 


B. 


nar n. dvojica, par, dvoje; cim —|  jaarung f. parjenje, druženje. 
Sdjen jaram volov; ein — %Sorte ne-;  pnarmeife adv. po dva, po dve, po 
koliko besed, dve-tri besede; eim — dva in dva, sparoma. 


werden vzeti (vzamem) se; zu —en;  jadjt m. 1t. f. zakup; najčm u. nijčm; 

treiben ugnati (-ženem), ustrahovati, | Badjt« zakupni, najemni. 

v strah prijeti (primem), ukrotiti, adjtanfdylag m. zacenjenje zakupnine. 

ukloniti, upogniti, spokoriti, prema- ane aa m. zakupna pogodba. 

gati, v kozji rog ugnati. podten v zakup (v najem) vzeti 
paar skupaj spadajoč, jednega para; | (vzamem), %mpf. — jemati (jemljem). 

bieje Sandjdjuhe find nidt — te roka-; jlidter m. zakupnik, najemnik; —in 





vici ne greste vkup, — nista par; — |f. zakupnica, najemnica. 
oder unpaar jpielen igrati se lih ali; fadtgeld m. zakupnina, zakupščina; 
sodav, najemnina, najemščina. 


pnaren jediniti, družiti, pariti; zje-,  fadjtgrund . zakupno —, zakup- 
diniti, združiti, spariti, udvojiti; id ljeno zemljišče. 

— pariti se, družiti se; spariti se, adptgut m. v zakup vzeto posestvo. 
združiti se. z adiibiliva m. j. Padhtgefb; 


Padtvertrag — 493 — Pampblet 





Padtvertrag m. j. Badtcontract. paginieren strani s številkami za- 
padtveife adv. zakupno, v zakup; | znamenovati, paginirati. 

iiberlajjen v zakup dati (dam), v;  Pagode f. pagoda. 

jem prepustiti; %mpf. v zakup da-|  pah intert. pa! 


i, — prepuščati. nir m. per, veljak, magnat. 
Uadtins m. j. Badtgelb. aket m. zavoj, zvezčk, culica. 
pacificieren umiriti, mir narediti; aladin m. mnogoskušen vitez. 

Pf. miriti, mir delati. nlais n. palača, veličastno poslopje. 
Jadi m. u. n. (Bitnbel) svežčnj, cula, aliograpbie f. staropisemstvo, zna- 


rezik, butara; (Gejinbel) driihal (-i), | nJe starinskega pisma, paleografija. 
is (-i), smeti pl., glota, svojat (-i); | ., Paliiographifd, staropisčn, paleogra- 
dt: povezni. fijski. . 
Jadien (ergreijen) za-, zgrabiti, po- Paldontologie f. nauk o predpotopnem 
ti (zpadem), prijeti (primem) ; impf. svetu, nauk o okameninah, nauk o pra- 
radati, prijemati (-am u. -jemljem); | dobi sveta, paleontologija. — 
iammenlegen) z-, vložiti, spraviti; Valaft m. gosposko poslopje, grad, 
f. vlagati, vkladati, skladati, sprav- palača, dvor. ei sadi 
i; (mijlaben) naložiti, natovoriti;|  $alatin m. nadvornik, palatin. 
f. nalagati, nakladati; jid) — po- alatine f. ovratnik iz kožuhovine. 
ti (Cberem) se, spraviti se, pobrati |, ai m. vrhna suknja, haljica, 
ita; impf. spravljati se, pobirati se; | 98J' 

| 

| 











e did) (apage) izgdbi se, odlazi,| .. alette f. paleta, deščica za barve, 
eri se, spravi se! slikarska ploščica. s 
adren m. nakladanje, vlaganje. Yalladium m. svetinja, paladij. 


akladalče akladač allafdj m. palaš, dolg bojni meč. 
ari 1. - Mao NAM, pallintio n. hladilšn —, mirilšn po- 


adiknedjt m. j. Bader. moččk, hladilo, mirilo, tolažilo, bla- 
adeleiniand f. debelo platno, zavojno | žlo, olajšilo, krepilo. 
no, platno za zavijanje. , Pallifade f. kol, palisada; col. kolje; 
uhpapier m. debeli papir, papir za; HR, Mit —n umgebener Ort obkop s 
janje. palisadami, ostrog. MA m 
uhpferd m. tovorni konj pallifadieren s koli ograditi, okoliti. 
vh fattel m. tovorno sedlo. ni m. ogrinjalo, plašč, plaščak, 
uktriiger m. prenašalče prtljage. alm: palmov. [(drevesa). 
ihrmagen m. tovorni voz. Z mbalih m. palma, palmovo drevo 
rt m. (pl. Bacte unb SBacten) po- almbu[dj m. evetnonedeljska butara, 
a, dogovor; bie Efjepacten ženito- presnče (-senca), giibanica, evetovče. 
ska pogodba, ženitovanjsko pismo. o prov ih deda palmovo drevo (-esa); 
Poet NE Pre te. poči, Balmenfnin. m. palmovnik, palmov 
wati se, dogovarjati se. gozd, palmovje. 


kg Jogi s ; almkiikdjen m. mačica, abrančk, 
dagog m. odgojitelj, odgojevatelj, pain palmovo olje. 
;0g. 


dagogik f. odgojiteljstvo, vzgoje- 
,, pedagogika, nauk o odgoji. 
»agogifdy odgojiteljski, pedagogi- 
vzgojčn; vzgojeslovčn. 
»agogium %. odgojiteljski zavod, 
jišče, pedagogij. 

je m. blagič, plemčič, paž. 

ina f. stran (-i), plat (-i). 


almfonntag m. cvetna nedelja, oljčna 
nedelja. 
almiueide f. rakita, iva. 
S lmurihe f. blagoslov oljke, — butar, 
— lesa, lesčn blagoslov. 
almiwodje f. cvetni tedčn. 
rime m. palmova vgjica, oljkova 
mladika. 
Vamphlet mn. sramotilčn spis, pamflet. 


San 


m m. pastirski bog, Pan, Volos, 
Veles. 

Vanacee f. zdravilo za vsako bolezčn, 
splošno zdravilo. 

Vandekten pl. zbirka rimskih zako- 
nov, pandekte pl. 

andur m. orožnik, pandur. 
opo m. hvalilče, poveličevalče, 
hvalopisče, proslavljalče, 

Panegyrikus m. pohvalšn —, poveli- 
čevalčn —, proslavljalčn govor; hvalo- 
spev, hvalopis. [barjak. 

anier m. bandero, prapor, zastava, 
kinih f. (panijdjer Sdyreden m.) velik 
strah, slepa bojazčn (-i), strah in trepet. 

Panorama m. svetozor, panorama. 

panfdjen (pantjdjen) drozgati, brluz- 
gati, brozgati, mešati, čobodrati ; zbroz- 
gati, spolovšati. 

Vanfen m. (Banzen, %anjt m.) vamp. 

Vanflavismus m. vseslovanstvo, pan- 
slavizčm. 

Panflavift m. vseslovan, panslavist. 

panflaviftifdj vseslovanski, pansla- 
vističčn. 

Pantalons pl. dolge hlače pl., do- 
petnice pl., dopetače pl. 

antheismus m. vseboštvo, panteizčm. 

im nm. svetišče vsem bogovom 
posvečeno, panteon. 

anther m. panter, pard. 

k ontojjel m. šlebedčr, škrpet, šlapa, 
šolčn, čerapa; er ijt unter dem — žena 
hlače nosi, 

Pantoffelhel) m. mevža, nič moža, 
šlapa; er ijt eim — pleše kakor mu 
žena gode, žena ga ima v oblasti. 

rman n. k omeji probkovina. 

antomime f. pantomima. 

Pantomimik f. izurjenost. v izražanji 
občutkov s kretanjem, kretoslovje, pan- 
tomimika. 

Pantfd m. (Bantide f.) godlja, čobo- 
dra, brozga, bruzgalica. 

anzer m. oklop, oklopje, oprsnik, 
oklep, prsobran. 

zobi maca m. železna rokavica. 

Ponzerhemd m. železna srajca. | 

ponzern oklopiti, 
(odenem), — obleči. 

air m. oklopnik. 
anzer/diff m. ladja oklopnica. 


"« 





z oklopom odeti 
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one F( m. pasanče. 


s wo 


čionie f. (Bjingitroje) potonika. 
apa m. atej, tatej, očka. 
apagei m. papiga. 


papageienmagig kakor pie. 
PO EEJANI m. blebetavče, blebetač, 
žlobudralo. 


Paperliefe f. blebetulja. 

papern j. plaubern. 

Vapier m. papir; zu — bringen za- 
pisati (-pišem); —e pl. papirji pl., 
pisma pl. 

Papierblatt m. list papirja, papir; 
dem. papirččk. 

papieren adi. papirčn, papirnat. 

Papierfabrik f. papirnica, tovarna za 
izdelovanje papirja. 

opi a m. kupčija s papirjem. 

Papierladen m. prodajalnica papirja. 

mane sig pi. cunje (pl.) za papir. 

apiermadjE m. papirna masa, pa- 
pirno testo. 

Na lane . papirnica, 

apierfdjere f. škarje (pl.) za papir. 
i Papierftaude f. papir, papirnata rast- 
ina. 
apiermefpe f. mala osa. [vica. 
apille f. brbončica, brbonče, brada- 
bei f. ovojčak las, svitšk las, 
polžak, 
me m. papeževstvo, papizčm. 
apifi m. papeževče, papist. 
papiftifdy papeževski, papističčn. 

a o f. zlepljenina, lepilo. 

appef. lep, klej, pop; (rei) močnik. 

Pappel f. topol, topol (-i), jagned; 
(Bitter—) trepetlika; "Bappelz topolov, 
jagnedov; trepetlikov. 

Pappelbnaum m. |. Bappel. 

drka m. topolov —, jagnedov 
—, trepetlikov les; topolovina, jagne- 
dovina, trepetlikovina. 

zaečali f. slez, slezina. 

appeliwald m. topolov —, jagnedov 
gozd, topoljak. 

pappen (Čleijtern) lepiti, klejiti, po- 
pati; (ejjen) papati. 

Poppendedel m. debeli sklejeni papir, 
lepenka. 

Poppenmadjer m. lepenkar. 

pappig mehčk kakor močnik, klejast, 
popast. 


Bapjt sa 
Papft m. papež. 
pipftlidx papežev, papeški. 
Papftthum m. papeštvo. 


Yarabel f. parabola; (Gleidgnig) pri- | 


ka, priča, prispodoba, parabola. 
Naselje priličšn, v priči, prispo- 
»bčn, paraboliččn. 
porabolifieren govoriti v prilikah, 
izati v pričah. 
Paradjronismus m. pomota v času, 
soslovna pomota, letoštevčn pogre- 
k, parahronizšm. 
Varode f. kras, velikolepje, parada, 
iščoba; im — v praznični (bliščeči) 
ravi, [rajski. 
aradies m. raj, paradiž; '"Baradie8: 
redih m. rajsko jabelko. 
paradiefifd, rajski; nebeško lep, pre- 
,, prekrasčn. 
Paradiesvogel m. rajska ptica, rajčica. 
Paradigma m. primer, zgled, para- 
sma; vzorče, obrazče. 
paradieren nesti se, razkazovati se, 
piriti se, košatiti se; odlikovati se, 
radirati. [doksčn. 
parador čudšn, nepričakovan, para- 
aradoron m. čudčn izrek, pretirana 
itev, paradokson. 
Varagraph m. odstavčk, paragraf. 
parallel vzporedan, vštriččn, paralelčn. 
Harallele f. (Sinie) vzporednica, vštrič- 
a, paralelna črta; (Bergleid)) pri- 
rjanje; in — fjtellen primerjati. 
Jarallelismus m. vzporednost, vštrič- 
st, paralelnost. 
Jarallelkette f. vzporedno pogorje. 


Jarallelkreis m. vzporedni krog, vzpo- | Der edjttunit) 
| udarče, odbiti (-bijem), odvrniti ga; 
| impf. odbijati, odvračati. 


nik. 

Jarallellinie f. |. Barallele. 
Jarallelogramm m. vzporednik, para- 
gram. [ralogizčm. 
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parlamentarijd 


poraphieren napraviti podpisno po- 
tezo, pristaviti imenovko, parafirati. 

Poraphrafe f. opis, opisava, parafraza. 

paraphrofieren opisati (-pišem), para- 
frazirati. 

Poraphraft m. opisovalše, razlagalče, 
parafrast. 

Parapluie n. dežnik. 

Parafit m. pojeduh, skledoliz, šeškar, 
voglar, trotar; (Sdymaroberpflange) za- 
jedalka. 

parafitifdy zajedav, zajedalčn. 

Parafol n. solnčnik. 

parat pripravljen, gotov. [lež. 

Parcelle f. oddelčk, kos, parcela, de- 

parcellieren na male kose razdeliti, 
razkosati. 

Pirdjen n. parččk. 

zače m. (Barder) j. 'Banther. 

ardon m. milost, odpuščenje, opro- 
stitev, prizanesenje, pardon. 
pardonnieren pomilostiti koga, od- 
pustiti, prizanesti mu, pardonirati. 

Pare m. istopis. 

Varenthefe f. vložen vd. vrinen stavčk, 
medstavčk, vmetčk, parenteza. 

Parere n. mnenje. 

parforce adv. s silo, siloma, po sili, 
na vsak način. 

Parforcejagd f. gonja. 

arfum 2. dišava, vonjava, parfem. 
arfumeur m. dišavar, parfimčr. 

parfumieren z vonjavo napolniti, z 
dišavo naduti (-dmem), parfimirati. 

parieren (geljordjen) slušati, ubogati, 
pokorčn biti (sem), posluščn biti; (in 
»restreči (-strežem) 








Paritiit f. jednakost. 
Park m. angleški vrt, gaj, park; 


Jaralogismus m. napaččn sklep, pa- (Zlhiergarten) zverinjak, 


Jaralnfe f. (Paralji8) mrtvud, kap 
, kaplja. 


aralpfieren oslabiti, moč vzeti (vza-  ketirati. 


m), silo prestreči (-strežem). 
aralytifdy mrtvudčan. 
larameter m. parametčr. 


Varket m. vložena tla pl., parket. 
parketieren vkladati, ploščati, par- 
[parlament. 
arlament m. državniška zbornica, 
parlamentir m. sovražnikov poslanče, 
osredovalče, ugovarjalče miru, poga- 


larapet m. prsobran na nasipih, bra- jalše, parlamenter. 


ia streha, prislon, parapet. 


parlomentarifdy zborniški, parlamen- 


araphe m. podpis imena, podpisna | tariččn; —e rdnung red ki je v zbor- 


»za, imenovka, parafa. 


nicah običajšn, parlamentarični red. 


parlamentieren 


pe 





forlamenisma n. član (zbora) 
vo 


itčv za zbornico. 

Pormefankčife m. parmezanski sir, 
parmezanče. 

VParnag m. Parnas. 

arodjie f. fara, župnija, duhovnija. 

arodjial: farni, župni, župnijski. 

arodie f. parodija, na smešno obr- 
nena pesčm (-i). 

parodieren (pesčm) smešno predelati, 
na šalo (na smešno) obrniti, parodirati. 

Parole f. geslo, glasilo, parola. 

Varonomafie f. jednakoglasje, slično- 
rečje, paronomazija. 

paronim sorodčn. 

Varorysmus m. nastop —, napad 
mrzlice, mraženje, paroksizčm. 

Part m. del, delež. 

Partei f. stranka; (Wtiet8—) gost, 
gostač; — nehmen potegniti s kom, 
pristopiti h komu, pridružiti se mu, sto- 
piti na njegovo stran; — Lalten s kom 
vleči, na njegovi strani stati (stojim), 
s kom držati (-im), biti (sem) zanj. 

Varteicifer m. strankarsko prizade- 
vanje, strankarstvo, strankarska vne- 
tost. (gorečnost). 

Parteifithrer m. kolovodja —, vodja 
—, glavar stranke, glava. 

Varteigdinger m. privrženče stranke, 
pristranče, pristaš. 

Varteigenofs m. sostranče, tovariš. 

parteiifdj pristran, pristranski. 

Varteilidjkeit f. pristranost; jidy —em 
gu Sdjulben fommen lajjen pristrano 
postopati. 

pr nepristran, nepristranski, 
nobenostran, na nobeno plat. 

Parteilofigkeit f. nepristranost. 

Parteinahme f. pristop k jedni ali 


drugi stranki, nagibanje na kako stran. | 


Parteifudyt f. strankarstvo, nesložnost, 
nagnenost do razporov. 

parteifiidgtig strankarski, vnet za 
strankarstvo, zdrahljiv, razdirljiv. 

Varteiung f. razprtija, razpor, razdor, 
zdraha, razpad na razne stranke. 

Partrimuth f. strankarska razdraže- 
nost, razkačenost (besnost) strank, 
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Bajjage 





Particip m. deležnik, deležni naklon, 
particip. 
participieren udeležiti se, deležčn biti 
(sem), delež dobiti. 
particulčir delan; posebšn, posamčn, 
posamezčn, partikularčn (ne sploščn). 
Porticulare m. nadrobšn izkazčk (iz- 
kazilo), natanččn razkazčk. 
particularifieren na drobno razkazati 
(-kažem), posamezno našteti (-štejem). 
Varticulier m. zasebnik, samosvojče. 
artie f. partija; (ZBeil) del, kos, 
nekaj; (Molle) naloga, uloga; (Spiel) 
igra; (Wujtjahjrt) izlet; (lujtige Gejell- 
idjajt) vesela družba, zabavna tovar- 
šija; ($eirat) možitčv, ženitčv; eine 
gute — madjen dobro se omožiti, bo- 
gato se oženiti. 
partieeniveife adv. v oddelkih. 
Partikel f. delččk, koščšk, drobče; 
(gramm.) členčk, členče, partikula. 
artifan m. j. Barteiginger. 
artifane f. helebarda, partizana. 
partitiv delčn, delilan; delitven, par- 
titivčn. 
Partitur f. partitura, cela skladba 
| muzikalna, vsi glasovi. 
Partner m. deležnik. 
ho; m. novinče, povišanče. 
arje f. rojenica, sojenica; Parka, 
boginja usode, usoda. 
Vafdja m. paša. 
pofdjen (idomuggeln) skrivaj —, kon- 
trebant nositi, tihotapsko prenašati 
prepovedano blago. 
Najde m. tihotapče, kontrebantar. 
afdjerei f. tihotapstvo, kontrebant. 
a n. sramotilčn spis, psovka, 
paskvil. 
VPasguillant m. pisalče zasramovalnih 
spisov, sramotilče, paskvilant. 
Pafs m. (pl. sBlijje) prehod, 
pot; €Eng— klanče, soteska; 
popotni list, popotna izkaznica. 
pafs ugodčn, všeččn, pravenski. 
PafTane f. prehod, pot. 


relaz, 
etje— 


Pafjagier — 497 — patriotijd 





Za anter m. potnik, popotnik, Vaffivum %. trpna oblika, trpni po- 

afTagiergut m. roba popotnikov, ložaj, pasivum. [bčn. 

prtljaga. pofslid, primerčn, pristojčn, spodo- 
Pafsamt m. urad za izdavanje popot-|  pafslos brez popotnega lista. 

nih listov. | Vafta f. pasta, vlit kamen (gips itd.), 


PafTah m. židovska velika noč (-i), , vlitnina. 
praznik angeljevega mimohoda. afte m. u. n. suha barva, pastelj. 
Pofant m. ;. Tajjagier; em passanmt oi malervi f. slikanje s suhimi bar- 
mimo grede, spotoma. vami, pasteljna malarija. 
PaTatmind m. pasat, pasatni vetčr. |  JJaftete f. pašteta, testenica. 
Pale f. Movia m preža, pažnja, pre- | Nafte bilke m. paštetar, testeničar. 
žanje; auf der — jtehen prežati (-am).|  flaftor m. duhovni pastir, luteranski 
paffen Šeste paziti, streči (stre- | župnik, pridigar, pastor. 
žem), prežati (-im), čakati; (ange:'  faftoraltheologie f. duhovno pastir- 
mejjen jein) prilegati se, podajati se, stvo, pastirsko bogoslovje. 
prav biti (sem), dobro stati (stojim);  daftorat n. pastorstvo. 
(id, geziemen) spodobiti se, spodobčn,  JJatene f. božja skledica, patena. 
biti (sem); zujammen — ujemati se,|  $atent m. odprto pismo; ukaz, po- 
stikati se, zlagati se, skladati se; daš | velje; pooblastilni —, dovolilni list, 
pajšt nidt hieher to ne spada (gre) | patent. 
sem, to tukaj ni umestno. patentieren dati pravico, podeliti 
paffend primerčn, prikladčn, pristo- | oblast, pooblastiti, patentirati, 
jčn, priležčn, priliččn, prav, spodobčn, patentmidrig patentu nasprotčn. 
umestčn. Vater m. duhovni oče (-eta), redov- 
Pollepoil m. ozčk obrobšk, obšiv. nik, patčr. 
pofepoilieren obrobiti, obšiti (-šijem). |  faternofter m. očenaš; (Mojenfran;) 








VafTer m. čakalče, prežalče. molšk, brojenice pf. 
afsgang m. kljus, pasji hod. Pathe m. botčr, kum ; f. botra, kuma. 
afsgiinger m. kljusač, konj s pasjim athengeld m. kumščina, botrov dar. 
odom. rali f. botrstvo, kumstvo. 
poffierbar prehodčn. mia krepšk, strastčn, ognjevit, 
poffieren skozi iti (grem), skozi po- | strastljiv, tehtovit, važan, patetičan. 


tovati; (gejdehen) zgoditi se, pripetiti|  Pathologie f. boloslovje, patologija. 
se, primeriti se, naključiti se; (betvilz|  patholagifdy boloznanski, boloslovčn, 
ligen) dovoliti, dopustiti; e8 pajjiert še | patologiččn. 


velja, naj še bode, za silo. [list.,  Pathos m. gorečnost, važnost, strast- 
affierfdjein m. prehodni list, popotni | ljivost, patos. 
lal f. prestop. atient m. bolnik; —in f. bolnica. 
Poffion f. trpljenje; (Seidenjdjajt) atres pl. očetje pl. 
strast (-i); er hat — mika ga, žene ntriardj m. očak, patriarh. 


ga, veseli ga; dag ijt meine — to je;  patriardjalifdy patriarhalčn. PEN 
moje veselje, za to ves gorim, za to|  jatricier m. mestni plemič, ani 
i. 


sem navdušen. patricifdy plemenit, patricijski 
poflioniert strastčn. patrimonial dedšn, patrimonijalčn. 
Poffionsgefdidte f. zgodbe (pl.) Kri-|  Yatrimonium x. dedina po očetu, oče- 
stusovega trpljenja. [tedčn. | vina, patrimonij. | 
Poffionsmodje f. veliki tedšn, križevi atriot m. domoljub, rodoljub, domo- 
pofliv trpčn; (mercamt.) dolžan. rodče, patrijot. 
affioform f. trpna oblika. Patriotin f. rodoljubka, domorod- 
affivitiit f. trpnost. kinja, patrijotinja. 


affivfdyuld f. dolg. patriotifdy domorodčn, domoljubčn, 
affivftand m. dolgovi pi. rodoljubčn, patrijotiččn. 
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rabelj. 


SBegel 


Vegel m. vodomer. 

pegeln globokost. vode meriti. 

Prin f. muka (moka), bol, bolečina; 
stiska, bridkost, težava. 

Pringeridt m. zaglavno sodišče. 

peinigen mučiti, trapiti, trpinčiti; 


7. treti (tarem), stiskati, pestiti. 


Priniger m. mučitelj, mučilče, trinog, 
j [čenje. 
Vrinigung f. mučitčv, mučenje, trpin- 
prinlidj muččn; mučilčn, trapilčn; 
(jdymerghajt) težčk, bridak; (criminell) 
zaglavčn;  —e8š Geridjt krvosodnje 
oblastvo, zaglavno (krvavo) sodišče. 
Peinlidkeit f. mučnost, bridkost. 
Pritfdje f. bič, korobač. 
peitfdjen bičati, šibati, tepsti (tepem), 


a" biti (bijem), švigati. 


eitfdjenhieb m. udarče z bičem. 
iii enftiel m. bičevnik, koprivovče. 

ritfdjer m. bičar, bičevalče, 

ele-mele m. mešanica, zmešanina. 
Pelikan m. (Sogel) nesit, pelikan; 


o(djirurg. Snjtr.) klešče pl. 


eloton m. oddelčk vojakov. 
elotonfeuer m. streljanje v oddelkih, 
nnožčn strel, p'loton. 

Vel; m. kožuh; dem. kožuščk; (Saut) 
-oža, meh, krzno, runo; '%Belz: kožu- 
vov, kožušni. 

pelzen (belzen, piropjen) cepiti. 

Pelzer m. (Biropjer) cepilše; (Stiirjdj- 
er) kožuhar, krznar. 

Pelzfutter m. kosmata podloga, pod- 
laka od krzna. 

Pelzhandel m. kožuharstvo, kupčija s 
»žuhovino, kožuharija. 

oe zgoRenki m. kožuhar, krznar; —in 

ožuharica, krznarica. 

Pelzhandfduh m. kosmata —, krznena 
kavica, rokavica od krzna, — od ko- 

hovine. 

selzig kosmat. 

Jelzjade f. kožuh, kožušččk. [pavka). 

Jelzkirfdje f. cepljenka, cpljenica, (hru- 

Jelzkragen m. kosmat ovratnik, krznen 

ovratnik iz kožuhovine (krzna). 

Jelzmotte f. molj v kožuhovini. 

lelzmitbe f. kosmata kapa. 

lelzto m. kožuh, 

lefdjuh m. s kožuhovino podložčn 

velj, kosmata čižma. 
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Berielium 


Pelzwerk m. kožuhovina, kosmata roba, 
krzno, krznenina. 
Pendant m. nasprotna podoba, pri- 
kladčn nasprotčk, pendant; jednačica. 
Pendel m. nihalo, mahalo, perpendi- 
kelj (-na), nepokoj. 
Vendeluhr f. ura na nihalo. 
penetrant (durdjdringeno, v. Gerudj) 
hud, moččn, penetrantčn. 
ennal m. peresni tul, peresnica. 
njen f. doslužba, zasluženi pokoj, 
penzija; ((ehalt) doslužnina, pokoj- 
nina, penzija. 
Penfioniir m. dosluženče. 
Penfionat m. odgojilnica, odgojevalni 
zavod, odgojevališče, penzijonat. 
penfionieren dejati (denem) v zasluženi 
pokoj, dati pokojnino, penzijonirati. 
enfionift m. dosluženče, penzijonist. 
enfionsverbot m. obustava pokojnine, 
sistiranje doslužnine. 
enfum x. (pi. enja) odmerjeno delo, 
naloženo opravilo, naloga, penzum. 
Pentagon m. peterokotnik. 
Yentameter m. petomer, peterostopni 
verz, pentametčr. pl. 
Ventateud) m. petere Mojzesove bukve 
pereat: naj pogine, naj propade, naj 
(ga) vrag vzame. 
peremptorifd; nepreložčn, zadnji, ne- 
podaljšljiv; —e 3rijt zadnji —, po- 
slednji obrok. 
perennierend večletan, trpežčn, sta- 
novitšn, dolgotrajčn. 
perfect dovršen, popoln, perfektčn; 
(vergangen) pretekčl; adv. popolnoma, 
prav dobro, perfektno. 
perfectionieren spopolniti, dovršiti. 
ai ti m. pretekli čas, perfekt. 
perfid nezvest, verolomčn, izdajčn, 
perfidčn. 
Perfidie [. nezvestoba, verolomnost, 
izdajstvo, perfidija. 
Vergament nm. pergamen, koženica. 
pergamenten ppergamenast,  perga- 
mentčn. 
ergamentmadjer m. pergamenar. 
Enem f. od-, zavržba. [žem). 
perhorrefcieren od-, iz-, zavreči (-vr- 
Perigon m. cvetno ogrinjalo, cvetni 
obod, oevetje, perigon. 
Perihelium m. prisolnčje. 


92? 


Satriotišmug 





atriotismus m. rodoljubje, domo- | 
ljubje, domorodstvo, domoljubnost, | 
patrijotizčm. 

Patriftik f. nauk o cerkvenih očakih, 
patristika. 

Patrocinium m. praznik farnega po- 
močnika, proščenje, patrocinij. 

Patron m. zavetnik, variih, branitelj, 
zaščitnik, zagovornik; priprošnjik, pri- 
poročnik, patron; (Gonner) podpornik, | 
dobrotnik; ein langjamer — dudalo, | 
žužnjalo, počasnež. 

Patronat m. zavetništvo, patronstvo, | 
cerkveno varstvo. 

Patrone f. (Mčodell) tvorilo, kalup; | 
vzorče, obrazče, vzornica; (ulber: | 
labung) naboj, patrona. 

atronin f. zavetnica, priprošnjica, 
priporočnica, patrona; podpornica, 
dobrotnica. [bojnjača. 
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hati, prejenjati, pavzirati; (im 
premolkniti; (im Gingen) pretihniti; 


— SBegaju3 


prečno odšteti (-štejem). 


poufdjaliter počez, povprek. 
Pnoufe f. prestančk, prenehljej ; (im 


Berje) odmor, pavza; (im Meden) pre- 
molk; (im Gingen) oddih, pavza. 


poufen površno očrtati, hitro narisati. 
poufieren prestati (-stanem), prene- 
j eben) 


(im Xiiuten) preglasniti; %mpf. pre- 


| jenjevati, prenehavati. 


avian . pavijan. 
pavillon m. stebrovna hladnica, steb- 
renik, paviljon. 

Pedj m. smola; mit — bejtreidjen po-, 
o-, zasmoliti; "Bed: smolni, smolnati. 
pedjartig smolast, smoli podobčn. 

Na m. smolar. 
edbrennerei f. (Bejddijtigung) smo- 


Patrontafdje f. torba za patrone, na- | larstvo, kuhanje smole; (Yiitte) smo- 


Patrouille f. obhodna nočna straža, 
patrola. 
patrouillieren hoditi na ogled po 
stražah, ogledujoč obhajati straže, 
patrolirati. 
patfdh imčeri. pljusk, čof, štrbunk, 
emok, tlčsk. 
atfdy m. pljuska, plosk. 
ntfde f. (Roth) čobodra, plojdra, 
brozga, blato; fig. stiska, zadrega. 
patfdjen pljuskati, tleskati, ploskati; 
se too tleskniti; (im $oth) broditi, 
rljuzgati, čofotati. 
patfdfiibig ploskonog. 
paten čččkati, mazati (mažem). 
ze m. čččkar, mazač. 
aberti f. čačkarija, mazarija. 
pakig (babig) napihnen, ošabšn; — 
tljun košatiti se, šeperiti se, usajati se. 
Pnuke f. kotli pl., bobnica, pavka; 
med. tvor v dimljah, dimljača, pavke pl. 
nuken na bobnice biti (bijem), 
bobnati. 
Poukenfdhlčiger m. bobnar. 
Pnuperismus m. uboštvo, siromaštvo, 
obubožanje. 
nufdjal: povprečni, počezni. 
nufdjale m. povprečna vsota, pov- 
prečnina, brez proračuna na roko od- 
šteti denar, počez odmerjen denar, 
pavšal. 


larna, smolarnica; jid) mit — bejdjaj: 
tigen smolariti, smolo kuhati. 
Vedjdraht m. dreta. [nica. 
Zedjaniu f. smolnata bakla, smol- 
edbhandel m. smolarija, smolarstvo, 
kupčija s smolo; D. — betreiben smo- 
lariti, s smolo kupčevati. 
pedjidt smolast, smoli podobčn. 
pedjig smolčn, smolnat, osmoljen; 
— madjen osmoliti. 
Pedkranz m. smolšn venče, smolnjak, 
venče osmoljenče. 
Pedmefte f. kolomaznica, kolomaz, 
smolnjak, 
Pedjnelke f. (Zyehnis viscaria) smol- 
ničica, prilepača, popadnica. 
edjol m. smolno olje, smolovče, 
k odjievet m. |. 'Bedybrenner. 
pra f. smreka. 
edjiverg m. smoljenina. 
pecunitir dšnarčn, novččn. 
pa n. podnožnik, podnožnica, no- 
alnica, pedal. 
Pedant m. sitnež, pretiran natanč- 
než, pedant. 
edanterie f. pretirana natančnost, 
pedanterija. 
pedantifdj pretirano natanččn, ne- 
umestno sitčn, pedantiččn. 
o m. šolski služabnik, pedel. 
egafus m. pegaz, krilat konj. 


B 


v mona 
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Perihefium 





Pegel m. vodomer. 

pegeln globokost. vode meriti. 
Perin f. muka (moka), bol, bolečina; 
ska, bridkost, težava, 

Preingeridjt n. zaglavno sodišče, 
peinigen mučiti, trapiti, trpinčiti; | k 
ti (tarem), stiskati, pestiti. 
Peiniger m. muč šitelj, mučilče, trinog, 
volj. [čenje, 
Prinigung f. mučitčv, mučenje, trpin- 
peinlidj muččn; mučilan , trapilčn ; 
)merghajt) težak, bridok (criminel[) 
zlavan;  —e8 Geridjt krvosodnje 
lastvo, "zaglavno (krvavo) sodišče, 
einlidpkeit f. mučnost, bridkost, 
etr f. bič, korobač. 
ov zb bičati, šibati, tepsti (tepem), 
i (bijem), švigati. 

citf saj ba m. udarče z bičem. 
Jeik enftiel m. bičevnik, koprivovče. 
pa m. bičar, bičevalče, 
?ele-mele x. mešanica, zmešanina, 
Jelikan m. Mlaka E nesit, pelikan ; 
irurg. Gnftr.) klešče 
Deloton m. oddelšk V likor 
Jelotonfeuer m. streljanje v oddelkih, 
iožan strel, p'loton. 
Jel; m. kožuh; dem. kožušak; (aut) 
ia, meh, krzno, runo; 'Belg« kožu- 
r, kožušni, 
selen (bel et, piropjen) cepiti. 
Jelzer m. (Bjropjer) cepilše; (Ktitrjdje 
) kožuhar, krznar. 

Jelzfutter m. kosmata podloga, pod- 
ka od krzna. 

Jelzhandel m. kožuharstvo, kupčija s 
uuhovino, kožuharija. 

Jelghčindlee va. kožuhar, krznar; —in 
cožuharica, krznarica. 

Jelzhandfejuh m. kosmata —, krznena 
avica, rokavica od krzna, — od ko- 
ovine. 

elzig kosmat. 

elzjade f. kožuh, kožuščšk, [pavka). 
elzkirfdje f. ce ljenka, capljenica, (hru- 
elzkragen m. kosmat ovratnik, krznen 
ovratnik iz kožuhovine (krzna). 
elzmotte f. molj v kožuhovini. 
elzmithe f. kosmata kapa. 

eljrodt m. kožuh, 

elpejub m. s kožuhovino podložčn 
velj, kosmata čižma, 





Peljwerh n. kožuhovina, kosmata roba, 
krzno, krznenina. 
Pendant m. nasprotna podoba, pri- 
kladčn nasprotčk, pendant; jednačica, 
Jendel mn. nihalo, mahalo, perpendi- 
j (-na), nepokoj. 
endelulje f. ura na nihalo. 
penetrant (durdpbringend, v. GSeritch) 
hud, močan, penetrantčn, 
ennal m, peresni tul, peresnica, 
nu f. doslužba, zasluženi pokoj, 
penzija; (Gelalt) doslužnina, pokoj- 
nina, penzija. 
Nen oniir m. dosluženče, 
tnfionat m. odgojilnica, odgojevalni 
zavod, odgojevališče, penzijonat. 
penfionieren dejati (denem) v zasluženi 
pokoj, dati pokojnino, penzijonirati, 
enfionift m. dosluženče, penzijonist, 
enfionsverbot ». obustava pokojnine, 
sistiranje doslužnine, 
enfum x. (pi. kake odmerjeno delo, 
naloženo opravilo, naloga, penzum. 
porveige nm. peterokotnik, 
entameter m. petomer, peterostopni 
verz, pentimetar, pl. 
Yentateudj m. petere Mojzesove bukve 
pereat. naj pogine, naj propade, naj 
(ga) vrag vzame, 
peremptorifdj nepreložčn, zadnji, ne- 
podaljšljiv; —e %rijt zadnji —, po- 
slednji obrok, 
perennierend večletčn, trpežan, sta- 
novitan, dolgotrajčn. 
perfedi ple po poln, perfektčn; 
(vergangen) pretekč adv. popolnoma, 
prav dobro, perfektno. 
erfectionieren spopolniti, dovršiti, 
Perfectum n. pretekli Čas, perfekt, 
perfid nezvest, verolomšn., 
perfidan. 
petina f. nezvestoba, verolomnost, 
izdajstvo, perfidija. 
Pergament m. pergamčn, koženica, 
pergamenten pergamenast,  perga- 
mentan, 
ergamentmadjer m. pergamenar. 
Nema? od-, zavržba, [žem). 
eh nj od-, iz-, zavreči (-vr- 
Perigon m cvetno" ogrinjalo, cvetni 
obod, posa perigon. 
Perihelium m. prisolnčje, 


32" 


izdajčn, 





SBerimeter 


erimeter m. obod, okrožje, perimetčr. 

ribe f. perijoda; doba, čas; (gr.) 
sestavije, perijoda. 

periodifdy občasčn, obdobščn, rokovčn, 
o Aa ob gotovih časih se po- 
navljajoč. 

Veripatetiker m. peripatetik. 

Peripetie f. prevrat, peripetija. 

Peripherie f. obod, periferija. 

peripherifdy obodan, periferičan. 

Periphrafe f. opis, opisava, perifraza. 


peripljraftifdy opisčn, opisovalčn, peri- | 


frastiččn. 
Perkal m. (Stoji) perkal, neka tenka 
bombažasta tkanina. 
Perle f. biser; Yerlen: biserni. 
perlen mozeti (-im), iskriti se, bi- 
seriti se, iskre spuščati, mehurce (br- 
bunce) delati. [ biserov. 
Perlenfifdjerei f. iskanje —, nabiranje 
petlenreidy bisernat, bogat biserov. 
erlenfdnur f. niz biserov. 
erlenftikerei f. vezenje z biseri. 
erlgefdymeide m. biserno lepotičje. 
Perlgras m. ( Melica nutans) strdenka, 
medena trava. 
Perlhuhn n. (Numida meleagris) 
pegat; pegatka. 
erlmufdjel f. bisernica. 
Začni a f. biserna matica, sedev. 
Perlmutterfalter m. (Argynnis) biser- 
nik, sedevica. 
Verlfdjrift f. najdrobnejše pismo, naj- 
manjši tisk. 
Verlftein m. bisernik. 
permanent stanovitčn, neprestan, 
permanentčn. [nentnost. 
ermanenz f. stanovitnost, perma- 
rmion f. dovolitčv, dovoljenje, 
dopust, dopustilo, dopustitčv. 
permutieren izpremestiti, impf. pre- 
meščati, 
Permutieren m. premeščanje. 
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stovž, peron, 


a nn————————ne————->—— 
Kabi 


SBejtbeule 


Perron m. kamenit poviščk, mo- 
| persiflaža. 
Perfiflage f. zasmeh, zasmehovanje, 
perfiflieren zasmehovati, persiflirati. 
perfifdy perzijski, perzijanski. 
etfon f. oseba; (meton.) glava; 
(X5ud,8) rast (-i), postava; flein bom 
— majhne postave; eine jd)šne — 


lepe rasti. 


Perfonal: osebni, personalni, 
erfonale m. osebje, družina, ljudje pi. 

perfonaliem pl. osebne stvari, — za- 

deve, osebnosti pl. 

Vierfonalftand m. število oseb, osebje, 

PERO f. osebna zveza, osebno 

jedinstvo. 

Verfonalzulage f. osebni priboljščk, 

personalna doklada, primeččk na osebo. 
erfonen: osebni, — oseb. 

Pr jonenbofdjesibung f. popis oseb, 

osebno popisovanje. 

Perfonenfteuer f. osebni davšk, davčk 
od osebe (glave), glavnina. 

Perfonenvermedslung  [. 

osebi, zamenjava oseb. 

V rronifiah m. osebni vlak. 
etfonification f. poosebljenje, po- 

osebitčv, personifikacija. [rati. 
perfonificieren poosebiti, personifici- 
perfonificiert poseb tje, živ. 
perfonlidj osebčn. 

pridi m f. osebnost. 


pomota v 


erfpectiv mn. daljnogled, daljnovid, 

kukalnik, perspektiv. 

Perfpertive f. perspektiva, daljno- 

glednost. [včn. 

perfpectivifd, daljnovidčn, perspekti- 

Vertinentien pl. vse zraven spadajoče, 

postranske reči, pripadki, pritikline pl. 

eriike f. vlasulja, baroka. 

Prridemade m. vlasuljar, barokar, 

izdelovalče vlasulj. 

Peffimismus m. črnovidnost, temno- 


Perpendikel m. nihalo (prostoviseče), gledost, pesimizčm. 


olovnica (9feiloth). 


Peffimift m. črnovidče, temnogledče, 


perpendiculiir prostoviseč, navpiččn. | pesimist. 


perpetuierlid, neprenehljiv, neprestan, 
vedčn. 


peffimiftifd, črnogled, pesimističčn. 
Pet f. kuga, pomor; SBejt« kužni, 


Perpetuum mobile x. obrtalo, ne- , pomorni. 


prestano vrtelo, nepostoj. 
perpler osupčl, prepaden, preplašen, 
zmešan. 


peftartig kužčn, nalezljiv, otrovčn. 
Pefibeule f. kužna bula, dimljača, 
odimalka. 


OBeftgerudh — b01 — O Blinbing 
getgr m. kužni smrad. | [hiša. | pral pa palač a, dvor; (Gebiet) pala- 
efthaus m. bolnica za kužne, ea tinstvo, 
Pentileng f. j. "Pejt. Pfalzaraf m. nadvornik, falegrof. 
peftkrank na kugi bolčn, kužan. Tpu. pfalzariflidy nadvorniški, falški. 
Veftwur; f. (Petasites officinalis) re-| — Pfalzaraffdpaft f. nadvorništvo, pala- 
etarde f. petarda. tinstvo, 
em m. prosilče, Peč [lše.,  Ufand m. zastava, zastavilo, zalog, 
etersblume f. (Melampyrum) črni- | založnina; (geridgtl. —) zar ubljeno blago; 
gim — geben zastaviti, v zastavo dati, 
Peterspfennig m. papežev dčnar, da- | založiti; etn — einlojen zastavo rešiti, 
vi za sv, očeta, (udlog odku iti; cim — verjallem lajjem 
osih f. (Betitidrijt) droban tisk, zalog izgubiti, zastave ne odkupiti; 





Veterfilie f. peteršilj, peršun. 


obno pismo. Pfand« zastavni, založni. 

etition f. prošnja, peticija. | Pfandauslifung [. rešitčv zastave, od- 
etrefact m. okamenina, (kapur. | kup založnine, 

etroleim x, kimeno olje, petrolej,  pfandbar rubljiv, zarubljiv, zarubčn. 
etfdjaft m. pečat, pečatnik. Pfandbefih m. posest (-i) zastave, — 
pelfdjieren pečatiti; zapečatiti. založnine. 

etfdjierftodkel m. pečatnik, Piandbrief m. zastavni list, založno 
V ierveta n. pečatni vosčk, pismo, zastavnica, založnica.  [ljenče. 
Dfad m. steza, pot, tir; dem. stezica. fandbiirge m. (Geijel) talnik, zastav- 
pfadlos brez steze, brezpotčn, ne- fondrapital m. zastavna glavnic a, za- 


den. ložena glavnica. 
Ufaffe m. far, pop; "Bfajjen« farški, pfiinden rubiti; zarubiti, v zastavo 
povski. vzeti (vzamem). [(-i). 


Hfoffenbnum m. (IZvonymus). kapče- 


a, kapčevje, farške kapice pl., kozji 


fiinden m. rubljenje, rubež, rubežčn 
fiinder m. rubilče; ; (Gelbbjiiter) poljak, 
po 


suče ) olpoapoaj ljski čuvaj, poddr, 

Jfaffenthum m. farštvo, popovstvo. Pfiinderedt m. pravica do rubila, — 
faffifdy. farški, popovski. do rubljenja, — rubiti. 

Jfahl m. kol; dem. kolče, količ, ko-,;  Pfiinderfpiel m. igra v zastave, igra 
ik; eoll, kolje. na zaloge, 


Ifahlbaute f. (Bjahlbau m.) stavba;  Yfandgeber m. zastavljalče, založitelj, 

bina) na koleh, zgradba na kolih. | zastavodalče. 

HaMERa f. most na kolčh, lesen io goreti ai m. upnik na zastavo, 

zastavni upni 

ih s koli grah kole zasajati, Pfandhaus ». (Bjandleihanjtalt f.) za- 
zabijati; s koli ogradati, obkoliti, | stavljalnica. 

» zabiti (-bijem), — zasaditi; s eg br m. imetnik zastave, 
jem ograjati; (auf e. Bjahl ipiefjen) lastnik založnine, zastavoimče. 

kol nabosti (-bodem), — nasaditi, |  dfandnehmer m. prejemnik zastave, 


natakniti; %mpf. nabadati, natikati | zastavojemnik. [pravo. 
kol). fandredjt m. zastavno —, založno 
fahlgraben m. okoljen jaršk, rov. fandfdpein m. j. 'Bjanbbriej. (nina. 
fohlranme f. ovčn, fandfdilling m. zastavščina, odkup- 
fahlrohr m». (Arundo donar) trsika, fandfdjuldner m. zastavni —, založni 
enika. dolžnik, založnik zastave. 

fahlmerk m. kolje, koli pl. Pfandftid m. zastavljena —, zarub- 
fahlmurtm m. živi svedar. ljena reč (-i). 

fahliwurgel f. srčna korenina, Pfindung f. rubljenje, rubilo, rubež, 


fafbler m. platnar, prodajalče ione un STA zarubitčv ; (Object) za- 
,, prodajalče stare prtenine, Apd aanoi rubljeno blago, zarubnina, 


Pjandungšbemilligung 


Pfindungsbemilligung f. dovolitčv 
rubljenja. 

Vfindunaskoften pl. rubežni stroški 
pl., rubilni stroški pl. 

Vfindungstare f. rubežnina. [nik. 

findungsverztidjnis m. rubilni zapis- 
| pove: adi šeno f. zastavni zapis, 
zastavno pismo. 

Pfandvertrag m. zastavna (založna) 
pogodba. 

pfandmeife zastavno, v zastavi, v zd- 
logu; kot zastavo, kot zalog. 

Vfanne f. pončv, ponva; dem. pon- 
vica; (3iind—) prašnica; (Pady— - 
£oblziegel) žlebnik, korče. 

Pfannenkudjen m. cvrtnik, evrtnjak. 

Pfannenfdmied m. ponvar. [ljanski. 

Pfarr- farni, župni, župnijski, žup- 

Pfarramt m. farni —, župnijski urad. 

Pfarrbeneficium m. župnikovi dohodki 
pl., župnina. 

Pfarrbezirk m. župnijski okraj, fara, 
župnija. [(A). 

farrdorf mn. župnijska —, farna vas 
fatre f. fara, župnija, duhovnija, 
plebanija, župa. nuš. 

Pfarrer m. župnik, fajmoštčr, pleba- 

Vfarrgemeinde f. farna srenja, žup- 
nijska soseska, fara, župnija. 

lej pe m. župnijska hiša, župljan- 
sko poslopje, farovž. 

farrkind n. župljan, faran, farman. 

farrkirdje f. Župljanska cerkčv, 
farna cerkčv. 

farrleute pl. župljani, farmani pl. 

farrfiegel n. farni pečat. 

Pfarrfprengel m. župnijski okraj, fara, 
župnija; im unjerem — pod našim 
zvonom. 

Pfarriviefe f. firovški travnik, žup- 
nijski travnik. 

oo oše m. (SBjarrgehnt) farna de- 
setina, bira. 

Pfau m. pav; "janen: pavov, pavji. 

pfaudjen pihati, puhati. 

fauenauge m. pavlinčšk. 

fouenhenne f. pavica, pavovka. 

feffer m. popčr; jpanijdjer — turški 
popčr, poprika. 

Pfefferbiidyfe f. popernica, štupnica. 

Pfefferkorn m. poprovo zrno, poprovo 
zrnce. 
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SBjerd 


h 


čk, strdčnica. 
Pfefferkudjenbiiker m. strdčničar, lec- 
tar; er ijt audj ein — mali kruhčk peče. 
Pfefferminze [. (Mentha paperita) 

poprova meta. 
pfeffern poprati, s poprom potresati, 
štupati; opoprati, s poprom potresti, 
poštupati. [sičica. 
Pfeffer'dwamm m. (Cantharellus) le- 
fefferftoff m. poprovina. [vče. 
fefferftraud) m. poprov grm, popro- 


Pfeifdjen n. piščalka; pipica, lulica, 


fajfica. 
gle! f. piščal (-i), svirala; cev (-i); 
(Zabat—) pipa, lula, fajfa. 


pfeifen žvižgati, zvizdati; zažvižgati ; 
(an d. Singern) brlizgati; zabrlizgati, 
zabrlizniti; (auf D. %$lote) piskati, svi- 
rati; (von d. %agelu) gostoleti (-im), 
žvrgoleti. 
Vfeifen m. piskanje, žvižganje. 
Pfeifenbrenner ne. pipar, tular. 
Pfeifenkern m. pisčk, pilčk, čep v 
piščali. 
Vfeifenrohr m. cev (-i), cevka, tulče. 
feifer m. piskalče, piskač, sviralče; 
(mut d. %unde) žvižgalče. 
Pfeil m. pušica, strelica. 
pfeilartig pušičast, streličast, 
Pfeilbogen m. lok. 
Pfeiler m. slop, stebčr, opora; (Z Blirz 
pjojten) stožčr, podboj. 
pfeilformig pušičast, strelast. 
Pfeilnaht f. strelni ščv. 
pfcilfdznelU hitčr kakor strela. 
feilfdjitke m. lokostrelče, strelče. 
fennig m. vinar, belič. 
Pfenniofudjfer m. stiskač, pilakar, 
skopuh. 
Pferdj m. (Gehege) obor, pletena 
ograda, tamar; (Biehmijt) govno, gnoj. 
ferdjen tamariti, obore staviti; gno- 
jiti; (zujammendringen) segnati (-že- 
nem), stlačiti, nažokati. 
ferd mn. konj; dem. konjič, konjiččk ; 
auj3 — jteigen konja zasesti (-sedem), 
— zajezditi, na konja sesti; vom — 
fteigen razsesti, razjahati, s konja sto- 
iti; elende8 — kleka, kljusa, kljuse 
(ceta). Sčutter— kobila; jdyrvarzeš — 
vranče; iveijjeg — belče; graueg — 


SBferdearbeit 


Bjlanzenleben 


vče, sirče ; braune8 — r(u)javče; 
ilbeš. — plavče ; 


Pfifferling m. lisičica; feinen — ivert 


unverjdjnitteneg — | ne piškavega oreha vredčn, ne cem- 


rebše, pastuh; berjdjnitteneg — re- | pera vredčn. 


inče, skopljenče ; Bjerde- konjski. 


pfiffig premeten, prebrisan, prekanjen, 


Pferdearbeit f. delo s konji; fig. konj- | zvit, zvijaččn. 


so delo, težko delo. 
Uferdearzt m. konjski zdravnik. 
Pferdenffentierung f. konjski nabor. 


Pferdebefdylag m. kovanje —, podko- | 


inje konj. 

Pferdebitrfte f. konjska ščet (-i), — 
stača. 

Pferdedetke f. konjska plahta, čabraka. 
Pferdedieh m. konjski tat. 


Pferdefleifdy m. konjsko meso, konjina. 


Pferdefliege f. konjska muha, pod- 
pnica, podrepna muha. 
Pferdefohlen m. žrebč (-eta), žrebičak. 
Pferdegefdjirr m. konjska oprava. 
Vrerdegurt m. podprog, Doda: pod- 
'oga. 

Pferdehnar m. konjska dlaka ; (am 
alje) griva; (im Sdjmeije) žima. 
Pferdehandel m. kupčija s konji, 
»njarstvo ; Dem — treiben s konji 
ipčevati, konjariti. 

pferdehiiren žimnat, žimčn. 
Pferdebhirt m. konjski pastir, konjar. 
Pferde puf m. konjsko kopito. 

le, nedjt m. konjski hlapče, konjar, 
nju 

ferdekraft f. konjska moč (-i), — sila. 
Vrrekrani rit f. konjska bolezčn (-i). 
ferdeleinef. vajet, povodče, voj, vojka. 
Pferdemiihne f. konjska griva. 
Pferdemarkt m. konjski semčnj, — 
čm; (?Bla$) konjsko sejmišče. 
Pferdeminje f. konjska meta. 
Pferdemift m. konjšččk, konjski gnoj. 
Pferderennen m. konjski dir; (%Bett- 
mit) konjska tekma, dirka. 
ferdefattel m. (konjsko) sedlo. 
rebedjinber m. konjedirče. 
Peroejoem m. konjski rep. 
ferdefdjivemmne f. kopanje konj, konj- 
i kopel (- 
Dferdefta konjak, 
jski hlev. 
Jferdezudjt f. konjereja, konjarstvo. 
IfIM m. žvižg; (mit b. katah pisk; 
en — tlun zažvižgati, zabrlizgati, 
iskati. 


m. konjušnica, 





fifiakcit f. premetenost, zvitost. 
fiffikus m. premetenče, prekanjenče, 


| zvita buča, zvitorepče. 


Vfinoft binkoštni. 
fingftblume f. (paeonta) potonika. 
fingften p2. duhovo (-ega), binkošti pl. 
finofifeiertag m. binkoštni praznik. 
firfidp m. breskav, breskva; (Stern: 
eher) kalanka, krojenica, plitenica ; 
(bdrtling) kostenica, koščenica; Pjicjicj: 
breskov, breskvin. 
Vfirfidjbaum m. breskovo drevo (-esa), 
breskav, breskva. 
Pfirfidpbliite f. breskov evet. 
Pfirfidjkern m. breskova koščica. 
dflinzdjen m. rastlinica; (Segling) 
sajenica, sadika, presad. 
mai rastlina, zel (-i), zelišče; 
zi . rastlinje, rastlinstvo, bilje, zelinje; 
(vom jelbjt gemadjjen) samorasla zel, 
samosevka,; einjahrige — jednoletnica; 
perennierende — večletnica; "Bjlanzen: 
rastlinski, zeliščni. 
pflanjen saditi ; v-, u-, zasaditi ; impf. 
v-, zasajati, [mija. 
flanzenanatomie f. rastlinska anato- 
flanzenbeet m. greda, gredica, pre- 
sadnik. 
Pflanzenbefdjreibung o [. 
rastlinopisje. 
Pflanzenbudy m. rastlinske bukve 7/., 
rastlinoznanska knjiga. 
flanzendjemie f. rastlinska kemija. 
Zane m. rastlinojedče. 
m zj Solarna rastlinojedčn ; 
hier rastlinoje 
podom šena rastlinoslovče, rast- 
linoznanče, rastlinar, 
Pflanzengeograpbie f. stanoslovje rast- 
lin, rastlinska geografija. 
Zrlanjengeologie f. nauk o prabilji, 
pradobno rastlinoslovje. 
Pflanzenkunde f. rastlinoslovje, rast- 
linoznanstvo. 
ua f. zelna —, 
-i 


Pflanzenleben m. rastlinsko življenje. 


rastlinopis, 


—e$ 


rastlinska 


Bjlanzenlehre 





Pflanzenlehre f. rastlinoznanstvo, bo- 
tanika. 

Pflanzenrridy m. rastlinstvo. 

pflanzenrridy bogat rastlin, biljevit, 
travnat. 

Pflanzenfaft m. rastlinski sok. 

Pflanzenverfteinerung f. okamenela 
rastlina, rastlinska okamenina. 

Pflanzer m. sadilče, zasajalče; (Golo: 
nijt) naseljenče, naselnik, 

flanzerin f. sadilka, zasajalka ; (Golo: 
nijtin) naselnica. 

flanzgarten m. sadišče, sadovnik, pre- 
sadnik; (f. Yiiume) drevesnica. 

Pfldnzling m. divjak, presad, 

Nano, f. sadišče ; |. Bjlanzgarten. 

flanzfladt f. naselbina. 

Pflanzung f. (daš "Bjlanzen) sajenje, 
zasajanje, saditčv; (Golonie) naselbina, 
naselitčv, selo. 

Pflafter n. obliž, prilepčk, oblaga, 
flašter; (Ejtrid)) tlak, kamenita tla pl., 
pomost. 

VARNE m. pokladalče kamenitih tal, 
tlakar, pomoščevalče. [njak. 

Pflafterkafer m. španska muha, prišč- 

pflaftern prilepiti flaštčr, obližati; 
(die Strape —) tlak delati, — pokla- 
dati, mostiti; pomostiti. 

Pflafterftein m. kamen za tlak, ploča. 

flaflertreter m. postopač, pohajko- 
valče, 

Pflofterung f. pokladanje tlaka, po- 
moščevanje. 

flaume f. sliva; (Jmetjdfe) češplja; 
Pjlaumen: slivov, češpljev. 
Vflaumenbaum m. j. 'Bjlaume. 
fiaumengartem m. slivnjak. 
fiaumenhiindler m. slivar, češpljev 
prekupče. 

Pfiaumenholz m. slivovina, češpljevina, 
slivov les. 

Pflaumenkern m. slivova  koščica, 
češpljeva pečka. 

Pflaumenmus m. čespljevče, češpljeva 
(slivova) čežana. 

Pflaumkudjen m. češpljeva (slivova) 
potica, slivovnik. 

Pflege f. skrb (-i), oskrbovanje, goja, 
varstvo; (Erziehung) izreja, reja, od- 
goja; (— beg Sranfen) postrežba; (— 
de8 Vieheg) vardeva, vardevanje; (— 
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Pilegidjajt 


Der Siinjte u. %Bijjenjdjajten) gojitev —, 
negovanje (ved in umetnostij). 

pflegebefolhlen skrbi izročen, v varstvo 
prepuščen. 

Pflegebefohlene m. oskrbovanče, goje- 
nče, varovanče; f. oskrbovanka, varo- 
vanka, gojenka. 

age ele pl. krušni stariši pl., hra- 
nitelji pl., redniki pl. 

Pflegegeridjt m. varstveno sodišče, 

flegekind n.rejenče, rejenčšk ; (tveibl.) 
rejenka. 

Vilegekoften pl. stroški za rejo. 

pflegelos brez postrežbe. 

Pflegemutter f. rednica, krušna mati 
(matere). 

pflegen skrbeti (-im) za kaj, na skrbi 

—, pod varstvom imeti (-am); (ber: 
ivalten) oskrbovati, upravljati; (den 
Sranfen) streči (strežem); (3dirtlidh) 
negovati; (erziehen) rediti, gojiti; iz- 
rediti, odgojiti; (dag %ieh) vardevati, 
opravljati; pf. vardejati (vardenem); 
(cultivieren) gojiti, negovati, mikati, 
likati; (gemohnt jein) navado imeti 
(imam), navajen biti (sem) (gemohni, 
mitteljt Der iterativen und freguentatibven 
Berba od. mitteljt Deš abverbiellen na- 
vadno 0d. rad — ;3.%8.: id pilege zu 
tragen nosim, nosevam; id) pjlege zu 
treiben gonim, gonevam ; id) pilege friih 
aujzujtelen navadno zgodaj vstanem, 
zgodaj vstajam; er prlegt lange zu 
idlajen rad dolgo spi); Mat — po- 
| svetovati se; der Muhe — počivati; 
Umgang — pečati se, pajdašiti se, 
družiti se s kom; Unterhandlungen — 
ogajati se, dogovarjati se; %erhand: 
ungen — razpravljati, obravnavati. 

Pfleger m. skrbnik, variih; strežnik, 
strežaj; upravnik, oskrbnik; gojitelj, 
negovatelj. 
| Pflegerin f. oskrbnica, strežnica, stre- 
| žajka; gojiteljica. njenče. 
| preu m. rejenče, rejenčšk, hra- 








| flegetodjter f. rejenka, hranjenica. 
| flegevater m. rednik, krušni oče (-ta), 
hranitelj. 
pfleglidjy adv. kakor dobro oskrbo- 
vanje zahteva, skrbno. 
Pilegling m. j. Bilegefino. 
Pfleg'djaft f. varstvo, skrbstvo, 





pilegidjajtlid, 


pflegfdjaftlid; varstven, skrbstven. [(-i). 

Pfieofdjaftsbehorde f. varstvena oblast. 

Pflidt f. dolžnost, obvezanost; (%b: 
gabe) davščina, odrajtovilo; jlidt« 

olžnostni, po dolžnosti. 

pflidptbefliTen (pilidteijrig) vnet za 
svoje dolžnosti, goreč v izpolnjevanji 
dolžnostij, prizadevčn, skrbščn, vestčn. 

Pflidtbrud; m. prekršenje dolžnosti. 

Pflidterfiillung f. spolnjevanje dolž- 
nostij. 

flidpteremplar x». dolžni iztisk, zapo- 

vedani iztis, cenzuri pristojni iztis. 

pflidtfrei odvezan, prost dolžnosti, 
oproščen —, prost davščine, prost 
tlake, neobdačen. 

Pfiidtgebot m. zapoved dolžnosti, ve- 
levanje dolžnosti. 

Pfidtgefiihl m. čut dolžnosti. 

pflidtig dolžčn, obvezan; podložšn. 

Prlidtleiflung f. spolnitav dolžnosti. 

pilidjtmaifig po dolžnosti, dolžnosti 
primerčn, dolžnostčn. [sti. 

pflidjt'djuldig dolžčn; adv. po dolžno- 

Pflidjttheil m. dolžni delež, pripada- 
joči del. 

pflidttreu zvest v izvrševanji dolž- 
nostij, vestčn. 

Pflidttreue f. zvesto spolnjevanje dolž- 
nostij. 

pflidptvergeffen nemarčn v izvrševanji 





dolžnostij , dolžnosti rzanemarjajoč, 
malovestčn. 

flidjtvergeflenheit f. zanemarjanje 
dolžnostij, brezvestnost. 


Pflidtverlekuna f. prekrščk (presto- 
pčk, prelom) dolžnosti. 

pflidtividrig adi. dolžnosti naspro- 
tan, dolžnosti protivčn; adv. proti 
dolžnosti, zoper dolžnost. 

Pflok m. kolčšk, trkčlj, panj, čok. 

pfloken na-, prikolčiti, s kolčki 
(klinci) pritvrditi. 

pfliiken trgati, brati (berem), nabirati ; 
utrgati, natrgati, nabrati; (rupjen) pu- 
liti, pipati (pipljem), ruvati (rujem), 
skubsti; izpuliti, izpipati, iz-, poruvati, 
oskubsti (-skubem). 

bk m. trgalče, trgač; (Rupfer) 
pulilče, skubče. 

Pflug m. plug, oralo, oralno drevo 
(-esa); Da8 ijt meine Cage u. — to me 
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ani piropjen 
preživi, s tem se živim; "Bflug: plužni, 
oralni. [gredelj (-ljna). 

Pflugbalken 72. (—baum m.) gredčlj u. 

pfliigbar orčn. 

Pflugeifen m. črtalo. 

pfliigen orati (orjem), plužiti; raz-, 
preorati, zorati. 

Pfliigen m. oranje, oral (-i). 

fliiger m. oratar, orač, orataj, ratar. 

fluggeftell m. krstan, kristan. 

Skuajenji n. oplaz, plaz. 

flugkehre f. obračilo. 

flugkritme f. ročica. 

Pflugland ». orna zemlja, ornica. 

Pflugmefler m. črtalo. 

Pflugnarbe f. klešče p/.; die — Kalten 
klešče držati, kleščariti, 

flugrad m. plužno kolesce, plužno 
kolee, plužno ; die 'Bjlugribder kolca pl., 
plužnice pl., plužniki pl. 

$flugreute f. otika, vrklja. 

fiugfdjar f. lemež, ralo. 

flunfdjarbein m. ralo. 

Pfiugldjarre f. |. Bjlugreute. 

Pfluglterze f. ročica, ročaj. 

Arvaj n. kozolče. 

flugltiire f. |. Bilugiterge. 

fUutgvieh m. plužna živina, svež (-i). 

flugiende [. obračilo, obračanje; 
vzare pl., vzrati pl. 

Pilugeit f. čas (doba) oranja, oranje. 

Pfortader f. vratnica. 

Pfurtdjen m. vratica pl., durice pl. 

Pforte f. vrata pl., duri pl.; die otto« 
manijdje — visoka porta; 'Bjorten: 
vratni. 

Pfirtner m. vratar ; (anat.) desno ustje 
želodčevo, vratar. 
Pfirtnerin f. vratarica. 
Pfoften m. podboj; (SBjeiler) stebar. 
Vrt m. šapica, tačica. 





fote f. šapa, taca. 
friem m. ($Bjrieme f., "jriemen m.) 
šilo, bodilo; (fpibig zulaujendeg %eld- 
beet) zaklinčk, rep. 
pfriemenformig šilast, klinast. 
friemengras m. (spartium) kovilje. 
fropf m. (SBfropfen, Stopjel m.) za- 
maščk, zamaša, čep, zatič, zatika, za- 
mah, zatik. 
pfropfen (jtopfen) gatiti, mašiti, phati, 
žokati; nagatiti, namašati, naphati, 


SBiropfen 


natrcati, napolniti, natlačiti, nažokati; 


bie Slajdje zamašiti,  začepiti; 
(Biiume beredeln) cepiti; in den Opalt 
— cepiti v sklad; in die Kerbe — v 
zarezo pb, v žleb cepiti; in die Minde 
— za kožo (skorjo) od. za lub cepiti. 

Pfropfen m. cepljenje, cepitčv; ma- 
šenje, mašitčv. 

Pfropfer m. cepilče; mašilče. 

Pfropfmeffer m. cepilo, cepilnik, ce- 
pilni nož. 

fropfreis m. cep, cepič, cepika. 
Pfropfivadjs m. cepilni vosčk. 
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za Phaje 
Pfulderei f. šušmarija, šušmarstvo ; 
krparija, skvarjeno delo. 
fufdjerin f. šušmarica; mazačka, 
ozdravljuhinja. [vrščn. 
pfufdjerhaft šušmarski, krparski, po- 
prite f. mlaka, mlakuža, luža, muža, 
kal, kaluža, lokva. 
PfiiheniafTer m. lužnica, mlakužnica. 
pfiikig lužčn, lužnat, kalužčn, ka- 
lužnat. 
Phaethon m. faeton, lahka kočija, 
dvokolica. 
Vhalanr f. stisnen bojni red, klin, 


Piropfiverkzeug m. cepilo, cepilno | falanga. 


orodje. 

Pirofsieher m. odmaščk, odčepilnik, 

Pfriinde f. nadarbina, prebenda, du- 
hovnija s stanovitnimi dohodki, župnija. 

pfriinden ustanoviti prebendo, pode- 
liti duhovniji dohodkov, založiti jo. 

pana, m. dohodki prebende, 
dohodki nadarbine. 

Pfriindler m. preskrbovanče, ubožče, 
uživalče milostinje. 

friindner m. nadarbinar, prebendar, 
duhovnik nadarjenik. 

Pfuhl m. kal, kaluža, mlakuža, muža, 
mlaka, močvirje, luža. 

Pfiihl m. blazina, vzglavje, podzglavje, 
vajšnica. 

pfujlen duh imeti (imam) po kaluži, 
zaudariti po mlakuži, po mlaki smr- 
deti (-im). 

pfuhlig kalužčn, mlakužčn. 

Pfuhlfdnepfe f. kozica. 

pfui ?nčeri. pej (fej), pej te bodi! 

Ža n. funt; Vfund- funtni. 

fundbirn f. funtnica, [(sem). 
pfunden funt tehtati, funt težčk biti 

Pfiinder m. funtnik, funt težšk. 

Pfundgemidt m. funtna teža. 

pfiindig funtčn, funt težčk. 

Pfundleder m. podplatno usnje, pod- 
platnik, funtno usnje, gropa. 

pfundweife adv. na funte, po funtu. 

pfufdjen brez znanja delati, šušmariti, 
pačiti, krpucati, skazo delati, rokodel- 
stvo kvariti. 

Pfufdjer m. šušmar, slepar, mojster- 
skaza, neizkušenče v rokodelstvu, ne- 
izurjen samouk; (Gurpfujdjer) mazač, 
ozdravljuh, doktorskaza. 


[čepovlek. | 


1oplodnica, javnocvetka. 
hinomen m. pojav, prikazčk, pri- 
kazčn (-i), fenomen. 

Vhantafie f. domišljija, umišljava, 
obrazotvornost, vobraznost.; mečta, fan- 
tazija; (Erdidjtung) izmislčk, umišljena 
reč (-i), sanje pl. 

Phantafiegebilde m. umislčk; daš ijt 
ein — ta je prazna. 

phantafiereidy domišljiv, umišljiv, žive 
domišljije (gen. gual.). 

phantafieren umišljati si, sanjariti; 
(irre reden) blesti (bledem), blazniti, 
zmedeno govoriti, fantazirati. 

Vhantasma m. privid, prikazčk. 

Phantaft m. sanjar, sanjač, sanjavče, 
prenapetež, fantast. 

Phantafterei f. sanjarija. 

phantafiifd; sanjarski, fantastiččn. 

Plantem m. privid, prividčk, prazne 
sanje pl. 

Pharifiier m. farizej, farizejče, sveto- 
hlinče; fig. licemer, licemerče, lice- 
mernik. [licemerski. 

pharifiifdjy farizejski, svetohlinski ; 

Pbharifiismus . farizejstvo, sveto- 
hlinstvo; licemerstvo. 

Pharmaceut m. lekarnik, lekoslovče, 
farmacevt. 

Vharmaceutik f. lekarništvo, farma- 
cevtika, zdravilarstvo, lekoslovje. 

pharmaceutifdy lekarski, lekarniški, 
zdravilarski, farmacevtiški. 

Pharmakologie f. lekoznanstvo, zdra- 
viloznanstvo, farmakologija. 

Vbafe f. mena, sprememba svetlobe, 
faza; doba, stopinja; prikazčn, oblika. 


prin f. (pl. B$anerogamen) 
VII 
ti 





Bgilanthrop — 
hilanthrop m. človekoljub, ljudomil. 
bilanthropie f. človekoljubje. [mil. 

philanthropifdy človekoljubčn, ljudo- 
aa godboljubšn, glasbo- 
ljubčn, filharmoniččn. 
bilolor m. filistar, plebejče. 
hilolog m. jezikoslovče, jezikozna- 
nče, filolog. 
Pbilologie f. jezikoslovje, jezikoznan- 
stvo, filologija. 
philologifdh jezikoslovčn, jezikoznan- 
ski, filologiččn. 
Pbilofoph m. modroslovče, modrozna- 
nče, modrijan, filozof. 
Vhilofophie f. modroslovje, modro- 
znanstvo, modrijanstvo, filozofija. 
philofophieren modrovati, umstvo- 
vati, filozofirati. 
philofophifdy modroslovčn, modro- 
znanski, filozofiški, filozofiččn. 
bhtole f. dolgovratna sklenica, buča. 
hlegma m. hladnokrvnost, flegma. 
hlegmatiker m. hladnokrvnik, fleg- 
matik, počasnež. 
phlegutatifdp hladnokrvčn, flegmati- 
čan, počasčn, 
Phonetik f. glasoslovje, fonetika. 
phonetifdy glasoslovčn, glasovčn, fo- 
netiččn. 
honir m. samolet, fenis. 
hosphor m. fosfor; "hošphor: fos- 
forni, fosforov, 
Phosphorefcenz f. svetlikanje, fos- 
forescenca. 
phospljorefcieren svetlikati (se), sve- 
titi se, fosforescirati. 
hosphorfiure f. fosforova kislina. 
hotograplj m. svetlopisče, fotograf. 
hotographie f. svetlopis, fotografija. 
photographifdy svetlopisčn, fotogra- 
čan. [fotometšr. 
hotometer m. svetlobomer, svitom6r, 
hrafe f. izrek, izraz, fraza; fig. 
prazna beseda, puhloslovje. 
Phrafendrefdjer m. govorče praznih 
besed, čeljustač, puhloslovče, čvekač. 
Phrafendrefdjerei f. prazno besedi- 
čenje, puhloslovje, čeljustanje, 
Vbrafeologie f. izrazoslovje, frazeo- 
logija, zbirka izrekov. [giččn. 
o lprafeologifd izrazoslovčn, frazeolo- 
Phaficuts m. okrajni zdravnik, fizikus. 
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— piepem 
Vbhnfik f. prirodoslovje, prirodoznan- 
stvo, fizika. 
phufikalifdy prirodoslovan, fizikalčn; 
fizikaliččn. 
| Vhufikat m. služba okrajnega zdrav- 
| nika, fizikat. 
Pbufiker m. prirodoslovče, fizik. 
Pbhnfiognom m. liceslovče, fizijognom. 
Phnfiognomie f. lice, obličje, obraz, 
podoba, fizijognomija. 
Vbhyfiognomik f. liceslovje, obrazo- 
znanstvo, fizijognomika, 
phufiognomifdj liceslovčn, obrazoznan- 
ski, fizijognomiččn. 
k ooloh m. životoslovče, fizijolog. 
hufiologie f. životoslovje, fizijologija. 
phufiologifd, životoslovčn, fizijologi- 
čan, fizijologijski. 
phylifd, naravčn, prirodčn, natorčn; 
obse, prirodoznanski, fizičču, 
ziški; —e Grobjihrigfeit naravna —, 
prava polnoletnost; —e frajt telesna 
moč (-1). 
rav 
Vhutograp 
fitografija. 
Plhutolitljen pl. rastlinske okamenine, 
okamenele rastline pl. 
piano adv. lahno, tiho, polahno, la- 
gano, piano. | forte. 
ianoforte m. klavir, glasovir, piano- 
tarifi m. pijarist. 
Pinfter m. pijastčr. 
pidjen smoliti; zasmoliti, s smolo 
zamazati (-mažem). 
ik m. pik, kče, kljuc, kljun. 
idke f. cepin, pikon, cempin, trno- 
kop, kramp, motika. 
Pikelhiring m. (—bering) fig. šaljivče, 
glumač, pavliha, smešnik. 
Pielhnube f. čelada (od kovine), šlem. 
piken kljuniti, kavsniti; impf. klju- 
vati, kavsati, s kljunom trkati. 
idling m. JAME: 
ihnik m. skladna gostija, skupčn 
obed, piknik. 
idre f. točka, komad. [stavčk. 
iedeftal m. stojalo, podnožje, pod- 
piep interi. piv, pip, čivk, pit, čiv! 
Piep m. čivk; einem — boren lajjen 
| čivkniti, začivkati. 
|  piepen (piepjen) čivkati, čivkljati. 


m. rastlinopisče, fitograf. 
te f. rastlinopisje, biljepis, 


Biepljahn 
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Slafond 


— 





Viephahn m. petelinččk; (iveinetfidješ 
find) njerga, cmerda. 
rta m. puta, cipa. 


ietat f. pobožnost, ljubezšn (-i), uda- | 


nost, prisrčnost, spoštovanje, pijeteta. 

Pietismus 72. pobožnost, svetost, bogo- 
molstvo. 

Pietift m. pobožnež, pijetist. 

iff, pajj! interi. pik, pok! 

igment m. barvilo. 

ik m. (im $artenjpiel) zelje, pik; 
einen — auj jemanden haben jezo ah 
imeti (imam) na koga, goršk biti (sem 
komu, nameriti na koga. 

pikant rezčk, rezčn, ostčr, pikantčn, 
slan, zbodljiv, ostroumčn. 

Vikanterie f. pikanje, zbadanje, 
skrivno sovraštvo, pikanterija. 

Pike f. kopje, sulica, drog; bon der 
— auj (an) od najnižje stopinje, prav 
od začetka, od prostaka. 

ikentriiger m. kopjanik, suličnik. 
iket m. piket, taborska straža. 
ikieren pikati, zbadati, dražiti; fi 
di eto. — v glavo si vbiti kaj. 
pikiert užaljen, razžaljen; — jeim 
zameriti. 
ilafter m. stebšr, stolp. 
ilger m. potnik, popotnik; (98all: 
jahrer) romar, božjepotnik; "Bilger: 
romarski, božjepotni. 
ilgerfahrt f. romanje, božja pot (-i). 
ilgerin f. popotnica; romarica, božje- 
potnica. 

pilgern popotovati, potovati; (all 
fafrten) romati, na božjo pot iti (grem), 
— hoditi. 

Pilgerfdjaft f. popotovanje; (%8all- 
jahrt) romanje, božja pot (-i). 

ilgersmanu m. romar, božjepotnik. 

ilgerftab m. romarska palica. | mann. 

ilgrim m. (pi. Bilgrime) j. YPilger8- 

ile f. svalčk, kroglica, pilna. 

ilot m. krmar, vodnik na morji iz- 
veden, vešč brodnik, pilot. 

Pil; m. gliva, glibanja, goba. 

pilzartig glivast, gobast. 

ihling m. užitni goban, jurji. 

impernelle f. strašnica, bedrenče. 

impernufs f. klokče, kločak, sodalj. 

impernufsftraudy m. kločičevje, klo- 
kočina, kločičevče, 





inguin m. tolstnica, pingvin. 

inie f. pinija, pažulčk; (Xrudht) 
pinjola, pinela. 

iniole f. pinjola, pinela. 

inne f. cvek, klin, klinče. 

infel m. čopič; (einjdltiger %enjd) 
tepče, bebče, prismoda. 

Pinfelei f. mazanina, slaba malarija. 
pinfeln s čopičem delati, mazati. 
infelftridy m. poteza s čopičem. 

inte f. pinta. 
inzette f. pinceta, ščepče, procepčič. 
ionnier m. okopnik, rovokop, pijo- 
nir; 'Bionnier< okopniški, pijonirski. 
Pionniercorps m. okopniški —, pijo- 
nirski oddelčk, okopniki pl., pijonirji 
pl., rovokopi pl. 
Vips m. pika; ben — reipen piko 
odreti (-derem). 
irat m. gusar, korzar, morski ropar. 
iratenfdjiff m. gusarska ladija, ro- 
parska ladija. 
irol m. vuga, kobilar, štokavče. 
Pijana m. rajska smokva, muza, 
banan. 
Vie f. scanje, scalnica, seč, mokrica. 
pifen scati (ščim u. ščijem), mokriti ; 
(in der Kinderjpradje) curati; pf. po-, 
uscati se, pocurati se; ter. po-, ušči- 
vati se. 
Viffer m. uscanč (-eta), uscanče; —in 
f. uscanka, ščija, ščijca. 
iftazie f. |. 'Bimpernuj8. 
iftil m. (bot.) plodnica, BR 
iftole f. samokres, pištola. 
iftolenfdjufs m. strel iz samokresa. 
pittoresk slikovit, prekrasčn. 
uče n. oglas, nabito oznanilo, na 
oglih prilepljen razglas. 
Pladje f. planjava, planota. 
placieren na-, umestiti, postaviti, po- 
ložiti, dejati (denem), nastaniti; jidy — 
nastaniti se, usesti (-sedem) se. 
pladken (plagen) pestiti, mučiti, za- 
tirati, vicati, trpinčiti, stiskati, tla- 
čiti, treti (tarem); id — ubijati se, 
gnati (ženem) se, ubadati se, truditi 
se, mučiti se. 
Pladerti f. nadloga, stiska; tlačenje, 
zatiranje; trud in ubadanje. 
Plafond m. strop; (Dedengemilde) 
nastropna slikarija. 


MN" 


gon A 


SBlage 


Plage f. muka, težava, nadloga, beda, 
nuja, stiska; šiba, kazčn (-i), ujima. 

Plagegrifi m. mučitelj, stiskalče, živa 
nadloga, nadležnik. 

plagen mučiti, trapiti, vicati, nad- 
legovati, sukati (sučem), preglavico || 
delati, pestiti, hudo imeti (imam), 
trpinčiti, zatirati, stiskati, tlačiti, mo- 
riti; jidx — truditi se, ubijati se, vi- 
cati se, ubadati se, imeti skrb in pre- 
glavico. 

Vlager m. nadlegovalče, mučitelj, za- 
tiralče, stiskalče. 

Ulagge f. ruša, rušina, drn; barsko 
mahovje. 

Plagint m. pisateljska tatvina, knji- 
ževna kraja, prepisovanje, plagijat. 

Plagiator m. književni tat, ki duševne 
proizvode drugih za svoje prodaja, PI- 
satelj-prepisovalče, prepisun, plagijator. 

Plnid m. ogrinjača, ogrinjalka, plet. 

plaidieren pred sodiščem obravnavati, 
pred sodniki razpravljati, — zagovar- 
jati, — braniti. 

Vlaidoner m. razprava pred sodiščem, 
zagovor pred sodniki. 

Plan m. črtež, načrt, osnova, osnu- 
tak; krajepisna mapa, plan; (Abjidht) 
namera, nakana, naklep; meine (dne 
find gejdjeitert izpodletelo mi je, na- 
klepi so se mi razbili; Ylčine idjmieben 
naklepe snovati (kovati) (ebener lag) 
ravnica, ravan Ci) planjava. 

plan r4včn, plan; fig. odprt, očitšn, 
jasčn. 

planconcav ravnojamast, 
kavčn. Morate 

planconver ravnoizbočen, plankon- 

planen (ebnen) izravnavati; (line 
idymieden) naklepe snovati, nameravati. 
lanet m. premičnica, planet, zvezda 
obhodnica. 
lanetenbahn f. pot premičnic. 
lanetenfiftem mn. sestava premičnic. 
plangemi6 po osnovi, po načrtu. 
lanieren ravnati, gladiti ; izravnati, 
ugladiti, planirati. 
laniglob m. planiglob, planikrogla. 
lanimetrie f. planomerstvo, plosko- 
merje, planimetrija. 


plankon- 


Planke f. deska, planka ; (YBretterivan?) | 


paž, opaž, ograja iz desiik. 
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plattdriiden 





pliinkeln postreljavati, streljavkati, 
prestrelke delati, z raztresenim strelja- 
njem sovražnika begati. 

Plinkeln m. postreljavanje, streljav- 
TALA, prestrelki p/., raztreseno stre- 

janje. 

lankenrcihe f. tinj, planke pl. 

anten m. lahkooborožen strelče, 
streljavkar; pl. raztreseni strelci. 

planlos brez osnove, brez namere, 
brez načrta, brez črteža, lahkomiseln, 
nepremišljen. 

Planlofigkeit f. brezosnovnost, brez- 
črtežnost, lahkomiselno ravnanje, ne- 
premišljenost. 

planmiifig premišljen, namerjen, pre- 
računjen; po osnovi, po načrtu. 

Planmiifigkeit ni premišljenost, pre- 
računjena osnova. taža. 

lantage f. naselbina z nasadi, plan- 

lanzeidpnen m. risanje črtežev. 

lapperer m. blebetavče, žlobudralo. 

lapperhaft blebetav, žlobudrav. 

ROPA f. blebetavost,, žlo- 
budravost. 

plappern blebetati, žlobudrati, čve- 
kati, čenčati, klepetati (- ama kvasiti. 

Plirtauge n. krmežljavo od. brlavo 
oko (očesa). 

plirrdugig krmežljav, brlav. 

plirren vekati, dreti (derem) se, 
emeriti se. 

Plirrmaul n. vekalo, vekavt; emera, 
vekulja. 

Vlaftik f. kipotvorstvo, plastika. 

plaftifdp kipotvorčn, živoupodobljen, 
plastiččn, plastiški. 

latane f. platana, laški javor. 
lateau mn. gorska planota, visoka 
ravan (-i). 

Platin m. platina. 

platonifd; platonski, platoniččn. 

pliitfdjern pljuskati, čopotati (po vodi); 
šumljati, čopljati, žuboreti. 

platt adi. ploščat, plošnat; fig. prost, 
nizčk; —e Stirn nizko čelo; —e %8ahr: 
heit čista ob. gola resnica; —er Yčenjd 
prostak, vsakdanjež, kmetavs, zarob- 
ljenče; adv. naravnost, brez ovinkov. 

platideutfd) doljnonemški , prosto- 
nemški. 

plattdriiken sploščiti. 


— 


o Blatte 


Platte f. ". plošča, ploča ; (slide) pla- 
nota, ravan (-i); (Glatge) pleša; (am 
Magel) glava, glavica. 

Piditte f. (platteš Boot) plitvica, plitka, 
brod, plav. 

Vliitteifen n. gladež, likalo, likalnik. 

pliitten ploščiti, valjati, gladiti, rav- 
nati, likati; po-, zravnati, pogladiti, 
zlikati. [grahorica. 

Platterbfe f. (Lathyrus) ploščati grah, 

platterdings adv. do NA či do dobra, 
popolnoma, uprav. 

Plattfifdys7 m. (Pleuronectes) ploča, 
kambala. 

Plattfuf m. podplat, stopalo; (ber 
SBlattjitpige) ravnodilče, ploskonožče. 

platifiibig ploskonog, ploskonožčn. 

Plotigerfte (f. dvovrstni ječmen, 
ploščče. 

Plattheit f. plošnatost, ploskost; fig. 
priprostost, nizkost, prostaštvo ; (auter 
—en jpredjen prostaško govoriti, vsak- 
danjega govorjenja biti (sem). 

platthufig s  plošnatim kopitom, 
ploskokopitčn. 

plattieren srebriti; posrebriti, s sre- 
berno pločevino prevleči, platirati. 

Plattkopf m. ploskoglavče ; fig. butče, 
praznoglavče, puhloglavče, topoglavče. 

PREPRE pe ika; fig. butast, 
puhloglav, PK av. 

lattnafe f. plošnat —, potlačen nos. 

lattner m. ploščilče ; likalče, gladilče. 

plattfdjlagen ploščiti , tanjiti; splo- 
ščiti, stanjiti. 

Platiftein m. ploča, škrilja; mit —en 
belegen popločati. 

Plah m. (Drt) mesto, kraj; (Raum) 
prostor ; Wčartt— trg, sejmišče, trži- 
šče; Rampj— bojišče; Zanz— plesišče 
u. d t.; ein jejtec — tvrdnjava; fabhler 
— goljava; 'Blag- mestni. 

plah zmžerz. plosk, plesk, tresk! 

Vlabbiidfe f. pokalnica. 

Vlibhdjen m. mestice, prostorččk. 

Plabcommandant m. poveljnik posad- 
nih čet, poveljnik na stražišči, plac- 
komandant. 

Plabcommando m. poveljstvo na stra- 
žišči, plackomanda. 

plagen ploskniti, pleskniti, pljusniti, 
štrbunkniti; %mpf. ploskati, čofotati, 
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Blenipoten; 





prasketati; (zerjpringen) razpočiti, po- 
čiti, raz-, pokniti, razleteti se, razprati 
(-porjem) se, zazijati, regniti. 
Plaber m. plosk, plesk, štrbunk. 
plakgreifen polastiti se prostora, vko- 
reniniti se, vgnezditi se; veljavo za- 
dobiti, obveljati. 
krpan umakniti se, prostor na- 
re impf. umikati se, prostor de- 
lati; plab gemadjt s poti! na stran! 
| umakni(te) se! v kraj! 
Plahmajor m. major na stražišči, 
placmajor. 
plaknehmen sesti (sedem), usesti se; 
| nehmen Sie plag izvolite sesti, račite 
| usesti se. 
labpulver m. pokalni smodnik. 
labregen m. naliv, ploha. 
labtratte f. mestna. menica. 
[nuderri f. blebetanje, žlobudranje, 
brbljanje, gobezdanje. 
Piauderer m. hlebetevic; žlobudralo, 
jezičnik, brbljavče. 
plauderhaft blebetav, žlobudrav, gosto- 
besedčn, jeziččn, brbljav. 
Vlauderhaftigkeit f. blebetavost, žlo- 
budravost, klevetavost, jezičnost, gosto- 
besednost. [klevetulja. 
Pinuderin f. blebetulja, klevetalka, 
plaudern blebetati, klovetati, čelju- 
stati, ragljati, žlobudrati. 
Vlaudertafdje f. blebetalo, raglja, kle- 
petče, klepetulja. 
plaufdjen klepetati (-am u. kle 
česnjati, ragljati, blebetati, go 
brbljati, kvasiti, čenčati. 
Plaufdjer m. j. Blauderer. 
plaufibel hvalevredčn, priliččn, ugo- 
dčn, sprejemčn, prijetčn. | bejče. 
Vlebejer m. prostak, nežlahtnik, ple- 


pijem 


ezdati, 


plebejifdj prostaški, prostonarodčn, 
poe 
Plebs f. prosto ljudstvo, nižji sta- 


novi, plebejci pI. 

Vlejaden pl. gostosevci pl., 
žirei pl., rimščice pl. 

Plenarfikung f. celokupni zbor, po- 
polna seja. 

Plenarverfammlung f. popolna skup- 
ščina, polni zbor. 

Plenipotenz f. neomejena (polna) moč 
(-i), polnomočje. 


gosto- 





SBlevnašmuš 


Pleonasnius 1. nepotrebno izobilje v 
govoru, pleonazčm. 

Plombe f. svinčeni zalivčk, svinčeno 
mašilo, plomba. 

plonibteren s svincem zaliti (-lijem), 
— zatakniti, — zamašiti, zasvinčiti, 
zaoloviti, plombirati. 

ploklidj adi. nagčl, nenadčn, nepri- 
čakovan; advw. naglo, nanagloma, hi- 
poma, na mah, mahoma, iznenada, na 
enkrat, nenadoma; alš — kar. 

Hluderijofen pl. široke hlače pl., 
brgeše pl. [(sem). 

pludern mahadrati, preohlapčn biti 

plump okorčn, neukretčn, nerodčn, 
neustorčn, nepripravčn, odroččn, ne- 
spretčn, štorast, neotesan, štorkljast, 
zavaljen, trlepčn. 

Plumpe m. okornež, štorkljež, nerod- 
než, neukretnež, neotesanče,, teleban, 
trlčp ef. štorklja, nerodnica, neote- 
sanka. 

plumpen pljusniti, pljunkniti, štr- 
bunkniti, telebniti; ?mpf. pljuskati, 
pljunkati, štrbunkati, telebati. 

Plumpheit f. okornost, neukretnost, 
nerodnost, nespretnost, netrlepnost, 
neotesanost. [bunk! 

plumps imčert. pušk, pljunk, štr- 

Plumpfar m. robče v korobač sple- 
ten, korobač iz zvite rute. 

Ulunder m. šara, starina, ropotija; 
cape, cunje pl, 

Pliinderer m. plenitelj, plenilče, ro- 
par, grabežljivče. 

pliindern pleniti, ropati, grabiti, 
siloma jemati (jemljem); o-, pople- 
niti, oropati, ugrabiti, siloma vzeti 
(vzamem). 

Turel m. plenitčv, ropanje. 
liinderung f. plenjenje, ropanje, plen, 
plenitčv, rop, grabež. 

Pliinderungsfudt f. ropaželjnost, gra- 
bežljivost. 

pliinderunosfiidtig ropaželjčn, ropar- 
ski, grabežljiv, grabljiv. 

lunze f. krvava klobasa, krvavica, 
mulica, 

fural m. množno število, množina. 

luralitiit f. množnost, mnoštvo, ve- 
čina, množina. 

plus več. 
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poetijd 


Vlus m. prebitčk, preostančk. 
liifdy m. redčk baržun, pliš. 
lusguamperfect mn. predpretekli čas, 
predpreteklost. 
luker m. tikvast vrč, bučnica, stučka. 
(uviale m. veliki mašni plašč. 
obel m. prosti narod, nižje ljudstvo; 
(Gejindel) drhal (-i), žlota.  [otesan. 
pobelhaft prostaški, neolikan, ne- 
Vobelhnftigkeit f. prostaštvo, neotesa- 
nost, neolikanost, 
Vobelhnufe m. drhal (-i), žlota. 
Pobelherr/dyaft f. vlada proste drhali, 
drhalska vlada. 
Pibelfpradje f. prostaški jezik; drhal- 
ska govorica, primojduševski jezik. 
Vodje f. tolkač, tolkalnica. 
podjen trkati, klepati (klepljem), 
tolči, razbijati; potrkati, potolči; auj 
etio. — ustiti se, košatiti se, šopiriti 
se, bahati, ponašati se s čim; ' junačiti 
se; zanašati se na kaj; Crz— piihati 
(pham u. pščem), tolči (tolčenn), drobiti, 
gruščiti rudo. 
Podjer m. (im Yodjiverf) piihač, de- 
lavče v rudniških stopah. 
VPodmiihle f. (Bodjmerf m.) rudniške 
stope pi. 
Voke f. osepnica, koza, rujna. 
Podengrube f.(—narbe f. ) brazgotina 
od osepnice, pika, jamica, hrapa. 
podengriibig (—narbig) pikast, osep- 
ničast, hrapav, kozav. | - 
Podenimpfung f. stavljenje —, cep- 
ljenje koz. 
podig osepničav, kozičav. 
poculieren popivati, pijančevati. 
Podagra m. protin, putika, podgrom, 
kostenica, pokostnica, podagra. 
podagrifd) protinast, podgromast. 
Podagrifi m. kostobolnik, podagrist. 
oditi m. most, odčr. 
onem n. pesčn(m) (-i). 
vefie [. pesništvo, poezija. 
ori m. pesnik, poet, 
Poetafter m. pesmar, 
pesmarččk, poetastčr. 
oeterti f. pesmarija, pesmarstvo. 
Hoetih f. nauk o pesništvu, pesmo- 
slovje, poetika. 
Poetiker m. pesmoslovče. 
poetifdy pesniški, poetiččn. 


pevče (-eta), 


pvetijieren 


so. bli 5 


Polterer 





poetifieren pesmi skladati, pesmariti, 
pesnikovati, 
Vointe f. konica, ost (-i), ostrica, 
bodče, želo; fig. glavna misčl (-i). 
pointieren (milit.) obrniti, nastaviti, 
naperiti top. 
okal m. kupa, veliki kozarče, bokal. 
Wokel m. razsol, solomurja, slano- 
mur, slanica; Bofel: nasoljen, osoljen, 
slan. 
Vokelficifd, m. nasoljeno meso. 
Pokelhiring (—Sering) m. slanik. 
okeln na-, po-, razsoliti; v razsol 
dejati (denem), v solomurjo vložiti. 
gol m. tečaj, pol; 'Bolar: tečajni, 
polarni. 
Polarbiir m. severni —, beli medved. 
Polarifation f. polarizacija, polarizo- 
vanje, polariziranje. 
polarifieren obračati se k tečaju, po- 
larizovati, polarizirati. 
Volarkreis m. tečajnik, polarni krog. 
Polarlidjt m. severna luč (svetloba), 
severni sij, burjava. 
Polarftern m. severna zvezda, sever- 
nica, burovž. 
olarfttom m. tečajni tok. [meta. 
olei m. (pulegium) polaj, drobna 
Volemik f. učeni prepir, znanstvena 
pravda, boj s peresom, polemika. 
olemiker m. prepiralče, pravdar, 
polemik. 
polemifdy prepirčn, polemiččn. 
polemifieren prepirati se, pričkati se, 
boriti se s peresom, učeno pravdati se, 
polemizovati, polemizirati. 
olenta f. mešta (iz phanega žita), 
polenta. 
olier- likalni, loščilni, gladilni. 
oliereifen m. likalo, gladilo. 
polieren likati, gladiti, loščiti, poli- 
rati, svetliti; zlikati, ugladiti, osvet- 
liti, zloščiti, spolirati. 
Volierer m. likalče, gladilče, loščilče ; 
(6. Wčaurern) zidarski nadglednik, polir. 
Volierftoh m. gladilka, gladilo. 
poliert zlikan, uglajen, poliran. 
Politee f. uglajenost, udvornost, 
uljudnost, olikanost. 
olitik f. državništvo, politika. 
Molitiker m. državnik, politik; fig. 
prekanjenče, zvitorepče. 


politifdj državniški, političen; fig. 
prekanjen, zvit, presukan, premeten. 
politifieten o političnih vprašanjih se 
razgovarjati, politične zadeve pretre- 
savati, politikovati, politizirati. 
Noe f. gladčina, lik, lesk; fig. 
uglajenost, olikanost. 
trak f. policija, redarstvo; Yolizei- 
policijski, redarstveni. [urad. 
Polizeiamt m. policijski (redarstveni) 
Polizeinuffidjt f. policijski nadzor, re- 
darstvena pazka, policijsko nadzorstvo 
(nadgledstvo). 
PolizeicommifTir m. policijski komi- 
sar, redarstveni poverjenik. 
VolizeicommifTariat m. policijsko ko- 
misarstvo, redarstveno poverjeništvo. 
Polizeidirection f. policijsko ravnatelj- 
stvo, redarstveno vodstvo. 
ina m. policijski ravnatelj, 
redarstveni vodja. [stven. 
polizeilidys policijski, redarski, redar- 
olizeimann 72. redar, policaj, policist. 
Jolizeiordnung f. policijski red, re- 
darstveni zakon. 
Polizeifpion z. skrivni policist, vohun, 
ovaduh. [pčk. 
iden orkan f. policijski presto- 
zi reak f. policijski ukaz, 
redarstvena naredba. 
olizeimefen m. policijstvo, redarstvo, 
policijske reči pi. 
polizeiwidrig proti policijskemu redu, 
redarstvenemu redu nasprotčn. 
Polixse f. zavarovalno pismo, protipis, 
zagotovilnica, polica. 
oller m. možnar, topič. 
ollmehl m. srednja moka. 
Yollution f. prolitje semena v spanji, 
semenotok v sanjah, polucija. 
Volonnife f. poljski ples, poloneza. 
polonifieten popoljačiti, polonizirati. 
Polfter m. blazina, podzglavje; (im 
SBajjerbau) podstava. 
polftern blaziniti; o-, podblaziniti; s 
perjem natlačiti, z žimo napolniti. 
Polfterftuhl m. oblazinjen stol. 
Volfteriiberzug m. prevlaka blazine. 
Polterabend m. večer pred poroko, 
predporočni večer. 
Polterer m. ropotač, ropotalče, raz- 
| bijalče, razgrajalče, razsajalče. 


Boltergeijt 





Poltergeift m. strah, strašilo, pošast (-i). 

polterhaft ropotav. 

Polterkammer f. shramba za ropotijo, 
hram za staro šaro. 

poltern ropotati (-am u. ropočem), 
razbijati, treskati, šundčr delati, ude- 
lovati, razgrajati, razsajati. 

Poltern m. ropot, ropotanje, šundčr, 
razgrajanje. 

olternufs f. ropotče, klopotče. 
oltron m. junak ropotulja, bahač, 
širokoustnež. 

Polyandrie f. mnogomoštvo. 

polndjromatifds mnogobarven, poli- 
hromatiččn. 

Poljeder m. mnogoplošnik, poliedšr. 

polnedrifdj mnogoploščn, mnogosten, 
poliedriččn. [gamija. 

Bolygamie f. mnogoženstvo, poli- 

polyalott mnogojeziččn, v več jezikih. 

olhgon m. mnogokotnik, poligon. 
rial m. mnogopisče. 

Polnhiftor m. mnogoznalče, vseizve- 
denče, v mnogih strokah veščak, poli- 
histor. (polip. 
Volyp m. mnogonožče, hobotnica, 

polnpetal mnogolist, mnogolistčn. 

Polnfnllabum m. mnogozložnica. 

Volnfyndeton m. mnogovezje, često- 
vezje, polisindeton. 

Polytednik f. (Bolhtednicum m.) poli- 
tehnika, politehnična šola. čan. 

polntednifdy politehniški, politehni- 

Polntheismus m. mnogoboštvo, češče- 
nje mnogih bogov, politeizšm. 

Volntljeii m. mnogobožnik, častilše 
mnogih bogov, malikovalče, politeist. 

poši obra, mnogobožčn, malikova- 
lčn, politeističšn. 

Bomade f. mazilo za lase, pomada. 

Vomeranze f. pomoranča, naranča; 
SSonterangzen« pomorančni, narančni, 

Pomeranzenbauwm "2. pomorančno drevo 
(-esa), pomoranča. 

Pomeranzengeift m. pomorančevče. 

Pomeranzenfdale f. pomorančna lu- 
pina, pomoranččn olupšk. [molog. 

omolog m. sadjerejče, ovočar, po- 
note f. sadjereja, sadjarstvo, 
ovočarstvo, pomologija. 

pomologifdj sadjarski, ovočarski, sadje- 
rejski, pomologiččn. 


portojrei 


YPomp m. slovesčn sprevod, veličastje, 
bliščoba, velikolepje, gizda, pompa. — 
pompbaft (pompo8) veličastčn, sijajšn, 
krasčn, velikolepčn, pompozčn, gizdav. 
Vinale m. kazčn (-i), globa. 
Ponderabilien pl. težnine pl. 
onitenz f. pokora, kazčn (-i). 
ontificale m. pontifikal, škofovski ob- 
rednik. [obleka. 
pomi pl. škofovska oprava, — 


a ne 


ontificat m. nadsvečeništvo, papeštvo. 
onton m. ladija-mostovnica, mosto- 
včn čoln, ponton. 

Vontonier m. graditelj mostov, pre- 
mostitelj, vojaški mostar, pontonir. 

Pontoniercorps m. graditelji mostov, 
vojaški mostarji, pontonirji pl. 

omy m. konjičšk, poni. 

opan; m. strašilo, bavbav. 

ope m. pop; "open: popovski. 

populir  priprost,  prostonarodčn, 

lahkoumevčn, narodu mil, ljudstvu 
priljubljen ; (leutjelig) pri-, uljudšan, 
prijazčn; domač, popularčn; — tverden 
prostemu narodu se prikupiti, — se 
priljubiti. 

popularifieren prostemu ljudstvu 
umevno napraviti, udomačiti, popu- 
larizirati. 

Popularitit f. u-, priljudnost, pri- 
jaznost; udomačenost, priljubljenost, 
popularnost. pI. 

opulation f. prebivalstvo, prebivalci 
or m. luk, porej, por. 

ge f. luknjica, znojnica; preboj. 

poris luknjičav, luknjičast, porozčn. 

Vorofitit f. luknjičavost, poroznost, 
poroziteta. 

otphyr m. porfir. 

ortal m. vrata pl., pročelje, portal. 

orteepee m. čop pri sablji, portepej. 

ortefeuille m. listnica; fig. opravil- 
stvo, področje; portfelj; %činijter ohne 
— izvanredčn ministčr, ministčr brez 
posebnega področja (brez portfelja). 

ortemiornaie m. mošnja denarnica. 

orteut m. nosče, nosilče, 

ortier m. vratar, portir. 

Portion f. kos, del, delež, porcija. 

Porto m. poštarina, poštnina, porto. 

portofrei prost poštarine (poštnine), 
brez poštarine. 
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Bortojreiheit 


Portofreiheit f. oproščenost od pošta- 

rine, prostost od poštnine. 
ortrit n. (pi. Bortriite) Bortrait n. 

(pi. 'Bortrait3) obraz, slika, podoba, 
portret. 

portriitieren slikati; naslikati, por- 
tretirati. 

Portritmaler m. obrazar, slikar obra- 
zov, portretni slikar, 

Portritmalerei f. obrazna slikarija, 
obrazarstvo. 

Portritmalerin f. obrazarica, slikarica 
obrazov, portretna slikarica. 

dalj n. porcelan; Borzellan: (por- 
gellanen) porcelanast. 

prelat f. porcelanovica. 


orzellangut m. porcelanovina. 
orzellanhiindler m. porcelanar. 

Porzellanniederlage f. zaloga porcela- 
novine. 

Porzelianmare f. porcelanovina, por- 
celanasto blago. 

Pofamentier m. pasar, podkitar, po- 
zamentir. 

Pofaune f. troba, tromba, trobenta; 
in die — blajen zatrobiti, zatrobentati; 
fig. raznesti, razglasiti, raztrobiti. 

pofaunen trobiti, trobentati; zatro- 
biti, zatrobentati, 

Pofaunenbliifer m. trobentar, trobče, 
trobentač. 

Pofaunenregifter m. piščali v orglah 
s trobentnim glasom. [trombe. 

ofaunenton m. trobentni glas, glas 
ofition f. lega, položaj, pozicija. 
pofitiv ad. postavljen, ustanovljen; 
pozitivčn, stalčn, trdčn, gotov; (bejah: 
end) trdilšn; —e ?ntivort od-, dolo- 
čen odgovor; adv. za gotovo, za trdno. 
ofitiv m. nasebnik, pozitiv. 

pofitiv mn. Orglice pl. 

posito adv. postavimo, recimo, vze- 
mimo, denimo da, na primer. 

Vofitur f. položaj, pozitura; jid) in — 
jeben postaviti se, ustopiti se. 

Polje f. šala, burka, norčija; (ZBeater- 
jtiid) gluma, smešna igra, burka, ko- 
medija; —n reijen (treiben) burke (šale) 
zbijati, norce briti (brijem), norčije 
uganjati, — plesti (pletem). 

Vofen m. kljubest (-i), nagajanje; 
einen —  jpielen nagoditi; nagajati; 
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— SBojtilon 
ponagajati, komu jedno napresti (-pre- 
dem), — narediti; zum — navlašč, 


navkljub. 
poflenhaft burkast, šaljiv, smeščn, 
zabavljiv, godčevski, norčav. 
Pofenmadjer m. (—reijer) šaljivče, 
burkež, smešnik, norččk, glumač, 
pavliha. 
Pofenreigerci f. norčevanje, šale, 
burke, norčije pi. [igra. 
Polmenfpiel m. burka, gluma, smešna 
PofTenftiikh m. smešnica, burka. [všn. 
pofTeffiv svojilšn, prilastilčn, posesi- 
Pomeffivpronomen m. svojilčn zaimšk, 
posestno zaime (-na), posesivčn zaimšk, 
Poleflor m. posestnik, lastnik, go- 
spodar. 
poffierlidjy smeščn, šegav, šaljiv. 
Poffierlidjkeit f. smešnost, šaljivost, 
šegavost. 
Volt f. pošta; (Madpridht) glas, nazna- 
nilo, vest (-i), poročilo; "Bojt: poštni. 
Poftament m. stojalo, podstavčk, pod- 
nožje, stalo, postament. 
Poflamt m. poštni urad, pošta. 
Poftarbeit f. nujno delo, delo ki pri- 
ganja, — za katero se mudi. 
oftbeamte m. poštni uradnik. 
ofibote m. pismonosče, listonoša, 
poštni sel, 
Poftdnife f. poštna kočija, poštni voz, 
often m. mesto (odkazano), stojišče ; 
(XSadje) straža; (28adyplab) stražišče; 
(Xmt) služba, stopinja, mesto; (Geld: 
betrag) svota, znesčk. 
Voftenlnuf m. hod pošt; der — ijt 
ojjen pošte gredo (brez ovire). 
poste restante adv. naj na pošti 
ostane (počaka), poste restante. 
Te rpebitia m. poštni odpravitelj. 
ofterpedition f. poštno odpravništvo, 
— odpraviteljstvo. ode beri 
post festum adv. po slovesnosti, 
polifrei poštarine (poštnine) prost. 
bah m. poštarina, poštnina. 
ofthjalter m. poštar. 
s -rjšea m. poštna hiša, pošta. [rog. 
ofthorn m. postiljonski (poštarski) 
oftieten postaviti, postirati. 
Dofile f. postila. 
Poftilon m. postiljon, poštni hlapče, 
poštni kočijaž, voznik pošte. 
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oftkalefdje f poštna kočija, poštni voz. | kosmata kapa! bus te plentaj! ti para 
ofiknedt m. poštni hlapče. plentana! [piška. 
oftkutfdje f. |. Bojtfalejdje. [rica.|  Woularde f. spitan piščanče, tolsta 
ofimeifter m. poštar; —in f. pošta- |  pouffieren pospeševati, podpirati, po- 
oftnadjnahme f. poštno povzetje. magati; s svojim pokroviteljstvom 
Pofto m. stojišče; — fajjen stojišče | koga povzdigniti, do uglednosti po- 
zavzeti (-vzamem), postaviti se, usto- | višati. 
piti se; osvojiti si mesto, posesti (-se-|  priiambulieren v-, napeljavati, pri- 
dem) —, polastiti se kraja. pravljati, uvod igrati. 
oftordnung f. poštni red. rdambulum xn. predigra, uvod. 
oftpferd m. poštni konj. tiibende f. prebenda, duhovnija. 
ofiporto m. poštarina, poštnina. Pricedens m. (pi. racebentien) pred- 
Poftrecepifje m. poštna prejemnica, ; idoči slučaj, bivši dogodčk. 
poštnoprejemni list, recepis. Pradjt f. krasota, bliščoba, dika, si- 
Poftreife f. potovanje s pošto. jajnost, veličastvo, veličje, velikolepje; 
oftrittgeld m. poštna jezdnina. SBradjt- prekrasni, bliščeči, sijajni, pre- 
oftfdiule f. miljni stebšr, miljekaz, | lepi, gizdavi. 
Pradtaufzug m. sijajni —, veličastni 
—, svečanostni sprevod. 
radjtausgabe f' sijajno izdanje, krasna 
izdava, dična oprava knjige. 
Pradjteremplar m. krasni izvod, vele- 
lepi eksemplar. 
Prodtgebiude m. velelepa zgradba, 
krasno poslopje, veličastno zidanje. 
pridtig krasčn, sijajčn, bliščeč, di- 
čan, gizdav, sprelep. 
Pradtliebe f. krasoljubje, gizdavost. 
radjtliebend krasoljubšn, bliščobo- 
ljubiv, gizdav, šopirčn. 
pradtvoll prekrasčn, sijajčn. 
Pradjtiwerk ». prekrasno (sijajno) delo; 
sijajna knjiga; dičšn umotvor. 
Pricipitat m. usedlina, kaliž. 
priicipitieren na dno spraviti, used- 
lino napraviti; -fig. prenagliti, strmo- 
glaviti. 
priicife toččn, natanččn, precizčn, 
otentat m. mogočnik, vladalče, vla- ; določan; (gebriingt) jedrnat ; adv. točno, 
dar, imenitnik, mogotšče, potentat. na tanko. 
Poten; f. moč (-i), oblast (-i); (arithm.) |  prdicifieren na tanko določiti, preci- 
vzmnož (-i), potenca. [potencirati. | zirati. 
potenzieren vzmnožiti; vzmnoževati, |  Xriicifionf točnost, natančnost; (Biin: 
ajde n. zmes (-i), potpuri. bigfeit) jedrnatost, jasnost, precizija, 
ottafdje f. pepelik, lugasta sol (-i),|  priicludieren zakleniti, izključiti. 
potošelj. riclufiv zadnji, nepreložčn, nepo- 
Vonj fieder m. pepelar. daljsljiv. 
ottafdyfiederei f. pepelarnica. Vraclufivfrif f. zapadna doba, za- 
ottfifdy m. (Bottival m.) glavač. padni rok, nepreložni (zadnji) obrok. 
ottimeide f. bela vrba. ' rideftination f. predodredba, pred- 
pok interi. — taujend de-te! de-te odločba, vnapredno določilo, prede- 
šencaj! de-te šembraj! raca na vodi! | stinacija. 


miljnik. 
oftfeript m. pripisčk, dostavšk. 
oftftation f. poštna postaja, — štacija. 
oftftrage f. velika —, poštna cesta. 
ofttag m. poštni dan (dneva). 
Pofitare f. poštna taksa. 
 oulat m. zahtevalče, terjalče. 
oftulat n. zahteva, terjatčv, zahte- 
včk, postulat. 
lo oerkge mi f. poštna zveza. 
oftverkehr m. poštno občenje. 
Poftverivalter m. poštni upravitelj, 
poštni oskrbnik. 
Poftvermaltung f. uprava pošt, poštno 
upraviteljstvo. 
k ome d[e m. poštni voz. 
oftwedfel m. poštna izmena, pre- 
prega poštnih konj. 
Poftwefen m. poštarstvo, poštne za- 
deve, poštna opravila. 
Nit m. poštni vlak. 
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pidejtinieren 
pradeflinieren pred odmeriti, pred 
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prakticieten vaditi se, uriti se, pri- 


nameniti, predodrediti, vnapred do- pravljati se, prakticirati; delati, iz- 


ločiti, predestinirati. 

Praidicant m. pridigar, propovednik, 
cerkveni govornik. 

Pridicat ». (gramm.) povedak, pre- 
dikat; (Zitel) pridevčk, naslov. 

priidicativ dopovedčn, dopovedkov, 
predikativšn. 

priidicieren povedati (-vem), prisoditi, 
prideti (-denem); %mpf. prisojati, pri- 
devati. 

priidominieren nad-, prevladovati, 
imeti (imam) premoč; omah dobiti. 

Priieriftenz f. predbivanje, preeksi- 
stenca. 

Priifect m. predstojnik, načelnik, rav- 
natelj, prefekt. 

Prafir m. predponka, sprednica. 

priigen vtisniti; vtiskovati, kovati; 
in'8 Geddidtni8 — vtisniti si v spo- 
min (v glavo), zapomniti si. 

tiger m. novcekovče. 

nomatih f. pragmatika. [tiški. 

pragmatifdp pragmatiččn, pragma- 

priignant jedrnat, pomembčn, teh- 
tovit, določan, pregnantčn. 

Vrignan; f. jedrnatost, pregnantnost, 
pregnanca. 

Priigung f. kov; kovanje. 

prahlen bahati se, šopiriti se, hva- 
liti (hvalisati) se, ustiti se, široko- 
ustiti, hlastati, veličiti se, povzdigo- 
vati se. 

rahler m. bahač, širokoustnež, ba- 

halče, hlastalče. 

Prahlerei f. baharija, bahanje, baha- 
vost, bahaštvo, samohvalnost. 

Vrahletin f. bahalka, širokoustnica. 

prahlerifdy bahav, bahaški, šopirčn, 
samohvalčn, širokoustčn, hlastav; giz- 
dav, nečimern. 

obiti m. j. Brabler. 

Vrabl 
hlastavost. 

prahlfiidjtig bahav, šopiršn, hlastav. 

Vrairie f. travnata planjava, prerija. 

priijudicieren predsoditi, naprej so- 
diti, prejudicirati; (nad,theilig jein) biti 
(sem) na škodo, škodovati. 

K negi n. predsodšk, prenagla sodba; 
škoda. 


vrševati. 

Praktik f. vaja, izvrševanje, praktika ; 
vajenost, izurjenost, praktičnost ; die 
—en zvijače, spletke pi. 

praktikabel porabčn, pripravčn. 

Praktikant m. vajenče, praktikant. 

Praktiker m. izkušenče,veščak, praktik. 

praktifdy dejanski, izvrševalčn, prak- 
tiški; porabčn, praktiččn. 

rilat m. prelat. 
rdilatur f. prelatstvo, prelatura. 

Urilegat n. predzapis, predvolilo. 

Praliminare m. proračun, računski 
načrt. 

Priliminarien p/. načrt mirovnih po- 
gojev, podstavni dogovori. 

Prall m. odskok, odboj, odlet. 

prali napet, nategnen. 

pralen (an—) trčiti, butniti, treščiti ; 
(ab—) odskočiti, odleteti, odbiti se. 

raludieren uvod igrati, preludirati. 

riludium x, predigra, uvod, preludij. 

rimiant m. obdarjenče, obd arOTa 
uče, premijant. 

rdmie f. darilo, nagrada, premija; 
(Xjjecurang—) zavarščina. 

priimiieren obdariti, obdarovati, na- 

graditi, premijirati. [premisa. 
rimifle f. prednji stavčk, prorek, 
rimium m. darilo, nagrada, premij. 
rimonftratenfer m. premonstratenče, 
belorizče. 

prangen bliščati (-im) se, lesketati 
(-am u. leskečem) se; dičiti se, po- 
našati se, skazovati se. 

Pranger m. sramotni stebčr, sra- 
motni odščr, sramotišče. 

Prinotant m. predznamovalče, pre- 
notant. [notat. 

VUrdnotat m. predznamovanče, pre- 

$rinotation f. predznamovanje, pred- 


udyt f. bahavost, šopirnost,  znamba, prenotacija; "rdnotatlon8- 


| predznambčni, prenotacijski. 

| priinumerando adv. naprej plačevaje. 
Prinumerant m. predplačnik, pred- 

platitelj, naročnik, prenumerant. 
Prinumeration[. predplačilo, naročba, 

naročilo, prenumeracija. 
Prinumerationsbetrag m. predplačilni 

znesčk, naročnina. 


prinumerieren 


priinumerieren predplačati, naročiti 
se na kaj, prenumerirati. 

priiocrupieren prehiteti koga pri za- 
sedanji, prej zasesti (-sedem), prej 
polastiti se. 

Priiparand m. (učiteljski) pripravnik, 
preparand. 

Priparandie f. (učiteljska) priprav- 
nica, pripravnišče, preparandija. 

Priparat m. pripravšk, prigotovčk, 
preparat. 

Vriparation f. priprava, preparacija. 

priiparieren pripraviti, prigotoviti, 
postrojiti; %mpf. pripravljati, prepa- 
rirati. 

Priponderan; [f. h oron pretežnost. 

$ripofition f. predlog, razmernik, pre- 
pozicija; Pripojitionat predložni, pre- 
pozicijonalčn. 

Prdipotenz f. premoč (-i), prepotenca, 
prevlada, 

rirogativ m. predpravica, prednost. 
rifena m. sedanji čas, sedanjik. 

Prdifent n. dar, darilo, podaršk, ve- 
zilo, prezent. 

Prafentant m. predlagalčc, predloži- 
telj, prezentant. 

Prafentation f. predaja, izročitčv; (zu 
einer Stelle) predlog, NE org pri- 
poročilo, nasvet; (eineg %Bedjjel3) pred- 
očba; prezentacija. 

Prifentationsfrift f. rok za predočbo, 
prezentacijski obrok. 

Priifentationsredjt m. pravica pred- 
laganja, pravo nasvetovanja. 

Prafentatum m. dan vložbe in tekoče 
število, vloženo, prezentirano. 

priifentieren predati, izročiti, vložiti; 
impf. izročevati, vlagati; (gu einem 
mite) predložiti, nasvetovati, pripo- 
ročiti; impf. predlagati, priporočati; 
(ben 9Bedjjel) predočiti, predložiti, pre- 
zentirati; (daš Gemehr) čast skazati 
(skažem), predstaviti orožje, prezen- 
tirati; prdjentiert! daj(te) čast! jidy — 
pokazati se, biti (sem) na pogled. 

Prčfentierteller m. ponudilni krožnik, 
predajalni pladčnj. [prisotnih. 

rafenzlifte f. imenik navzočih, popis 

prire n. branilo, čuvalo, varo- 

valo, obvarovalčn lek, branilčn pripo- 
moččk, preservativ. 
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Brari3 


riifes m. predsednik. 
riifident m. predsednik, prvosednik, 
prezident. [sedstvo. 

Prafidentfdjaft f. prvosedstvo, pred- 

praifidieren predsedovati, biti (sem) 
predsednik, prezidirati. 

Vrifidium m. predsedstvo, predsed- 
ništvo, prezidij. 

prafleln pokljati, pokati, prasketati 
(-am u. praskečem). [ketanje. 

PrafTeln m. pokljanje, prasket, pras- 

praffen razkošno —, razuzdano —, 
nezmerno —, potratno in zapravljivo 
živeti, trebuhu streči (strežem), tratiti, 
zapravljati. 

Praffer m. požrešnik, požeruh, po- 
tratnik, zapravljivše, raztočnik; —in 
f. požrešnica, požeruhinja, potratnica, 
zapravljivka. 

priifumieren misliti si kaj naprej, 
soditi, sumiti, domnevati, presumirati. 

Prifumyption f. prej umišljena do- 
zdeva, sumnja, presumcija, domnevanje. 

prifumptiv dozdevčn, presumtivčn, 
domnevčn. 

Pritendent m. prisvojevalče oblasti, 
tekmec za vladarstvo, pretendent. 

pritendieren svojiti si, prisvajati si, 
lastiti se česa, prilaščevati si kaj, kot 
svoje terjati (zahtevati), pretendirati. 

Pritenfion f. terjanje, zahtevanje, pre- 
tenzija, terjatčv, zahteva; drznost, 
brezobzirnost, oholost; ome — po- 
nižčn, skromčn. 

priitentiis prevzetčn, oblastčn, drzčn, 
pretencijozčn. 

priterieren preskočiti. 

Priteritum m. pretekli —, minoli čas, 
preteklost, preteritum. 

Pritert m. pretveza, (prazčn) izgovor. 

Pritor m. pretor. 

ore f. pretorstvo, pretura. 

rake f. šapa. 

privenieren prehiteti (-im), prestreči 
(-strežem), preteči. 

priventiv preodvratčn, predodvrača- 
lčn, preventivčn, 

Praventivmafregel f. preodvratna (pre- 
ventivna) naredba. 

Uraris [. dejanje, izvrševanje, vaja, 
praksa, skušnja; (Getvohnbheit) običaj, 

| navada. 


precid8 


O A no o ———J nn 


precids (gegiert) pretirano ličen, pri- 
siljen, napačno nežčn. 

predigen propovedati, propovedovati, 
pridigati, pridigovati; (ermahnen) opo- 
minjati. 

Prediger m. propovednik, pridigar; 
SPrebiger« pridigarski, propovedniški. 

Vrediat f. propoved (-i), pridiga, cerk- 
veni govor; (Straf—) opomin, posva- 
rilo; jmbm. eine — zma živo po- 
svariti, opominjati, pokarati. 

Predigtamt m. pridigarstvo, propoved- 
ništvo. 

Predigtentmurf m. načrt propovedi, 
osnova pridige. 

Predigtfammlung f. zbirka propovedij, 
zbirka cerkvenih govorov (pridig). 

Predigtftuhl m. propovednica, priž- 
nica, leca. 

Preference f. preferansa. 

Preis m. cena, kup; zu meldjem — 
po čem, v kakšen kup, po kateri ceni; 
Der genaunejte — najnižja cena, najboljši 
(najzadnji) kup; um einen geringeren 
— bolj po ceni, ceneje, boljši kup; 
um jeden — po vsaki ceni, na vsak 
način, naj velja kar hoče; um feinen 
— po nobeni ceni, na noben način, 
nikakor ne, za vse na svetu ne; den 
— fejtjeken zaceniti, ceno postaviti; 
vom — ablajjen popustiti, odjenjati, 
prijenjati; dem — iiberjdjreiten ceno 
preskočiti; D. — jteigt cena gre kvišku 
od. raste; Der — ijt gejtiegen cena je 
poskočila; der — jdllt cena jenjuje od. 
se niža (pada); (Belohnung) plačilo, 
darilo, nagrada; (ob u. £fre) čast in 
slava, čast in hvala, 

Vreisnufgabe f. naloga z razpisanim 
darilom, razpisana —, nagradna naloga. 

Preisaus(dreibung [(. razpis darila, 
— nagrade. 

Preisbemerber m. tekmovalčc za na- 
grado, natecalče za razpisano darilo. 

Preisbemerbung f. tekmovanje (po- 
ganjanje) za nagrado, natecanje za 
razpisano darilo. 

Vrriscourant m. cenik, cenilnik, ce- 
novnik (kupčijski). 

Preifelbeere f. brusnica, tičja črnica. 

preifen slaviti, poveličevati, hvaliti 
in častiti, slavo peti (pojem), preslav- 





ijt — zrak 


Prejabarfeit 


ljati; gliidlidh — za srečnega imeti 
(imam) obd. čislati, blagrovati. 

Preifen n.poveličevanje, preslavljanje. 

Preifer m. hvalilše, slavitelj, poveli- 
čevalče, preslavljalče. 

Preisftage f. nagradno vprašanje, 
vprašanje z razpisanim darilom. 

preisgeben prepustiti (izročiti) na 
plenjenje, izpostaviti ; impf. prepuščati, 
izpostavljati (opasnemu položaju). 

Vreisgebung f. prepustitev, izročitčv 
v pogin, izpostavljenje v nevarnost. 

Vrerislifte f. |. Vreišcourant. 

Preisridjter m. sodnik o razpisanih 
darilih, prisodče nagrade, razsojevalše 
pogojenih vprašanj. 

Preisfdrift f. za razpisano darilo tšk- 
majoč spis, spis za natečaj, tčkmajoča 
razprava; getronte — obdarjeni spis, 
nagrajena razprava, sestavčk kateremu 
so prisodili (prvo) darilo (nagrado). 

o Vreisftiih m. obdarjena (nagrajena) 
igra. 

Preistarif m. cenik, cenovnik, usta- 
novljena cena. 

preistmiirdig (jeineš Pr. v.) vredan; 
(beg aušgejdjr. Pr. iv.) darila (nagrade) 
vredčn, hvalevredščn, 

Vreistiirdigkeit f. vrednost; hvale- 
vrednost, vrednost darila. 

Preiszuerkennung [. prisoja darila, 
prisodba nagrade, nagrajenje. 

prekiir dvomčn, dvomljiv, negotov. 

prellen pre-, ukaniti, prevariti, osle- 
pariti, ociganiti, ogoljufati. 

teller m. goljuf, slepar; (prallenber 
Sdjlag) plčask, udarče; (Mbprall) od- 
skok, odboj. 

rellerci f. prevara, goljufija, sleparija. 

rellerin f. goljufica, sleparica. 

remier m. prvi (ministšr). 

resbyter m. svečenik, duhovnik, 
prezbitščr. 

Presbnterianer m. prezbiterijan, prez- 
biterijanče. 

Presbterium m. svečeniški oddelčk 
(prostor), prezbiterij. 

preffant nujčn, neodložčn, presantčn ; 
e8 ijt nidgt — ni sile, ne mudi se. 

prefsbar stisljiv, stlačljiv; die Ruft 
se da (se more) stisniti. 
Prefsbarkeit f. stisljivost. 


a aa ara 


Prejje — 
Vrele f. tlačilnica, stiskalnica, tiskalo, 
preša; (Budjbrud) tisk, natis; unter 
bie — geben dati tiskati, dati v natis 
v tisk); jid; unter der — bejinden biti 
ani) v tisku (v natisu), tiskati se. 
preffen stiskati, tlačiti, mččkati, 
rešati, ožemati; pf. stisniti, ožeti 
dpi (bart zgujegen) pestiti, pri- 
ganjati, siliti, kliniti (koga). 
Vreffer m. stiskalče, tlačilče, 
Pajo aja f. tiskovna svoboda, svo- 
boda tiska; svobodni tisk. 
Prefsgeridt m. sodišče v tiskovnih za- 
devah, sodišče za prestopke tiskovnega 
zakona. 
Prefsgefek m. tiskovni zakon, postava 
o tiskovinah. [drožje pl. 
Prefshefe [. (Prejšgerm) stisnene 
preffieren nuditi, siliti; e8 prejjtert 
sila je, nujno je, mudi se, ne da se 
odlašati (odložiti); prejjiert jeim imeti 
(imam) opravila čez in čez, imeti čez 
glavo opraviti. 
refskufe f. kad (-i), krnica. 
refsmafdine [. |. Yrejje. 
refsfdyraube f. vreteno, vretenica. 
refsiibertretung f. prestopčk tiskov- 
nega zakona, prekrščk tiskovne postave. 
Vrefsjeug m. tiskalo, tiskalno orodje, 
tiskalna priprava. [ vara. 
Preftige m. sleparstvo, sleparija, pre- 
pretios dragocen, žlahtšn. 
Vretiofen pi. dragocenosti pl., dra- 
gotine pl. 
Pride f. ost (-i), ostčn; (%Yijd) Petro- 
myzon) piškur. 
prideln čr. bockati, zbadati; tmntr. 
skeleti, ščemeti, rezati (režem). 
prikelno (pifant) rezčk, rezčn. 
Priefter m. svečenik, duhovnik, maš- 
nik; der hohe — veliki duhovnik; 
SBriejters svečeniški, duhovski, duhovni, 
mašniški. 
Paine n. svečeništvo, duhovstvo, 
duhovska služba, mašništvo. 
Vriefterhaus m. duhovno semenišče, 
bogoslovnica. 
$riefterherrfdjaft f. duhovska vlada, 
vlada duhovščine. 
Priefterin f. svečenica, duhovnica, 
priefterlid, duhovski, mašniški, maš- 
nikov, svečeniški. 
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Bringejjin 


Priefterorden m. duhovni red. 
rieftetrork m. duhovska obleka. 
brie dgaft f. duhovščina, duhovstvo, 
duhovništvo, duhovniki pl., svečeništvo, 
svečeniki pl. 

Vriefterftano m. duhovski stan, maš- 
niški stan, duhovstvo. 

Priefterthum m». duhovstvo, duhov- 
ništvo, svečeništvo. 

Prieftermeihe f. mašnikovo posvečenje 
(posvečevanje), posvečenje v mašnika, 
rokopolaganje (-pokladanje); Die — er: 
theilen v mašnika posvetiti. 

Nima f. prvi razred, prima. [dona. 

timadonna f. prva pevkinja, prima- 

Primaner m. učenče prvega razreda, 
primanče. 

primiir prvotčn, prvi. 

Primararzt m. (Brimariuš m.) prvi 
zdravnik, primarij. 

Primas m. (pi. Brimaten) prvak med 
nadškofi, prvostolnik, primas. 

Vrimat m. prvaštvo med nadškofi, 
prvostolništvo, primat ; (Borrang iiber- 
haupt) prvenstvo. 

rimamedjfel m. prva menica. 

rime f. (in der Wčujif) prvi glas, 
prva stopinja; (beim %edjten) prvi 
ustop; prvica. 

Primel f. trobentica, jaglec (jagelca), ' 
jeglič. [prost. 

primitiv prvotčn, primitivčn, pri- 

timiz f. nova maša, primica. 

rimogenitur f. prvorojenstvo, pri- 
mogenitura. 

rimfenktife m. brinzovče, brinzov sir. 

rimzabl f. praštevilo, prvotno število, 
prvinsko število. 

Princip m. (pi. Brincipien) princip; 
(Urgrund) začetšk, izvor; (Grunbdjag) 
načelo, glavno vodilo, podstavna misčl 
(-); zakon. 

Principal m. gospodar, prednik, pred- 
stojnik, principal. 

Principat m. predstvo, prvenstvo, 
prvaštvo, principat. [cipijelčn. 

principiell načelšn, podstavčn, prin- 

Prinz m. knez, prine; faijerlidjec — 
cesarjevič, carjevič; fšnigl. — kraljevič; 
firjtiidjerc — kneževič. 

Prinzeffin f. kneginja, princezinja ; 
cesarična, carevna; kraljična, kraljevna. 


Prior — 

Prior m. prednik, prijor, predstojnik 
samostana; "Brior< prijorski, 

Vriorat m. prijorstvo, samostansko 
predstojništvo. [mostana. 

Vriorin f. prednica, predstojnica sa- 

Prioritiit f. predstvo, prednost, pri- 
joriteta. 

privritiitifdy predstven, prijoritetčn. 

Prife f. ščepče; (erbeutete8 Sdijj) za- 
jeta —, zaplenjena ladija. 

Prisma n. prizma. 

prismatifdy prizmatiččn. 

Pritfdje [. (Patidje, Klatjdbrett) ples- 
kavica, plaska, lopata, tolkača; (h0l: 
gerne Ragerjtitte) pograd, ležišče na 
deskah, prična. 

pritfdjeln (po vodi) pleskati, tleskati, 
brluzgati. 

privat zasebčn, zasobčn, samosvojčn, 
privatčn; (geheim) tajčn. 

Privatangelegenheit f. zasebna zadeva, 
privatna stvar (-i). 

rivatbrief m. privatno pismo. 
rivatdocent m. privatni docent, pri- 
vatdocent. 

Private m. zasebnik; f. zasebnica. 

Privateigenthum m. zasebna last (-i), 
zasebna (privatna) svojina. 

Privatier m. zasebnik. [za-se. 

privatim adv. natihoma, med seboj, 

Privatinterefje m. osebna korist (-i). 

privatifisren za-se živeti (-im), osebo- 
vati, privatizirati. 

Privatift ». privatni učenče, privatist. 

privativ izključčn, privativčn. 

Privatleben m. zasebno —, privatno 
—, domače življenje. 

Vrivatlertiire domače berilo, pri- 
vatno čitanje. 

rivatmann m. j. Brivatier. 
rivatperfon f. |. Private. 

Yrivatredjt m. zasebno pravo. 

privatredtlidj zasebnopravčn.  [(-i). 

Vrivatfadje f. zasebna (privatna) reč 

pal evi ožjo f. zasebna 
dolžnica, osobinsko dolžno pismo. 

Privatfdjule f. zasebna učilnica, pri- 
vatna šola, 

Privatunterridjt ». domači pouk, pri- 
vatno poučevanje. 

Privatvergniigen m. privatno veselje, 
svoja zabava. 
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probieren 


Vrivatvermigen m. zasebno —, pri- 
vatno —, osobinsko premoženje (— 
imovina). [stvo. 

Privatrvirtfdjaft f. zasebno gospodar- 

rivatztugnis m. zasebniško izpriče- 
valo, privatna svedočba, privatno po- 
trdilo. 

rivet n. stranišče. 

rivileg x. Brivilegium x. (pl. Briviz 
legten) svoboščina, predpravica, privi- 
legij u. privilegija. [ščin. 

A ivilejenutkuma, m. imetnik svobo- 

rivilegienurkunde f. listina o svo- 
boščinah , potrdilno pismo o pred- 
pravicah. 

privilegieren podeliti  predpravico 
(svoboščino), dati (dam) privilegij, pri- 
vilegirati. 

privilegiert samopravčn, s predpra- 
vicami obdarjen, privilegiran. 
pro und contra adv. za in zoper, za 
proti. 
probabel verjetčn. 

Probabilitit f. verjetnost. 
probat po skušnjah potrjen, skušen, 
dokazan, pripoznan. 

Vrobe f. skušnja, poskušnja, poskus; 
(Betvei8) dokaz; ODiujter) ogled, obra- 
zče; auj die — jtellen skušati; "robe: 
poskusni, za poskušnjo. 

robearbeit f. delo na poskušnjo. 

robeblattu. ogledni list, list na ogled. 

tobebogen m. pola na ogled, ogledna 
pola. 

robedrud m. tisk na poskušnjo. 

robefahrt f. poskusna vožnja. 

probehiiltig po skušnji potrjen, pre- 

izkušen; (v. SBedjje!) trdšn, v redu. 

Probejahr m. poskusno leto, leto po- 
skušnje. 

robelection f. poskusno predavanje. 
robepredigt f. pridiga na poskušnjo, 
poskusna propoved (-i). 

Probefdyrift f. pisanje na ogled, lepo- 
pisčn poskus. 

Probeftiikh m. obrazče, ogledčk, izvod 
(komad) na ogled, poskusčk. 

proti čt f. |. Urobelection. [ba. 


in 


robezeit f. čas poskušnje, poskusna do- 
robier« poskusni. 
probieren iz-, po-, skusiti; impf. iz-, 
po-, skušati, preizkušati. 


YProbierer 








Probierer m. poskušalče, preizkušalče, 


Probierftein m. zlatarska oslica, pre- 
zusni kamen. 

Problem n. vprašanje, zastavica, na- 
ra, problem. 

problematifdy negotov, dvomčn, pro- 
'matiččn. 

Drocedur f. ravnanje, ravnava, po- 
spanje, procedura. 

Urocent m. odstotčk, procent; (Be: 
nu) dobičak. 

procentual odstotčn, procentuvalčn. 
Procefs m. pravda, pravdanje, tožba, 
por; (djem.) postopanje; proces; 
t — anhingig madjen tožbo začeti 
nem), tožbo vzdigniti zoper koga, 
znati (-ženem) pravdo do sodišča; 
madjen na tožbo dejati (-denem); 
fiihren pravdati se, tožiti se, toža- 
se; Ddurd; — verlieren zapravdati, 
ožariti; burd; — erhalten iztožiti, 
ožbo dobiti, izpravdati; '"rocej8: 
vdni, pravdanjski. 

irocefsacten pl. pravdni spisi, prav- 
jska pisma. 

rocefsfiihrer m. pravdar, 

roceffieren pravdati se, tožiti se, 
iriti se, procesirati. 

roceffion f. obhod (cerkveni), spre- 
, procesija. 

rocefskoften pl. pravdni stroški. 
rocefsordnung f. pravdni red, — za- 
, sodni red. 

rocefsfadje f. pravdna reč (-i), — 
va. 

'ocefsfiidtig pravdljiv, prepirljiv, 
darski; er ift jer — velik sale di 
d, bin nidjt — ne strežem na tožbo. 
'ocefsverfahren m. pravdna ravnava, 
rava (ravnava) pravde, 
oclamation f. pro-, razglas, oklic, 
lasilo, proklamacija. 

oclamieren proglasiti, razglasiti, 
ati (-kličem), proklamirati; impf. 
lašati, oklicevati. 

vrura f. (Gollmadjt) Zoo 
»močje; (Bejorgungšgebiir) uprav- 
oruration [(. oskrbovanje, uprav- 
,, prokuracija. 

»curator m. pooblaščenče, zastop- 
oskrbnik, upravitelj, prokurator. 
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— SBrognoje 





Vrocuratur f. oskrbništvo, upravitelj- 
stvo, prokuratura. 
procurieren oskrbovati, upravljati. 
Producent m. pri-, izdelovalše; (Bor: 
atiger der Mrfundbe) pokazalče; pro- 
ducent. 
produrcieren pri-, izdelovati; (eine Ur: 
funde) pokazati (-kažem); producirati; 
jidTy — pokazati se, nastopiti; razkazo- 
vati se, javno kazati se, producirati se. 
rodurt m. izdelšk, proizvod; pri- 
delšk, obrodak, sad, sadež, plod; (Er: 
gebniš) učinčk, nasledak; (in Der ča: 
tbematif) zmnožčk, znesčk, produkt. 
roduction f. (von Urproducten) pri- 
delovanje, dobivanje; (von Sunjtpro: 
bucten) izdelovanje,  izgotavljanje; 
(theatr.) predstava, produkcija. 
rodurtionscapital m. glavnica za pri- 
delovanje, denarji za izdelovanje. 
Productionskoften pl. stroški pridelo- 
vanja, stroški za izdelovanje. 
productiv plodčn, rodovitčn, plodo- 
vit, produktivčn. 
rodurtivitit f. plodnost, plodovitost, 
rodovitnost, produktivnost. [fančn. 
profan neposvečen; posvetčn, pro- 
Profanation f. oskrunjenje, oskrunje- 
vanje, profanacija. 
Profangefdjidgte f. posvetna —, pro- 
fanna zgodovina. 
profanieren oskruniti, profanirati. 
rofefs f. obljuba pralen ae 
rofeffion f. rokodelstvo, posčl, obrt- 


nija; tvaš ift er von — s čim se peča, 
kaj je njegov posčl? nist. 


rofeflor m. profesor, učitelj. 
rofeorencollegium x. učiteljski (pro- 
rate zbor, zbor profesorjev. 
ProfefTur f. profesorstvo, profesorska 
služba, učiteljska stolica, profesura. 
Vrofil n. ea podoba, prerezni 
načrt, profil. 
Profit m. dobičšk, korist (-i), profit. 
profitabel dobiččk donašajoč, koristčn. 
profitieren dobičak narediti, pridobiti, 
profitirati; impf. dobiččk delati, — 
imeti (imam), pridobivati. 
Vrofofj m. vojaški jetničar, vojni tam- 
ničar, profos. 
Prognofe f. napoved (-i), prognoza. 


protja m. rokodelče, profesijo- 


SBrognojtifon — 

tognoftikon m. prorokovanje; eim — 
itellen prorokovati. 

prognoftifdy napovedčn, prorokovalčn, 
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—- SPropitei 
promovieren čr. povišati, povzdigniti, 

imenovati za doktorja (doktorjem), 

podeliti doktorstvo; tntr. postati (-sta- 


prognoftizieren napovedati (-povem); nem) doktor; promovirati. 


napovedovati, prorokovati, prognosti- 
cirati. 

Vrogramm mn. zami, črtež; raz- 
glasilčn spis; (Gdjul—) šolsko poro- 
čilo, šolski letopis, šolsko izveste. 

Progreffion f. napredovanje ; (arithm.) 
postopovanje, progresija, postopica. 

Progreffift m. napredovalče, napred- 
njak, progresist. 

progreffiv adi. napredovalčn, napre- 


dujoč; progresivčn, postopšn; adv. 


postopice, postopno, progresivno. 
sa es zabraniti, prepovedati 
(-vem); 4mpf. braniti, ovirati, prepo- 
vedovati. 
prohibitiv zabranilčn, zabranjujoč, 
prepovedovalšn, prohibitivčn. 
Prohibitivfitem x. zabranilne naredbe 
proti tuji trgovini, prohibitivna si- 
stema. 
Project m. projekt; načrt, osnova; 
namera, nakana; nasvet, predlog. 
projectieren načrt narediti, projekti- 
rati; snovati, nameravati; nasvetovati. 
rojectil m. zalučen strel, vržen na- 
boj, hitalo. 
Vrojection f. vzmet, projekcija; Broz 
jection8: vzmetni, projekcijski. 
Projectionslehre f. vzmetoslovje, nauk 
o projekciji. 
rolegomena 9. predgovor. 
Proletarint m. siromaštvo, siromašniki 
pl., proletarijat. 
roletarier m. siromak, siromašnik. 
rolog m. predgovor, uvod, prolog. 
rolongation f. podaljšanje, odlog, 
prolongacija, 
Urolongationsgebiir f. preložnina. 
prolongierem podaljšati, odložiti, pre- 
ložiti, prolongirati. (prošnje pl. 
romemoria %. spomenica, spisane 
romenade f. šetališče, sprehajališče, 
sprehod, promenada. 
promenieren sprehajati se, šetati, še- 
tati se, promenirati. 
Promeffe f. promesa. 
Promotion f. povišanje, povzdignenje, 
imenovanje za doktorja, promocija. 


prompt ad. roččn, promptčn, hitčr; 
(piinftlid)) točšn, natanččn; adv. urno, 
ročno, točno, brez pomude, na tanko. 

Promulgation f. razglas, objavljenje, 
proglašenje, promulgacija. 

promulgieren razglasiti, oznaniti, ob- 
javiti, proglasiti; £mpf. proglašati, raz- 
glašati, promulgirati. 

Vronomen m. zaimč (-na), zaimčk, 
pronomen. 

pronominal zaimenski, zaimenčn. 

prononciert ostro izražen, odloččn, 
očitčn. 

Pronunciation f. izreka, izgovarjanje, 
prednašanje, pronuncijacija. 

ropiideutik f. pripravljalni nauk, pro- 
pedevtika, uvodni nauk, uvod. 

propiideutifdy pripravljalšn, prope- 
devtičan. 

Propaganda [(. razširjanje, propa- 
ganda; — madjen širiti, razširjati, 
iskati privržencev. 

Prophjet m. prorok; (%Sahrjager) ve- 
deževalče, napovedovalče, prorokovalče; 
SBropljeten: proroški. 

rophetin f. prorokinja; (28ahrjagerin) 
vedeževalka, napovedovalka, proroko- 
valka. 
prophetifdj proroški, prorokovalčn. 
pro oka prorokovati, napovedati 
(-vem), vedeževati, napovedovati. 

rophezeiuno f. prorokovanje; napo- 
vedovanje, vedeževanje. 

prophulaktifdy obvarovalčn, odvrača- 
lčn, profilaktiččn. 

Broponent m. predlagalče, proponent. 

proponieren predložiti, nasvetovati, 
predlagati, proponirati. 

Vroportion f. razmera, razmerje; so- 
razmerje, proporcija. [nalčn. 

proportional razmerčn, proporcijo- 

Vroportionale f. sorazmernica. 

proportioniert razmerčn, proporcijo- 
niran; (ebenmdijig) ravnomerčn, so- 
merščn, skladomerčn; — jein ujemati se. 

ropofition f. nasvet, predlog. 
ropft m. prošt. 
ropftei f. proštija. 


SBrorector 


Prorector m. namestni ravnatelj, pro- 
rektor. 
Prorogation f. DOLARJE, prelog. 
protogieren podaljšati, preložiti. 
Profa f. proza, nevezana beseda, 
prosti govor. 
Profaiker m. prozaik, pisatelj v ne- 
vezani besedi. 
profaifdy nevezan, prozaiččn, pro- 
zaiški, v prozi. [proscenij. 
Profcenium m. ospredje pozorišča, 
proferibieren izobčiti, iz-, prognati 
(-ženem), preklicati (-kličem), pro- 
skribirati. 
Profcribierte m. izobčenče, izgnanče, 
proskribiranče. 
Profcription f. izobčenje, prognanstvo, 
proskripcija, 
Proferiptionslifte f. imenik izobčencev, 
imenik proskribirancev. 
Profelnt m. spreobrnenče, novoverče, 
peki; —er madjen spreobračati, na- 
irati novih verskih pristašev. 
rofelntenmadjer m. spreobračevalče, 
nabiralče novovernikov. [gaj! 
profit interi. na zdravje! Bog poma- 
tofodie f. zlogomerje, prozodija. 
pravih f. nauk o zlogomerji, pro- 
zodika. 
profodifdy zlogomerčn, prozodiččn. 
Profpect m. po-, razgled. 
profpetieten uspevati, rasti, ugodno 
se razvijati, napredovati, prosperirati. 
proftituieren postaviti v zasmeh, osra- 
motiti. 
Vroftitution f. osramočenje; izpostav- 
ljenje, blodništvo, prostitucija. 
Protection f. zaščita, pokroviteljstvo, 
varstvo, obramba, protekcija. 
Protector m. zaščitnik, pokrovitelj, 
zavetnik, zagovornik, protektor. 
Protectorat m. pokroviteljstvo, zavet- 
ništvo, varstvo, protektorat. 
Protectorin f. pokroviteljica, zaščit- 
nica, zavetnica. 
VrotegE m. ljubljene; zaščičenče. 
protegieren ščititi, varovati, braniti, 
zagovarjati; vleči se, potegovati se, 
poganjati se za koga. 
roteft m. odpor, upor, protest. 
roteftant m. protestant, luteranče; 
—1H f. protestantinja, luteranka. 
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Brovocation 


proteftantifdy protestantski, luteranski. 
Proteftation f. ugovarjanje, upiranje, 
ugovor. 
proteftisren upreti se, ustaviti se; 
impf. upirati se, ustavljati se, proti- 
viti se, ugovarjati, protestirati. 
Vrotokoll n. zapisnik, protokol. 
protokollarifdy zapisniški; —e %uj: 
nahme izpraševanje na zapisnik, se- 
stavljanje zapisnika. 
protokollieren za-, vpisati (-pišem) v 
zapisnik, zabeležiti, protokolirati ; mpf. 
zapisovati, 
Protokollfiihrer m. (Brotofollijt) za- 
pisnikar, zapisovalče, protokolist. 
očvosen bal f. zapisovanje. 
rotokollsnummer f. število (vložnega) 
zapisnika, 
Vrototnp m. u. m. pralik, prototip. 
proben kujati se. 
probig kujav. 
Vrobmagen m. kola za topove, top- 
ničarski moji Gertunti) h 
rovenien; f. (Serfunit) proizhajanje, 
me 5 (Ertrag) prihodčk, dobiččk. 
pare n. pregovor, rek. 
rovinnt m. živež, hrana, zaloga ži- 
veža, provijant; 'Broviant: Živežni, 
provijantni. 
Proviantmeifter m. preskrbljevalče ži- 
veža, provijantmojstčr. [veža. 
toviantmefen m. preskrbljevanje ži- 
rovinz f. pokrajina, dežela, pro- 
vincija. 
Provinzial m. provincijalni poglavar 
samostanov, dobla ee 
Vrovinzialismus 2. beseda v kaki po- 
krajini navadna, le v kakem kraji (ne 
splošno) udomačen izraz, provincija- 
lizčm. 
provinzieli pokrajinski, provincijalčn. 
Vrovifion f. (Borrath) zaloga; živež; 
(Bejorgungšgebiir) opravnina, preskrb- 
nina, provizija. 
Provifor m. oskrbnik, upravnik, pro- 
vizor. 
Paga kada f. začasna od- 
redba. 


proviforifdj začasčn, provizoriččn. 
roviforium m. začasna naredba. 
rovocation f. izzivanje, poziv na boj; 
(Beranlajjung) provzročitav, 


provocieren — 


provocieren izzvati (-zovem), pozvati 
na boj; zmpf. izzivati, vabiti na boj; 
triv. klicati (kličem) na korajžo; (her: 
aujbejdrvčren) provzročiti. 

Provocieruna f. |. "Brovocation. 

pride prenapeto modčr, pust, pre- 
siljeno krepostčn. 

Vriiderie f. pretiravana krepostnost, 
premodrost, puščoba. 

priifen skusiti, izkusiti, poskusiti; | 
impf. skušati, izkušati, poskušati; (D. 
Gdjiiler —) izprašati, izpitati; %mpf. 
izpraševati;  (umterjudjen) preiskati. 
(-iščem), pregledati; impf. preiskovati, | 
pregledovati; (einen Vorjdlag —) raz-. 
motriti predlog, pretehtati, preudariti, 
premisliti, pretresti, dejati (denem) 
na cedilo; %mpf. pretehtovati, preudar- 
jati, pretresovati; gepriijt preizkušen, 
izprašan, izpitan, potrjen. 

Vriifer m. izpraševalše, preskuševalče. 

Priifling m. izpraševanče, preskuše- 
vanče. 

Priifitein m. j. Brobierjtein. 

Priifung f. skušanje, preizkušanje, 
skušnja; (ramen) skušnja, izpit, iz- 
praševanje; (Unterjudjung) preiskova- 
nje, preiskava; pretresovanje, pretres, 

retehtovanje; presoja, pregled; Brii« 
bese izpraševalni, izpitni. 

o $riifungscandidat m. izpitni kandidat, 
izpraševanče. 

Priifungscommiffion f. izpraševalna 
komisija, izpitni odbor. 

Priifungsgegenftand m. predmet izpita, 
izpitni predmet. 

riifungsprotokoll m. izpitni zapisnik, 
rifunosinal m. sobana za skušnjo, 
izpitna dvorana, izpraševalnica. 

Priifungstag m. dan skušnje, izpitni 
dan (dneva). 

Vriifungstare f. skušnjina, izpitnina, 
odredbina za izpraševanje. 

Priifungszeugnis m. izpitno spričevalo, 
izpitna svedočba, spričevalo o skušnji. 

Priigel m. krepel (-i), krepelče; skle- 
ščak, oklešček; (Sdylag) udarče. 

Priigelei f. pretep, tepež, poboj. 

priigeln tepsti (tepem), biti (bijem), 
na nabijati, klestiti, tolči, šes- 
tati, bunkati, mlatiti; o-, pretepsti, | 
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SBublication 


nabiti, pre-, oklestiti, našeškati, na- 
bunkati, otolči, namlatiti, 
tiigelftrafe f. šibanje, bičanje. 
riigler m. pretepalče, pretepač. 
runk m. bliščoba, gizda, velikolepje, 
bliščečnost; "Brunt: bliščeč, bliščobčn, 
gizdav. 

prunken bliščati (-im), bliščati se, 
svetiti se, lesketati (-am u. leskečem) 
se; ponašati se, prevzetovati. 

Prunken m. ponašanje, prevzetovanje, 
veličevanje, gizdavost. 

Prunker m. prevzetovalše, gizdalin. 

prunkhaft bliščeč, sijajčn, velikole- 
pčn, gizdav; nagizdan. 

prunkliebend bliščoboljubčn, gizdav, 
šopirčn. 

prunklos priprost, skromčn. 

$runkfudjt f. gizdavost, veličevanje, 
prevzetija, šopirnost. 

prunkfiidtig gizdav, prevzetovalčn, 
šopirčn. 

Pfalm m. psalčm. 

pfalmen psalme peti (pojem) ober 
prepevati. | 

Pfalmift m. (Pjalmjinger m.) pevče 
psalmov, psalmist. 

Pfalter m. (Bjalmbudj n.) knjiga psal- 
mov, psaltčr; (Bldttermagen) deveto- 
gib, šestogubče, prebiralnik, prisežnik. 

Pfeudo: lažni, krivi, nepravi, goljufni, 
podvrženi, slutvo-. 

pfeudonym pod izmišljenim (tujim) 
imenom, lažnoimenski, slutvoimenski, 
psevdonimčn. 

Pfeudophilofoph m. slutvomodrijan, 
modrijan po imenu. 

Preudoprophet m. lažnivi ober krivi 
prorok. 

pit interi. pst! bst! 

V'ndye f. duša, duh. 

P'ndiater m. zdravnik duha, zdrav- 
nik umobolnosti, psihijatčr 

P'udjiatrie f. zdravljenje duha, ozdrav- 
ljanje umobolnosti, pe NAEJA 

plydifdy duševan, duščn. 

ai m. dušeslovče, psiholog. 
findjologie f. dušeslovje, psihologija. 
pfidjologifd) dušeslovčn, psihologiččn. 

Publiration f. pro-, razglašenje, raz- 
glas, razglasilo, oklic, oznanilo, publi- 
kacija. 


publicieren 


(-kličem), objaviti, oznaniti, publicirati; 
mpf. razglašati, oznanjati, oklicevati. 
Publicifi m. časnikar, novinar, pu- 
blicist. 
Vubliciftik f. časnikarstvo, novinar- 
stvo, publicistika. 
ublicitit f. očitnost, javnost. 
blicum m. občinstvo, množica, na- 
rod, zbrani svet. 
publik očit, očitčn, javčn. 
ud n. pud. 
udding m. (engl. %ehljpeije) puding. 
udel m. kodčr, kodrast pčs; (%elj- 
ler) pomota, (debel) pogreščk. 
Pudelmiike [. kosmata kapa, kučma. 
pudeln čr. grdo ravnati s kom, rav- 
nati z njim kakor s psom; zmtr. po- 
moto napraviti; (madeln) opotekati se, 
gugati se. 
pudelniirrifdjy smeščn, prismojen. 
pudelnafs mokčr kakor miš. 
Puder m. moka za lase, pudšr. 
puderig z moko potresen, opudran, 
napudran. 
pudern s pudrom potresti, napudrati ; 
impf. s pudrom potresati, pudrati. 
puff intere. lop! bumf! buf! trčsk! 
Vuff m. udar, udarče, sunčk, sunljej, 
dregljej, bunka. 
Vuffirmel m. široki rokav, nabrani 
rokav, nabuščk. 
puffen suvati (sujem), bunkati, dre- 
gati, butati, lopati; nabunkati, na- 
tihati, otolči; dregniti, butniti, lopiti, 
unkniti. 
Vuls m. trip, utrip, udar; Der — geht 
žila utriplje od. bije od. tolče. 
Vulsader f. ciplja, žila utripalnica. 
pulfieren tripati (tripljem), utripati, 
biti (bijem). [bitje žile. 
Vulsfdlag m. utripanje žile, bilo od. 
ult m. (pisalni) podstavče, pult. 
ulver n. prah, praščk; (PEdjiep—) 
strelni prah, smodnik. 
Pulverbeutel m. (—biidjje f.) prašnik, 
prahovnica. 
Pulverdampf m. dim (megla, čad) od 
strelnega prahu, smodnikov dim. 
Pulverfabrik f. tovarna za smodnik, 
smodnikarna, stope (pl.) za smodnik. 
Pulverfafs m. sod za smodnik. 
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SBupillargelber 

Pulverhorn m. rog za smodnik, pra- 
hovnica. 

pulverig v prah stolčen, phan, zmlet, 
zdrobljen. 

pulverifieren streti (starem) v prah, 
stolči, somleti (-meljem), someti (so- 
manem). [nišče. 

Vulverkanmer f. smodnišnica; smod- 

Pulverkorn m. zrno smodnika ober 
strelnega praha. 

Pulvermagazin m. hranišče strelnega 
prahu, zaloga smodnika, shramba od. 
skladišče za smodnik. 

Pulvermiihle f. |. Bulverjabrif. 

Pulverthurm m. zidanica za strelni 
prah, smodnišnica. 

ulvertonne f. |. Bulverjaj8.  [rota. 
ulverver(djrmdruna [(. razstrelna za- 

Pumpe f. sesalka, črepalnica, pumpa. 

pumpen črpati, črepati, na sesalko 
vleči, pumpati. 

pumpern ropotati (-am u. ropočem). 

Pumpernikel m. rčženjak, kruh iz 
phane rčži (iz pire), rčžen hleb; (Spaj8: 
bogel) burkež, šaljivče, pavliha. 

Punkt m. (Punctum n.) pika, točka; 
dem. pičica; (Stidy) ubod, ubodče, ubod- 
ljej; (9rtifel) člen, členčk, točka, od- 
stavčk; (Umjtand) reč (-i), zadeva; 
auj dem — jtehen biti (sem) na tem, 
nameravati, kaniti, pripravljen od. na- 
menjen biti; — jedjš lir natanko ob 
šestih, točno (ravno) ob šestih, ko ura 
šest odbije; — fiir — beantvorten na 
vsako točko odgovoriti, nobene točke 
ne izpustiti, vse do pičice vedeti (vem); 
Der hodite — vršac, vrhunče. 

punktieren pike delati; pike narediti, 
s pikami zaznamenati, na-, opikati, 
punktirati. | 

piinktlidjy ad. natančan, toččn; adv. 
na tanko, za las, točno; skrbno. 

iinktlidjkeit f. natančnost, točnost. 

Z aktihedeh n. (Monas) živa pika, 
monada. 

punktmeife adv. točka za točko, sta- 
včk za stavkom, posamič po točkah. 

Vunfd; m. punš, punč. 

punfdjen punčevati, punš piti (pijem). 

upillar« sirotinski, pupilarni. 
upillargelder pl. sirotinski denarji 
pl., pupilarno premoženje. 


pupilarmdbig — 
pupillarmiikig sirotinski, pupilarčn; 
—e Gidjerheit pupilarna varnost. 

Pupillarredjnung f. račun o sirotin- 
skem premoženji; račun o gospodar- 
stvu s pupilarnimi denarji. 

Pupillarfubftitution f. postavljanje na- 
slednika mladoletniku. 

Pupillarvermogen m. sirotinsko oder 
pupilarno premoženje. 

na m. maloletna (mladoletna, 
nedoletna) sirota, nedorasčl varvanče. 

Pupille f. (weibl. Miindel) mladolet- 
nica; (im %uge) zenica, punčica. 

Vupillencollegium x. varstveno sodišče, 
nadstojništvo sirot. 

Pupillenrath m. varstveni svetnik, 
oskrbnik sirot. 

Pupype f. pinica, pinčika; (bei Sn: 
jecten) zapredšk, mešič, 

puppen s punčkami igrati (se); fid) 
— zapredati se. 

Yuppenmadjer m. izdelovalše punčik. 

Puppenriiuber m. (Calosoma syco- 
phanta) moškatnik, otimač. 

Puppenfpiel m. igranje s punčkami, 
igrača, otročarija. 

pur čist, samočist, nezmešan; —e 
SBahrheit gola resnica; —eg Gold čisto 
00. suho zlato; —er Meid sama zavist 
(-i), gola nevoščljivost. 

urgan f. čistilo, mečilo, čistilan lek. 
dej čistilčn, mečilčn. 

purgieren tr. čistiti; iz-, očistiti; tntr. 
čistiti se, dristo imeti (imam), dristati. 

urgiermittel m. čistilo, mečilo. 
urgierpille f. čistilni osvalčk. 
urification f. čiščenje, čistitčv. 
purificieren čistiti, očiščevati; o-, iz- 
čistiti; purificirati. 

Purismus m. trebljenje jezika, pre- 
napeta skrb za čistost jezika, čisto- 
govornost, purizčm. 

Vurifi m. trebilče (čistilče) jezika, 
čistogovornik, jezikotrebče, purist. 

uritaner m. puritan, puritanče. 
uritiit f. čistost, prečistota. 

Purpur m. škrlat, bagar; YPurpur« 
bagreni, škrlatni. 

pupurbekleidet v škrlatni obleki, s 
škrlatom ogrnen, v škrlatu oblečen. 

Vurpurfarbe f. škrlatna barva, bagčr. 
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Pubhandblung 


purpurfarben škrlatast, bagren. 

Purpurfiirber m. bagrnik. 

Purpurmantel m. škrlatni plašč. 

Purpurmufdjel f. skrlatnik. 

purpurn škrlatčn, bagren. 

purpurroth škrlatnoriideč, škrlatast. 

Purpurrithe f. škrlatna r(u)dečina, 
bagrenina, škrlatnina. 

Purpur/djnedke f. škrlatnik, bagrenka, 
bagrena školjka. 

Purpurftoff m. škrlatovina, bagrovina. 

purzeln prekucniti se, prekopicniti 
se; %mpf. prekucevati se, prekopice- 
vati se. 

Puftel f. mozolj, mozoljčšk, spuščaj, 
spihlina, buljica. 

Puftelausfdylag m. ošpice pl., buljice 
pl., mozoljasta spiihlina; id; habe einen 
— betommen opahnilo se mi je. 

puften hukati (v roko). 

Pute f. pura. 

Puter m. (Puterhahn od. Zruthjahn) 
puran, purman. 

Put(dy m. vstaja, buna, kramola, po- 
skus prekucije, poskušen prevrat. 

Yu m. lepotičje, nakit, lišp, okras, 
ures, okrasje, kinč. 

$ukdore f. našopirjenka, šopirnica, 
gizdavka; (audy von manni. Berjonen) 
gizdalin, našopirjenče. 

puken čistiti, snažiti, čediti, likati, 
svetliti ; očediti, očistiti, osnažiti, osvet- 
liti, zlikati; (jdymiiden) lišpati, lepoti- 
čiti, krasiti, kititi; nališpati, olepoti- 
čiti, nakititi, okrasiti, našopiriti; (bie 
Serge —) utrniti, usekniti; tmpf. 
utrinjati, usekovati; (Bčdiume —) tre- 
biti, klestiti; o-, pretrebiti, oklestiti; 
fig. jmdn. — karati, zmerjati, oštevati, 
obirati ; izkarati, ozmerjati, ošteti (-šte- 
jem); (in einer Sritif) šibati, bičati, 
kresati (krešem), podajati koga). 

Puber m. čistilče, snažitelj ; (ermei3) 
ukor, karanje, graja. 

uberin f. snažiteljica. 

ubhandel m. kupčija z lepotičjem. 

ubhindler m. lepotninar, kupčevalče 
z lepotičjem, prodajalče lišpa. 

Po sose f. lepotninarica, proda- 
jalka lepotičja. 

Pubhandlung f. prodajalnica lišpnega 
blaga, lepotninarnica. 


Bubhanš 


Pubhans m. gizdalin, našopirjenče. 
ubmadjerin f. lepotninarica. 
Pukudj f. gizdavost, šopirnost, liš- 
pavost. 


pubfiidjtig 


izdav, šopirčn, lišpav. 
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Sualijicationgauštvei8 


Pyramide (. koničast stebčr, pilj, 
piramida. 
pyramidenformig j. piyramibdal. 
yramidenpappel f. laški topol, jagned. 
yrenden pi. Pireneji pl., pirenejsko 


$utjwvare f. lepotnina, lepotičje, lepo- | pogorje. 


tija, lišp. 
pyramidal piramidast, piljast, pira- 
midčn, piramidalčn. 


nrometer m. ognjemer. 
urotedjnik f. ognjarstvo. 
$uthia f. Pitija; vedeževalka. 


d. 


Guabbe f. podvratnik, nadčr. 

guabbelig drgečoč, tresoč se, mastčn, 
tolst, debel da se trese. 

guabbeln drgetati (drgečem), tresti 
se, zibati (zibljem) se. 

auadelhaft otročji, vrtoglav, moto- 


ast. 

guadeln (rvadeln) klamoteriti, moto- 
viliti, gugati (gugljem) se; (umper- 
niinjtig reden) klobasati, čeljustati, 
nepremišljeno in otročje govoriti. 

Puadler m. vrtoglavče, motovilež, 
vetrast. kričač, čeljustač. 

Ouadfalber m. mazač, ozdravljuh, 
vračuh; —in f. ozdravljuhinja, maža- 
rica, mazilarica, vračuhinja. 

uader [(. četveroogeln kamen, rezan 
(obsekan) kamen, kamnena ploča; štir- 
jaški kamen. 

Guadermauer f. zid iz sekanega (re- 
zanega) kamena. 

Guadragefima f. prva postna —, pe- 
pelnična nedelja. 

Guadrant m. četvrtnik, kvadrant. 

Guadrat m. kvadrat, štirijak, četvero- 
ogelnik (jednakostrani, pravokotni); 
£uadrat- kvadratni, štirijaški. 

Guadratfuk m. kvadratni črevčlj, šti- 
rijaški črevčlj. 

Guadratklafter (. kvadratni sežanj, 
štirijaški sežčnj. 

Ouadratmeile f. kvadratna milja, šti- 
rijaška milja. 

Guadratmeter mn. kvadratni metar, 
štirijaški metčr. 

Guadratur f. kvadratura. 

Guadrativurzel f. kvadratni koren, 
kvadratna prvina. [ palče. 

Guadrabol m. kvadratni (štirijaški) 








Guadriennium m. četiriletje, doba 
štirih let, štiri leta. 

guadrisren kvadrirati, povišati na 
drugo potenco (stopinjo); (eine 3$liidje) 
na štiri ogle narediti, spraviti na lik 
kvadrata Marjeta); baš guadriert nidjt 
to se ne prilikuje, to se ne prilega. 

guadrilinguis četverojeziččn. 

Guadrille f. četvorka, kadrilja. 

guadrupel četverčn. 

Ouadrupelallian; ([f.  četverozvezje, 
zveza med štirimi, zveza četvorice, 
četverna zveza. 

Cuadruplum m. četvorina. 

uni m. nabrežje. 

guak imžeri. kvak! 

Ouak m. kvakanje, regljanje. 

guaken regljati, kvakati, regetati 
(regečem), kreketati. 

Guaken m. regljanje, kvakanje. 

gufiken bevskati, lajati. 

Oučiker m. bevskalče (lesjak); (Bit« 
terer) kveker. 

Gunl f. muka, bolečina, trpljenje; 
(beš Gemiitheg) britkost, težava, bo- 
lest, (-i). 

gudlen mučiti, trpinčiti, trapiti, su- 
kati (sučem), treti (tarem), pestiti, 
stiskati. 

Gučiler m. mučitelj, zatiralče. 

Gučilerei f. mučenje, trpinčenje, za- 
tiranje. 

Guiilerin f. mučiteljica, zatiralka. 

udilgeif m. nadlegovalče, mučitelj, 
zloben vrag. 

Oualification f. prikladnost, sposob- 
nost, pripravnost, 

Oualificationsnusmeis m. spričevalo 
sposobnosti, izkaz prikladnosti. 


o Dualificationstabelle 





— Oualificationstabelle f. razpr eglednica 
sposobnosti, razkaz porabnosti (porab- 
ljivosti). 

ualificieren pripravno (sposobno za 
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Ouart m. . četrt (-i), četvrt (-i), četr- 





£uaterne 





tina, četrtnica, 
četverka 


Puartal m. četrtletje, 


četrtinka; (%0rmat) 


trije meseci, 


kaj) narediti, za prikladno (sposobno) | kvatre pl., Sduartal: četrtletni. 


spoznati kaj, prirediti, riravnati, uspo- 
sobiti; fidj — sposobnost zadobiti, 
prikladčn (sposobčn) biti (sem). 
gualificiert pr ipravčn, prikladčn, spo- 
soban, zmožčn, upordbšn, porabljiv. 

Gualitit hib kakošnost, kakovost; no- 
tranja vrednost, dobrota; vrsta, sorta. 

gualitativ adi. u. adv. z ozirom na 
kakošnost (na notranjo vrednost), po 
kakovosti, kvalitativčn, 

ualle f. morski klobuk, osipni —. 

Gualm m. hlap, gost dim, čad, sopar; 
zaduh, omotiččn in zaduhčl zrak. 

ualmen hlapeti, kaditi se, pariti se; 
imom napolniti, zakaditi, zadimiti. 
gualmig dimčn, zakajen, soparčn, 
zadimljen. 

Ouandelcannl m. vrata (pri kopi, ogle- 
nici) m. pl. 

uandelraum m. srce (pri kopi). 

Ouandelftange f. procep. 

Ouantitat f. kolikost; (Wenge) mno- 
žina; (in der Wčetrit) mera, zlogomerje, 
obsežnost zloga. 

guantitativ ad?. u. adv. z ozirom na 
kolikost (na množino), po kolikosti, 
kvantitativčn. 

guantitierend časomerčn, zlogomerčn. 

Guantum x. količina, množina, veli- 
čina, število, mnoštvo. 

Ouappe f: menčk. 

Dunaranfiine f. osčbljenje (odločitčv) 
sumne ladije [za 40 dnij], kvarantena, 
kontumacija ; zale biti (sem) 
osčbljen (odločen, a nihče ne pride 
blizu), biti v kvaranteni. 

Ouark m. (Zopjen) skuta, 
(Soth) blato, govno; (Btunber) šara, 
ropotija, reč brez cene (brez vred- 
nosti), malenkostna stvar (-i); in jedem 
— rlihjren v vsak nič nos vtakniti 
(vtikati). 

guarkig skutast, žmitkast, sirnat. 

Ouarkkiife m. skuta, ožemčšk, pre- 
sen sir. 

guarren cemeriti se, kremžiti se, ve- 
kati, kisati se. 


Z 


žmitčk; 


guartaliter adv. vsake kvatre, vsako 
četrtletje, vsake tri mesece; četrtletno. 

(uartaner m. učenče četrtega raz- 
reda (leta). 

(uartbogen m. (—format n.) četverka. 

Ouarte ka četrtica; (mus.) četrta sto- 
pinja, kvarta; (in ber vedtfunjt) če- 
trti mahljej. 

(unrtett m. čveteroglasna skladba, 
čveterospev, kvartet. 

Ouattier m. stan, stanišče, stanova- 
lišče ; (Mujentgaltšort) bivališče , re- 
bivališče, stanovišče, stanovanje; gobe 
berge) prenočišče, ostajališče ; — neh: 
men nastaniti se, ostati (ostanem), 
prenočiti; in — ftehen stanovati, bi- 
vati, nastanjen biti (sem). 

Guartierbeitrag m. doplačilo k stanov- 
nini, priboljššk za stanovanje. 

(Ouartiergeld n. stanarina, stanovnina. 

Dunrtiermeifter m. vojaški stanovnišč- 
nik, kvartirmojstčr. 

Gunrtiertriiget m. gospodar stana, 
stanodajalče. [red. 

Ouartierzinsclafje f. stanarinski raz- 

Buar; m. kremenjak, kremen. 

guarig kremenat. 

(uarzit m. kremenovče, 

Ouarziteinart f. kremenina. 

guasi adv. (gleidjjam) tako rekoč, 
nekako, dejal bi, kakor da, kot da; 
na pol. 

Ouafigelehrte m. 
napol - učenjak. 

Ouafte f. čop, šop, kita. 

Oudiftion f. vprašanje. 

gučiflionieten izpraševati. 

Oudftions(dpreiben m. pismeno vpra- 
šanje. 

Gučiftor m. kvestor. 

Guatember m. četrtletje, kvatre pl.; 
Suatember: četrtletni, kvaterni. 

Ouatemberfaften pl. kvaterni post, 
kvaterni postni dnevi pl. 
Cunatembertag m. kvaterni dan (dne 
dneva). 

Gunterne f. četvornica, kvaterna. 


učenjak - polovičar, 


u. 


Duebbe 


bojev f. ozibi pl., tresoča močvirna 
n.p 
ars f. (Duedengraš n.) pirnica, 
ka, borčd; iueden: pirnični, pirični. 
luedifilber m. živo srebro; uedjilber: 
ga. srebra, 
iuedfilbernuf dfuna f. raztopnina ži- 
a srebra. 
uedfilberborar m. burnokislo živo 
TO, 
ENE živosrčbern, od živega 
ostava. 
spro obšiv, obrobšk ; (b. Odjuljen) 
ueli m. studenče, vrelče, vir, izvir, 
), mrzlec (- zelca) ; dem. studenčšk, 
ičk, izvirčk. 
nelle f. |. One. 
ellen ner, vreti, izvirati, kipeti, 
ati, teči (tečem) iz...., eurljati 
privreti, priteči, uliti (-lijem) 
anjdjivellen) napiti (-pijem) se, na- 
se, namočiti se, razbuhniti se, 
ti (<pnem) se, zabrekniti, narasti ; 
e napijati se, napenjati se, nara- 
; tr. (idyrveflen madjen) namočiti, 
" namakati. 
tellengebiet m. virje. 
tellenland m. povirje. [slovje. 
rellenlehte f. nauk o izvirih, viro- 
ellenmafig adv. po virih. 
elenreidy studenčnat, vrelovit, bo- 
na vrelcih. 
ellenftudium m. pretehtovanje (pre- 
vanje, preiskovanje) zgodovinskih 
, Učenje po virih, proučevanje 





Ugruno m. virje, povirje, izvira- 
studenčine pl. 

ri(nymplje f. (po)vodna vila, po- 

nja. 

bral m. studenčna sol (-i). 

MIfee m. studenčno jezero. 

MUmaffer m. studenčnica, vročnica; 

roda. 

ndel m. materna dušica, materni 

, Mačešica. 

ndelmolle f. dušična predenica. 

ntdjen m. (Duentlein mn.) kvintelj 
, kvintelje. 

' adi. preččn, vpreččn, zaba 

u; adv. vprek, navprek, počez, 

no; na križ, križem. 
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Snerjtridj 


uerast f. dvorezna sekira. 

(uerbalken m. prečni tram, poprečno 
bruno, prečnik, osečnik. 

(Ouerbano n. prečna vez (-i). 

Ouerdurd/dnitt m. poprečni presek, 
poprečni prerez. 

Ouere f. vprečina, poprečnost; in die 
— poprek, počez; einem in D. — foms 
men biti (sem) komu na oti, skaziti 
mu, zmesti (zmedem) mu kaj; eš geht 
mir alle8 ber — vse mi gre napak 
(narobe); in8 Rreu; u. im Die — vse 
križem, vse vprek. 

guerfeldein adv. preko polja; fig. brez 
reda, križem, vse vprek; Čuneriartet) 
iz nenada, nenadoma. 

Onerfište f. postranska piščal (-i), 
postranica. 

Ouerfortfak m. prečni odrastek, prečni 
podaljščk. 

Ouerfrage f. postransko vprašanje. 

Ouerfurdje f. poprečna brazda. 

(duergafle f. stranska ulica, poprečna 
ulica, stranske ulice pl. 

Ouergraben m. poprečni rov, — jarčk. 

Ouer hol; m. poprečni les, prečnik, 
prečnica; (— an Der Sljiire) zasova; 
(an Sdglitten) blazina; (am Medjen) 
čeljust (-i); (Dnerholzdjenm am odje) 
zatika, 

(uerlane f. poprečni položaj, popre- 
kost, poprečna lega. 

(uerlatte f. preklja. 

Guerlauf m. poprečšn tek. 

Ouerleifte f. poprečna letvica, po- 
prečnica. 

(uerlinie f. prečna črta, prečnica. 

Ouerprofil m. poprečni presčk, po- 
prečni črtež, [zatik. 

Guerriegel m. zasova, prečni zapah, 

Ouerfadk m. bisaga, vreča-čezramnica. 

Guerfdylag m. prekop. 

Ouerfdjnitt m. popreččn prerez (pre- 
rezčk), — presčk. 

(uerfpalte f. poprečna razpoka. 

uerftange f. popreččn drog, prečnica; 
(beim Ladjituhl) škarje s; (bei den 
Sšagnern) oplen; (beim sle bengelinder) 
streljalče, 

Guerftrafje [. prečna cesta, križempot 

Ouerftridy m. prečna poteza (črta) 
poprečnica. 


34 


£uerthal 


prečnica, preseka, 

gueriiber adv. vprek, poprek. 

Guermand f. prečna stena, pregraja, 
prepažba, pregrada. 

Ouermind m. stranski vetčr, vetčr iz 
strani; krivče, 

Ouetfdje f. stiska, tesnoba. 

guetfdjen miičkati, gnesti (gnetem), 
mlinčiti, stiskati, tlačiti, treti (tarem); 
zmiičkati, zmlinčiti, stisniti, stlačiti, 
streti; fidy Den Yinger — prst si pri- 
ščeniti (pretisniti, uščeniti). 

Guetfdjer m. miičkalče, tlačilče, tlači- 
telj, stiskalče, 
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Guerthal m. poprečna dolina, dolina- 


MRabulijterei 


Guinguagefima f. pustna —, tolsta 
nedelja. [let, pet let. 
Ouinguennium m. petletje, doba petih 
Ouinta f. peti razred. 
Ouintaner m. učenče petega razreda. 
Ouinte f. petica; (mus.) peta sto- 
pinja, kvinta; (in der %edtfunjt) peti 
mahljej ; die —n zvijače pl., spletke pl. 
Ouinteffen; [. cvet, jedro, jezgra. 
Ouintett m. peterospev, kvintet, pe- 
teroglasno petje. 
Ouirl m. raztrepalnica, motič, mo- 
tovčak, vretence, žvrkla, dideldajččk. 
guirlen raztepsti (-tepem), razmotiti. 
umesti (-metem), pomešati, raztrepati; 








Ouetfdjung f. zmičkanje, zmlinčenje, impf. raztepati (-tepljem), mesti, me- 


strtje; (Muetjdprounde) 
zmlinčenina, otiska, odiršk, otolkljej. 
Oueue f. (Billardjtod, frz. jpr. 0) 
biljardna palica, ke. 
guid vesel, živ, čvrst. 
Guidborn m. živi studenče, živa voda. 
Ouiderz m. živa ruda, živo srebro. 
Ouihfand m. svišč. 
Ouiek m. cvil, evič, cviljenje, vik. 
guieken (guiefjen) cviliti, evičati, kri- 
čati; zacviliti, zacvičati, cikniti. 
Guiefcent m. počivalše, upokojenče, 
umirovljenče. [čitnina. 
uiefcentengehalt m. pokojnina, po- 
(uiefcenz f. počitčk, pokoj. 
guiefcieren zmer. počivati, v pokoji 
živeti; tr, v počitšk dejati (denem), 
umiroviti. 
Ouiefcieruna f. začasni pokoj. 
guietfdjen j. guiefen. 


zmiičkanina, | šati, trepati (-trepljem). 


guitt bot (1ndecl.), prost, oproščen, 
rešen; — tverden pobotati se, porav- 
nati se; (jid) emtledigen) iznebiti se, 
odkrižati se. 

Ouitte f. kutina. 

Ouittenapfel m. kutinar. 

Ouittenbirn f. kutinica. [vče. 

(uittenfaft m. sok od kutin, kutino- 

guittieren (den Empjang bejdeinigen) 
prejem potrditi, pobotnico dati (dam), 
prejemni list napisati (-pišem); (ab: 
Danfen) službi odpovedati (-vem) se, 
odreči se, službo pustiti (ostaviti), iz 
službe izstopiti. 

Ouittung f. pobotni list, pobotnica. 

Ouittungsftempel m. kolčk za pobotnico. 

uodlibet m. zmes (-i), vsakega nekaj. 

uote f. del, delež, [cijent. 

Ouotient m. količnik, razštevče, kvo- 


Ni. 


Babatt m. rabat, popustšk; — geben, 
rabattieren popustiti, %mpf. popuščati. 
Babatte f. oslec, zaslec, obšiv, obšivčk. 
Rabbiner m. rabin, rabinče. 
rabbinifdy rabinski. 
Rabe m. vran, krokar, kavran, gavran ; 
Maben- vranji, krokarjev, krokarski, 
Babennas n. mrha, mrlina, mrcina. 
Babeneltern pi. brezsrčni stariši pl., 
nečloveški roditelji pl. 


Babengekriidjse m. krok, krokanje, kro- | 


kot, krokotanje. 











Rabenhaar m. črni lasje pl., vranji 


lasje pl. 


Babenmutter f. brezsrčna —, brez- 


dušna mati (matere). 


rabenfdjivarz vranji, črn kakor vran, 


— krokar. 


Babenvater m. brezsrčni —, brezdušni 


oče (očeta). 


rabiat divji, razkaččn, 
Rabifdj m. rovaš, roš. [list. 
Rabulift m. jezičnik; zvijačnik, rabu- 
Babulifterei f. zvijaštvo. 


Mage 





Race f. (Rafje) (v. MWčenjdjen) pleme 
-ena); (zool.) pasma, pasmina. 

Badj: maščevalni, maščevalski. 
Badje f. osveta, mest (-i), mašče- 
anje; — nehmen maščevati se, me- 
titi se; zmaščevati se, namaščevati 
,, osvetiti se, znositi se nad kom, 
Radjedurft m. maščevalnost, osveto- 
»Jjnost. 

Radjeengel m. maščevalni angelj. 
Badjegedanke m. misčl na maščevanje. 
Radjegeridjt m. maščevalna sodba, 
Radjegottin f. boginja maščevalka. 
Radjeluft f. maščevalnost, osvetljivost, 
»"hlepnost. po osveti. 

riidjen čr. maščevati, mestiti; fidy — 
aščevati se, mestiti se; zmaščevati 
, znositi se nad kom, osvetiti se. 
Badjen m. žrelo, golt, goltanče; (%b: 
unb) prepad, brezno. 

Radjenblatter pl. (bot.) zijalke pl. 
radjenformig (bot.) zijalast. 

Ridjer m. maščevalče, mestitelj, osvet- 
c; —in f. maščevalka, osvetnica. 
riidperifdp maščevalšn, maščevalski. 
Radjefdhrmert m. maščevalni meč, meč 
reve. 

Radjgier f. maščevalnost, osvetljivost, 
»penenje po maščevanji. 

'adjgierig maščevalčn, osvetljiv, osve- 
eljan. 

tadygierigkeit f. maščevalnost. 
tadfudt f. j. Nadgier. 

adfiidptig j. radjgierig. [ubijanje. 
iaderci f. trud, upora, ubadanje, 
adern jidj ubijati se, truditi se, 
dati se, upirati se. 

nd m. kolo (kolesa); ($trei$) kolo- 
; (an der %Selle) kolo na vratilu; 
rzelbaum) kolobenče, kozolče, 
rava f. os (-i), podos (-i), pod- 
(-i). 

adarm m. motoroga. 

idbredjen (rabebredjen), eine Spradje 
omiti, hrestati, slabo govoriti. 
adbiidfe f. pesto, pušica. 

iddjen m. kolesce, kolce, kolčice, 
idhaune f. motika, rovnica, kopača. 
deln sukati (sučem) se, v kroge 
ro! 

idelsfiihrer m. kolovodja, glavar, 
lnik, podpihovalče. 
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rajjen 


Raden m. kokalj, kokelj. 

Radenfieb m. sodilno rešeto. 

Rader m. kolar. 

Biber m. (Gieb) reta, rejta, rehta; 
dem. retica; (Berjon) rehtalče, retalče. 

tiiderig kolesast, kolesnat. 

riidern (einen "Serbredjer) s kolesom 
treti (terem, tarem); streti; (itberz 
fahren) povoziti, zmečkati; impf. po- 
važati, zmečkavati, 

Bidermerk m. kolesa pl., kolesje, ko- 
lesovje. 

Badfelge f. platišče; (in der %Wtitle) 
lopate pl., krog, oplat. 

radformig kolesast. [kolesnica. 

Roadgeleife m. kolovoz, kolovoznik, 

Badljemmnung [. zavora. 

radical korenit, radikalšn.  [lečba. 

Rob lenle m f. temeljit lek, temeljita 

adicale m. radikalče, razvratnik. 

AT n. korenika, radikal. 

adiralismus m. radikalizam, raz- 
vratništvo. 

radicieren koren potezati, koreniti. 

Radies m. redkav. 

Radirsdjen m. redkvica. 

Radier« strgalni. [ostrgati. 

radieren strgati, strugati (z nožičem) ; 

NE n. strgalni nož. 

Radius m. (Strahl) žaršk; (Salb« 
mejjer) polumer, radij; (— vector) 
(črta prevodnica). 

adir f. koren, korenina. 

ndkran; m. kolesni obod, platišče, 

admadjer m. kolar, kolesar. 

admantel m. široki plašč, kolobar. 
adnagel m. zakolčk, zakolič, zasnik 

(zaosnik), lunčk, peščlj, zamozka. 
adfdjiene f. šina. 

ndfdjulj m. cokla, črevelj, podvora, 

Badfpeide f. prečka, špriklja. 

Badfperre f. zavora, zavor, zavornica, 
zavera, zavernica. [meja. 

reali f. kolovoz, kolesnica, kolo- 

adivelle f. kolesna os (-i), podvoz 
(-i), vreteno, vratilo; (in der %čitle) 
preslica. 

Badzahn m. palče, zobče. 

Raffel f. |. vladjšrauje. [drgati. 

raffeln smukati, grebenati (lan), 

raffen grabiti; pograbiti, pobrati 
(-berem). 
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Stajiholg 


Balet n. suhljad ( i), lomača, vrho- 
vina, dračje, pobirki pl. 

Boffinade f. prečiščanje, 
(sladkorja), prečiščeni sladkor. 

Baoffinement n. prebrisanost, prekanje- 
nost, presukanost, premetenost. 

Baf nerie f. čistilnica, rafinerija. 

raffinieren čistiti, variti (sladkor); 
prečistiti, očistiti, prevariti; impf. 
prečiščati, prevarjati. 

Baoffincur m. čistilče, prečiščevalče. 

raffiniert fig. premeten, zvit, pre- 
kanjen, presukan. 

Raffinierte m. premetenče, prekanje- 
nše; f. premetenka, prekanjenka. 

Boffiniertheit f. premetenost, preka- 
njenost, zvitost. 

Baffaljn m. prednji zob, popadnik. 

ragen moleti, štrleti, strmeti, strčati 
(-im), kipeti. 

Ragewurzel f. kukovče, cepetče, 

Ragout m. meseni  primesčk v juhi. 

Rabe f. rahno, rajna. 

Babhefegel m. jadro na rajni. 

Baljeftange f. rahnica. [škrlup. 

Raljin m. smetana, smetena, vrhnje, 

Baljmen m. oklep, okvir, obkrajče. 

rahmen (%čild)) posneti (-snamem), 
impf. posnemati; ein Bilo — dejati 
(denem) sliko v okvir, okviriti. 

Bahmloffel m. posnemalnica, posne- 

malka, posnemača. | 
Bahmfuppe f. juha s smetano, juha 
smetane. 
Raigras mn. ovsnica. 
. nin m. meja, omejek, rob; (stoijden | 
MWdern) griva, zvrati pl. | 

Bninbliimdjen m. marjetica. 

rainen mejiti, mejičiti, držati ansti 

Bainfarren m. vratič. | 

Bainftein m. mejnik. 

Rainmeide f. kalina, ko- | 
stanjičevje. [nost. | | 

Bnaifon f. razum, pamet (-i), razum- | 

raifonnabel pametšn, praviččn, ve- 
likoduščn, darežljiv. 

Raifonnement mn. umovanje, razsoje- 
vanje; (berdidtl.) modrovanje. 

raifonnieren umovati; razsojati, raz- 
kladati, besedovati; (verdid,tlih) mo- 
drovati. 

Rnit« računski. 


čiščenje 


od 


zimolez , 
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— Ranglijte 
rniten j. redjnen. 

Baja m. f. kristijan —, kristijanka 
pri Turkih, raja. 

Bakete [. raketa, raketelj (-ljna); Raz 
feten: raketni. 

Baketenmadjer m. raketar. 

Balle f. mokoš, mlakoš, kosče. 

rallen razsajati, razbijati. 

Rammblor m. zabijač, ovčn. 

Rammbod m. ovčn. 

ramuneln čr. kole zabijati; intr. go- 
niti se, pojati se; f. brunjten. 

Bammeljeit ;. gonitba, pojanje ; j. 
Brunit. 

rammen j. rammteln. 

Bammklok m. j. Rammblod. 

Band m. kraj, rob; (de gos ob- 
mejčk, obmet,; obronšk ; (e. Gefiijhe3) 
rob, obrobčk (deš Sute3) okrajčk, pri- 
kr: ajšk, krajevci pl.; Man?- krajni, ob- 
krajni, mejni, obrobni, oklepni. 

Bandougenfalter m. okrajč nik. 

Bandbemerkuna f. opazka obkrajnica, 
obkrajni pristavčk. 

tiindern robiti, 
impf. zarobljevati. 

Bandgebirge m. obkrajno —, oklepno 
gorovje. 

Randglofle f. |. Mandbemerfung. 

Randfdjidt f. krajna vrsta od. plast. 

Randidrift f. napis na (po) robu, po- 
robni napis. 

Ranft m. kraj, krajče, rob. 

Rang m. (Drdnung) red, vrsta; ein 
Staat erjten —e8 država prvega reda; 
(S3iirde, Srdonung) čin; (d. Aušbrudeš) 
dostojnost; (mt) dostojanstvo, do- 
| stojna čast (-i); (Grad) častna stopnja, 
dostojanstvo ; ' (Borrang) prvenstvo, 
prednost, prvo mesto; e, an bon — 








obrobiti, zarobiti; 


| mož imenitnega stanu; den — ablaujen 


koga preteči, prehiteti oder prekositi. 

Bangbetimimng f. določba dostojan- 
stva, — častne stopnje, ustanovitčv 
čina. 

Bange m. (ne)porednež, razposajenče, 

rangieren po činu urediti, v red de- 
jati z podpisi, razvrstiti, porazvrstiti; 
impf. urejati, v red devati, urejevati, 
razvrščevati; jidj untereinandber — vr- 
stiti se, črediti se. 

Banglifte f. činovnica. 


Rangordnung 


Bangordnung f. činovni red; dosto- 
janstveni red. 

Rangitreit m. prepir zastran prednosti 
v časti oder dostojanstvu, prepir za 
predstvo pd. prvenstvo. 

Bangftufe f. častna stopnja, stopnja 
dostojanstva. [nost. 

Bangfudjt f. častiželjnost, častilakom- 
m da ei častiželjšn, častilakomčn. 
rank vit(čk), tančk, tenčk, šibčk, 
šviglast. 

Banke f. vitica, oponče, ročica, prste- 
nče, ovijača. 

Rinke pl. spletke p7., zvijače pl., ko- 
varstvo, lest S — jdymieden zvijače 
plesti (pletem), spletke delati. 

ranken fidy viti (vijem) se, ovijati se, 
oprijemati se, opletati se, popenjati 
se, plaziti se. 

Rankenfii6e pl. vitičaste noge pl. 
ankenfiigler m. vitičnjak. 
ankengemiidys m. ovijalka, pletenica. 

Rinkefdimied m. kovar, spletkar, zvi- 
jačnik. 

rinkefiidytig, —voll kovarčn, zvijaški, 
skope poln zvijač in spletšk, zvit 

akor grča. 

Ranunkel f. zlatica. 

Banzen m. torba, bisaga, krnir, ronče. 

ranzen mdr. goniti se, pojati se; po 
žaltovem dišati (-im); tr. razrivati, raz- 


kopavati; jidy — klatiti se, vlačiti se | 


okoli. 

ranzig žarčk, žarkov, žaltav. 

Bapč m. debeli tobak. 

rapid nagčl, deroč, rapidčn. 

Bapier m. topi meč, rapir. 

Bappe m. vranče, vrani konj, murče. 

Bappe f. mahovnica. 

Rappel m. vrtoglavica, vrtoglavost; 
f. klopotče, klopotulja, klepetče. 

rappelig vrtoglav, vrtoglavčn. 

Bappelkopf m. vrtoglavče. 

rappelkopfig vrtoglav; (vom "Bferde) 
uporščn. 

rappeln mešati se —, vrteti se komu 
v glavi. 

Rapport m. poročilo, sporočilo, na- 
znanilo, glas, navestilo. 

rapportieten sporočiti, naznaniti, na- 
vestiti; impf. sporočati, sporočevati, 
naznanjati. 
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Rajpel 


Baps, Rep8 m. ogeršica, oljnato seme 
(semena). 

rapfen hlastati, hapati, šavsati; pf. 
hlastniti, hapniti, šavsniti. 

Rapunzel f. (Camp. ranuneculus) mo- 
tovilše, motavilče, ležnjačič. 

Bapunzelfalat m. motovilče, repušče. 

rar adi. redšk; fig. lep, zal, všeč, 
posebčn, izvrstčn, brhčk. [teta. 

Baritiit f. redkost, redka reč (-i), rari- 

rafdy adi. hiter, určn, brz, brzčn, 
jadern; fig. nagčl; (jeurig) iskčr, čil, 
živ; adv. hitro, urno, brž, jaderno, 
pohitoč. 

Bafdj m. raš, raševina. [zagoltčn. 

riifd) adi. rod, krepčk; rezčn, trpčk, 

rafdjeln šumeti, šumljati, šumotiti, 
šumotljati. 

Bafdheit f. hitrost, hitrica, urnost; 
naglica, naglost, ročnost. 

Rafen m. ruša, rušina, drn; coll. 
drnje, drnina, trznja; — jtedjen rušine 
rezati; (3$lur) trata, tratina, ledina, 
zelenina; (furghalmigeg Graš) murava, 
gosta trava, 

rafen besneti, besnovati, vihrati, raz- 
grajati, razsajati, udelavati, divjati, 
noreti, razbijati; togotiti se, srditi se. 

zabit f. rušnata klop (-i). 

afeneifenftein m. drnovče. 

rafend adi. besčn; (wiithenb) stekal; 
fig. prehud, presilčn, prekomerčn. 

Bofenmeifter m. j. XSajenmeijter. 

Bafenplak m. trata, loka, drnišče. 

Bofenftedjer m. drnar, drnorezče. 

Ne ime n. drn, rušina. 

afenteppidy m. zelena preproga, ze- 
lena trata. 

Bafer m. razsajalče, razgrajalče, besni 
ob. divji človek, besnik. 

Baferci f. besnost, besnoča, divjanje, 
razgrajanje, norost, norija; (tvilder 
3orn) togota, jarost, steklost. 

Raferin f. razsajalka, besnica. 

rafig drnat, drnovit, rušinat, travnat, 
travčn, tratnat. 

rofieren briti Gjem)) obriti; fig. 
razrušiti, podreti (-derem); %mpf. po- 
dirati. 

et n. britčv. 

afpel f. strugalo, strugača, struž- 
nik, pila (za les). 


rajpeln — bi. — Matijicationšurfunde 





rafpeln strugati, piliti. rithlidy |. rathjam. 
Balfel f. ropotče, klopotče, klopotulja, |  rathlos brez sveta, brez pomoči; kdor 
ropotulja, klepetče, klepetača. si ne ve ne svetovati ne pomoči. 


raffeln rožljati, roštati, rovštati; (b.|  Baths: svetovalski, svetniški. 
%šagen) ropotati (-am und ropočem),|  rathfam kar je (se more) svetovati, 
škrtati, drdrati; (b. b. Sdliijjeln) škra- | svetčn, koristčn, pametčn, dobčr; e8 
botljati, rožljati; (v. %ajjen) brenke- ijt nidjt — ni svetovati. 
tati (-ečem). rathsbediirftig sveta potrebčn. 
Ralfeln m. rožljanje, ropot, brenket.,  Rathsbefdplufs m. sklep svetovalstva, 
Baft f. počitak, počinčk, odmor, od- | sklep mestnega (občinskega) zbora. 
dihljej, pokoj; ohne — u. %ulje brez;  Bathfdlag m. svet; (Mnjd(ag) naklep. 
miru in pokoja. rathfdlagen posvetovati se, preudar- 
Raftelbinder m. loncevez, loncevezče, jati; bei jtd; — preudarjati, premiš- 
piskrovez. ljevati. 
raften počivati; počiti (-čijem) se, athfdpliiger m. j. Mathgeber. 
odpočiti se, počiniti, oddahniti se; athscollegium m. svetovalstvo. 
impf. odpočivati. Ratljsdicner m. svetniški sluga, sveto- 
raftlos adi. neprestan, neumorčn, | valniški služabnik. 
preven, neugnan; adv. brez počitka,|  Ridithfel mn. uganka, zastavica, zago- 
neumorno, brez postanka, neutrudoma, | netka; ein — aujlbjen odgonetati, za- 
brez prenehljeja. stavico ugibati od. uganovati; uganiti; 
raftrieren črtati. cin — aujgeben uganko zastaviti, za- 
Raftftation f. postaja, počivališče, od- | gonetati. 
morišče. V ole zagonetčn, uganki podo- 
Baoftftunde f. ura počitka, odmor. ban, kakor uganka; čudčn, skrivčn. 
Bafitag m. dan (dneva) počitka, —/|  riithfeln zagonetati, uganko zasta- 
odmora. viti; %mpf. uganko zastavljati. 
Bate f. obrok, del. Bathslherr m. svetnik, svetovalče. 
ratenmeife adv. na obroke, na dele.;  rathsherrlid, svetovalski, svetniški. 
Batlj m. svet, sovet; (Berathjdlagung) |  Bathhsmitglied m. svetnik, odbornik. 
posvet, posvetovanje; (Collegium) sve- Bathsperfon f. svetnik, svetovalska 
tovalstvo ; (Berjon) svetnik, svetovalče; | oseba. 
— balten posvetovati se s kom, pogo-|  Bathsperfonale m. osobje svetovalstva. 
varjati se; zu —e ziehen za svet vpra-|  Mathsprotokoll mn. svetovalstveni za- 
šati, impf. — vpraševati; mit — und | pisnik, zbornični zapisnik. 
Zlat z besedo in z dejanjem; — geben|  Bathsprotokollift m. zapisovalče sveto- 
svetovati ; nasvetovati, svet dati (dam); | valstvenega zapisnika, zborni zapiso- 
— jidjajjen pomoči (-morem), pomagati, | valče. 
v okom priti (pridem). Rathsfanl m. svetovalnica, zbornica. 
rathen ugibati (-bljem), uganovati, Bathsfihung f. seja svetovalstva, zbo- 
preudarjati, pretehtovati, gadati; uga- rova seja, svetniška seja. 
niti; (dtath geben) svetovati; svet dati boke, m. razsodba svetovalstva. 
(dam); (Math jdajjen) pomoči (-mo- athsitube f. j. Math3jaal. 
rem), pomagati; id) tveih mir nidt zu;  Batlsverfammlung [. seja svetoval- 
— ne morem (vem) si pomoči, — 
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stva, zbor svetovalski. 


pomagati. | athsmahl f. izbor svetovalcev oder 
Bather m. ugibalče, uganovalče; j. a. | odbornikov. 

Mathgeber. Bathszimmer m. j. Rathšjaal. 
Baothgeber m. svetovalče, svetnik; —in;  BRatification f. pritrdilo, pritrditčv, 

f. svetovalka. pritrdba. 


Bathljaus mn. svetovalnica, mestna,  Batificationsurkunde (. pritrdilno 
zbornica. pismo, pritrdnica. 


ratijicieren 

ratificieren pritrditi, potrditi, odo- | 

briti; tmpf. pritrjevati, potrjevati, 
odobravati. 

Ration f. odmeršk, obrok.  . [stvo. 

Bationalismus m. racijonalizčm, um- 

Bationalift m. umstvenik, racijonalist. 

rationeli umčn, umovčn, umstven; 
racijonalčn; (math.) razložčn. 

Batfdje f. ropotača, ropotulja, restal- | 
nica, škrgala; fig. j. Blaujdjerin. | 

ratfdjen ropotačiti; (mit Der Stimme | 
bei der Wušjpradje dDeg ,%" jdjnarren) | 
pogrkovati; |. plaujdjen. 

Batte f. podgana; %atten« podganji. 

Rattenfalle f. past za podgane. 

Rattenfiinger m. podganolovče. 

Battengift n. mišnica. 

Battenkoth m. podganjčk. 

Battenfdjiwan; m. podganji rep; (Yfer: 
befranth.) molj, tenka kita, las. 

Raub m. rop, tolovajstvo, grabež, 
lupež; (die Sadje) rop, plen; Maub: 
tolovajski, razbojniški, roparski. 

Baubanfall m. razbojniški napad. 

raubbegierig roparski, grabežljiv. 

Baubbrine pl. (zool.) noge za grabež 
(grabulje pl.). [ropnica. 

Baubbiene f. roparica, navratnica, 

rauben ropati, pleniti, po sili jemati 
(-mljem), lupežiti; uropati, upleniti, 
ugrabiti; (alle8 —) poropati, popleniti, 
pograbiti ; (jtehlen) krasti (kradem), 
izmikati; ukrasti, izmakniti, odvzeti 
(-vzamem); die Muhe — ob mir pri- 
praviti, — spraviti. 

raubend plenčč; roparski, tolovaj- 
ski, grabežljiv. 

Biuber m. ropar, tolovaj, razbojnik, 
lupežnik; Wduber« roparski, tolovaj- 
ski, razbojniški, lupežni. 

Biiuberbande f. razbojniška četa, ro- 
parska druhal (-i), roparsko krdelo. 

Biiuberei f. roparstvo, tolovajstvo, 
razbojstvo, lupeštvo. 

Biuberhnuptmann m. roparski od. to- 
lovajski glavar. 

Biuberhohle f. roparska od. tolovajska 
jama, skrivališče razbojnikov. 

Biiuberin f. roparica, razbojnica. 

riiuberifdy roparski, tolovajski, raz- 
bojčn, grabežljiv, lupežčn. [nje. 

iuberunmefen m. roparsko razgraja- 
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raudjjarben 


Raubfifdj m. roparska riba, riba ro- 
parica. 
Baubfliege f. grabežnica. [nost. 
Bnubgier f. grabežljivost, ropaželj- 
raubgierig grabežljiv, ropaželjčn. 
Baubgut m. rop, plen, ugrabljena roba. 
m m. hrošč grabljivče. 
inubkrito m. roparska vojska. 
Baubmord m. razbojni umor. 
Baubneft m. tolovajsko gnezdo. 
Baubfdjiff m. razbojniška ladija, la- 
dija gusarica. 
Baubfdjiih m. tatinski lovče, zverin- 
ski tat, zverokradče. [ država. 
Baubftnat m. razbojniška (gusarska) 
Pake f. grabežljivost ; razbojnost. 
nubthier m. zver (-i), zgrabljiva 
zverina. 
Baubvogel m. ujeda, ropna tica, tica 
roparica. 
pome n. zverjad (-i). [hod. 
nubzug m. četovanje, razbojniški po- 
Baud m. dim, čad; vol( — dimčn, 
dimnat, zakajen. 
raud) kosmat, dlakav, dlakast, srš- 
ljiv, resat. [nog. 
raudybrinig kosmatonog, kosmati 
raudjen tr. kaditi, puhati; sntr. kaditi 
se, dimiti se; (v. $eu) kopiti se, kaditi 
se; ein ivenig —, zu — anjangen po- 
kaditi se. 
nee nm. kaja, kajenje. 
biu er m. tobakar, kadilče. 
čiudjerer m. sušilče. 
riiudjerig dimčn, okajen, ukajen. 
Biudjerkammer f. sušilnica, dimnica. 
rdiudjern kaditi; pokaditi; (Sleijd)) 
sušiti, voditi; (zu biel —) prevoditi, 
prekaditi ; geriuderteš sleijdy povojeno 
meso, prekajeno —, suho meso. 
Biiudjerpfanne f. kadilnica, kadilna 
ponvica. 
Biudjerpulver nm. kaja. 
Riiudjeruna f. kajenje, kaja. 
Biiudjermerk m. kadivo, kadilo. 
Biiudjermurft f. prekajena klobasa. 

Baudfang m. dimnik. 

Še fangkehrer m. dimnikar. [stvo. 
nudjfangkehrergemerbe m. dimničar- 
raudpfarben dimnast, čadovit ; — mer: 

ben čadeti; očadeti; ein —er Od)8 ča- 

dež, čadin, dimče; (uh) čada, dima. 








MRaudjjaj8 — 536 — rčumlidj 
Raudjfafs n. kadilnica,  kadilnik. pčl; (v. Stil) okorčn, rod; (v. sBinde) 
nudjfleifdj m. suho —, povojeno — str (v. Stlima) ostšr, mrzšl, nepri- 


prekajeno meso, vojenina. 

raudjhaarig kosmat. 

raudjhiindig kosmatorok, 

Baudjhandel m. kupčija s kožuhovino 
00. krznom. [jen. 

raudjig dimčn, dimnat, čadovit, uka- 

Raudjkammner f. dimnica, sušilnica. 

Bnaudjleder m. kožuhovina, irhovina, 
krzno. 

Baudlodj mn. leva; fig. beznica, luknja. 

Raudjopfer m. kadilni dar, žgalščina, 

Bnaudjguarz m. čadavče. 

Baudyfdule f. dimni stebar. 

Baud/djmalbe f. domača lastovica. 

Baudftube f. dimnica. 

Baudjtabak m. tobak, duhan. [krzno. 

Raudjivare f. kožuhovina, kosmatina, 

Baudjmerk m. kadilo, žgaja, krzno. 
. Baudjmerker m. krznar. 

Baudjimmer m. j. Maudjitube. 

Raudjzug m. dimovod. 

Raude f. krasta, prhaj, prhljaj, srab. 

Bičudef. srab (svra ), garje pl., prhljaj. 

riiudig krastav, svrabljiv, prhljav ; 
garjev. [garjevka. 

Biudige Mm. garjevče, krastavče; [. 

Baudigkeit [. krastavost, srabljivost, 
garjevost. [svadljivče, 

Baufbold m. pretepač, tepežnik, rovan, 

Baufdegen m. bojni meč; |. Naufbolb. 

Baufel f. smukalnica, drzej,, drzal- 
nica; (im Gtall) gare pL, jasli pl. f. 

raufen čr. puliti, pipati (- pljem), ro- 
vati (rujem); izpuliti, popipati, izdreti 
(lati, potrgati; (ein $uhn) skubsti; 
oskubsti, opipati; imtr. tepsti se, tr- 
gati se, puliti se, mikastiti se, metati 
(mečem) se; bei d. Saaren — lasati se. 

Baufer m. j. Raujbolb. 

nufetei [. tepež, pretep, tepežnja, 

puljavica, boj ; eine — anjangen sprijeti 
(sprimem) se, spopasti (-padem) se. 

Bnaufhandel m. j. Raujeret. 

rauffiidtig tepežljiv, ruvalčn, 

Baufzange f. velike klešče pl. 

rauh (rimzelig) grb, grbav, grbast, 
zgrbljen; (nidt glatt) sršljiv, hrapav, 
grapav, drapav ; (v. Gejdamad) raskav 
(vraskav), gorjup, ostčr, rezčk; (vom 


| jetčn, Pa ek a (rob) Surov, neotesan, 
zarobljen; (v. 'Bapier) runjav, resast; 
(v. d. Biihnen) skominast ; fig. surov, 
okrutčn, neusmiljen; (von d. Stimme) 
promolkčl, hripav, zagrljen; —e Un: 
ebenhciten hrapotine pl., hrape pl. 

rauhbrinig srhonog, kosmatonog, ko- 
smatih nog. 


raufbliitterig srholistčn, hrapavo- 
listčn, kosmatolistčn; Die —e 'Bylanze 
srholistnica. 


Bauhtis nm. srež. 

Bauhfirber m. irhar. 

Bnuhbeit f. hrapavost, ohriplost; ro- 
dost, okornost; ostrost; neugodnost ; 
surovost; ; (Unebenfeit) hrapotina, hrapa. 

Rauhigkeit f. i. Raudjhett. 

Raubhreif m. ivje, inje, imče (imca). 

Bauhmweizen m. resica, resulja, osinka, 
kosmatica. 

Rauke f. vodna kreša, 

Baum m. prostor, prostranstvo; (leerer 

—) praznina, prazčn prostor, praznota, 
pustota; (der innere —) notrina, no- 
tranjščina, notranjost; (Stelle) mesto; 
— einnehmen zaleči (-ležem), impf. 
zalegati; — geben mesto dati čemu. 

rdumen spraviti, s poti spraviti, iz- 
pod rok spraviti; tmpf. — spravljati, 
pospravljati; daš Zimmer — prazniti ; 
izprazniti, impf. izpraznjevati ; (b. Plat; 
berlajjen) pustiti, popustiti, zapustiti; 
impf. puščati, popuščati; (Bd. Unreine 
wegidhajjen) trebiti; iztrebiti, potrebiti ; 
(v. Zijdje) z mize spraviti, impf. — 
S oviki: ba8 Selo — umakniti se, 
impf. umikati se; Die %ohnung — 
seliti se; preseliti se, impf. preselje- 
vati se; einem etivaš — komu kaj 
pustiti, impf. — puščati; auš dem 
%ege — izpod nog spraviti, odpraviti, 
odstraniti. 

Riiumer m. trebilče, kidalče; (2Bertf: 
ztug) trebilo, čistilo. 

Baumgebilde m. prostorni tvor. 

Baumgrbfe f. prostorna količina. 

Bauminhalt m. prostornina ; j. Rorper: 
inhalt. 

riumlid; prostorčn, glede na prostor; 


Sal3) hripav, kosmat, braskljav, ohri- | — gzeitlidj prostorno-časčn. 


MRiumlidfeit 


Biumlidjkeit [. bela 

Biiumung f. trebljenje, izpraznjenje. 
raunen ščebljati, šepetati. [se. 
raunzen cmeriti, emrdati se, kisati 

Raupe f. gosenica; aupen: gose- 
nični, goseničji. 

raupen gosenice obrati (-berem), 
impf. — obirati. 

Raupenbrut f. goseničje gnezdo. 

raupig goseničav, goseniččn. 

Raufdj m. pijanost, vinjenost; einen 
— baben pijan 0d. vinjen biti (sem); 
einen — befontmen upijaniti se, opiti 
(-pijem) se; %mpf. opivati se; fleinen 
— haben v glavi imeti (imam) ga, 
muho imeti. 

raufdjen šumeti, šumotati (-očem), 
vršeti, hruščati (-im), bučati Cim); 
hrumeti, hrupeti, šušteti; (v. Sdjyvet: 
nen) bukati se, (-am u. bučem). 

Raufdjen m. šum, šumenje, vršenje, 
hrušč, hrup. [šumčn. 

raufdjend šumeč, vršeč, hrumeč, 

Raufdjgold m. loš, lošč. 

raufdjig pijan, vinjen, opit. 

riiufpern jid, hrkati, hrakati, kašljati; 
odhrkati se, izhrkati se, odkašljati se. 

Biufpern m. hrkanje, hrk, hrkavost. 

Raute f. ruta, rutica, kupa; (Nhom: 
buš) romb. 

rautenformig kupast. 

Rautenmuskel m. kupasta mišica, 

Bajon m. obmestje; trdnjavski oko- 
liš, okrožje. 

enction f. reakcija, nasprotno —, 
odbojno delovanje, oddelovanje, proti- 
dejstvo, vzvratno delovanje; fig. na- 
zadnjaštvo, starokopitstvo. 

reactionfir reakcijonaršn, protidejčn, 
starokopitčn. 

Beartioniir m. reakcijonar, nazadnjak, 
starokopitnež. 

rearctivieren obnoviti, %mpf. obnav- 
ljati; zopet v življenje poklicati (-čem), 
zopet ustanoviti, postaviti, vpeljati. 

Beactivierung f. obnova, vpeljava. 

Beagentien pl. reagencije, izkušala pl. 

Beagen;: Japier m. izkusni od. izku- 
šalni papir. 

reagieren smer. oddelovati, odbojno 
—, vzvratno delovati. 
rengieren? vzvratno delujoč, 


537 


Mebenhitgel 


real realčn, stvarčn; j. tvirflidj, tve: 
jentlich. 

Realact m. delo zastran nepremičnega 
posestva. 

Bealbefik m. realno posestvo. 

Realerecution f. realna eksekucija, iz- 
vršba glede na nepremično posestvo. 

Bealgeld mn. kovani denar. 

Bealgrund m. prvotčk, stvarni vzrok. 

renlifieren j. berivirflidjen. 

Bealismus m. realizčm. 

Bealitiit f. stvarnost, soštvo ; j. %Birf- 
(idfeit; (unbetveglidje8 Bejisthum) ne- 
premičnina (nepokretnina), posestvo, 
kmetija. 

ealitiitenbefiher m. posestnik, zem- 
ljak; —in f. posestnica. 

Realmethode f. razložna —, pragma- 
tična metoda, realna metoda. 

Bealfdjule f. realka. 

ealfdjiiler m. realče. 
ealunion f. stvarno jedinstvo, jedin- 
stvo po vladi. 

Realwert m. stvarna vrednost. 

Btambulation f. navod. 

reaflumieren povzeti 
impf. povzemati. 

Bebe f. trta, vinska trta, loza, trs; 
coll. trsje; (Mebenziveig) rozga, loza, 
mladika; tvilbe — vinika, trta samo- 
sevka; (%albrebe) srobot, srobotina, 
srabot, srabota; —n jenfen grobati, gre- 
beničiti; die — bliiht (ohne Srudjt) trs 
se živiči; (Beeren anjebend) trs se viniči. 

Bebel m. upornik, vstajnik, puntar, 
vstaš. 

rebellieren puntati se, puntariti se, 
kramoliti; spuntati se, upreti se. 

Bebellion f. punt, kramola; upor, 
vstaja. 

rebellifdy puntarski, vstajčn. 

Beben: vinski, trsov, trtni, lozov. 

rebennartig trsast, lozast. [pčk. 

Bebrnauge m. oko (očesa), vinski po- 

Bebenbefdjneidung [. rez (-1), rezatčv, 
obrezatšv. 

Rebenbinder m. vezač; —in f. vezalka, 
vezačica. 

Bebenblatt m. trsni list, vinsko pero 
(-esa); coll, trsno listje, vinsko perje. 

Bebengelinder m. brajda. 

Bebenhiigel m. vinska gorica. 





(-vzamem) ; 


Mebenlaub 


O Bebenlaub n. trsno listje. 
BebenmefJer m. vinjek, reznik, vino- 
rez, noraz, kosir, krivče. 
Bebenpfabl m. kol, količ. (vit. 
rebenreid vinorodšn, trtonosčn, trso- 
Bebenfaft m. trtna solza ; fig. vinska 
kapljica. 
Bebenfdjofs m. rozga, rozgva. 
išebenfdjule f. trtno sadišče, loznik. 
Rebenfpike f. coll. rezje, rožje. 
Bebenfprofs m. trtna mladika, rozga. 
Bebenjtedjer m. (Rhynchites betuleti) 
trtijon, trtin, trtovinče, zavijalše. 
Bebenftok m. trs, trta, vinska trta. 
Rebenzmeig m. rozga, reznica, vitica. 
 preTedi jereb; (28eib en) jerebica, 
A sa biihmerfdnepfe f. jerebičasti klju- 


— Beblano n. vinorodna dežela.  [(-i). 

Reblaus f. trtna —, vinogradska uš 

Bebus m. rebus. 

Becapitulation f. ponovitav, kratčk 
povzetčk od. pregled, rekapitulacija. 

recapitulieren ob kratkem ponoviti, 
impf. — ponavljati. 

Becenfion f. ocena, presoja, recenzija, 

Becenfent m. presodnik, presojevalče, 
recenzent. 

Becepijfe n. Pia T IE prejemni list. 

Bedjen m. grablje pi., zobače pl.; 
(Zeidjen) grablje mo rešetka ; (Stlei: 
ber—) obešalo. 

redjen grabiti; pograbiti; %mpf. po- 
grabljevati. 

Bedjenbohret m. grabeljnik. 

Bedjenbrett m. poštevalnica. 

Bedjenbudj m. računica, računske 
bukve pl. [v štetji. 

Bedjenfehler m. pogreščk od. pomota 

Bear / računstvo, aritmetika, 

Bedjenfdjaft f. obračun, obrajt; fig. 
odgovor ; gr — zletjen na odgovor 
poklicati (-kličem) ; — ablegen odgovor 
dati, impf. — dajati, zagovarjati se. 

Bedjenftift m. klinček. ka. 

Bedjentafel f. računska tablica, — des- 

Bedjenunterridjt m. poduk v računstvu. 

Redjenzahn m. zob (pri grabljah). 

Bedjer m. grabljač, grabljič. 

redjnen računiti, računati, številiti, 
čisliti, rajtati; auf etimaš — zanesti 
se —, zmpf. zanašati se na kaj; im 
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— Medjnungšvortbeil 

Sopje — računiti na pamet; unter bie 
Vreunde — med prijatelje šteti; id 
redjne mir zu einer Clre v čast si 
štejem. 

Bedjnen m. računanje, rajtanje. 

Bedjner m. računar, številar; —in f. 
računarica. 

Bedjnung f. račun, (rajtenga), številba ; 
— legen račun dati (a am), — položiti, 
impf. — polagati; laujende — tekoči 
račun; belegte — dokazan račun; —en 
abjdjliefjen račune skleniti, — završiti, 
impf. — završavati; — halten obraču- 
niti, pobotati, impf. pobotovati; auf 
meine — na moj račun, na moje stroške ; 
in Die — nehmen všteti (-štejem), impf. 
vštevati; — tragen na kaj ozir jemati 
(- mljem), gledati na kaj; Mednung8- 
računski, računarski. 

Žegongnabiaiee v m. računski sklep. 

edjnungsamt m. računski urad. 

Bedynungsanftand m. računski nedo- 
statčk. 

Bedjnunasart f. računski način. 

Bedjnungsbeamte m. računski urad- 
nik, računar. 

Begnuvgstelpie n. računski vzgled. 
Be nuugsbemčngelung f. očitanje po- 
mankljivosti v računu. 

Bednungsbetrag m. znesčk računa. 

Bedjnungserledigung f. rešilo računa. 

Bedjnungsertract m. računski izpisčk. 

Bedjnungsfad) m. računstvo. 
ara m. računski pogreščk, 
Bedjnungsfiihrer m. računar, računo- 
vodja. 
orla a f. računovodstvo. 
Bednunosleger m. računodajalče, po- 
lagatelj računa. 

Ze mm zi z, f. obračun. 
Bedjnungsmangel m. računski nedo- 
statčk, pomankljej. 

Bedjnungsratlj m. računski svet ; (Per: 
jon) računski svetovalče, — svetnik. 
Bedjnungsreft m. računski ostančk. 
Bedjnungsrevident m. računski pre- 

glednik, — pregledovalče. 
kronungereviien f. pregled računov. 

Bedjnungstare f. računovina. 

Bedjnungsverftindige m. zvedenče —, 
veščak v računih. 

Bedjnungsvortheil m. prikrajščk. 


Redynungštvejen 





nungsivefen m. računstvo. 
nungswifTenfdjaft f. računarstvo. 
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Medgtagrund 


redtlinig ravnočrtčn. 
redtlos nepostavšn, brezpravčn, ne- 


mnungszmeig m. računski predelčk, | praviččn. 


| adi. pravi; (edjt) pristan, ro- | 


(gelegen , amgemejjen) priležčn, 
n; gu —er Beit o pravem času; 
rav, z. $. prav imaš; thjue — 
po pravici; (jehr) prav, zelo; bie 
and desna roka, desnica; —er 
na pravi, na pravo, na desni, 
sno; — finie ravna črta; eš ift 
—e8 ni nič kaj posebnega. 

jt m. pravica, pravo; (Snbegriji 
ntedjteš) pravstvo; (iiber etrvaš) 
Ci), moč (-i); zu etivaš — haben 
»0 do česa imeti (imam); mit — 
ravici; zu — bejtehend pravno 
čn; imaš —en8 ijt kar je prav, 
»stava veleva; — geben potrditi, 
liti; mpf. potrjevati (komu); daš 
r Erjtgeburt prvorodstvo. [nica. 
hte f. desna 0d. prava roka, des- 
htek m. pravokotnik. 

itekig pravokotčn. 

jten prepirati se, pričkati se, pre- 
ti se, svaditi se. 
ifertigen  pravičiti; opravičiti; 
. opravičevati, zagovarjati; jidy — 
ičiti se, očistiti se; %mpf. opra- 
ati se, zagovarjati se, izgovarjati 
mit etivaš) izpričati se, vmpf. iz- 
vati se. 

btfertigung f. zagovor, opravičba, 
'ičevanje, izgovor. 
btfertigungs/dyrift f. zagovorni od. 
'ičevalni spis, obrana. 

stagliubig pravoveršn. 

btaliubige m. pravoverče, pravo- 
k; f. pravoverka, pravovernica. 
dtaliiubigkeit f. pravovernost, pra- 
stvo. 

dthaber m. pravdač, svojeglavče. 
bhthaberifdy pravdačljiv, svojeglav, 
glavčn; uporčn. 

htlčiufig pravopotčn. 

htlidy pravčn, postavšn ; (gerid,tlid,) 
a; (geredjt) praviččn, pošten, vrl. 
dtlidjkeit f. pravičnost, poštenost, 
b" 


djtliebe f. pravicoljubje, pravoljubje. 
btliebeno pravoljubčn,  pravico- 
m. 


Bedtlofigkeit f. nepostavnost, brez- 
pravnost, 
redjtmdigig postavčn, zakonit, prav, 
po pravici. poi 
Bedtmčipigkeit f. postavnost, zakoni- 
redts adv. na desno, na pravo; na 
desni, na pravi. 
Bedts: pravni, postavni, zakoniti. 
Bedtsangelegenheit f. pravna stvar (-1). 
preseki ga m. pravica do česa. 
edjtsbehelf m. pravni pomoččk. 
Bedtsbehotde f. sodna oblast, (-i). 
Bedtsbeiftano m. pravoznanski po- 
močnik, odvetnik. 
redtsbeftindig postavčn, zakonit, po 
postavi veljavčn. 
Bedjtsbudj m. zakonik. [pravedčn. 
redtfdjaffen pošten, vrl, praviččn, 
Bedtfdjaffenheit f. poštenost, pravič- 
nost, pravost. 
Bedji(dreibung f. pravopis. 
redtfeitig pravostran, pravostranski, 
Bedtfeitigkeit f. pravostranost. 
redjtserfahren pravovedčn, veščak v 
pravu. 
edtsfall m. pravni slučaj. 
Kro f. pravni nasledčk, 
edtsforderung [(. pravna terjatčv, 
pravno zahtevanje. 
zrači f. pravno prašanje. 
Bedtsfreuno m. pravoljub; j. aud 
Ydvocat. hod. 
Bedtsgang m. pravda, pravdni tek od. 
tebi m. pravdni običaj. 
edytsgefiihl m. pravni čut. 
Bedjtsgelehrfamkeit f. pravoznanstvo, 
pravoslovje. 
redptsgeleljet učen od. zveden v pravo- 
znanstvu, vešč pravu, 
Redjtsgelehrte m. pravoznanče, 
Bedtsgefdjaift m. pravno opravilo. 
Sod nedidte f. zgodovina 0d. povest 
pravoznanstva. 
redptsgiltig pravoveljavčn, veljavčn 
po postavah, po zakonu. 
tsgiltigkeit f. pravoveljavnost. 
edptsgleidjheit f. jednakost pred po- 
stavo. | vzrok. 
Bedjtsgruno 7. pravni razlog, pravni 


Medt8grunbjak — 


Bedtsarundfah m. pravno načelo, 
Bedjtsinftitut m. pravna ustanova. 
edjtskniff m. pravdna zvijača. 

odiskojim pl. pravdni —, sodni 
stroški pl. 

Bedtskraft f. pravna moč (-i), pravna 
veljavnost. 

redtskriiftig pravokrepčn, pravove- 
ljavčn, pravomoččn. 

Redtskunde f. pravoznanstvo. 

redtskundig zveden —, vešč v po- 
stavah, pravovedčn. 

Redjislehre f. pravoznanstvo, pravo- 
slovje, pravništvo. 

Redztslehrer m. pravoslovni učitelj, 
učitelj prava. 

Redtsmittel m. pravno sredstvo. 

Redtsnadfolger m. pravni naslednik. 

o teti n. pravni predmet. [stvo. 

edjtspflege f. pravosodje, pravosod- 

Bedjtspraktikant m. sodni —, pravo- 
sodni praktikant. 

Bedjtfprerhung f. pravosodje; (Orthjo: 
epie) prava izreka besed. 

Redjtsprincip m. pravno načelo. 

Redtsfadje f. pravda, pravna reč (-i); 
— aujer Gtreitjadjen razprava o ne- 
prepirnih stvareh. 

Bedtsfdjuk m. pravno oder postavno 
varstvo, postavna zaslomba. 

Bedtsfphire f. pravno —, sodbeno 
področje. 

Bedtsfpradje f. pravoznanski govor. 

Redjtsfprudj m. pravni izrek, razsodba. 

Bedjtsfinat m. pravna država. 

Bedjtsftand m. podsodnost.  [sodšan. 

redjtsflindig sodišču podložan, pod- 

Bedtsftreit m. und Medtšjtreitigteit f. 
pravda, pravni prepir ob. razpor. 

Bedjtsftudium %. pravoslovje, pravo- 
slovni uk. 

Redjtstag m. pravdni dan. 

Redtstitel m. pravno ime (imena). 

Bedtsurkunde f. pravno pismo, pravna 
listina. [Ičn. 

redtsverbindlidh pravčn, pravnoveza- 

Bedjtsverbindlidgkeit f. pravna obveza. 

Bedjtsverdrehung/f izpačivanje zakona. 

Bedtsverfahren m. pravno ravnanje, 
pravosodstvo, pravosodno postopanje. 

BedjtsverfafTung f. sodna uravnava od. 
uredba. 
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Meclame 


Bedjtsverhiltnis m. pravno razmerje, 
pravni odnošaj. 
Bedjtsverhandlung f. sodna obravnava. 
Bedjtsverlekung f. prestop pravice. 
Bedjtsvermuthung f. pravni domnevčk. 
redtsverftindig P redjtagelehrt. 
Bedtsvermahrung f. pravni ugovor. 
ari € m. pravni pridržčk. 
edtsvorfidjt f. pravna pozornost. 
Bedjtstveg m. pravdni pot, pravda. 
redtsmidrig nepostavčn, protipravčn, 
nezakonit, kriviččan. 
Bedjtstvidrigkeit f. protipravnost, pro- 
tizakonitost, nepostavnost. [močjo. 
redtsmirkfam pravomoččn, s pravno 
Bedtsmirkung f. pravni učinčk, — 
nasledčk. 
Bedjtsmifenfdjaft f. pravoznanstvo, 
pravoslovje. 
redtsmwifjenfdaftlidh pravoznanski, 
pravoslovčn. 
Bedjtszug m. utok, pritožba pri višjem 
oblastvu. 
Bedjtszuftand m. pravni stan. 
redjtiwinkelig pravokotčn. 
redtzeitig adi. pravočasčn, občasčn; 
adv. o pravem času, 0 pravi dobi. 
Becidiv m. povratčk bolezni. [leti. 
recidiv verden na novo (z nova) zbo- 
Becipient m. recipijent, sprejemnik; 
(Borlage) podstavka. 
retiprok vzajemčn, znamenit.  [tost. 
Beriprocitiit [. vzajemnost, znameni- 
Reritativ m. recitativ. 
recitieren pročitati, recitovati. 
Bek n. (Zurnapparat) drog. 
Redke m. junak, vitez. 
Bee f. teza, pretezalnica. 
reden tezati; stegniti, iztegniti, raz- 
tegniti; tmpf. stegovati, iztegovati, 
raztegovati, raztezati, iztezati; fidy — 
lecati se, pretegovati se; zlekniti se, 
pretegniti se; (heraušftreden) moliti; 
pomoliti; %mpf. pomaljati. 
Beclamant m. ugovornik, 
Beclamation f. reklamacija, pritožba, 
ugovor; (%8iderruj) oporeka, preklic; 
Meclamatiovn3: reklamacijski, pritožbni. 
Beclamationsfrift f. doba za ugovor, 
— za pritožbo. 
DAM: f. reklama, priporočilni raz- 
glas. 


reclamieren 





mieren pritožiti se zastran česa, 
»ritoževati se zastran česa, kaj 
(viderrunjen) oporeči, prekli- | 
dičem); impf. oporekati, opo- | 
i, preklicovati. 
mition f. priznanje. 
nofcitren razgledovati, pozve- 
»uvedavati. 
jnofcierung f. razgledba, razgle- 
,, pozvedba, 
nmandation f. priporočitčv, pri- 
i, priporočilo, priporočevanje. 
iimandationsf(dyreiben m. priporo- 
ismo. 
imandieren priporočiti, mpf. pri- 
i, priporočevati, rekomandirati. 
imandiert priporočen. 
ftruction f. prenaprava. 
truieren prenapraviti, 
vtructionsbnu m. poe [Iče. 
valefcent m. prebolnik, okreva- 
valefcenz f. okrevanje, ozdravi- 
lrava. 
ation f. počitšk, opočitčk. 
vtionsgeld m. denar za razveselje- 
[rekrut, 
t m. vojaški novinče, novak, 
ieren vojake nabirati, novačiti; 
lake jemati (jemljem), — vzeti 
n). [ba. 
tierung f. vojaški nabor, rekrut- 
ierungsflitdgtig ubežčn, kdor 
jaškim naborom uteče.  [nče, 
(ierungsfliidhtige m. vojaški begu- 
ierungspflidjtig vojaškemu na- 
dvržen. 
ierungsvor[(dyrift f. predpis o 
n naboru. 
cation f. poprava, izprava, rek- 
i; Mectijication8: popravni. 
ieren popraviti, uravnati (Sn: 
impf. popravljati, uravnovati ; 
izpraviti, izpremiti, poizpre- 
pf. izpravljati; (chem.) preči- 
»f. prečiščevati, novič prekapiti. 
m. ravnatelj, rektor. 
1t m. ravnateljstvo, rektorstvo. 
ent m. pritožnik, [joč. 
nt (math.) povratčn, povraču- 
eren pritožiti se, pritožbo ulo- 
urirati; dmpf. pritoževati se. 
m. pritožba, priziv. 
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Medervenbung 


Becursredjt m. pritožno pravo, pravica 
priziva. 

Bedarteur m. urednik, redaktor. 

Bedartion f. uredništvo, radakcija ; 
(Gandlung) uredovanje. 

Rede f. govor, govorica, beseda; 
(Spradje) jezik; gebundbene —, uuge: 
bundene — vezana —, nevezana be- 
seda; — und ?%ntmort odgovor, od- 
vet; (Geriidjt) govorica, pravoč, glas; 
(geijti.) ogovor, pridiga; (Gejprid)) 
razgovor, pogovor, pomenčk; — jtehjen 
odgovor dati, impf. — dajati, odgo- 
varjati; Der — nidjt tvert škoda besed ; 
ni vredno, da bi se govorilo; 'ede- 
govorni. 

Bedefigur f. govorna podoba, — slika. 

berite f. svoboda govora. 

edefiigung f. skladba —, vez (-i) 
besedij. 

Redekunft f. govorstvo, govorništvo; 
zgovornost, 

Redekiinftler m. j. Mebner. 

redeluftig zgovorčn, besedljiv, gosto- 
besedčn. 

reden govoriti, besediti, besedovati, 
kramljati, meniti se, pomenkovati se; 
(in Kdrnt.) marnovati, golčati; (dum: 
meš Beug) klobasati, kvasiti, govori- 
čiti; Durd) Die Maje — nosljati, hoh- 
njati; in8 Gemijjen — živo prigovar- 
jati; zu — anjangen izpregovoriti; zu 
Ende — dogovoriti; in den %%ind — 
bob v steno metati (mečem). 

redend govoreč; fig. živ; —e Siinite 
slovesne umetnosti pl.; —eg %appen 
samogovoreč grb. 

Redensart f. reklo (altjlov.), rek, fraza ; 
(im nadjtheiligen Ginne) besede, prazne 
besede pi. 

redefdjeu molčeččn, malobesedčn. 

Bedetheil m. del govora, besedni raz- 
pol, besedno pleme. 

Bedeton m. priglas, 

Bedriibung mi vaja v govorjenji, vež- 
banje v govoru. besed. 

Koro m f. vez (-i) ob. skladba 

edevortrag Mm. govor. 
edemeife f. način govorjenja; (gram 
matif.) način, naklon. 

Bedemendung f. zasuk ober obrat v 
govorjenji, govorni obrat, 


Medererfzeug 


Bedemerkzeug m. govorilo, besedilo. 
Bedrzimmer m. govorilnica, 
redigieren urediti, v red dejati (de- 
nem), prirediti za tisk; %mpf. ureje- 
vati, v red devati, za tisk prirejevati. 
redlidy pošten, praviččn, vrl, pravedčn. 
Redlidje m. poštenjak.  [pravičnost. 
Bedlidkeit f. poštenost, pravednost, 
Bedner m. govornik. 
Bednerbiihne f. govorniški odšr, govo- 
rišče; (in d. Stirdje) leca, prižnica. [dar. 
Rednergabe f. dar besede, govorniški 
Bednerin f. govornica. 
rednerifdj govorniški, besedniški. 
Rednerkunft f. |. Medefunit. 
Rednerftil m. govorniški slog. 
Reddute f. reduta, maškarada. 
redfelig zgovorčn, zgovorljiv, raz- 
ovorčn, besedljiv, pogoriččn, gosto- 
esedčn. [nost. 
Redfeligkeit f. zgovornost, razgovor- 
Redurtion f. zmanjšanje, zmanjšatčv, 
znižanje; zvod, zvajanje, prevod, pre- 
vajanje, redukcija. 
BReductionstabelle f. prevodna tablica. 
Beductionszahl f. menitelj. 
reducieren (bermindern) zmanjšati, 
znižati; tmpf. zmanjševati, maliti, zni- 
ževati; (daš SYeer) zmanjšati, impf. 
zmanjševati; (math.) zvesti (zvedem), 
prevesti; impf. zvajati, prevajati; (im 
Gegenja$ zu rejolvieren) debeliti, skrčiti. 
Reducieren m. debeljenje. 
reel stvarčn, reččn, bistven; j. real. 
Refectorium m. obednica, 
Referat m. poročilo, referat. 
Referent m. poročevalče, referent. 
referieren poročati; navestiti, nazna- 
niti; impf. navestovati, naznanjati. 
Beff m. krošnja; (in der Sdjijjahrt) 
jaderce, malo jadro. 
reffen jadra speti, impf. — spenjati. 
Befftrager m. krošnjar. 
reflectieren ozirati se na kaj, paziti 
na kaj; ozreti se na kaj, pomisliti kaj; 
(errvdigen) premisliti, impf. premišljati, 
razmišljati, pretehtati; (phys.) odbiti, 
impf. odbijati; (von Bidtjtrahlen) od- 
sevati. 
Reflector m. reflektor, odbijalnik. 
Befler m. odsev, odsij, refleks; |. 
%bglang. 
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Megellojigfeit 


Beflerion [. refleksija; (phys.) odboj, 
odraz, odsev; (Ermagung) premišlje- 
vanje, pretehtovanje, preudarčk. 

Beflerionsebene f. odbojna ravnina. 

Beflerionslidjt m. odsevna —,, odbita 
svetloba, odsvit. 

Beflerionsvermogen m. premiselnost, 
premišljivost; (phys.) odbojnost. 

Beflerionsminkel m. odbojni —, od- 
sevni kot. 

refleriv povratni, povračalni, re- 
fleksivni. 

Beform f. (Umbilbung) preobrazba; 
(Umdnderung) prenaredba; (2šerbejje: 
rung) poprava; (— der Sirdje) pre- 
ustrojitčv (cerkve). 

Beformator m. preobrazovalče, po- 
pravljalčše, prenarejalče, reformator, 

Reformation f. reformacija, preustro- 
jitev (cerkve). 

reformieren preobraziti, preustrojiti; 
impf. preobraževati ; (verbejjern) popra- 
viti, impf. popravljati ; (umdndern) pre- 
narediti, preravnati, presukati (-sučem); 
impf. prenarejati, preravnavati; (er: 
nenern) prenoviti, impf. prenavljati. 

Beformierte m. reformiranče, refor- 
mat, preobraženče. 

Kete m. refoško —, črno vino. 


fraction f. lom —, lomitčv luči, 
refrakcija. 

efractor m. refraktor, lučelomče, 

efrain m. pripev(šk), dopev(čk); 
refren. 

refufieren odbiti, odkloniti; mpf. 
odbijati, odklanjati. 

Regal m. polica; (in Dd. Orgel) regal. 

Begale m. vladarska pravica, kron- 
ska pravica. 

Begalfolio m. velika pola. 

regalieren podariti, impf. podarjevati. 

tege živ, živahčn, čil, gibččn, gibčk, 
skoččn; fig. bistčr; j. regjam. 

Bege f. živost, živahnost. 

Begel f. pravilo, vodilo, ravnilo; in 
Der — po navadi, v obče, praviloma, 
navadno; — be tri tristavka, regel- 
detrija. 

Begeler, Megler m. ravnalče. 

regellos nepravilčn, neredšn, nepo- 
redčn, neredovčn. [nost. 

Begellofigkeit f. nepravilnost, nered- 


regelmagig — 

regelmiigig adi. pravilčn, prav, po 
pravilu, redčn, redovšn; adv. pravilno, 
praviloma. 

Begelmiigigkeit f. pravilnost, rednost. 

regeln urediti, v red dejati (dem u. 
denem), uravnati; %mpf. urejevati, v 
red devati, uravnavati. 

regelredjt adi. pravilčn ; adv. po pra- 
vilu, po redu. 

Begelung f. uredba, uravnava. 

regelmidrig nepravilčn, protiredčn, 
neredovčn. 

Regelividrigkeit f. nepravilnost. 

tegen gibati (-bljem), meziti, mikati; 
ganiti, zmeziti; ftdy — gibati se, me- 
ziti se, premikati se; ganiti se; (bom 
Gejiihl) oglašati se, buditi se; pf. 
vzbuditi se, oglasiti se. 

Begen m. dež; anhaltender — de- 
ževje, prelijalice pl.; (Staub—) prša- 
vica, pršenje; (Blab—) ploha, naliv; 
(Stridj—) pojelica; der — lat aujge- 
hort prevedrelo je, zvedrilo se je; Ne: 
gen: deževni. 

egenbadj m. bujica, hudournik. | 
egenbogen m. doga, mavrica, božji | 
stol, božji lok, vederna, vedernica. 

Begenbogenhaut f. dožica, mavrična 
kožica. 

regendidjt nepremoččn, nepremočljiv, 
ne prepuščajoč. 

Begeneration f. prerod, 

Regenerator m. (phys.) regenerator, 
obnavljač, prerodilče. 

regenerieren preroditi, 
impf. prerajati, prenavljati. 

regenfrei brezdežan, vedšr. 

Regengeftirn m. deževnice pl. 

Regengemidik m. deževni —, mokri 
oblak, oblačica. 

Begengufs m. lijak, naliv. 

regenlos j. regenjrei. [ m 





prenoviti ; 


Regenmantel m. plašč zoper dež, dežni 
BegenmefTer m. dežjemer. 
Begenpfeifer m. deževnik. 
Begenrinne [. žleb, žlot. 
Begenfdjauer m. pojelica. | rela, 
Begenfdirm m. dežnik, omrela, ma- 
Begenftrom m. naliv, hudournik, sušče, 
Regent m. vladar, vladnik, regent; 
—atn f. vladarica, regentinja. 

Begentfdjaft f. vladarstvo, vlada. 
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Megimentšcommandant 


Begentudj m. rakno, dežni ogrtač. 

BegenmafJer m. deževnica; kapnica. 

Begenmetter m. deževno vreme (-ena), 
polija, deževje; Dag — unter einem 

aume abivarten pod drevesom vedriti. 

Begenmind m. mokrec, mokož. — 

Begenimolke f. deževni od. mokri oblak, 
oblačica. 

Regenmurm m. glista, deževnik. 

tna oča n. znamenje dežja. 

egemcit f. deževni čas, deževanje. 

Benenzone f. deževni pas. 

Beneften pl. regesti pl., izpiski ober 
posnetki iz listin. 

Begheit f. živost, gibčnost, skočnost; 
bistrost. 

Regie f. uprava, oskrbstvo, oskrbo- 
vanje; Megie- upravni. 

Regiekoften pl. upravni stroški pl. 

regieren vladati, kraljevati, carovati; 
gospodovati ; (lenfen) voditi, ravnati; 
(im Sauje) gospodariti; (bon %rauen) 


| gospodinjiti. 


Begieren m. vladanje, vlada. 

Regierer m. vladnik, vladar, gospodo- 
valče, oblastovalče, 

Regierte m. podložnik, podanik. 

Benierung f. vlada; (Derrjdjajt eineg 
%iirjten) vladarstvo, vladanje, cesarje- 
vanje, kraljevanje u. j. to.; Regierung3« 
vladni, vladarski. [stva. 

Regierungsantritt m. nastop vladar- 

Begierungsblatt m. vladni list. 

Begierungserlafs m. vladni ukaz. 

Begierungsform f. način vladanja. 

Begierungskunit f. vladoznanstvo. 

regierungslos brezvladčn; —er Bu: 
jtand brezvladje. 

Begierungsnadfolger m. naslednik v 
vladarstvu. 

Regierungsrath m. vladni svetnik od. 
svetovalče, 

Begierunasredjt m. vladarska pravica. 

Regierungszeitung f. vladni časnik. 

Begime x. j Megierung. 

Begiment m. polk, regiment ; (Megime) 
vlada, uprava; egiment8: polkovni, 
regimentni, 

Begimentsarzt m. polkovni zdravnik. 

Regimentsbezirk m. polkovni okraj. 

Regimentscommandant :. polkovni 
poveljnik. 


Megimentšinhaber 


544 














Begimentsinijaber m. vlastnik polka, 
— regimenta. 

Begimentsfdule f. polkovna šola. [ bor. 

Begimentstambour m. polkovni tam- 

RegifTeur m. režiser, prirednik (igre). 

Benifter m. popis, kazalo, spisčk; 
(MNamenšverzeidjn.) imenik; (in D. drgel) 
registčr ; (bjjentl. Sudj) očitne knjige pl. 

Begiftrator m. upisovalče, registrator. 

Begiftratur f. registratura, spisovnik. 

tegiftrieren vpisati (-pišem), zapisati ; 
impf. vpisovati. 

Beglement m. pravilo, red; pravilnik. 

reglementsmiikig pravilčn, po pravilih. 

regnen dežiti, deževati; eš regnet dež 
gre; (tropjeln) škropiti, kapljati, na- 
kapljevati; (feim —) pršeti; (giepen) 
ulivati, z nalivom deževati; eš regnet 
dež lije. 

regnerifdy deževčn, pršiv. [čilo. 

Begrefs m. odškodba; (Erjagb) povra- 

regrefjieren odškodbo pri kom iskati 
(iščem), odškodbo od koga terjati. 

regreffiv nazadčn, nazadujoč. 

regfam živ, gibččn, gibčk, obrtčn; 
čil, iskčr; fig. bistčr. 

Beofamkeit f. živost, čilost, gibčnost; 
bistrost; živodušnost. 

reguliir pravilšn, redčn. 

Begulativ mn. pravilo, vodilo. 

Begulator m. ravnalše, uravnovatelj, 
regulator. 

regulieren urediti, uravnati, v red 
dejati (denem); impf. urejevati, urav- 
navati, v red devati. 

Begulierung f. uravnava, uredba. 

Begulierunasverfahren m. uredbeno po- 
stopanje, način uravnavanja.  [notje. 

Begung f. gib, gibljej, zgibljej, ga- 

regungslos negibčn, negibljiv; ne- 
občutčn. 

Bel n. srna; srnjak, srnče ; Relj- srnji. 

rehabilitieren v poprejšnji stan po- 
staviti, v prejšnji stan dejati (denem); 
impf. — devati. 

Behbod m. srnjak, srnče. 

Behbidilein m. srnče (-eta). 

Behbraten m. pečena srnina. 

rehfarben srnast, [meso. 

Behfleifdy m. srnina, srnovina, srnje 

Behari f. srna. 

Behhanr m. srnja dlaka. 


Rehhaut f. srnja koža. 

Behkalb mn. sruče (-eta). 

Rehleder m. srnje usnje. 

Rehmild m. srnjad (-i), srne pl. 

Btib« strgalni, drgalni. 

Reibe f. strgalo, drgalo. 

Beibeholzdjen m. klinčak, žigica. 

Rribeifen m. strgača, strgalnik. 

reiben treti (tarem, terem), guliti; 
meti (manem, menem), strgati; streti, 
zmeti; (am %eibeijen) strgati (zribati) ; 
Durd; hin« u. erbetvegen) drgati; (v. 

djuljen) žuliti; ožuliti; (fragen) pras- 
kati, čohati, drgastiti; fjidjy — čohati 
se, drgati se, guliti se. 

Btriber m. drgač, strgalče; (2Berfzeug) 
drgalo, drgalnik, strgalnik. 

Rriberfand m. drobni pesčk. 

Bribuna f. (mech.) trenje, tor, drg- 
nenje, strganje; metčšv; fig. prepir, 
razprtija, razpor. 

Beribungscoefficient m. koeficijent 
trenja. 

Beibungselektricitiit f. elektrika vzbu- 
jena s trenjem (drganjem). 

Beibungsfliidje f. ploskšv drgnenica. 

Beibunasgefek m. zakon o trenji. 

Beibungsmeffer m. toromer. 

ia aii f. kazalo trenja, trenj- 
sko kazalo. [kot. 

Bribingsminkel m. kot trenja, trenjski 

reidp bogat; (vermaglid)) premožčn, 
imovit, imetšn; (bief) obilčn. 

Reid mn. država (cesarstvo, kraljestvo); 
Tljier— živalstvo; Y"flangen— rastlin- 
stvo; Wčineral— rudninstvo; Matur— 
prirodno kraljestvo, glavni razdel pri- 
rodnin. 

Reidje m. bogatin, bogatinče, bogataš. 

reidjen tnčr. seči (sežem), %mpf. se- 
gati, prožiti se, držati (-im), iti (grem), 
razprostirati se; (iiberreidjen ettv.) mo- 
leti, štrleti; (aušreidjen) dosta biti (je); 
(6. der Beit) trpeti, trajati; tr. dajati, 
deliti; podati, podeliti; ?mpf. podajati, 
podeljevati; dag Wbendmahl — obha- 


jati —, prevideti —, pričestiti koga. 


Beridgabel f. podajalnik, podajač. 

reidphaltig obilčn, bogat, zdatčn; (v. 
Getreide) plenjav, zrnat. 

Bridhaltigkeit f. obilnost, obilica, 
obilje, bogastvo. 






reidlidj — 
rridlidy adi. obilšn, obil, bogat; adv. 
ilno, bogato. 

Reidjs« državni. 

kr f. prognanstvo, izgon. 





Reidjsadel m. državno plemstvo. 
Beidjsangelegenheit f. državna zadeva, 
reč (-i). naprava. 
Beidysanftalt f. državni zavod, državna 
Reidjsapfel m. državno jabelko. 
Beidjsardjiv m. državni arkiv, državna 
marnica. 

Rridjsatmee f. državna armada. 
Beidjsbnute f. državna stavba, državna 
udnja. 

Beidjsbeamte m. državni uradnik. 
Reidjsbitrger m. državljan. 
Beidjsbiirgerfdjaft f. državljanstvo. 
Reidyseredit m. državni zaup, — kredit. 
Reidsdomčinen pl. državna od. kron- 
v posestva. 

aeidsfiirft m. državni knez. 
šeidjsgeridyt m. državno sodišče. 
žeidjsgefeh m. državna postava, dr- 
ni zakon. 

šeidjsoefebblatt m. državni zakonik. 
teidsgefebfammlung f. zbirka držav- 
. postav 0d. zakonov. 

ttidjsgemalt f. državna oblast (-i). 
ieidjsarundgefek m. državni osnovni 
On. [stvo. 
iridysljaushnlt m. državno gospodar- 
šeidjsinftitut m. državni zavod, dr- 
na naprava. 

ieidyskleinodien pl. državne svetinje, 
dragocenosti. 

ieidyslehen x. državni fevd od. najem. 
iridjsminifter m. državni ministčr. 
iridjsminifterium 7. državno mini- 
'stvo. 

eidjsmonopol m. državni monopol, 
vno samotrštvo ; državni samokup, 
vna. samoprodaja. 

eidjspoft f. državna pošta. 

eidjsrath m. državni zbor; (Yerjon) 


wni poslanče. 
ridjsfdhah m. državni zaklad. [list. 
ridsfdjakfdjein m. državno-zakladni 


eidysfiegel m. državni pečat. 
eidystag m. državni zbor ; Reidjštag3: 
wnozborski, državnozborščn. 
idystiiglidj državno - zborčn. 
eidystagsmitglied n. državni poslanče. 
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— reihen 

Beridjstagspriifident m. prvosednik dr- 
žavnega zbora. [zbora. 

roto ij f. seja državnega 

eidsthaler m. nemški tolar od. cekin. 

reidjsunmittelbar neposrednjedržavčn. 

BeidysverfafTung f. državna ustava. 

reidsverfafjungsmdijig po državni 
ustavi. 

Beidjsverfammlutno f. državni zbor. 

Bridjsvertretung (. državni zastop, 
državno zastopstvo. 

Beidjsvermaltung f. državna uprava. 

šti sverwefer m. državni upravnik. 

eidjsmiihruna f. denarna veljava v 

(kaki) državi. 
kri smappen m. državni grb. 

eidjszmer m. državni namen. 
Bridtijum m. bogastvo, bogatija, obil- 
nost, obilica. 

Beidjwerkzeug m. podajalnik, podajač. 

Btif m. slana, mraz; (an %dumen) 
inje, ivje; (an %anern) srež; (Vaj8—) 
obroč; (Getl) vrv (-i); (um ben %čond) 
kolobar, obstret (-i). 

reif zrel, godšn; — tverben zoreti; 
dozoreti; %mpf. prizarjati, dozorevati; 
—e3 Witer moška leta pl.; —e8 Yol; 
dorasli les. 

Btife f. zrelost, zrelina, godnost, god 
(-i), zoritšv, zor, dozor. 

reifen intr. zoreti, goditi se; dozoreti, 
prizoreti; impf. dozorevati; tr. zoriti, 
gaiu; sezoriti; eg reijt slana je, slana 


pada. 
Btifepriifung [f. zrelostni izpit. 
Btifholz m. les za obroče, obroči pl. 
teiflidy ad. natanččn, korenit; adv. 
na tanko, dobro, kakor je treba. [nik. 
BtifmefJer m. obročnik, rezilnik, orež- 
tifroh m. krinolina. 
eiffdzneider m. obročar. 
en f. natezilnik, natezalnik, 
tifjieher m. lisica, natezača. 
igen, Meihen m. kolo, raj. 
tihe f. vrsta, red (-i), redica, rida; 
dem. vrstica; (b. b. %$eldarbeit) postat 
(-i), jan; der — nad) po vrsti, zapored, 
zaporedoma, zvrstoma; an die — fom« 
men na vrsto od. na met, priti (pridem) 
teihjen vrstiti; zvrstiti, razvrstiti, po- 
razvrstiti, po vrsti razstaviti; %mpf. 
zvrščevati, razvrščevati, po vrsti raz- 
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Meihenfolge — 
stavljati; (fdbeln) nizati; nanizati, na- 
brati (-berem); %mpf. nabirati. 

Reihenfolge f. red, poredje; in — re- 
doma, po redu. 

Beiljenglied m. člen vrste obd. niza. 
emi Mrb pi. vrste pomislij, 
nanizane pomisli, 

reihenmeife adv. vrstoma, redoma, 
po vrsti, po redu. 

Beriher m. čaplja; Meihers čapljin. 

pralni f. s ip pero (peresa). 

rihergras m. pahovka, ovsulja, ovs- 
nica. 

reihig (in Zujamntenjekgn.) vrstni. 

reihweife |. rethentveije. [glasje. 

Rrim m. stik, srok, rima; sklad; so- 

rtimen zmtr. stikati se, rimati se; 
ujemati se, skladati se; fig. vezati (ve- 
žem) se, sklepati se; Gi geziemen) 
spodobiti se; tr. (Meime madjem) ri- 
movati, stihotvoriti; gereimt rimovan 
(ritmovan); skladno ubran. 

Beimer m. stihotvorče. 

Rtimerei f. stihotvorstvo. 

reimlos brez rime, nerimovan; ne- 
skladčn. 

trin čist; (v. Gold) čist, samočist, 
suh; (gereintigt) očiščen; (jauber) čedan, 
snažčn, liččn; (ungejdymiidt) prost, pri- 
prost; (unvermijdt) gol; (v. Simmel) 
jasčn, vedar, čist; —e %Bagrheit gola 
od. prava resnica; jemanden — jpredjen 
koga za nedolžnega spoznati; — jdyrei- 
ben čedno pisati (pišem); ing eine 
jdjreiben na čisto prepisati; — nidjt8 

rav nič; čisto nič, celo nič; im —en 
ie na čistem biti s čim; — madjen 
. teinigen. 

Btine f. j. Meinheit. 

Btineke m. lisjak, [nesčk. 

Beinertrag m. čisti dohodšk, čisti do- 

Beinertragsberedjnung f. preračun či- 
stega doneska. 

Btinette [. kosmač, renetka. 

Btinheit f. čistota, čistost; (D. Sim: 
mel8) jasnost, vedrina; (Unjdjulb) ne- 
dolžnost; j. Reinlidfeit. 

reinigen čistiti; očistiti, prečistiti, 
izčistiti; %mpf. očiščati, prečiščati; (v. 
Edymu$ge) čediti, snažiti; očediti, osna- 
žiti; (im %Bajjer) oprati (-perem), sprati ; 
impf. spirati; (von unreinem J3nbhalte) 
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— 


Meijefleibung 


trebiti; iztrebiti; (bag Getreide) veti, 
vejati (vejem); (mit bem Gieb) soditi, 
vrhati, obravnovati, občinjati; (burdj 
Gdjivingen) plati (poljem); den Stal 
— gnoj izkidati iz hleva; (Gfdjer) 
oplakniti, izplakniti; %mpf. oplakovati; 
jidj v. Berdadjte — pravičiti se; opra- 
vičiti se; tmpf. opravičevati se, zago- 
varjati se, izgovarjati se. 
tiniger m. čistilše, prečiščevalče, 
trebilče 26. 
Btininkeit f. čistost, čistota. 
Btinigung f. čistitčv, očiščevanje, 
čišča, snaženje, trebljenje. 
Beinigungsmittel m. čistilo, mečilo. 
Beinigungsort m. očiščališče; (D. See: 
len) vice pt. 
reinlidy čedšn, snažčn, čist, čistotčn. 
Brinlidjkeit f. snaga, snažnost, čistota. 
Brinlidjkeifspolizei f. policija zastran 
snažnosti. 
Reinfdrift f. čisti prepis. 
Btis m. riž, laško pšeno; Mei8: rižev. 
Bris ». mladika, odraslčk, odrastčk, 
prot, protče, šiba, šibica; (z. Yinden) 
trta, vitra; coll. mladje, dračje, protje, 
šibje, trtje; (b. eben) rezje, rožje; 
(Birfenreijer) brezje, metličje. 
Brisbrti m. riževa kaša. 
Beisbiindel n. butara (protja, šibja 2c.). 
Btife f. pot (-a u. -i), potovanje; auf 
Der — potovaje (adv.), med potom, na 
poti, med potjo; gliidlidje — srečno! 
srečno pot! — madjen, auf der — jeim 
otovati; eine — antreten na pot iti 
(idem). na pot se podati, odriniti, na- 
potiti se; elje: potni, popotni. 
Beifebefdyreiber m. potopisče. 
Beifebefdreibung f. opis pota, potopis. 
Reifebitndel m. potna cula, — torba. 
teifefertig pripravljen za pot, k od- 
hodu gotov. [drug. 
Beifegefiihrte m. sopotnik, popotni 
Berifegefiihrtin f. sopotnica, popotna 
družica, sopotovalka. 
ifegefolge m. spremstvo. 
eifegel) m. popotnina, potni denar. 
Beifegepiik m. prtljaga, popotna roba. 
eifegefellfdjaft f. potna gale 
cifekatte f. potna mapa, zemljevid 
za popotnike. 
Beifekleidung f. popotna obleka. 


MReijefojjer 


a ekolen m. popotni kovčeg. 
eifekoften pl. ga stroški pl. 
reifeluftig potoljub(šn). 

Beifemantel m. potni plašč. 

reifemitde upehan, shojen, hojetrudčn. 

reifen potovati, hoditi. 

Beifen n. potovanje. 

reifend potujoč, popotčn. 

Beifende m. popotnik, potnik, poto- 
valče; f. popotnica, potnica, potovalka. 
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reizend 


Brifmaf m. pleščet. 
LJA] ima m. derač. 
Brifztug m. risalno orodje, risalo. . 
Beifte f povesmo, pest (-i). 
eit« jezdni. [dišče. 
itbahn f. jezdarnica, jahalnica, jez- 
reitbar jezdčn, jahalčn, za ježo. 
Beitburfdje m. jezdni hlapče. 
Britel m. povirčk. 
teiten jezditi, jezdariti, jahati (-am 


Beifepafs m. potni list, potno pismo, | u. -šem); geritten fommen prijezditi; 


potovnica. 
Reifefadk m., —tajdje f. potna torba, 
krnir. [nica. 


ŽI a f. popotno pismo, potov- 
eifezehrung f. brašno, potni živež. 
ieifeziel f. konče potovanja. 
risfeld m. rižišče. 
risholz m. rožje, hrast (-i), hrašča, 
dračje, hloža, praščje, suhljad (-i), 
lomača. 
an mn. rožje, dračje, hloža. 
ifige m. jezdec, konjik. 
Pro m. riževica, riževa slama. 
eigaus nehmen popihati jo, popih- 
niti jo, pete umekniti, potegniti jo, 
odkuriti: 
Rtigblei m. svinčnik, olovka, risalnik. 
Beigbrett m. risalna deska, risalnica. 
reien čr. trgati; utrgati, pretrgati, 
raztrgati, razčesniti; (im Gliede) trgati, 
lomiti; (im Unterleibe) trgati, grizti; 
Sojjen — šale zbijati od. briti (bri- 
jem), burke uganjati; Sol; — drva 
cepiti, — klati (koljem); (aušreifen) 
puliti, pukati (pučem), pipati (-pljem); 
izpuliti, izpukati, izdreti (-derem); 
impf. izdirati; aug ber rde — iz 
zemlje izrovati (-rujem); tmtr. trgati 
se, reskati; pretrgati se, utrgati se, 
reskniti; %mpf. utrgovati se; jidy — 
um etimaš puliti se, trgati se; fig. po- 
ganjati se. 
Beigen m. trganje, grizenje, rovanje. 
reigend deroč, prodšk; —e %biere 
deroče —, zgrabljive živali; die %Bare 
geht — ab vlak je za blago, pulijo se 
za blago. 
ti m. trgalče, trgač. 
Btikfeder f. risalnik, risalno pero 
(peresa). 
Brifkohle f. risalni ogal, 


tvohin — odjezditi. 

Reiten n. ježa, jahanje. 

Btiter m. jezdec, jezdar, jahač, jaha- 
lše; (Solbat) konjik, konjenik; "eiter« 
jezdarski, konjiški. 

Reiter f. (Sieb) rešeto, redeseja. 

terim f. konjica, konjištvo. 

titerin f. jezdarica, jahalka. 

ttitern presevati, rešetati, soditi. 

Beiterregiment m. a, a polk. 

Žeiterfadk m. vreče pl. 

act f. bič, korobač. 

eitgurt m. podproga, podprsnik. 

Britknedjt m. jezdni hlapče, konjski 
hlapče, konjar. 

Beritkunft f. jezdarstvo. 

reitlings adv. kobalj, okobelj, kakor 
bi jezdil, jezdeč. [za ježo. 

ritpferd m. jezdni (ježni) konj, konj 

itplak m. jezdišče. 

eitpoft f. jezdna pošta. 

eitfattel m. sedlo. 

ritfdpule f. jezdarnica, jahalnica. 

ritftiefel m. jezdni škorčnj. 

eitzeug m. jezdna roba od. priprava. 

ei; m. mik; mikalo, vabilo; (£rieb) 
nagon, podnet, spodbadšk; (3auberz 
reiz) bajilo; (Riebreiz) milina, mičnost, 
dragost; (Cindrud) dojam. 

rtizbar dražljiv, vzdražčn; čutljiv, 
občutljiv. [čutljivost. 

Beizbarkeit f. dražljivost, vzdražnost; 

reizen mikati, vabiti, mično biti za 
koga; (teden) buditi, gibati (-bljem); 
vzbuditi, obuditi, ganiti; tmpf. vzbu- 
jati, obujati; (Merven) dražiti; (zum 
30rne) dražiti, srditi, kačiti; razdra- 
žiti, razsrditi, razkačiti; (besen) šču- 
vati (ščujem), hujskati, dražiti. 

reizend miččn, mikalčn, dragostčn, 
ljubezniv; (pifant) rezšk, dražljiv. 
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Meizmittel — 
Btizmittel m. dražilo, vabilo, mikalo. 
reizvoll prelep, prezal, brhčk. [ljež. 
Bekel m. neokretnež, teleban, štork- 

rekelhaft neokretčn. tern 

Belation f. j. Beridt, Berhdltni8 und 

relativ relativčn, odnosčn, oziralčn, 
primerčn; —e Stimmenmehrheit rela- 
tivna (odnosna) —, podpolovična ve- 
čina glasov. 

Belativheit f. ozirnost. 

Belativfah m. ozirni (odnosni) stav(čk). 

Belator m. poročevalče. 

relegieren j. verbannen. 

Relief m. relief, pridvig, pridvižna 
ploskorezba ; %a8— nizki pridvig, 
nizkodvižna rezba; faut— visoki pri- 
dvig, visokodvižna rezba. 

Beligion f. vera, verstvo, bogoverje; 
(Srommigteit) pobožnost; b. — dnbern 
ga se, k drugi veri prestopiti; 

eligion8: verski. veri. 

eligionsinderung f. prestop k drugi 
 iipmarseakien n. vera, veroiz- 
poved (-i), spoznavanje vere. 
eligionsdienfi m. verska služba. 

S elioionsebici m. verski edikt. 

Beligionseifer m. vnetost za vero. 

ionskteth m. verski zaklad. 

eligionsfreihtit f. verska svoboda. 

Niroeobni m. sovernik, istoverče. 

eligionsgefdidyte f. zgodovina svete 
vere. | 

Beligionsgefellfdjaft f. versko društvo. 

Beligionslehre f. veronauk; veroznan- 
stvo. 

Beligionspartei f. verska stranka. 

Beligionsfecte f. razkolništvo, verska 
sekta. [razkol. 

ligionsfpaltung f. verski razdor, — 
eligionsftifter m. ustanovnik vere. 

Beligionsfičrung f. motitčv vere. [ por. 

Beligionsftreit m. verski prepir, — raz- 

Beligionsiibung f. božja služba, bogo- 
častje, bogoslužje. 

Beligionsunterridjt m. verski nauk, 
verozakonski pouk. 

Beligionsverfolgung f. preganjanje za- 
voljo vere. 

Beligionsverf(djiedenheit f. raznoverje. 

Beligionsmahrheit f. verska resnica. 
ie po f. |. Mteligion3: 
ebre. 
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rennem 


Beligionszmang m. versko posilstvo. 

religios pobožčn, nabožčn, bogaboječ, 
bogabojčn; (d. Religion betrejjenb) ver- 
ski; svet. 

Beligiofitit f. pobožnost, bogaboječ- 
nost, bogabojnost. 

Beliguie f. ostančk; —n pl. svetinje 
—, kosti —, ostanki kakega svetnika 
ali svetnice. 

reluieren rešiti, odkupiti; %mpf. re- 
ševati; v denarje premeniti. 

Beluition f. rešitev, odkup; preme- 
nitčv v denarje. 

Bemedium m. pomoččk, zdravilo, lek. 

Beminifcenz f. spominčk, spomin. 

pat f. kolnica, klanica. 

emittenda p/. povratine, bukve, ki 
se nazaj pošiljajo; nazaj poslane knjige. 

remittieren nazaj poslati (pošljem), 

impf. — pošiljati. 

emittierung f. pošiljava nazaj,vrnitčv. 

emonte f. dopolnitčv konj, izbor 
vojaških konj. 

emontierunogscommiffion f. komisija 
—, poverjenstvo za dopolnitčv vojaš- 
kih konj. 

removieren odpraviti; odstaviti; tmpf. 
odpravljati, odstavljati. 

E omn f. odprava, odstava. 

emuneration f. nagrada, priboljščk, 
remuneracija. 

remunerieren j. belohnen. 

rija nl m. preporodni 0d. rene- 
sančni slog. [sestančk. 

endezoous m. dogovorjen shod, — 
enegat m. odpadnik, odstopnik. 
enette f. kosmač, renetka. 

Renhirfdy m. severni jelen. 

renitent uporčn; — jeim upirati se, 
ustavljati se. 

Benitenz f. upor. 

renken jid; stegati se, lecati se; pf. 
stegniti se, zlekniti se. 

Bennbahn f. tekalnica, tekališče, dir- 
jališče, drajna. 

rennen zntr. dirjati; udreti (-derem 
u. -drem); (zu 3up) teči, tekati, be- 
žati (-im), gnati (ženem) se; (ing %er« 
berben) riti (rijem), leteti; (fliidytig jein) 
bežati, bezljati, bezikati; (gerannt fom: 
men) pridirjati; tr. podreti (derem), 
povaliti, zvrniti. 


Rennen 


Remnen n. dir, beg, tek, dirka. 

Brenner m. jahalče, jahač, tekalče. 

pe sev m. tekališče, dirjališče. 

Bennfpieh m. sulica, oščep. 

 Porlesigi f. hvastavost, bahaštvo. 

enommee m. sloves, sloveče ime (-na), 

glas; im — jein sloveti, na glasu biti 
(sem). 

renonimiert sloveč, slavčn, glasovit. 

BenommifA m. hvastač; svadljivče, 
rovan. 

Benovation f. obnova, obnovitšv. 

renovieren obnoviti, prenoviti; impf. 
obnavljati. 

rentabel kar se splača, kar donaša 
lep dobičšk, dobiččk donašajoč. [nica. 

Bentamt m. prihodni urad, prihodar- 

dente f. prihod, dohodšk, renta; 
(Binš) obrest (-i). 
Renthier m. severni jelen. 
Bentbierledje f. jelenovče. 

Benthierkuh f. severna košuta. 

Renthierzudjt f. reja severnih jelenov. 

Bentier m. kdor od obrestij svojega 
premoženja živi, prihodnjak. 

rentieren nesti, donašati, dobičšk 
dajati (dajem); jidj — izplačati se; 
impf. izplačevati se. 

entmeifter m. dohodarnik, dohodar- 

stvenik. 

Brntvermalter m. oskrbnik prihodkov. 

Benuntiation f. odpoved (-1), odstop. 

Beorganifation f. preuredba, preustroj, 
preuravnava, reorganizacija. 

reorganifieren preurediti, preustrojiti, 
preuravnati ; impf. preurejati, preustro- 
jevati, preuravnovati, 

teparabel popravčn. 

Beporatur f. poprava, popravilo. 

Beparaturskoften pl. stroški za po- 
pravo, popravilni stroški. 

reparieren popraviti, prenarediti; 
impf. popravljati, kre Pe 

repartieren porazdeliti med —; raz- 
pisati na —; deliti med —. 

Bepartition f. porazdelba, porazdeli- 
tav; 'Repartition3: razdelni, porazdelni. 
Š oa kali m. ključ za raz- 

elbo. 


Bepertoire m. razvrstitčv igrokazov ; 
repertoar. 
Bepertorium n. iskalnik, repertorij. 
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Meguijiten 


Bepetent m. repetent, ponavljalče. 

repetieren ponoviti; tmpf. ponavljati, 
repetirati. 

pa m. puška repetirka. 

Bepetieruhr f. ura repetirka. 

Bepetition f. j. ASiederolung. 

Beplik f. replika, protiodgovor, tož- 
nikov odgovor. 

Bepofitorium m. polica. 

Bepriifentant m. zastopnik, reprezen- 
tant, namestnik; (Gejandter) poslanče. 

Bepriifentan; f. zastop(anje), zastop- 
stvo, zastopništvo. valčn 

repriifentativ zastopovalšn, namesto- 

Bepriifentativ < Yerfafjung [. zastop- 
stvena ustava. 

Bepriifentation f. zastop(anje), zasto- 
povanje, namestovanje. 

tepriifentieren zastopati, zastopovati, 
namestovati ; (darjteflen) kazati (-žem), 
predstavljati. [sredstva pl. 

Beprefjalien pl. odbojna sila, odporna 

teprefliv odvračalčn, zaustavčn, re- 
presivčn. ba. 

Bepreffivmafregel f. odvračalna nared- 

Beprobation f. zavrnitčv, reprobacija. 

reprobieren ovreči (-vržem), ne po- 
trditi, zavrniti. 

reproducieren ponoviti, obnoviti; 
impf. ponavljati, obnavljati; na novo 
pokazati (-žem), impf. — pokazovati. 

Beprodurtion f. ponova, ponavljanje; 
obnova; (zool.) nadorastanje, repro- 
dukcija. 

Beprodurtionskraft f. ponovljivost ; 
podrastljivost; (Bdihigfeit, reproduciert 
gU iverden) ponovnost, [všn. 

teprodurtiv ponavljalčn, reprodukti- 

Beytil n. me gomaz (-i); eoll. go- 
lazčn (-i), lezavčina. 

oblik f. ljudovlada, republika. 

publikaner m. republikanše; —in 
f. republikanka. 

republikanifdy republikanski. 

Bepuls m. |. Xbtveijung. 

repulfiv odbojčn, odganjalčn. 

Bepulfivkraft f. odbojnost, odpornost. 

Beguiem n. črna maša, bile pl. 

reguirieren koga za kaj poprositi; 
poiskati, izslediti; smpf. izsledovati. 

Beguiit n., Reguijiten pl. potrebščine, 
potrebne reči pl. [. 


Meguijition —- 
Beguifition f. zaprošnja, iskanje, iz- 
sledba. 
Beguifitionsfdjreiben m. zaprosno pis- 
mo; iskanica (jerbofr.). 
refdj rezčn, krhčk. 
efcript m. reskript, najvišji odpis. 
efeda f. reseda, resedica; katanče. 
efervat ». pridržaj, pridržak; pogoj; 
Mejerbat« pridržni, pogojni. 
ii m m. pridržni člančk. 
eferve f. zaloga; (milit.) reserva, 
založna vojska. 
Befervefond m. založni zaklad, zaloga, 
reservni zaklad. [ pl. 
Hi ono pl. založni denarji 
efervetruppen pi. |. Mejerve. 
refervieren prihraniti, pridržati (-dr- 
žim); impf. prihranjevati, pridrževati ; 
založiti. 
Refervoir m. j. VBajjerbehčilter. 
Befident m. rezident; odposlanče. 
z f. stolica, prestolno mesto ; 
Mejidenz: stolni, prestolni. 
refidieren  stolovati, sedež 
(imam), stanovati. 
Befiduum m. ostančk. 
Befignation f. odpoved (-i), odreka; 
odstop; (Gelbjtverleugnung) udanost, 
trpljivost, resignacija. 
refignieren odreči se od. odpovedati 
(-vem) se službi, odstopiti; %mpf. od- 
rekovati se. 
refigniert odvažčn, udan, na vse pri- 
pravljen, brezupčn. 
Befiftenz f. upor. 
refolut odločšn, srččn, odvažšn, s 
trdnim sklepom. 
Befolution f. sklep; odlok; odvažnost, 
odločnost. idglieen. 
refolvieren (math.) drobiti; j. bez 
Befolvieren m. drobljenje. 
Befonan;f. odmev, resonanca, donenje. 
Befonanzboden m. odmevnik; reso- 
nančno dno. 
refonieren doneti, odglas dajati. 
mlina m. (Mnjehen) veljava, ugled; 
(Ehrjurdjt) čislanje, spoštovanje; mit 
— z dovoljenjem, z oproščenjem. 
refpectabel spoštovan, čislan, velja- 
včn; znamenit. 
refpectieren čislati, v čislih imeti 
(imam), spoštovati, častiti. 


imeti 
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retournieren 


refpective adv. z ozirom, oziroma, 
kolikor se tiče, kar se tiče.  [zornik. 
v raiia m. oglednik, ogleda, nad- 
efpiration f. dihanje, sopenje. 
Befpirationsorgan x. dihalo, sopilo. 
refpirieren j. athmen. 
Befpiro m. oddah, odmor; prelog —, 
odlog plačilnega obroka. 
re/pondieren odgovarjati, odpevati. 
Befjort m. uradni oddelčk, uradniško 
področje. 
reflortieren spadati ob. segati pod —. 
efTource f. meščanska beseda, resursa. 
efi m. ostanšk, prebitšk (Uber: 
idjuj8); im — bleiben dolžčšn ostati 
(-stanem), impf. — ostajati; ben — 
geben ubiti (-bijem), ugonobiti; al8 — 
bleiben ostati (-stanem), tmpf. ostajati. 
Reftant m. dolžnik. 
Beftaurateur m. gostilničar. 
Beftauration f. gostilna, gostilnica, 
krčma, restavracija. 
reftieren ostati (ostanem), preostati; 
impf. ostajati. 
reftituieren povrniti, %mpf. povračati; 
v prejšnji stan postaviti, tmpf. — po- 
stavljati. 
Beftitution f. povračilo; postavljenje 
v prejšnji stan. 
Befultat m. posledčk; konče; izid; 
uspeh; (der Medmung) znesčk. 
refultieren slediti iz —, izhajati iz 
—,; iziti (-idem), nastopiti. 
refultierend nasledčn, nastopčn. 
pavi f. poslednjica.  [gled. 
efume mn. povzemčk, posnetšk, pre- 
refumieren povzeti (-vzamem), impf. 
povzemati. nje. 
Betardation f. zadrževanje; zaostaja- 
retardierem čr. zadrževati; tntr. za- 
ostajati, zakesnevati. 
Betention f. zadržba, zastava; eten: 
tion8- pridržni, zastavni. 
etirade f. umik, umikanje, ustop; 
j. %bort. 
retirieren umakniti se, ustopiti; smpf. 
umikati se, ustopati. 
Betorte f. prekapnica, retorta. 
retour adv. nazaj, nazad; Wetour- po- 
vratni, nazadni. 
retournieren vrniti, nazaj poslati 
(-šljem); tmpf. vračati, nazaj pošiljati, 


Metourrecepijje 


BetourrecepifJe n. povratnica, povratna 
»jemnica. 
Betraite f. |. Miidzug. 
retrograd nazaj idoč, nazadčn, naza- 
joč; —er %tenjd, nazadnjak. 
retten oteti (otmem), rešiti, odrešiti; 
saviti, spasiti, obvarovati; (befreien) 
roboditi, oprostiti; (belfen) pomoči 
norem) ob. pomagati komu; impf. 
»vati, otimati, reševati, hraniti; 
tteljt b. Rludt jidy — ubežati (-im), 
egniti, uiti (-idem). | 
rettend rešnji, rešni. 
Better m. rešitelj, rešnik, odrešnik, 
»avitelj, spasitelj; —in f. rešiteljica, 
rešnica. 
Rettig m. retkčv; 'ettig« retkevni, 
tkov. 
Bettiofeld m. retkvišče. 
Bettung f. rešitčv, otetčv, spasenje, 
ramba, osvoboditšv, oprostitšv ; "et: 
naš: rešni, rešnji. 
Rettungsanftalt f. fiir berrvahrlošte 
nuder pribežališče ubogim in zapu- 
enim otrokom, zavetišče. 
rettungslos izgubljen, neizbavčn. 
Bettungsmittel m. pomočščk, izbavilo, 
asilo. 
Rettungsverfudy m. poskušnja rešitve. 
Bene f. kes, kesanje, kajanje, obžalo- 
nje; — empfinben kesati se česa, žal 
ti komu česa, kajati se, obžalovati; 
esati se; — und Geib kes in žal. 
reuelos neskesan, trdovratčn, 
reuen kesati se; skesati se; eš reut 
idy žal mi je, kajam se. 
reuevoll skesan, spokorčn. 
Beuige m. spokornik, skesanče; [. 
vkornica, skesanka. 
reumiithig skesan, spokorčn. [nost. 
eumiithigkeit f. skesanost, spokor- 
eunion f. shod. 
eufe f. vrša, sak. 
reuffieren j. gliiden, gelingen. 
Beut n. rovt, laz, krčevina, novina, 
ubež, trebež. 
Beute f. rovnica, kopača, motika; 
m Pituge) otka, otika. 
reuten krčiti, rovati (rujem); iz- 
čiti, izrovati. 
Poka f. |. MReute. [čilo. 
evandje f. maščevanje, osveta; vra- 
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rhytmuijd) 


revandjieren jid; maščevati se, povr- 
niti komu kaj, z jednako mero meriti; 
odmeriti, osvetiti se. 
Btueille f. budnica, jutranje bobnanje. 
 Obašinj f. priklon, poklon; — madjen 
pokloniti se, %mpf. poklanjati se. 
Btvers m. zavezno pismo, revers; 
(b. Wčiinze) na robe (stran), naličje. 
Bevident m. da revi ja preglednik. 
revidieren pregledati, %mpf. pregle- 
dovati; popregledati. 
evier m. okraj, okoliš, okolica. 
evierjiiger m. okrajni lovče, 
vifion f. pregled, presoja; %ebiz 
jion8: pregledni, popregledni. 
Bevifionsinftanz f. presodnija. 
ih m. preglednik, pregledovalče. 
evolte, Revolution [. vstaja, punt, 
prekucija, kramola, revolucija, prevrat. 
revoltieren puntati se, vstajati zoper 
—; spuntati se, pobuniti se. 
Bevolutionfir m. vstajnik, puntar, 
prevratnik ; evolution3- puntarski, 
prekucijski, prevratni. [volver. 
pio m. samokres, brzokres, re- 
evue f. pregledba; — balten pre- 
gledati vojsko. 
habarber f. rabarbara, revčnj. 
hadjitis f. krvica. [dija. 
hapfodie f. odlomšk pesni, rapso- 
thapfodifdj adv. v odlomkih. 
Bhede f. ladijišče, pristanišče. 
rheden ladijo za odhod pristrojiti, 
impf. — pristrojevati. 
eder m. lastnik ladije, brodnik. 
ederti f. brodarsko društvo. 
Š etor m. govornik, retor. 
etorik f. govorništvo, govorstvo, 
retorika. 
rhetorifdy retoriččn. 
m n. nahod, skrnina, kostenica. 
Bljeumatismus m. revmatizčm, skr- 
nina. 
rheumatifd, revmatiččn, skrninast. 
prm m. hohnjanje; (aut) 
hohnik. 


hinoceros mn. nosorog, nosorožče. 
hododendron n. sleč. 
das n. romboid. 
ombus m. romb. 
rhntmifdy ritmičšn, ritemski, umer- 
jen, ubran. 





Bihitmug 


Bljiytmus m. ritšm, umer; ubranost. 
Bibefel, Mibe8 m. grozdičje sv. Ivana. 
ši tbeil m. rabeljnova sekira. 

i 


tblej m. svinčnica. 

ridjten (bereiten) pripraviti, prirediti, 
sez lagbke pristrojiti; impf. priprav- 
jati, prirejevati, prigotavljati; (in 
rdnung bringen) uravnati, urediti; 
impf. uravnovati,urejevati ; (auferlegen) 
napraviti, narediti; impf. napravljati, 
narejati; (gerade madjen) ravnati; pf. 
zravnati; (tvohin lenfen) nameriti, na- 
periti, obrniti; tmpf. namerjati, obra- 
čati; (Urtheil jillen) soditi, sojevati; 
razsoditi, sodbo izreči; fid) nad) etrvaš 
— ravnati se; (b. %ugen) upreti, impf. 
upirati; jidy auj bie $liBe — vstati 
-stanem), skolehati; gegen jem. eine 
lage — tožbo podati zoper koga, 
tožiti koga; die Sfanonen — topove 
nameriti, — naperiti; fid) in die Sobe 
— vzkloniti se, vzdigniti se; zugrunde 
— ugonobiti, uničiti. 
Bidter m. sodnik; f. Rritifer, 
Sai m. sodni urad, sodstvo, 
ništvo. 
Bidteramtspritfung [. preskušnja obd. 
izpit za sodni urad, 

Bidjterin f. sodnica. 

ridterlidj sodčn, sodniški. 
Pr n. sodni meč. 


so 


Bidjterfprudj m. sodni izrek, razsodba. 
Bidterflube f. sodilnica. 

idpterftuhl m. sodišče, sodni stol, 

sodba; bor Gotte8 — pred božjo sodbo 
od. pred božjim stolom. 

Bidthaus m». sodilnica. 

Bidtholz m. ravnilo. 

ridtig adi. prav, pravotčn, praviččn; 
(gejeblidj)) postavan; (fehlerjrei) pravi- 
lčn, brez pogreškov ; (jertig) gotov, do- 
gnan, narejen; —e %bjdyrijt natančni 
prepis; adv. res, zares, v istini, se ve 
da; (redt) prav, dobro. 

Bidjtigkeit f. pravost, pravota, pra- 
vičnost; pravilnost; in — bringen v 
red spraviti, v red dejati (denem), 
uravnati; eg Bat jeine — res je tako. 

idtkorn n. muha. 

idtmaf m. merilo, ravnilo, 
idtplaf m. morišče. 
idtpunkt m. mer (-i). 
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Miemerzeug 


idjtfdyeit m. ravnilo, merilo. 

idjtfdjnur f. merilna vrv (-i); fig. 
pravilo, 

idptfdymert m. rabeljnov meč. 

idjtftatte f. j. Midtplab. 

Bidtung f. mer (-i), smer (-i); in ge: 
raber — na ravnost, na pravče; in 
norblidjer — proti severu; d. — nehmen 
nameriti se, kreniti; upotiti se, vrezati 
(vrežem) jo; die — geben upotiti, obr- 
niti, zasukati (-sučem); eine — haben 
meriti, držati (-im) kam; eine andere 
— amnelhhmen drugam ukreniti; in einer 
— v jedno mer. 

Bidtungslinis f. (črta) ravnateljica, 
namernica. 

Bidjtwage f. prebesnica. 

riedjbar vonljiv, vonjav. 

riedjen intr. dišati (-im), vonjati, duh 
imeti (imam); zadišati; (itbel) smrdeti; 
tr. vohati, duhati, njuhati; povohati, 
poduhati, ponjuhati, ovohati, obvohati, 
zavohati. 

riedend dišeč, vonjav, lepodišeč, di- 
šavčn; (iibel—) smrdeč, smrdljiv. 

Biedjeffenz f. vonjalo, dišavina, vonja- 
vina. 

arov ja n. vonjalna skleničica. 

iedpkraft f. vonjavost; (daš Vermb: 
en, den Gerud; zu empjinden) nju- 
alnost. 

Bierditoff m. dišava, vonjava. 

iskrenje n. vonjava voda. 

iedgras m. ostrica, viš, muhič, šaš, 
kravina. 

tedkamm m. brdo. 

iedrohr m. rogoz, rogozina. 

Biegel m. zapah, predpah, pah, zatik, 
zasunčk; (febebaum) vod, navor; unter 
— und Sdloj8 pod ključem od. pod 
zaklepom. 

riegelfeft zataknen. 

iegelfdplofs m. ključavnica. 
iemen m. remen, jermen; cočl, re- 
menje, jermenje. 

on, m. opanka, čišma. 

iemenmerk n. remenje, jermenje. 

iemer m. jermenar, remenar. 

iemerhandmerk m. jermenarstvo, re- 
menarstvo. 

Biemerin f. jermenarica, remenarka. 

Birmerztug n. |. Miemenivert. 








Meg — 

Ries n. ris, sklad. 

Biefe m. velikan, orjak, občr, hrust, 
gorostas. 

Biefe f. drča, 
(Sdynee—) plaz. 

Biefel f. pega. 

riefeln enljati, curljati, šumljati, šu- 
motljati, žamoriti, mrleti (mrlčjem); 
(vom %egen) pršeti; (v. Sdjnee) golo- 
mraziti, mršeti, sodra obd. babje pšeno 
gre; (b. Gtejiihi) mrščati Na: pre- 
mrščati. | žamor. 

Birfeln m. šumljanje, šumotljanje, 

iefen: velikanski, orjaški, gorostasni. 

iefenameife [. velika mravlja, mrav- 
ljinče. 

riefenformig velikanski, gorostasčn. 

Birfengefdledt m. rod velikanov. 

riefengro$ velikanski, gorostasčn, ra- 
men, ogromčn. 

Biefengrofe f. velikanstvo, akse 
nost, ogromnost. [osa 

iefenholzmefpe f. velikanska lesna 

iefenmufdjel f. velikanska školjka. 

Riefenfdjlange f. velikanska kača. 

Biefenfdjilokrote f. velikanska morska 
želva. 

Biefenflaat m. ogromna od. velikan- 
ska država. 

Riefentrespe f. repulja, veliki glistnik. 

Biefenmerk m. velikansko delo, veli- 
kanstvo. 

iefin f. velikanka. 

iesling m. žolta grahovina. 

 jaššes rogoz (-i); trst, loč, bič, bičšk; 
coll. rogozovina, trstje, ločje, bičje. 

le nm. štorija, rogoznica. 


drza, drasta, riža; 


ietkamm m. greben, obnit (-i). 
iff n. greben, kleč; prag, čer (-i), 


č (a). 
P Rift, da f. drzej, drzalo, drzalica, 
greblo, rihčlj. 
Riffelbaum m. drzalnik, greblišče. 
riffeln drzati, drhlati, "ogrebati. 
rigid tog. 
Bigole f" odtočič, odtočni rov. 
rigolen preroviti, rov kopati (-pljem), 
rov izkopati, 
rigoros ostčr, preostčr, strog. [izpit. 
ua n. stroga skušnja, strogi 
f. žlebič, stružica; (bot.) brazda. 
imeffe f. rimesa, poslana menica. 
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— ringeln 
Bind n. govedo, brav; coll. goved 
(-i), goveja živina. 
i pavetja f. goveja juha (župa), po- 
vka 


inddjen m. skorjica, korica. 
inde f. skorja, skora; ("Pflangen—) 
lub; eoll. lubje, koža; (Sdjorj) krasta; 
(Sdjnee—) sren; (9Wčildyhaut) škrlup, 
škralup, povrhnje, smetana. 
rindenartig skorjast; lubast; hrastast. 

Bindenkorbdjen m. kozolj, kozoljče, 
skorjič, skorjččk. 

Binderherde f. goveja čreda, goved 

p nuta. [| volar. 

inderhirt m. goveji Z tu govedar, 
rindern goveji, gov« 

inderfeudje f. goveja kuga. 

inderftall m. goveji hlev, volovjak. 

inderflrifd) m. goveje meso , govedina. 

Bindgriin n. viš. 

rindig skorjav, skorjat; hrastav. 

Binds« goveji. 

Bindsblafe f. goveji mehur. 

Bindsbraten m. pečena govedina, go- 
veja pečenka. 
Bindshaar n. dlaka. 
Bindshaut f. goveja koža. [fopi. 
Sine opf m. goveja glava; j. Dumm: 

indsleder m. goveje usnje, govedina, 
bravina, kravina. 

Bintvirh m. goved (-i), govedina, 
goveja vb. rogata živina, goveje blago, 
goveda pl. 

Bindviehjudjt f. govedarstvo, reja 
goveje živine. 


Bing m. prstan; (Ebhering) vernik; 
(an d. $ette) klep, sklep, savi Sreiš) 
kolobar, kolut, krog, kolce, obstret, 


obstretina,; obroč, obroččk; (Rteif) obod 
Se) (v. Cijen) železčn obodše; (am 
aume) letnica, letina; (SOKr pi 
uhanče; (der Gtieberthiere) obročast 
člen od. členčk. 
ringartig okrogel, obročast, lie 
Bingdroffel f. komatar. 
ingel m. prstanče; krožče, obodče. 
ingelknorpel m. kolobarčasti hru- 
stanče. 
Bingelkraut ». meseččk. 
ringeln intr. viti (vijem) se, zvijati 
se, krožiti se, krogliti se; tr. "krožiti, 
krogliti; zakrogliti. 


MRingelnatter 


ingelnatter f. belouška. 
ingelraupe f. srebernica, prstenica. 
ingelreihen, Mingelreigen m. kolo. 
ingelfpiel m. obrtalo, vrtiljak. 
ingelfpinner m. prsteničar. 
zoran m. kolo. 
Bingeltaube f. grivar, grivnik. 
ringen tmtr. boriti se, skušati se; 
(im Biveifampf) moččvati se; (nad) 
etiva3) dihteti, gnati (ženem) se, streči 
(strežem), poganjati se; (m. d. Zode) 
umirati; čr. (bte %8djdje) ožeti (-žmem), 
izžeti; impf. ožemati, ožimati, izžemati, 
prežemati, žmikati; (mit ben Gdnden) 
roke si lomiti, rokoboriti se. 
Bingen m. borba, boritav. 
Binger m. borče, rokoborče, borilče; 
—in f. borilka. 
Bingfinger m. prstanče. [last. 
ringformig raji sm okrogčl, okrog- 
Binglein m. j. Mingel. 
Ringmauer f. obzidje, ograda. 
Bingplah m. borišče. 
tings, ringšherum, ringšumler adv. 
okrog, krog in krog, okoli in okoli. 
Ta daj m. prstenovanje. 
inken m. okov, obroč, rink 
rinndiugig krmežljav, bolnook. 
Binne f. žleb; (Dadj) žlot; (Gerinne) 
rake pl., struga. 
rinnen teči; (fleinmeije) cureti, cur- 
ljati, mozeti, kapljati, cediti se; bie 
erze rinnt sveča se oceja; dag GefiB 
rinnt posoda ne drži vode, posoda 
pušča (teče); — madjen točiti; ZBrd- 
nen — ihm auš den Wugen solze mu 
teko, solze mu oči zalivajo, solze toči 
ob. preliva, 
mrene. 
Bippengegend f. rebra pl., rebrovje, 
ogrodje. 
Bippenguallen pl. rebraši pl. 
rinnenformig žlebast, žlebovit. 
innenholz m. žlebovina. 
innenzirkel m. otrnik. [klanče. 
innfal m. struga, korito, cemun, 
infel m. sirilo, sirišče. 
Bippe f. rebro; (an Db. 9Bldttern) ži- 
lica; Mippen: reberni. 
tami n. v in mrena, rebernica. 
ippenfellentziindung f. vnetica oprsne 
mrene. 
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— 


Ritvole 


Bippenftofi m. sunčk pod rebra. 
Bippenmeidgegend f. podrebrije, la- 
kotnica. 
tippig rebrat, rebernat. 
rippsrapps adv. v kobelj, v kolobar. 
Bifico m». poskus; nevarnost. 
riskieten poskusiti, impf. poskušati. 
Bifpe f. lat, vlat, latina; cožl. latje, 
vlatje, vlatovje; Mijpen: latni, vlatovni. 
rifpen latovati, latiti, v lat ob. latje 
iti (grem). 
Bifpengras m. tratnica, latnata trava. 
Bifs m. razpor, pretrg; (an einem 
feften Korper) poč (-i), razpoka, pok- 
lina, razpoklina, razsedlina, špranja; 
zijalka; reža, rega; prepad; (an der 
Sanb) praska; (im Gejidjte) brazgotina; 
(Mufrij8) načrt, obris; (geogr.) iz- 
obrazba. 
riffig razpokčl, razpokan, raztrgan. 
Bift m. nart, plesno; (an ber Yanb) 
zapestje; (b. jerde) greben, kom, šija. 
tt m. ježa, jezd, jahanja, diršk. 
itter m. vitez; (Meiter) jahalče, jez- 
dec, konjenik; %itter: viteški. 
Bitterakademie f. viteška akademija. 
Bitterehre f. viteška čast (-i). 
ritterlidj viteški; (tapjer) junaški, 
hrabčr, moški. 
Bitterorden m. viteški red. 
itterfdjaft f. viteštvo, plemstvo. 
itterfdplag m. viteženje; — ertbeilen 
poviteziti, imenovati vitezom. 
itterfpiel m. viteška igra. 
itterfporn m. viteška 
(Bilange) ostrožica, svalnik. 
Bitterftand m., Rittertjum n. viteštvo, 
viteški stan. 
Rum nm. jezdnina, ježnina. 


ostroga ; 


ittmeifter m. konjeniški stotnik. 
ituale m. obredna knjiga, obrednik. 
itus m. obred. 
it m., %ibe f. rega, razpora, poč (-i), 
raza, razpoka, razpoklina; ($traber) 
praska, draska, oprasljej. 
rihen praskati, raziti; prasniti, opras- 
niti, obraziti, odrsniti. 
Bival m. tekmec. 
rivalifieren tekmovati, tekmati, po- 
skušati se za predstvo. 
karte f. tekmanje, tekmovanje. 
ivole f. rebulja, 








— 


Mobat 


BRobat f. j. Robot. 
obbe m. tulčnj, morski pčs. 
obbenfang m. lov morskih psov. 
obinie f. robinija, akacija. 
Robot f. tlaka, robota; %obot- ro- 
botni, tlakovni. bote. 
Bobotablšfun f. odkup tlake pd. ro- 
roboten robotati, tlačaniti, tlako de- 
lati, — dajati. 
Boboter m. tlačan, robotnik. 
Bobotgeld n. tlakovina, robotnina ; 
robotna dan (-i). 
Bobottag m. dan tlake od. robote. 
robuft korenjaški, hrust. 
Bodje m. plošnatica, skat, pl. skati; 
(im Sdjadjipiel) stolpič. 
rodjeln hropsti, hropati (-pljem), hri- 
pati, grgrati. 
Bidjeln m. hropot, hropanje, grgot, 
grgranje. 
rodjeln) hripav, grgrav. 
Bot m. suknja; (langer —) halja, 
kn kr (Beiber—) krilo, jopa, 


janka; ( auern—) jopič. 
Boddjen m. suknjica; krilce, jopica. 
prsa m. preslica; (Suntel) oželj ; 


Ča: Sladj8 am Moden) kodelja, kodelj 
j. Moggen. 
okfdoR m. škric, krilo. 
Bodtafdje f. žep v suknji. 
Bococo m., m. rokoko. 
ococoftil m. šarovit slog. 
ode f., Rodelano nm. (Gereut) laz, 
trebež, črt, krčevina, novina. 
toden trebiti, laze delati, krčiti, 
repiti, črtiti. 
odung f. izkrčitčv, 
ogen m. ikra. 
oger m. ikernik, jajčnik. 
oggen m. rž (-i), 'zito. ; Moggen: ržen. 
ogotnader m. ržišče. 
oggenblume f. j. Rornblume. 
oggenbrot n. rženi kruh, rženjak. 
oggenmehl m. ržena moka. 
oogenftroh m. ržena slama, rženica. 
Boggentrespe f. norski ovčs, stoklas 
(-i), stoklasa, 
rol surov; (frijd)) presčn; ie Gitten) 
surov, zarobljen, grob; divji, 
neukročen ; (unbearbeitet) poka Priča 
neomikan, rod; —er %enjd; surovež, 
zarobljenče. 
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rollen 


Boharbeit f. surovo delo. 

Boljeifen m. surovo železo, grodelj. 
Bobtit f. surovost, surovstvo; zarob- 
ljenost ; zagovednost, neo- 
tesanost. 

Bohr m. cev (-i), tul; (zSlinte) puška; 
(gezogeneš) risanica; (Gemdidj3) trst, 
trstika, rogoz; coli. trstje, trstovina, 
ro ozovina; ((panijdješ) trstovče. 

ohrbein m. cevka, cevčica. 

Z tdadj m. štorija, rogoznica. 


divjost; 


ohrdommel [. plazka, bukač. 

dhre f. cev (-1), tul, tuljava; dem. 
cevka, tulče; (in die Erde) rov, f. Wine; 
(am Gtiejel) ga gps 

Bihrenblumen pl. cevocvetke pl. 

rohrenbliitige anje pi. (Tubili- 
florae) cevnice pl. 

rohrenformig cevnat, cevčn. 

Ropreil m f. cevni vodovod. 

obhrenpil; m. gobanj. 

Bohrenmelt t f. zev cevi. 

rade f. trstna piščal (-i), dudla. 

ohrhuhn m. liska, tukalica. 

rohridjt trstast. 

robhridjt cevast. 

Bihridjt m. trstje, roja. 

rohrig trstovit. 

rohrig cevnat, cevčn. 

NO ome m. trstika, rogoz, svečnik. 
rpalme f. trstinasta palma. 
obrpfeife f. |. Mogrfidte. 

obrfdilf m. trstje, trstičje, rogozina. 
obrodi m. trstovče. 
obrftuhl m. stol od trstja, trstni stol. 

obfdzlade f. žlindra. 

obfdjmefel m. kosmato žveplo. 

obftoff m. surovina, surova plodina. 

obhsudter m. neprečiščeni slador ; 
 zakirogaki slador. 
ollbaum m. vreteno. 
but f. škripše; kolotura; žlebato 
kolesce, paranjčk; (%Balze) valj, valjče; 
(zujammengerollteš Ding) zvitčk ; (Bijte) 
spisčk, imenik; (Bd. Sdjaufpielerš) uloga, 
oseba; jeime — gut jpielen dobro se 
vesti (vedem) ; cine grobe — fpielen 
imenitčn —, znamenit —, veljavčn 
biti (sem); mnogo veljati. 

rollen tr. valiti, valjati, kotati, ko- 
taliti, takati (-čem), takljati, trkoliti; 
intr. točiti se, takati se, kotati se, 


Rollentabaf 


kotaliti se, koturati; (mangen) likati, 
valjati; (frčiujeln) sukati (sučem), ko- 
driti, kodrati; (b. %8agen) drdrati, ro- 
potati (-am u. -očem); (bom Donner) 
treskati, grmeti, bobneti; (v. b. Z4rd: 
nen) dreti (derem), liti (lijem), cediti 
se; fidx — kodrati se, kodriti se; bag 
—de sWRaterial kolotočno blago; —be 
Bemegung takanje. 
Bollentabak m. prčdeni tobak, tobak 
v klobasah, — v zavitkih. 
ollenzug m. koloturnik. 
oller m. valjalče. 
ollhiigel m. obrtče. 
rollig melinast, drččn, sipljiv. 
prom f. likalnica, valjalnica. 
ollkudjen m. povitica, potica, po- 
vitnjak. 
ollmaus f. polh. 
olmuskel m. vrtiljka. 
ollofen m. vozna peč (-i).  [salce. 
ollriiffel m. zmotano od. zvito se- 
olifdpeibe f. škripče, škrpče. 
oll(djvanzaffe m. zvitorepka, evilež, 
Bollftrin m. oblica. 
Bollftuhl m. stol na kolescih. 
Bollvorhang m. zagrinjalo —, zastor 
na valjcih. 
Bollivagen m. otroški voziččk, 
Boman m. roman. 
romanenhaft romanski. 
Bomanenheld m. junak romana, junak 
v romanu. [romanopisče. 
zi reiber m. pisatelj romanov, 
omantik f. romantika. [čarobčn. 
romantifd; romantiččn; (begauberno) 


ntanze f. romanca. 
6mer m. Rimče, Rimljan, Rimljanče. 
omerjinsjahl f. rimsko število, in- 
dikcija, indikt. 

romifd, rimski. 

Bonde f. j. Munbe. 

srenja m. okrožna pesčm (-i). 

ndel n. okroglišče, okroglina. 

Borate f. zornica, svitnica. 

rofa j. rojenjarben. 

Bofe f. roža; dem. rožica; Garten— 
vrtnica, goščavka, ščipčk; (Mothlauf) 
šena; Ototens rožni, rožasti, radoče 

Bofenantlih m. r(u)deče lice. 

Bofenapfel m. srbovka, sarabitka, 
srboritka. 
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Rojahanoler 


rofenartig rožast. 
oblate fo f. rožna ušica. 
ofenbliite f. rožni cvet. 
polarni m. rožni grm, roževče. 
ofenduft m. rožni vonj, — duh, 
Bofenefjenz f. roževina. [bojčn. 
rofenfarben, rojenjarbig rožnat, rožno- 
rofenfingerig rožnoprstčn. 
Ši on m. rožni vrt, rožičnjak. 
ofenkiifer m. zlatokrilče, zlata minica. 
ofenknospe f. popšk, popče, popica. 
polže m. rožni venče, molčk, 
kronica, čislo. 
Bofenmiddjen m. rožarica. 
Bofenmonat m. rožnik, rožni evet. 
aro m. rožno olje. 
ofenguar; m. roževče. 
rofenreidy rožnat. 
rofenroth rožast, r(u)deč kakor roža. 
ofenfpinner m. rožni prejče. 
ofenfiraudj m. roževče, rožni grm. 
ofenftrau6 m. rožna kitica, rožni 
šopčk. (lie. 
rofenmangig r(u)dečeličšn, čvetočih 
Bofenmafler m. rožna voda, roževica. 
Bofenzeit f. rožni cvet; fig. doba eve- 
točih let, mlada leta pl. 
Bofette f. rožica. 
rofidt rožast. 
rofig rožnat, rožčn. 
Bofine f. rozina, grozdinka, grzdovlje 
(grozdovlje); coll. suho grozdje. 
Bosmarin m. rožmarin; "ošmarin« 
rožmarinov. 
Bosmarinapfel m. rožmarinče, rož- 
marinovče. 
polj n. rožmarinovo olje. 
osmarinmafjer m. rožmarinova voda. 
osmarinzmeto m. rožmarinova vejica. 
foglio m. rozolija, rozolj. 
ofogliohčindler m. rozoljar. 
ofs m. konj; %oj8: konjski. 
ofsegel m. konjska pijavica. 
offel n. konjič. [skok. 
offelfprung m. skakalnica, konjičev 
rofjen goniti se, pojati se, orliti se. 
Bofsfltif[d) m. konjsko meso. 
dano mn. žima, konjska dlaka. 
ofshandel m. kupčija s konji, konjar- 
stvo; ben — betreiben konjariti. 
Bofshindler m. konjar, kupčevalče 
s konji, | 





roj8hdrem 


rofshiiten žimnat, žimčn. 


Bo 
Bofsherde f. čreda konj, konjska čreda. | rdečebradče. 


Bolsjut m. konjsko kopito. 
al ifer m. govnač, govnobrbče. 
ofskamm m. konjsko česalo. 
Bofskoftanie f. divji kostanj. 
Bofsmiihne f. griva. 
Bofsmarkt m. aje semšnj, konj- 
ski sejčm. 
ofsminje f. konjska meta. 
ofsmift m. konjski gnoj, konjščšk. 
ofspappel f. divji selzenovče. 
Bofspflaume [. štrboncelj (-celjna), 
konjščica. 
Bofs[dyweif m. konjski rep. 
Bofsitall m. konjski hlev, konjak, 
konjska staja. 
Bofszaum %. brzda, uzda, žvala. 
Bofszudjt [. konjera a, konjska reja. 
Boft m. rja; eteeide) snet CI, 
ikče, smod, die š (em Serde) rešet; 
(8 Gitter) rešetka, mreža. 
Bofibraten - pržolica, prženica, br- 
šola. bržole pi. 
rofibraun rjav, rjast. 
roften rjaveti, rujaveti. 
roften pražiti, pržiti, evreti; opražiti, 
ocvreti; impf. ocvirati; (Sladj8) goditi, 
maditi, mladiti, rositi; zgoditi, zma- 
diti, zrositi ; (am Stojte) peči; (trod- 
nen) sušiti, " 
rofifarben rjav, rjavkast, rjast. 
z il f. podrepnica. 
oftig rjav, zarjavel, rjast; — tverben 
sar, zarjaveti. 
Boftofen m. žgalnica. 
otation f. vrtenje, vrtnja; sukanje; 
kolotčk, rotacija. [tulja. 
— djolatizanmaj gine f. vrtiljka, okre- 
rotativ, rotatorijdj okretčn, kolo- 
vratčn, vrtilčn. 
toth r(u)deč, črlen, altjlob. rumen; 
(bom Saar) rdeč, ros, rus; —e Ribe 
ee: —er ein rdeče (črno) vino; —e 
uhr griža, krva; —e inte rdečilo ; 
(idjamroth) zardel, zapekčl; idjamroth 
tverden rdeti, rdečiti se, (rumeneti) ; za- 
rdeti, pordeti, rdečica spreleti (koga); 
impf. zardevati. 
Both m. rdečica, rdečina. 
rothiiugig rdečeok. 
rothbakig rdečeliččn. 


557 


Mobbube 


othbart m. rdeča brada; (erjon) 
rothbliitig rdečekrvčn, rdečekrvnat; 
(b. b. Bfiite) rdečecvetčn. 
ai pir pirhast; —er Od)8 pirh; 
h pirha. 
rothbriidjig razbeljen. 


k budje f. bukav. 
e f. rdečica, rdečina; (om $im:- 


mel) zarja, zora, žar. 
Botheifenerz m. rusi železovče, rdeči —. 
Bithel m. rusa kreda; rdeči črtnik. 
rotheln j. majern. 
titljen rdečiti; pordečiti ; (b. b. Sonne) 
žariti; ožariti; "impf. ožarjati; fidp — 
rdeti , (rumeneti); (v. $Simmel) žariti 
se, žareti. 
tothfarbig rdeč. 
bm m. |. Budfint. 
othfudjs m. rjavče. 
sl je rdečenog, rdečih nog. 
rothgefdndibelt rdečekljun. 
Patrie er m. medar. 
tholut f. rdeči žar, žar ob. razbelje- 
nost do rdečine. 
rothhnarig rdečelas, rdečelasat, ros. 
ka Idjenn. taščica, strižče, orešica. 
kohle f. krbin 


ot 
arm m. rdeča ob. rosa glava. 
rothkipfig rdečeglav, rosoglav. 
Bothkupferetz m. rdeči bakrovče. 
Bothlauf m. uščn, šen (pšen), perd- 
čše, pereč ogšnj. 
rotblid, rdečkast, zardel, ros; pirhast. 
Bothling m. pogorelččk , črnjevka ; 
(Sdyrvamm) turšk; (ein) rujno vino. 
Bothfdjimmel m. serše. 
Bothfdjivan; m. ilovščica, brojica, 
črnjevka, rdečerepka. J 
Bothipedt m. |. Buntipedjt. 
Bothtanne f. smreka. 
rotjmangig rdečeliččn. 
othmild m. jeleni in košute pl. 
otormuri f. krvava klobasa, krvavica. 
otte f. truma, krdelo, tropa, trop, 
četa; (Gejindef) drhal (-i). 
rotten jidy zbirati se, skupljati se; 
puntati se. 
Bottmeifter m. desetnik. 
Bob m. smrkčlj, vozgčr; — bei Yjer- 
ben konjska smrkavost. [gec. 
Bokbube m. smrkavče, smrkolin, mez- 


roben — 








rogen smrkati, smrkav biti ET 
robig smrkav, smrkljiv, vozgriv. 
obloffel m. j. Rogbube. 
oue m. lahkoživče, [zastiralo. 
gulenu m. zagrinjalo na valjcih, 
Noute f. pot, smer (-i). 
Boutine f. ročnost, okretnost, veščina ; 
vajenost, zvedenost. 
routiniert vešč, vajen, zveden. 
royal kraljev, kraljevski. 
Ronalift m. kraljevče, kraljev pristaš. 
Biibe f. repa; dem. repica; gebratene 
— smojka, pečenica; jauere —n se- 
kanica; geriebene —u ribanica; rothe 
— pesa, rona; gelbe — koren ; coli. 
korenje. 
ubel m. rubčlj. 
iiben- repni. 
iibenadker m., —fjelb n. repišče. 
iibenbeet m. repna leha, 
riibenformig, riibenartig repast. 
Biibenkravt f. repna jama, bednjica. 
iibenkraut m. metenica, nat (-i), 
repno perje, natje, višča, 
iibenmangold m. navadna pesa. 
iibenfdyčiler pl. repni olupki pl. 
iibenma(Jer m. repnica. 
Biibenroeifling m. repni belin. 
Bubin m. rubin. 
Rubinglas m. rubinovo steklo. 
Bubinring m. prstan z rubinom. 
Rubinfiure f. rubinova kislina. 
Bubrik f. razpredel(šk), rubrika, stol- 
pše; die —en aušjiillen popisati raz- 
predelke. 
rubricieren razpredeliti,, 
napraviti, impf. — napravljati, 
predeljevati, 
rudbar glasovit, razvpit; razglašen; 
—  merden razglasiti se, razvedeti 
(-vem) se, razsloveti; — madjen raz- 
glasiti, razsloviti. 
Budjbarktit f. razglašenost. 
Budjgras m. rosulja, dišeča trava, 
vonjav 
ratan brezbožšn, malopridšn, malo- 
vredčn, zanikarčn. 
Budplofigkeit f. brezbožnost, malo- 
pridnost, zanikarnost. 
ud m. potis, potisčk, pomik, poteg- 
ljej; einen — thun pomakniti, potis- 
niti; in einem — na mah, mahoma. 


razpredelke 
raz- 


Miiderjah 


itkanfall m. povratni pripad. [pis. 

iikantmort f. vzvratni odgovor, od- 

Biidkblidi m. ozir, ogled; einen — thun 
Mo: se, pogledati v —. 

iihbitege m. porokov namestnik. 

iihempfang m. vzvratni prejem. 

riiken čr. makniti, pomakniti, ga- 

niti, poriniti; impf. mikati , gibati 
(gibljem), rivati, pomikati; (nčifjer —) 
primakniti, impf. primikati; tr. po- 
makniti se, umakniti se, primakniti 
se, ganiti se impf. pomikati se, umi- 
kati se, primikati se; in8 elo — na 
boj oditi (-idem), vzdigniti se; mpf. 
na boj odhajati, vzdigovati se; in ein 
Rant — planiti v deželo, pridreti 
(-derem) v deželo; nidiherv — bližati 
se; približati se, impf. približevati se; 
er riidt nidt bon ber Stele ne pre- 
makne se, ne gane se, 

Biidken m. hrbat, hrbtišče ; O Berges) 
sleme (-ena), greben; (b. Ye jer8) rob; 
auj dem — tragen oprtiv nositi ; auj 
ben — nelmen oprtiti si; auj Dem — 
liegen vznak ležati (-im); iden: 
hrbtni. 

Biikenader f. hrbtna žila. 

iihenblatt m. lopatka. 
iikendarte f. hrbtna sušica. 

Biikenflidje f. hrbtišče. 

Biikenhalt m. zaslomba; podpora, 
pomoč (-i). 

Pen f. naslon, naslonilo. 

iihenmark m. hrbtenjača, (hrbtni 
mozčg) 

uda de, f. hrbtna su- 
šica, sušica plo mozga. 

Biidenmuskel m. hrbtna mišica. 

Biikenriemen m. hrbtni jermen, po- 


i | hrbtnik 


Biihenfdlag m. udarče po hrbtu. 
rithenfdligig nazadčn. 
Biihenfdmerz m. bolečina v hrbtu. 
iihenfeite f. rob, hrbšt. 
iikenftith. mn. hrbtovina, šinjakovina. 
Biikentheil m. zadčk, odzadčk. 
iikenmirbel m. hrbtni vretenci pl., 
hrbtni sklop. 
Biiker m. pomikalše, potiskalče. 
Biidkerinnerung f. spomin. 
Biiderfat m. pore, povrnilo, po- 
vrnitčv, povračba 


Miidjahrt 


fahrt f. vrnitšv. 
iikfal m. povrnitšv (v greh ob. zlo- 
činstvo); povratčk; (ber Sranfgeit) po- 
vrnitčv bolezni; (im ehenštvejen) po- 
vratni pripad. (blago. 

Biikfradt f. vzvratno od. povratno 

Biihfrage f. poprašanje; — alten 
popraševati, opraševati. [tčv. 

Biikgabe f. vračilo, povračilo, vrni- 

Biikhgano m. nazadovanje; povratčk, 
vrnitšv, hoja nazaj; am — nazaj 
grede; fig. rakova pot. 

riikhglingig nazaj gredoč, nazadujoč, 
nazadčn ; —er $auj razkup; — madjen 

reklicati (-ičem), oporeči, nazaj vzeti 
ambani). — (verden razdreti (-de- 
rem) se. 

Riikorat m. hrbtenica, hrbtanče, hrb- 
tišče; Xiidgrat8: hrbtančev. 

Biklalt m. pridržčk; zaplečje, za- 
slomba, zaščita; ohne — odkritosrčno, 
na ravnost, 

riikhaltlos adi. odkrit, odkritosrččn; 
adv. na ravnost, odkritosrčno. [kup. 

iihkauf m. nazadni oder povratni 

iihkehr, Miidfunjt f. povrat, vrnitav ; 
bei meiner — ko se vrnem, ko se po- 
vrnem, ko nazaj pridem. 

riidsliiufig protipotčn; j. retrograd u. 
riidgiingig. 

riihlings adv. znak, vznak, navzrit 
(nazrt, nazdrt), ritenski, vznic, v nic. 

Biikmarf(dy m. povratčk, domuhod, 
nazadna hoja. 

iidnahme f. povzetje; preklic. 
iidkreife f. potovanje nazaj, vrnitčv, 
povratčk, 

Biifi lug m. (be8 Donner8) vodena 
strela; |. Miidivirfung. 

Bikfdlufs m. vrnitav priloge; mit 
— ber Beilagen priloge se vračajo, s 
prilogami. [govor. 

iikfdreiben m. odpis, pismeni od- 

iikfdyritt m. nazadak ; fig. rakova pot. 

iikfeite f. zadnja stran, naličje, na- 
robna stran (-i); bie — eineg Odyrijft: 
jtiide8 hrbat. 

Biikfidt f. ozir, pogled; in — gleda 
na —, z ozirom na —, zavoljo —; 
in getvijjec — po jedni strani, nekako, 
po nekakem; ohne — auj Bortbheil ne 
glede na korist; — nehmen auj etmaš 
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Mubertvanze 


ozirati se na kaj, gledati na kaj, ma- 
rati za kaj; ozreti se na kaj. 

riikhfidtlidy adv. glede, glede na —, 
z ozirom na —. 

riikfidtslos adi. brezozirčn; adv. brez 

ozira na —, ne glede na —. 
iikfidytslofigkeit f. brezozirnost. 
iikfidtsnalhme f. ozir na kaj; mit — 
auj oziraje se na —. 

riikhfidtsvoll adi. oziršn, ozirljiv. 

riikfidptswiirdig ozira vredčn. 

Biihfpradje f. pogovor, pomenšk, po- 
svet, posvetovanje zastran česa; — 
pilegen pogovoriti se, dogovoriti se, 
pomeniti se; %mpf. pogovarjati se, me- 
niti se, pomenkovati se. 

Biikftand m. zaostanšk, nedoplatčk; 
im —e jein dolžčn biti (sem), na dolgu 
ostati (-stanem); impf. — ostajati. 

riikflindig zaostal;  nedoplačan, 
dolžan, na dolgu. 

iihfto m. odboj, odudar. 
iihfttahl m. odsev. 

Biidtritt m. odstop. [na. 

Biikvermandlung f. vzvratna preme- 

riidwiirts adv. nazaj, nazad, zadi, 
zadej; von — od zadej, odzad; — 
gehen ritenski —, navzrit obd. zadnjiški 
iti (grem), rakovo pot iti. 

Bidwedfel m. vzvratna menica. 

Biikweg m. vrnitčv, pot nazaj; am 
— nazaj grede. 

riikwirken vzvratno delovati; j. guriid« 
virfen u. reagieren. V ujoč, 

riiduwirkend vzvratno od. nazadno de- 

Biikwirkung f. vzvratno ob. nazadno 
delovanje od. dejstvovanje; j. Reaction. 

riikzahlen poplačati, povrniti; tmpf. 
poplačevati. vračilo. 

Riidezalung f. vzvratno plačilo, po- 

Biikjug m. vrnitčv, povratčk; umik. 

že m. pšs; (Sudj8) lisjak.  [kita. 

udel m. trop, tropa, roj, četa, čreda; 
zo n. veslo; (Steuer—) krmilo. 
udera pl. razvaline pl., sipine pl. 
uderbank f. veslarska klop (-i). 
uderer m. veslar, veslač, veslalče. 
uderfiigler m. veslonožše, plavuto- 
nožče, 

rudern veslati, veslariti. 

zeva m. ladija veslarica. 

udermanje f. veslalka, hrbtoplovka. 


Ruderivert 


Budermerk m. vesla pl. 

Buf m. klic; poklic, pozov, poziv; 
(Edyrei) krik, krič; (Urtbheil) glas; (Cin: 
labung) vabilo, povabilo; im guten — 
itehen sluti ujem u. slovem), sloveti, 
v dobrem glasu biti (sem); im iiblen 
—e jtehen slabo sluti, razvpit biti. 

rufen tr. klicati (-čem), zvati (zovem); 
poklicati, pozvati ; tmpf. klicevati ; ntr. 
vpiti (vpijem), zakričati, vzklikniti ; tn8 
Gebčidytni8 — opomniti; (laben) vabiti. 

Bufer m. klicalče, klicar, zvalče. 

Buffall m. zvalnik. 

Biige f. ukor, graja; (Warnung) sva- 
rilo; (Straje) kazčn (-i), pokora. 

riigen ukoriti, koriti, grajati; (tvarz 
nen) svariti, karati; posvariti, pokarati ; 
(ftrajen) kazniti, kaznovati. 

Bubhe f. pokoj, mir; (Ftiflle) tihota, 
tišina; (Majt) pole počinčk; ber — 
pilegen počivati, počiti (se). 

Ruhebank f. počivališče. 

Bubhebett n. počivalnica. 

Rubhegehalt m. pokojnina, doslužnina. 

Bubhekifjen m. podzglavje, vzglavje, 
blazinica. 

ruljelos nepokojčn, nemirčn, brez 
pokoja. 

ruhen počivati, mirovati; počiti (-či- 
jem), počiniti, odpočiti se; fig. spati 
(spim), ležati (ležim). [čivaj. 

že mai Ruheplag m. počivališče, po- 

uhepunkt m. (Betvegung8puntt) opo- 
rišče, podporišče; (9auje) prestančk; 
ji. Ruhepla$. 

Bubeftand m. j. Rube. 

Buljeftifter m. miritelj. 

Bubheftorer m. nepokojnež, motilše 
miru od. pokoja. 

uheftunde f. ura počitka, odmor. 
ni f. čas počitka, odmor. 
ruhig pokojčn, mirčn, tih; —eg Ge: 
tvijjen mirna vest (-i); ruhig! tiho! 
molči! — terden upokojiti se, umiriti 
se, utešiti se. 

Buhm m. slava, dika, hvala; ohne — 
zu melden ne da bi se hvalil. 

Ruhmbegter f. slavoljubje. 
epa slavoljub, slavoljubšn. 
riihmen slaviti, hvaliti, dičiti, veli- 
čati; poslaviti, razslaviti, poveličati, 
pohvaliti; impf. razslavljati, poveliče- 
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— Miihrjtod 
vati, povikševati, povzdigovati; fidy — 
hvaliti se, ponašati se, veličati se. 

riihmlidy slavčn, slavit; sloveč, slave 
vredčn. 

Biihmlidkeit f. slavnost, dičnost. 

ruhmlos brezslavčn, neslavčn, ne- 
sloveč, 

ruhmredig samohvalčn, bahav, hva- 
lisav, bahaški, hvastav, širokoustčn, 

Buhmredigkeit f. samohvalnost, hva- 
lisanje, bahavost, baharija. 

Buhmf(udt f. slavoljubje, slavohlepje, 
slavohlepnost, hvastanje. 

loro ke slavohlepčn. [dičšn. 
ruhmvoll preslavčn, mnogoslavčn, 

ruhmmiirdig slave od. hvale vredčn. 

Bubhr f. drista, driska, hitrica; rothe 
— griža, krva, krvavica. 
ruhrkrank grižav. 
rithrbar ganljiv, genljiv. 
riihten tr. ganiti, makniti, premak- 
niti, kreniti; impf. gibati, premikati; 
(freišjormig in Bervegung jeben) mesti 
(metem), mesiti, mešati; (dag Ser;) 
ganiti, omečiti; prevzeti (-vzamem), 
obiti (-idem); id; mar gerittjrt milo se 
mi je storilo, v srce me je zabolelo, 
v srce mi je seglo; (v. %libe) zadeti 
(-denem); (v. Sdjlage) udariti; "Butter 
— mesti (metem); d. Zrommel — bob- 
nati; fein lie) — ne ganiti se, ne 
zmeziti se; (in Bemegung bringen) ma- 
jati, gugati (-ljem); zmajati, omajati, 
ogugati ; intr. (herriihren) izhajati, pri- 
hajati; jidy — gibati (gibljem) se, me- 
ziti se; ganiti se; riihre bid) gani se, 
makni se, premakni se. 

riihrend ganljiv, genljiv, mil, milobčn, 

Biihrfafs m. metilnica, pinja. 

riihrig gibččn, roččn, okretšn; fig. 
prizadevčn. 

Biihrigkeit f. gibčnost, okretnost ; fig. 
prizadevnost. 

Buhrkraut n. (Gnaphalium) majnica, 
grižnica, 

Bithrkiibel m. j. Mithrfaj3. 

Ši rlbffel m. kuhalnica. 

rmildy f. smetki pl., zmetki pl., 

metuda, pinjeno mleko, smetenica, 
smetanka. 

Biihrftodkh m. medelo, motič (Duiri), 
motilnica. 


Riihrung 


umiljenje; (Rrdinfung) žala. 

Buin m. poguba, pogin, propast (-i); 
razval, razsip. 

Buine f. razvalina, podrtina, razsi- 
pina, groblja, razpadlina, mirišče. 

tuinenformig razvalinast, gradinast. 

tuinieren žr. uničiti, na nič spraviti 
pd. pripraviti; %mpf. na nič spravljati, 
uničevati. 

Biilps m. rig, kole. 

riilpfen kolcati, rigati; er ritlpit kolca 
—, riga se mu; koleniti, rigniti. 

Riilpfen m. kolcanje, riganje. 

Bum m. rum. 

Bummel m. hrup, razbota, ropot; 
(alte8 3eug) ropotija, šara, starovina. 

Bumor m. hrup, razbota, ramovš, 
šundčr. in 

rumoren razbotati, šundrati; j. (drz 

Bumpelkammer f. shramba za staro 
šaro. 

Bumpelkaften m. omara za staro šaro. 

rumpeln ropotati (-am u. ropočem); 
šundrati, razbotati, 

Bumpf m. trup, čok; (deg Yaume8) 
porob, štor, panj; (d. Sembde8) stan; 
(GejdiB) kozol, kozolj, kozoljše; (der 
Wčiihle) grot. 

riimpfen mrdati, mrdo delati, pačiti 
se; zmrdati se, namrdati se; die Maje 
— nos vihati vd. frkati. 

Bumpfnafe f. mrda; mrdela, mrdalče. 

Bumpfparlament m. krn zbor. 

rund okrogal; (fugelrund) občl; (Idng: 
lih) jajčast, (štrucast); — Keraušjagen 
na ravnost —, brez ovinkov povedati 
(povem). 

Bund n. okroglina, oblina. 

Bundbaum m. vratilo, vreteno. 

Bundbogen m. krožni oblok. 

Bundbogengemolbe m. krožni svod, 
svod na krog. 

Bunde f. krog, kolobar; (Monde) po- 
nočna straža; in die — v krog, okrog. 

runden krogliti; okrogliti, zakrogliti, 
okroglo narediti. 

Rundfiidje f. okrogla ploskšv. [tunda. 

Bundgebiiude m. okroglo poslopje, ro- 

Bundheit f. okroglost, oblina. 

rundbherum adv. krog in krog, okoli 
in okoli. 
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Bithrung f' ganitčv, genotje, ganenje; | 


riijten 


rundlidh okroglast. 

Bundfdjau f. obzor, ogled. 

Bund(dreiben m. okrožnica, okrožno 

pismo, razposlanica. [okoli. 
rundum adv. krog in krog, okoli in 

Bundung f. okroglost, okroglina. 

rundmangig okrogloličan. 

Rundmiirmer pi. (črvi) oblotočniki pl. 

Bune f. runa, runska črka; %unen« 

runski. 

Bunenfdyrift f. runsko pismo, runske 

črke pl. 

Bunge f. ročica. 
unkelriibe f. pesa. 
unfe f. struga, grapa, drasta, drča. 

Bunsel f. grba, guba, gubanica, ruga, 

vrapa, vraska. 
runzelig grbav, zgrbljen, zgrbančen, 
zgubančen, vrapav, vraskav ; — tverden 
grbiti se, gubančiti se, grbančiti se. 

runzeln grbiti, grbančiti, gubančiti; 
zgrbiti, zgrbančiti; (bie Stirn) čelo 
namrščiti, — namrgoditi. pne 

Bunselftirn f. nabrano od. zgrbljeno 

rupfen puliti, pipati (-ljem), pukati 

(-čem), rvati (rujem); izpuliti, populiti, 
popipati, izrvati, izdreti (-derem); 
(Sedern) skubsti; oskubsti, 

rupfen hodšn, hodničšn; —e ein: 

tvand hodnik, hodnično platno. 

Bupfer m. skubče, pulilče. 

Buf m. saje pl., sajina, čad; %up« 

sajav, sajast. 

Biiffel m. rilše, hrlče, rilo, trobče; 

dem. rilčak. 

riiffelformig rilčast, rilast. 

BiiTelkifer m. rilčkar (hrošč). [njak. 

BiiNelthier m. rilčar, trobčar, hobot- 

tuhfarbig sajast, čadast. 

rukig sajav, sajevit. 

ruffifdy ruski. 

Bug/djabe [. z ta za saje. 

ruf/djimarz črn ko saje. 
iiftbaum m. podporno drevo, kobila. 
iiftbrett m. odrenica. 

riiften strojiti, pripravljati, prigotav- 

ljati; pristrojiti, prigotoviti; (aug 
riijten) prevideti, oskrbeti; tmpf. pre- 
vidovati; (bie Golbaten) orožiti, ob- 
orožiti; impf. orožati, oboroževati; fid) 
— pripraviti se, tmpf. pri goli. se, 
ravnati se; (z. 0rtgeljen) odpravljati se. 


36 


co dMitfter 


biiterm. (b. n. (b. Sdjufterg) županče, k 
une) brest, ilmovče, lim, ilčm; dai 
fluge) ročica; Miijter: brestov, ilmov. 
iifterahorn m. žestil. 
Rterbah m. brestovina, ilmovina. 
Biifthaus m. orožnica. 
ruftical kmečki, kmetski, rustikalčn. 
riiftig trdčn, krepšk, čvrst, čil, ko- 
renjaški. 
Biiftigkeit f. trdnost, čvrstost. 
iiftkammer f. orožnica. 
iiftung f. oprava, bojno odelo, orožje, 
bojna oprava. 
Bilftzeug m. orožje, bojna priprava. 
Bu ef šiba, prot; dem. šibica, pro- 
tše Sdjivan;) rep; mit —em banen 
šibati, šeškati, tepeškati, tepsti; na- 
šibati, ošeškati, otepsti. 


— 
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Sadjfenner 


Buthjenbiindel m. butarica šib. 
ruthenformig šibast. 
| pomena m. šibje, protje. 
uthengefledyt m. lesa. 
a zij gi lea udarče s šibo, te em 
utfdje f. drča, polzel (-i); (iBahn) 
drsa, drsalnica, driča 
rutfdjen drčati (- -im); drkniti, opolz- 
niti, izpoddrkniti; (auj b. Gije) drsati 
se, dričati se, drkati se. 
Butfdflidje f. plazalica. 
rutfdjig polzšk, sklizšk, opolzal. 
Butfdlavine f. izdrsni —, drsalni plaz. 
riitteln tresti, meketati (-am umd 
-čem), gugati (gljem), drmati; po- 
tresti, stresti, zmeketati, zdrmati ; 
impf. potresati. (slama. 
Biittelftroh m. zmetanica, zmetana 


S. 


a! interi. hejsa! ju! juhej! 

Sal m. (bie Sile) ama. (Bal—, 
Zanz—) plesalnica; (Biidjer—) knjiž- 
nica; (Geridjt8—) sodilnica 

Snat f. sev (1), setav, setvina; se- 
jatav; (3riih—) jarina, jara setev; 
(YBinter—) ozimina, ozimna setčv. 

Snatbeftellung [. setšv, sejatčv. 

Snatenftand m. setvina, žita pl. 

ist n. žitno —, obsejano polje. 

natkorn m. žito za seme, semno žito. 

Snantkriihe f. poljska vrana, 

aafjlt . setov, m. pokalnica. 

natzit f. setov, žitna sejatčv; zur 
— ob setvi. [bot ni. 

Sabbath m. sobota; Gabbathš: so- 

Siibel m. sablja. 

fabelbeinig krivonog, sabljenog. 

fibelfirmig sabljast. 

; raj sabeljski ročaj; fjerbofr. 
čč 
ozadij m. udar s sabljo. 
iibelklinge f. sabeljsko rezilo. 

fibeln s sabljo mahati, sabljati. 

Sibelfdjeide f. nožnica za sabljo, sa- 
beljska nožnica, korice (pl.) za sabljo. 

Šiibelfdyniibler m. krivokljunče. 
nara rečni, stvarni, [tšr. 
Sa arometer m. sladomer, saharome- 
Sodybemerkung f. stvarna. opazka. 


SMave ena f. odnos k stvari, stvarni 


fadjbienlid dobšr v kaki reči. 

gadje f. reč (ci); (Ping, Gejdjšpi) 
stvar (-i); (Gejdjdjt) posal, delo, opra- 
vilo; ( ngelegentješt) zadeva; (Gegen: 
tan?) predmet ; (Streitjadje) pravda; 
dem. rečca, stvarca; baš ijt meine — 
to je moja dolžnost,, — skrb, to je 
moje opravilo, to se mene tiče, to 
mene zadeva, ta je moja, to je meni 
mar; nad) Gejtatt Der — kakor kaže, po 
videzu ; lom — brez uspeha, 
nič ni opravil; jeine jteben — šila in 
kopita; die — jteht gut reč dobro kaže; 
daš gehort nidjt zur — to ne spada V 
govor; daš thut ida gur — to nič 
ne de. 
itn n. pravica do reči. 
Sadjerkliirung (. stvarno pojasnilo, 
stvarno tolmačenje. 

fadfillig merden pravdo izgubiti. 

gadjfiihrer m. j. a. Abvocat, Wnrvalt. 

Sadjgediidjtnis m. rečni —, stvarni 
spomin. 

fadgemii6 reči primerčn. 

omre m. deležnik. 

adjinhalt m. stvarna vsebina, stvarni 
obseg. 

Sadjkenner m. zvedenče, veščak. 


o 


Sodjfenntni8 


Sadjkenutnis f. zvedenost; mit — ur: 
theilen soditi kakor zveden mož. 

fadjkundig znajden v reči, zveden, 
vešč komu. 

Sadjlage f. stan reči. 

fiidlidj rečšn, stvarčn; —eg Gejdjledbt 
srednji spol. 

Sidlidkeit f. stvarnost, rečnost. 

Sadrithfel m. stvarna uganka. 

Sadjregifter m. kazalo rečij. 

[adyt adi. tih, tihotčn, lahčn, poča- 
sčn; adv. tiho, lahno, rahlo, počasi, 
polagoma, po malem. 

fadyverftindig zveden, znajden v reči. 

obo por m. zvedenče, veščak. 

adjmalter m. zagovornik, zavetnik; 
oskrbnik, opravnik. 

adjwort m. j. Sauptrort. 

a m. vreča, žakčlj; dem. vrečica, 
žakljič, culica; (Sdjlaud)) meh ; (Kleiber: 
jad) žep; (Geldjad) mošnja, dem. moš- 
njica; (Bettel—, Sdnapp—) malha; 
mit — und ad z vsem svojim, z 
vso prtljago. 

Siikel m. mošnja; (Sdjab) blagajna, 
denarnica. [čar. 

Siikelmeifter m. blagajnik, denarni- 

[adten v vrečo sipati (-pljem), — de- 
vati; vreče natlačiti. 

[ahformig vrečast. 

adigarn m. sak. 

ad:gafTe f. slepa ulica, zdgata. 

adotige f. (žepne) goslice pl. 

adkalender m. (žepni) koledarččk. 

Sadleinmand f. debelo platno za vreče, 
žakljevina. ad. 

Sadpfeife f. meh, mešnica; j. Dudel: 

oda m. |. Dudeljadpjetjer. 

adtudy m. robče, žepna ruta, žepni 
robče, 

sami f. žepna ura. 


adzmillidy m. debeli dvojnik. 

acrament m. zakrament; mit den Kl. 
—en verjehjen prevideti koga, pričestiti 
koga; daš — bdeg YWltar8 sveto Rešnje 
telo; — jpendben obhajati koga, pri- 
čestiti koga. 

facramentalifdy svetostčn. 

fakramentieren šentovati, preklinjati ; 


. Hudjen. 
Sarramentfdyinder m. oskrunjalče sv. 
zakramentov. 
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GaftgefiB 


Sacrament(pender m. delilče sv. zakra- 
mentov; (de3 Ylltargjacramenteg) ob- 
hajalče. [kraja. 

$acrilegium m. svetokradež, sveto- 

Gacriftan m. cerkovnik, zakristan. 

Sacriftei f. zakristija, žagrad. 

Siicular: stoletšn; (eltlid)) posvetčn. 

Sricularfeier f. stoletnica, stoletna 
slovesnost, 

Sirularifation f. vzetje cerkvenega 
posestva; razduhovnjenje. 

facularifieren duhovna ali cerkvena 
posestva vzeti (vzamem); %mpf. — je- 
mati (-mljem); (einen Geijtlidjen) raz- 
duhovniti. 

Sdirularjahr m. stoletnica. [ pl. 
Parada ba pi. stoletni narušaji 

čicularverčinderung [(. stoletna iz- 
prememba. 

Siiculum m. stoletje, vek. 

Sadduciier m. saducej. [sejati. 

[iebat posevšn; e8 ijt — more se 

Sdiekorb m. sevnica, sevnik, sejača. 

Sdiemann m. sevče, sejalče, sejač; f. 
sevka, sejalka. 

Siiemafdjine f. sejalni stroj, sejalnica. 

[dien sejati (sejem); nasejati, zase- 
jati, zasevati. 

STOM n. setčv, sev (-i), sejanje. 

diepflug m. sejalnik, razsevalo. 
der m. j. Sdiemann. [jalnica. 
fietudj mn. sejalna ruha za seme, se- 

Sdezeit f. čas setve; zur — ob setvi. 

Saffian m. safian, turško usnje. 

afran m. žefran, šafran; Gafran: 
žefranov. 

Sofranbaum m. žefranovče. 

fafranfarbig žefranast. 

Soft m. sok; (im "%aume) mezga, 
mezdra; (eudjtigfeit) vlaga, tekočina; 
(fiinjtlid, ergeugt) sok, izlečak; (auš Dd. 
Bunde) sokrvica; (mildjartig) mlečšk; 
der Baum fteht im — drevo je me- 
ževno, — sočno, drevo se meži; Gafts 
sočni, meževni. 

ana imeli m. sočnik. 

aften mežiti se, v mezgi biti (sem). 

Saftfaden m. sočna nit (-i), sočno 
vlakence. 

Saftfarben pl. sočne barve pl. 

Sea m. sočnica, mlečnica. 

aftgefaf, m. sočnica. 


36? 


aftig - 
faftig sočan, sočnat, sokovit; meže- 
včn, muževan; vlažčn; fig. kosmat, 
umazan. 
Saftigkeit f. sočnost, sokovitost, me- 
ževnost. 
faftleer u. —lo8 pust, suh, brezsoččn, 
nesokovit; fig. suhoparčn. 
Saftlofigkeit (: brezsočnost, nesočnost, 
suhost, puščoba. 
SoftmefTer m. sokomer, mezgomer. 
Saftriiuber m. zajedalše, zajedalka ; 
sokopija. 
faftreidj sočnat, soččn; vlažčn. 
fagbar izrččšn, povedčn. 
Sage f. pripovedka; pripoved CA; e8 
geht Die — govori se, pravijo, bajo; 
ovorica —, glas se je raznesčl; j. a. 
thtbe. 
Sfige f. pila, žaga; dem. pilica, žagica. 
Sigeblodk m. hlod, krlj, žagovče, rkšlj. 
Sigebod m. kozača, prebesnica. 
Sdigefifdy m. pilar. 
[igeformig zobčast, žagast. 
le dim f. žaga (na vodi). 
digemitller m. žagar. 
fagen reči, povedati (-vem), deti 
(dejem); impf. rekati, praviti; Danf 
— zahvaliti se; impf. zahvaljevati se, 
zahvaljati se; fein %80rtdjen — ne zi- 
niti, ne črhniti, ne krkniti; in8 ez: 
jidjt — iz oči v oči povedati; etmaš 
Unangeneljmeš — zasoliti, zabeliti; id 
tverde — porečem; jozu— tako rekoč; 
man jagt pravijo, govorč, pre, bajo, 
bajč; — lajjen poročiti, veleti, ukazati 
(-kažem) ; mpf. poročati, velevati, uka- 
zovati; laj8 dir — daj si dopovedati; 
e8 lat nidjt8 zu — nič ne de, nič 
nima v sebi, to nič ne zaleže; id) jage 
bir jaz ti pravim. 
fiigen žagati, rezati (režem), piliti. 
Sagenforfdjer m. preiskovalče —, pre- 
sojevalče pripovedšk in pravljic. 
Sagenforfdjung f. preiskovanje —, pre- 
sojevanje pripovedčk in pravljic. 
Sagenzeit f. prazgodovinski čas, staro- 
davni oder bajeslovni čas, bajeslovna 
doba. 
Sager m. pripovedovalče, [garica. 
digtr m. Žagar, žagalče; —in f. ža- 
sar m. pl. žagovina, piljevina; 


mrve (mrv), piljenica. 
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Salbung 


Sigemerk m. žaga. 

Sagemort m. (. Beltvott. 

Sagobaum m. sagovo drevo, sagovče. 
Sagopalme f. sagova palma. 

Sahlband m. okrajčk, krajevina, krajče 
(im SBergbau); (am SBiluge) gož (či); 
dem. gožca. 

Sahlieide f. (saliz caprea) iva, mač- 
kovče; (salix pratensis) rakita. 

Sahne f. smetana, vrhnje; j. Rahm. 

Gahnkelle f. posnemača; obiračka 


Saifon f. letna doba; (Zhjeater —) 
glediščna doba. 

Snite f. struna; dem. strunica; — 
jtimmen strune ubrati (-berem); impf. 
— ubirati; —n aujgiehen strune nave- 
zati (-vežem), — naviti (-vijem); bie 
— jpringt struna poči, — poka: bie 
— tont struna poje, — brenka; Draht: 
jaite žica. 

Sniteninftrument n. gosli pl. f. 

Gnitenklang m. brenk, brenkot. 

Gnitenmadjer m. strunar. 

Gnitenfpiel n. godba —, igra na strune, 
brenkanje na strune. 

Snitenfteg m. kobilica. 

faitig strunat. 

Galamander m. močerad, 

Salami m. f. salama. 

Saliir m. letna plača. 

Salat m. salata. 

alatkopf m. salatna glava. 
nlbader m. kvasač, žvrga, žlobodralo. 
koke f. kvašenje, žlobodranje. 
albadern kvasiti, žlobodrati; otrobe 
vezati (vežem); j. guadjalbern. 

Salbe f. mazilo, maža, maz (-i); mašt 
(-i) pene 

Salbei m. kadulja, žajbelj, kuš (-a); 
Galbei- žajbeljnov. 

falben maziliti, mazati (mažem); 
pomaziliti, pomazati; der Gejalbte ma- 
ziljenče. 

Salbenbiidfe f. mazilnica, pušica za 
mazilo. 

Salbenkriimer m. mazilar. [mazalka. 

Meri m. mazalče, mazilče; —in [. 

albling m. zlatovčica. 

Salbol n». mazilno olje. 

Salbung f. maziljenje; mit — predi: 
gen živo pripovedovati. 


jalbungšvoll 


falbungsvoll ;. erbaulid. 

faldieten račun skleniti, impf. — 
sklepati; (bezahlen) plačati, zmpf. pla- 
čevati. 

Saldo m. sklep računa; im — bleiben 
ostati na dolg; per — von der vorigen 
auj neue Redjnung ostajati od starega 
za (na) nov račun. 

m n., Salboconto mn. plačilne 
bukve pil., plačilna knjiga. 

Salirnlfdiure f. salicilova kislina. 

Saline f. solina, solišče. 

Salinenfdjein m. solinica. 

[alinifdy solinski. 

Balm m. losos, zlatovka.  [mijakov. 

Salmiak m. salmijak; Galmiat« sal- 

Salmiakgeifi m. salmijakovče. 

almling m. zlatovčica. 

jalon m. dvorana, salon. 

Salpeter m. solitar; Salpeterz solitrov. 

Salpetererde f. solitrova zemlja, soli- 
trovka. 

falpetetig solitarčn, solitrast. 

Salpeterfiure f. solitarna kislina. 

Salpeterfieder m. solitrar. 

Salpeterfiederei f. solitrarnica. 

Salpeterftofi m. solitrovina. 

Salfe f. pomaka, omaka. 

Salto mortale n. smrtni —, vrato- 
lomni skok. 

falutieren pozdraviti, impf. pozdrav- 
ljati; čast skazati (-žem) komu, tmpf. 
čast dajati komu. 

Salva venia brez zamere, z opro- 
ščenjem. 

Salve [f. strel; eine — geben vse 

uške ali tope sprožiti; (— zur €Efren: 
becanuno) ustreliti na čast, 

Sal; m. sol (-i); Galze pl. soli pl.; 
(£re—) morska sol; (Stein—) kuhinj- 
ska sol, slankamen; (Subd—) varjena 
sol; Galž: solni, solnati. 

Salzamt m. solni urad. 

Salzbereiter m. solar. 

Salzbereitung f. solarstvo. 

alzberg m. solna gora, solni hrib. 
praši Ženi nm. solni rudnik, solnik. 

Salzbriihe f. razsol (-i), solna vlaga. 

Galzbrunnen m. solni studenče. 

Salzbiidyfe f. solnica, solnjak. 

falzen soliti; osoliti; dej — pre- 
soliti; gejalzen slan, osoljen. 
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Gamenjrejjer 


Sabfafs m. solnica, solnjak. 

Sabflut f. slana voda. 

Salzgarten m. solna gredica. 

Salzgefiille m. solni dohodki. 

| goligrube f. (im a one) solna 
ruda, solni rudnik, solnik. 

falzhaltig solšn, solnat. 

Salzhandel m. kupčija s soljo, trgo- 

vina s —, solarstvo. [soljo. 

Salzhiindler m. solar, kupčevalče s 

Galzhiring m. slanik. 

Salzhaus m. solarna, solarnica. 

falidgt solnast, naslan. 

falzig slan, solnat. 

Salzigkeit f. slanost, slanota.  [stal. 
alzkrnital m. solni ledče, solni kri- 

alade f. slana mlaka, rizsol. 

Salzladen m. prodajalnica soli. 

Salzlager m. solišče, sloj soli. 

Salzmagazin m. solarnica. 

Salzmarkt m. solni trg. 

sejati n. slano morje. 
alzmefler m. solomer; solomerče. 

Salzmonopol m. solno vo ja ča 

Salzniederlage f. zaloga —, skladnica 

Salzpfanne f. pončv za sol. 

Salzpreis m. solna cena. 

Salzguelle f. slatina, slani studenče. 

falzfauer solnokisčl. 

Salzflure f. solna kislina. 

Salzfee m. slano jezero. [var. 
alzfieder m. solinar; (XBerfzeug) solo- 
alzfiederei f. solovarnica. 

Salzfole f., Salzivajjer m. slana voda, 

slanica, slanče, 
Salzftein m. solnik. 
gom toki f. solnina, solnarina, davčk 
soli. 
Sahftok m. solna gruča, solnik. 
Galzverknuf , Salzverjdleig m. pro- 
daja soli. 
Salzmage f. solna vaga; solomer. 
Salzwerk m. solina; j. Salzfiederei. 
Salzmefen m. solarstvo, solinstvo. 
Same m. seme (-na); coll. semenje; 
ber minnlidje — moško seme; der — 
geht auj seme kali; Gamen: semenski, 
semeni, 
Sanrenbnum 2. semenščak. 
Samenbehiilter m. semenjak. 
Samenflufs 1. semenotok. 
Samenfrefler pl. semenojedke pl. 


od 


Samengefib 


SamengefiB m. |. Samenbehčilter. 
Somengehiiufe, Samenhauš n. pečkišče. 
Samengetreide m. žito za seme, semen- 
sko žito. 
Samengemiidjs m. semenica. 
zla andel m. semenarstvo. 
amenhindler m. semenar. 
Samenhnut f. semenska kožica. 
nasi f. osemenje, semenik. 
Samenkeld; m. semenska čašica. 
Samenkern m. jedro. 
Z olim, f. semenski popčk. 
amenkorn x. zrno; coli. zrnje. 
Samenlappen m. kalica. 
famenlappige Bjlanzen kaličnice pl. 
famenlos brezsemen, brez semena; 
—e 'Bjlanzen brezkaličnice pl. 
Samenfdjale f. luska, luskina. 
Samenftengel m. steblo. 
famentragend semen, plodonosčn. 
Simerti f. semenje, semena pl. 
fdmifdy irhast; —eg Yeder irhovina. 
Siimifdgerber m. irhar. 
Sammelbiidyfe f. pušica. 
Sammelfrudjt f. birni plod. 
ammelkorn m. žitna bira. 
Potep Tn f. leča zbiralka, izbo- 
čena leča. 
fammeln brati (berem), zbrati, na-, 
pobrati, skupiti, znositi; %mpf. zbirati, 
na-, drej, skupljevati, znašati; fid) 
— zbrati se, sniti (snidem) se; impf. 
zbirati se, shajati se; (fid) fajjen) za- 
vedeti (-vem) se, umiriti se. 
Sammeln m. branje, nabiranje, ber 
(-i); (Gollecte) bira. 
Sanimelname m. skupno oder zborno 
ime (-na). 
Sanimelplag m. zbirališče, shajališče. 
Sammelfpiegel m. zbiralno zrcalo. 
Sanmeliwerk m. nabira, zbirka; zmes 
(-i) (Sammeljurium). 
Sammelwort n. j. Sammelname. 
Sammet, Sammt m. žamet, baršun; 
Gammet-, Gammt: žametov, žametni. 
fantmetartig žametast, baršunast. [ pl. 
Sammeteinband m. žametne platnice 
fammeten, jamumten žametčn, baršu- 
nov, žametov; fig. mehčk, voljčn, 
nežčn. 
fammetweidy, jammtmeidy voljan ka- 
kor žamet, mehčk kakor žamet. 
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Sambdbiigel 
Sammler m. nabiralče, zbiratelj, po- 


biralče, pobiratelj; (gemeim) brnjač, 
brnjavs, brnjalše; —in f. nabiralka, 
zbirateljica; brnjalka. 


ammluna f. (d. Sandlung) bera, bira; 
(Xšeinleje) bratav, branje, trgatčv ; (Bet- 
telei) brnja; (da8 Gejammelte) zbirka, 
nabira, nabirčk, zberščina; (v. Geld) 
nabor; (phil.) zbrani um, zbranje mislij ; 
Sammlungš: skladni, nabirni. 

Sammlungsort m. zbirališče, shajali- 
šče, shodišče. 

fammt praep. tnstr. s ses vred, 
se —, z —, ž — vred; — u. jonder8 
adv. vsi skup, vsi do zadnjega. 

fiimmtlid, sleherni, slednji, včs. 

Samstag m. sobota; Samštag3- so- 
botni. 

famstiigig sobotni. 

famstiiglidy vsako soboto. 

ni svet; (bei Ortšnamen vjt šent; 
t .: St. Beit št. Vid, St. Safob sv. 

akob). [čevati. 
fanctificieren posvetiti, impf. posve- 
$anrtion f. potrditčv, potrdba; prag: 
matijdje — pragmatična sankcija. [ti. 
fanctionieren potrditi, impf. potrjeva- 

Sanctuarium m. svetišče. 

Sand m. pesčk; jeiner — svišč, sipa, 
mel (-i); — in die %ugen ftrenen sle- 
piti —, mamiti koga; — in d. Mugen 
slepilo; Gand- peščen. 

abari f. opančk, sandala. 

andartig peščenast. 

Sandbank f. sipina; prod, klečet, me- 
lina, gruštarica. [gora. 

Sandbera m. peščenik, melnik, peščena 

Sandboden m. peščenina, zemlja pe- 
ščenica , peščeni svet; peščena la, 
peskovita tla. 

Sandbiidfe f. posipalnica, sipnica. 

Sandel m. sandal. 

Sandelholz m. sandalovina. 

fanden s peskom posipati (-sipljem), 
s peskom potresti (-tresem). 

Sandfeld m. peščeno polje; j. Sand» 
boden. 

Sandgrube f. peščena jama. 

Sandgrund m. peščeni svet. 

Sandhaufen m. kup peska. 

Sandhofe f. peščeni smrk. 

Sandhiigel m. peščeni grič. 


> 


jandig 


fandig peščen, peskovit, peskovitčn, 
peščevnat, peskovnat. 

Sandkapelle f. peskarica, 

Sandkorn un. zrno peska, peščeno zrno. 

Sandlčiufer m. tekica. 

Sandlatine f. peščeni plaz. 

Sandmann m. peskar. 

Sandfdivalbe f. bregulja. [tče. 

Sandftein 1. peščenjak, peščenče, pli- 

Sandufer m. peščeni breg, prod. 

potege f. modras. 

fandvoll peščen, peskovit. 

Sandiifte f. peskovina, peščara, pe- 
ščevina. 

fanft mehčk, rahšl, voljšn, nežčn; 
(EKarafter) krotšk, pohlevčn, tih. 

Sdinfte f. nosilnica, nosila pl. 

Sanftheit f. rahlost, voljnost, než- 
nost; krotkost, pohlevnost. 

fanftherzig blagosrčan, blagega oder 
krotkega srca. [tigen. 

finftigen krotiti, umiriti; j. bejdnj: 

Sdinftigungsmittel m. tešilo, mirilo, 
tolažilo; (Kiihlung) hladilo. 

Sanftmuth f. krotkost, pohlevnost; ; 
blagosrčnost, blago srce, krotko srce. 

ka a m krotkosrččn, krotčk; bla- 
gosrčan, blag, pohlevčn, tih. 

Gang m. petje, prepevanje; pesčm 
(-i), popevka, spev; j. Gejang. 

fangbar pevčn, spevčn. 

Sangbarkeit f. pevnost, spevnost. 

Sangdroflel f. drozčg, droz. 

Singer m. pevče; (2$0gef) pravi pevci 
pil.; —in f. pevka; Singer: pevski. 

Ganofink m. ščinkovče. 

fanalos nem, gluh, tih. 

Sangftinddjen m. podoknica. 

Sanguiniker m. sangvinik, polnokrvče, 
človek lahke krvi. 

fanguinifdy sangviniččn, lahkokrvčn, 
polnokrvčn. 

Sangmeife f. napev, melodija. 

Sanitit f(. zdravstvo; (Gejundbheit) 
zdravje; Ganitiit8« zdravstven.  [čilo. 

Sanitditsberidjt m. zdravstveno poro- 

Sanititsbefdjau f. zdravstveni ogled. 

Sanititstordon m. obmejna zdrav- 
stvena straža. 

Sanitiitsorgan m. zdravstveni organ. 

Sanititspflege f. sanitetna —, zdrav- 
stvena oskrba. 


567 


Satteldad 


Sanitiitstruppe f. sanitetno —, zdrav- 
stveno krdelo. 

Sanitiitsmefen m. zdravilstvo. 

Sansculotte m. golač, goličnik. 


aphir m. safir. 
 femibla safirno višnjev od. modčr, 
salhirčn. 

Sappe f. podkop, prekop. 

fappen, jappieren podkope delati, 
kopati, prekopati, podkopati. 

gappeur m. podkopnik, saper. 

fapperment inčerz. hentaj, plentaj, 
dč-ta! 

[fapphifdy safičan. [delji. 

Gardelle f. sardela; Sardellen: sar- 

le m. sardelar. 

ardine [. sardina. 

Satg m. rakčv, krsta. 

Saratudj n. mrtvaški prt. 

Sarkasmus m. zbadljivost, zasmehlji- 
vost, sarkazčm. 

farkaftifdy zbadljiv, sarkastiččn; za- 
smehljiv, zasmehovalšn; — jein, — 
reden zbadati, pikati (koga). 

Satkophag m. raka, sarkofag. 

Satan m. vrag, peklenščak, zlodej, 
hudoba, hudič, hudir, satan. 

fatanifdy vražji, zlodejev, hudičev, 
peklenski. [delo. 

atansarbeit f. vražje —, ostudno 
aleli m. satelit, zvezda družica. 

Satire f. zabavljica, satira. 

fatirifdy zabavljiv, satiriččn. 

Satisfaction f. ). Genugthuung. 

Satrap m. satrap, namestnik. 

hi dd f. satrapija. 

att adi. sit, nasičen; adv. dosti, 
dosta, do sita, do sitosti, dovolj, za- 
dosti; jidy — jdlajen naspati (-spim) 
se; fidj — jehen nagledati se; ji 
ejjen najesti (-jem) se; — tverden na- 
veličati se, navoljiti se česa. 

Gattel m. sedlo; (d. %ipline) kobilica; 
(Berg) sedlo; auš dem — feben od. 
iverjen raz konja vreči (vržem); fig. 
prekositi —, izpodriniti koga; einenr 
in den — beljen fig. pomoči komu do 
kruha; feft im — jiben trdno držati 
se; fig. svest si biti zmage; dem — 
anlegen sedlati, osedlati konja; ben — 
abnehmen razsedlati konja. 

Satteldady m. dvokapna streha. 


Gattelbrud 


Sotteldrud m. sčdno, sadno, otiska. 

fattelfeft trdno sedeč v sedlu ; — in 
einer Sadje doma biti v čem. 

[attelformig sedlast. 

mra dl m. podprsnica, podproga. 

Snattelknopf m. sprednje sedlo. 

fatteln sedlati; osedlati, zasedlati; 
fidy — (gur SBriijung) pripraviti se za. 

attelpferd m. vajetni konj, konj pod 
sedlom, notranji —, ksebni konj. 

Sattelzeug n. sedlovje, ježna oprava, 
ježna priprava. 

Snttheit f. sitost. 

fittig nasitčn, sit. 

fittigen sititi, nasititi; (fiittern) kr- 
miti; nakrmiti, napasti (-pasem); jid 
— nasititi se, najesti (-jem) se, na- 
pasti (-pasem) se, napokati se (liber: 
mibig); er ijt nidt gu — njega ni 
moč nasititi, ni nikdar sit. 

fittigend nasitljiv. 

Sdittiger m. sitilče. 

Sdittigkeit f. sitost, nasitnost. 

Siittigung f. sičenje, nasičenje; sitost, 
nasitba. 

Sattigungscapacitat f. nasitnost. 

Sdttigungspunkt m. sitišče. 

k rič m. sedlar, komatar; Sattler: 
sedlarski. 

Snttlerei f. sedlarstvo; die — betrei: 
ben sedlariti. 

fattfam ads. zadosten, dovoljčn ; adv. 
zadosti, dosti, dovolj, do sita. 

fleki f. zadostnost, dovoljnost. 

naturei f. šatraj, čobar. 

Satureidl m. šetrajevo olje. 

Saturn m. Saturn. 

Saturnring m. Saturnov obroč. 

Gatiyr m. satir. 

fatyrifdy satiriččn, posmešljiv. 





Sob m. stava, zastava; (grammatif.) 
stavšk, rek; (Gompojition) skladba ; 
(Boben—) gošča, troskva, kal, mot 


(mota), kaliž; (Sprung) skok; (Budj- 

drud) skladanje, stavba, zlog. 
gakausfage f. poved (-i), povedšk. 
Sabband m. vez (-i), spona. 
Sabbildung f. skladanje stavkov. 
Sakfigur f. stavkova podoba. 
Sabkfolge f. stavkova sosledica, — vrsta. 
Sabnefiige m. podredje. 
Sakgliiubiger m. zastavni upnik. 
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Gauerdornholz 


Satglied nm. stavkov člen. 

Sakhafe m. zajka, zajklja. 

Snaklehre f. stavkoslovje, skladje, skla- 
doslovje. 

Sahpoft f. točka vknjiženega zastavka, 
vknjiženi zastavčk. 

Satung f. postava, zakon; cena, od- 
ločena cena; ustanovitšv. 

fabungslos brezpostavčn. [stav. 

Sakungsiibertretuno f. prestopšk po- 

Sabverbindung f. priredje. 

fabrweife adv. stavkoma, po stavkih, 
stavčk za stavkom. 

Sabzeidjen m. ločnica, ločilo, prepona. 

Šnu f. svinja, prasica; mčinnlidje — 


prasče, prešič; (Fintentleds) svinja, 
packa ; Fa sage LA nesnažnica, ne- 
čednica; au: svinjski. 


Saubiir m. merjasče. 

(auber čedčn, čist, 
ličan, brhčk, zal. 

Siiuberer m. čistilče, čistitelj. 

Snuberkeit f. čistost, čednost, snaž- 
nost, ličnost, brhkota. 

fiuberlid, adv. čedno, lično, snažno. 

filubern čediti, čistiti, snažiti; ; (Baum) 
trebiti ; očediti, očistiti, osnažiti, otre- 
biti; impf. očejevati, očiščevati. 

Snubohne f. bob. 

Snuborfte f. ščetina. 

Saubraten m. svinjska pečenka, pe- 
čena svinjina. 

Snubrot m. kokorik, volčje jabelko, 
kozja repica, kržič. 

Saute f. omaka; čorba. 

Snudiftel f. škrbinče, osat, mleč. 

fauen svinjati, svinjariti; packati, 
kacati; fig. umazano govoriti. 

fauer kisčl; (bejdjverlidh) težavčn, 
grenčk, goršk; (Apjel) trpčk, težčk; 
trudapoln ; jaurer Yšein kislo vino, 
čvičšk, priskovče ; — fverden kisati 
se; okisniti (-kisnem); — madjen gre- 
niti; ogreniti; —eš Gejidjt madjen 
kisati se, mrdati se. 

Sauerampfer m. kislica, kisavče. 

Sauerbrunnen m. kisla voda, slatina, 
kiselica. nica. 

auerbrunnenflafdje f. slatinska skle- 

sd m. češmin, babkovina. s 
coli. 


snažčn; (mett) 


Sawerdornhol m. češminovče ; 
češminje. 


Giuerei 


Sdiuerei [. svinjarija; nesnaga. 
fauerfrei brezkisčl. 
Souerkirfdje f. kisla črešnja, višnja. 
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Sčulenfuppelung 


fiugen dojiti; podojiti. 
Sauger m. sesalše; (phys.) sesalnik. 
Siiugerin f. dojica, dojnica, dojka, 


a te m. zajčja —, kisla deteljica. | doječa žena. 


anuerkraut m. kislo zelje; gejdynittene3 
— kvašeno zelje. 

SauerkrautivafTer m. zelnica. 

fduerlid, nakisčl, nakisčn, kiselnat; 
(Xšein) rezčn. 

Siuerling m. (Šluelle) slatina; (Ge: 
tranf) slatina, kisla voda; ()pjefl) 
kislica. (mleko. 

Sauermildy f: kislo mleko, sesčdeno 

fauern kisati se; skisati se, okisniti; 
kvasiti se. 

f(fiuern kisati, kvasiti; okisati, po- 
kisati, okvasiti. 

SauerftofT m. kisik. 

O, f. kisikova kislina. 

auetfuppe f. kisla juha. 

Sauerteig m. kvas (-a u. -u); (Germ) 
drožje, drožice, krovajše, kvasnice pl. 

Sauertopf m. fig. kiseljak, turobnež, 
čemernež. 

Sawermaffer m. kisla voda, slatina. 

Saufaus m. hudi pijanče, črepuh, črep. 

Snufbruder m. pitni —, vinski bratče, 
vinski brat; pijanče. 

faufen piti (pijem), lokati, žlempati; 

— geben napojiti, %mpf. napajati; 
a toli und voli — preopiti se, naliti 
(-lijem) se ga; preopijati se, pijan- 
čevati. 

Snufer, Sidiujer m. pijanče, pivče, pi- 
jančevalče, žleva, pijaniga. 

Sauferei f. pijančevanje, pijanstvo, 
popivanje. 

Souferin f. pijanka, pijančevalka. 

Snufgelage m. j. Sauferei, [janci pl. 

Saufosfellfdaft f. pijanska družba, pi- 

nufluft f. pijanstvo. 

nuf(djvefter f. pitna sestra, pijanka. 

Snugader (. srkalica (žila); sesalno 
orodje. 

Siiugantme f. dojnica, dojka, dojica. 

f(augbar srebljiv, posrebljiv. 

Snuge- sesni, sesalni; srebalni. 

Snugegel m. pijavica, pijavka. 

faugen (%tild)) sesati, sisati, cizati, 
cucati; posesati; (%litjjigfeit) srebati 
(srebam u. -bljem), srkati; posrkati, 
posrebati. 


Siiugeriiffel m. sesalo, sisalo, sesalnik. 

Sdiugethier m. dojilka; sesalče, sesalka ; 
sesalci pl. 

Saugemarze f. sesčk, sisšk, cizčk, 
prsna bradavica. 

Saugheber m. natega; nases. 

Sdiugling m. dojenče, dojenčšk, sesal- 
čak; f. dojenka, dojenčica. 

Sauglode f., — lIduten klafati, kla- 
fariti, kvantati, umazano govoriti. 

Saugpumpe f. sesalka, 

Saugrohr m. sesalna cev (-i). 

Saugrohre f. |. Saugrobr. 

Saugriiffel m. sesalo. 

Saugierk m. sesala pl. 

Saugiviirmer pl. (črvi) sesači pl. 

Saugmurzel f. živica, živika. 

Snubhnar m. ščetina. 

Saubhirt m. svinjar, svinjski pastir. 

Sauigel m. svinjski jež; fig. svinjar, 
nesramnež. 

fduifdy svinjski. 

Saujagd f. svinjski lov, lov na divje 
prešiče. 

prte m. fig. svinja, prase (-eta), 
grdobin. 

Saukoben m. svinjak, svinjski hlev. 

Sauladje f. svinjska mlaka, luža, 
kaluža. 

seen f. stebšr, slop, stolp; dem. 
stebrič, stebričak, stožčk; fig. podpora, 
stebar; coll. stebrije, stolpje. 

Sauleben m. svinjsko —, pasje —, 
nesramno življenje. 

Sauleder m. svinjina, svinjevina; fig. 
svinja, mrha, nečistnik, nečistnica, 
kurba. 

Siiulen« slopni, steberni. 

fdiulenfirmig stebrast, slopovit. 

aero, m. steberno podnožje, pod- 
stebrije, stojalo, steberna peta. 

čiulengang m. stebrišče, slopovje, 
stebrenik. 

Siiulenhnupt m., —fnauj m. stebrova 
glava, nadslopje, vzglavje. [venče. 

Siiulenkran; m. slopov —, stebrov 

ka aa f. zveza —, stik 
stebrov; dvostebrije. 


Siiulenordnung 





Siulenordnuna f. stebrovje, stolpovje; 
stolpovni red od. stolpovi pl. 

Siulenraum m. medstebrije, med- 
stolpje. 

Sdulenteihe f. red —, vrsta stebrov; 
stebrišče, stolpišče. 

Sčiulenftuhl m. j. SčiulenfuB. 

Sdulenmeite f. |. Siulenraum. 

Si ulenmerk m. stebrovje; |. Golonnade. 

Saum m. rob, krajče, okrajše, okra- 
jšk, kraj, obšiv, krajnik (Ropjtud)). 

Saumagd f. svinjarica, svinjska dekla. 

faummen tovoriti; otovoriti. 

fdumen robiti; obrobiti, zarobiti; 
(z6gern) obotavljati se, oprezovati se, 
muditi se, odlašati, kesneti, odlagati, 
mečkati. zovanje. 

Siiuimen m. obotava, odlastčk, opre- 

Siiumer m. obotavljalče, oprezovalče, 
mudljivče, mečkalče, kesčn človek; —in 
f. oprezovalka, mudljivka, kesna ženska. 

numefel m. tovorni osčl. 
numfarn m. velika praprot (-i). 

SaumflofJe f. plavuta. 

(dumig kesčn, obotavčn, oprezovalčn, 
mudčn, mudljiv, počasčn, mečkav. 

Siiumigkeit f. obotavnost, mudnost, 
kesnota, mudljivost. 

Siiumnis m. obotava, obotavšk, za- 
muda, pomuda, zamudšk. 

Snumodjs m. tovorni vol. 

Saumpferd, —roj8 m. tovorni konj. 

faumfelig j. jdumig. 

Saumfeligkeit f. j. Sčiumigteit. 

Saumthier m. tovorno živinče (-eta), 
tovorna živina. 

Sauntveg m. tovorni pot. 

Saumutter f. prasica, prasna svinja. 

Sauneft m. luknja, brlog, beznica. 

Sourad) m. j. Cauerdorn. 

$diure f. kislina; kislost, kisloba, 

Saus m. hrup, hrušč, šum, hrum; in 
— und rauš leben v vednem hrupu 
in veselji živeti, razkošno živeti, 

Saufdjneider m. rezar, skapljalče, 

Saufelaut m. šumevčec, šumnik. 

fiufeln šumljati, šumotljati, sapljati, 
žužljati, žuboreti (-im). 

Sdufeln m. šumot, šumotljanje. 

faufen šumeti, šumotati, bučati (-im), 
hruščati (-im), vršeti; (im SOre) zvo- 
- Biti,. zveneti; (2Bind) tuliti. 
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— Sdjaberiibdjen 

Saufen m. hrušč, šum, šumenje, šu- 
mot, vršenje, zvonenje. 

Saufemind m. vihar, vihra; fig. f. 
Braujefopf. 

Sauftall m. svinjak, svinjski hlev. 

Sautrriber m. svinjar. 

bike m. svinjsko korito, kopanja. 

cabids krastav; j. fribig. 

$rabiofa f. glavinče. 

prala f. lestvica, stopnica; ($čirte—) 
trdotne gredi pl.; j. %onleiter. [vico. 

Scalenariometer m. gostomer z lest- 

[calpieten kožo sneti (snamem) s 
črepine, %mpf. — snemati. 

grandal m. pohujšanje, spotika, grdo 
dejanje, nespodobnost, soblazčn (-i). 

frandalis pohujšljiv, spotikljiv, ne- 
spodobčn. 

fcandalifieren fidy spotikati (-čem) se 
(nad čim), pohujšati se. 

fcandieren meriti stope, skandovati. 

Grapulier m. škapulir, naplečnik. 

Scarificator m. rezar. 

Srarpe f. podzid, podzidje, oporni zid. 

fcarpieren podzidati. 

cartieren odbrati (-berem), %mpf. 
odbirati. 

Srene f. prizor, scena; (Biihne) odčr, 
igralnica; in die — jebem prirediti za 
gledišče. 

Srenerie f. prizorišče, scenerija. 

fcenifd) prizorčn, v prizorih, glediški, 
sceniččn. 

Scepter m. žeslo. 

Sdjab- strgalni, strugalni.  [žohar. 

Sdabe f. molj; (Stiidjen—) ščuršk, 

bebe m. stružnik, 

Sdpaberifen (Sdjabeijen) n., Edjabe- 
mejjer mn. skobla, strugla, strugalo, 
strgača. 

(djaben strugati, skobliti; ostrgati 
(-stržem), ostrugati; (fratsen) praskati, 
škrabati. 

Sdjaber m. (Gnjtcument) strgulja, 
strgača, strugla;  (Yerjon) strgač, 
strgalče. 

Sdjaberna m. burka, šala; einen — 
ipielen jedno napresti (-predem) komu, 
impf. nagajati. 

/(djaberniikifd, nagajiv. 

Sdjaberiibdjen n., — madjen korenččk 
strgati (stržem). 








SO Deveva 


Sdjabewmerkzeug n. sd: 
fdlibig oskuben; EME 
(frdibig) srabljiv, . pa umazan, 
skop, grd. 
Sdjablone f. kalup; j. Model.  [ka. 
Sdjabradte f. odeja, podsedlica, šabra- 
Sdjabfel m. strugotina, strgotina, 
stružina, ostružčk, 
Sdjad m. šah; — jpielen šah igrati; 
— bieten v okom priti, kljubovati komu. 
Sdjadpbrett m. šahovnica. 
Sdjadjer m. barantija, barantanje, 
ciganjenje. 
iidjer m. razbojnik. 
pori f. |. Sdjadjer. 
Sdjadjerer m. barantalče, barantač. 
ke barantati, baratati, kupča- 
riti, ciganiti. 
fdjadjmatt šahmat;  (iiberipunden) 
užugan; fig. upehan, izdelan, oplet. 
Spali i. Sdad. 
adjfpieler m. šahar. 
bin ( m. šahovni kamen. 
Sdjadjt m. (Bergbau) preduh, predor, 
rudniško okno, rov; einen — abteufen 
preduh kopati ; einen — auštonnen 
preduh obiti (-bijem). 
Mae se f. škatla, zaklepnica, sklop- 
nica; fig. babura, babše, starka. 
Sdjadjtelbedel m. pokrov, pokrovče. 
za telhalm m.( Eguisetum) preslica. 
odjadjtelkriimer m. škatlar. [mojstčr. 
Sdjadjtmeifter m. rovski —, jamski 
Sdadjtofen m. peč (-i) na okno. 
Sdjadjtftof. m. bok. 
Sdjadjzug m. poteza. 
 Sdjade m. škoda, kvar, kvara; (Zeld—) 
ujma; (an Gelb) izguba, izgubiččk ; 
— um ihn škoda za-nj; —n faben 
na škodi biti (sem), škodo trpeti (tr- 
pim), na izgubi biti; —n gzufiigen 
škodovati, oškodovati (koga); škodo 
delati, — storiti (komu); burd) —ni 
tirb man flug kar škodi, to uči. 
Sdjiidel m. Sbaa a a, glubanja), 
črepina; Dider — Dg ke ; bum: 
mer — tikčv. 
Sdjiidelftitte f. kostišče; morišče. 
(djaden škoditi, škodo delati, škodo- 
vati, v škodo biti (sem). 
Sdjadenerfah m. odškodba, povračilo 
škode; auj — flagen odškodbo terjati. 
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— Sdiijertajde 
Sdjadenfeuer m. požar. [radost. 
Sdjadenfreude f. škodoželjnost, zlo- 
(djadenfroh škodožčljšn, zloradostčn. 
Sdjadengeld m. odškodnina. 
Sdjadenvergiitung f. |. SdjaDenerja$. 
(djadenverurfadjeno škodan, škodo- 

valčn, škodljiv, poškodčn. 

kal oe poškodovan, pokvarjen, po- 

en, polomljen, potrupljen. 

Sjadjfligš poškodovanost, po- 
enost. 

Pdidigen |. bejdabigen. 

fdydidlid,y škodljiv, kvarljiv; (unge: 

jund) nezdrav; gejdirbt kvarljivo 

ošaran ; —eš Sejem škodljivče, f. škod- 
ljivka; —er 'Raum jalovi prostor. 

Gdjiidlidhkeit f. škodljivost, kvarljivost, 
kvarnost. 

(djadlos brezškodčn, brezkvarčn, brez 
škode; — bLalten (komu) škodo povr- 
niti (-vrnem), odškoditi odškodovati; 
impf. škodo povračati. [vanje. 

Sdadloshaltung f. odškodba, odškodo- 

Sdadlofigkeit . brezškodnost, brez- 
kvarnost. 

Sdjaf m. ovca, bica; dem. ovčica; 
brav (-u), bravka; (Mutterjeaj) zmola- 
nica; junge8 — jarela; coll, bravina, 
drobnica; fig. tepče, glumpče. 

Sdjafblattern f. pl. ovčje koze pl.; 
osepnice pl. 

Sdafbor m. ovčn, mrkač, bravče, 
bic, biččk, jarče. 

Šdjafbremje f. ovčji obad, ovčji zolj. 

Sdjafdiinger m. ovčji gnoj, ovčjek. 

odjafegel m. metljaji 

Sdjifer m. ovčar, ovčji pastir; Sdji: 
fer: ovčarski. 

Sdriferei f. ovčarija, ovčarstvo; — 
betreiben ovčariti. 

Sdiifergedidt m. pastirska pesčm (-i). 

Sdaferhuno m. ovčarski pšs. 

Gdjiiferin f. ovčarica, ovčja pastirica. 

(dziferifd, ovčarski, pastirski. 

Sdaferleben m. pastirsko življenje. 

Sdaifermdiddjen m. ovčarica. 

Sdjaferfpiel m. pastirska igra; fig. lju- 
bovanje. 

Sdaferfltab m. pastirska palica, 

Sdjiiferftunde f. presrečna ura, 
bovanje, dragovanje. 
Sdjafertafdje f. pastirska torba. 


kvarj 


lju- 


Sdjajj 

Sdjaff m. škaf, kobčlj, vedro; (zum 
Sdjopjen) korče; dem. merica, vedrica. 

Sdjaffell m. ovčja koža, ovčina. 

f(djaffen storiti, stvoriti, napraviti, 
učiniti, narediti; "impf. delati, naprav- 
ljati, narejati, tworiti; (erjdjajjen) | ( 
ustvariti; stvariti; %mpf. stvarjati ; 
(Beridjajjen) priskrbeti (-im), pripra- 
viti; impf. priskrbovati, pripravljati ; 
(Kleiv) omisliti ; (befehlen) veleti, uka- 
zati (-kažem), "zapovedati (zapovčm) ; 
impf. velevati, ukazovati, zapovedovati ; 
(leiten) ravnati; viel zu — madjen veliko 
truda prizadeti; biel zu — haben ve- 
liko opravkov imeti (-am); (irgend 
tohin —) spraviti, mpf. spravljati; 
auš dem $auje — odpraviti; jidh vom 
gale — otresti se koga; jid) jelbit 

edjt — sam sebi pravico delati. 

(djaffend tvorčn, tvorilšn, stvarčn. 

Gdjaffleifd) m. ovčje meso. 

Sdafiner m. ključar, oskrbnik, hiš- 
nik, opravnik ; —in f. ključarica, oskrb- 
nica, hišnica. [nost. 

Sdjafiunaskraft f. tvorna moč, tvor- 

Sdjoffutter nm. ovčja klaja, krma, 
— piča; (getrodnete Sldtter) hrodelj. 

Sdhafgarbe f. rman. 

Sdjafhaut f. ovčja koža, ovčje runo; 
(Geburtshaut, Amnion) plodnik, sraj- 
čica. [mrenica. 

Sdjafhčiutdjen m. vodena mrena; ovčja 

Sdjafhirt m. ovčar, ovčji pastir. 

odjafhitrde f. ovčji stan ( (-u), osek, 
tamar, ograja. 

Sdjafkameel n. lama. 

Gdjafktife m. ovčji sir. 

Sdjafkotlj m. ovčjek. [pl. 

Sdjafinub m. hrodelj, plast (-i), veje 

Sdjaflede [. lizanje, solilo. 

Sdjafleder m. ovčje usnje. 

Sdjafmaul m. ovčji gobče. 

Sdjafmift m. ovčji gnoj, ovčjek. 

Sdafpel; m. kožuh. 

Sdjafpotken pl. |. Sdajblattern. 

Sdjafs- ovčji. [nice pl. 

SdjafIdjere [. ovčje škarje pl., striž- 

Sdjaffdjerer m. strižče, strižnik. 

Sdjaffdjur f. strižba, striža. 

Sdjafskleid m. ovčja koža. 

Sdjafskopf m. fig. butelj, butče, tepče, 
neumnež. 
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— Sdjaljrudjt 
sotem ovčji hlev, ovči ovčnjak, ovčjak. 
Š afftand m. ovce pl. 
m. (Baum) deblo; ($jlanze) 
A m h obra. (XBerfzeug) držaj, keč ba | 
e orišče, ratišče; (ejt) ročaj, ročnik; 
ajje) kopjišče, drog; (Stiejel) gole- 
nice, sara; (XBebjtuhl) žlaje pl.; (Beber) 
tul; opici) strelišče; (Gidiule) deblo, 
trup stebra. 

(dyiften nasaditi, impf. nasajati. 

Sdjafvieh m. drobnica, ovce pl. 

Sdjafiveide f. ovčji pašnik. 

Sdjafvolle f. ovčja volna. 

Gdjafsetke f. klop, klešč, čeper. 

Sdafzudt f. ovčarstvo, reja ovde. 

bokal. m. som. 

djakal m. šakal. 

Sdiiker m. šaljivče, burkež, glumač, 
pavliha, 

Sdiikerei f. šala, burka, gluma. 

(dyikerhaft šaljiv, burkast, nagajiv. 

fdjikern. šaliti se, šale zbijati, burke 
uganjati. 

[djal pust; (Speije) neslastčn; (leer) 
prazčn ; (Sort) jalov, puhčl; (2šein) 
plehšk,, plevšk; — merden izpleveti, 
izvešiti se, 

fdjiilbar lupljiv, olipčn, meževčn. 

Sdiilbe f. junica, jalovica. 

Sdjalbrett m. krajnik, krajnica. 

Sdjale f. (Urinf—) čaša, čašica; (Ej8: 
jdjale) skledica, skudela; (m. Sandbhabe) 
repuljčica ; (A pjel— ) kožica, olupčk ; 
(Brudt— ) lupina; (gritne Yujs— ) aud 
NR robčevina; (harte Zrudt—) 
luskina; (firn—) lobanja; (Sdildfro: 
ten—) čepina, zaklčpnica, skorepina ;2 
(Sdyneden—) hišica; (Baum—) lub, 
lubad, lubje, skorja; (Siiljen—) robina, 
robčina; fig. lupina, zunajnost. 

(dpilen (Briidjte) lupiti; olupiti; 
(Biiume) majiti, lubiti, goliti, zika 
omajiti, ogoliti; (mit farter Gdal e) 
luščiti, ružiti; oluščiti, oružiti ; V al 
furu;) "Mičkati, "likati, kožuhati; fi 
lupiti se, majiti se; (Daut) ) luščiti se; 
(Sdjlange) leviti se; (Sdpnede) polžiti 
se; (reb8) liliti se. 

Sdjalengehiiufe m. čepina, skorčpina, 
hišica (Sdjnede). 

Sdjiiler m. lupilše, majilče. 


Sdalfrudjt f. golše. 


Sdalheit —- 

Sdjalheit f. neslanost, praznost, ja- 
lovost, puhlost. 

fdzalig lupinav, luščinast; —e3 (Be: 
fiige luščina. 

Sdjalk m. poniglavče, prekanjenče, 
lisjak, premetenče, tičšk, potuhnenče. 

fdpalkhaft hudomuščn, premeten, pre- 
sukan, poniglav, prekanjen, zvit; —e 
Mugen zapeljive oči. 

Sdalkhaftigkeit f, Sdalfheit f., Sdalt: 
jinn m. hudomušnost, premetenost, po- 
niglavost, prekanjenost, zvitost. [kež. 

Sdalksnarr m. glumač, pavliha, bur- 

Sdjall m. zvok; (aut) glas; (Slang) 
don, žvenk, odmev. 

(dpalleitendo zvokovodčn. 

Sdjalleiter m. zvokovod. 

(djallen glasiti se; (Iduten) zvoniti; 
(ffingen) doneti, zveneti; (rviederhaflen) 
odmevati, razlegati se; oglasiti se, za- 
doneti, zazvoniti. 

al iccik ai m. zvočilo ; budilo zvoka. 

Sdjallgelidyter m. hohot, grohot. 
bolnike m. zvokomer. 

Sdjallmittel m. sredstvo zvoka, zvočilo. 
Sdjallodj m. lina; zvočnica, glasnica. 
Sdjallftrahl m. zvočni trak. | 

Sdjal(velle f. zvočni val. 
Sdjallmellenfiitem m. zvočno valovje. 
Sdjalmtei f. rožnica, žvegla, piščal (-i). 

(djalmeien piskati, žveglati. 

Sdjalt: prestopčn; vrinen, vmesčn. 

(djalten ravnati, obračati, gospodo- 
vati, vladati. 

Sdjalthiere pl. lupinarji pl. 

Sdjaltjahr m. prestopno leto. 

Sdaltmonat m. prestopni mesec. 

Sdjalttag m. prestopni dan (dneva). 

Sdjaltzeile f. vmesna vrsta. 

Sdjaluppe f. čoln, ladjica. 

Sdjalivage f. torilna vaga od. teht- 
nica, torilnica. 

ai f. pregrada, tin, prepež. 

Sdjam f. sram (-i) ; (Sdjande) sramota, 
sramež, sramežljivost, sramnost; sram 
(-i); idy empfinde — sram me je; bor — 
roti tverden zardeti, zaripniti (-pnem) ; 
Gdjam- sramni. 

omeni n. sramnica. 

djimen jidy sramovati se, sram biti 
(sem) česa, sramiti se; fidjdme bidj! 
sram te bodi! 
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Sdandrede 


Sdamerrothen m. rdečica. 

Sdjamgefiihl m. sramežljivost. 

Sdjamgegend f. osramje, dimle pr. (ljiv. 

(djamhaft sramežljiv, sramčn, sram- 

Sdjambhaftigkeit f. sramežljivost, sram- 
nost, sramljiv. 

fdjamlos nesramščn, brezsramčn, ne- 
sramežljiv, brez vse srami. 

(djamroth v lice zagorel, ripeč, za- 
parjen; id) tverbe — sram me obide, 
v lice zapečem, rdečica me oblije. 

Sdamrotlje f. rdečica, sram (-i), za- 
rdelost. 

Sdjand« sramotni, ostudni. 

Sdjandbalg m. pankrt. 

Sdjandbube m. smrkolin, maloprid- 
než, zanikarnež. 

Sdjande f. sramota, nečast; Daš ijt 
eine — to je grdo, — sramotno; 3u 
—n iverden v sramoto priti (rila). 
in — bringen sramotiti; osramotiti 
koga; zu —n ntadjen poškoditi kaj; 
jid) zu —n arbeiten zdelati se, z delom 
se pregnati (-ženem). 

fdzinden sramotiti; osramotiti; (emt: 
ehren) skruniti; oskruniti; grditi; 
ogrditi, onečastiti, omadeževati. 

Gdjinder m. sramotilše, oskrunjeva- 
lše, skrunilče. [dež. 

zberite m. sramota, grdoba, ma- 

djandgebot m. ponudba pod nič; sra- 
motna zapoved (-i). 

Sdandgedidt m. nesramna pesčm (-i), 
nesramna popevka. 

Sdandgeld m. nesramni denar. 

Sdjandhure f., Sdjandiveib n. vlačuga, 
nesramnica, malopridnica.  [življenje. 

Sdjandleben m. nesramno —, sramotno 

(djindlid, sramotčn, sramotilčn, za- 
sramčn, grdilčn, gnusčn; (Yerjon) gr- 
dobšn, nepošten; ((emerbe) nečist, 
nesramčn; (Zhat) grd, ostudčn. 

Sdjiindlidjkeit f. sramotnost, ostud- 
nost, gnusoba, nesramnost. 

Sdjandmal m. sramotno znamenje. 

a dote n. nesramni gobše, hu- 
dobni —, nesramni jezik; (berleum» 
berijd)) opravljiva usta pl. [(-eta). 

romar f. mrha, kljusa, kljuse 

; andpfahl m. sramotni stebšr. 

djandrede f. nesramni govor; grde 
—, umazane besede pl. 


Sdjandthat 


Sdjandthat f. sramotno delo, 
janje, nesramno delo. 

Sdjindung f. sramotitčv, osramoti- 
tav, oskrumba, omadeževanje; j. Moti: 


sud. 

Ve obanbestih a. - Sdjandhure. 

sd djank m. točilnica, pivnica, krčma; 
j. Musjdjant. 

djankwirt m. točar, pivničar, krčmar. 

Stanjarbeit rd okopno delo, delo pri 
okop 

Spanje okop; (ZBall) nasip, ograda; 
obrana, branik; eine — aufiverjen z 
okopom se utrditi; etivaš in die — 
idlagen tvegati se česa. 

djanzgriiber m. okopnik, kopač. 

sram f. krdelo, truma, tropa, trop, 
kopa, četa, jata, kup; eine unermejš: 
lidje — tmi, kakor listja in trave. 

Sdjarboh m. kurdej (Krantheit); j. 
Scorbut. 

fdjaren jidj družiti se, zbirati se, 
strinjati se; skupiti se, zbrati (- -berem) 
se, strniti se. 

(djarenroeife adv. trumoma, krdeloma, 
tropoma, v trumah, v tropih. 

fdarf ostčr; eizenb) jedšk; (jdjnei: 
bend) nabrušen ridčk ; (Getriinte) 
rezčk, rezčn; (beifšend) skelčč, ripčč; 
(28inb) ostšr,, hud, mrzčl; (a beno) 
zjedljiv, jedčk; (Geh bor) tenčk, ROGE 
dobar; (Geji de) niste dobar; (Straje) 
hud, Ha, (Berjtand) prebrisan. 

Sdjarfblid m. bistri pogled, bistro oko 
(očesa); bistroumnost, prebrisanost. 

(dporfblidkend ostročk, bistrook. 

čirfe f. ostrost,; (Šinn) bistrost ; 
(Wčejjer) rez, rezina, ostrina; (Getriinte) 
reznost ; (Genauigteit) natančnost; fig. 
bistrina. 

[djarfekig ostrorobat. 

(diirfen ostriti, brusiti; poostriti, 
nabrusiti ; (Berjtand u. fig) bistriti, 
jasniti; izbistriti ; (den Wdibljtein, bie 
enje) klepati (klepl jen): poklepati. 

[djarfkantig ostrorobat, ostrorob. 

Sdjarfridter m. rabelj (-na). [rezčn. 

[djarf/dyneidig bridčk, prebridšk, ostro- 

Sdarf/djitge m. strelče, izvrstni strelče. 

(djarffidtig bistrovid , bistrovidčn, 
bistrook. 


Sdjarffidgtige m. bistrovidče, 





uz dje: 
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Gdjattengejtalt 


Sdarffidtigkeit f. bistrovidnost. 

Sdarffinn m. bistri um, bistroum- 
nost, bistra glava, prebrisanost, ostro- 
umje. 

(djnrffinnig bistroumšn, bistroglav, 
prebrisan, ostroumčn. 

Sdpdrfftein m. brus, brusni kamen. 

Sddirfung f. ostrenje, brušenje ; (Raut: 
kri poostritšv. 

Šoarkrej nk .- n. znak poostritve. 

$djarkreuz m. križ, v katerem se sti- 

kata rudni žili. Kočna 

Sdjarlady m. škrlat; (Rranth.) š la- 

Peer, idarladjfarben š latčn, 
škrlatast. 

Sdjarladpfieber m. j. Sdarlad. 

Sdjarmiikbel m. praska, poboj, pretep, 
mali boj. 

Sddirpe [. Zim preveza. 

Sdjarpie [. j. za bja 

Sdjarre f. strgulja, strugača, struglja, 
grebljica. 

[darren strgati (-gam, -žem), ogre- 
bati; (b. Bjerden) poli (-pljem); (v. 
Sunden) koje z nogo; (V. £ithnern) 


brskati, brcati, razgre mih 

Sdjarridjt m. nastržčk, strgotina, 
ostružina. 

Sdjarte f. škrba, škrbina, škrta; 


(Marbe) brazgotina, prask; (Einjdynitt) 
zareza; (Serratula tiretoria) mačina; 
fig. hiba, pogreščk, madež. 

[(djartig škrbast, škrbinast, skrhan; 
(beim Eijen) pleniv, plenast; — madjen 
krhati; skrhati. 

arije f. ponočna straža. 

djarmeife adv. j. idjarentveije. 

Sdjatten m. senca, senčina, tenja; 
(tiihler —) hlad, hladilna senca; ($ern 
idatten) polna senca; — iverjen senco 
delati; — madjen zasloniti,, impf. za- 
slanjati; in dem — fjteflen zatemniti, 
zakrivati; (Odjatten: senčni, senčnati. 

(djatten senčiti; (im Gdjatten jiben) 
senčiti se. 

Sdjattenbild m. tenja, senčna podoba, 
senčni obraz ; (Zrugbilb) mamilo, slepilo. 
Sattengana m. senčina, zasenčje. 

SE vedala osoje, osovje, osonja, 
osonj (-i). 

pogoja f. senčna podoba, 
doba kakor senca; izmišljena podoba, - 


Sdjattenfšnig 


Sdjattenkonig m. kralj brez moči 

in vlade. [nica. 

Sdjattenlinie f. senčna črta, črta senč- 
attenmalerti f. slikanje s tenjo. 

Š attenprojection f. senčna projekcija. | ce 

Sdjattenpunkt m. kraj sence, 

(djattenreidy senčan, senčnat, 

Sdjattenreidj m. dežela mrtvih, — raj- 
nikov, — umrlih; (mutg,) kraljestvo 
sence in tmine; krtova dežela. 

Sdjattenrifs m. senčni obraz, senopis, 
potenjica, silueta. 

Sdjattenfeite f. senčna —, temna —, 
osojna stran; fig. hiba, pomankljivost, 
nedostatčk. 

(dpattenfeitig osojčn, odsojčn. 

Sdjattenfpiel m. senčna igra, igra s 
senčnimi podobami. 

Sdjattenftrid, m. debela črta. 

odjattenzeiger m. tenjekaz. 

(djattig senččn, senčnat ; (rt) osojčn, 
hladčn ; (Baum) košat, senčšn. 
(dpattieten seniti, senčati ; 

otenjati; impf. otenjevati. 

Sdjattierung f. otenjava; senca. 

Sdjatulle f. |. Ghatouille. 

Sdjah m. (Borrath) zaloga, zaklad; 
(tojtbareš Ding) dragotina, dragota, 
dragotija, svetinj zb z( taatš—) državni 
zaklad, državna lagajnica; (Braut—) 
dota; x eidthum) bogastvo; fig. (ges 
liebte SBerjon) ljubčak, ljubica. 

(ddikhbar obali", cenjen, dragocen; 
(adjtungšivert) spoštljiv, spoštovan, či- 
slan; —e Gadje dragocena reč (-i). 

Sdjikdjen m. ljubččk, ljubica, srčice. 

(dydihen ceniti; (jemd.) čislati, spo- 
štovati, ceniti, v čislih imeti (imam). 

(dpiitgenstvert spoštovanja vredčn. 

Sdjiker m. cenilče, cenitelj; spošto- 
valče, čestilče ; —in f. čestilka, cenilka. 


oseniti, 


5 abgelb n. zaklad. 
Sdjakarfiber m. kopač zakladov. 
Sdjakgriiberei [. kopanje —, iskanje 


zakladov. 
 Sdjabkammer f. zakladnica, blagaj- 
nica; riznica. 
Sdjihmann m. cenilče, cenitelj. 
Sdjabmeifter m. zakladnik, blagajnik. 
Sdjikpreis m. cena, cenilo. 
5dabuno [. davšk, davščina, dača 
(Steuer). 
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—- Sdjauergejdidte 
Sdjihung f. cenitčv; (Godjadjtung) 
spoštovanje, čislanje; — bornehmen 


ceniti; — beranlajjen vzdigniti cenitav. 
Sdjikungsbetrag m. cenjeni znesčk, 


pa di kuneseib m. cenitna prisega. 

Sdjikungspreis m. j. Sdjdbprei8. 

Sdiibungsprotokoll m. cenitni zapisnik. 

Sdjau f. vid; (ejdjau) ogled; zur — 
na ogled; zur — tragen kazati (kažem) 

—, ponašati se s čim; nur gur — 
na videz. 

Sdjaub m. škopa; (ein und) otep. 

Sdjaube f. dolg plašč, jopo, , gabanica. 

Š aubrot m. ogledni 

nubude f. razstavnica. 

Sdaubiihne f. gledišče; igralnica, po- 
zorišče. 

Sdjauder m. (Grauen) groza; (bor 
fiilte) drgetče; (Gezitter) trepet, stres, 
zona, mraz; eš ergreijt mid; eim — 
groza —, zona me spreleti, — obide; 
1mpf. — spreleta, — obhaja; Sdjauder: 
grozni. 

(dauderhaft grozčn, grozovit, stra- 
šanski, strahovit. 

Sdhnuderiaftigket groznost, straho- 
vitost. 

(djauderlidy |. idpauberajt. 

fdjnudern groziti se, tresti se, tre- 
petati, drgetati (- gečem) ; zgroziti se; 
e8 jdjaubert mid) groza me je, zona 
me obide; impf. — obhaja; grozi me, 
strah me lomi, lasje se mi ježijo. 

(djaudervoll strašanski, strahovit, 
prestraščn,  pregrozčn, groze poln, 
strahu poln. 

[4 ia gledati, zreti (zrem); (jehen) 
videti; (v. Sinbern) gledkati; (genau) 
motriti; pogledati, impf. pogled ovati ; 
ozreti se, impf. ozirati se; idau g lej ! 

ledi! poglej ! ! jid jatt — nagledati se; 
iceka — z očmi prebosti (-bodem). 

Sdjauer (Bejdjauer) 
oglednik. 

Sdjauer m. (Sdjauder) strah, zona, 
mraz, groza, drgetče; ein — Durdj: 
bebte mid) groza me je obšla, mraz 
me je spreletel; (Sagel) toča; (Gervit: 
ter) naliv, nevihta, ploha, huda ura; 
Sdjauer: grozni, strašanski. 


Sdjauergefdjidjte f. pregrozna povest. 


m. gledalče; 


idauerhajt 
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Sdjeibe 








7 mt B iGauderfaft. | 
auerig grozčn, strahobšn. 

fdjauerlidj grozčn, grozovit, strašan, 
dio ski, 

ottern (ha ma toča gre, toča se 

mi, je; (jdjaudern) zleniti (-nem) se, 
zdrzniti se; tmpf. drgetati (drgečem), 
tresti se; eš idjanert mir Davor groza 
—, strah me je tega. 

Sdjauernadjt f. strašna noč (-1). 


Sdjaumgold m n. zlata pena. 

(daumidjt penast, peni podobšn. 

Sdjaumkelle f. penjenica, penjavka, 
penjača, penovka; posnemalnica (pen). 

Sdjaumitnge [. spominski penez, ko- 
lajna. 

odjaunimeln m. penina. 

Sdjauplat m. pozorišče, torišče; (Zljeaz 
ter) gledišče, gledališče; (— d. %ege- 
benheit) dogodišče; (Srieg8— ) bojišče ; 


Sdjauerthat f. strašno —, grozno delo, | D. — der Sandlung ijt dejanje se vrši, 


(djauervoll prestraščn, groze poln, 


grozovit, pregrozčn, strahobčn, stra- | piti, 
| (grem); 


šanski. 

Sdyaufel f. lopata; dem. lopatica; (am | 
oši jerradbe, %Šu vf—) vevnica, vejača; 
(Brot—) lopar; ( (Soblenjdjaujel) žežal, 
žužlja. 


(dyaufelformig lopatast. 

fdjaufelig lopatnat, z lopatami. 

f(dyaufeln grebsti (grebem), kopati 
(kopljem) ; ne —) kidati,, ogre- 
bati; GBajjer —) zajemati, črpati, 

Sdjaufelrad m. kolo (-esa) na lopate. 

Sdjaufelftiel m. lopatišče. 

EM eket. lina, linica; (b. auf: 
mann) razstavno —, ogledno okno ; 
ogledišče. 

Sdjaufler m. kidalče, kidač. [geld. 

ona f glednina; j. Cintritt8: 

Sdaugeprdinge n. naogledni blišč, 
očitna gizda, veličavje. 

Sdjaugeriift m. gledališčni odčr. 

[djaugierig radogledčn. 

a n. kukalo, kukalnik. 

djaukel [. gugalica, gugalnica, ju- 
galnica, zibel (-i), ujčka. 

(daukeln gugati (-am, -gljem), ju- 
gati, ujčkati, ujcati, zibati (zibljem). 

Sdjaukelfnftem n. omahljivost, nesta- 
novitnost. 

Sdjaukler m. gugalče, ujčkalče. 

Sdjauluft f. radoglednost. 

fdyauluftig radogled. 

Sdjaum m. pena; (d. tumdeg) slina; 
mit — bebeden openiti, osliniti. 

a lai f. slinarica. 

djiumen %ntr. peniti se, pene gnati 
(ženem); zu — anfangen razpeniti se, 
vzpeniti se; r. razpeniti, openiti; (b. 
%leijd)) pene posneti (-snamem). 

[djdumeno peneč, penast, slinav. 


igra se godi; vom — abtreten odsto- 
(dDe8 Sebenš) iz tega sveta iti 
auj d. — erjdjeinen prikazati 
(- k se. 

Sdjaufpiel m. igra, igrokraz, glediščna 

ra, drama; (im iveiten Sinne) prizor, 
ih raz, podoba. 

Sdjaufpieldidjter m. dramatični pes- 
nik, pisatelj glediščnih iger, dramatik ; 
—in [. pisateljica glediščnih iger. 

Sdjaufpieler m. glediščni igralče, glu- 
mač, glumče; —in f. glediščna igralka. 

Sdaufpielhaus m. gledališče, gledišče, 
kazališče. 

z poaimath f. dramatična —, gle- 

diščna umetnost. 

Gm re glediščan. 

[djauftellen na ogled postaviti, raz- 
staviti; tmpf. na ogled postavljati, 
razstavljati. 

Sdyaufteller m. razstavnik, izložnik. 

Sdjauftiikh m. reč na ogled. 

kopi se? ponašati se, skazovati se 


s čim, bahati se, šopiriti se (s čim). 
Sdjehe m. šarče, pisan konj, bre- 
zast konj. 


Sdjekenfalter m. pisanččk. 

(djekig šarčn, pisan, brezast, pestčr. 

(dyeel (idjieleno) krivogledčn, škilast,; 
fig. nevoščljiv, zavidčn; adv. grdo, 
po strani, pisano; nevoščljivo, zavidno. 

Sdjeelfudjt f. krivoglednost; nevošč- 
ljivost, zavidnost. 

(dyeelfiidhtig grdogled, grdogledčn ; 
nevoščljiv, zavidčn. 

; tih tit f. j. Sdeeljudht. 

effel m.  soieš, mgrica. 

[dpeffeln izdajati, plenjati, obilo ro- . 
diti, (žito plenja). 

Sdjribe f. plošča; (zenjter—) šipa ; 
(Moflle) krožče, kolo (-esa), kolče (- ta), 


idjeibenartig zač MOV) an Sdjeinfjeiligteit 
kolut, krog ; (XBadjš—) sat; (Zdpjer—) | biralče; —in f. deliteljica; ločilka; 
kolovrat; (Monbi jdjeibe) lice, kolobar; | odbiralka, 


o ui tarča ; (Sonnen—) kolo, 

Tljeibenartig kolčast, kolutast. 

o iben fee, m. ležnica. 

djeibenformig kolutast. 

Sdjeibenfdpiegen m. streljanje v tarčo. 

ato ii m. tarčar, tarčestrelče. 

djeibig krožčast, kroglast. 

[djridbar ločljiv, Trazloččn, razkrojčn. 

Sdeide f. nožnica, nožnice pl., ko- 
rice pl.; (Grenze) meja, predel, pre- 
graja; Gbliiten—) tulče. 

Sdeibeblid m. poslednji pogled, po- 
slednji ozir. 

Sdjeidebrief m. razporočno —, raz- 
vezno pismo; razporoka. 

Sdpeideed m. gorski predel, teme gor- 
skega sedla. 

Site n. izbrana ruda. 

djeidegebirge m. ločilno —, razme- 
jilno pogorje, K gi prev gorstva pl. 

di a ja slovesni pozdrav; po- 
zdrav pri odhodu. 

Sdjeidekunft f. ločba, kemija. 

gdjridelinie f. mejna črta, ločilnica, 

Sdjeidemauer f. mejni zid. 

Sdjeidemiinje [. drobiž, drobni denar, 
drobni novče. 

(djtiden čr. ločiti, deliti; razločiti, 
razdeliti, razdružiti, razdvojiti, raz- 
poloviti, 'razpolovičiti ; impf. razloče- 
vati, razdeljevati ; (demijd) krojiti ; 
razkrojevati ; (daš Gute v. Edjle ten) 
odbrati (- -berem), prebrati; %mpf. pre- 
birati; (ein €Ehepaar) ločiti, razvezati 
(-vežem), razporočiti ; impf. razvezo- 
vati, razporočevati ; tir jind zj ena 
Seute mi smo vsaksebi , smo ločeni 
smo narazen; fidy — ločiti se; TAaZ- 
dvojiti se, razpoloviti se; intr. "ločiti 
se; razločiti se, raziti (-idem) se; impf. 
razhajati se; (Olbidjied nehmen). poslo- 
viti se, slovo vzeti (vzamem), razstati 
(-stanem) se; bon Der Meli — pre- 
seliti se v večnost, umreti; impf. pre- 
seljevati se —, umirati. 

ella m. razhajališče, ločilna 
toč 


djeider m. delilše, delitelj; (Wbjdjieb- 
neljmter) ločilče, ločitelj ; (Mušlejer) od- 


Sdjeidefprudj m. razsodba, razsod. 

Sdjeideftunde f. ura ločitve, ura slo- 
vesa; fig. smrtna —, poslednja ura. 

Sdjeidemano f. pregraja, pregrada, 
pretin, ločilna stena, prepažba. 

Sdjeidemafjer m. (voda) ločnica. 

Sdjeidewmeg m. razpotje, razcestje, 
križpot. 

Sdjeidung f. (Zrennung) ločitav, de- 
litev, razdelitav; (djemijdje —) kroji- 
tšv, razkrojitšv, ločba; (Ehe—) raz- 
poroka, razporočitčv, razveza; (%b: 
idjieb) odhod, razhod. 

Sdjein m. (214) svit, svetloba; (Gslan;) 
sij, žar, blišč, lesk; (Bolimond) ščip, 
polna luna; (Mnjdjein) dozdevčk, videz, 
podoba; zum — na videz; nad) bem 
—e po vidu; (gum —e) na oko; (Do: 
cument) spričevalo, list, pismo; (phys.) 
sijanje, svetloba; diti dano 
privid; Sdjein: videzni, dozdevni, laž- 
njiv, na videz, na oko, slutvo-. 

djeinbar adi. videzčn, dozdevščn ; pri- 
vidčn; adv. na oko, na videz. 

Sdjeinbarkeit f. videznost, dozdevnost. 

; einbeere f. pajagoda. 

Sdjeindzrift m. hinavski kristijan. 

Sdjeinding m. izmišljena reč (-i). 

Sdjeinehre f. izmišljena —, dozdevna 

—, puhla čast ksi 

java sijati (sijem), svetiti; svetiti 

; (glinen) lesketati (leskečem) se; 
oa — prigrevati, pripekati; (biin- 
fen) zdeti se, dozdevati se, videti se; 
e3 ideint kaže se; er til jromm — 
pobožnega se dela ; mir jdjeint e8 zdi 
se mi, pozdeva se mi. 
Pain m. hinavski prijatelj. 
rinfrudt [. ek plod.  [sreča, 
rina dozdevna — an 
odpeingrdje f. dozdevna —, domiš- 
ljena velikost. 

gin Po f. videzno dejanje, 
delo na oko. 

[djeinheilig licemerčn, svetohlinski, 
hinavski, svetopet, svet na oko. 

Zleinbellige m. licemer, hinavče, sve- 
tohlinče; f. hinavka. 

Sdjeinfeiligkeit f. svetohlinstvo, lice- 
merstvo, hinavska pobožnost. 
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idjeinfrant 


fdjeinkrank na videz bolan. 

Sdjeinleben m. životarstvo; eim — 
fiiljren životariti. 

Sdjeintod m. dozdevna —, domenjena 
smrt (-i), zamrtnost. [mrtšv. 

fdjeintodt zamrtčn, mrtviččn, kakor 

deintodte m. zamrtnik, 

š rinitbel m. dozdevno zlo. 

tinvertrag m. navidezna pogodba. 

š rinmefen m. dozdevnost, umišljeno 
bistvo. 

dpeife f. driska, driskavica, hitrica. 
(djeigen srati (serjem) ; posrati se. 
tifjer m. osranče, posranče. 
o rin n. |. 9Ybort; stranišče. 
rit m. poleno, kalanica , razkojšk 
(razkoljšk) ; dem. polence; ($alb—) 
plat. (-1). 
Sdjeitel m. teme (-na); (Ber 9 vrh, 
teme, sleme (-na), vršac; ( reted) 
kota. (— ber €Efllipje) teme pa- 
kroga; fig. glava; bon d. Yupjohle bi8 
gum — od glave do nog. 
eitelbein m. kost temenica. 
titeleh m. sovršni kot od. ogal. 

Sdeitelgleidung f. (Der "Barabel) te- 
menska —, glavna jednačba parabole. 

Sdjeitellinie f. navpična črta, navpič- 
nica. [čiti. 

[dyeiteln razčesati (-šem); lase pre- 

Sdjeitelpunkt. m. temenišče, nadgla- 
višče, vršnik; zenit. [kalčn. 

(djeitelredt navpiččn, pokončšn, verti- 

Šteje m. sovršni kot. 

eiterhnufen m. grmada, gromada, 
lomača. 

(djeitern razbiti (-bijem) se; (Sdjiji) 
zdrobiti se; zlomiti se, streti (sterem 
u. starem) se; razkrušiti se, razkršiti 
se; (nidjt gelingen) spodleteti, izpod- 
drkniti; $olg — drva cepiti. bet 
zo n, poleno, poeta pl., 





Sdjelfe f. (Wpjel—) lupina, olupšk ; 
(Bohne u. dgl.) luščina, robina, rob- 
čina; (Muj8—) robina. 

Sdjelle f. kragulja, kraguljče, j- 
čak ; škrgčt, škrgetče ; zvončak ; (Maul- 

elte) zaušnica, klofuta; (Gand—, SubB: 

elle) lisice pl, okovi pl. 

[djellen žvenkljati, zvončkati, cin- 
gllati, kraguljiti, skrgetati (-gečem) ; 
ein ivenig — pozvončkati 
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Sdjentelgelenf 


Sdjellenbano m. ovratnik z zvončki. 
zika f. |. Marrentappe. 
djellenkran; m. kragulje pl.,kraguljče. 
ellfifdy m. vahnja. 

ramah m. sep žrebše, celak. 

Sdjellkraut m. (Chelidontum maius) 
krvavi mleččk, rosopas; (Ch. minus) 
bradavičnik. 

elhuurgel f. |. Sdjelifraut. 

Š tim m. zreli ptič, prekanjenče, 
goljuf, slepar; malopridnež ; armer —! 
revež! uboga reva! 

(djelmen o ozek goljufati; okaniti, 
oslepariti, ociganiti. 

Sdjelmerei f. zvijača, sleparija; vra- 

olija; prekanjenost, zvijačnost, lo- 

avstvo. 

(delmifdy goljufčn, zvit, lokav; pre- 
metčn, presukan; ukanljiv ; — Čidjeln 
v pest (4) se smejati (-em), muzati se. 

Sdjelmftreidy m., Sdjelmjtiid m. zvi- 
jača; j. Sdje metel. [pismo. 

Sdjeltbrief m. ozmerjalno —, očitalno 

Sdjelte f. psovka, kletvica; okreg. 

(djelten zmerjati, psovati, kregati, 
karati; ozmerjati, opsovati, okregati, 
okarati ; obrati (-berem), ošteti (-šte- 
jem); impf. obirati; (jludjen) kleti 
(kolnem), hudičevati, rentačiti. 

Sdjelter m. zmerjalče,, psovalče, obi- 
ralče, preklinjalčše; —in f. zmerjalka, 
psovalka, obiralka, preklinjalka. 

Sdjeltrmort m. kletvica, kletvina. 

Sdjema m. načrt; (Sormular) obraz, 
obrazče; (lan) črtež, obris. 

(dpematifd) v obrazcih, v obrisu. 

Sdjematismus mm. imenik. 

Sdjemel m. a IE podnožje, pru- 
čica; (b. %Bebejtuhl) nogalnica. 

dena m. |. Sdhattenbilb. 

djenk m. točaj, točar, krčmar. 
S brnke f. pivnica, krčma. 
enkel m. krak, bedro; (šDber—) 
stegno; (Unter—) krača; (Unterjdjentel: 
bein) golenica,, piščal Ci); entel: 
bedrni, stegenski. 

foeblettri f. bedrna odvodnica. 

enkelbein m. bedrna kost (-i), piščal 

ii: stegno, kost stegnenica. [kila. 

Sd enkelnsieo m. zlomljeno stegno; 

Sdjenkelgelenk m. kolkov sklep, sklep 

stegna. 


Sdjentelhohle 


aeveagev f. kolkova šiška. 
djenkelig stegnat, bedrnat. 
djenkelnerv m. bedrni živče. 

m darovati ; podariti, pokloniti, 
v dar dati, podeliti; (%Bein) točiti, 
krčmariti; (einjdjenfen) natočiti, na- 
liti (-lijem); (nadjjehen) prizanesti, od- 
pustiti; %mpf. prizanašati. 

a m. darovalče, darilče, delilče. 
rich 


enhgeredtigkeit [. krčmarska pra- 
enkkeller m. klet (-i). [klon. 
enkung f. daritčv, darilo, dar, po- 
romraaomadn m. darilno pismo. 
enkungsurkunde f. darovnica, 
djenkungsvertrag m. darilna pogodba, 
djenkmirt m. krčmar, točar, gostil- 
ničar; —in f. krčmarica. 
djer« strižni. 

rab f. črepina, čepina, črep, čre- 
pinja; in —en gerjallen na kosce raz- 

iti (-bijem) se. 

Sderbengeridt m. sodba s črepinami, 
ostracizčm. 

Sdjere f. škarje pl.; (im Seere) ska- 
lina, škrbina, pečina; (beg Strebjeg) 
ščipalnica , klešče; ($loben) škarje, 
škrpče. 

(djeren striči (strižem);  ostriči; 
(Bart —) briti (brijem); obriti; fig. 
odirati, žuliti, dreti (derem); jidj mit 
etivaš — pečati se, ukvarjati se, ubi- 
jati se, upirati se; fid) um etmmaš — 
mar biti česa; fjdjer' did]! poberi se! 

al m. striža, strižba. 

djerenformig škarjast. 

Sdjerenfdpleifer m. brusač, brusče, 
nožebrusče, 

djerer m. strižče, strigalče; (Bart—) 
brilče; —in f. strižica, strigalka. 
djererei f. načllega, neprilika, trud. 
djerflein m. troha, mrva, betvo; 
trohica, mrvica, prilog; jein — beiz 
tragen po svoji moči pripomoči. 
djergatn m. snutčk, osnova. 
pe djerge m. birič, [opravilo. 
dergenamt m. biriška služba, biriško 
erkčifer m. kleščar, klešman. 
german f. krtica, krtšk, voluhar. 
ermeffer m. britčv. 
ermiihle f. snovalo, navijalo. 
erung f. striža, strižba, striž (-i). 
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idjeuern 


papa m. fig. lizun. 
erivenzeln, idjartvenzeln ponujati se, 
sladkariti se, sliniti se. 

Sdjerz m. šala, gluma, burka, norčija; 
(fleiner —) pošalica; — madjen f. jdjers 
jem; — bei Geite brez šale; er verjteht 

einen — z njim se ni šaliti; im — 
smehoma, v šali; im — jagen pošaliti 
se; — treiben mit jemb. norčevati se 
s kom, šaliti se s kom; Gdjer;: šaljivi. 

(djerzen šaliti se, šale briti (brijem); 
pošlji se; (lujtig jein) veseliti se, ra- 

ovati se. 

rama m. šaljivče. 

erzgedidgt m. šaljiva pesčm (-i), 
smešnica. jiv. 
fdjerzhaft šaljiv, šalčn, smeščn, glum- 

Sderzhaftigkeit f. šaljivost, smešnost, 

Sdjerzlaune f. šaljivost, veselost. 

(djerzlaunig šaljiv. 

[djerzliebend radošalšn, šaloljubčn. 

ramo m. šaljivče, glumač. 

Sdjerzrede f. šaljive besede 7l., šaljivi 
govor. [smeh. 

[djerzveife adv. v šali, smehoma, za 

djerzwort m. pošalica, šalica. 

djeu plah, plaščn, plašljiv, bojčč, 
bojazljiv, zbegan; — moden plašiti, 
strašiti; preplašiti, splašiti. 

Sdjeu f. plahota, plašnost, bojazčn 
(-i), boječnost, strah; ohne Sdjam u. 
brez sramu in strahu; Beilige — 
sveti strah. 

djeudje f. strašilo, plašilo. 

vodnje plašiti; splašiti, spoditi. 

[djeuen bati Šariee se, plašiti oder 
strašiti se česa; (meidben) ogibati 
(-gibljem) se, umikati se; (a iiten) 
varovati se česa; er jdjeut bie Wrbeit 
delo mu preseda, dela ga je strah; 
gebrannte Sinder — dag Jeuer kogar 
Je kača pičila, boji se zvite vrvi; Ridt 
— svetlobo sovražiti; er jdjeut id ne 
upa se, ne drzne se; daš Bjerb jdjeut 
konj se plaši. 

Sdjeuer f. kozolše, stog; (Heu—) se- 
nica, svisli pl. f.; (Drejdh—) skedanj, 
Mernej (Barn) parna; (%Bagen—) ko- 

arnica, kolnica; (Biegel—) opečnica. 

(djeuern drgati, drgniti; (jidx — an 
ben Bdumen) drgati, čohati se; (rei« 
nigen) čistiti, čediti, pospravljati. 


387? 


Sdjeune 


djeune f. skedanj; j. Sdjeuer. 

djeunegeriift mn. odčr. 

Sdjeuntenne f. gumno, gumnišče. 

Sdeufal n. ne grdoba, spaka, 
tilo, Hor -i). 


(deufli ostudčn, gnusobšn, straščn, 
pošastčn, grozovit. (nost. 
gnusob- 


5 eufilidjkeit f. ostudnost, 
vaba. f. pezder, pazdčr; coll. pez- 
nije terinje. 

gsi te f. plast (-i), pola, sklad, na- 
sad; (Meihje) vrsta, red 6), rida; (Sage) 
lega; (— VYrbeiter im eingarten) po- 
stat (-i); (Zag—, Wadt—) obdanica, | m 
obnočnica. 

(djidjten deliti, odločiti, odbirati ; 
(reihen) vrstiti, naditi, naspi devati 
(devljem) ; zvrstiti; pospraviti ; ($£ol;) 
skladati, zlagati; zložiti drva 

(didtenihnlidj pločast. 

Sdjidtenende n. glava od. izhod sklada. 

Sdjidptengebirge m. skladovito gorovje. 

Sdjidtenkopf m. glava sklada. 

Sdjidter m. skladalče, zlagač. 

Sdjidtholz m. zložena drva pl., drva v 
skladalnici. 

Sdidjtung f. skladovitost, slojevitost. 

Sdjidtunasflidje f. skladovna ploska. 

Sdjidjtungskluft f. razsedlina skladov, 
— nasadov. 

(djidhweife adv. vrstoma, redoma, 
skladoma; naspi, vznasad; plast na 
last. 

Sdjidztvolke f. oblak plastnik, nasad. 

(djiken poslati (pošljem), zmpf. po- 
šiljati; (irgendimohin —) odpraviti, po- 
slati ; Gott idjidt Bog nakloni, — obrne; 
rak f. naklanjati, obračati; id — spo- 

obiti se, pristojati se, primerčn biti 
(am) in etiva$) privaditi se česa, 
udati se v kaj; (gujammenpafjjen) pri- 
legati se, skladati se, ujemati se, ve- 
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meč idjieferig 

djihfalsadttin f. sojenica, rojenica. 

djidrung f. nagoda, sreča, božja volja; 
pošiljatčv. 

Pbieken pomiččn. 

ieben riniti, pomikati, suvati, po- 

rivati; poriniti, suniti, potisniti; (in 
den Djen —) vsaditi, impf. vsajati; (b. 
Geite —) odriniti, odmakniti, odstra- 
niti; smpf. odmikati ; (bie Sdjulb auf 
imbd. —) zvračati; zvrniti; (fegel —) 
kegljati; zatočiti; (auj die lange Banf 
—) odlagati, odložiti, zatezovati. 
Sdjieber m. porivalše, potiskič; po- 


ikovalče ; razdeljevalnik ; (Brot—) 
peeseih (Roglen—) lopatica , veslica ; 
(dčiegel) zapah, zatik, zatika,, zapor- 


nica, zapor, zatvornica; (Stipjel) za- 
maščk. 

Sdjiebkarren m. tačka, samokolnica, 
toliga, samotežnica. 


Sdiebfad m. malha, ne. 
djiebtbiir [. premične uri pl. f. 
djiebtruhe f. cize pl. [sodišče. 


Sdjiedsgeridjt m. razsodišče, izbrano 

Sdiedsridjter m. razsojevalče, razsod- 
nik; posrednik, pogajalče. 

(diedsridjterlidj razsodčn , razsodnji. 

Sdjiedsfprudy m. razsodčk, razsodba, 
razsoja. 

djiedftein m. kamen mejnik. 

djief poševčn, položčn, kos, nagnen, 
visčč (Sdule); (geneigt) naklonjen ; —e 
£inie poševna —, kosa črta; adv. 
pošev, napoščv; (gebogen) zvežen, ve- 
gast, kriv; in —er dtidtung pošev, 
napošev, po strani; — anjehem po 
strani —, grdo —, krivo pogledati; 
— benfen napačno misliti; — beuten 
krivo tolmačiti; die Gadje gebt — reč 
slabo kaže, gre rakovo pot; — madjem 
vežiti ; zvežiti; —e (bene strmina. 

rjiebeinig krivonog, švedrast, krev- 


zati (vežem) se, stikati se; (jid riijten) ljas 


odpravljati se. 
Sdjiker m. pošiljalše, pošiljatelj ; —in 
. pošiljalka. 
[dzidulid pristojšn, spodobčn, priliččn, 
primerčn, dobčr, prikladčn. 
Sdiklidkeit f. pristojnost, spodob- 
nost, priličnost, hja nost. 


Sdjidfal m. osoda, usoda; (Creigni8) 
naključba, namerčk, pripetljej. 


oševica, oced, 
onjenost, nag- 


Stiefe f. poševost, 
položnost, krivina, n 
nenost. ; 5 

iefer m. platič, plena; (Stopf) lusk, 
MI aj (Mineral) skriljevče, škrlo. 
odjieferdadj m. skriljnata streha. 

zom nah n. skriljavo gorovje. 

djieferig škriljnat; skriljav, pleniv; 
(—e Structur) skriljavi slog od. sestav. 


Sdhieferfohle 


ap Me f. plenasti premog. 
žolefer id krojiti, platiti, luščiti 
se; skriljiti se. 
Sdjieferplatte f. skrilj, skriljna plošča. 
djieferitein m. skriljevče. 
o biefertafe f. skriljna ploščica. 
Sdjieferthon m. laporjeva glina, go- 
mola. 
Sdjieferung f. skriljavost. 
Sdjiefheit f. poševnost, položnost, po- 
vežnost; fig. napčnost. 
f iefmdulig krivoust. 
fdiefrund podolgasto okrogal. [tčn. 
[djiefivinkelig kosokotčn, poševnoko- 
diefsihner m. kosozob. 
jo m. smuč. 
iel j. jdjeel. 
fdjielčiugig prekast, škilast, krivoglod. 
dpieldugige m. krivogledče, škilče 
djielen škilati, križem gledati, 
strani gledati. 
djieler m. krivoglčd, krivogledče. 
djienbein m. golen (-i), golenica; (Bd. 
Hetnere bintere ein, fibula) piščal č i); 
Gdjienbein: go lenični. 
tenbeinfltidje f. golenična plošča, 
Š ienbeingefdywulft f. golenični otok. 
PODEN PN f. žila privodnica 
golenična 
Sdjiene f. šina; ploščinja, deščica. 
fdjienen okovati (okujem); okavati. 
djtenennagel m. šinjak. 
djier adv. skoraj, malo da ne, toliko 
da ne; blizo; (jdyon) že. 
(dpier čist, sam, gol. [rašiti. 
(djieren pospešiti, spodbosti (-bodem); 
ani m. (Giarten—) mala trobe- 
ika, pasji ple te —) pi- 
kati mišjek; (%Bajjer—) velika tro- 
belika; Sdjierlingš- trobelični. 
seri iogabode m. kupa trobelikovca. 
ierlingsaift m. trobelični strup. 


gi strelni. 


po 


djiekbahn f. streljana. 
djiegbaumiwolle f. strelna pavolja, 
strelni bombaž. 
z bedarf m. strelivo. 
efbogen m. strelni lok, samostrel. 
ieke f lopar. 
oken tr. streliti; ustreliti ; impf. 
streljati; Plate sprožiti; blino — 
brez krogle —, v zrak streljati; jel 
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— Sdijibrudj 
— ne zadeti (-denem); einen Sod — 
zmotiti se, ne zadeti; eine Brejdje — 
zid razvaliti, — prestreliti, — prebiti 
(-bijem); nad) ber Sdjeibe — v tarčo 
streljati; Geld zujammen — denar zlo- 
žiti; impf. — zlagati, — skladati; 
Brot im ben jen — kruh vsaditi, 
impf. — vsajati; kruh v peč devati 
(devljem); intr. šiniti, švigniti; impf. 
švigati, smukati; baš Blut (diet kri 
se pocedi, — sikne, — se ulije; bie 
Zlrčinen — solze oblijo; ben Biigel 
— Jajjen odjenjati, popustiti; mpf. 
popuščati; (v. Yjlanzen, Sčiumen) po- 
gnati (-ženem), 1mpf. poganjati, naglo 
rasti (rastem); in Gamen — seme na- 
stavljati; ( 9čnaiš) zapre izmetati 
se; (bon b. %fren) v klasje iti (grem); 
ožititi se; (mit dem Getvehre) streliti; 
ustreliti ; impf. streljati, pokati; baš 
Getvehr idpieft gut puška dobro nese. 
k iefen m. streljanje, pokanje. 
iefer m. streljalče, strelče. 
; iefgeld m. strelščina. 
djiehgewehr m. strelilo, puška. 
Sdiefhaus n., —ftiitte f. , —plab m. 
strelišče. 
Sdjiekinftruction f. strelno poučilo. 
gdjie priigel m. pihalnik. 
Sdiepulver m. smodnik, strelni prah. 
; ieb/djarte [. puškarica. 
iepldjeibe f. tarča. 
Šole nffe f. strelno orožje. 
rin werkzeug m. strelilo. 
iff n. čoln; (grofeš Šabrgeno 9) la- 
dije barka; baš — idjeitert ladija se 
razbije ; ad beg %Beber8) snovalnica, 
čolnčk, čolnič; ($irdjenjdjiji) ladija, 
osredje cerkve, sredina; (— deg Budj- 
bruder8) ladjica,, straniščnica ; Sdjijje 
ladijski. 
ribor plovšn, brodščn, ladijenosčn, 
brodonosčn; vozčn. 
sipe f. plovnost, brodnost. 
iffbarmadjung f. urejevanje rek za 
plovnost. 
diffbau m. tesanje ladij. 
djiffbauer m. ladijedelče. 
steje že m. les za sne 
kai unft f. tesarstvo ladij. 
poja: m. brodolom, razbitje la- 


dije, ; velika izguba. 


idijjbriidig 
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— 


Sdjimmel 


— Fgiffbriidjig brodolomčn, ladijeloman; |  Sdjilberei f. opis, opisovanje. — O 


— terden ladija se je razbila, — raz- 
sula, — potopila. 
iffbriidjige m. potopljenče. 

; iffbriike f. most na čolnih, most 
na korabih, most na ladijah; (Siihre) 
brod. 

djiffdjen n. ladjica, čoln. 
dhiljen pluti (plovem), voziti se, 
at € 

in djiffer m. mornar, brodar, brodnik, 
tolar. plovče ; Sdjijjer« mornarski, 
brodarski. 

babi, m. brodar. 

iffahrt f. plovstvo, brodarstvo, 
mornarstvo; vožnja po morji, — po 
rekah; pomorstvo ; iratji. plov- 
stven, brodarstven. 

Sdjiffaptsgefelrdjafi t. pdijee —, 
brodarstvena druž god dba. 

Sdiffahrtsvertrag m. bula po- 

[djifformig čolnast, ladiji podobčn. 

Sdiffimiihle f. mlin na ladijah. 

iffrofe f. j. XBindroje. 

š iffs: ladijski. 

Sdjifisboden m. ladijsko dno. 

Sdifiscapitiin m. ladijski poveljnik. 

E ifisflagae f. ladijski prapor, ladijsko 

ero. 

Sdjifisfradjt f. ladijski naklad, vklada, 
tovor; brodska vozarina. 

oe m. ladijski gospodar. 

Sdiffisleute pl., Čeirjomannidjaft hi 
mornarji 

; alna m. deležnik ladije. 

iffspatron m. ladijski gospodar, 
ladijski svetnik. 

NO m. podpalubje. 

ifisrljeder m. ladijski lastnik, last- 
pne a. 

m dis fdjnabel m. ladijski nos, ladij- 
ski rilče. 

Sdiffsfoldat m. namorski vojščak. 

Sdiffsvolk m. mornarji pl. 

Sdjifismerfte f. ladjenica, brodarnica. 

Sdjil) m. ščit; (XBappen) grb; (Sdjug) 
bramba, okrilje, zaslomba, zaščitje, za- 
vetje; Cim —e fiihren) naklepati, sno- 
vati (snujem), namerjati; Sdjyub« ščitni. 

Sdjilo m. kazalo, izvčsčk, 

Sdjilobiirger m. abotnež. 

Sdjildodjen m. ščitšk. 


ilderer m. opisovalče. 
djilberhaus m. stražnica. 
(djildern opisati (-pišem), slikati. 
mea f. opis, opisovanje; slika, 


ilderei f. opis, opisovanje. 


[diloformig ščitast, ščitu podobčn. 
Sdildfithrer m. ščitonoša, oproda. 
zdle bo m. ruševče; škarjevče. 
Sdjiloknappe m. oproda, ščitonosče. 
ildknorpel m. ščitasti hrustanče. 
ildkrote f. želva, kornjača; (Sumpf: 
iduldfrote) ponga,; Sdjild bten- želvni. 

Sdilokraten djale f. želvna črepina. 

Sdildlnus f. škrlatnica, košeniljka; 
črvče. 

Sdildpatt m. želvovina. 

Sdjildwadje f. straža; — ftehen na 
straži biti (sem), na straži stati (sto- 
jim), stražiti. 

Sdildrvdidjter m. stražnik, stražar. 

Sdjildiwanje f. pisani škratelj. 

Sdjildzapfen m. čep, čepčk. 

ddjilf m. (Arundo) trst, trstika, me- 
čičšk; coll. trstje; (Scirpus) sit, loč 
(-i), loččk, rogoz; coll. sitje, ločje, ro- 
gozina; - Binje. 

(dilfartig trstikast, rogozast. 

djilfbemadhfen trstnat, očnat, bičnat. 

Sdilfdede f. štorija, rogoznica. 

Sdilffledte, Sebilimatte f. rogoznica, 
rogozovina. 

Sdjilfaras mn. srpica. 

(djilfig trstnat, trstovit, ločnat. 

Sdjilfmeer m. rdeče morje "(in b. Bibef). 

Sdilfrohr m. trstika, trst, mečičšk ; 
trstikovče. 

odjillerfalter m. izpreminalččk. 

pih m. izpreminjasti lesk, 

dhillerig izpreminjast, izpreminjav. 

(djilern izpreminjati se, ska pre- 
livati. 

(djiernd izpreminjast. 

Sdjillerfpath m. izpreminjalče. 

odjillertjier m. barvomenče, 
minjalččk. 

Sdjillermwein m. rdečkasto vino. 

adjiling m. penez, šiling; (mit der 
Rutije) šeškanje, tepenje; einen — 
geben otepsti (- -tepem), našeškati. 

Sdimmel m. plesčn (-i), plesnoba, 
plesnivče, ples, plesnjevče; (am %ein) 


izpre- 





idjimmelig — bB83 — Sdladt 
bersa; (Gerud; nad; —) z prrorej daje Sdjindelmadjer m. skodlar. 
dje) prš; (nj lak gim —) oprh; (cin;  SdjindelmefTer m. strug. 
seja 9Rjerb) belče, sivče; (Cijen—) PLA old m. strešnik, 


serče, zelenko. 
fdjimmelig plesnjev , 
merden) plesniti, prhneti. 
Sdimmelkraut m. griževče. 
fdjimmeln plesneti (plesnejem), prh- 
neti; splesneti, oprhniti. 
immelpilz m. plesčn ko 
immer m. lesk, leskota, 
blesket, blišč, bliščoba, sij 


plesniv ; 


— 


blesk, 
; (idivader 
—) mrlenje, 'brlenje, pri lešččk ; fig. 
iskrica. 


(-ščim), migljati; (jfjvady —) mrleti. 

fdjimmerno bliščeč, bl ilčobea, les- 
kotčn, leskčč, sijajčn, migljajoč; (—er 
Glan;) leskotna sijajnost. 

Sdimpf m. (Sdjande) sramota, ne- 
čast; (Bejdjimpfung) zasramovanje, 
osramočenje, psovanje; (Sdjimpjivort) 
psovka; einen — antljun ogrditi, osra- 
motiti; Da3 ijt eim — fiir ihn to mu 
dela nečast in sramoto; Sdjimpj: sra- 
motilni. 

(dimpfen psovati, zmerjati, zasramo- 
vati, grditi, z grdimi besedami pitati; 
ozmerjati, ogrditi, opsovati. 

gdjimpfen m. psovanje, zmerjanje. 

Sdjimpfer m. psovalče, zmerjalče, za- 
sramovalče ; —in f. psovalka, zmerjalka. 

Sdjimpfgedidt n. sramotilna pesčm 
(-i), zabavljica. 

[dpimpflidy sramotčn, sramotilčn, ne- 
častčn, zasramovalčn ; "auf eine —e rt 
nesramno, grdo. 

žebiopfname m. psovka, 
vzdevčšk, sramotilno ime (ma) 

Sdjimpfrede f. grde besede pl., 
vačina. 

Sdimpfivort m. j. Sdjimpfname. 

Sdjindnas m. mrha, mrhovina, mrcina, 
erklina, mrlina. 

Sdjindanger m. mrhovišče, odirališče. 

Sdjindel m. skodla, deska; 'dem. skod- 
lica, deščica. 

Sdjindeldadj n. streha iz deščic, — 
iz skodel. 

Sdjindeldeder m. krovče. 


nadevčk, 


pso- 


fdjimmern lesketati (-etam, -ečem) 
se, svetlikati se, blesteti, blisketati 
Jota -ečem) se, bliskati. se, bliščati 


djindelftamm m. deblo za skodle. 

(djinden dreti (derem), guliti, iz kože 
devati; odreti, oguliti, iz kože dejati 
(denem); fid, — odreti se; fig. krvavo 
se truditi; einen Menjdjen — zatirati, 
tlačiti, pritiskati, pestiti. 

Sdjinder m. oderuh; (Mbbeder) konje- 
der, konjederče, konjedirče, mrhar, 
živodčr; Sdjinder- konjedirski. 

Sdjinderei f.kon g št ; fig. odrtija, 
zatiranje; (Ort) konjedirnica, 

Sdjindermiiljre f. mrha, kleka, gura, 
kljuse (-ta). 

Sdjinken m. gnjat (-i) ; (Borderjdjinten) 
pleče (-ta), krača; djinfene gnjatni. 

Sdinkenbein m. gnjatnica. 
Šole m vrs m. kračman. 
rm m. varstvo, bramba, zaščita, 
po go toljotvo, okrilje ; (gine) 
senčilo, senčnik ; (jpan. pono) zaslon, 
zaslonilo (Megen—) dežnik. 

Sdjirmdadj n. pristreščk, podstreščk, 
pristrešje; (b. ut) strehica, obodče. 

(djirmen braniti, varovati, hraniti, 
zaslanjati,, zagovarjati; obraniti , za- 
sloniti, obvarovati. 

Sdjirmer m. vartih, branitelj, zaščit- 
nik, pokrovitelj, zavetnik. 

sr tr m. zavetnik, pokrovitelj. 

irmling m. varovanče, hranjenče. 
JI nei. f. ščitasta palma. 
djirmvogt m. zavetnik. 

Sdjirmuverk m. trdnjava, branilo. 

(djirren obuzdati, zauzdati. 

djisma m. razkol. 
djismatiker m. razkolnik. 

(djismatifd, razkolni. 

(djitterig redčk. 

fdjlabbern žlempati, lokati ; polokati ; 
(genug —) nažlempati se. 

Sdjladt f. bitva, bitka, boj, poboj; 
eine — liejern udariti se, počiti se; 
impf. biti (bijem) se; eine — getvinnen 
v boji zmagati, v boji zmoči (zmorem) ; 
eine — verlieren v bitvi zmagan biti 


(sem), tepen biti; eime — anbieten 
sovražnika na boj poklicati (-kličem), 
— pozvati (-zovem); bie — ordnen 


vojsko urediti, v bojni red vojsko po- 


Sdladjtbant 
staviti; Odpladjt- bojni, bitni, vojskni; 
klalni 


Sdladjibank f. klalnica ; ma 
mesnica, mesarnica; (— b Wčenjdjem 
ubij ališče, morišče. 

id ladjtbar klalčn. [tost. 

Sdladjtbegier f. bojaželjnost, bojevi- 

(dpladztbegierig bojaželjčn, bojevit. 

Sdladjtbeil m. mesarica, mesarska 
sekira. 

Sdladjtblod: m. klalna klop (-i), me- 
sarski stol. 

(dladten klati (koljem), pobijati; 
za-, poklati, pobiti (-bijem), za osti 
(- -bo em). 

oladtenge klanje, pobijanje, morija. 


dladtengetiimmel m. bojni hrup, 
bojna buka. 
dladjtenmaler m. slikar bojev. 
dpliidjter m. mesar, pobijalče, klalče. 
rer nca, klanje, morija. 
dlčidjterhandmerk m. mesarstvo; daš 
klalka. 
pobijalka, 


— Detreiben mesariti. 
Sdliidterin f. mesarica; 
Sdladteffen m. koline pi. 
spra m. bojišče, borišče, bojno 
; 0. — beh Pe ti en zmagati v boji. 
 Bladierti na boj pripravljen, 
gotov. 
Sdladtgetofe u. Sdladgtgetiimmel m. 
bojni hrup, bojna buka. 
ori m. |. Wrieg3gott. 


dladtlinie f. bojna —, joke vrsta. 
dladjtmefTer m. klalni nož. 
Sdladtodjs m. klalni od. pitani vol, 
vol za zakol. [darilo. 
atom n. zakol, žrtva; krvavo 
naša ba | f. bojni red; jidy im 
bie — jtellen v oi razvrstiti se; (bei 
ben %leijdjern) klalni red. 
Sdladjtpferd m. bojni konj. 
H treihe f. bojna vrsta, bojni red. 
ladjtruf m. bojni klic, klic na boj; 
boja, krič. 
dladtftiik m. živinče za zakol. 
ašeo) ttag m. klalni dan; bitve dan 
dneva). 
laja f. klanje, zakol. 
ladtviel m. klalna živina; (Yajt—) 
pitana živina. 
Sdyladjtjeug m. klalna priprava, me- 
sarsko orodje. 
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Sdlajhemd 


Sdlare f. troska, žlindra; (flitjjige 
—) pena; (am Cijen) plena. 

(dpladken žlindro dati, žlindrav biti 
(sem); peniti se. 

fladenfirmig žlindrast , 
troskav. 

ev lakergans f. divja gos (-i). 

lakig žlindrav, žlindrast, plenast, 
troskav. 

Sdlaf m. spanje, sčn (sna); spanče; 
(ber Slieder—) mrtvica, otrpnost; (im 
—e) speč; e. Gdliijdjen tum zadrčmati 
(-dremljem), pospavati, zaspančkati. 

Sdjlafbein m. skranjica. 

Sdlčife pi. od. f. senci pl., seneč (-ca) ; 
senče, skranje. 

[dlafen spati (spim), spavati; za- 
spati; fiijb — spončkati hajati; (ein 
ivenig —) pospati; (idlummern) dre- 
nek (dremljem); (grmag —) naspati 
jidy — legen spat iti (idem); — 

dija uspati koga. 

Sdlafen m. spanje, spavanje. 

Sdldifen« senski. 

Sdldfenbein m. skranjica; sencč. 
(dfenmuskel m. senska mišica. 
lafenfdlagader f. senska žila pri- 
vodnica 


Sdplifer m. spalše; (Rang—) zaspanče, 
zaspane (-ta), dremalo ; —in f. spalka, 
zaspanka. 

(dylifern v. impers. e8 jdolčifert mid) 
dremlje se mi, spanče me lomi; v. 
trans. uspati (-spim), uspavati. 

fdjlaff ohabal, mlahav, ohlapčn, ne- 
napet ; (idhroad)) slab, oslabljen, medšl ; 
(melf) vel, vedal; — madjen oslabiti, 
odpeti (-pnem); impf. odpenjati ; —e 
Dren pobešena —, viseča ušesa; mit 
—en Ohren klapouh. 

Sdlafiheit [. ohoblost. ohlapnost, sla- 
bost, velost. 


SIJ m. prenočevalče. 


penast, 


lafgegend f. senci pl., osenčje. 
lafgeld n. prenočnina, spalni denar. 
dlafgemadj m. spalnica, čumnata. 
dlafgenojle, Sdjlajgeje m. spalni 
tovariš. 
odplafljaube f. nočna kapa; fig. za- 
spanče, zaležianče, dremalo; zaspanka, 
zaležanka, 
Sdlafhemd m. ponočna srajca. 


Sdjlajfamerab 


Sdylagfeber 
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lafkamerad m. |. Sdlafgenojje. 

; lafkrankheit f. dremalče, dremal- 
nost, zaspanče; mrtvičnost, 

fdalaflos brezsnčn, budan; nespeč. 

Sdylaflofigkeit f. nespečnost, brez- 
senost. [nče. 

dzlafluft f. dremalče, dremota, spa- 
dpldifrig zaspan, snčn; fig. len, po- 
časčn. 

Sdzliifrigkeit f. zaspanost, dremljivost; 
počasnost. 

dzlafrod m. ponočna 0d. hišna suknja. 
dlaffnal m. spalnica. 
djlaffefel m. spalni stol. [lož. 
lofikitte [. gobar počivališče, 
laffudt f. dremljivost, dremota, 
zaspanost ; (ber Gilieder) mrtvičnost, 
mrtvica. 

dhlaftrunk m. uspavalni popivčk. 

proi kih dremotčn, močno zaspan. 

Sdjlafzeit f. čas spanja. 

dlafzimmer m. spalnica, spalna soba. 

dplag m. udarče, udar, mah, mahljej; 
(Donner—) strela; (rad) tresk, pok; 
(Ginger—) plosk, kre; (— ber %88gel) 

ostolenje, žvrgolenje, petje; (— einer 
hr) bitje, udarče; mit bem — jed)8 
ravno ob šestih, kedar šest, odbije; 
(ber — deš Sergenš) trip; (9(rt) vrsta, 
leme (-na), pasma, baža; ($tutjdjene 
Kla) vratica; (Golg—) trebež, seč 
(-i), sečnja, frata; (Geprdge d. Wčiinge) 
kov; (3allthiire) zatvornica, zapornica; 
Bauntljiire) lesa; —jluj8 mrtvoud, ka 
(5; einen — verjeben udrihniti, lopiti, 
rimazati (-mažem); feute eineg —eš 
udje jednakega plemena; nad; bem 
alten —e po starem kopitu; ba$ Herz 
tut viele Sdjliige srce gosto polje, — 
triplje; Sdidjal$— šiba božja, 
olagabet f. odvodnica. 
djlaganfalil m. napad 
mrtvoud ga je udaril. 
fdzlagartig mrtvoudčn. 
fdjlagbar seččn. [grada. 

Sdlagbaum m. zapora, prččnica, pre- 

(dylagbercit j. jdlagfertig. 

Sdlageifen m. (beg Mčaurerg) rovnica, 
motika; (Zhiere zu fangen) progla; 
razbijač. 

dpligel m. kij, bet, kijče, tolkač 
tolkalnica ; (zum Vdeididblagen) trepača; 


mrtvouda, 


nd 


(Bapfen) zamaščk , čop; (bei Zbieren) 
stegno, bedro; (b. Sdaveinen) gnjat (-i). 
Polane, f. pinjenica. 
dzlagen tr. biti (bijem), tepsti (te- 
em), tolči (tolčem); (jdladten) klati 
(oljem); udariti; (an b. Zbiire) trkati; 
urgeln — korenine pognati (-ženem), 
vkoreniniti se; b. Zrommel — bobnati; 
(b. (eind) zmagati, premagati; todt— 
ubiti (-bijem); (Magel) zabiti; an bie 
Brujt — trkati —, tolči se na prsi; 
Riirm — šundar —, hrup zagnati (-že- 
nem); Wriide — most narediti, — po- 
staviti; tager — utaboriti se; Gaiten 
— brenkati, strune prebirati; b. %rme 
in einander — križem roke deti (de- 
nem); $olg — drva sekati; ener — 
ogčnj ukresati (-krešem); (%Wčiingen) 
kovati (kujem); an baš Ktreuy — na 
križ razpeti (-pnem); etto. um fidp — 
zaviti se v kaj; eto. in den %Binb — 
zanemariti, ne zmeniti se; all — 
žogo biti (bijem); Stnoten — zavozlati; 
mit %orten — z besedo zavrniti, — 
pobiti; m. fdnben — bunkati, butati; 
(m. d. SPriigel) udariti, oplesti (-pletem); 
impf. udarjati, opletati; (m. b. Ruthe) 
švrkniti, kreniti; fidh — tepsti (tepem) 
se, bojevati se; fidx mit Gorgen — 
ubijati se s skrbmi; fidy zu einer 'Bartei 
— pritegniti komu, pridružiti se h 
komu; tntr. (b. ber MWber, dem Sergen) 
biti (bijem), tripati (tripljem); (v. Dd. 
U4r) biti; (mit %litgeln) fofotati; (v. 
Bogeln) gostoleti, žvrgoleti, prepelč- 
vati; die Slamme jdičigt im die dlje 
lamen švigne kvišku, tmpf. — šviga; 
zim Donner jdlug in daš Sauš treščilo 
je v hišo; Die Sranei idldat nidt an 
zdravilo ne pomaga; bie %Bellen jdyla» 
en an daš Sdjilj valovi bijejo —, 
utajo ob ladijo, valovi zaganjajo se 
v ladijo. 
djlagen m. tepenje, bitje, udrihanje. 
lagkab repričevalčn, očividan; —e8 
Better treskava sapa, treskavi plin. 
dpliiger m. pretepalče, pretepač ; f. 
Sdligel. 
dlrigerei f. pretep, tepčž, poboj. 
lagfalle f. past BA progla. 
lagfeder f. (Sdjlojšjeber) pero (-esa), 
vzmet (-i). 


idlagfertig 


k (blagrertig pripravljen —, gotov na 
oj; 
Sdplagflufs m. mrtvoud, kap (-i), 
kaplja. 
Sdlaggeridjt m. utež (-i), utežje. 
Sdlagholz m. sečni —, dorastli les. 
Sdjlaglidt m. polna svetloba, izrazna 
luč (-i). 
Sdylaguhr f. bijoča ura. [dalja. 
Solegveth n sežaj ; (b. gunfen) iskro- 
) 





Sdjlagmerk m. bilo. 

Sdjlagmort m. napovedna pd. začetna 
beseda; geslo. 

Sdplagseit f. lesosečni čas. 

Sdlamm m. blato, glen; grez, kal, 
kaluža, mlakuža; fig. blato, nesnaga. 

Sdlammbad n. ia kopel (- i), blatna 
kopel (-i). 

(dplimmen čistiti, 
vati; (Zeidj) trebiti. 

(djlammig blatčn, blatnat, kalužčn, 
mlakužčn, mužnat. (muža. 

Slammpfitke f. kaluža, mlakuža, 

Sdlammvulcan m. lužebljuvna gora, 
lužebljuvnik. 

Sdlampe [(. žlempa; 
umazanka, cafuta. 

lokati (ločem), 


opirati, oplako- 


fig. vlačuga, 


f(djlampen žlempati, 
lockati, hlastati, emokljati. 
(dplampeno angelangen pricokljati. 
Sdlamper m. cmokljač, žlempač. 
Sdjlange f. kača, dem. kačica; (Viper 
gad; (Dradje) zmij; bie — hiiutet id 
kača se levi. [se. 
fdplingeln jid, izvijati se, viti (vijem) 
Sdlangen: kačji, gadji. 
Sdlangenatt f. kačje pleme (-ena), 
gadji rod; nad; — po kačje. 
5 (angenbalg m. kačji lev, kačji olilšk. 
Sdjlangenbifs m. kačji pik, kačji ugriz. 
Sdjlangenbrut f. kačja od. gadja za- 
lega, kačji zarod. 
fdjlangenformig kriv, zavit; vijugast. 
Srhlangengang m. kačasti pot, viju- 
gasti pot. 
Sdjlangengift m. kačji strup. 
Sdylangenljaut f. kačja koža, kačji 
meh, kačji olilčk, oblčn. 
Sdjlangenkraut n. kačnik ; kačji koren. 
Sdplangenneft m. kačje gnezdo. 
Sdlangenftidj m. kačji pik. 
Sdlangentodter m. gadomoršče. 





Sdledtigteit 
ua f. kačji koren. 
Sdplangenzahn m. kačji zob. 

(djlank tenčk, tančk, vitčk, slok, ši- 

bčk; (biegjam) 'gibčk, 'gibčan. 

Sdplankel m. porednež, potepin. 

[djlankeln pohajkovati, klatiti se, 
vlačiti se, potikati se. 

(dplankfiiig tenkonog, ubij 

Sdplankheit f' tenkost, vitkost, gibkost. 

[ilapp |. jdhlajf. 

Sdlappe f. brluzga, udarče; fig. iz- 
guba, škoda; j. 9iederlage. 

(dlappohrig klapouh, klapouščn. 

Srhlapp/djuh m. šlebedar, šlebedra. 

Srhlaraffe m. lenuh, poležuh, posto- 
pač, brezskrbnik. 

Sdjlaraffenland n. raj postopačev; de- 
žela, kjer ljudem pečena piščeta v 
usta lete. 

v rer et eča m. leno —, brezskrbno 

življenje, pohajkovanje. 

fihlau prebrisan, zvit, presukan, pre- 
kanjen, zvijaččn, premeten. 

Sdylaud) m. meh; (Moljre) cev (-i). 

(dzlaudjem otrebiti ; trebiti, čistiti, 

Sdplaudrobre [. pretočna cev (-i). 

Brhlnudfprike f. brizgalnica s prteno 
cevjo. 

Sdplaudgthier m. mehovče. [C-). 

Sdlane f. lupina, robina, ružina, ruž 

5 lubi zvitost, prekanjenost. 

Sdjlau opf m. prekanjenče, zvitorepče, 
zvijačnik. 

Sdlanfinn m. j. Sdylaubeit. 

(djledjt slab, malopridčn, izprijen, 
lagodšn ; (idslidjt) prost ; (niebrigen 
Berte8) malovredčn; (arm) ubožčn, 
siromaščn ; ein —e8 "%udj knjižura; 
eine —e 'Bejoldung, ein —er Gefalt 
majhna plača; ein —e8 Sleib capa; 
—e Beiten trdi —, hudi časi; —e Be- 
tohnheit napačna navada, razvada ; cine 
—e Sandlung hudo dejanje; —er Kterl 
malopridnež , zanikarnež, hudobnež ; 
—e3 Better grdo vreme Č -na); fidh — 
fleiben siromaško —, revno se nositi; 
—en Sauj madjen okupiti se. 

(dzledzterdings adv. vsekakor, po vsem, 
do cela, po vsaki ceni. 

(doledptljin adv. naravnost. 

Sdledjtigkeit f. malopridnost, malo- 
vrednost, izprijenost. 





idledttveg 


(dledtveg adv. zgolj, naravnost. 

fdlehen lizati (ližem), oblizovati, 
mlaskati; genug — nalizati se. 

idjleder m. sladkosnedče, kočljivče, 
obliznenče. 

Sdplederei f. sladkarija. 

(dlekerhaft sladkosned, kočljiv. 

dplekermaul n. j. Sdjled er. 

dpleh skominast, oskomčn; — tver- 
ben skomina mi je, skominiti se. 

Sdlehdorn m. črni trn, trnoljica; 
trnovče. 

dylehe f. trnulja, trnoljica, oparnica; 
S s en: trnov, trnjev. 

za e henftraudj m. trnovče, trnjevče. 

leidx« pokotni. 

olim lezti, laziti, plaziti se, mu- 
aa se; prilezti, priplaziti se, zmuizati 

ipčigeno — šutati ; (um etiv. —) 
oblezti, oblaziti ; (leije ta vleči (vlečem) 
se, tapati ; (im šinjtern —) tavati; 
idpleidjeno feranfommen pritavati, pri- 
krasti (-kradem) se, pritapati; (auf 
vieren —) komarati; prikomarati ; beli 
biidt —) huliti se; prikrasti (-kradem) 
se; jidj Davon — izmuzniti, izmuzati, 
odlezti. 

k giga lazčč; —e Zhiere golazčn 

; —e Sranfgeit skrivna bolezčn (-i). 
 lelijee m prihuljenče, potuhnenče, 
tihotapče, tukče. 

Sdleidjgut m. tihotapska roba. 

poj proi m. kupčija s prepove- 
danim blagom; tihotapska kupčija; 
— treiben potuhno —, utihotapljeno 
blago prenašati. [tihotapka. 

preje omoti m. tihotapše; —in f. 

Sdpleidjmeg m. ovinčk, stranski pot; 
tajni pot. 

Sdzleier m. tančica, pajčelan; pre- 
stiralo, zavoj; den — "nehmen v samo- 
stan iti (grem). 

ZA m. oprežnica. 

leiereule f. pegasta sova. 
Sdleierflor m. tančica, pajčelan. 

Sdpleif« brusni. 

Sdleifbahn f. drsalnica, drkalnica, 
dričalnica. 

Sdpleife f. trak, prevoza; (Gdjlinge) 
petlja, zanka, vlačica; (fi. Sdjlitten) 
vlače pl., smuke pl., samotežke pl.; 
(— beš Sdaleijerg) brusilnica. 
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— Sdjleppe 

(dyleifen brusiti, ostriti; nabrusiti, 
poostriti ; (idpleppen) vleči (vlečem), 
vlačiti; (glditten) likati, gladiti; olikati, 
ogladiti ; (eine Sejtung —) razdejati 
-denem), razrušiti, razvaliti; (db. Sleid 
doleijt) se vleče; (auf b. Gije' —) drsati 
se, drkati se; gejdlijjem nabrušen, 
oglajen, olikan ; fig. omikan, otesan. 

al m. brusilče., brusče ; m 
ije) drsalče, drkalče ; —inf. brusarka,; 
uri lka. 

Sdleifhandiverk m. brusarstvo. 
Sdjleifmiihle f. brusni mlin, brusilnica. 

li Mei m. brus, brusnik, brusni 
kamen. 

Sdleifung f. razdevanje, podiranje. 
5 pe kore v der brusilo. 

Sdyleihe f. linj, linjak, ruska. 
Sdjleim m. sliz (-i), sluz (-i), slez; 
žleza; (Speidjel) slina; (Ro6) smrkalj ; 
Sdgleim- slizni, sluzni. 

(dpleimartig slizast, sluzast. 

(dleimen sliz delati, sluzeti (-im). 

Sdleimfieber m. slizna vročnica. 

Š leimflufs m. slizotok. 

leimhaut f. sluznica; slizna mrena. 

(dleimig slizav, slizšk, sluzčn. 

5 (eimfdjidgte f. sluznica. 

5dleimftoff m. slizče, sluzče, slezovina, 

Sdleimthier m. sluznjak, sliznjak. 

Gdjlei6e f. treska, trska, trščica. 

(dleigen (Ktleid) odrgniti se, oguliti 
se; (jpalten) cepiti, klati (koljem), dreti 
(derem) ; (s5ebern) skubsti, pukati. 

Sdpleifjer m. skubče, pukalče. 

(dleikig zlizan, oguljen. 

(dzlenimen požreševati, nezmerno po- 
K" in popivati. 

rja m. požrešnik. 
Sdjlendergang m. lena hoja; pohajko- 
vanje; kinkava hoja (Steierm.). 
fdlendern leno hoditi; pohajkovati, 
plaziti se, opletati. 

Sdplendrian m. fig. staro kopito ; stara 
navada, stara šega; Demi — folgen po 
starem kopitu delati. 

Sdplengel m. zadrga, zanka. 

fdplenkern ener. kinkati; (m. d. Viigen) 
bingljati; (mit d. 9Wrmen) mahati; tr. 
metati (mečem), lučati, zadegati. 


ni f. (Šdjlepp) rep, pomet; 


idleppen — 588 — idplingen 
(dleppen tr. vlačiti, drpaliti, vleči en svalkast, nezapeččn. 
(vlečem) ; (tvohin) privleči ; (bi8 zur;  (dliegbar zaporčn, zaklepalčn. 


Wtiidigteit) spi intr. vleči se, 
pometati. 
dpleppentriiger m. vlekonosče, 

Slemen nm. obleka z repom, obleka 
z vlekom. 

Sdleppneh mn. draga. 

Sdleppfad m. malha, torba. 

Sdlepprdifj m. vlečena ladija. 

Sdylepptau m. vrv (-i), vlačilna vrv; 
ina — nehmen na se otvezti. 

Sdgleuder f. prača, lučanka, lučalnica, 
ščipalka. 

S dpleuderer m. pračar, lučalče. 

fdpleudern lučati, metati (mečem); 
vreči (vržem), zagnati (-ženem), za- 
lučati, zakrepeliti; (m. b. %Baren) pod 
nič dajati, v lastno škodo prodajati. 

(dleunig adi. hitšr, nagčl, určn, spe- 
ščn, brz, jadern; adv. nagloma, brž, 
prec, pri tej priči. 

Sdpleunigkeit f. spešnost, urnost. 

Gdyleufe f. zatvornica, spo; (an db. 
SWtlihle) rake pl.; žleb, splav. 

Sdlidj ma. skrivna pot, stranska pot, 
ovinčk, smuk; (Berjted) skrivališče ; 
(Sunjtgriji) zvijača; (in SBergiverfen) 
mel (-i). 

(dlidjt priprost, preprost; (eben) 
ravčn, gladšk; ($aar) nekodrast; der 
—e Sčenjdjenverjtand zdrava pamet (- ib, 
prirojeni razum; prostoduščn. 

Sdlidtart [. široška, bradlja, bezjača. 

oblite f. tkalski klej. 

lidjtem ravnati, vrstiti, zlagati, 
ličiti; zravnati, zvrstiti, zložiti; (Sol) 
skladati, zlagati; (behanen) tesati (te- 
šem); obtesati; porezati (-režem); (bei | ( 
Gerbern) strgati; ostrgati; fig. (Streit) 
razsoditi, poravnati, pomiriti. 

Sdplidthobel m. ličnik. 

Zdlidtun m. likalnik. 

lidjtung f. sprava, poravnava, po- 
mirjenje. 

Sdlid m. glen, sliz (-i), muzšlj. 

Odglidkboden m. ozibi pl., grezovina, 
grez (-i). 

Sdlikgrun? m. grezovina, grez (-i). 

Sdlief m. svalčk. 

[dpliefen lezti, laziti, muziti se, vla- 
čiti se, plaziti se. 


Sdyliefe f. zaponka, iglica; (Sdleuje) 
zatvornica; (an den Biidjern) zapenče ; 
(an der Sljire) zatika. 

[dpliegen zapreti, zatvoriti, ni 
impf. zapirati, pripirati; (mit dem 
Sdlojje) zakleniti, impf. zaklepati ; ši 
$tetten) vkleniti, vkovati ; impf. vkle- 
pati; (beenden) končati, dokončati, do- 
vršiti, dognati (-ženem), skleniti ; 
impf. sklepati., končevati; in jidy — 
obseči (-sežem), impf. obsegati ; Ber: 
trag — pogoditi se, pogodbo skleniti; 
$rieden — pomiriti se, mir skleniti ; 
Wugen — zamežati (-mežim), oči za- 
tisniti; in die %rme — objeti (obja- 
mem), %mpf. arm, (bitojoph.) 
skleniti, zaključiti; impf. sklepati, so- 
diti; (eine šBerjammlnng) razpustiti, 
okleniti, impf. razpuščati ; (Brototoli) 
skleniti, mpf. sklepati ; fidh — zapreti 
se, zakleniti se; %mpf. zapirati se, za- 
klepati se; strniti se, impf. strinjati se; 
bie Vunde idliegt id, rana se zaceli, 

rani m. zapiralče; ključar. 

liefrudjt f. rožka. 

(dlieglidy adi. zadnji, poslednji ; adv. 
končno, naposled, na zadnje, poslednjič, 

5 liefgmuskel m. zapornica. 

Sdliegnagel m. zapah, zatik. 

Ai mn obram m. 

liff m. ubrus, 
olika. 

Sdlifflidjen pl. obrušene ploskve pl. 
(djlimm hud, hudobčn, škodljiv ; 
(jtreng) ostščr, osorčn ; e8 gebt ihm — 
slaba se mu godi, sila mu prede ; 
(idledt) grd, hud; —e Wugen bolne 
—, boleče oči; —er činger prst boli; 
—er tverden hujšati se, hujši prihajati. 

Sdylingbnum m. dobrovitovina. 

Sdlinge f. nastava, zadrga, zanka, 
prog; V Majde) petlja, svitčk ; (am 

cile) oko (očesa); krotovica ; in —u 
jangen v zadrge loviti. 

Sdlingel m. nemarnež, 
malopridnež, štorklja. 

fdplingelgoft zanikarčn, malopridčn, 
štor 


rkljast. 
(dlingen lokati (ločem); (Speijen) 
fi jatt 


žreti, goltati; impf. požirati; 


olarna žica. 
obrusčk ; fig. lik, 


zanikarnik, 


Sdlinger 
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idliipfen 





— nažreti se, nasrebati se; er fann 
nidjt — požirati ne more; (mit einer 
Gdjlinge) zadrgniti, zavezati (-vežem); 
impf. zadrgovati; jidy — viti (vijem) 
se, motati se, vijugati se; oviti se, 
omotati se, okleniti se, oprijeti (-pri- 
mem) se; %mpf. oklepati se, oprije- 
mati se. 

Sdlinger m. požeruh, požrešnik, gol- 
talše; ovijalče. 

Sdlinofaden m. vitica, ročica. 

Sdlinggerčidys m., —fraut m. ovijalka. 

dzlingpflanze f. plezalka. 

Slika m. sani f. pl., smuči f. pl., 
vlake pl.; (fand—) samotežnice pl., 
samotežke pl.; — jahren sanjkati, sa- 
ninkati, smicati se. 

Sdplittenbahn f. saninče, saninjak, 

Sdglittenfahrt f. sanjkanje. 

Sdlittfduh m. drkalica; krplja; — 
fahren drkati se, drsati se. 

Sdlitt'dpuhfahrer m. drsalče, drčalče. 

ih m. razpor, razpora, razporčk; 
(in Stetn) prereza, reža; (an d. zeder) 
prec6p, razcep, razcepčk. 

[dpliben parati, porjati (porjem); raz- 
parati, prerezati ino)? (ipalten) 
cepiti, klati (koljem), kalati; razcepiti, 
razklati. 

[dlikig z razporkom; razporjan, pre- 
cepljen. 

Sdlofs m. ključavnica; me) 
žabica; unter — und %iegel pod klju- 
čem, pod zaklepom ; (Surg) grad, graj- 


ščina; (Gajtell) trdnjava; Gdjloj8: 
grajski, grajščinski. 
Sdlofsberg m. hrib z gradom, grad. 


Sdjlofsberwohner m. grajski človek, 

Sdlofe f. toča; e8 jallenm —m toča 
gre, — se usiplje. 

(dloen, eš jdlobt toča gre. 
idloffer m. ključavničar. 
lofferhandrerk m. ključavničarstvo. 
lofsgarten m. grajski vrt. 

Sd lofshauptmann m. grajski povelj- 
gradnik. 

lofskapelle f. grajska kapelica. 
lofsnagel m. svornik. 

lofsplah m. predgradje, dvorišče. 
lofsvogt m. grajski oskrbnik. 
lofsmadje f. grajska straža. 
lofszahn m. sklepni zobče. 


GCsasasn 


Gpasasttsastan 


Sdlot m. dimnik. 
Sdlotter m. glen. 
Sdjlotterapfel m. klopotše, ropotče. 

[dylotterig mahadrav, klopotav, ohlapčn. 

[dlottern drgetati (-gečem), cepetati; 
tresti (tresem) se; mahedrati; opletati 
se; mahati. 

(dylotterno tresonog. 

Sdlotterohr m. klapouha žival S | 

Sdludjt f. (Stlujt) prepad, globel (-i); 
(Sobliveg) klanče; tokava, jarčk; de- 
bar, zijati pl. f., grapa. 

kani kolcati, skomukati, hlipati ; 
hlipa od. kolca se mi; (tveinen) ihteti 
(ihtim) se, emeriti se; er fann vor — 
nidjt reden beseda se mu trga. 

odjludjjen m. kolcanje, hlipavica; 
ihtenje, jok. 

Sdludjzer m. kolcalče. 

Sdjlud m. požir, požiršk, pogoltljej; 
srkljej, posrebljej; in einem — na je- 
den duščk; einen — thun goltniti, 
srkniti, srebniti, 

(d]ludten goltniti, požreti, použiti 
kem) impf. goltati, požirati; (Slitjz 
ige8) srkniti, posrkati, srebniti, po- 
srebati (-srebljem, -srebam); (genug) 
nagoltati se, nasrebati se. 

Sdluder m. fig. cin armer — ubožče, 
siromak, ubog trpin, revež. 

Sdluft f. j. Sdludbt. 

Sdjlummer m. dremotče, dremež, 
drem, dremota; fig. smrt (-i). 

Sdylummerer m. dremalče; dremalo. 

(djlummerig  dremotčn,  dremav, 
dremljiv. 

fdplunrmerlos j. jdlaflo8. 

[djlummern dremati (dremljem, -am), 
pospavati; genug — nadremati se. 

Sdlummerfudt f. dremavica; drem- 
ljivost. 

Sdluno m. golt, goltanče, grtanče, 
grlo, požirak; (adjen) žrelo; (bot.) 
grlo ; (b. Gejliigel8) golžun; (Abgrunb) 
posed, prepad, brezdno; (%8ajjer) to- 
mun, krnica, požiralka; Sdylund: goltni. 

Sdlundblafenfi(dye pl. oddušnikarice pl. 

Sdlundkopf m. golt. 

Sdylundrdhre [. ja, požirak. 

Sdlupf m. smuk. 

(dliipfen, idlupjen smukniti, šiniti, 
puhniti; smpf. smukati, puhati; (auš 


idliipferig 


b. Sand) zdrkniti, izpolzniti se; (durd 
eine Bina) splaziti se, zmuzniti se 
skoz. žoferi 
fdoliipfe 
sklizčk ; Ši 
umazan. 
lupfivefpe f. najezdnik, 
č oluofivinko m. zakotšk, zakotje, 
skrivališče. 
Sdzlurf m. srkljej, srebljej. 
fdplitrfen srkati (-kam, -čem), srebati 
(-bljem), lokati (-čem), lockati; po- 
srkati, posrebati, polokati. 
Sdliirfer m. srkalče, srebalče, 
lufs m. konče, sklep, dovrščk, 
zvrščk, svrha; (Sdliepen) zaprtje, za- 
klep, konče; (S,llogišmu8) sklep, za- 
ključašk, silogizčm; (Entjdluj8) sklep, 
odločak, določšk ; (Urtheil) razsodašk; 
— der 'Debatte završšk razgovora; 
am Sdjlujje konče; Gdluj8: končni, 
poslednji. 
lufsact m. poslednje dejanje. 
š lufsart f. vrsta zaključevanja, na- 
čin sklepanja, — zaključevanja. 
dplufsbein m. kolčk, bederna kost (-1). 
lufsberidjt m. končno poročilo. 
liffel m. ključ; ključek. 
liiffelbein m. ključnica. 
(iffelblume f. trobčntica, jeglič, 
jagolnica, brkončica. pl. 
one m. zvezčk ključev, ključi 








polzčk, spolzšk, opolzčl, 
ede) kosmat, pohujšljiv, 


liffelverimahrer m. ključar. 

š lufserkenntnis f. končni razsodčk, 

završni razsod. 

Sdlufsfaffung f. sklep, ukrep, določba. 
lufsfigur f. način zaključevanja. 
lufsfolge f. posledak. 

(ufsgebet m. zadnja molitčav. 
lufsgedanke m. poslednja misčl (-i). 
dgliiffig končni, sklepni. 

Sdlufskette f. sklepovna vrsta, za- 

ključna vrsta, 

Sdplufskraft f. razsodnost. 
lufspriifung f. velika skušnja. 

lufspunkt m. pika. 
lufsredjnung f. obračun, končni 

račun, sklepni račun. 

ujeti f. završni govor. 

dlufsridtig dosledšn. 

; lufsfah m. zaključak, izvod. 

oiujsteta m. zagvozda, sklepnik. 
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Sdylufsvermdgen m. razsodnost. 
Sdplufsvertheidigung f. končni zagovor. 
lufstueife f. način zaključevanja. 
lufs doji n. končaj. 
jv . sramota, psovanje, za- 
sramba, poroga. 

[djmadybedekt osramočen, zasramo- 
van, psovan. 

(djmadjten (Gunger) medleti (-im), 
omagovati; (urjt) zevati; (rot) 
stradati; (fidy jehnen) koprneti (-im), 
hrepeneti. 

(dymiidytig drobšn, medal, tanšk, ši- 
bak, prežet. 

Sdmidtigkeit f. drobnost, šibkost, 
šibkota. 

(dmadyvoll sramotilšn, sramotčn, 
nesramčn, 

(dzmadhaft slastčn, vkusčn, tekovit. 

Sdamadlhaftigkeit f. slast (-i), tek, 
slastnost, vkusnost, tekovitost. 

miih« sramotilni. 

Zo miihbrie" m. sramotilno pismo. 

fdymiihen sramotiti, zasramovati, gr- 
diti; ((djelten) zmerjati, psovati (psu- 
jem), obirati; (tabeln) grajati, oštevati, 
očitati komu kaj. 

Sdmiiher m. zasramovalče, psovalče, 
obiralče, grajalče ; —in f. zasramovalka, 
psovalka. 

ue u Poda n. sramotilna pesčm (-i). 

dmiihlid, adi. sramotčn; adv. grdo, 
sramotno, zaničljivo. 

Sdmiiljrede f. zasramovanje, psovka, 
sramotilne besede pl., sramotilčn govor. 

Sdinihfudt f. sramotilnost, jezičnost, 
opravljivost, obrekovalnost. 

(dmihfiidtig obrekljiv, 





opravljiv, 


| sramotilčn, psovalčn. 


Sdmihung f. sramotitčv, zasramba, 
zasramovanje, graja, obiranje. 

Sdmihwort m. sramotilna —, obre- 
kovalna beseda, psovka. [bšn. 

(dimal ozčk, tesčn; (fein, dilnn) dro- 

(dmalblatterig ozkolist. 

[dymalbriiflig ozkoprs. 

Sdmiile f. ozkost, ožina, tankost, 
tesnota. 

ara godrnjati, kričati (-čim), 
obezdati, kregati se. 

(dmiilern (idymaler madjen) ožiti; 
poožiti; (enger madjen) tesniti; stes- 


Sdymalhanš 


niti; (geringer madjen) kratiti, manj- 


šati, rpm impf. prikratiti, zmanj- 
šati; d. (Sljre — obrekovati koga, čast 
kratiti komu. 


Sdjmalhans m. stradač, stradalče, 
in. 
5 malkiifer m. ozkokrilče. 
malkopf m. ozkoglavče. 
malnaft f. ozkonosa opica. 
malte f. smalta. 
malvieh m. drobnica. 
mal; mn. maslo; (Zbierjett) salo, 
mast (-i); zabel (-i), zabela; Sdymalz« 
maslen. 

Sdymalzbirn f. maslenka. 

(dpmalzen beliti, zabeljevati; zabeliti; 
začiniti, zmpf. začinjati. 

malzkiibel m. deža, maslovnjak. 
romska m. maselnik, morka, tro- 
pinje, troska. 

ge sam m. (Mčildrahm) smetana; 
(in Galziverten) pena. 

(dymaroken zastonj jesti (jem) in piti 
(pijem); (bei Godjzeiten) prežati, ogla- 
riti, zaplečevati; prisliniti se. 

Sdjmarober m. prislinjenče; (5. Sod): 
eiten) oglar, šeškar, kobilčar, prežar; 
En. (Zbhier) zajedalče. 

djmaroberpflanje f. zajedalka. 
dymarre f. brazgotina, obrastlčk, 
proga; |. Warbe. 

Sdymarren m. (cine %Wčebljpeije) De 
ženi žganci. (bak. 

dani m. cmok, mlask; fig. polju- 

Š mate f. panj, parobčk, štor. [miti. 

(dimahen cmokati, mlaskati; emok- 

zoni m. cemokalšč, mlaskalče. 
maud) m. dim, čad, smod. 

pe ta kaditi se, rjo, čaditi 
se; Zabaf — puhati, kaditi, tobak piti 
(pijem); eim menig — pokaditi. 

fdymčiudjen (Wienen) bučelam kaditi, 
z dimom preganjati bučele; (%leijd) 
meso kaditi, okajati, prekajati, sušiti, 
voditi. 

Sdymaudjer m. kadilče, 

(djmaudjig zakajen, dimnat. 

i maudftube f. čadnica, dimnica, 
kadilnica. 

Sdymaus m. pojedina, obed, gostija, 
pir, godovanje. 

Sdzmausbruder m. gostovalče, gostnik. 
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— Sdymelzbarteit 

fdimaufen gostiti se, gostovati se, 
pasti (pasem) se; (Mamenšjejt) godo- 
vati; ($odjgeit) pirovati. 

Sdmaufer m. lahkoživče, dobrojedče, 
ritopaš; —in f. lahkoživka. 

Sdymauferei f. gostija. 

(dmeden (Kinjidtlidy b. Gejdimadeg) 
dišati (-im), tekniti, prileči (-ležem) 
se; Die Opeije jdymedt jed diši, — se 
prileže; eš jdzmedt jiih, bitter sladko, 
grenko je; ber %Bein jdjmedt mir vino 
se mi prilega, — mi je všeč; nad) 
etiuaš — po čem dišati, duh imeti 
(imam), slast imeti po čem, cikati na 
kaj; (fojten) pokusiti, vardeti; impf. 
pokušati, vardevati; nidjt — fonnem 
einen anderen ne more prestati, — 
videti; er joll aud;y — naj izkusi tudi 
on; Dd. %rbeit tvill ihm nidjt — delo mu 
smrdi ; id) lajje mir voh! — dobro jem. 

Sdmeker m. (j. Redermaul) pokuše- 
valče. 

Sdmeidjelei f. prilizovanje, laskanje, 
dobrikanje; lepa beseda; e. — jagen 
kaj lepega reči. 

(dmeidjelhaft (Berjom) prikupljiv, pri- 
lizljiv, dobrikav, laskav. 

Sdmeidjelhaftigkeit f' priliznenost, las- 
kavost, prilizljivost. 

(dzmeidjeln (v. Gunde) pes se raduje; 
(vom %Wčenjdjen) prilizovati se, sladiti 
se, sladkati se, dobrikati se, laskati 
se, omiljati se, prikupovati se; pri- 
kupiti se, prilizniti se; f. a. jtreidjeln. 

Sdmeidjelrede f. priliznene besede pl.; 
sladke —, laskave besede pl. 

mi elmort m. laskava beseda. 

Sdmeidjelzunge f. sladčk jezik, me- 
dena usta pl. 

odi idzler m. prilizovalče, lizun, las- 
katelj, dobrikavče, sladkač; —in f. 
prilizovalka. 

(dymeidglerifdy priliznen, laskav, pri- 
lizovalski. 

(dimeidig drobčn, tenčk, strunast. 

(dimeien j. tverjen. 

Š meikfliege f. zapljunkarica. 

mel; m. (GSlajur) lošč, lesk; (der 
Bilne) sklenina. 

fdymelzbar talčn, topljiv, raztopljiv, 
raztalčn. [vost. 
Sdymelzbarkeit f. talnost, raztoplji- 


Sdymelzbutter 


S5dmelzbutter f. maslo, razpuščeno 
maslo. 

(dymelzen čr. topiti, taliti, plaviti, 
tajati ; ere Ser razpustiti, raztajati; 
impf. raztapljati, razpuščati ; (emaillie- 
ren) leščiti, loščiti, stekliti; pološčiti, 
postekliti; tntr. (jliijjig iverden) topiti 
se; raztopiti se; (rz) taliti se; (i8) 
tajati se; (Gdjnee) kopneti; skopneti. 

Sdmelzer m. plavče, topilše, raz- 
tapljalče. 

Sdmelzerei f. |. Sdymelzbiitte. 

Sdymelzfarbe f. kovinska barva. 

Sdmelzglas m. stekleno loščilo. 
lade n. |. Sdmelzbiitte. 

Sdmelzhiitte f. topilnica, talilnica ; 
plavilnica, plavež (P avž). 

Sdmelzherd m. tališče, topišče. 
Sdjmelzkunft f. plavstvo, topilstvo. 
melzofen m. plavež, topilna peč (-i). 

melzprocefs m. talitčv, plavitčv. 
melzpunkt m. tališče. 

melfdjupper m. sklenoluska. 
melztemperatur f. tališče. 
melztiegel m. topilnik, topilni lonče. 

Sdmelzmerk m. topilnica, pretapljal- 
nica. 

na a m. topilno orodje. 

Sdjmer m. mast (-i), salo, tolšča; 
(%Sagen—) kolomaz (-i); (aug %Bed)) 
smolnjak. 

Sdmerbaudj m. trebušnik, trebušnjak. 

Sdmergel m. |. Sdymirgel. 

Sd merhčindler m. salar. 

Sdymerle f. smrkež. 

gdymer; m. (£eibe8—) bolečina, bolest 
(-i), bol (-i); ein Beftiger — huda bo- 
lečina; id; empfjinde — boli me; (de 
Gemiithe8) žalost, bridkost, žal, tuga, 
toga; mit —en erivarten težko priča- 
kovati; der — ldijšt nad; bolečina od- 
lega; der — Kat nadjgelajjen odleglo 
mi je. 

kami boleti, trapiti, peči; (redht 
—) razboleti se; fig. žal biti komu. 

Sdjmerzengeld n. plačilo za prestane 
bolečine. 

(djmerzenftileno bolotažan, bolečino 
olajšujoč. 

fdjmerzhaft bolčč, bolčstan, skelčč; 
(moralijd)) žalostčn, bridšk; —e rant: 
heit huda —, bridka bolezčn (-i). 


OKOSVASONKOHGSI 
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mo [. |djmergbafjt. 


fdjmerzlos brez bolečin, brezbolestan. 

fdymerzvoll poln bolečin, prežalostčn, 

Sdmetterling m. metulj, motovilče ; 
(Madjt—) veša; fig. veternik, nestano- 
vitnež, metulj. 

(dymetterlingsartig metuljast. 

Som ettelino oblit f. metuljasti cvet. 

Sdmetterlingsbliitler pl. metuljnice, 
stročnice pl. 

[dymettern hruščati (-ščim), hrumeti, 
treskati, šklefetati (-tam, -ečem); za- 
treskati, zahruščati ; Pori "ao učati 
(-čim), doneti; zadoneti; (Bogel) žvr- 
goleti, gostoleti. [leč. 

(dymetterno hrumčn, hrumeč; gosto- 

$djmied m. kovač; Odymieb« kovaški. 

[(dymiedbar kovčn, kovalčn. 
miede f. kovačnica. [nakov. 

3 miedrambofs m. nakovalo, naklo, 

Sdmiedrarbeit f. kovaško delo. 
miedeeifen m. kovno železo. 

; miedehandimerk m. kovaštvo. 

Sdmiedemeifter m. kovaški mojstčr. 

(dymieden kovati (kujem); %erje — 
pesmariti; (Mdinfe) snovati (snujem), 
plesti (pletem), naklepati. 

miedefinter m. okujine pl. 
miedezange f. kovaške klešče pl. 
miedin f. kovačica. 

; miege f. kljuka, ogelnica. 

dzmiegen (bon %Berfleuten) ukloniti, 
upogniti, nagniti ; zmpf. uklanjati, upo- 

ibati (-gibljem), nagibati; jid; — viti 
(vijem) se, ovijati se, oklepati se, opri- 
jemati se; fid; in einen %8infel — stis- 
niti se, sključiti se; fig. ravnati se po 
kogar volji. 

(dymirofam vitšk, gibčk, gibčšn,voljčn ; 
j. nadjgiebig. 

Sdmiele f. ostrica, paholka.  [nina. 
mieralien pl. čečkarija; podkup- 
mierarzt m. mazač. 
mierbnudj m. |. Sdymerbaudj. 
mierbrand m. smrdljiva snet (-i). 

Sdymierbitdfe f. posoda za kolomaz, 
kolomaznica. 

Sdymiere f. mazilo, maža; mast (-i). 

(dymieren mazati (mažem), maziliti, 
mazariti ; namazati, pomazihti ; (idledt 
idreiben) čečkati, mazati (mažem); 
(bejtedjen) podkupiti. 


Sdymierer 


mierer m. mazač, mazalče, 
Sdymiererci [. span pl mazaštvo. 
ii ma m. kolomazar. 
mierig mastčn, umazan; jidy — 
pg že umazati se; —er Mčenjd) uma- 


ka odmike m. j. Duarf. 

Sdymiermittel m. mazilo. 

Sdymierfalbe f. maža, mazilo. 

5 soro vene lepotičnica. 

Sdjminke f. lepotilo, rumenilo; lep- 
šava; lepotica. 

(dyminken lepotiti, lepotičiti; fidy rot 
— rdečiti se, rumeniti se; fidy Še 
— beliti se. 

Sdyminkerei f. lepotičenje. 

Sdymirgel m. gladilni —, likalni ka- 
men, smirčk, 

(dymirgeln žarčti, žaltoveti. 

Somih m. švrk, mah, mahljej, lučaj. 

Sdymit m. švrk, šlenčk , udar; einen 
— geben šleniti koga, švrkniti, kreniti. 

Sdymike f. (Ende der SBeitiche) pokal- 
nik, lesk. 

(djmiken švrkati; 
kreniti. 

Sdymolle f. (Brot) sredica, skorja. 

(dymollen kujati se, gnevati se; sku- 
jati se, udrgoriti se, šobo napeti (- pnem). 

Sdymoller m. kujalče. 

(dmollig kujav, gnevav. 

Sdmorbraten m. dušeno meso, opr- 
ženo meso, 

[(dmoren tr. čmažiti, pržiti, pariti, 
evreti (evrem); opariti, očmažiti; ntr. 
pariti se, pržiti se. 

fdjmud brhčk, zal, čedčn, krasčn. 

Sdjmurk m. kras, lišp, lepotija; lepo- 
tina, Nara erbotr. nakit ; (Bug) 
gizda; ( — jadje) ragotina, lepotina. 

(dymiiken lepotiti, lepšati, zaljšati, 
krasiti, gizdati; olepotiti , okrasiti, 
ogizdati; kititi; nakititi. 

Sdymudfeder f. lišpno pero (peresa), 
nakitno pero. 

Sdmudgegenftano m. gizdovina. [nar. 

5 a EM, m. lepotinar, dragoti- 

Sdmudkdiftdjen m. škrinjica za lepotine. 

Sdjmudskette f. lišpna verižica, nakitna 
verižica. 

fdymudlos priprost, prost ; neozaljšan. 

ani /. lepotina, dragotija. 


švrkniti, šleniti, 
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 Sormudec f. |. Sdymudretrt. 
mudiuverk m. lepotina, dragotina ; 

dragotinje. 

5 mrudnort n. ukrasna beseda. 

Sdmudel m. nesnaga. 

(dymudeln brazdati, svinjati; obraz- 
dati, osvinjati. 

Sdmuggelei f. |. Sdleidghanbel. 

[djmuggeln s prepovedano robo kup- 
čevati, tihotapiti. 

Sdmugoler m. tihotapše; [. Sdjleidj- 
hdndler. 


(dimunzeln muzati se, muziti se; na- 
muzniti (-znem) se, smehljati se. 

(dymunzelno muzav, nahkaje se, na- 
muznivši se. 

Sdmuf m. nesnaga, skvrna, kalja, 
nečistota. 

Sdmubiirmel m. rokavče, 

(dymuben brazdati, skvrniti; umazati 
(-žem), zamazati, ogrditi, povaljati. 

(djmukig umazan, zamazan, grd, 
obrazdan, nečedčn, skvrn; (im ez 
jidyte) breškast,, ubrečkan ; (geigig) 
skop, umazan, skoporit. 

anke | f. umazanost. 

djmufrede f. nesramno —, kosmato 
—, umazano govorjenje. [list. 

Sdmubtitel m. vnanji —, namestni 

(dmubvoll ves umazan. 

Sdjnabel m. kljun; dem. kljunčšk ; 
fig. gobče, jezik; (Sdjijjš—) rilče, nos, 

(djnabelarti kljunat. 

Sdyniibelei f. poljubovanje, lizanje. 

ionabelrarmig kljunast. 

nibeln jid, ljubkovati. 
Sdnabelkriiuter pl. kljunarice pl. 


3 nabelthier m. kljunaš. 

Sd)nar m. šala, burka; (Gejdrvdb) 
prazno klepetanje. 

fdjnadren burke uganjati; klepetati, 
blebetati. 

Sdnake f. komar; (Sdjlange) belo- 
krneh (lujtiger Ginjall) šala, burka, 
gluma. |pavliha. 

oa er m. glumač, šaljivče, 

k Mami s aljiv, burkast, smeščn. 

f. zapona, zaponše, kopča, 
zakia: NI into kljuka. 

(dynallen zapeti (-pnem), 
zapenkljati; %mpf. zapenjati, 


zakopčati, 
kopčati, 


| penkljati. 


38 





Sdynalj 


Sdnal; m. mlask, lusk, dlesk, pok. 

(dnalzen luskati, mlaskati, dleskati, 
pokati; luskniti, mlasniti, pokniti. 

Sdjnaljer m. mlaskalče , mlaskič, 
dleskalče; j. Sdynal;. 

djnalgerpeitfdje f. pokača. [šavs! 

pam interi. čap! hlast! hap! 

pod ppe f. padnica. 

djnappen hlapniti, hlastniti, šapniti, 

šavsniti, ziniti; mpf. hlapati, 'hlastati, 
šapati, šavsati ; (nad) Bujt) hliptati, 
zevati; fig. koprneti (-nim). 

Sdjnapper m. hlastač, 
Kra! prožljej. 

Sdnipper m. puščalo. 

z omnaa volk prožina, vzmet, (-i). 

napphahn m. j. Sdnapper. 

SdjnappmefTer m. sklepče, (sključčk in 
Steierm.), zaklepčak; britvica. 

ae m. malha, torba. 

5 


hlastalče ; 


naps m. žganje, žganjica, 
napsbruder m. žganjepivče, žganjar. 
napsbude f. žganjarna. [riti. 
djnapfen žganje piti (pijem), žganja- 
Sdjnapstrinker m. žganjepivče. 
(dnardjen smrčati (-im), hrčati (-im), | 
hrguliti, hrliti, hropati (- S jem), drno- 
hati ; zasmrčati, hrkniti; (mit rauher 








Stimme (predjen) rohneti (-im). | 
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— Gdjneegejtober 

Sdnauze [. gi smrččk; (Mtiijjel) 
rilče, hrlče; občšak, rilččk. 

Sdjnedte [. poli podi polževka ; 
trbonožče ; slinovče, slinar, biba; 


Sdyneden: daji. polžev. 

vmes lezti (lezem) kakor polž. 
fdjnedrenartig, jdjnedenformig polžast, 
po polževo zavit. 


Kao m. polžev hod; zavita 
t (a 
Sdnerenhaus m. polžnica, polževa 


hiša, kopanja. 

Sdjnedenhorn m. tipalnica, polžje ti- 
palo; zaviti rog. 

Sdjnedenklee m. laška detelja; (ge- 
meiner —) meteljka, nemška detelja. 
Sdnerkenlinie f. zavita črta, zavoj. 
Sdnedenpoft f. polžev tek. 
Sdjnedenf[djale [. . Sdjnedenhauš. 
Sdnedenftiege, Sdynedentreppe f. za- 
vite —, zasukane —, polžaste stop- 
nice pl.; okrogle stopnice pl. 
Sdjnekenweg m. zavita pot; pot na 
zavoje. 

Sdjnee m. sneg; dem. snežčk, snežič; 
(8irn—) zeleni sneg; (gefrorene Sdynee- 
Što sren, srež; der — jdlt sneg 
gre; der — fillt cim tvenig sneg na- 
letuje ; cin Sdjneegejtober metež; db. — 


(djnardjend smrčav, hrkav, hrapav, | idmifzt sneg kopni; Sdjnee: snežni. 


drnohav. | 


Sdnardjer m. smrčalo, smrčin, smr- | 
čalče, hrkalče; —in f. smrčinka. 
Sdjnarre f. klopotče, klopotulja, 
ropotača. 
(djnarren škripati NEA hreščati 
CH škrgutati; (b. d. Xu8jpradje des 
) grkati, pogrkovati; zaškripati. 
ge oušitio škripav, škrgutav, škripaje. 
Sdnarrer m. škripalče, 
Sdnarrheufdyreke f. Skrebetaljka. 
Sdjnarrierk m. brundalo. 





Sdnatterei f. j. Plauderei. 

Sdnatterer m. k mate 

(dznattern gagati, gogotati (-očem); 
žlobodrati, klo a Mapetati (-am, 
-ečem). 

fdjnauben sopihati, pihati (-am, -šem), 
sršeti; hrepeneti, dihteti. [pihati. 

(dpnaufen hrkati, puhati; (bor Zorn) 

9) nauzbart m. brki pl., muštaci pl. 
u. brke pl., muštace pl., mustače pl. 


Sdjnecanimer m. strnad. 

odjneebaljn f. tir; (fiir Suggeher) gaz 
(-i), gaža. 

Sdjneeball m. snežena kepa; (Vibur- 
num opulus) kozja pogačica, brogovita 
(dobrovita); —en iverjen kepati se. 

(dpneebededit zasnežen, zameten, 
snegom pokrit. 

Sdjneeberg m. snežnik, 

Sdjneeblume f. snežnica. 

š neededke f. sren, srež. 

neefall m. sneg, zamet. 

Sdyneefeld m. snežišče. 

Sd)neefink m. j. Berajinf. 

Sdjneeflorke f. snežinka; snežnice pl.; 
omraznica. 

(djneefrei kopčan; —e Stefle kopnica, 
prekopnja. 

Sdaneegans f. snežna gos (-i). 
S neeaehobe m. snežina; snežišče. 

Sdjneegeftaber mn. metež, metenje, me- 
tavica, metelica, . 


S 


snežna gora. 





Sdneegliddjen — 595 — Sdnepje 
Sdneeglodidjen m. zvonččk, dremalka. | (brijem); obriti; Zhiere — kopiti; 


djneegrense f. |. Sdjneelinie. 
djneeljafe m. planinski zajče. 
(dzneehnarig belolas. laska. 
vrsta ponk m. belolasče; f. belo- 
Sdjneehnufen m. zamet, kup snega; 
(vom Dadje herabgejaflen) ogrebovnik. 
Sdneehuhn m. snežna jerebica, 
(djnecidyt snegast. 
[djnetig snežčn, snežnat, 
rameni m. sneženka. 
Sdneekrufte f. sren, srenče, skrapa. 
elite f. snežni plaz. 
dyneelinie f. ločnica večnega snega; 
snežna črta. 
[djneelos j. jdyneejrei. 
Sdyneeluft f. snežna sapa. 
Sdneemann m. snežak, sneženi mož. 
Sdjneemeife f. plazica. 
Sd)neemildy f. sneg, spenjeni beljak. 
Sdjneepflug m. oralo za sneg, snežno 
oralo. 
[djneereidh snežnat. 
Sdjneeregion f. snežni ske 
Sdneerinde f. |. Sdyneefrujte. 
Sdneefdidpte f. plast (-1) —, lega 
snega, snežna plast, 
Sdpneefdjuh m. krplje (krpelj) p/. 
Sdneeftnub m. drobni sneg. 
nd idi f. zamet. 
neemafJer m. snežnica. 
fdjneeiveig snežnobel, 


skopiti; mit jdpledjtem SWčejjex — sškr- 
tati; Gejidjter — pačiti se; e8 jdyneibet 
im audje reže —, grize —, kolje me. 

(djneidend režoč, grizoč; (280rte) 
zbadljiv, ostar; (idilte) hud; (%8inb) 
vetčr brije. 


a m. o mane krojač ; 
ix t) rezče, rezalče; Gdjneider« kro- 
jaški. 


Sdjneiderei [. krojaštvo, šivarsto. 
Sdpneidergefelle m. krojaški pomagač. 
neiderin f. krojačica, šivilja; odalka 
djneidern krojačiti, šivariti. [nica. 
Soneibeeneiite f. krojačnica, šivar- 
Sd)meidemerkztug m. rezalo, rezilo ; 
sekalo. 
Zalar ram m. prednji zob; sčkalče. 
neidig rezčn, ostar; bridčk. 
[djneien, e8 jdjneit sneg gre, sneži, 
sneg pada, sneg naletuje; snežuje. 
(djnell adi. nagčl, hitčr, určn, brzčn, 
brz, ročšn, jadern; adv. naglo, hitro, 
urno, brž. 
Sdjnelle f. naglica, naglost, hitrost, 
urnost, ročnost, brzina, brzost. 
(dznellen tr. breniti, brsniti; štrkniti ; 
impf. brcati, brskati, štrkati; tntr. 
švigniti, puhniti, odskočiti, odleteti; 
impf. švigati, puhati, odskakovati; m. 
Db. zpinger — luskati, pokati s prstom. 
Sdjneller m. brsk, bre; (am Gemehr) 


Sdpneemwetter m. snežno vreme (-ena). | jezičšk, 


Sd)neemolke f. snežni oblak, snežčni 
oblak. 

fdjneidbar rezljiv, rezalčn. 

Sdpneidef. rez, ostrina, ostrica; (Sdiure) 
reznost; Die — Perlieren skrhati se. 

pan f. rezilni stol, rezilnik, 
kobila, [sekalce, 

djneidetifen m. rezilo, rezalo; sekalo, 

djneideln klestiti, trebiti; oklestiti, 
obsekati, iztrebiti. 

SdjneidemefTer m. rezni nož, rezak, 
rezilnik. 

rihta (od f. EO 

djneiden (mit Dd. Wčejjer) rezati (re- 
žem); vrezati, odrezati, uteti (-tnem); 
krojiti; (Sdjere) striči (strižem); (Si: 
djel) žeti (žanjem); požeti; (Genje) seči 
(sečem), kositi; pokositi, poseči; (Mrt) 
sekati; odsčkati; (Majiermefjjer) briti 


Pe he m. brzovoznik. 
nellfliegeno bistčr; brzotok. 
fdjnellfiigig iskčr, hitrih nog, brzonog. 
fdznellglaubig lahkoverčn. 
nelligheit f. j. Sdynelle. [kalica. 
nellkifer m. pokalica, kovač, ska- 
nelliiufer m. tekalče, brzotčk, tekun. 
nellpoft f. nagla pošta, brzovoz. 
nellritt m. nagla ježa. 
djnell(djiff m. brzica. isče. 
nell(dpreiber m. hitropisče, naglo- 
nellfdyrift f. hitropis, naglopis. 
nellfdyritt m. hitri korak. 
nellfieder m. brzovar. 
Sdjnellwage f. vaga na štedčr, pre- 
zmenica. 
o s m. brzovlak. 
Sdnepfe f. kljunač; (%a(D—) sluka 
(sloka); Sdjnepjen« kljunačev. 


38? 


OSVUVOSTOSANONAKASAOI 


Sdznepjenjagd 


roditi z f. lov na kljunače. 
so čop, petlja; (an d. Sanne) 
nos, 

ivi usekniti, impf. usekovati; 
(baš Ridt) utrniti, usekniti, impf. 
utrinjati; fidx — usčkniti se, %mpf. 
usekovati se. 

$djneuzer m. usekovalče; (Ridjtpube) 
utrinjalče, 

Sdneuztudy m. robče, usekovalnik. 

Bdynid(dpnad: m. burke pl., blebetanje, 
klepetanje. 

Bdnippdjen m. bre, lusk, dlesk. 

BE re rua 4 jeziččn, jezikav, besedljiv, 

ajiv 

Sdjnitt m. sek, rez, rezanje; (Durdj- 
idjnitt) prerez, prereza; (im Seinberg) 
rezatčv , prezitav; (im welde) Žetav; 
(Getvinn) dobiččk; (Bujdynitt) kroj ; ; 
(am udje) obreza ; (Brot) ukrojčk, 
urezčk, urezanica; (an Dd. %eber) raz- 
cep; (Mčujter) kolomer. 

Sdnitte f. odrezan kos; in —n jdjnei- 
ben razkosati; (bjt—) krhalj. 

nitter m. žanjče. 

Sdnitterfeft m. dožetvina, dožetnica; 
(ba3 %rot) dožetnik. 

Sdpnitterin f. žanjica, ženjica. 

Sdnitterlohn m. žetnina. 

Sdnittermabl m. dožetnica, požinka. 

Sdjnitiflčidje f. sečna ploskčv. 

Sdjnitthandel m. kupčija s krojnim 
kp, da pm kupčija na vatčl, kupčija na 
ro 

Sdnittjandtung f. prodajalnica kroj- 
nega blaga. 

odjnitthobel m. obrezilnik. 

Sdjnittholz m. rožje; (abgejdynittene 
liteben) rezje, rožje. 

atititno m. drobnjak. 

odnittling m. (ote) reznica; (Btei3) 
cep, cepič, mladik 

SdynittmefTer m. peslinik: ; (ebenmejjer) 
reznik, noraz, vinj 

Sdpnittofinung f. prerez , 
razreza. 

Sdjnittrvare f. krojno blago; blago 
na vatčl; laketno blago. 

, Bijitimarenjanbe m., —handlung f. 

dpnittgandel, —andlung. 

Sdjnittiwunde f. ureza, urezčk. 

Sdjnittzeit f. žetčv. 


prerčzčk, 
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Sdyniirbruft 


Sdznittzviebel m. j. Sdjnittlaud). 

Sdjnih m, košččk, kosče; (Mpfel —) 
krhalj, krhljič. 

o nikecak /' rezba; rezbarsko delo. 

nihbank f. rezilnica, rezilni stol. 
zan n. odrezčk, zrezčk. 

dnikca rezljati; izrezljati. 

(djnihem ere earna 

Sdjniher m. rezbar, podobar; (Wtefjer) 
rezilnik; (%ehler) pomota, pogreščk, 
hiba; einen — madjen urezati se; 
zmotiti se. 

Sdpniherei f. rezbarstvo. 
nikerin f. rezbarica. 
nihkunjt f. rezbarstvo. 
nihler m. rezljalče, 
nikmerk m. rezba, rezbarski izde- 
lek; dolbenina, 

(dpnide (citel) ničemuršn; (gering) 
malopridšn, revčn, uborčn; (beriidyt« 
lid) adv. zaničljivo , prezirno; —r 
Wenjd, odurni —, mrzki človek. 

Sd)nodigkeit f. odurnost, ogavnost ; 
ničemurnost. 

anket idnoppern vohati. 

gdjnorkel m. prepletka, zavita črta; 
čirečare pl.; zavitina, rezlina. 
zorrivej rezljati, prepletati. 

(djniiffeln vohati; (burdj die Waje 
reden) hohnjati, nosljati. 

Sdniiffler m. vohun; hohnjač. 

Sdnupfen m. nahod; — haben naho- 
dšn biti (sem); kih, kihavica, kihalka. 

fdjnupfen njuhati ; jerbofr. šmrkati. 

aa m. njuhalče. 

Sdjnupftabak m. drobni tobak, tobak 
za nos. 

Sdnupftudy m. robše za nos, 
robče, ruta. 

Sdnuppe f. utrinčk. 

Sdnur f. motvoz; vrvca, prevoza; 
zadrguljica; eine — SBerlen biseri na 
trak, niz biserov; liber die — hauen 
iz ojnic stopiti, čez mero segati (se- 
žem); mit Odjniiren bejetsen obšiti (-ši- 
jem) z vrvcami. 

SdynurafJel f. gostonoga, železna ka- 
čica, oskoruš, smrdečica. [nica. 
TE n. zatezalni trak, zatez- 


; OKOROSGEH 


žepni 


niirboden m. vrvišče. 
Sdjniirbruft f. zatezljivi modrec, za- 
teznik, modrec na zadrguljico. 


odla 


dddiren — 


Sdyniiren zadr niti, zategniti ; (an« 
reihen) nabrati Rea, nanizati na 
trak; impf. nabirati, nizati; fidh — 
povojiti se, zadrgavati se; fig. guliti, 
plehtariti , 'skubsti (skubem) ; opleh- 
tariti, oguliti, oskubsti. 

(dpnurgerade ravčn, povrstčn. 

bih m. zaponka, kopča. 
uiirleih m. zateznik, zatezljivi 
stan; |. Sdjnitrbrujt. 
x odeslenin f. zateznična igla. 
nurrbart m. brki pi., muštaci pl., 
muštace pl., mustače pl, 

(dpnurebiirtig brkast. 

Ji renčalo, volk, brunda; f. 
Sdynauge ; (lujtige Erzdglung) smeš- 
nica, kratkočasnica, 

fdjnurren (Stdjer) brenčati (-im), br- 
čati (-im), brndati, brneti (brnim); 
Hibče presti ( vem), gosti ( (godem) ; 
iiberhaupt. v. Žbieren renčati (-čim), 
drnjati, godrnjati. 

(dnurreno brenčav; godrnjav. 

dniirriemen m, jermenče, jermen. 
djnurrig šaljiv, smeščn, 
prva smešnost, šaljivost. 
niirfdjuh o m. opanka,, mestva ; 
čižma. (premo. 
fdjnurftrads adv. na ravnost, ravno, 

Sdjober m. (Gauje eu) ku up, kopica, 
naval (Steierm.), stog, vrščaj, lonica; 
Garben) stavak, razstavka; (60 Gar« 
en) kopa, 

fdpobern stavkati, 
(vom Yeu) kopice ravnati, 
v kupe devati, stoge delati. 

Sdjoberftodi m. ostrv (-i), stožnica, 
stožina, stožje, stežje, 

Sdjod n. šestdeset, (Eier); kopa, kup, 
množina; (%8gel) krdelo, vršelo, tro 

(djodken butare delati; bag Gletreibe 
jdjodt žito plenja, žito polni. 

djodigetreide m. žito v stavkah. 
bega m. hosta, vejevje, vrhovina. 
vi m odbirčk, izvržšk. 

djofel, idzofelig revčn, slab, izvržen; 

kukavčn. 
ofeliware f. slaba oa, izmečšk. 
offe m. |. Sddpp 
okolade [. Mak oada i. Ehocolabe. 
olafter m. učenik. 

dpolaftifdy školastičan. 





v stavke devati; 
— delati, 
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Sdjornungšfliidje 
ka m. razlagalče starih knji 
djolien pa pristavki pl., dostavki pi. 
opombe p 
Sdolle f. gruda, gruča, kepa, gleba; 
da domača zemlja; (Ci8—) pa 
ošča; (am der) odoršk, kepa. 
(djollig grudat, kepat. 
zoo n. krvavi mlečnik. 
on adv. že, uže, vre. 
[dyon lep, zal, krasčn, brhšak, liččn; 
— jtehen prileči (-ležem) se ; (Siinge 
(ing) čedan, zal; (Stimme) prijeten; 
—eg Gejdledt lepi —, nežni spol; 
—e Welt omikani svet; —e Seele blaga 
duša; —e Summe lep denar; — thun 
božati koga, dobrikati se, prilizovati 
se komu. 
fdjdniiuglg lepook. 
ari tterig lepolist. 
djondrud m. natis na lice, natis na 
Eh stran, 
dhdne n. lepota, krasota. 
dne f. krasotica, lepotica. 
djonen varovati, gledati na kaj; 
(nadhjehen) prizanesti, zanesti; %mpf. 
prizanašati, zanašati, 
fdjonend prizanesljiv, prizanašalčn, 
sple m. varovalše; prizanašalče, 
djonfirber m. barvar na svetlo obd. 
na sba, krasilče. 
netift m. lepoznanče, krasoumče, 
krootak, 
fdjdnaeiftig krasoumčn, lepoznanski. 
[dpdngelehrt krasoslovčn, leposlovčn ; 
lepoznanski, 
š ski f. lepota, krasota, 
dn titogefihi m n. DON; kraso- 
čut, čut. ob. čuvstvo lepote. 
pingeltsmitte n. lepotilo, krasilo, 
onbeitsfinn m. j. Sdydnheitšgefithi. 
m ee li m. lepotična voda. 
bnfdyreibebudy m. lepopisna knjiga, 
pisanka, 
donfdjreibekunft f. lepopisje, 
Na reiber m. lepopisče, kraso 


pisje. 
raso- 
ts 
dntbuer m. prilizovalče, dobrikal 
ontlueret dobri i- 
kanje. 
djonung f. varovanje, prizanesba, 
prizanesljivost, usmiljenost,; ohne — 
nemilo, 


Sdjonungefliide f. zareji odločen kraj. 


| prilizovanje,, 


idgonungšloš 


fdjonungslos adv. brez usmiljenja ; 
neusmiljeno, nemilo. 

fdjonimangig lepoliččn. 

Sdopf m. kopa, čop; dem. kopica, 
čopčk; (Baum) vrh, vršič; einem den 
— beuteln lasati koga. 

(dopfartig kopast, čopast. 

Sdjopfbrunnen m. j. Srunnen. 

Sdjopfeimer m. vedro, vedrica, vedrce; 
(fleiner) korče, polnik. 

fdyopfen črpati (-pljem), črepati, za- 
jemati; polniti; počrepati, zajeti (zaj- 
mem); them — sapo v sč potegniti, 
zasopsti (-sopem); impf. sopsti; frijdje 
%ujt — čisti zrak uživati; Wuth — 
osrčiti se; er jd)opft Berdadt sum se 
mu vzbudi; Mrthetl — skleniti, sodbo 
storiti, razsoditi; Zrojt — potolažiti 
se; Muben — okoristiti se; der Kahn 
idopit voda sili v čoln; b. alfe jdopit 
sokol pije; (jdjajjen) j. jdjajien. 

Sdopfer m. (XSerfzeug) korče, zajem- 
nik, polnik; (Berjon) zajemalče; (Gr: 
idjafjer) stvarnik, stvaritelj; (Urheber) 
ustanovnik, začetnik, osnovatelj. 

Sdopferhand f. roka stvarnica. 

Sdjopferin f. zajemalka, črepalka,; 
ustanovnica. 

[djopferifdy tvorčn, stvoriteljčn. 

Sdopferkraft f. tvornost, stvoritelj- 
nost ; samotvornost. 

Sdopfgefiih m., —aejdjirr m. črpalo, 
zajemalo; kalalo. 

odjoprgelte f. (zajemalna) golida, ko- 
rče, kablica, 

3 opfhenne f. čopa, čopka. | [nica. 

opfloffel m. zajemnica, zajemal- 
djopfrad m. kolo s korci, samotežno 
kolo (-esa). 

revi djaufel f. plavnica. 

Sdopfung f. (Erjdjajjung) stvaritav; 
svet, stvarstvo, stvari pl. f.; bor der 
— beg Urtheilš predno se sodba iz- 
reče; (poet.) umotvor. 

Sd opfungsoc/djidyte f. povestnica stvar- 
jenja, zgodovina stvaritve sveta. 

djopfiverk m. črpalo. 
djoppe m. sodni prisednik, prisežni 
mož; (Midjter) sodnik. 

Sdjoppen m. kolnica, klanica, lopa; 
(GejdaBb) polič, bokal. di 


59B 


idrammen 





Sdjdps m. skopče, brav, bravče, ko- 
štrun ; fig. cepče, bedak; Gdjopjen: 
skopčev, Pojemo? 

Š opfenbraten m. pečena skopčevina. 

opfenfleifdy m. skopčevina, bravina, 
koštrunovo meso. 

Sdjorf m. krasta, škorljup, skrlup. 

Sdjornftein m. dimnik. 

Sdjornfteinfeger m. dimnikar, strugar 
(Steierm.). 

Sdjofs m. (iveig) mladika, odrastlak ; 
(Btebe—) rozga, mladje. 

Sdok m. krilo, naročje, lono, kolena 
pl.; im —e der Erde v krilu zemlje, 
v zemlji; im —e Der Jamilie med 
svojimi; dem Gliide im —e jiben ljub- 
ljenče sreče biti (sem); bie K anoe in 
den — legen roke križem držati (-im), 
poleniti se. 

(djoffen poganjati, hobatati, stebliti. 

Sdoghund m. kužčk, naročni pšs. 

djogkind n. ljubččk, ljubljenče, srččk, 
milččk, pestovanče. 

a m. mladika; rozga. 

djofsrebe f. mladica, mladika, rozga. 

(djofsteidy poln mladik. 

Sdjatdjen m. lušččk; stroččk. 

Sdpote f. lusk, luska, luščina, kozulja ; 
($lilje) strok; coll. stročje. 

fdjotenartig luskast, strokast. 

Sdjotenerbfen pl. grah v stročji. 

(djotenhabendo stročnat. 

Sdjotenklee m. turška detelja. 

Sdotenpflanze f. lusknica. 

(djotig lusknat, stročnat. 

Sdjotten m. sirotka, skuta. 

9djotter m. prod, gramoz, grušče, 
grupež, brebir, sip; bie —banf gru- 
ščarica. 

(djotterig prodnat, prodovit. 

fdjottern cesto posuti (-spem u. -su- 
jem), navoziti cesto; tmpf. posipati, 
navažati, 

(dpraffitren črtkati; mrežkati, 

Sdraffierung f. črtkanje; črtke pl. 

(dyrig adi. popreččn, poševčn, kriv; 
adv. na pošev, poprek, povprek, prek. 

dyriige f. poprečnost, poševnost. 
rode m. kobila, kozača, kozal, stol. 

Š rammef. praska, proga, brazgotina. 

djrammen prasniti, oprasniti; impf. 
praskati. 


idranumig 


(drammig progav, brazgotinast. 

Sdrank m. omara, skrinja. . 

gdjranke f. ograja, ograda, zagraja; 
(Grengze) meja; ( oli— carinska pre- 


grada, prečnica, šranga; in den —n. 


erjdjeinen na borišče priti (pridem); 
ai jeinen —n bleiben mere držati (-im) 

feine —n fennen mere ne vedeti 
(vem). 

(dprinken čr. križem devati; einen 
SBlab — graditi; intr. (im Gehen) še- 
pati, petlje delati, opotekaje se iti 

em). [neugnan. 

(djrankenlos neograjen, neomejen, 

piramtenloigkni f. brezmejnost, ne- 
omčjenost. [lizovalče. 

Sgrane .- (Dofidje range) lizun, pri- 

raube f. vijak; Sloate. vijakov. 

po dneni viti (rijem); privijati, vin- 

tati; priviti; gejdyraubt jpredjen zavito 
—, zasukano govoriti. 

Sdraubenbohrer m. svedčr za vijake. 

(djraubenformig vijakast. 

Sdjraubengang m. zavoj; vit (-i). 

Š raubenlinie f. zavojnica,  [žmek. 

raubenmutter f. vijakova matica; 

Sdraubenfpindel f. vijakovo vreteno. 

Sdraubenzieljer m. dleto, dletce. 

Sdraubftok m. primaž, precep z vi- 
jakom. 

Sdjredi m. (pali) razpoka, poka, poč, 
reža; j. Sdyreden 

(djredibar strašljiv, boječ. 

rekbild m. strašilo, strah, plašilo. 
an strah, strahota, bojazčn ; 
groza, zona; in — gerathen prestrašiti 
se, ustrašiti se; idj gerieth in — strah 
me je spreletel, — prevzel; — ein: 
jagen koga ostrašiti; vor — zujammen- 
jahren stresniti se, strahu se stresti; 
in — jegen prestrašiti, ostrašiti, v 
strah pripraviti. 

(djrehen čr. ustrašiti, ostrašiti, pre- 
strašiti, preplašiti, splašiti ; impf. stra- 
šiti, , plasti koga, strah komu delati ; 
mit Drohjungen — groziti —, žugati 
komu; intr. plašiti se, ustrašiti se. 

Sdpredensherrfdjaft f grozovlada. (nog. 


Sdjrehensmann m. grozovitnež, tri 
Sdyrekensnadjt f. strašna —, grozna 
noč (-i). [kraj. 


Sdjredensort m. strašno mesto, strašni 
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Sdhreibfiirzung 


Sdrekenstag m. strašni —, grozni 
dan (dneva). 

Ni f. grozodejstvo. 

drekensvoll pregrozčn, prestraščn. 

Sdrekensmott m. strašna —, grozna 
beseda. 

(dpredhaft straščn, strahotčn; (jdjeu) 
strašljiv, plaščn, plašljiv, boječ. 

(djrehlid, adi. straščn, strahobčn, 
strahotčn, strahovit, strašanski, grozčn, 
grozovit ;" adv. grozno, strašno. 

Sdredlidkeit [. strašnost, strahovi- 
tost, grozovitost. 

Sdredling m. strašljivče, plašljivče. 

Sdjreknis m. strahoba, strahota. 
Sdrekfdufs m. prazni strel, strašilni 
strel; fig. prazni strah. 

Sdyrei m. klik, krik, vzklik, vrisk, 
krič; einen — thun krikniti, zakričati 
(-čim), vzklikniti. 

Sdreib« pisalni, pisni. 

Sdyreibapparat m. (Zelegr.) prijemalo; 
pisalni stroj. 

odjreibart f. slog; pisava, [ pl. 

Sdyreibbedarf m. pisalne oci la 

Sdreibbudy m. pisne bukve pl. 

(djreiben pisati (pišem), zapisovati; 
zapisati; %ntivort — odpisati, impf. 
odpisovati ; (jdledht) čečkati, slabo Pi- 
sati; er idyreibt fidy piše se, pišejo ga; 
Bert — spisovati; spisati. 

Sdpreiben n. enje; (Brief) pismo, 
list; (3ujdyrift) dopis. (pisar. 

ne m. pisalše, pisče, pisatelj; 

Odpreiberei [. pisarstvo, pisanje, pi- 
sarjenje, pisarija. 

dpreiberin f. pisateljica; pisarica. 
dyreiberlohn m. pisarina. 
reibefudjt f. pisavost. 
Sdyreibfeder f. pisno pero (-esa). 
Odpreibfehler m. pisna pomota, po- 
greščk v pisanji. 

Sdreibgebiir f. pisnina, pisarina; (X/b- 

reib—) prepisnina. 

Sdyreibgefdjaft m. pisarija; pisarsko 
delo, pisarski posčl. [sivo. 

zoreigeiije n. pisalna priprava, pi- 
poreže m. pisalo. 


reibheft m. pisanka. 
arrih unde f. lepopis, lepopisje. 
Sdreibkunft f. pisna umetnost. 
Sdreibkiirzung f. kratica. 


Sdyreibmajdjine 
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Sdropje 


Sdpreibmafdjine f. samopisni stroj,|  Sdjtiftfiihrerm. zapisovalče, perovodja; 


samopisnica. 
Sdpreibmaterialien pl. j. Sdyreibbedarj. 
NA anja n. |. gebermejjer. 
K 


zapisnikar. 
Sdriftgebraudy m. pismeni običaj. 
Sdpriftgelelrte m. pismouk, književnik, 


 dškkam rej mn. pisni —, pisalni papir.  pismoznanče. 


reibpult m. pisalnik, pisalni pod- 
stavče. 

Sdreibfdpule f. učilnica za pisanje, 
pisalna šola. 

fdpreibfelig radopisčn, mnogopisčn. 

dpreibftube f. pisarnica. 

dpreibtafel f. pisna deščica, — deska, 
pisalna tabla. 

areni da m. pisalni brzojav. 

Sdjreibtifd) m. pisna —, pisalna miza. 

Sdreibiibung (. vaja v pisanji. 

Sdjreibunterridgt m. poduk v pisanji. 

dyreibiweife f. pisava. 

dpreibimidrig nepravilčn. 

Tr m. pisalo, pisivo. 

reibzimmer m. pisalnica. 

fdyreien vpiti (vpijem), kričati (-im); 
zavpiti, zakričati, vzklikniti, glas za- 

ti (-ženem); (auš vollem Yalje —) 

reti (derem) se, praščati (-im); (vom 
Kind) vekati, vreščati (-im); (Wudud) 
kukati, kokucati; (Eule) skovikati; 
(Sabe) krokati, krakati; (€Eljter) rege- 
tati (-gečem); (Henite) kokodakati. 

Sdreien m. vpitje; krič, vek, vekanje. 

(dyreiend vpijoč, kričeč; —e %arben 
prežive (kričeče) barve; —e Ungeredj- 
tigfeit očita krivica. 

Sdpreier m. kričaj, kričalo; kričač, 
vekač. 

Sdreihals m. j. Sdyreier. 

Sdreimaul m. |. Sdjreier. 

Sdrein m. skrinja; dem. skrinjica. 
Sdreiner m. skrinjar, mizar; Odyreiz 
ner: mizarski, skrinjarski. 

[djreiten stopati, korakati, koračiti; 
(verddtlidj) krevsati, koracati; zum 
%Berfe — dela se lotiti, dela se popri- 
jeti (-primem), delo pričeti (-čnem); 
impf. poprijemati, pričenjati. 

Sdrift f. pismo, spis, spisčk; (Sand: 
fung) pisanje; (Mujja$) sestavšk; (Met: 
tern) pismena 7/., pismenke pf., črke 
pl.; (Brocej8—) pravdni spis; Odprijt- 
spisovni, pismeni. 

Sdriftenthum 7. pismenstvo; slov- 
stvo, književnost. 





ri njelce m. črkolivče. 
dzriftgiekerei f. črkolivnica. 
Sdrifthalter m. pismodržče. 
Sdriftkaften m. pismovnjak. 
Sdriftkunde f. pismenost. 

račke pismen, pisan. (pismu. 
[driftmagig adv. književski; po sv. 
Sdriftfah m. stavba, slog. 

Sdriftfdzneider m. črkorezče. 

rab oa m. omara za pisma. 

Sdpriftfeer m. črkostavče, stavče. 

Sdriftfpradje f. književni jezik, pis- 
meni jezik. 

Sdjriftfteller m. pisatelj, knjigopisče, 

isče; — jein knjige pisati. 

Sdriftftellerci f. pisarija; pisateljstvo. 

fdyriftftellerifd, pisateljski. 

Sdriftftiik m. spis, spisčk, 

Sdriftverfiilfdjung f. ponareja pisem. 

Sdriftvedfel m. dopisovanje, dopisava. 

rl geji n. pismenstvo. 

sojih la n. črka, pismenka, pis- 
mena pi. 

Sdyriftjug m. poteg, poteza v pisanji. 
? boke čvrčati (-1m), škripati (škrip- 
jem). 

Sdritt m. stopinja, korak, stopaj, 
stop; (Gang) hod, hoja; im — v stop; 
jiir — adv. korakoma, malo po 
malo ; fleine —e madjen koracati, drob- 
neti; mit jdnellem — fommen prispe- 
šiti, priteči (-tečem); jdyrittmčibig adv. 
korakoma, zlagoma; — balten v stop 
hoditi; fig. ben erjten — thun začeti 
(-čnem) kaj; einen gejdihrlidjen — thun 
nevarne reči lotiti se; allem —en und 
Zritten nadjgehjen za petami biti (sem) 
komu, stopinje pobirati. 

SdprittmefTer m. stopomčr. 

[dzrittrmeife adv. korakoma, stopoma, 
po stopinjah, od stopinje do stopinje. 

Sdjrittroeite f. korača. 

(dproff oster, osorčn, robat; (jteil) 
strm, strmenit, prepadčn.  [strmče. 

pora f. ostrost, osornost; strmina, 


droffheit f. |. Sdyrofje. 
drapfe f. podkošnja, podžetva. 


idropjen 


(dyropfen rožiče staviti; Norik 
podžeti (-žanjem), podkositi; (Bčiume 
narezati (-režem), %mpf. narezovati ; 
fig. odreti (-derem), impf. odirati, gu- 
liti, goljufati. 

dropfen m. puščanje z rožiči. 

Sorovlkov m. rožič, kupica, rog. 

K jh ze. m. priprava za stavljenje 
rožičev 0d. kupic. 

Sdrot n. u. m. drobni svinče, šibra, 
svinčena zrna l., sekanci pl.; (Zudj- 
ende) odrezčk, urezčk, kos, konci pl., 
krajevina; (Baumjtantm) parobčk, hlod, 
čok, panj, krl; (bei Yčiingen) težina, 
robšlj; Wann bon altem — unb Sorn 
poštenjak, mož stare korenine, — sta- 
rih navad; (Stein—) šibre; (Sdjiep—) 
svinče, šprih. 

Sdrotart f. kladnica, drevnica, ro- 
bilnica. 

aber Evo m. mošnja za svinče. 

Sdyrotbiidpfe f. risanica za drobni 
svinče, ptičarica. 

Sdyroteifen m. nastavče; krivče. 

[dzroten drobiti; razdrobiti. 

Sdyrdter m. (UBerfzeug) sekalce; (Sdifer) 
rogač; (erjon) rezač, žagar, sekač. 

Sdrothobel m. kosmač, skobčlj, spa- 
halnik. 





Sdrotkifer m. rogač. 

SGdjrotmehl m. debela moka. 

Sdrotmiihle f. mlin za debelo moko. 

H totfiige f. košnica, robilnica. 

totimange f. grebljica. 

rotzahn m. sprednji zob. 

rumpf m. skrčba, skrčitčv; (%alte) 
grba ; (dburdj Cintrodnen) usuščk ; (un: 
gel) guba, gubanica. 

frhrumpfen krčiti se, mrščiti se; skr- 
čiti se; (faut) grbiti se, grbančiti se, 

ubati se; zgrbiti se, zgubati se; bie 
bjlaumen — slive se gubijo; die Wild 
idyrumpjt mleko se sesčda. 

(djrumpfig skrčen; zgrbljen, zguban- 
čen, nagrbljen, stisnen. 

Sdjrunde f. razpoka; (an ber Sand) 
razpoklina; (an der tippe) grba, raz- 
zeba; (in der %and) reža. |. 

fdjrunden razpočiti se, razsesti (-se- 
dem) se, razpokati se. 

fdrundig razpokčl, opokšl, razpokan, 
regnen. 
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Sdjuhmartt 


Sdjub m. (Kugel) zatoč, toč; einen — 
thun zatočiti; (beim Bahnen) ben erjten 
— thun prve zobe poganjati; (Zort- 
idajjen etner Sadje) potisk, premik; 
einem — geben suniti, pahniti; (Yort- 
idajjen emer 'Berjon) odgon; (rot) 
vsaja, vsdd; in — jebem na odgon 
dati; (Rabe) predal, predalčak. 

djuber m. zatik. 
djubfenfter m. zatikalno okno. 
ami mleka m. sp pona voznina. 
ubkarren m. samokolnica, tačka, 
vlak; tai givei Mididern) dvokolnica, 
gare pl. 
djublade f. predal, predalččk; (im 
Zijde) miznica. 

Sdiibling m. odgnanče, odgonjenče. 

; ubftation f. odgonska postaja. 

ubvorfpann m. odgonska priprega. 

Sdjubmefen m. odgonstvo. 

[djubweife adv. poganjajoč, potiska- 
joč, pčhajoč. 

[djlidptern plah, plaščn, plašljiv, bo- 
ječ; strašljiv, bojazljiv. 

Sdjiidternheit f. plahota, plašnost, bo- 
ječnost, bojazljivost. 

Gdjufi m. malovrednež, zanikarnež, 
malopridnež; capin. 

(djuftig malopridčn; (armjelig) be- 
raški, capinski. 

$djuh m. črevčlj, čevalj, postol, šolčn; 
(odlgecn) coklja; "Baar — čevlji pl.; 

em. čreveljččk; —  amgiehen obuti 
(-ujem); — aušgiehen sezuti; ohne — 
bos; imd. etivaš in Die —e jdjieben pod- 
takniti komu kaj, %mpf. podtikati —; 
(al8 RingenmagB) čevčlj; (eijerner ez 
idjlag) žok; (am %lajebalg) grlo. 
čr lai ja m. opetnica, opetčk, peta. 
; uhahle f. šilo. 

uhband ». remen, remenčc, jermen. 
Sduhdraht m. dreta, drm, drmik. 
uheifen m. dereze pl. 
uhfeben m. onuče pl., onuča, nuča. 

ubflekh m. županče, krpa, nada, 
vstava, mešina. 

Sduhfliker m. krpar, krpucar. 

Sdjuhmadjer m. čevljar, črevljar; —in 
f. čevljarica, črevljarica. 

Sdjuhmadjerei f. črevljarija. 
Šdjuhimna erhandmerk m. črevljarstvo. 
Sdjuhmarkt m. črevljarski trg. 


Sdjuljmaj — 





uhmaf m. črev Uri mera. 
uhnagel m. žrebčlj 

sidri m. remen, 
e pl. 


ananas 


jermen, 


f 
im uhfdjmier f. ri jacako voščilo, 
idjuhfdyročirze f. črnilo. 
djuhfohle f. podplat. 
djuhrvidjfe f. voščilo, 


asno? anamanŽ 


— 


utal (-i), obutav. 
 Sdjule šolski, učilniški. 


žu- 


djuhmerk m. obuvalo, ubutalo, obuča, (sem), dolgovati; 





— Sdjullehrer 
NE ugscaffe f. razdolžna de- 
narnica, — blagajnica. [gov. 


Sdjulbentvefen m. zadeve zastran dol- 
Šdjuldforderung [. terjatčv, dolg. 
(djuldfrei nekriv, nedolžčn. 
Sdjuldiener m. šolski sluga. [služba. 
Sdjuldienfh m. šolska —, učiteljska 
(djuldig dolžčn; — jein dolžan biti 
" piel — zadolžen; bu 


| bijt jdpufbig zu u. ]. to. ti imaš storiti, 


tvoja dolžnost je ....; (eine Ber: 


Sdjulamt m. učiteljska služba, šolska | gas —) kriv; fidj — madjen okriviti 


služba, učiteljstvo. 

Sdjulangelegenheit f. šolska zadeva. 

Sdulanftalt f. učilišče, šola, šolski 
zavod. [loga 
Sdjularbeit f. šolsko delo; šolska na- 

Sdjulauffeher m. šolski nadzornik. 

Sdjulnuffidjt f. šolsko nadzorništvo. 

Sdjulbildung (. šolski poduk, šolska 
omika. 

Sdjulbudj m. šolska knjiga, šolske 
bukve pi. [knji 

o bulbidervet[di m. zaloga šolskih 
kolje erver[djlei6 m. prodaja šol- 
ski 

Sdjuld f (Gel) dolg; (Bjlidt) dolž- 
nost; (Unredjt) krivica, krivda; (Ur: 
jadje) vzrok; —en madjen zadolžiti se, 
impf. dolge" delati; —en eintreiben 
dolge terjati; — izterjati; in —en 
Mami v dolge zakopati se, — gza- 
resti (-bredem); tver bat bie —? 
kdo je kriv? einem bie — gujdjieben 
kriviti, dolžiti koga; jid) zu —en 
fonimen lajjen zakriviti, pregrešiti se 
čim, zagrešiti. 
(djuld kriv. 
(djulobeflekt kriv. 
odjuldbetrag m. dolg, dolžni znesčk. 
fdjuldbermufst svest si krivice. 
Sdjuldbrief m. dolžno pismo, dolžni 
list; obveznica. 

Sdjuldbiirge m orok zaradi dolgov. 

fdjulden dolžan biti (sem), dolgovati. 

Sdjuldenarreft m. zapor zavoljo dolgov. 

(djuldenfrei brez dolga; — madjen 
dolgov iznebiti, razdolžiti. 

rito f. zadolženost; dolgovi pl. 

djuldenmafTe f. skupni —, ves zne- 
sčk dolgov. [log. 

Sdjuldentilgungsfono m. razdolžni za- 


« 


ein smrti zapasti (-padem). 


de8 Zode8 — 
[ženče. 
Sduldige m. dolžnik; krivče, obdol- 
Sdjuldigkeit [. dolžnost. 

Sduldklage f. tožba za dolg. 

(djuldlos nedolžčn, nekriv. 
a f. nedolžnost. 

uldner m. dolžnik ; —in f. dolžnica. 

Sdjuldpoft f. dolg, postavšk dolga. 
Sdjuldfdyrin m. dolžno pismo, dolžni 


krivega se storiti; 


g. | list; obveznica. 


oa Uma f. dolžni zapis, 
zadolžnica. 

Sdule f. šola, škola, učilnica; uči- 
lišče; hole — vseučilišče, visoke šole 
pI. učenci. 

fdulen učiti, vaditi, uriti, šolati. 

Sdiiler m. učenče, šolar; (Student) 
dijak; dem. učenčšk, šolarčšk. 

(dpiilerlgaft šolarski, dijaški. 

Sdjiilerin [. učenka, PA mari 

; ulfadj m. šolstvo; učiteljska stroka. 

goal pl. šolske počitnice, šol- 
ski prazniki pf. 

Sdjulfond m. šolski zalog. 

Sdjulfreund m. šolski prijatelj, — pod- 
pornik; (Wtitjdjitler) součenče. 

Sdjulfudjs m. šolnik, šolnikar. [lišče. 

Sdjulgebdiude n. šolsko poslopje, uči- 

Š ulgefihrte m. součenče. 

Sdjulgebilfe m. šolski pomočnik. 

Sdjulgeld m. šolnina, učnina. [vilčn. 

(djulgeredyt po šolskih pravilih, pra- 

oulgefet m. šolska postava, šolski 
zakon. 

gut mus m. šolsko poslopje, šola. 

; ul zgovireh m. šolski nadzornik. 

Š uljahr m. šolsko leto. 

djuljugend f. šolska mladež (-i). 


Sdyullehrer m. učenik, učitelj; šolnik. 


Sdullehreramt 


Sdjullehreramt m. učiteljstvo, učitelj- 
ska služba. 


imama f. učiteljica. 





Sdjulmann m. šolnik, učitelj. 
Sdjulmeifter m. |. Sdjullegrer. 
Sdjulmeifterin f. učiteljica; šolnikova 
—, učiteljeva žena. 
fdjulmeiftern vesti (vedem) se kakor | 
učitelj; strahovati. 
Sdjulordnung f. šolski red. 
Sdjulpriifung f. šolska skušnja, šol- 
ski izpit. 
Sdjulrath m. coll, šolski svet ; dndivid. 
šolski svetnik, — svetovalče. 
Sdjulrede f. šolski govor. 
Sdjulregel f. šolsko pravilo, — vodilo. 
Sdjulfadje f. šolska reč (-i), — zadeva. 
Sdjulftaub m. šolski prah. 
Sdjulfirafe f. šolska kazčn (-i). 
Sdjulftunde f. šolska ura. 
Sdulter f. pleče, pleča pl.; rama, 
rame (-ena); oplečje; Sdjulter« plečni. 
o aiterbica m. lopatica, lopata. 
Sdjulterbled; m. naramčk. 
ulterbudyt f. medplečje. 
ultergegend f. oplečje. 
ultergrdte f. lopatični greben. 
ulterhobhe f. lopatična kolčica. 
Pulec plečnat, plečast; ramast. 
ultern na ramo deti (denem), — 
dejati; impf. devati; idultert dag Be: 
tvehr! puško na ramo! 
Sdultertudj m. oglavnica. 
obula! m. župan. 
pn de šolska vadba. 
Sdjulunterridjt m. šolski poduk. 
aorta f. šolska uprava. 





ulwefen m. šolstvo, šolske zadeve 71. 

ultwifTenfdjaft f. šolsko znanstvo. 
Sdulzeit f. šolski —, učni čas. 
kuli m. župan. 

a n. šolska svedočba, šol- 

sko spričevalo. 

rama f. županja. 

ulzudyt f. šolski red in strah. 
(djummeln vihrati. 
Sdjund m. odrtčk; izvržčk. 
Sdjupf m. sunljej, dregljej, potislj el. 
fdjupfen dregniti, suniti; smpf. 


zati, suvati; Soro 
Sdju pe f. luska, luskina, lupinica, 
ikra; (Ded—) krovna luska. 
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— Sdjuj8 
(djuppen luščiti, lupiti, goliti; olu- 
ščiti, olupiti, ogoliti; jidj — luščiti se, 
lupiti se, leviti se, goliti se; oluščiti 
se, oleviti se, zleviti se. 
f(djuppenformig luskinast, luskast. 
SdjuppenflofTer na. luskopluta. 
(djuppenlos brez lusk. 
Sdjuppenpanzer m. luskinast. oklep. 
fdjuppenreidy lusknat, luskinat. 
Sdjuppenreptilie f. luskaš. 
Sdjuppenthier m. luskavče, 
agent f. lusnec, luš, 
djuppig luskav, lusknat. 
Ma gori f. luskavost. 
ur f. striža, strižba, striž (-i). 
(djiiren kuriti, netiti, rašiti; pod- 
kuriti, podnetiti, podrašiti; fig. pod- 
pihovati, dražiti. 
Sdjitrer m. kurilče; podpihovalče. 


Sdjurf m. rudosledna jama.  [rudo. 
(djiirfen iskati (iščem) rudo, slediti 


gdjiirfer m. rudosledče, iskalče rude. 
Sdjitrfgeld n. najdnina. 
Sdjiirfung f. rudosledba, iskanje rude. 
Sdjiirhaken m. greblja, kopač, opača, 
rašilo, žežčlj. [komu. 
(djurigeln nadlegovati koga, nagajati 
Sdjurke m. malopridnež, malovred- 
než; potepuh, slepar, lopov. 
Sdjurkenftreidj m. sleparski čin, 
parstvo, lopovščina. 
fdjurkifdh malopridčn, 


sle- 


malovredčn, 


| sleparski, lopovski. 


Sdjiirlodj m. isteje pl., žčkno. 
fdjurren (von ber $tabe) presti (pre- 
dem), gosti (godem). 
urivolle f. strižna volna. 
dur; m. krilo, 
djiirge f. predpasnik, predpas, pred- 
prt, opregača, 
fdjiirzen podvezati (-vežem), pod- 
pasati a -pašem), spodrčcati; einen tno» 
ten — zaozlati, za- 
drgniti. 
djiirger m. podpasovalče. 
Šjurteli m. usnja krilo, opregača, 
"zan predpasnik. 
urzgiirtel m. pas, zapregač. 
Šlirjino f. (beš Stnotenš) zaozlaj, 
zaozlavanje. 
Sdjufs m. strel, sprožljej, pok; (as 


vozčl narediti , 


| brke naboj; (d. Hajjerš) skok, curčk; 


Sdjiijjel 


rastlek, mladika; (%tenjd)) prismoda, 
vihravče; etnen — tlhun ustreliti; einen 
— befommen ostreljen biti (sem); fig. 
einen — haben prismojen —, zalete 
biti (sem); Sdjuj3: strelni. 

Sdjitffel f. skleda; (jladje) latvica, plit- 
vica; (bdlzerne) torilo; eine — um: 
tehren povezniti skledo; dem. skledica, 
skledičica. (polica. 

Sdpiiffelbrett m. sklednik, sklednjak; 

iirelfledpte f. skledičar. 
iifelgefteli m. j. Sdjijjelbrett. 
S ilTelfdjrank m. sklednjak, omara 
za sklede. 

Sdjiffelmwage f. tehtnica s torili. 

oo retensta gotov vd. pripravljen za 
strel. [lom. 
fdjufsfeft neranljiv, varčn pred stre- 
Sdjufsgeld m. strelščina. 
fdjufsgeredjt ugodčn za strel. 
Sdjufslinie f. strelna črta. [met. 
Sdjufsmeite f. streljaj; jerbofr. puško- 
Sdjufsmunde f. strelna rana, prestrel, 
ostrelba. [črevljarski. 

Sdjufter m. črevljar, čevljar; Odjufter- 

Sdjufterahle f. šilo. 

Sdjufterdraht m. dreta. 

Sdjuftergarn m. preja za dreto. 

Sdjuftergefelle m. črevljarski pomaga- 
lče, — pomagač. 

Sdjufterhandmetk m. črevljarstvo; daš 
— betreiben črevljariti. 

Sdjufterin f. črevljarica. 

Sdjufterjunge m. črevljarski učenče. 

Sdufterkneif m. krivče. 

Sdjufterleiften m. kopito. 

(djuftern črevljariti, črevlje delati. 
Sdpufterierkftlitte f. črevljarnica, 
Sdjuftermerkzeug m. črevljarsko orodje. 
Sdjutt m. sip (-i), sipina, razsip, 
groblja, razmet, razval; 
razvaline p., podrtine pl. 

Sdjiittboden m. žitnica, kašča. 

diittdtamm m. nasip. 
djiitte [. na zagreb, gromada; 
(Stroh) otep; (Dadjitroh) škopnik. 

Sdjiittelkopf m. tresoglav. 

(dpiitteln tresti, majati, gugati, mi- 
kati; stresti, zmajati; (ftarf) zmika- 
stiti; (mit db. Sopje) kimati, odkimo- 
vati, majati. 


(Zriimmer) 
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(auf) dir, let, tok; (Sdojšling) od- 


— Sdjiibentvejen 

fdjiitten sipati (sipljem), suti (spem 
u. sujem); usuti, nasipati; (3litjjigeg) 
liti (lijem); uliti, izliti; in etroa8š — 
vsuti v, vliti, vsipati; (bom Getreide) 
plenjati, plen imeti (imam); jfidy — 
sesesti se, sesiriti se. 

fdiitter redšk; (vom Samme) redko- 
zob; —e Stelle izredčina; — madjen 
izredčiti. 

evru, redkobrad. 

fdjiitterhnarig redkolas, 

Gdjiitterkeit [. redkost, redčina. 

(diittern stresti; impf. stresati, po- 
tresati. 

Sditttgabel f. vile pl. 

Sdjutthalde f. prodovina, groblja; 
grič, laberje. 

iri odla m. groblja, grobljišče. 

di arren m. samokolnica, tolige pl. 
iittkaften m. žitnica, kašča. 

Sduttlamine f. sipki plaz. 

Sdjiittler m. majalče, stresalše. 
Sdjittplah m. sipališče. 

Sdjiittung f. sipanje; zajčz. 

Sdjut. m. varstvo, bramba; zavetje, 
zaščita, zaslomba, obrana, okrilje; (im 
SBajjerbau) zatvornica, zapornica. 

Sdubbefolhlene m. varovanče; f. varo- 
vanka. 

Sdjubblattern pl. cepljene koze pl., 
vimenice pl. 

Sdubbrett m. zapornica, zatvornica, 
zastavnica. 

ubbrief m. zaščitno pismo. 
ub« und Zrubbiindni8 mn. zveza za 
boj in odboj, zveza bojna in odbojna. 
bdjike m. strelše; (Deg VBeberg) čol- 
nič, snovalnica; (Sternbild) strelše; 
Sdjiiben- strelski. 

fdjitken varovati, čuvati, ščititi, bra- 
niti, zaslinjati; (vertreten) zastopati; 
okovarjati; obvarovati, zaščititi, obra- 
niti, zasloniti, okovariti. 

djiigenbruder[djaft f. strelska družba. 
itgencylinder m. valjast zapor. 

Š ukengel m. angelj varuh. 

djiigengefellfdjaft f. strelska družba, 
strelci pi. 
itgenhaus m. strelišče. 
iiher m. varuh, čuvar, čuvaj; za- 
vetnik, zastopnik. 
Sdiigenmefen m. strelstvo. 





Sdjuggeift 


ukgeld m. zaščitnina. 

zoo dili nm. varni —, svobodni 

sprevo [nik. 
ubgenoffe m. sovarovančce, sobranje- 
ubgott m. Bog zaščitnik, — varuh. 

5 ubeilige m. svetnik varuh, — za- 
ščitnik, — pomočnik, patron; f. svet- 
nica zaščitnica, — pomočnica, patrona. 

Sdjubljerr m. varuh, zaščitnik, zavetnik. 

djubherr[daft [. varstvo, okrilje. 

ditgling m. varovanče, branjenče. 

N uss ij zapuščen, brez zavetja, brez 
ob rane. 

Šuman f. zapuščenost. 

ubkmann m. zaščitnik, branilče, 
stodnik 

Sdjuhmaner f. paž, medzidje, branik; 
fig. zaščita, obramba. 

Sdjufmittel n. branilo. 

Sdjubort m. pribežališče; (tinbfidjer) 
zatišje, zavetje. 

Ar zaersk pi. j. Sdubblattern. 

Sdjuhpodenimpfung [f. cepljenje koz, 
stavljenje osšpnic. 

Sdjubrede f. zagovor. 

Sdjubredner m. zagovornik, zavetnik, 
zagovarjalče, 

Sdjubmadje f. sprevodna straža. 

Adjutvafje f. branilo, branilno orožje. 

Sdubivehr f. jez; fig. obrana, za- 
slomba, zaščita, zaklon. 

Sdjubgoll m. zaščitna carina. 

Sdjubsollfnitem m. zaščitno carinstvo. 

(dyivabbeln čopotati, ploskotati, žlem- 
petati (-ečem). 

Sdjwabe m. ščuršk, žohar. 

(dwady slab, nemoččn, obnemogel, 
medčl ; neveččn, maloveččn, nebogljen; 
(£idt) brleč, medal, mižav; —er Be: 
ici slab —, lahčk dokaz; —er %Bein 
lahko vino; ber šeind ift zu — je pre- 
malo sovražnika; —e Stimme tih glas; 
—e šarbe medla barva; (diinn) tenak, 
šibčk; — merden slabeti ; oslabeti ; 
brennen brleti, mrlihati; meine čeber 
ijt zu — moje pero je preokorno; 
ipredjen tiho govoriti. 

Sdmiidje f. slabost, slabota, nemoč 
(-i); malovečnost, onemoglost. 

fdyrvčidjen slabiti, slabotiti, slabšati; 
oslabiti, oslabotiti, oslabšati. 


pa 
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solah m. duh zaščitnik, — varuh. 


idrvammartig 


fdivadyalilubig slaboverčn, maloverčn. 

poja . slabota, slabotnost ; 
sla 

(djmadjherzig slabosrččn. 

, Šomekog m. f. slabosrčnost, 

Sdiwadjkopf m. bedak, bebše, tepče, 
alo, trap. 
oma slaboumšn, bedast, bu- 
dalast, topoglav. 
Sdivodjkopfigkeit f slaboumnost, topo- 
glavost, slaboumje. 

| wčidlidj slabotčn a pobeg (te) 
bolehšn, bolehav; mlahav. 

Sdywiidjlidjkeit f. slabotnost, nebog- 
ljenost; mlahavost. 

Sdjwiidpling m. slabče, slabotnik. 

(djvadfidytig slabovidčn, brlja 

Sdivadfidytige m. slabovidče o brljavče. 

odjvadfinn. ze. slaboumnost, slabo- 
umje. 

(amedinni slaboumčn; kesnoglav. 

vran oslaba ; slabotnost. 

Odymaden m. (Dunjt) sopar, puh, čad; 
ae beim %diljen) red, redica, plast 

ci (Sdjrvan;) ZEL, 

Siabengrike (3 jagliči i pl., jegliči pl. 
wadron [ 6: 8cadron. 

radreveri blebetati (-ečem), kle- 
petati (-ečem). 

Sdjwager m. svak (Wčann d. Sdvejter); 
dever (Bruder beg %čannes); šurjak 
(Bruder der Prau). 

Sdjwiigerin f. svakinja, svast (-i); zelva 
(zava, zeva, zavična, zalvična) (Sdjtvejter 
D. SNčanneg) jetrva (Zrau D. 'Bruders). 

f wiigerlidj svaški. 

fdyriigetn svačiti se; posvačiti se. 

Sdjmigerfdjaft f. svaštvo, svaščina, 
svojščina, prirod. 

Sdjročiher m. j. Sdhtviegervater. 

Sdmalbe f. lastovica, lastovka; 
Sdjmalben« lastovičji, lastovični. 

Sdymalbenbeerftraudj m. kalinje, tršlika. 

m oblati m. lastovičjek, lastov- 

[lastovičar. 

F walbenfdjivany m. (Sdymetterling) 

walg m. šviga. 

Sdywall m. puh; slap; (%Bajjer—) na- 
val; roj; (Menjdjen—) gneča, pritisk. 

Sdjwamm m. goba, gliva; dem. go- 
bica, glivica. 

(djrvamurartig gobast, glivast, 


Sdivčimmdjen 


Sdrvimudjen m. gobica. 
(djvammidjt gobast, glivast. 
f(djwammig gobat. 
Sdjvammfammler m. gobar. 
prana rajo m. gobovče. 
Sdiwammftein m. gobovče. 
djwammfuppe f. juha z gobami. 
ronei m. labod, lebed; Sdjrvan: 
labodji. 
fdjvanen j. ahnen. 
Sdiwanengefang m. labodova pesčn 
(-i), labodje petje; fig. poslednja pesčn. 
Sdjvanenhals m. |abodji vrat; fig. 
prebeli vrat. 
(djwanenmeig bel kakor sneg, prebel. 
Sdivang m. j. Sdivung; (Gebraud)) 
navada. 
fdjiwanger noseča, nosna, v drugem 
stanu, samodruga ; (Ghemie) napolnjen, 
navzet, napojen; (ujt) soparčn, težčk; 
— merbden zanositi, spočeti (-čnem); 
— gehjen noseča biti (sem), nositi; 
fig. nakanjati, namerjati. 
(djrwčingern nosečo storiti; spečati; 
ver Kat jte gejdivdingert? od koga ima 
otroka? (bei Zbhieren) ubrejiti, uple- 
meniti; (djem.) napolniti, napojiti, na- 
vdati; impf. napolnjevati, napajati. 
Sdjwanger[daft f. nosečnost, noseči 
stan. 








— 
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Edvarzbrot 


Sdjule) šolo zamuditi, iz šole izostati 
m), tr. (ba8 "Bjerd) podrepiti, rep 
podvezati (-vežem). 

Sdjwanzfeder f. repno pero (-esa). 

Sdmwanziloje f. repna plavuta. 

(djmanzlos brezrep. 

dwanzlurdje pl. repati krkoni pl. 

djwanzmeife f. mlinarččk, dolgorepka. 

Sdivanzriemen m. podrčpnica, pod- 
repni remen. 

Sdymanjitern m. repatica. 

Sdivanzitiikh m. rep; repina. 

f(djiiwapp! imčer2. čop! plesk! plosk! 

Sdmdr m., —en m., —e f. tvor, tur, 
ulje (-esa), vred; gnojni mehur. 

djwiiren gnojiti se; ognojiti se, pri- 
saditi se, pribrati (-berem) se, raz- 
gnojiti se. 

Sdjwarm m. roj, (in Kdrnt. mladič); 
(Sdjar) tropa, trop, truma, vršelo. 

dprodirmen rojiti; rojiti se; (erum—) 
klatiti se, skitati se, kolovratiti; (mit 
Geriiujd) hrupeti, vršeti; (bei Wadt) 
onočevati, vasovati; (phantafieren) 
lesti (bledem), blazniti, sanjariti. 

Sdroirmer m. sanjač, sanjalče, pre- 
napetnež, zanesenče; (im %eueriverf) 
švigalče ; (Serumitreidjer) potepinče, 
rojilše, skitalče; (Radjt—) ponočnjak. 

Sdjmiirmerei [. sanjarstvo; prenape- 


(djiuank šibčk, tenčk, vitčk, šviglast. tost, zanesenost; ponočevalstvo. 


$djioank m. burka, šala, gluma,; 
smešnica. 

fdjwanken majati se, gugati (-gljem) 
se, kolebati, zibati (zibljem), vegati se; 
(im Gehen) loviti se, omahovati; (nie) 
utripati (-pljem), uklekovati se, ušibo- 
vati se; (unentjdylojjem jein) obotavljati 
se, omahovati; — madjen zazibati, za- 
majati, zagugati. 

(doankend majav, gugav, kolebav; 
(unentjdlojjen) omahljiv; (ungetvij8) 
negotov, dvoumčn, dvomljiv. 

Sdiwankmadjer m. šaljivše, glumač, 
burkež. 

Sdivanz m. rep; dem. repič, repčk; 
mit — berjehen repat. 

[djwinzeln z repičem mahati, lizati 
(ližem) se; fig. prilizovati se, dobri- 
kati se. 

a eb intr. z repom mahati; 
(miijjig gehen) potepati se, klatiti se; 


| 


(djwfirmerifdy sanjav, sanjarski; pre- 
napetih mislij. 

Sdjwiirmezeit f. rojni čas. 

Sdjiwarte f. tolsta koža, bradina (Sitr.); 
krajnik, krajče. 

fdjwarz črn; (Bjerd) vran; —e8 Bjerd 
vranče; —e Suh mavra, čada, črnka; 
— madjen črniti; počrniti; — tperben 
črneti; —er Gonntag tiha nedelja; 
(vom up) sajast; (v. Raudj)) okajen, 
zakajen; (v. d. Sonne) zagorel; —e 
Gedanfen hudobne misli. 

(divarziiugig črnodk, črnih očij. 

Sdjivarzbart m. črnobradčk. 

[djmarzbtirtig črnobrad. 

Sdamarzbeere f. borovnica. 

Sdymarzbeerftraudy m. borovničevje. 

(djuarzblau črnomodšr. 

Sdrvarzbleierz m. črni svinčenče. 

(djwarzbraun črnorjav. 

Sdjwarzbrot mn. črni kruh. 





Šdjivarzdorn 





Ho m. trnoljica, črni trn. 


warzdroflel f. kos. 
Sdjmarze m. črno, črnina. 


Sdjvarze m. črnjah ; (Zeujefl) vrag, | 


hudič; (Meger) zamorče, črnče. 

Sdjuviirge f. črnota, črnoba; (orper) 
črnina; (omittel) črnilo. 

(drčirzen črniti; počrniti, začrniti; 
(triibe madjen) temniti, mračiti; omra- 
čiti, otemniti; fig. mraziti ; omraziti. 

Sdjditjev m. črnilče; (Sdymuggler) 
tihotapče. 

djiwarzerle f. črna jelša. 
 dvarificbec m. barvar na črno. 

(dyrvarzfliigelig črnokril. 

Sdvarzfliigler m. črnokrilče. 

(dmarzfiikig črnonog, črnih nog. 

fdzrvarzgelb črnorumen, črnožolt. 

(dwarzgeftreifi pasast, črnoprogast. 

fdirvarzgrau temnosiv. 

[djvarzhnarig črnolas, temnolas. 

; oskar dag ji. Mabelbol3. 

tarzkafer m. črnjuh. 

Sdjwarzkehldjen m. pogorelččk, pogo- 
relče, črnjevka. 

Sdjivarskopf m. črna glava; (Yerjon) 
črnoglavče. 

(dvarzkopfig črnoglav. 

Sdrmarzkitmmel m. zamorska kumina. 

Ee lide oro m. j. Zauberer. 

djwiirzlidy črnkast, črnikast, začrnel; 
(Gejidt) zagorel, zagorelkast, črno- 
manjast. [lost. 

Sdjročirzlidjkeit f. začrnelost, zagore- 

oa n. črnoglavka , ko- 
vaččk 

Sdjvarjrodi m. črna suknja; (Berjon) 
črnosuknjež. 

(djiwarzroth kostanjast, temnordčč. 

(djivarzfdjekig marogast, grahast. 

(dvarzf/djnabelig črnokljun. 

(drvarz/djuinzig črnorčp. 

omakah m. črnovidče, 

marzfpedt m. črna žolna. 
dedni rija črnivost, črnica. 
rar m. črni gozd. 
marjvur; f. črni koren, 
smrt (-i). 

amarošieig črnozob. 

f(djwaken govoričiti, gobezdati, žlo- 
budrati, klepetati (-ečem), klobasati, 
kvasiti. | 





kozja 








Sdjivejeljiiure 


Sdiudiher m. blebetalče , blebetač, 
brbra; žlobudra, žlobudralo ; klepet4- 
lče, kvasdč, klobasšč. 

Sdjvlikerti f. blebet, blebetanje, br- 

pa žlobudranje. 

Pen še £. blebetalka, klepetulja, 
žlobodr 
bja aft blebetav, klepetav, 
budrav, brbrav. 

Sdjvabhaftigkeit f. blebetavost, žlo- 
budravost. 

Srdjmakfudjt f. j. Sdivabhaftigteit. 

Sdjwebe f. visenje; in der — jeim 
viseti; e8 ijt nod) in der — še ni do- 
gnano, še teče. 

(dveben plavati, nositi se, vznašati 
se, zibati (zibljem) se; unbetveglidy — 
viseti; (zivijdjen Surdjt und $ojjnung) 
omahovati (med strahom in upom); 
e8 idjivebt mir vor den Mugen prav 
pna očmi mi je, očitno mi je; —bde 

erhandlung še nedognana obravnava, 
—bde Staatšjdjulb nezaloženi državni 
dolg; idjivebend viseč; vodoravčn. 

Sdivebebnum m. gred. 

Sdjebfliege f. trepetalka. 

Sdhivefel m. Žveplo, sera; 
žveplčni. 

fdjivefelartig žveplenast. [lina. 

Sdivefelaufidfung f. žveplena raztop- 

Sdvefelbad m. Žveplena kopel (-i), 
žveplene toplice pl. 

Sdjvefelblume f. žvepleni cvet. 

Sdivefeldiorijd m. žveplov dvokis. 

Odjmefelerz m. žveplena ruda, žve- 
plenica. (klinčšk. 

dpvefelfaden m. žveplenka, . -. leni 
djimefelgelb Ažveplenast, žvepleno- 
rumčn. 

oo ie dl m. žvepleni duh, duh 
po žveplu. 

Sdjvefelgrube f. žveplenica. 

[dyrvefelhaltig, idveletia žveplečn; — 
Giiure žveplena sokislina. 

Sdrvefelholzdjen m. žvepleni klinččk. 
Šovejloh m. železni kršče. 


žlo- 


Sdivejel: 


Sdjvefelkohlenftoff m. ogljikov sulfid. 
Sdjiwefelmetall m. žveplena kovina. 
(djivefelreidy Žveplenat. 

Sdjvefelfalz m. žveplena sol (-i). 
(dyvefelfauer žveplenokisčl. 
Sdjivefelfilure f. žveplena kislina. 


Sdvefelivajjer 
SdiwefelmafJer m. žveplena voda. 


Šoejekon tt m. vodikov sulfid. | Sommer— kolet; 
Vo 


SVE A TERENA m.  žvepleni 
IK. 


Sdiveif m. rep; dem. repčk, repič, 
repiččk; (am $tleib) vlek, vlak; (beg 
Someten) rep, metla, 

(djeifen zmtr. klatiti se, motati se, 
krožiti, pohajati, vlačiti se; tr. (im 
%šajjer) plakati; oplakniti, oplahniti, 
splahniti. 

(dweifig -rep; z. 8. langidrveifig 
dolgorčp. 

Sdjweifrahmen m. napenjalo.  [tica. 

zrni m. repata zvezda, repa- 

Sdeifftiikh n. repina. 

(dieigen molčati (-čim); (verftum- 
men) umolkniti, obmolkniti, utihniti; 
(auj furze Beit) pomolčati; jd)meige! 
molči! tiho! jezik za zobe! 

Sdjiveigen m. molk, molčanje; zum 
— bringen sapo zapreti komu, jezik 
zavezati (-vežem). 

fdjweigend adi. molčač; adv. molče. 

fdjveigfam molčljiv, molčečan, molčeč, 

Sdjrveigfamkeit f. molčečnost, zamolč- 
ljivost. 

Sdivein m. svinja, prasica; (mdnni.) 
prešič, prasče; prase (-eta); ($tled8) 
svinja; Sdjmein: svinjski. 

a elkit m. merjasče, meresče. 

Sdiocinbraten m. svinjska pečenka, 
pečena svinjina. 

(djrmeinen svinjski. 

Sdjweinerei f. svinjarija, svinjarstvo. 

v zaatalije m. salo, svinjska mast (-1). 
. Sdroeinfleifdy m. svinjsko meso, svin- 
jina, prešičevina. 

Sdjiweinhiindler m. svinjar. 

Sdjweinhjaut f. svinjska koža. 

Sdiveinhirt m. svinjar, svinjski pastir. 

Sdjrveinigel m. prešičji od. rilčasti jež. 

(djveinifd) svinjski, svinjarski. 

Sdiveinkoben m. j. Sdjrveinjtal. 

Sdjrweinkothh m. svinjšček, svinjek. 

Sdymeinmutter f. prasica. 

Sdymeinsborfte f. ščetina. 

Sdjweinsbrot m. (Cyelamen) soldatčk, 
kokorik, krvavi lisče, 

Sdymeinfdjneider m. rezdr, rezalče. 

Sdiweinskopf m. svinjska glava. 

Sdweinsmagen m. svinjski želodče. 
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Sdmeller 


Sdiweinftall m. svinjak, svinjski hlev; 
inter— kotče. 
Sdiveintrog m. korito. 
Sdroerinzudt f. svinjereja. 
Š weinziidter m. svinjerejče. 
tveinzunge f. svinjski jezik. 
Sdjiveif m. pot, znoj; im —e jein 
otiti se; in — fommen spotiti se; 
dveijj- potni, znojni. [kopel. 
atike n. potilna kopel (-i), znojna 
dan bar zvarčn, varčk, 
[djrueigdidt neprepotšn. 

Sdrvriadriife f. znojnica. 

(dmeigen čr. (CCijen) variti, zvariti; 
imtr. (Wtenjdh) potiti se; (tmeidbmčinn.) 
krvaveti. 

Sdjiweiger m. varilče. 

(djuweikig potčn, znojčn. 

raji m n. potnica, potna luknjica. 

Sdymeikmittel m. potilo, zdravilo za pot. 

(deistreibend kar pot žene, potilčn. 

Sdjrveiftropfen m. potna sraga, potna 
kaplja. 

Sdroveiftudj m. potni robče, potna ruta. 

Sdiveigung f. zvar. 

Sdjeizerei f. j. Mčeierei. 

Sdyweizerkife m. švicarski sir. 

[djvelen zmer. tleti; čr. paliti, žgati 


žgem). 

[dyelgen (jdlentmen) požreševati, za- 
pravljati, žreti; (bergeuden) tratiti, raz- 
sipati (-sipljem). 

Sdivelger m. razkošnik, požrešnik, 
zapravljivče; razuzdanče. 

Sdivelgerei f. razkošje, požrešnost, 
zapravljivost , razsipnost,  nasladno 
življenje. 

Sdivelgerin f. razkošnica, požrešnica; 
zapravljivka. 

[djivelgerifdy razkoščn, požreščn; za- 
pravljiv, razsipčn, razuzdan. 

Sdjelle f. prag; (der Briide) blazina. 

(dyivellen znčr. (vom BReib) oteči, na- 
buhniti, obrčkniti; impf. otekati; ges 
pe zapuhčl, otekčl, zabrekčl ; 
(XSajjer) rasti, naraščati, kipeti, na- 
penjati se; čr. napeti (-pnem), %mpf. 
napenjati; (dag %šajjec —) vodo za- 
jeziti, — zagraditi; a VBajjer — 
razmočiti, impf. razmakati; der %čut 
idrvelit die Brujt srčnost širi prsi. 

Sdjieller m. prag. 


Sdytvemm: — 

Sdjwemni: plavni. 

Sdjwemme f. kopališče, kopanje. 

(divemmen plaviti, goniti, 
naplaviti, nanesti; (ab— oplakniti, 
splahniti; impf. oplakovati. 

Sdjrvemmerde f. naplavina, nanosina. 

Sdjwemmort m. kopališče. 

Sdjmwengel m. kembelj (-na), klepče, 
camčlj; (beim %runnen) ročnik, vaga. 

(djwenken vihteti, sukati sučem), 
mahati, kriliti; fidj — zasukati se, za- 
vrteti se, kreniti, obrniti se; impf. 
obračati se, kretati se. 

Sdjwenkung f. obrat, okret. 

(dimer (phys.) težčn, težčk, težak, 
(audj žmetčn in Steierm.); (getvidhtig ) 
bremenit, tehtčn; (bejdjiverlid)) teža- 
včn ; (toichtig) važčn ; (ldijtig) težak, 
nadležčn; —e Beiten hudi časi; —e 
Straje ostra —, huda kazčn (- i); —e 
Bunge okorčn jezik; —e Giinbde velik 
greh; —e8 Geld lep denar; — tverden 
3U Sčuthe užaliti se, inako se storiti; 
— bdren nagluh biti (sem); — adv. 
težko, težkoma. (ljiv. 

(djwerathmig naduščn, nadušljiv, sip- 

Sdhrverathmigheit [. nadušnost, sip- 
ljivost. 

Sdjwere f. teža; (phys.) težnost; 
(Sdjivierigfeit) težava, težkota, težav- 
nost , težkoča; (MBidtigteit) važnost, 
tehtnost, (Strenge) ostrost. [nina. 

Sdjmerebene f. težiščna ploskčv, rav- 

mi j. bejdyrveren. 

(djverfillig neokretčn;  nespretčn, 
okorčn. [nost. 

Sdymerfilligkeit f. neokornost, okor- 

(dyrerfiigig okornih nog, težkonog. 

(djmerherzig otožčn, težkega srca. 

m poi nagluh, prigluh. 

(dywerkopfig trdoglav. 

Sdymerkraft f. težnost. 

(djmerlidy adv. težko, javeljne, težko 
da, jedva (jerbofr.). 

Sdjwerlinie f. težiščnica. 

(dirverlos breztežčn. 

Sdjwermuth f. otožnost, 
klavernost. 

fdywermiithig otožčn, turobčn, težko- 
miseln, pobit, klavern. 

Sipverpunki m. težišče. 

Sdjierfpat m. težče, 


turobnost, 
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Sdivimmbaut 


wert n. meč. 
ertel m. sabljanica, deveta sraj- 


nesti ; | čica, meččk, 


Sdjroertfeger m. mečar, sabljar. 
(djvertformig mečast, meču podobčn. 
Sdjrvertfortfak m. konica. 
Zomerititte m. udarče z mečem. 
wertlilie f. perunika; plutnik. 
Sdymertorden m. red mečenoscev. 
Sdjrvert/djeide f. mečeva nožnica. 
Sdjwertfdylag m. udar z mečem; ohne 
— brez maha z mečem, ne potegnivši 
meča. 
Sgdjvertftreidj m. udarše z mečem. 
; merttriiger m. mečenosče. 
efter f. sestra; barmberzige — 
milosrčna sestra, milosrdnica ; (Bun: 
Deg—) posestrima ; dem. sestrica, ses- 
trička; Odyivejter: sestrin. 
Sdyefterbund m. posestrimstvo. [ski. 
(djvefterlid sestern, sestrski, sestrin- 
Sdjrvefter(djaft f. sestrstvo ; posestrim- 
stvo. 
Sdjrvefterfohn m. sestrič, sestrnik. 
š teftertodjter f. sestrična, sestrnica. 
Sdjiibbogen m. oblok, obok, svod. 
y wiegereltern pl. (Eltern b. Manneš 
in Bezug auf d. $rau) sveker, svekrva; 
m stariši pl.; (Eltern ber Srau 
u. j. iv.) tast, tašča; ženini stariši pl. 
Sdroiegermutter ji svekrva,; tašča. 
mega očim m. zet. 
miegertodter f. snaha, sneha, si- 
glo (žena). 
danih gervater m. sveker, tast. 
Sdjuwiele f. žulj, ožuljšk; (Gigbliadjen) 
mozolj, mozoljče; (am Sue) otiska; 
— befomimen otiščati Gi se, ožuliti se. 
(djivielig žuljav, žuljnat, ožuljen. 
[djvierig težavčn, težkotšn, težčk. 
Sdjwierigkeit [. težava , težavnost ; 
(Sindernig) ovira, zavirčk, napotčk, 
Sdrvimmanftalt f kopališče, plavališče. 
(drvimmen padle pluti (plujem u. 
plovem); preplavati RIO, (jliegen) 
teči, liti (lijem), cediti se. 
Sdjwimmer m. plavar, plavče. 
Sdjivimmfeder ba plavuta, plavut (-i), 
plutva. 
dyvimmfuf %. noga plavka. 
žetoni k ler m. plitvonožče. 
Sdrivimmhaut f. plavna koža, — kožica. 
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idroungreid 





o formimmbajem pl. plavne hlače pl. 
wimmkdifer m. potapljalče, kozak. 

Po olomik m. plavarski mojstšr. 

Sdwimmplak m. plavališče, kopališče. 

Sdjvimmfdule f. plavarnica. 

Sdjvimmvogel m. plovče. 

dywinde f. lišaj. 

djwindel 12. omotica, omot (-i), omo- 
tičnost, vrtoglavica; fig. sleparija. 

Sdjivindelei f. sleparsko dejanje, sle- 
parstvo; vrtoglavo početj 

Sdpwindelgeifi m. ta MAJ vihra- 
vost; sleparija. [ tan. 

(djwindelig vrtoglav, omotiččn, omo- 

Sdjvindelkopf m. j. . Sdprvinbler. 

fdjmindeln znčr. (Sdyrvindeleien ma- 
djen) slepariti; %mtr. u. %mpers. v glavi 
se vrteti, glava se mi moti, 
se me prijema. 

(djwindelfiidgtig omotičav; vrtoglav. 

fdjwinden giniti, gubiti se; zginiti, 
miniti, zibniti, preiti (-idem), preteči, 
poteči; %mpf. pojemati, potekati; (ab 
neljmen) sušiti se, hujšati, slabeti. 

Sdvindler m. vrtoglavče, vihravče ; 
slepar, slepilče. 

zono f. sušica, jetika, dera. 

djwindfiidtig sušiččn, jetičan. 

Sdjivinge f. krilo, perot (-i), perot- 
nica; (utter—) pletenica. (b. sita agen) 
polica; (Sdjautel) gugalnica ; ujčkal- 
nica; (in der %YWčiihle) tresilnica. 

Sdjwingelkraut n. bilnica, kostreba. 

fdjwingen žr. mahati, majati, vihteti, 
sukati (sučem); trepati (s čim); (Ge- 
treide) plati (poljem) , veti (vejem), 
prevevati; (%ladj8) trepati, 
otresati; šntr. ber Bendel jdjivingt ni- 
hati se; die Saite jdjmvingt tresti (tre- 
sem) se; jid; — splavati, popeti (-pnem) 
se, povznesti se, vzdigniti se, švigniti, 
buhniti ; impf. popenjati se, vzdigovati 
se; (aujš "Bjerd) vzpeti se, skočiti, za- 
gnati (-ženem) se, zavihteti se; (|djau: | 
feln) kolebati se, gugati se, guncati. 
se, ujčkati se. 

Sdjminguna f. zamah, zamašaj ; (Yen: 
del—) nihaj; (Zon—) tres , tresaj; (fort: 
idpreitende —) postopno tresanje; (ite: 
bende —) stoječe tresanje; (afigemein) 
mahanje, utrčpanje. 

Sdivingungsare f. os (-i) nihaja. 





omotica | 


otrepati, 


Sdjwingungsdauer f. čas nihaja. 
soimaaras hindernis n. ovira nihaja. 
Sdjwingungsintenfitat f. jakost nihaja. 


| Sdringungspunkt m. nihališče, tre- 


sišče, 

Sdivingungsmeite f. razmah. 

[djmipps! smčeri. plesk! tresk! 

fdjwirren brneti, brenčati (-im); čvr- 
čati (-im), evrkati. 

(djiwirrend brenčeč, brneč, evrkav. 

Sdivik m. j. Sdjmeljj. 

Gdivibbad m. znojna kopel (-i). 

(dywiben potiti se, znojiti se; pot me 
poliva; — madjen potiti, razpotiti, 
uznojiti. 

Sdmihen m. znojenje, potitčv. 

(dzmibig potčn, mokčr od pota, znojčn. 

Sdywibmittel m. potilo. 
| (dwčren priseči (-sežem), zapriseči; 
zarotiti se, zakleti (-kolnem) se; šmpf. 
prisegati, zaklinjati se; — lajjen za- 
priseči, v prisego vzeti (vzamem); 
impf. zaprisegati, zaprisegovati; (bet 
Der Seele) pridušiti se, %mpf. pridu- 
šati se. [zaklinjalče. 

Sdjmorer m. prisegalče, prisegovalče, 

(dymiil soparčn, sopariččn, otohal, 
zagatčn; — jein pariti se. 

Sdiviile f. soparica, sparica, 
votohlica, kuhalica, 

Sdroulft f. spuhlina ; (Gejdyrvuljt) otok, 
oteklina; (Sombajt) nadutost, šopir- 
nost. 

fdwulftig nabuhšl; napuhnen ; nadut. 

Sdjitlitigkeit f. nabuhlost, napuhne- 
nost, nadutost. 

Sdjiuunag m. mah, vzmah, zagon, vzlet; ; 
(der Seele) povzdig; (ftil.) polet, vzlet, 
povznos; in — bringen povzdigniti ; 
in — fonimen razviti (-vijem) se, raz- 
evesti (-evetem); zavladati, razširiti se; 
| Vznesti se; m »f. vznašati se; in einem 
| — mahom, mahoma, na mah. 

Sdjuungfeder f. letalno pero (-esa), 
letalnica. 

(diuunghaft živ; vzletšn. 

Sdwungkraft [. zamašnost, prožnost, 
( Sdiuungmafdine [. sredobežni stroj, 

vrtilka. 

Sdjvungrad n. zamašnjak; mahalo, 
mahalnica. 

(djivungreid) vznesen, navduščn. 





spar, 





| 
| 


Sdvur 


Stjivur m. prisega, rota; einen — thun 
zapriseči (-sežem), zarotiti se, zakleti 
(-kolnem) se. 

fdjourbriidgig prisegolomčn, 
prisežčn, krivorotčn. 

dwurgebiir f. rotnina, 

Šdpuurgeridi n. porotna sodba; po- 
rotna sodnija, porota; Zdjmurgeridjt- 
porotni., | 
djwurgeridjtshof m. popol? sodišče. | 





krivo- 


djwurmann m. porotnik 

djmurplah m. rotišče, 

cientififdy |. roijjenjdjajtlid). 

Scrlave m. sužčnj, sužnik, rob; ne- 
voljnik; (Gejangene jetnik, ujetnik ; 
fig hlapče ; aven« sužnji, robski, 

apčevski. 


Srlavendienft m. hlapčevstvo, sužnost ; | 
— verridjten sužnjevati, robovati, hlap- | 
čevati. | 

Selavenjandel m. kupčija s sužnji. > 

Srlavenhindler m. kupčevalče s sužnji. 

Grlavenjodj m. jarčm sužnosti. 

Slaven dif m, suženjski trg. 

clavenfdiff m. ladija s sužnji. 

Selavenftand m. sužnost, 
robstvo; sužnji pl. 

Selavetei f. sužnost, robstvo; in d. — 
(eben sužnjevati, robovati, hlapčevati. 

Srlavin f. sužnica, sužnja, nevoljnica; | 
jetnica. [ski. 

felavifdj suženjski, hlapčevski, tlačan- 

fcontrieren obračuniti ; denarnico pre- 
gledati, impf. — pogodbeni 
ontrierung f. obračin, pregled. 
tontro m. obračun. 
corbut m. kurdej. 
corpion m. ščipalče, škorpijon. 
feribeln pisariti. 

Seribler m. pisdč, pisu. 

Seropheln Šerojeti) pl. želve terja, 
pl., živice pl.; RATE bramorji p 

feropljulis (jeroful68) želvast. 

ija m. dvom, spotika. [sti. 

crupulds prenatančin, pretenke ve- 

t 


suženjstvo, 


Serupulofitit f. tankovestnost, pre- 
tenka vest: (-i). 
crutinium m. glasoštetje. 
culptur f. j. ifbhanrei 


ecante f. črta sečnica; presečnica,. 
edjs num. šest, šestero um — Ufr 
ob šestih. 
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— Sedjzehntel 


oba f. šestica, šestka, 
ed)s: šesto, šestero. 
fedjsarmig šestorok, šesterorok. 
tabu m. šestoogelnik, šestokot. 
edjsekig šesterokotčn, 
Gedjsender m. šesterak, šesternik. 
edjfer m. šestak, šestica, 
fedjferlei num. šesteri. 
fedysfad), Jedaaičittig šesterčn, šester- 
nat, šestogub 
fedpsfeberig šestoperčn. 
fedjsfliidhig šesteroplosk. 
baraka s šesterokril. 
fedysfiiig šestonog, šestonogat. 
Sedysfiifjler m. šestonožče; (Serameter) 
šestomčr. 
fedjshundert mum. šeststo. 
fedjshundertfte num. šeststotni. 
fedysjiihrig šestletčn. 
fedjskopfig šestoglav. 
fedjslithig šestlotčn. 
fedjsmal num. šestkrat, šest potov. 
fedjsmalig šestkratčn. 
fedjsmonatlidy šestmesečan. 
Sedpspfiinder m. šestfuntnik, 
fedspfiindig šestfuntan, šestlibern. 
fedysfeitig šesterostran, šestostranski. 
[edysfilbig šesterozložan, šesteroslov- 
čan. 
fedystaufend num. šest tisoč. 
fedystaufendfte num. šesttisočni. 
Sedjstel m. šestina, šestinka. 
fedjstens adv. šestič. 
[edjstet mum. šesti. 
Ji oa polušesti. 
fedjsundzmanjig num. šest in dvajset, 
dvadeset, šest. 
Zapor dla pi. otročja postel (-i), 
babine pi 
Sedjstobdjnerin f. porodnica, otročnica. 
fedsziihnig šesterozob. 
fedyszollig šest palcev. 
fedjteln perilo kuhati, žehtati. 
ren n. žehtnjak, žehtnik. 
edjsehn num. šestnajst; (Bahl) šest- 
najstka, šestnajstica, 
ako, m. šestnajsterak. 
edjzehner m. šestnajstak ; šestnajstica. 
fedjzehnerlei šestnajsteri, 
fedjehnfadj, jedgehnjaltig sestnajste- 
rčn, šestnajsternat. [ka. 
Sedpehntelm. šestnajstina, šestnajstin- 
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Gedjzehnteljormat 


Sedjehntelformat m. šestnajsterka. 

žarijo adv. šestnajstič. 

fednig mum. šestdeset. 

Sedjziger m. šestdesetica, šestdesetka ; 
(MBerjon) šestdesetak, šestdesetletni člo- 
včk; —in f. šestdesetletnica. 

fedjzigerlti num. šestdeseteri. 

fedpiofad), jedzigjaltig šestdeseterčn, 
šestdeseternat. 

fedpigjihrig šestdesetletčn. 

fedsigmal adv. šestdesetkrat. 

fedjsigite mum. šestdeseti. [ka. 

Sedjzigftel m. šestdesetina, šestdesetin- 

fecernieten odločiti, izločiti, oddeliti; 
impf. odločevati. 

Secefs m. odločba, odločitčv, izločitčv. 

fecieren raztelesiti; parati. 

Secret m. tajnost; skrivni pečat; j. 
Xbort. 

Secretir m. tajnik; (Sdyranf) pisalna 
omara, pisalnik. služba. 

Secretarint m. tajništvo; tajnikova 

ožiga f. izločevanje. 

ert m. sekt (vino). 
četi f. razkol, odcepčk. 
ectieter m. razkolnik, odcepljenče. 

Section f. odsek. 

Sectionslinie f. črta odsečnica, 

Sertor m. izsek kroga. 

Secunda f. drugi razred. 

Šecundaner m. drugošolče. 

Secundant m. dvobojni drug, priča. 

fecundir drugotčn, drugega reda, 
drugoredčn; podružčn. 

Secundamedjfel m. druga menica. 

Secunde f. sekunda; hip. 

fecundieren (Gejang) pripevati, pri- 
lagati, prikladati; (Duell) v dvoboji 
pomagati, — pričati. 

ecundogenitur f. drugorodstvo. 
edez m., —jormat m. šestnajsterka. 

Sediment m. usedlina, gošča, podmast 
(-i), kal. 

Sedimentirformation f. skladovita —, 
sedimentarna tvorba. 

Sedimentgeftein m. usedlina; (frhitalliz 
nijdje8 —) oborine pi. 

fedimentieren uleči (-ležem) se, usesti 
(-sedem) se na dno. 

See m. jezero; dem. jezerce. 

See f. morje; ofjjene — široko morje, 
počina; hohe — veliko —, odprto morje. 
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GSeelenamt 


Ste: jezerski, jezerni; (Yteereš-) mor- 
ski, pomorski. [morka. 

Seeanmohner m. primorče; —in f. pri- 

Serarfenal m. pomorska orožnica. 

Stebadj m. jezernica. 

Seeblit m. morski medved. 

Stebedten m. jezerska kotlina. 

Seebehirde f. morski urad, morska 
oblast. (-i). 

Seebett mn. jezerišče. 

bina f. srpica, primorska sita. 

eeblume f. lokvanj, pljučnik. 

Steboden m. dno jezera, jezersko dno. 

Seecompafs m. kompas. 

Seedienfi m. mornarska služba, mor- 
narstvo. 

Seefahtet m. pomorščak, pomorski 
brodnik, morski brodar. 

Seefahrt f. morska vožnja, brodarstvo. 

Seefifdy m. jezerska riba, riba jezer- 
nica; morska riba. 

Seefradt f. morski naklad. 

Seefriiulein m. morska deklica. 

Seegebirge m. morske 0d. podmorske 


gore pl. [morji 

Sregefedjt m. pomorska bitka, boj na 

Seegegend f. morska krajina. 

Seegeridjt m. pomorsko sodišče. 

Seegras m. haluga, morska trava. 

Seegrund m. morsko dno. 

Seebhafen m. pristan, pristanišče, luka, 
o obobe f m. pomorska trgovina. 
Seehdhe f. nadmorska visokost, (-i). 

Seehjund m. tulčnj, morski pčs. 

Setigel m. morski ježčk. 

eejunafer f. morska deklica. 
rekarte f. morjevid, morska mapa. 

Seekrankheit f. morska bolezčn (-i). 

Seekrieg m. pomorska vojska. 

Setkiifte f. morski breg, morska obal 
(-i), morsko obrežje; (and) primorje, 
pomorje. 

Steland m. primorska dežela. 

Seeliinder m. primorče. 

feelindifdy primorski. 

Geele f. duša; dem. dušica; Geelen« 
dušni, duševni; zadušni. 

Seelenart m. čin duše. 

Seelenadel m. blagodušje, dušna bla- 
gost, — plemenitost. 

Seelenamt m. črna maša, zadušna 
maša, bile, zadušnice pl. 


Geelenangit 


Seelenanoft f. dušna bridkost, dušna 
stiska. 

Seelenarzt m. dušni zdravnik. 

mp keto m. dušni mir. 

eelengroge f. velikodušje, veliko- 
dušnost. 

feelengut predobčr. 

Nela u m. kupčija z ljudmi. 

eelenheil m. zveličanje duš, dušno 
zveličanje. 

Seelenhirt m. dušni pastir. 

feelenkrank na duši bolan, dušebolščn. 

Seelenkranke m. dušebolnik. 

eelenkrankheit f. dušna —, duševna 
bolezčn (-i). 

Seelenkummer m. dušna toga. 

porn n. duševanje. 

eelenlehre f. nauk o duši, dušeznan- 
stvo, dušeslovje. 

alna li n. dušno trpljenje. 

elenlos brezduščn. 

zone f. črna —, zadušna maša. 

eelennahrung f. dušna hrana. 

RIMI f. dušna muka, — stiska. 


eelenplage f. dušna muka. 
eelenrube f. dušni pokoj, mir duše; 
mirna vest (-i). bolje. 
Seelenfdamerz m. dušna bol (-i), duše- 
Seelenfdjviidje f. malodušje. 
elenfpeife f. dušna hrana, — paša. 
eelenfpiegel m. dušno zrcalo. [duše. 
telenftirke f. dušna moč (-i), moč 
eelenfiorung f. dušni narušaj. 
Seelentag m. vseh vernih duš dan 
(dneva). 
Seelentroft m. dušna tolažba. 
feelenvergniigt iz duše vesel. 
Seelenverkiiufer m. ljudotržče; proda- 
jalče duš. 
Seelenvermogen m. dušna znanost, 
dušna moč (-1). 
Seelenivanderung f. preseljevanje duš. 
teleniohl m. dušni blagor. 
elenzuftand m. dušni stan. 
eelime m. morski lev. 
eelforge f. dušno pastirstvo, dušno 
skrbništvo. ar 
eelforger m. dušni pastir, dušni skrb- 
eeluft f. morska sapa. (država. 
eemadjt f. ladijevje; (Gtaat) morska 
ole m. pomorščak, mornar. 
eemdinnifd, mornarski, 
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Gegel 


Seemannf(daft f. pomorščaki pl., mor- 
narji pl. 
Seemannskunft f. pomorska umetnost. 
Stemeile f. morska milja. 
Seeofficier m. pomorski častnik. 
Seepferddjen m. morski konjičšk. 
Seepflanze f. morska oder jezerska 
rastlina. 
asan m. hobotnica; osmonožče. 
eeraub m. pomorski rop; pomorsko 
roparstvo, gusarstvo. 
eerčiuber m. pomorski ropar, morski 
razbojnik, gusar. 
feetčiuberifdy roparski, gusarski. 
Seeredjt m. pomorsko pravo. 
feereid) jezernat. 
Seereifende m. pomorski popotnik. 
Seerofe f. |. Seeblume. 
jat n. morska sol (-i). 
eefalzfilure f. morska kislina. 
eefdjiff m. morska ladija. 
tefdjiffahrt f. pomorsko plovstvo. 
Seefdladt f. pomorska bitka, bitka 
na morji. 
Seefdilokrate f. morska želva. 
S orotnst v f. čigra, ribič. 
eefoldat m. pomorski vojščak; po- 
morščak. 
tefpiegel m. morska gladina. 
reftant m. pomorska država. 
reftadt f. primorsko mesto. 
am m. morska zvezda. 
marin m. morsko obrežje. [vihar. 
eefturm 2. morska nevihta, morski 
nona m. morska haljuga. 
retaube f. galeb, tonovšica. 
 parobrsi m. bitka na morji, pomor- 
ska bitka. 
Seetruppen pl. pomorska vojska, 
Seeufer m. morski breg, morska obal 
(-i), primorje. 
Seeunfall m. nesreča na morji. 
Serungeheuer m. morska pošast (-i), 
morski velikan. 
Seevolk n. mornarji, pomorščaki pl. 
feemiirts adv. proti morju, k morju. 
sono m. jezernica. 
eemefen m. (Marine) pomorstvo ; 
mornarstvo. 
a m. mornik, morski vetčr. 
egel n. jadro; mit vollen —n z raz- 
petimi jadri; die — (ftreidjen jadra 


Segeljalter 


spustiti; bie — piehen jadra speti 
(spnem), — zviti; Gegel: jaderni. 


ia m. jadralče. 
0 





egelfertig gotov —, pripravljen na 
od po morji, z razpetimi jadri. 
an m. preja za jadra. 
egelmadjer m. jadrar. 
fegeln jadrati. jadrnik. 
Segelfdjiff m. jadrenica, Jjadralka, 
 Palvrna f. izdretica, rajna. 
egeltudj m. platno za jadra, jadrovina. 
a m. jadrovje. 
egen m. blagoslov, (žegčn); (%Bir- 
fung) blagor, blagodar. 
fegenbringend blagonosčn, dobrotčn, 
blagodarčn. 
fegenteidh blagovit, blažen. 
Segenfpredjen m. blagoslavljanje. 
Segenfprudj m. blagoslov. 
Segensverkiinder m. blagovestnik. 
Segler m. jadralče; (%3ogel) hudo- 
urnik, brizga. 
fegnen blagosloviti, žčgnati; impf. 
blagoslavljati ; (preijen) blagrovati ; (be« 
jeligen) blažiti ;soblažiti, osrečiti; impf. 
osrečevati. 
oa nm. blagoslivljanje. 
eonuna [. blagoslavljenje; 
Selj- vidni. 
ehare f. vidna os (-i). 
ehbar vidčn, komaj 
fehen videti; ( grmi gledati, zreti; 
(— lajjen) kazati (-žem); pokazati, na 
ogled postaviti ; pokazovati ; jih — 
oaliji prikazati se, %mpf. prikazovati 
jiehe! glej! lej! poglej! pogledi! 
id jatt — nagladati se 
Gehen m. vid, videnje ; 
fieren obnevideti. 
fehend vidčč. 
Sehende m. vidče. 
fehenstviirdig ogleda vredšn; zname- 
nit, mikalčn. 
Sefjensmiirdigheit f. znamenitost, mi- 
kalnost; ogleda vredna stvar. 
Seher' m. vidše; (Yrophet) vedež, ve- 
deževalče; —in f. Ie, 
gobi m. vidni pomolčk. 
Sehkraft f. vid. 
Š som nm. zenica. 
ehnerv m. vidni živče, vidnik. 
Sehne f. kita; (am %ogen) tetiva. 


blažina. 
lagota, 


dag — per: 
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Seidenraupe 





fehnen ji hrepeneti, koprneti, hle- 
peti, želeti česa, tožiti se komu po 
čem; mreti —, mrtšv biti (sem) za 
čim, omedlevati, dihteti. 

Sehnen n. hrepenenje, koprnenje, po- 
želenje. 

at kita m. tetivni mnogokotnik. 

ehnidjt kitast, žilast. 

[ehnig kitnat, žilav, trsčn. 

fehnlidj željan , spreželjšn , 
hrepenčč, dihtiv. 

Sehnfudt f. hrepenenje, koprnenje, 
goreča želja, hlepenje. [željiv. 

fehnfiidbtig hrepenčč, koprneč, po- 

feljr adv. zelo, jako, močno, silno, 
sila, grozno, rameno, šembrano; (Su: 
perlativ) pre-; zu — preveč, odveč, 
čez mero, 

Sehrohr m. daljnogled. 

gehftrahl m. vidni žarčk, vidni trak. 

Sehweite f. dogled. 

Ji olit m. vidni kot. 

eidt plitek, plitčv; —e Stelle plit- 
vina, plitčina. 

Seidjtheit f. plitvost, plitkost ; 
puhlost, jalovost. 

Seidtling m. plitvež. 

Seide f. svila; (gedrehte —) sukana 
svila, sukanka; (žida). 

Sridel m. maslec. 

Seidelbaft 7. navadni volčin. 

Srideln pl. volčini pl. 

feiden svilen, svilčn, svilnat, (židan). 

feidenihnlidj 'svilnast. 

Geidenbau m. svilarstvo, sviloreja. 

Seidenei m. svilni mešič. 

Sridenfabrik f. svilarnica. 

Seidenfabrikant m. svilar. 

Seidenftirber m. svilobarvče. [obleka. 

Seidengemand m. svilnata od. svilena 

Seidengemebe m. svilnata tkanina. 

Seidenhandel m. trgovina —, kupčija 
s svilo. 

Sridenhiindler m. kupčevalče s svilo. 

oljnic a f. prodajalnica svil- 
nate robe. 

Geidentjut m. svilnati klobuk. 

Geidenkleid n. svilena —, svilna obleka. 

Seidenmanufactur [. izdelovanje svil- 
nate robe. 

Seidenraupe f. svilna gosenica, svil- 
nica, sviloprejka, svilod. 


gorčč, 


fig. 


jeidenreid) 


feidenreidj svilovit, svilnat. 
Seidenfdjivan; m. pegam. [predče. 
Šeidenfpinner m. svilni prelče, svilo- 
Šeidenfpinnerei f. sviloprejnica. 
Seidenfpinnerin f. sviloprejka. 
Šeidenftoff m. svilenina. 

Seidentudj m. svileni robče, 
Seidenmeber m. svilotkalče, | 
Šeidenzeug m. svilenina. | 
Seidenzudjt f. svilarstvo. | 
obre peski m. svilar, svilorejče. 











Geife f. milo, (žajfa); Seijen« milni. 
feifen militi; omiliti, ožajfati. 
feifenarti milast. [pena. 


Stifenblafe f. milni mehurče, milna 
Seifengeift m. milovče, 
Seifenhiindler m. kupčevalče z milom. 
Geifenfieder m. milar, milovar; —in 
milarica. ( nica. 
Geifenfiederei f. milarnica, milovar- 
prana ba milnica, (žajfnica). 
eigen j. jeihen. 
Seiger m. j. Seiber. 
tiger adi. navpičen; adv. navpik. | 
Seigerarbeit f. odtapljanje, odločevanje | 
(dedi od srebra). 
ga f. navpična črta. 
eigern navpik kopati (kopljem); od- 
tapljati; odtopiti. 
Seigerfdjadyt m. navpična jama, nav- 
pični rov. 
eihe f. cedivo; izcejčk; gošča. 
tiljen cediti; precediti, pretočiti ; 
precejati, pretakati, 
oli adi m. cedilo, cedilnik; ($erjon) 
cednik, cedilče, precejevalče; —in 
cednica, cedilka, precejevalka. 
pola m. cedilnik. kra 
polje un. sie prt, cedilno plat- 
(Strid) konopče, ko- 


f. 








n. vrv (-i); 
nop, vože a 

Seiler m. vrvar, vožar; Geiler« vrvar- 

ski, vožarski. 
eilerei f. vrvarstvo, vožarstvo. 
eilerjandiverk m. j. Seilerei. 

Seilermeifter m. j. Seiler. 

Seiltiinjec m. vrvohodae, vrvolazče, 
vrvoplesče; —in f. vrvolazka, plesalka 
na VIVI. | 

Seiltiinjerkunft f. umetnost, vrvohoje, 
— vrvolazbe. [tok. 

Seim m. strd (-i); čisti med; samo- 
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Seitentraft 





feimen cediti se. 

geimljonig m. samotok, tekoči med. 

Sein m. bit. (-i), bivanje, sostvo. 

ein biti (sem), bivati; fiir fid) allein 
— samovati; nidyt jein ne biti; djter8 
jein bivati; je nidt bdje ne bodi hud! 
| irgendtvo — nahajati se; tag joll daš 
jem? kaj hoče to, kaj to pomeni ? eš 
jt au8 mit ihm po njem je; guter 
£ofjjnuna jein noseča biti; idy bin Deg 
| ode8! mrem! e8 ijt aug der %tode 
ne nosi se več; e8 ijt mir um etiaš 
gre —, prede mi za kaj; tillenš jein 
nameniti, misliti; foviel an mir (ft kar 
morem, po svoji moči; Gdjantwirt, 
Sdjujter, Rnedt, Saugberr u. j. tv. jein 
krčmariti, čevljariti, hlapčevati, go- 
spodariti u. j. tv. 

(rin pron. refl. svoj; (bešjelben) nje- 
gov; jeiner Zeit svoje dni; jeinetivegen 
zavoljo —, zaradi njega, za njega delj. 

feinig svoj; (dešjelben) njegov; dte 
Seinigen svojci pl.; njegovi. 

Seifadteia f. zmanjšanje dolgov. 

Seismograph m., Ceigmometer m. po- 
tresomer. 

feit coni. kar, odkar; praep. od. [rok, 

feitab adv. na strani, na samoti, od 

feitdem coni. odkar. 

Seite f. stran (-i), strana; plat (-i); 
(8lidje) ploskav; (am Stčrper) bok; 
(am Sdijf) bok, stena; bei — stran, 
na stran, spoti; (bie iddne — eineš 
3eugeš) lice; Sdjerz bei — brez šale; 
von — beg (eridjte8 od sodnije, od 


. | sodišča; an Der redjten — anjajjen za 


pravo žilo prijeti 
stranka; (Zheil) d 
Šim m. maslec, 
citen« stranski, postranski, pobočni, 
Seitenangriff m. napad od strani. 
Seitenanfidt f. pogled od strani. 
Seitenbrett m. stranica; krajnik, 
Seitenbriike [. primostšk. 
Šeiteudadj m. pristreššk, pristrešje. 
Seitendrud m. tlak na stene, — stran. 
Seitenflirhe f. (ploskčv) postranica, 
stranica. 
Sritengebiude m. prizidak, 
Seitengemelje m. sablja, bajonet, 
bočno orožje. 
Geitenkraft f. sila sestavljača, 


ami (Bartei) 
el, stran. 


po- 


jeitenlang 





feitenlang jedno stran dolg. 
Stitenlinie f. postranska črta; po- 
bočna proga. 
eitenmauer f. postranski zid. 
iiemnabi postranski šiv. (dija. 
Seitenfdifi m. (b. Kirdje) pokrajna la- 
srp najeli f. pristranska pri- 
vo 
Seitenfdjmerg m. bolečina v boku. 
eitenfdjvimmer pl. Ker alle pl. 
eitenftedjen m. bodljaji pi. 
ritenftrage f. postranska cesta. 
Seitenftiih m. jednačica, drugarica. 
Stitentafdje f. pobočna torba, torbica. 
Seitenthal m. postranska dolina. 
Seitenthiir f. postranske duri pl. 
eitentram m. žrd (-i). 
ritentrieb m. odrastlek, panoga. 
eitenimand f. stranice pl. ; pobočna 
stena, ostenčk, 
Seitenmeg m. stranski pot, stranska 
pot, stranpot. 
Seitenminkel m. prikotčk. 
Ja ata f. število stranij. 
eitenzimmer m. stranska izba. 
[either adv. od tega časa, od te dobe, 
odzdaj, odsihmal. 
feitherig dozdanji, dosedanji. 
feitmann adv. od kedaj. 
feitviirts adv. v kraj, stran, na stran. 
felbander num. samodrug, sam drugi. 
felbdritte num. samotretji, sam tretji. 
felbe j. Derjelbe. 
felbfiinfte num. samopeti, sam peti. 
felbig isti, tisti. 
lb pron. sam ; bon — sam od sebe; 
Ga ne fremde Silje) samotež ; (an unb 
v fid)) sam na sebi; jidy — am ehoren 
sam svoj biti (sem); zu fidy — fommen 
k sebi priti (pridem), osvestiti se, za- 
vedeti -vem) se; impf. zavedati se; 
er ijt Die Demutij — gola ponižnost 
ga je; adv. celo, tudi, i. 
i felbit. samo ; sebe samega. 
Selbftabtiidtung f. krotitčv samega 


sebe, — lastnega mesa. [sebe. 
Selbftadjtung f. spoštovanje samega 
felbftindig samostalčn, samosvoj, 
samostojčn. 
 SRRmNIjAKi/. samostalnost, samo- 
stojnost. 
Šelbflanklage f. zatožba samega sebe. 
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Gelbjtlob 


a pt f. smatranje samega 
sebe, nazor o samem sebi, samozor. 

goveje tina f: žrtvovanje samega 
sebe, samožrtva [ sebe. 

Selbfibefledrung f. oskrumba samega 

Selbftbefrudjtung f. samoplodba. 

time rač ele f. oblast nad seboj. 

elbftberedjtigt samsvoj, samovlastčn. 

Selbftbeftimmung f. samoodločba. 

Selbftbetradjtung f. premišljevanje sa- 
mega sebe. 

felbftberegend samogibčn. 

or romi ri f. samogibnost. 

elbfibewufst samosvestčn, svestčn 
samega sebe. 

Selbfibemufstfein m. samosvest (-i); 
gum — bringen osamosvestiti koga, 
osvestiti koga; zum — fommen zave- 
deti (-včm) se samega sebe. 

felbfteigen samovlastčn, samosvoj. 

gelbftentleibung f. samomor. 

Selbftentziindung f. samoužig, samo- 
vnetje. 

Selbfterhaltung f. samoohrana, samo- 
ohranjenje. 

Selbfterhaltungstrieb m. nagon samo- 
ohranjenja. 

Selbfterkenntnis f. spoznavanje samega 
sebe; spoznanje samega sebe. 

felbfigefiillig samoljubčn, samorad, 
samomil. 

Selbftgefiilligkeit f. samoljubnost, sa- 
moljubje, samougodje. 

RTA n. samočutje. 

GA geleljrte m. samotk. 

elbfigenitgfamkeit f. samodovoljstvo. 
gelbftgefdjofs m. samostrel. 

Selbftgefpriidy m. samogovor. 

Ma ewmardfen samosevčn, samorašč; 

SBjlange samosevka. (vlada. 
dere f. samodrštvo, samo- 
elbfiherrfdjer m. samodržče, samo- 
vladar; —in f. samovladalka.  [moč. 
gele samopomočje, lastna po- 
elbftifdy sebiččn. 

ae rana m. samoglasnik, glasnik. 

elbftlautig samoglasčn. [tal 

felbftleudgtend samosijajšn, samosve- 

Selbftliebe f. samoljubje, ljubezšn (-i) 
do samega sebe. 

felbftliebig samoljubčn. (hvala. 

Selbftlob m. pij a hvala, samo- 








Gelbjtlober 


g bfimore m. samohvalče. [stvo. 
elbfimord m. samomor, samomor- 

Selbftugrder m. samomorče, samo- 
davljenče; —in f. samomorka. 

felbftmirderifdj samomorčn, samo- 
morski. [vladje. 

Selbftregierung f. samouprava, samo- 

Selbftruhm m. lastna hvala, samohvala, 

felbftfdjaffend samotvorčn. 

elbftfdjandung f. |. Selbjtbejledung. 

Sai bRidutten m. nasebna tenja. 

elbftfdjnu f. samozor. 

S IDR VduIb f. lastna krivnja. 

Selbfifdjuk m. samobran. 

felbfifeiend samobitčn. 

are vla f. sebičnost, samopašnost. 

eibftfiidytig sebičan, samopridčn; sa- 
mopaščn. 

Selbitfiidtige m. sebičnik, samopašnik; 
f. sebičnica, samopašnica. 

Selbfttiufdjung f. ukana samega sebe, 
salmoukana. 

felbfithitig samodejšn, samotvorčn. 

(bfithiitigkeit f. samodejnost, samo- 

delavnost, samotvornost. 
Selbftiiberfdiikuno f. samoprecenjanje. 
Selbftiiberimindung f. premaga samega 
be. [mega sebe. 
pra a f. zatajevanje sa- 
elbfiverftindlid, adi. samoumčn, sa- 
moumevčn; adv. samoumno. 

Selbftverftiimmelung f. pohabljenje sa- 
mega sebe. |sebe. 

Selbftvertrauen m. zaupanje v samega 

elbfiverialtung f. samouprava. 

elbfiwillig samovoljšn, samohotčn. 

Selbfberfekung f. samorazkroj, samo- 
raztvor. 

poanta m. samonet, samožig. 

eldjen sušiti, voditi; posušiti, po- 
voditi, prekaditi; impf. prekajati, pre- 
sušati. 

eldjer m. prekajevalče. 

eldfleifdy m. prevojeno — , prekajeno 
—, suho meso. [nica. 

eldjkammer f. vodilnica, prekajeval- 

eldjivurfi f. posušena Pri ša 

elen m. selen, selenij. 

elenit m. selenit, Marijino steklo. 

z za pgragje f. opis lune, seleno- 


se 


grafija. 
Selenfiure f. selenova kislina. 
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Senbling 


felig blažen, zveličan; (gliidlid)) pre- 
srečšn, blagovit; der —e %čann! bla- 

or možu! (berjtorben) rajni, pokojni; 
— preijen) blagrovati, poveličevati, 
blagoslavljati; (— madjen) zveličati, 
impf. zveličevati, 

Selige m. nebeščan, zveličanše; (Ber: 
itorbener) rajni, rajnik, rajnki, pokoj- 
nik; f. rajna, rajnka, rajnica. 

Seligkeit f. blaženstvo, blaženost, 
sev ei (etvige —) zveličanje; (Ent: 
giiden) radost, veselje. [vati. 

strm si zveličati, %mpf. zveliče- 

feligmadjend zveličalšn, zveličevalčn, 
blažilčn, oblaževalčn. 

eligmadjer m. zveličar, zveličalče; 
oblaževalče. 

Seligmadjung f. zveličanje. 

feligpreifen id jelig. [ličane. 

Seligfpredjuno f. prištetčv med zve- 

Seligrerdung f. zveličanje. 

vars Gellerie f. zelena. 

elten adi. redčk, poredčk; (unge- 
rodni.) nenavadčn; adv. redko, red- 
koma, malokdaj, malokrat. 

eltenheit f. redkost, redkota, 

eltfam čudšn, neobiččn. 

eltfamkeit f. čudnost, neobičnost. 

emefter m. poluletje, tečaj, semestčr. 

emeftral poluletni. 

emeftralpriifung f. poluletna skušnja, 
poluletni izpit. 

emikolon x. j. Stribpuntt. 

eminar x. semenišče; (Zleologie) 
duhovno semenišče, bogoslovnica. 

Seminarifi m. semeniščnik; (Zbeol.) 
bogoslovče. 

Semmel f. žemlja, žemljička, žulka 
(Steierm.). 

Senat m. starejšinstvo, senat; (%u8» 
iduj8) odbor. 

Senator m. starejšina, odbornik. 

tn starejšinski. 

enatspriifident m. odborni predsed- 
nik, prvosednik. 

Sendbote m. sel, poslanče; preglednik. 

 Sendbrief m. poslanica, list, poslano 
pismo. 

fenden poslati (pošljem), odpraviti, 
vpotiti; tmpf. pošiljati, odpravljati. 

Gender m. pošiljalče, pošiljatelj. 

Senoling m. poslanče, pošiljanče. 


Sendbitng 
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jeguenš 








Sendung f. pošiljatčv, poslatčv; (dag 
Genden) poslanje, odprava, vpotitav, 

Senf m. gorčica, gorjušica; Genj: 
gorčični, gorjušični. 

Genfbrithe f. gorčična, omaka. 

Senfkorn m. gorčično zrno. 

Senfmehl mn. gorčična moka. 

Senfpflafter mn. gorčični obliž. 

Genfteig m. gorčično testo. 

Senge f. žig, požig, palež, smod. 

fengen čr. paliti, smoditi; požgati 
(-žgeam), posmoditi, popaliti; tmpf. 
požigati, posmojati; (v. D. Sonne) pri- 
pekati, prigrevati, prižigati; imtr. žgati 
se, paliti se, smoditi se. 

Sengllitte f. požigališče, smodišče. 

Senior m. starejši, starejšina; senior. 

Seniorat m. starejšinstvo. 

enkblei m. (Sonde) grezilo, vodomčr, 

vodomerni svinče. 

Senke f. nižina, nižava; (Šrt zum 
Serjenfen) grezina, grez (-i). 

Senkel m. j. Sentblei; vrv (-i) z gre- 
zilno iglo. 

Senkelftift m. grezilna igla. 

fenken (in die Zieje lajjen) pogrez- 
niti, v globino spustiti, ponoriti; empf. 
PSE Maj v globino spuščati; (ing 

ajjer) potopiti, utopiti, potapljati; 
(eine Mebe u. j. tv.) grobati, grebenčiti ; 
pogrobati, pogrebenčiti; (den Blid) po- 
vesiti, impf. povešati ; (neigen) nagniti, 
impf. nagibati (-gibljem); jidy — na- 
gibati se, spuščati se, zniževati se, 
usedati se; usesti (-sedem) se. 

Senker m. grebenica ; (Sberjon) po- 
grezovalče, potapljalče; grebeničar. 

Senkorube f. greznica, stoka. 

Senklinie f. navpična črta. 

fenkredjt adi. navpiččn, pravokotčn; 
adv. navpik. 

genkung f. (De8 Bodeng) usčd; (der 
Stimme) spuščaj (glasa), znižatčv. 

Senne m. planšar, planinar; Gennen: 
planinski. 

Sennenalpe f. planina. 

genner m. |. Cenne; — 
riti, planovati. 

Sennerei f. planšarstvo; planšarnica. 

Sennerhiitte f. planšarska koča, — 
staja. 

Sennerin f. planšarica. 


jein planša- 


rabite mM. senes. 
sennesbliitter pl. senesovo perje. 
Senfal m. mešetar, sensal; — jein 
mešetariti, mešetovati. 
Senfarie f. mešetarina. | 
Senfation f. pozornost, vtis, osup, 
hrup; senzacija; — madjen pozornost 
vzbuditi, vtis narediti, hrup napraviti. 
Senfe f. kosa; dem. kosica; GSenjen: 
kosni, 
fenfenformig kosast. 
Senfenhammer m. kosarnica. 
Senfenmann m. kosak; fig. smrt (-i). 
Senfenrino m. kosir, grivna. 
Senfenfdymied m. kosar. 
Senfenftein m. osla. 
Senfenftiel m. kosišče, rantišče, ratišče. 
fenfibel čutljiv, rahločutčn. 
Senfibilitiit f. čutljivost, rahločutnost. 
enten; f. rek, izrek, pregovor; (Ur: 
tell) razsodšk, odločšk. 
fentimental občutljiv, prečutljiv, sen- 
timentalčn. 
Sentimentalitiit f. prečutljivost, meh- 
kočutnost; sentimentalnost. 
feparabel razloččn, oddvojčn. 
feparat adi. odločen, oddeljen; po- 
sebčn, simezčn, posamčn; adv. posa- 
mič, posebej, posdmezi. [ mir. 
Seporatfriede m. posebni mir, osobit 
Separation f. ;. Zrennung. 
Separator m. ločilče. 
Separatismus m. separatizčm, raz- 
društvo, razdružljivost. 
Separatift m. razdružnik, odločenče. 
feparatiftifd, razdružčn, razdražljiv, 
samosvoj. 
feparieren odločiti, razdružiti, odde- 
liti; mpf. odločevati, razdruževati, od- 
deljevati. 
Sepia f. sepija, plotica. 
September m. kimovče, septembar, 
jerbofr. rujan. 
eptemviraltafel f. septemviralni stol; 
sedmerice, 
feptentrional j. nordlid). 
Septime f. sedmica, sedmi glas. 
ia f. tretja predpostna 
nedelja. 


obe a f. sedemdeseterica. 
eguens sledeči, nastopni; subst. na- 
slednjik. 


so 





Seguejter — 

Geguefter m. sekvestčr, jerbofr. za- 
ustava. 

Segueftration f. sekvestracija. (viti. 

fegueftrieren sekvestrovati; zausta- 

Serail n. seraj. 

Seraph m., Seraphim pl. seraf, serafin. 

feraphifdy serafinski. 

Serenade f. serenada, podoknica ; petje 
—, godba pod oknom. 

Sereniffimus m. presvetli, 

Sergeant m. seržant; j. Zeldivebel. 

Serie f. vrsta, red (-i); serija. 

ferids j. ernjthajt. 

ferds voden, vodeničast; sokrvčn. 

Serpentin m. kačnik, serpentin, ga- 
dovče. 

Serpentine f. vijugavica, ključi pl., 
ridasta cesta. 

Serum m. voda; sirovatina; sokrvica. 

Service m. u. ». namizje, namizna 
posoda. 

fervieren j. bedienen. 

Serviete f. prtič, obrisača, otirača. 

Servitut f. služnost, servitut; Gerbiz 
tut8- služnostni, servitutni. 

fervitutsfrei brez služnosti. 

Servitutsredjt m. pravica do služnosti, 
pravo na služnost. [mera. 

a n. služnostna raz- 

Sefan m. sezam, morsko seme (-na). 

Sefel m. stol; sedež; Gejjel: stolov. 

fefshaft naseljen, useljen, nastanjen, 
osedal. [nost. 

Sefshaftigkrit f. vseljenost, nastanje- 

Seffion f. seja, sejna doba.  [dišče. 

Sebe f. zasad, nasad, sadišče, zasa- 

feben tr. staviti; phil. dejati (denem), 
postaviti; (jib$en madjen) posaditi, raz- 
posaditi; %mpf. posajati, razposajati ; 
(jtehen madjen) postaviti, impf. postav- 
ljati; (liegen madjen) položiti, dejati 
denem); %mpf. polagati, devati; (eine 

rijt —) ustanoviti, dati, določiti; 
impf. ustanavljati, dajati (dajem), do- 
ločevati ; (gum 'fande —) zastaviti; 
zastavljati; (in d. Botterie —) staviti; 
Ziel — konče storiti; in %reiheit — 
izpustiti, mpf. izpuščati; aufjer Stand 
— nemogoče storiti; aufjer Srajt — 
robne (-kličem) , razveljaviti; in 

djreden — preplašiti, prestrašiti, v 
strah pripraviti; in Berivunderung — 
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Seucdje 


osupiti; elne Senne — nasaditi, impf. 
nasajati;  (Wčdiume) saditi, zasaditi, 
vsaditi; impf. zasajati, vsajati; (in Un 
fojten) stroške delati komu; ing %8erf 
— izpeljati (-peljem); izpeljevati; in 
Moten — zložiti, impf. skladati; in 
šlammen — zažgati (-žgem), zapaliti; 
unter %Sajjer — poplaviti; den Sub auj 
ettvaš — stopiti na kaj; Denfmal — 
spominek postaviti; tmpf. staviti, po- 
stavljati; in ein %mt — službo izro- 
čiti komu; idj jebe Gljre barein v čast 
si štejem ; jid) — sesti (sedem) se, vsesti 
se; %mpf. sedati se, posedati; fidj he: 
rum — razposesti se, %mpf. razpose- 
dati se; fid) in den Ropj — si v glavo 
vtepsti (-tepem); jid; in Gejahr — v 
nevarnost se podati (-dam), tmpf. po- 
dajati; dag Sdjijj Kat fidy gejebt ladija 
je obtičala; (v. V. %fiijjigfeit) usedati 
se, ubrisati (-šem) se; (6... Gejdrvuljt) 
splahniti; fidy aušeinander — zmeniti 
se, dogovoriti se, pogoditi se; jidy in 
SWarjdj — odriniti, na pot. kreniti; 
jidh zur Muhe — v pokoj iti (idem, 
grem); jidj in GGunjt — prikupiti se 
komu, priljubiti se; dag %afjer jebt 
jidj voda pada, uteka se; jid) zu Pferde 
— zasesti, zajahati; fid) zur %Sehre — 
braniti se, v bran se postaviti; tntr. 


| ((pringen) planiti, zagnati (-ženem) se; 
| liber den 
| preplavati; iiber die Grenze — mejo 
| prestopiti; iiber ben Graben — jarčk 


(uj$ — reko prepluti, — 


preskočiti; %mpers. e8 wird Sdhlčige — 
retep bo; šiba bo pela; e8 jebte viel 
iihe mnogo je truda stalo; gejebt, 
baj8 recimo, denimo, postavimo. 
eben m. saditčv, saja. 

Še er m. stavče, postavljalče; (in Der 
Druderei) črkostavče, stavče; (Come 
pojit.) skladalče, skladatelj. 
geabale m. zajka, zajklja. 

Sekling m., Cebpjlange f. sadika, sa- 
jenka; grobenica, reznica. 

Sebrebe f. reznica, ključ, sajenica. 

ebteidy m. nasadni ribnik. 

sešel f. detje; postavka; (ZKejig) 
stavčk. 

Seudje f. kuga, kužna bolezčn (-i). po- 
mor; (MBieh—) živinska kuga; Seudjen: 
kužni. 


Geudjenbegirt 


vl olenija m. kužni okoliš. 
Seudjenftoff m. kužnina, kužilo. 
feufzen vzdihati, vzdihovati, vzdiha- 
vati; rzdihniti; ((tohmen) ječati cam), 
stokati ; nad) ettv. — vzdihovati 
Seufjer m. vzdih, vzdihljej; ČBerjon) 
vzdihovalče. 
feragefimal šestdesetinski. 
erta f. šesti razred, šesta šola. 
ak m. šestošolče. 
pise m. šesternik, 
erual, jeruell spolni. 
erualitiit f. spolnost. 
haml m. šal. 
ibilant m. sikalče, sičnik. 


ibnlle f. šembilja, prorokovalka; die | po 


alte — stara babura. 

fi on. sebe, se u. j. 9.; sebi, si; 
jeder ijt — jelbit ber Miidjite vsak je 
sebi najbližnji; bei — pri sebi; mit — 
s seboj; am — sam na sebi; — gehen 
lajjen svojim željam se udati; fi — 
zase; bon — od sebe; bier fit jidy3 
gut tu je dobro sedeti. 

Sidjel f. srp, srpica; dem. srpšk; jid) 
bi ber — | neiben užeti (kanjon) se. 

fidjelformig srpast. 

fidjeln žeti (žanjem); požeti. 

Sidjelfdamied m. srpar. 

dje adi. varčn, zavetčn, sigurčn; 
(grigech ZAVATOVAN, v zavetji; (getvij8) 
otov; deš Rebenš — življenja svest 
( svesti); — jtellen zavarovati, zago- 
toviti; zagotavljati; id) bin einer Sadje 
— se vem; jidj — rvijjen ne bati 

(bojim) se nevarnosti; —eš Geleit spre- 
iti koga; adv. zares, gotovo, za 
trdno, za gotovo. 

Sidjerheit f. varnost, varščina, var- 
stvo;  (Gorglojigteit) brezskrbnost ; 
(Sdjuk) zavetje, zatišje; (Gervij8beit) 
gotovost, zanesljivost ; (Bjand) zastava, 
zalog; (Biirgidjajt) poroštvo; Sidjer: 
heitš- varstveni, varnostni. 

rine f. zavarovalnica. 

5 erhritsbehdrde f. redarstvo; var- 
stvena gosposka 

Kojeiotare f. varni list. 

sider titsorgan m. varnostni organ. 

Sidjerheitspfand m. zastava, zalog, za- 
stavščina. 

Sidjerheitsventil n. zaklopnica varnica. 
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— fiebenjad 
a tije f. varstvena straža, 
redarji pil 
ba, adv. gotovo, zares, za gotovo. 
ern varovati, čuvati; zavarovati, 
krki geidjert opisa! zavarovan. 


Sigervjai m kol mejnik. 
djerftelen zagotoviti, zavarovati; 
impf. zagotavljati. (ljalče. 


beril m. zavarovalče, zagotav- 
idjerftellung f. zavarovanje. [sega. 

Sidjerftellungseid m. zavarovalna pri- 

Sidjerftellungsmittel m. zavarovalo, var- 
ščina, zavarovalno sredstvo. 

kro f. zavarovanje. 

idt f. vid, videz; ke na vid, na 

ifedi in — befommen zagledati. 
fidtbar adi. vidčn, (vidljiv), očit, 
očitčn; adv. vidoma, vidno, očitno. 
Sidjtbarkeit H: vidnost, očitost,, vid- 
ljivost. 

ala čititi pa f. pokaz, razodenje. 

dyten čistiti, prebrati (-berem) ; smpf. 
prebirati, prečiščevati ; trebiti, rešetati; 
retrebiti, prerešetati; (Getreibe) so- 
iti; presoditi, presejati (-sejem), ob- 
činiti impf. presojati, presevati. 

fugtlid adi. vidčn, očitčn ; adv. vidno, 
očitno, vidoma. 

Sidgtung f. odbira, prebiratčv, pre- 
čiščevanje. 

fihern solzeti, kapljati, muzeti, cur- 
ljati; dag %aj8 Yidert sod pušča. 

fiderifd) zvezdčn. 

ae m. jeklenče, siderit. 

e pron. ona; pl. oni, one, ona 2c.; 

(al8 Wnrede nur) vi, (Beibdjen) 
samica. 

Sieb n. sito; (grob) rešeto, reta; dem. 
sitee, rešetce; (Mildj—) cedilo. 

fiebattig sitast, rešetast. 

iebbein m. sitka. 

iebboden m. adro. 

fieben soditi, občiniti, presojati, pre- 
sevati ; presoditi. 

Sieben f. sedmica, sedminka. 

fieben num. sedem ; sedmero. 

fieben« sedmero, sedmo. 

fiebenarmig sedmerorok, 

fiebenbliitterig sedmerolist. 

Siebener m. sedmica, sedmak. 

fiebenerlei sedmeri. 

fiebenfad; sedmerčn, sedmernat. 


Vas; 


sedmorok. 


jiebenjaltig —- 
fiebenfiltig sedmerogub. 
fiebenfirbig sedmerobarvčn. 
fiebenfingerig sedmeroprst. 

Siebengeftirn m. gostosevci pl., gosto- 
živci pl. 

fiebenhiiuptig sedmeroglav. 

fiebenljundert num. sedemsto. 

soka prsi sedemletni, sedmeroletni, 
sedem let star. 

Siebenfdhlifer m. polh; (Yčenjd) za- 
spanče, zaspane (-ta). 

fiebenfeitig sedmerostran. 

fiebenfilbig sedmerozložčn. 

fiebentiigig sedmerodnevčn. 

fiebentaufeno mum. sedemtisoč. 
fiebentel num. sedmina. 

fiebentens adv. sedmič. 

fiebenthnlb polusedmi. [set. 

fiebenundzmanzig mum. sedemindvaj- 

pn nj f. sedmica, sedminka. 
fiebenzio j. jiebzig. [doban. 
fiebformig sitast, situ od. rešetu po- 

Siebmadjer m. sitar, rešetar. 

Siebner m. sedmica; (Yčitnze) sedmak. 

Siebrand m. obod, obvod. 

Siebfekarbeit [. rešetanje rude. 

fiebfeben rudo sejati, — rešetati. 

fiebzehn num. ka jasa ja 

Siebzehner m. sedemnajstica. 

fiebzehnerlei sedemnajsteri. 

fiebzehnfady sedemnajsterčn. 

prora brake, sedemnajsternat. 

fiebzehnjihrig sedemnajstletni. 

fiebzehnmal adv. sedemnajstkrat, se- 
demnajst. potov. 

Siebzehnte m. sedemnajsti. 

Siebzehntel m. sedemnajstina. 

fiebzehntens adv. sedemnajstič. 

fiebzjig num. sedemdeset. 

Siebziget m. sedemdesetnik, sedem- 
desetletni starččk; —in f. sedemdeset- 
letnica. 

fiebzigerlei sedemdeseteri. 

fiebzigfady sedemdeseterčn. 

fiebzinfiiltig sedemdeseternat. 

fiebzigjihrig sedemdesetletčn. 

la bol m. sedemdeseti. [ubogljen. 

iedy bolehav, bolehčn, betežčn, ne- 

mna m. hromotnik, bolehavče. 
edjen bolčhati, bolehčn biti (sem); 
(bin—) hirati. 
Siedjenhaus m. hiralnica. 
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Gieger 


Sirdheit f. bolčhavost, bolehnost, 
hiravost. 
Siedling m. |. Siedje. 
giedthum m. j. Siedjbeit. 
Siede f. vrenje, vretje. 
fiedeheif vrel, vroč. 
Siedehibe f. vrelina, peklina, vročina 
vrele vode. 
Siedelei f. selišče, selo. 
fiedeln seliti se, preseljevati se. 
tod f. selitev. 
ieden tntr. vreti, vrvrati, kipeti 
iiberlaufen); zavreti, skipeti; nod) eine 
cit — povreti; genug — dovreti; 
redjt in8 Sieden fommen razvreti; tr. 
(Milj) variti, zvariti; — madjen po- 
vreti, zavreti, pokuhati, skuhati. 
Sieden m. vretje, varitčv. 
fiedend vrel; —e8 %Bajjer krop. 
Siedepunkt m. vrelišče, varišče. 
Sieder m. varilče, varič. 
Siederei f. varilnica, varnica. 
Siedland n. nižava. 
Gieg m. zmaga, premaga; pobeda; 
remaganje; bem — erjedjten premoči 
(morem), premagati, zmagati, preobla- 
ati; impf. zmagovati, premagovati. 
Siegel m. pečat; (Betjdjajt) pečatnik; 
ein — aufbriiden auj etro. pečat udariti, 
— pritisniti na kaj; unter — legen 
zapečatiti ; die — abnehmen odpečatiti ; 
Brief und — geben pismeno zagotoviti ; 
unter dem — Der "Šerjdjiviegenheit pod 
zavezo molčljivosti. 
Siegelbewmahrer m. pečatnikar. 
Giegelerde f. pečatna glina. [tov. 
Siegelfiilfdjer m. ponarejevalše peča- 
Siegelkunde f. nauk o pečatih, pe- 
čatarstvo. 
Siegellad m. pečatni vosčk. 
fiegeln pečatiti; zapečatiti. 
iegelring m. pečatni prstan. 
iegelfto m. pečatnik. 
Siegelmadjs m. pečatni vosčk. 
fiegen premoči (-morem), zmagati, 
premagati, preobladati, predobiti, užu- 
gati; tmpf. zmagovati, premagovati ; 
der Mntrag jiegt nasvet obvelja. 
fiegeno zmagovalšn, zmagonosčn. 
Sitger m. zmagalče, premagalče, pre- 
magovalče, preobladalše, predobitnik ; 
Gieger: zmagalčev, zmagalski. 


Siegerin — 
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Sinecure 





Siegerkrone f. zmagalski venče, 
Sieges« zmagalski, zmagalni. 
Siegesaufzug m. zmagalni sprevod. | 


Siegerin f. zmagalka, zmagovalka, | 


Siegesbogen m. slavolok. 

Siegesnadridt f. poročilo o zmagi. 

fiegestrunken zmage prevesel, pijan 
zmage. 

fieggekrant zmagovalčn. 

fieggemohnt zmage navajen. 

fiegreid) zmagovit, zmagonosčn, zma- 
godobitčn. viš ga! 

fieh! inžeri. glej! lej! poglej! no! 

ieke f. (bei Den %ogeln) samica. 

Siol f. komat, povodče za konje. 

fiszen vikati, (onikati). 

Sigill m. |. Siegel. 

figillieren j. jiegeln. 

Signal m. znamenje. | 

Signalement m. znamenje; (Bejdyrei- | 
bung) opis. 

Signalfener m. ogčnj za znamenje; 
kres za znamenje; navestilni ogčnj. 

fignalifieren znamenje dati, navestiti. 

Signalftange [. palina, 

Signator %. podpisnik. 

Signatur f. znamenje, znamka; (Un: 
teridrijt) podpis. 

ignification f. pomen. 

a znamenovati; zaznameno- 
vati, zaznamiti; (unterjdpreiben) pod- | 
pisati (-pišem), %mpf. podpisovati. | 
filabieren zlogovati, slovkati, slov- | 

| 





kovati. 
Silbe f. zlog, slovka; betonte — na- 
glašeni zlog. 
SilbenmefJung f. zlogomerje. | 
| 





Gilbenrdithfel m. zlogovnica. 
Silbenftedjer m. cepidlaka, 
Silbenftedjerei f. cepidlačenje. 

Silber n. srebro; dem. srebrce; gebie- | 
gene — čisto —, samorodno srebro; | 
aug — Vverjertigt srebrn; feine8 — suho 
srebro; Gilber: srebrni. 

Silberader f. srebrna žila. 

Silberagio m. nadavčk na srebro, 

S eraufIŠ m m. srebrar. 

ilberaufidfung f. srebrna raztoplina. 

Silberbergierk m. srebrni rudnik, rud- 
nik na srebro. 

Silberbefdjlag f. srebrni okov. 

Silberblende f. srebrnata svetlica. 





Silberdraljt m. srebrna žica; unedter 
— posrebrena žica. 

Gilbererz m. srebrna ruda. 

Silberfaden m. srebrna nit (-i). 

filberfarben srebrast, srebrnat. 

Silberfafan m. srebrni tetrev, 

filberfiihrend srebronosčn. 

Silbergang m. srebrna žila. 

Gilberyehalt m. srebrnost. 

Silbergeld m. srebrni denar. 

Silbergeriithe m. srebrno posodje, — 
orodje, srebrnina. 

Silberglan; m. lesk srebra; argentil, 
srebrni sijajnik. 

Silbergliitte f. srebrni glaj. 

Silbergrofdjen m. srebrni groš. 

filberhell čist kakor srebro. 

Silberhodjseit f. srebrna poroka. 

A berklem f. topilnica za srebro. 

ilberklang m. čisti —, srebrni glas. 

Silberklumpen m. kos srebra. 

Silberling m. srebrnjak. 

Silberlofung f. srebrna raztoplina. 

Silberimiinze f. srebrni denar, srebrni 
penez. 

filbern srebrn, srebrčn. 

filbern srebriti; posrebriti, posrebr- 
niti; dmpf. posrebrovati. 

Gilberpapier m. srebrnati papir. 

Silberpappel f. beli jagned, beli topol. 

filberreidy srebrnat, srebrovit. 

Silberring m. srebrni prstan. 

o pl m. u. n. srebrno namizje, 
srebrna posoda. 

Silberftab m. srebrni prot, srebrna 
palica. 

Silberfioff m. srebrovina. 

Gilberftridj m. gospica. 

Silbermate f. srebrnina. 

Silberzeug m. srebrnina. [silueta. 

Silhouette f. senčni obraz, sencepis, 

Silicium m. kremenče, silicij. 

Silurformation f. silurska tvorba. 

Simbol m. |. Simbol. 

Simonie f. simonija. 

fimpel prost, priprost. 

$ims m. zidče, prikrov ; (9Brett) polica. 

Simfe f. loč, ločnica. 

fimulieren na videz delati. [dobšn. 

fimultan skupčn, nerazdelčn; isto- 

rabla gl f. skupni dolg. 

Sinecure f. služba brez dela. 


Sing- 





ing« pevski; za petje. 
Spar m. pevski stroj. 
ingbar pevčn, spevčn, 
Gingbarkeit f. pevnost, spevnost. 
Šingricade f. veliki čriččk, — čvrččk. 
ingodroffel f. drozčg, droz; cik. 
. peti (pojem), popevati, pre- 
pevati; zi — anjangen zapeti; zu Ende 
— dopeti; gemitg — napeti se; rvedjjel« 
tveije — odpevati si; erbdirmlidy — 
kruliti; nad; ote — po sekiricah 


Sinugedidt 





pri svoji misli; jidjy aug dem —e dla: 
gen iz glave si izbiti, pozabiti; Ydje$ 
tm —e haben zlo misliti, namerjati; in 
den — fommen na misčl priti (pri- 
dem), v glavo pasti (padem); eimeš 
—e8 jein jedne misli biti (sem); zu 
—en fommen zavčdeti (-vem) se, impf. 
zavedati se; bon —en fonunen one- 
svestiti se, obnoreti, zblazneti; im —e 
liegen v glavi biti komu, skrbeti koga; 
jeiner — tenčk čut; froher — veselo 


peti; (36gel) peti, žvrgoleti, gostoleti, | sree; hoher — visoke misli; im eugerm 


pesmi drobiti. 

Singen m. petje, prepevanje; durd) — 
geminnen pripeti (-pojem). 

fingend pojoč, prepevaje, prepevajoč. 

Singlehter m. pevski učitelj. 

Šingluft f. pevoljubje, veselje do petja. 

Šingmelle f. peta maša. 

Singriin m. zimzelen; popan. 

Šingfpiel m. igra s petjem. | žila. 

Singitimme f. pevski glas; fig. pevska 

Singftunde f. pevska ura. 

ingular m. jednina, jednojnik. 
nguliir posamezčn, posamčn. 

Singvogel m. ptica pevka, ptič pevče; 
pl. ptiči pevci. 

Singueife f. napev. 

nje f. skržat. 

inken pasti (padem), upasti; %mpf. 
upadati, pojčmati; (in eine 3litjjigteit) 
toniti, utoniti, potopiti se; mpf. utap- 
ljati se; (in iveidje KOrper) udreti (-de- 
rem) se, pogrezniti (se); %mpf. udirati 
se, pogrezovati se; (zu Boden) zgruditi 
se, ščeniti se, zgrezniti se; %mpf. šče- 

ati se; Daš $auš jinft hiša se useda; 

tn Ohnmadjt — omedleti; aujš nie — 
poklekniti, impf. poklekovati; d. Stopi 
— lajjen glavo nagniti; in einen Odjlaj 
— zaspati (-spim); idy lajje den Wčuth 
— srce mi upada; biš in die jinfende 
Madt do trde noči, 


Sinn m. (Urgan) čut, čutilo, čuvstvo;. 


lobi zavest. (-i), svest (-i); 
Sile) volja; (Berjtand) um, razum, 
pamet; (%bjidjt) misal (-i), nakana, 
namera; (Wedeutung) pomen, smisčl; 
(ber ileijdlidje —) poltenost; durd bie 
—e iahrnehmen čutiti; začutiti; an: 
beren —eš ierben premisliti se; auf 
jeimnem —e verharren ostati (ostanem) 





—, tveiteren —e v ožjem —, širjem 
smislu; im —e Deg Sejegeš po postavi, 
po besedah zakona. 
miri n. podoba, prilika, pripodoba. 
unbildlids pripodoban, prispodobčn, 
v priliki. 
ios f. zareza po smislu. 
nunen misliti, razmišljati, premišlje- 
vati, preudarjati, pretehtovati; (auf 
ettva8 —) namerjati, naklepati, nakle- 
povati, presti (predem); gut gefinnt 
dobro misleč; auj Hijt — zvijačo snuti 
(snujem), — kovati (kujem). 
innendurfi m. meseno poželenje, 
poltenost, 
rj m. vnanji čutni dojam. 
innenfiillig očutčn, čutom pripadajoč, 
Sinnengenufs 72. telesna —, poltena 
sla od. slast (-i). 
innenlufi f. mesenost, poltenost, 
poltena naslada, mesena slast, (-i). 
innenraufdy 7. omama čutov, 
innenrei; m. čuvstveno dražilo, 
innentaumel m. čuvstvena pijanost, 
Sinnenverivirruna [. čuvstvena zmeš- 
njava, — zblodnjava. 
Sinnenmahn s. čuvstvena domneva; 
čuvstvena zmota, 
Sinnenmelt f. čutno stvarstvo, telesno 
stvarstvo, vidni svet. 
Sinnesinderung f. premislek (pre- 
miselka), spremislek, 
Sinnesart f. mišljava. 
Sinnesempfindung (. čutilni 
vnanji očut. 
Sinnesorgan m. čutilo, 
Sinnestiufdjung (. pričut, obmama 


očut, 


(čutov; (der %ugen) privid; (b. Gehors) 


prisluh. 
Sinngedidyt m. puščica, dovtipni napis, 


jinngemag — 
finngemiif. adi. smiseln; adv. smislu 
primerčn; smisloma. 

finnig umčn, umetčn, spremišljen. 

finnlidy čutšn; vidčn; telesčn, mesčn, 
polten. 

Sinnlidkeit f. čutnost, vidnost; teles- 
nost, mesenost, poltenost. 

finnlos brezsmiseln; —egš %0rt ne- 
smislica; (bernunjtlo8) brezumčn, ne- 
spametčn; (betvujštlo3) nezavedšn, ne- 
svestšn; (empfindung3lo$) neobčutčn, 
neobčutljiv, brezčutčn ; — hanbeln brez 
pomiselka ravnati. 

Sinnlofigkeit f. brezsmiselnost; neob- 
čutnost; nezavednost; nespametnost, 
brezumnost. 

finnreidjy smiseln, pomenljiv, umčn, 
ostroumčn, bistroumčn, 

tre m. rek, modri izrek, pre- 
govor, prislovica. 

finnvermandt sosmiseln, jednoznaččn. 

Sinnvermandtfrhaft f. sosmiselnost, 
jednoznačnost. 

finnvoll pomenljiv, smiseln. 

fintemal com?. ker. 

Sinter m. okuje pl.; okujina, okovina, 
škaja; (Zropfitein) siga, kapnik. 

fintern kapati, kapljati, cediti se, 
curljati, pocejati se. 

SinterivafTer m. kapnica. 

Sinus m. sinus, (pristava, lonica). 

Sippe f. žlahta, svaščina, rodbina; 
(beradytlidj) svojat (-i). 

Sippldjaft f. |. Sippe. 

Sirene f. sirena, morska deklica. 

Sirocco m. široko (jug), mornik, vetčr 
od morja. 

irup m. sirop, sirup. 

iftieren ustaviti, zaustaviti, obusta- 
viti; impf. ustavljati, zaustavljati. 

Siftierung f. ustava, zaustava; die — 
erjolgt zvršitčv se ustavi. 

Bitte f. šega, običaj, navada; Gitten 
nrav, nrav (-i), nravstvo; von guten 
— lepega vedenja, spodobnega —, 
nravnega obnašanja; Gitten« nrav- 
stveni, nravni. [zakon. 

Sittengefeh m. nravstveni —, nravni 

Gittenlehre f. nravstveni nauk, nauk 
nravstvenosti, 

fittenlos nenravčn; izpačen, razuzdan, 

Sittenlofigkeit fi nenravnost,izpačenost. 


624 





Sibungšzimmer 


dite forute, f. nravstvena čistost. 
ittenfprudj m. nravstveni rek, — 
izrek. 

Sittenverderbnis m. nravstvena popa- 
čenost, poguba nravnosti. [dolžan. 

fittig nravčn, čedšn, nepopačen, ne- 

fittlidj nravčn, nravstven, čedšn, po- 
šten; —er %čenjd človek lepih nravov, 
nravni človek; —e8 Gejiihl nravstveno 
čuvstvo, čuvstvo nravstvenosti. 

Sittlidgheit f. nravstvenost, blago- 
nravje, moralnost, 

fittfam nravčn, pošten, sramežljiv. 

Sittfamkeit f. nravnost, čednost, po- 
štenost, sramežljivost. 

Situation f. lega, položaj, pologa; 
situacija. 

Situntionsplan m. načrt položaja. 

Situationszeidjnen m. risanje —, 
tanje položaja. 

Sih m. sedež, sedalo; (in der Kirdje) 
stol; (Mujenthalt8ort) bivališče, stano- 
vališče, prebivališče; (rt) mesto; db. 
erjten — geben na prvo mesto posd- 
diti, zmpf. — posajati; ben — auj: 
jdlagen naseliti se, nastaniti se, na- 
stanoviti se. 

Sikbank f. klop (-i); (lange) protina. 

ibbein m. sednica. 

ken sedeti; ein tmenig — posedeti; 
jidx miibe — nasedeti se; dfterg — 
posedati; zu lange mo — zasedeti se; 
— bleiben obsedeti, (von %Wčdddjen) ne 
omožiti se, (v. Dingen) obtičati; eine 
%Beile — posedeti, posedati; (in der 
Sinderjpradje) čičati; (imohnen) bivati, 
stanovati; im Serfer — zaprt biti 
(sem); — lajjen zapustiti, %mpf. za- 
puščati; dag Sdjijj jist ladija je ob- 
tičala; dag Brett jibt deska je pribita; 
Da8 Kleid jibt gut obleka se podaja, — 
se prilega, — se prileže, — dobro stoji. 

igen m. sedenje, seja; čič, 

Siter m. sedče, posedalče. 

Sibfleifdy m., er hat fein — nerad sedi. 

Sikfilbe pl. sedilke pl., sedalke pl. 

Sihung f. seja, zasedanje; Sibungš« 
sejni. 

Sikungsprotokoll m. sejni zapisnik, 

Sibunasfaal m. sednica, zbornica, 

Sibungstag 2. sejni dan (dneva). 

Sihungszimmer m. sednica. 


čr- 


Stalbe 


kale m. skald. 
karnikel m. zavitčk, 
karnikelblume f. zvitkarica. 
keletn. okostnica, ogrodi pl., ogrodje, 
kostjak, kostnjak. 
spim ai pl. vretenčarji pl. [zšm. 
kepticismus m. dvomljivost, skeptici- 
keila, m. dvomljivče, zika 
keptifdy dvomljiv, skeptiččn. 
epa sil . načrt, črtež, prvi osnutčk, 
obris 
(kizieren načrtati, načrt osnovati. 
klerite pl. trdci pl. 
šev m. slovan, slovan. 
avifdy slovanski, slovenski. 
flavifieren slovaniti; 
sloveniti. 
lavift m. slavist, 
skih narečij. 
livovik m. slivovče, slivovka. 
m m. smaragd; Smaragd« sma- 
ragdni, smaragdov. 
fo pron. ki, kateri; adv. tako, ta- 
kisto; —ivie kakor, kot, liki; — grofi 
tolik, takščn; eben — grof jednolik ; 
coni. (men) ako, če; — dodj če tudi, 
dasiravno; fodann potlej, potem ; jogar 
celo ; he mir dokler; ofehe kakorkoli; | j 
jo tvahr mir Gott pelje tako mi Bog 
pomagaj! 
fobald coni. brž ko, kakor hitro, čim. 
focial družabčn, družinski, socijalčn. 
ocialift m. socijalist. 
ociativ m. družilnik. 
ocietiit f. družba; bratovščina. 
odke f. opitče, obrijšk jid, auf bie 
— madjen kopita pobrati in iti; po- 
brisati jo. 
odel m. podzid, D pora 
oda f. soda, pepelnata sol, solajka. 
odbrennen mn. zgaga, deravica, re- 
zalica; gorečica, žeravica. 
(oeben. adv. ravno kar, prav sedaj. 
ofa m. sofa, blazinjak, počivalnica. 
ofern coni. kolikor, ako. 
Sofi m. a ijanstvo; s(idledjtes Getriinte) 
čmiga, čobodra, čor 
fofort adv. neutegoma, zdajci, prec, 
precej, koj. 
fogar adv. celo, še celo, kaj še. 
fogleidy adv. pri tej priči, takoj, gre- 
doč, m. prece), kar precej. 





poslovaniti, po- 


poznalče slovan- 
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jofbatijd) 


Sohlband m. prag, dno. 
Sohle f. (am jas! podplat, spe 
unterfter Malfen) podsek, podloga; ( 
(ujabett) dno struge; (Sdyielle) prug; ; 
ohlen« podplatni. [šit 
fohlen podšiti (- sijem), podplat ni 
pa s m. podplatar. 
lenmuskel m. podplatna —, sto- 
palna mišica. 


h bne f. oplat (- ). [usnje. 


Uleder m. podplati pi., podplatno 
ohn m. sin; dem. sinčk, sinčak, sinko; 
an —eš jtatt annehmen posinoviti, usi- 
noviti, posiniti; Goln« sinovski, 
kamnom spravčn, spravljiv, 
[ohnen j. jiihnen. 
ohnskind n. vnuk. 
ohnsfohn m. vnuk, sinovče. 
obhnstodyter [. vnuka, sinovlja. 
ohnsweib n., Sohnšfrau f. snaha. 
viret f. soare a, večerna družba, 
okratifdy po okratovo, sokratski. 
olarjahr m. solnčno leto. 
olamedjfel m. menica samica. 
oldjenfalls adv. v jednakem slučaji, 
kadar se kaj jednakega primeri. 
HA ai pron. tak, takov, takščna; auf 
joldje Wrt tako, takisto, 
foldjergeftalit , 
akem, na tak način; 
foldjerlei takščn. 
Sold m. plača, mezda; in eine8 — 
treten komu služit iti, v službo stopiti. 
Soldat m. vojak, vojščak, vojnik, žol- 
nir, soldat; — tverden med vojake —, 
k vojakom iti ( rem), v vojaško službo 
stopiti; (eeitoidi iger) dobrovoljše ; pro- 
ntomljče, Golbaten« vojaški, vojniški ; 
žolnirski, soldaški. 
Soldatendienji m. vojaška služba, vo- 
jaštvo, vojništvo. 
goldatenfreun? m. prijatelj vojakov, 
vojaški prijatelj. 
oldatenlied m. vojaška pesčn (-i); 
jerbofr. davorija. 
foonarsk m m. vojaški plašč. 


joldjermafen adv. po 
po tem takem. 


oldatenrodt m. vojaška suknja. 

oldatenftand m. v Pepe stan, voja- 
štvo, vojaščina; število vojakov. 

oldafenvolk m. vojaki, vojščaki pl. 

oldateska f. vojačina. 

oldatifdy vojaški, vojniški. 
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Saldling — (626 — Sonderbartfeit 








O Soldling m. najemnik, najetše , pla- sli m. poletna obleka. 
čanče ommeraufenthalt m. poletno bivali- 


Soldner m. j. Sblbling. šče, letovišče. ška. 
pe f. slanica, razsol (-i), slana voda. |  Sommerbirn f. zgodnja hruška, rana 
olenn svečan. gommereidje f. dob, poletni hrast. 
olennitiit f. svečanost. Sommerfaden m. pajčja nit (-i). 
folih trdšn, trpčč, trpežčn; (ehrlid))|  Sommerfeld m. jaro polje. 
pošten, zanesljiv. Sommerfledk m. pega. 
Solidarhaftung f. skupna odgovornost; fommerflekig pegav, pegast. 
zajedniško jamčenje. ommerfrudt f. jaro žito, jdrina. 
folidarifdy adi. skupčn, zajedniški, ommergetreide m. jaro žito, jdrina. 
vsi za jednega; adv. skupno, zajedno. onmerglut f. pripeka, poletna vro- 


olidaritit f. skupnost, zajedništvo. | čina. 
Žoibiišt f. trdnost, trpežnost ; pošte- ommerhaus x. letna hiša, letovnik. 
nost, zanesljivost. a tid m. letno oblačilo; bot. 
Solidum m. celoskupnost ; in — Bajten letno perje. 
zajedniški porok biti (sem), vsi za jed-;  Somimerkorn z. jara rž (-i), jarica. 


nega, jeden za vse. zoo ne f. prisoje, osoje. 
folig slaniččn, slan. ommerlidy letčn, poletčn. 
Solitiir m. jedinče, samosijče. Sommerlinde f. velikolistna lipa. 


follen imeti (rea), treba je, trebati,,  $ommerluft f. poletni zrak. 
dolžnost je, dolžan biti (sem); hdujig Sommermorgen m. poletno jutro. 
burdy dag "Prdjent mit naj, GConditional|  fommern, e8 jomimert leto nastopa, 
od. durdj den Gmperativ : joll idy gegen? | poletje se bliža. 
naj grem? aš joll idy thun? kaj naj zao f. poletna noč (-i). 
storim? id) rveib nidt, vaš id thum ommerobft m. zgodnje —, rano sadje. 
ol nevem, kaj bi počel; du leč t nidt ommerpunkt m. letišče. 
tehlen! ne kradi; (zum Wušdrude der Pomer m. poletna suknja. 
ahrjdeinlidfeit) neki, neki da, pre, ommerfaat f(. jara setčv, jdrina, 
bajč, bajč da; er joll franf jein bajč jaro žito. 


da je bolan. Sommerfolftittum 7. kres, poletni 
Sollen m. dolžnost, dolg; Soli und | solnčni obrat. 

Saben dolgovina in imovina. Sommerfprofle f. pega. 
oller m. mostovž; veža; nadstropje;  fommerfproflig pegav, pegast. 

j. Mitan. [zastopnik.,  Sommerszeit f. letni čas, letna doba; 
Sollicitator m. solicitator; oskrbnik, zur — po letu. 
Solo nm. samospev, jednospev. Sommermelzen m. jara pšenica. 
folo adv. sam, samcat. Sommermohnfit »., Sommertvohnung 
Solocismus m. hiba v govoru. f. letovišče. 
Solofiinger m. samopevče. Sommermurz f. veliki poletni koren; 


Solftitium xn. kres; (Gonnenivende) kačja glava. 
solneevrat, solnčni obrat. | Sommerzeug %. lahka tkanina. 


Solftitialpunkt m. obratišče. | Somnambule f. j. Madtrvandlerin, 
Solution f. j. Mujlojung. | Somnambulismus 7. snohoja, som- 
folvent j. geblungšlilhig, nambulizčm. 

Solvenz f. |. Zahlungsjahigfeit. fonady adv. torej, tedaj. 


fomit adv. torej, tedaj, po tem takem. |  šonate f. sonata, popevka. 
Sommer z. leto, poletje; im — po; Sonde f. j. Sentolei. 


letu; Sontmer- poletni, letni. fonder praep. brez, bez. 
Sonimerabend m. poletni večer. fonderbar posebšn, čudčn, čudovit, 


Sommerapfel m. zgodnje —, rano  divčn, čudežčn. [divnost. 
jabelko (Steierm.). | Sonderbarkeit f. posebnost, čudnost, 


Sonbdergeliijte 


ia nm. želja po odcepljenji. 
ondergut m. osebno posestvo. 
onderieit f. posebnost. 
onderinterefle m. posebna —, sebična 
korist. Ja 
fonderlidy adi. posebčn, osobit; adv. 
posebno, osobito. 
Sonderling m. čudak, posebnež. 
ondern deliti, sebiti, ločiti; oddeliti, 
odločiti, razdružiti; %mpf. odločevati, 
oddeljevati, razdruževati; (lejen) od- 
brati (-berem); smpf. odbirati. 
fondern coni. ampak, temuč, temveč, 
marveč, nego. 
Sonderftellung f. osamelo stanje, od- 
cepljenost. 
fondieren greziti, vodo meriti. 
onett m. sonet. 
oba m. sobota. 
fonnabends adv. v soboto. 
$onne f. solnce; dem. solnčice; bie 
— geht auf, — unter solnce vzhaja, 
— zahaja; die — brennt solnce pri- 
peka; die — gieht %Bajjer solnce pije 
vodo; bon der — verbrannt ogorel; 
Gonnen: solnčni, 
fonnen jid; solnčiti se, na solnci se 
greti (grejem); (b. Bienen) prašiti se. 
Sonnenanbeter m. častilče solnca. 
Sonnenanbrudj m. jutranja zarja, zor, 
zazor; bei — ko se razsveti, ko solnce 
posije. (iztok. 
onnenaufgano m. solnčni vzhod, — 
zamera f. solnčna pot (-i). 
onnenbezirk m. osolnčje. 
onnenblume f. solnčnica. 
onnencyelus m. solnčni krog, solnčni 
kolobar. 
Sonnenfadel f. lučnica. 
Sonnenferne f. odsolnje. 
Sonnenfinfternis f. solnčni pomrk, 
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Gonntagatleib 


Sonnenjahr m. solnčno leto. 
fonnenklar jasčn kakor solnce, očitšn. 
Sonnenkreis m. solnčni krog. 
Sonnenlauf m. solnčni tek, tek solnca. 
Sonnenlidt m. svetloba,  solnčna 
svetloba. 
fonnenlos brezsolnččn; odsojčn. 
onnenniihe f. prisolnčje, prisolnje 
onnenniedergang m. sh 
onnenraudj m. sopar, par. 
obed m. dež s solneem 
onnenfdjein m. solnčni sij; solnčni 
svit; e8 tar — solnce je sijalo. 
ai to m. solnčnik, senčnik, 
onnenfeite f. prisoje, prisojna stran 
fonnenfeitig prisojčn, vsojčn. 
Sonnenftand m. solnčni stan, solnčno 
stanišče. 
Sonnenftein m. solnčni kamen,  [ca. 
Sonnenftid, m. solnčni zapal, solnčari- 
oa ftand m. solncestaja. 
onnenftrahl m. žarčk, solnčni trak. 
ao konj n. osolnčje. 
onnentag m. solnčni dan. 
Sonnenthau m. rosika. 
Sonnenuhr f. solnčna ura. 
Sonnenuntergang m. solnčni zahod, 
zaton, zapad. [manjast. 
fonnenverbrannt zagorel, ogorel, črno- 
Sonnenimagen m. solnčni voz. 
Sonnentiirme f. solnčna toplina, top- 
lina solnca. 
Sonneniende f. solnčni obrat; kres. 
Sonneniwendfeuer m. kres, kresni ogčnj. 
onnenmur; f. solnčni korčn. 
 oogte f. solnčni čas. [bar. 
Sonnenzirkel m. solnčni krog, — kolo- 
fonnig solnčan, solnčnat, prisojčn. 
fonnfeitig prisojčn, s oa 
Sonntag m. nedelja; Grospodov dan 


solnčni mrk; bei eintretender — ko | (dneva). 


solnce mrkne. 
Sonnenfieken pl. solnčne pege, — 
priže, — maroge. 
Sonnenglanz m. solnčna svetloba. 
Sonnenglut f. solnčna pripeka. 
fonnenhell svetčl, jasčn kakor solnce; 
očividan, očitčn. 
gouncata, m. solnčni kolobar. 
Sonnenhidhe f. solnčni viščk, solnčna 
visokost. 


fonntiigig nedeljni, nedeljski, 
fonntags adv. v nedeljo. 
Sonntags« nedeljni, nedeljski. 
Sonntagsbudjitabe m. nedeljska črka. 
Sonntagsfeier f. praznovanje nedelje. 
Sonntagsgottesdienfi m. nedeljska 
božja služba. 
onntagskind m. srečni človek, 
onntagskleid n. pražnje —, praznično 
oblačilo. 


40% 


Gonntagštleibung 


Sonntagskleidung f. pražnja obleka, 
praznična obleka. 
onntagsruhe f. nedeljski počitčk. 
onntagsfdjule f. nedeljska šola. 
fonor glasčn, jasčn. 
fonft adv. sicer, inače, drugače, ako 
ne, razven tega, mimo tega, vrh tega. 
fonftig drug, ostal. 
ophisma x. lažčn izvod, varav sklep. 
ophift m. sofist, lažnivi modrijan. 
o bietei f. lažno modrijanstvo, zvi- 
jaštvo. [stičan. 
fophiftifdp modrijanski, zvijaški sofi- 
Sorbapfel m. oskoruša. 
Sorbet mn. šerbet, hladilna pijača. 
Gorge f. skrb (-i), briga, mar; 
tragen skrbeti; roditi; brigati se za 
kaj, skrb biti (je) komu za kaj; dag 
madjt mir — to me skrbi, skrb me 
je česa, to me briga; dafiir hat er feine 
—n to ga ne skrbi, to ga ne briga, 
ni ga skrb, za to mu ni mar; ber 
geblidje — prazna skrb. 
forgen skrbeti, brigati se za kaj, ro- 
diti; v skrbi biti (sem) zastran česa; 
jorge nidjt ne skrbi, ne boj se; (fid 
bemiihen) prizadeti si, %mpf. prizade- 
vati si, starati se. 
forgenfrei brezskrbčn, neskrbšn, brez- 
brižčn; —er Bujtan? brezskrbnost. 
-—— Borgenfreie m. brezskrbnež, lahko- 
živče. 
Sorgenjtuhl m. ždič, pič. 
Sorofalt f. skrbnost, skrbljivost, mar- 
nost, prizadevnost, brižnost. 
forofiiltig skrbčn, skrbljiv, prizade- 
včn, marljiv, marčn. [dčn. 
forglos neskrbčn, malomaršn, nero- 
Sorglofigkeit f. brezskrbnost, malo- 
marnost, nemarnost. 
forafam skrbljiv, skrbčn, marljiv. 
Sorgfamkeit f. skrbljivost, marnost, 
marljivost. 
Sorte f. vrsta, šara, baža. 
fortieren odbrati (-berem), prebrati; 
impf. odbirati, prebirati. 
Sortiment m. zaloga, skladišče raz- 
nega blaga. 
Sortimentshandel m., Sortimentabudj« 
handlung f. poverno knjigotrštvo. 
; k ana gomoiii m. poverni knjigo- 
ržče. 
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— Spaltenhohle 

Sottife f. neumnost, bedaštvo ; za- 
bavljica. [nar. 
zm m. sold; francoski bakreni de- 
oubrette f hišna, komornica, sobarica. 
meu m. prišepetač, prišepetalče, 
sufler. 


foufflieren prišepetavati; prišepetati. 

Gouper n. večerja. 

[oupieren večerjati. 

Souterrnin m. podzemlje. [minčk. 

odo m. spominsko darilo, spo- 

guvernim m. samodržče, vrhovni vla- 
dar, vrhovnik. 

Souverninitiit f. samodržnost, vrhov- 
ništvo, vrhovnost. 

foviel mum. toliko; relat. adv. koli- 
kor; joviel id) tveig kolikor vem. 

fovielerlei toliker. 

fovielmal adv. tolikrat. 

fovielte toliki; (relat.) koliki. 

fotweit adv. dotle, tako daleč; (relat.) 
dokler, kakor daleč, kolikor. 

fomohl — al8 aud) comi. i — i, ne 
samo — ampak tudi; kolikor — toliko. 

Spagat m. motvoz, vrvca, špaga. 

Spiihe f. preža; paznja; Opdlh- zve- 
davni, pazljivi, pazni. 

fpiihen pozvedati, ogledovati, opazo- 
vati, motriti; (lauern) prežati (-im), 
streči (strežem), oprezovati. 

Spiiher m. ogledovalše, opazovalče; 
(Spion) ogleduh, prežalše. [prežalka. 

Spiiherin f. opazovalka, ogledovalka; 

Spalter mn. ograja, brajda; (von Za: 
peten) zastor, opna. 

Spalt m., Spalte f. pok, poka, reža, 
razkol, raza; ((%eber) razcep, precep, 
prereza; (Gebirg8—) razpoka; (Go: 
lumen) predelšk, stolpče; (Erb—) 
razpoklina, razsedlina. [nica. 

Spaltart f. cepnica, cepilnica, krojil- 

[paltbar razkolčn. 

Spaltbarkeit f. cepkost, razkolnost. 

Spaltel m. krhljič, krhšlj, klojče. 

[palten klati (koljem), kalati, ečpiti, 
krojiti; razklati, preklati, raz-, pre- 
cepiti, razkrojiti; jtd; — cepiti se, ka- 
lati se, krojiti se, deliti se; razkalati 
se, razcepiti se, razdeliti se; — in zivet 
Zljeile razplatiti se, razpoliti. 

Spaltenhohle f. razpoki podobna jama, 
razpočnica. 








Spalter 


Spalter m. cepilče, krojilče, [kolina, 
Spaltfičidje f. razkolna ploskšv, raz- 
poltfrudt f. pokovče. 
paltfuf m. razklana noga. 
oe m. dvoparkljar. 
paltig razpokan, razpokčl, preklan, 
razcepljen. 
paltkeil m. klin, zagozda, zagvozda. 
paltmefjer m. cepilnik, cepilni nož. 
paltfdpniibler pl. širokokljuni pi., la- 
stovice pi. 
piči m. precčp, raze6p; raz- 
kol, prekol. 
Spaltftiikh m. razkolčk. 
opaltung f. nesloga, razpor, razprtija, 
razdor, nesložnost; (Sdjišma) razkol; 
razc6p. 
Spoltungsridtung f. razcepna smer 
(-i), razkolna mer. 
$pan m. treska, trska, treščica; 
(Solzipčine) iver, iveršk, iverje; odle- 
tčk, oseččk. 
AM nm. posteljnjak, posteljišče. 
finen odstaviti, impf. odstavljati. 
Spone m. odojčk, sesno prase (-ta). 
pange f. spona, skoba; (Wrm—) za- 
pestnica, zarokvica. 
š aa m. lučni strug. 
panifdy španski; (—e %$liege) špan- 
ska muha; (—e %$and) zaslon; (—e8 
Mohr) trstovče. 
panleudjter m. svečnik, čelešnik. 
panmaf m. obodna mera. 
pann m. nart; (Gejpann) svez. 
pannbrett m. postranica, stranica. 
panne f. ped (-i), pedanj, pedal (-i). 
ponnen napeti (-pnem), nategniti, 
razpeti, raztegniti; impf. napenjati, 
nategovati, razpenjati, natezati; ea: 
jpannen) vpreči (-žem), zapreči; %mpf. 
vpregati, vprezati; (den Sahn —) na- 
eti, navreti; mit gejpannter %Wujmerf- 
kamteit pazljivo; (baš Mab) zavreti, 
%mpf. zavirati; Dazu — pripreči (-žem); 
impf. priprezati. 
fpannend mikalčn, zanimiv ; natezljiv. 
Spanner m. napenjalče, naprezač; 
(bot.) pedic. 
posa f. pero (esa), vzmet (-i). 
parole ped visok. 
fpinnig vprezčn. 
pannkette f. zavora, zavor. 


ant 
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Gpaj8 
Spannkraft f. razpenjavost, napetost. 
Spannagel m. lali iglica. 
Spannrahmen m. proje pl. 
Spannftod m. (beim 38ebejtuhl) osne 
(gen. osen) pl. 
Sponnftridk m. spona. 
$pannung f. napetost; (eleftr.) napon, 
nateg; (Gandlung) napenjanje, nate- 
zanje; (zivijdjen ziveli "Berjonen) ne- 
sloga, vzkrižnost; in —  nesložno; 
(WMauer—) zveza. 
Sponnungsmeffer m. naponomer. 
panniueite f. razpetina, stežaj. 
par: hranilni. 
Sparbiffen m. prihranjeni koščšk, pri- 
hranjeni založaj. 
parbiidfe f. lik puščica. 
parcafJa (se) f. hranilnica. 
parcaffabudy m. hranilnična knjiga. 
paren hraniti; prihraniti, prištediti ; 
impf. prihranjevati; varčno ravnati, 
varčno delati. 
pater m. hranilče, varčni človek; 
—i f. hranilka. 
Spargel m. beluš, špargalj; Spargel: 
belušev, špargljev. 
pargelerbfe f. stročja detelja, 
porgelgemidyfe pl. belušnice pl. 
pargelgriin špargasto zelen. 
Sporgelftein m. špargovče. (blago. 
Spargut m. prihrančk; prihranjeno 
DE m. štedilno ognjišče. 
arkiidje f. kuhinja s štedilnim 
ognjiščem. 
lih a f. štedljivost, varčnost. 
dirlid, skop, piččl, redšk, sporčn. 
spojen m. štedilna peč (-i). 
parpfennig m. prihranjeni —, zalo- 
ženi denar, prištedšk. 
Sparren m. lemez, škarnica, šperovče, 
krokva, glaja. 
parreft m. ostajšk, prebitčk. 
Pari m. lemezni križ. 
parrmerk m. lemezi pl., škarnice pl. 
fparfam varččn, hranljiv, štedljiv. 
parfamkeit f. varčnost, štedljivost, 
parfudt f. skopost, stisljivost. 
parfiidgtig skop, skoporit, stisljiv. 
Spafs m. šala, burka, gluma; — treiben 
šaliti se, burke uganjati; norce briti 
(brijem); (ohne —) brez šale, zares; 
baš iar cim — to je bil smeh! 


ipajjen 


uganjati, šale zbijati. 
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fpafTen šaliti se, norčevati se, burke | 
(človek. ; halče, 


Speculationšgeijt 


pajiergiinger m. izprehajalče, spre- 
šetalče; —in f. izprehajalka, 


Spafer m. šaljivče, glumač, smeščn | šetalka. 


SpafTerei f. norčija. 

(pafshaft šaljiv, šalčn, smeščn, smeš- 
ljiv, burkast. 

Svalsnafi keit f. šaljivost, smešnost. 

Spafsluft f šal šaljivost. (liha. 

Spafsvogel m. glumač, šaljivče, 

Spat m. kalavče; Beld— živče; 
ipat drstčv; $lujš— jedavče. 

(pit ad. pozčn, kesčn; adv. pozno, 
kesno; — merden pozniti se, noč na- 
staja, mrači se; gu — tommen zapoz- 
niti, zapozniti se, zanočiti se; %mpf. 
zapoznevati ; Die Ubr geht zu — ura 
zakesneva, ura zastaja; im —en WMiter | 
v sivi starosti, v poznih letih. 

Spaitbirn [. ozimka. 

Spiite f. poznost, kesnost, kesnota. 

Spateifenftein m. jeklenče. 

Spatel m. veslica; lopatica. 

fpotelformig lopatičast. 

Spaten m. lo ai 

(piteftens adv. najpozneje. 

Spitfroft m. pozni mraz. 

piitgeburt f. pozni porod. 

piitherbit m. pozna jesen (-i). 

Spiitheu m. otava; vnuka, otavčič. 

gpatium 7. presle dek, praznina; Spa: 
tien pl. (in der Yudjdruderci) preklad, 
pretka. 

Spiitjahr m. jesen (-i), podzimčk. 

Spiitling m. poznjak, poznič; (meibl.) 
poznica; jesenšččk, (iveibl.) jesenščica. 

Spiitobfi m. pozno —, ozimno sadje. 

Spitfommer m. pozno leto. 

Spa4 m. vrabče, vrabčlj; (%Beibdjen) 
vrabčela, vrabčevka, vrabljica ; Spaten: 
vrabčji, vrablji, vrabljinji. 

Spobenneft m. vrabčje —, vrabljinje 
gnezdo. 

fpazieren izprehajati se, prehajati se, 
Bolaki (-am, -čem) se; izprehoditi se; 

ehen na izprehod iti (idem, grem); 
— laljren izprevoziti se, %mpf. izpre- 
važati se; (miijjig —) pohajati,, po- 
stopati, pohajkovati. 

NenejeMi [: izprehodna vožnja, iz- 
prevožnja. 
sprava m. izprehod, sprehod, 


alf: 


poha 


av- ipedjt) 





Spazierort m. izprehajališče, šetališče. 
Spazierritt m. izpreježa. 
Spazierftod m. izprehodna palica. 
Spedt m. žolna; (Sdymarz—) črna 
žolna; Ja zelena žolna; (Bumt- 
et 
pedjtmeife f. brglez, plezar. 
pecial specijalčn, posebčn, osebit,; 
podrobčn, nadrobčn ; obširčn. 
Specialcommiffion f. posebna komi- 
sija, posebno poverjenstvo. 
Specialitit f. posebnost. 
pecialkarte f. potanki zemljevid. 
repo aLlA, f. posebno pooblastilo. 
PU a adi. posebčn; posamezčn, na- 
čn; adv. posebej, na drobno. 
Vpr f. vrsta. 


ad sm is. 
pecification f. razvrstba; po 

fpecificieren razvrstiti; potanko sa 
pisati; %mpf. razvrščati. [sebni lek. 

Specificum m. posebno zdravilo, po- 

fpecififdy vrstčn; osobit, posebčn, 
svojstven; primerčn. 

Sped. m. slanina, boh, špeh; Sped- 
slaninski, špehov. 

edbirn f. špehovica. 

pediljals m. debeli vrat. 

pekhindler m. slaninar. 

fpekidjt slaninast, špehast. 

fperig tolst, tolščan, mastčn, debel. 

Spedikafer m. slaninar; žužur. 

Spedmaus f. netopir, " mračnik, pir- 
pogačica, pirhpogačica. 

Spekfau f. krmljenka, pitana svinja. 

Sped(djneider m. slaninorez. 

Spek(djwarte f. slaninska koža. 

Spedftein m. salovče. 

Spertakel m. prizor; 

(pectakulos hrupčn. 

Spectralanalnfe ra spektralna analiza ; 
— razkrojba. 

Spertralapparat m. šarovni pristroj. 

Spectrofkop m. šarokaz. 

Spectrum m. šar, spektrum. 

Speculant m. prometnik, spekulant. 

Speculation f. promišljava, proumo- 
vanje; (faufmiinn.) promet, prometba ; 
JE 

Speculationsgeift m. prometnost, 


šundčr, hrup. 


gr RAI 


jpeculativ 


— fpeculativ promišljalan, proumljiv; | 


(faufim.) prometčn, prometnostčn; spe- 
kulativčn. 

fpeculieren promišljati, proumovati; 
prometovati; auf etiv. — prežati (-im) 
na kaj. 

(pedieren odpraviti, poslati (-šljem), 
razposlati (-šljem); smpf. odpravljati, 
pošiljati, razpošiljati, 

pediteur m. odpravnik, speditgr. 

pedition f. odprava, odprema, raz- 
pošiljava; (rt) odpravljalnica, od- 
premnica ; GSpebitiong8: odpravljalni, 
odpremni. 

Speditionscomptoir m. odpravljalnica, 
odpremnica, 

peditionsgebiir f. odpravnina. 
peditionsgefdjift m. odpravništvo. 
peditionsmare f. odpravno blago, od- 
premno blago. ostčn. 
prer m. kopje, sulica; (Baden) ost, 
peerfdjaft m. kopjišče, ratišče. 
peibedten m. pljuvalnica, pljuvalnik. 
peidje f. prečka, špica; — einlegen 
naperiti kolo; alle —n napera; (anas 
tom.) koželjnica. 

valje m. slina; (Muštvurf) 

peidjeldrilfe f. žleza slinov 
navica, 

peidjelflufs m. slinotok, slinavost. 

peidjelledkev m. lizin, prilizovalče, 

pridjelftofi m. slinoba, slinovina, 

peidjen« poni koželjni. 

Špeidjenbein n. koželjnica. 

bi enring m. pestni obroč. 


pake 
a, sli- 


peidjer m. žitnica, sipnica, kašča. 

peidjern spraviti v žitnico; %mpf. 
spravljati v žitnico. 

ona m. špajka. 

peien pljuvati (pljujem) ; Pljuniti; 
(8(ut) hrkati, bruhati; bruhniti; blju- 
vati, bljevati (bljujem), kozlati. 

nm m. pljuvač, pljuvalče; bljuvač. 

peierlidy, eš ijt mir — davi me, 
bljuvati se mi hoče. 

peil m., n., Speiler m. špila, šibica; 
jerbofr. zaponjač. 

pe našpiliti, smpf. našpiljati, 
Na nede m 

peife f. jed (-i), jelo; jestvina, je- 
dilo ; (Rahrun ' pe ie kai 
(in ber Stinberjpr.) papa. 


ge retali m. griz. 
peifefaltenpilz m. užitna lisičica, 
Speifegaft m. gost. 
tetiv sli n. jedilna priprava. 
dl pl n. gostilna, gostilnica. 
Speifekammer f. shramba za jedi, je- 
dilna shramba. 
Speifekaften m. omidra za jedila, je- 
ilna omara. 
Por m. hram, klet. (-i). 


peifemordjel f. užitni smrčak, 
ke: en intr. jesti (jem); obedovati; 
gu ttag — južinati, kositi, obedo- 
vati; zu %Wbend — večerjati ; id mitnjdje 
tvohl gejpeišt zu haben dobar tek, na 
zdravje, Bog blagoslovi; tr. jesti, uži- 
vati; užiti; jemanben — sititi, hraniti, 
pasti (pasem); nasititi, napasti, [pl. 
peifereft m. zjedi pl. f., jedni ostanki 
peiferdhre požiralnik , ješčnik, 
goltanče, 
peifefaal m. občdnica, jedilnica. 
peifefdhrank m. omara za jedila, 
peifezettel m. jedilni list. 
peifezimmer m. |. Speijejaal. 
mia f. nasičenje, hranjenje. 
pelt ela m. pira, pirjevica; pol- 
žana; Spe te pirni. 

Spelunke f. beznica, jama, [osina, 
pele f. pleva, mekina, strok; resa, 
pendage f. dar, darilo. [delšk, 
pende f. dar, darilo, podaršk, po- 

(penden darovati, dariti, deliti; po- 

dariti, pokloniti, podeliti; %mpf. po- 
klinjati, podeljevati, 

Spenden m. delitčv, daritav, podeli- 

tav, podaritav, 
pender m. darilče, delilše, darovalče ; 
—u f. darilka, delilka. 

fpendfam darljiv, darežljv, radodaršn, 
pengler m. klepar. 
pennadel f. j. Stednadel. 
perber m. skobče, kragulj. 
perberbnum sm. skorš, oskorš; brek, 

Sperberbeete f. oskoruša, oskorušnica, 

brekulja. 
perberkraut m. strašnica, 
Mama m. vrabče, vrabšlj; Sper« 


ling8« vrabčji, 
permacet m. j. ZBalrath. 
perr trd, rod, pust, suh; —e Beiten 


trdi časi, 


Sperrbaum 


Satan m. (am %8agen) zavora; 
dlagbaum. 

Sperre f. zapčra, zapora, zaprtje; za- 
klep, zatvor; (geridjtl.) zapečatba, za- 
pečačenje ; (Mrrejt) zapor; (Sijtierung) 
zadržba, ustava, zaustava ; (Ra 
gre zavora; — anmlegen zapečatiti. 

fpetren zapreti (-prem), zatvoriti, 

kleniti; smpf. zapirati, zaklepati; 
(ben $[uj8) zajeziti, zagraditi ; impf. 
zajezovati, zagrajati; (Danbel) ovreti, 
ustaviti ; impf. ovirati, ustavljati ; (auš- 
ipreiten) razpreti, impf. razpirati. 

Sperrgeld m. vratarina. 

o pri n. zatika. 
perrkette f. zavora, zavornica. 
perrleifte f. razpora, proj. 
Sperrmaul m. zijalo, zljak. 
Špetrad m. ščipa, zapirač, 
Sperriegel m. zapah, zatik, zatika. 
Sperrftab m proj. 
Sperrftunde f. zatvorna ura, ura za- 
tvorjenja. 
ol f. zapor, zaprtje. 
perrmeit adv. na stežaj. 
Spefen pl. stroški pl., potroški pl. 
Gpezerei [. dišavina, dišeče reči pl., 
kramenija. 
Spezereihandel m. kupčija z dišavino, 

— z dišečimi rečmi. 

pezereihiindler m. dišavinar, trgovče 

s mini nau h ia) 

pire [. (Sugef) krogla; (Umjan 
obseg; okrožje; (Birfungšteei8) kos 
ročje; (Kšlere 2) nadzemlje, nadze- 
meljski svet. 

(phiirifdy obal, okrogčl, sferiččn. 

proti m. paoblo, pakrogla, sferoid. 

pome pakroglast, sferoidščn. 
phinr f. sfinks. 

piken s slanino pretakniti, presla- 
niniti; mpf. s slanino pretikati , sla- 
niniti, špikati. 

Spidnadel ft. na špikalnica. 

Slese m. zrealo, ogledalo; dem. 
zrcalce, ogledalce; (b. %ajjer8) gladina, 
vodena. površnina; (bei 30geln) oko; 
(ebener —) ravno zrcalo; (Pobiirijdjec 
—) kroglasto zrcalo; (Berjtreuung8š—) 
razmetno zrcalo; Spiegel: zrcalni. 

lah m. "pozrcalina. 

iegelblank čist kakor zrcalo. 
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Gpielgejihrte 


Spiegelfabrik f. zrcalnica, izdeloval- 
nica zrcal. 

Spiegelfolie f. pozrcalina. 

o ati ola sleparija, sleparstvo. 

piegelglatt pregladšk, gladšk ko 


) | zrealo. 


piegelhindler m. zrcalar. 

piegelhell presvetal. 

Spiegelmetall n. zrcalovina. 

fpiegeln svetiti se, zrealiti se, bliščati 
(-im) se, lesketati (-am, -ečem) se ; 
jih — gledati se, ogledovati se ; an 
jemno. razgledovati se, zgledovati se 
nad kom. 

piegelrahmen m. zrcalni okvir. 

perle prečist, čist kakor zrcalo. 

Spiegelrohr m. kotozor. 

gpiegelung f. zrcaljenje. 

ig f. zrcalna stena. 

9piel ». igra; Gpiel- igerni. 

Spielart gi različšk ; način igre. 

Spielball m. žoga; fig. igrača. 

Spielbank [. igralnica. [igrač. 

pielbruder m. igralče, kvartopirče, 

gi ibodie f. donda, punica, pun- 
čika, čeča. 

Spieleinlage f. stava, uložčk v igri. 

fpielen igrati, igrati se; (ZBitere 
orsati se; ( (aginitr.) piskati; (Geige 
gosti (godem); (rgel) orglati, orgle 
prebirati ; ($orn) trobiti ; (Sarten) 
kvartati; (Segel) kegljati; zu — anm« 
jangen zaigrati, zagosti; genug — na- 
igrati se; jpiefend ivohjin ontmen pri- 


Pan m. zrcalarstvo. 


osti, pritrobiti kam; die šahne — 
ajjen z zastavo mahati; eine Wčine — 
lajjen zažgati ai Ball — žogo 


biti (bijem); d. Glode — pritrko- 
vati; daš Štiid ipiet auj dem %ande 
dejanje se vrši na kmetih; den Ber: 
(tteuten — raztresenega se delati; lid) 
arm — zaigrati; der Diamant ipielt 
demant se leskeče, — preliva; eš jpielt 
in8 Griine zelenkasto je, vleče na ze- 
leno; j. jdjilfern. 

Spieler m. (Sdjau—) igrač, igralče; 
(farten—) kvartalše; (s$loten—) pis- 
kalče; (Geigen—) godče. 

Spielerei f. igrača, igračica. 

Spielerin f. igralka. 

Spielgefiilhrte m. soigralče; vrstnik. 





Spielgeld 


Spielgeld m. denar za igro, denar od 
igre; godbarina. 

Spiegliik m. sreča pri igri. 

Spielhaus m. igralnica. 

Spielkarte f. kvarta, karta. 

Spielleute pl. godci pl. 

veži m. godše, piskač, trobče. 

pielmarke f. znamka za i 

Spielraum m. prostor; olje, (vom 
Sinde) omah. 

Spielfadje f. igrača. 

pielfudt f. igrohlepje, igroželjnost. 

pieluhr f. ura z godbo. 

Spielmare f. igrača. 

fpielreife adv. igraje, igrajoč. 

Spielztug m. igrača. 

Spieljimmer m. igralnica. 

Spier mn. os (-i), osina; fig. troha. 

Spieroras m. ostrica. 

Spierftnude f. osladje, oslad; hudičev 
ogrizčk. 

Spief m. rja (Speer) kopje, su- 
lica; (von $ol;) drog. 
pijte m. srnjak, špičak. 
piegbiirger m. priprosti meščan. 
ba jesena priprosto-meščanski. 
fpiehen natakniti, nabosti (-bodem); 
impf. natikati, nabadati. 
pila m. špičak. 
s gefelle m. malopridni tovariš, 


— spie gefellFdjaft f. malopridna družba. 
Spiekalan; m. raztok. 
Spiegruthe f. šiba; —n laujen skoz 


šibe letati, — teči (tečem). 
pijte m. ratišče, kopjišče. 
piegitange f. ratišče, kopjišče. 
Spiegtriger m. suličar, kopjenik. 
Spiker m. žrebelj, cvek, klin. 
Spilibaum m. j. Gaulbaum; (im Sdjijj: 
bau) valjar, vreteno. 
Spille f. vreteno; koželj; dem. vre- 
tence; (anatom.) j. Speidje. 
[pillen točiti. 
Spillrad m. vreteno s palci. 
Spinat m. špinača. 
Spindel f. vreteno; (Belle) preslica, 
vretenica; dem. vretence. 
Spindelbaum m. kozji preslec, kap- 
čevje, trdoleska. [doba n. 
(pindelformig vretenast, vretenu po- 
Spinn« prejni, predilni. 
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Gpital 


Spinne f. pajšk, (pavok, pajok), opa- 
lek; dem. pajččk; (langbeinige —) zale 
južina; Gpinnen: pajčji. 

fpinnefein? smrtno sovražčn. 

Spinnefeinodjaft f. smrtno sovraštvo. 

(pinnen presti (predem);  spresti, 
napresti, 

Spinnen n. preja. [kov. 

Spinnenfeindfdjaft f. sovraštvo do paj- 

Spinnengemebe m. pajčevina, pajčina, 
pavočina. 

Spinnenthier m. pajkovče. 

Spinner m. prelče. [prejnica. 

Spinnerei f. preja; (Ort) predilnica, 

Spinnerin [. predica, prelja. 

Spinnerlohn m. prednina, 

Spinnermahl m. oprčdnica. 

Spinnhnar m. predivo ; (fein) ohlanica. 

Spinnhaus mn. predilnica, rejnica. 

Spinnmafdjine [. nopodika [tšk. 

Spinnrad n. kolovrat; dem. k kolovra- 

Spinnrodken m. preslica, preslo ; (obere 
Zbeil) koželj; (dag vlad3 daran) ko- 
delja. 

Spinnftube f. predilnica, prejnica. 

Spinnivebenhaut f' pajčevinasta mrena. 

(pinnivebig pajčevinat, pajčinat. 

Spint m. belina, belotina; (im %rot) 
svalšk, emok. 

(pintig svalkast, emokast. 

MI porine mozgati , mozgovrtati, 

ocepiti; f. griibeln. 

go m. mozgovrtče, dlakocčp, 
izmišljalo. 

Spion m. ogleduh, vohun, prežalče. 

Spionage [. ogleduštvo, vohunstvo. 


fpionieten ogledovati, pozvedovati, 
zasledovati. 

fpiral zavit, vrtelast. [črta. 

pirallinie f. spiralna črta, zavojita 

go ritual m. spiritual, nadzornik v 


duhovnem semenišči. 

Spiritualismus m. duhoslovje. 

Spiritualitit f. dušnost. 

[pirituell peti m duhapoln. 

nino, i. geli 

Spiritus m. duh, O adi: (šlitjjigfeit) 
vinski evet. 

Spiritusbrennerei f. žganjarna. 

Spital m. bolnišnica, bolnica ; (Mrmen- 
ipital) ubožnica, siromašnica ; Spital: 
Wlnišnični, bolnični. 


Spitalgvertvalter 


Spitalsvermalter m. oskrbnik bolniš- 
nice; oskrbnik siromašnice. 

fpig ostčr, rtast, šiljast; —er %intel 
ostar kot. 

pih m. kužčk, špiešlj. 
bne: m. rtast lok, lomljen —, 

gotski oblok. 

Spibhbogenftil m2. zidava v rtaste obloke. 

Spitbube m. malopridnež, neporednež, 
slepar, goljuf; tat, lopov, cigan. 

Spihbiiberei [. goljufija, malopridnost, 
sleparija, sleparstvo. 

Spikbiibin f. malopridnica, sleparica ; 
ciganka, tatica. 

PR J sleparski , 
goljutčn 

Spi ite f. ost (-i), ostčn, konica ; (Sdjei- 
tel) vrh; (Spibe der Gurve) teme (-na); 
(Srbitalh) rt, rogščlj; (Heereš—) čelo; 
(Dadje8 — —) sleme (- neje (čiufgerjter Theil) 
konče, končina; fig. Spiben pl. načel- 
niki, prvaki, glave; an die — fid) jtellen 
na čelo se postaviti ; etivaš auj die — 
treiben pretirati, presiliti, pretegniti; 
an der — jtehjen na čelu stati (stojim), 
zapovedovati; —n pl. (getloppelteš ez 
virf) čipke pl., zobci pl. 

Spibel m. osleduh, ovadih, prežalče. 

fpihen ostriti, šiljiti; poostriti; die 

Šljren — na uho vleči i, uho nastavljati. 

Spiken« s čipkami, z zobci. 

pienband m. čipkasti trak. 
Ba m. prodajalše čipčk. 
Spibenkleid m. oblačilo s čipkami. 
MAPE f. kleklanje čipšk. 
pibenniiherei f. šivanje čipčk. 
tena n. robčše s čipkami. 
pikfindig premeten, prebrisan, bistro- 
umčn. 

Spa premetenost, bistro- 
umnost. 

odra olji m. oškrd. 

Spihhaue f. cepin, pikon, kramp. 
(ia m. rtasti —, šiljasti klobuk. 


malopridni, 


pikig ostčr, ostrorob, šiljat, rtast; 
robat ; (Sorte) zbadljiv, zbodljiv ; (v. 
SBintel) ostčr. 

Spitkrimer pl. jednokaličnice pl. 

kra m. šiloglavče. 

pikmaus f. rovka, bezgavka, hrčica. 

SpihmefTer m. ostrinjek. [všk. 

Spikname m. pridevčk, priimčk, vzde- 
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koma, bliskoma. 


Sporteln 


Spiknafe fi: kljukasti nos; 
kljukonos. 

Spibldule f. |. Biramide. 
Spibminkel m. ostčr kot. 
z inkelig ostrokotčn. 

o zmoti m. zbadljiva beseda. 
tja m. derač, očnjak, kl. 
Spleife fi x; ujine "pl. 
(pleigen j. idpleiBen. 
fplendid ) dite 
Splint m. belina, elotina, beljava. 


Splintkčifer m. likar. 
Oplitter m. treska, trska, drobir; 
pezdir,, pezdirje ; 


(Sol) iver, iverje; 
škindra , ščalja ; fig. troha, drobče, 
mrvica, cemper. 

fplitterig treskav, trskast, lomčn, 
krhčk, drobač, drobirjast; (mineral.) 
škindrav. 

fplittern cepiti se, lomiti se, klati 
(koljem) se, drobiti se. 

fplitternakt gol in nag, čisto nag. 

Splitterridjter m. prenatančni sodnik, 
prerešetalče. 

Spondeus m. spondej. 

Sponfalien pl. j. Ber(obni8. 

(pontan ad. samovoljčn, samohotčn, 
svojevoljšn; adv. sam od sebe. [hotje. 

Spontanettiit f. svojevoljnost, samo- 

(poradifdy samotčr, raztresen. 

Sporcogemidjt m. nečista teža, teža z 
zavojem vred. 

Spore f. tros; klinčno zrnce. 

Sporei n. zaprtčk, klopotče. 

(poren j. faulen. 

oble n. trosišče. 

porenpflanzen pl. trosocvetke pl. 

Sporenfdlaudy m. trosnik. 

Sporenfdyleuder f. poskoččk. 

$poter m. ostrogar. 

porn m, ostroga; fig. nagon, spod- 
buda (vzpodbuda); bie Sporen ebeh 
spodbosti (-bodem), impf. spodbadati; 
Gporn« ostrožni. 

fpornen spodbosti (-bodem), tmpf. 
spodbadati ; fig. nagibati (-gibljem), 
gnati (ženem). 

Spornimadjer m. ostrogar. 

fpornftreidys adv. v skok, v dir, Gea 
sče 
Sporntriiger m. ostrogač, ostrogono- 
Sporteln pi. postranski prislužšk. 


(Berjon) 


Spott 


Spott m. posmeh, zasmčh, zasramba; 
(Sdjande) sramota; — treiben posme- 
hovati, rogati se komu, zasmehovati 
koga, zasramovati koga, norca delati 
se iz koga; Spott- zasmehovalni, sra- 
motilni. 
fpottbillig v mrtčv kup. 
pottdroflel f. oponašalče. 

bttelei f. posmeščk, 

anje. 
fpotteln smejati se, posmehovati se, 
zbadati, oponašati. 

(poten rogati se, posmehovati se 
komu, zasmehovati oder zasramovati 
koga, norca delati se iz koga, v smeh 
obračati, norčevati se s čim. 

Spotter m. zasmehovalče, posmeho- 
valče, zasramovalče, oponašalče, roga- 
lče; zabavljivče. 

Spiotterei f. zasmehovanje, zasramo- 
vanje, roganje, roga. 

potterin f. zasmehovalka, zasramo- 
valka, zabavljivka, rogalica. 
- Bpottgedidjt m. zabavljica. 

opottgelh nm. slepa cena; um eim — 

od nič (ljiv. 

fpottifd o pog sea znak porog- 

Spottkauf m. kup pod nič 

Spottler m. posmehljivče, zasmehlji- 
vče, zasramljivše; —in f. zasramljivka. 

(potilidj ji. ipottijd). 

Spottlied m. zabavljiva pesčn (-i). 

Spottname m. vzdevek, priimčk. 

Spottpreis m. cena pod nič, slepa cena. 

Spottrede f. zabavljica. 

Spottfudpt f. zabavljivost, zasmehlji- 
vost, porogljivost. rogljiv. 

(pottfiidytig zabavljiv, zasmehljiv, po- 

or m. rdečeglavi srakoper. 

ottmeife gdo. zasramljivo, posmeh- 
ljivo, porogljiv 

fpottiwoblfeil prodobii kup, precčn, 
pod nič. 


oponašanje, 
zb 


dom š govorni, jezikovni. 

pradje f. jezik; jlovenijdje — slo- 
venščina; bdeutjdje — nemščina; grie« 
djijdje — grščina; lateinijdje — 'atin- 
ščina; die — ijt ihm vergangen besedo 
mu je zaprlo; (šebetvelje) govor, go- 
vorica; in Die jlov. — iibertragen po- 
slovčniti, prevesti (-vem) v slovenski 
jezik; zur — bringen besedo sprožiti 


- Za mi... 
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— Spradjtom 

o čem, v misčl (-i) vzeti (vzamem); 

Derauš" mit der — povej, govori. 
Spradjeigenheit f. jezikova lastnost, 

osobitost, jezika. 

Spradjenvermirrung f. zmeda jezikov. 

Sprodfehler m. govorna hiba; hiba 
zoper jezikovna pravila, jezikovna hiba. 

Sprodjfertigkeit f. jezikoročnost, izur- 
jenost v jeziku. 

Spradjform f. jezikovna oblika. 

Spradjforfdjer m. jezikoslovče. 

nr di f. jezikoslovstvo. 

HMOaH n. razsežje jezika, jezi- 
kovni okoliš. 

Spradjgebraudj m. govorni običaj, obi- 
čaj govorjenja; Daš ijt gegen Den — 
tako se ne govori. 

fpradjgelehrt jezikoslovčn. 

Spradjgeleljrter m. jezikoslovče. 

Spradjgefeh m. jezikovno pravilo. 

Spradjarenje f. jezikovna meja. 

Spradjkarte f. narodopisni zemljevid. 

Spradjkenner m. jezikoznanče, jeziko- 
slovče. slovje. 

Spradjkunde f. jezikoznanstvo, jeziko- 

fpradjkundig zveden v kakem jeziku, 
vešč jeziku. 

pradjkunft f. |. Spradyfunde. 
pradjkiinftlev m. slovničar. 

Spradjle re f. slovnica, gramatika. 

saderji obi mi. slovničar, gramatikar. 

(pradplehrlidy slovniččn, slovniški, gra- 
matiččn. 

fpradglidy jezikovni, 
| zika; glede na jezik. 

(pradjlos nem, mutast; — tperden 
onemeti. [zikov. 

Spradymeifter m. učitelj jezika od. je- 
ila osti n. govorilo, 

Spradjregel f. jezikovno pravilo. 
Spradjreinheit f. jezikovna čistota. 
Spradjreiniger m. čistilče jezika. 
(pradridtig adi. pravilčn; adv. pra- 

vilno. 

O Rc f. pravilnost. jezika. 

opra rohr m. govorilo; govega: tro- 
bilo [zaklad. 
s pradjfdjah m. govorni — , jezikovni 
gro (dniher m. f. Spradjjehler. 

Spradftudien pl. jezikovne preiskave 
proučevanje jezika. 

Spradjton m. govorni naglas. 





kar se tiče je- 


Pa 


Spradtonzeidjem 





pradjtonzeiden m. naglasni znak. 
pradjiibung f. govorna vaja. 
Spradjunterridjt m. poduk v jeziku. 
 SpradjverbefTerer m. popravljalče je- 
zika. 
Spradjvergleidjung f. primerjanje je- 
zikov, primerjajoče jezikoslovje. 
pradjiverkzeug m. govorilo. 
pradvidrig adi. nepravilčn; adv. 
nepravilno. 
Spradjviffenfdaft f. jezikoslovje. 
Spredjart f. način govorjenja, izrčka, 
(preden govoriti; (in Kdirnt.) mar- 
njati; (in Steierm.) golčati (golčim); 
kramljati; (Mede halten) govoriti, be- 
sedovati; (augjpredjen) izgovoriti, iz- 
reči ; zmpf. izgovarjati, izrekovati; (er: 
gihlen) praviti, pripovedovati, povedo- 
vati; fein %ort — ne ziniti, ne črh- 
niti; jpridj ein %Sort reci, a progama 
(ein Gebet —) moliti; (ein Urtheil —) 
razsoditi, sodbo izreči; %mpf. razsojati ; 
heilig — za svetnika razglasiti, impf. 
— razglašati. 
Spredjen m. govor, govorica. 
vaške m. govornik, besednik; —in 
f. govornica, besednica. 
Spredfaal m. govorilnica. 
(predfitdtig govorljiv, gostobesedšan, 
golčljiv. 
Spredjiverkzeug m. govorilo. 
Spredjsimmer m. govorilnica. 
Spreibel m. j. Speil. 
fpreigen, jpreiten razpreti, %mpf. raz- 
pirati; razprostreti, %mpf. razprostirati ; 
razpeti (-pnem), impf. razpenjati. 
Spreize f. podpora; soha, opirača. 
fpreizen podpreti, impf. podpirati ; 
Me gibe —) razkrečiti; fidj — (miderz 
eben) upirati se, ustavljati se, krčiti 
se; (id briijten) šopiriti se, košatiti 
se; gejpreizt napihnen, košat. 
opreizftange f. razpora. 
preng- kropilni; strelni. 
Sprenge f. kropljenje, kropilo. 
Sprengel m. okraj, okoliš, okolina, 
oblast; — bdeš %Bijdvj8 škofija; — beg 
SBfarrerš župa, župnija, fara; Geridjt8 — 
sodišče, sodnija. 
fprengen (mit %ajjer) kropiti, škro- 
iti; pokropiti, poškropiti; (mit trod. 
egenjtand) posuti (-spčm u. -sujem), 
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—- Springhengit 
otresti; impf. posipati, potresati; (e. 
ejtung) razstreliti, razdejati (-denem), 
razrušiti; impf. razstreljati, razdevati; 
(Beljen) streljati, lomiti; (ZBiir) raz- 
biti (-bijem), prebiti; %mpf. razbijati; 
(Saiten) potrgati; (in d. $ujt) raznesti. 

Sprenger m. kropilče. 

Sprenggefdjofs m. razletljivi izstrelčk. 

Sprengkanne f. kropilnica, škropilnica. 

Sprengkeflel m. kotlič s kropilno vodo, 
kropilnica. 

Sprengpulver m. raznesilni prah, raz- 
nesilni smodnik. 

Sprengftoff m. raznesilo. 

SprengiafJer m. kropilna voda. 

a rj m. kropilo, škropilo. 

Sprenkel in. progla, precčp; pika, pega. 

(prenkelig grahast, pestčr, pegast. 

fprenkeln kropiti, škropljati. 

Spreu f. pleva, pleve pi. 

(prenig plevnat. 

Spreukammer [. pore 

Spreukaften m. plevnik. 

Spreufad m. plevnica. 

Spreuftaub m. plevni prah. 

pridjivort m. prislovica, pregovor; 
prilika. 

(pridjrodrtlid, pregovorčn, v prislovici, 
prisloviččn. 

Spriegel m. obroč, lok, locšnj. 

Spriekel m. j. Sprojje. 

fpriefen gnati (ženem), poganjati, 
kliti (klijem), brsteti, kaliti; pognati, 
prikliti. 

Spriet m. rogovile pl., razsoha. 

Springbor m. kozčl, skakalče. 

$pringbrett m. skakalnica, skakalo, 

Springbrunnen m. vodomet. 

(pringen skakati (skačem), poskako- 
vati, skakljati; skočiti, poskočiti; 
(irgend tvohin —) smukniti, šiniti, str- 
niti, puhniti; %mpf. smukati, puhati; 
(in8 %Bajjer —) skočiti, štrbunkniti; 
(in die $ohe —) poskakovati; (ger: 
ipringen) počiti, pokniti, razpočiti se, 
rčgniti; empf. pokati, razpokovati se, 
regati. 

Springer m. skakalče; (im Sdjadjjpiel) 
konjič; —in f. skakalka. 

Sprinofeder f. vzmet (-i), prožina. 
prinoflut f. visoka plima. 
S rinokenohi m. žrebče, celak, pastuh. 





Gpringinšjelb 


Springinsfeld m. skakavt, štrkovče, 

poskočin. 
pringkraut m. nedotika. 
poma skakav, skoččn. 
sebe t f. vrelše, vir. 
pringstit f. čas za pleme, čas za 
spuščanje, čas vojenja. 
prih m. štrkljej. [čaljka. 
pribbiidfe f. iuaelju, sikalica, štr- 
pribe f. brizgalnica, gasilna brizglja. 
riken brizgati, sikati, bezikati, 

švrkati, štrkati, škropiti; brizgniti, 
bezikniti, švrkniti, štrkniti; (8(ut) 
bruhati; bruhniti; (9Bier) peniti pivo. 

Sprikenmeifter m. nastojnik nad briz- 
galnicami. 

Spriker m. škropilče, štrkalče. 

Sprikfifd m. prskalče. 

pribflek m. štrkuta, štrkotina, 
prihkanne f. škropilnica. [usnje. 

Go mea m. kočijski zastor, zastorno 

prihmann m. brizgač. 

Sprihregen m. pršavica, sten 

Spribivedel m. kropilo, š ronilo. 

Hg rod, suh, pust, trpšk ; (briidjig) 
krhčk, drobljiv; (rauh) hrapav; (unge: 
fallig) osorčn, nepriljudan; — jein upi- 
rati se; fig. šopirčn, prevzetovalčn. 

Sprodigkeit f. rodost, trpkota; krh- 
kost, drobljivost; osornost, nepriljud- 
nost, šopirnost, prevzetnost. 

Sprofs m., Sprojje f. mladika, mla- 
dica, odrastlek, zacimčšk; (an d. eiter) 
klin, stopnja. 

fproffen kliti (klijem), kaliti, brsteti, 
poganjati, kavljati, v brstje iti (idem 
u. grem); fig. izhajati, izvirati, 

Sprofler m. včliki slavče, 

Sprofsling m. (b. "diumen) mladika, 
odrastlek ; (bei dčenjdjen) potomče; 
mlajši; zarojenče; j. Sproj8. 

Sprudj m. rek, izrek, pregovor; (Entz 
idjeibung) razsodčk, s, vk koda 

s didjter m. skladalče modrih re- 


prudjrede f. govor v modrih rekih. 

prudjreid, poln lepih rekov in mislij. 

[prudjweife adv. v pregovorih. 

Sprudel m. vrelče, vrelo, vir; (Sdjival[) 
vrvranje, var, vrenje. 

fprudeln vreti, kipeti; gomizljati; 
zavreti, skipeti; (bom %Bajjer) vreti, 
vrvrati, mzeti, 
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Spunb 


prudelguelle f. vrelče, vrelo. 
prudelftein m. vrelovče, 
prudelmafJer m. vrelnica, vrelčina. 
priihen intr. pršeti; (Gunfen) iskriti 
se; iskre se krešejo, — kujejo; čr. si- 
pi (-pljem), iskre kresati (-šem), — 
ovati, — metati fer vege 
Sprung m. skok, poskok, skakaj; einen 
— tljun skočiti, poskočiti; (%ij8) pok- 
lina, razpoklina, razpoka, poč (-i), reža, 
razporčk, razsedlina; einem — betom- 
men počiti, razpočiti se, regniti, raz- 
sesti (-sedem) se; auf einem — na 
smuk; im — skokoma, v skoku. 
prungbein m. skočnica, 
prunafiihig za spuščanje pripravčn. 
Sprungriemen m. podprožni remen; 
(6. 'Bjerde) nabrzdnica. [na skok, 
fprungweife adv. skokoma, v skoku, 
prungmeite f. doskok, doskočaj. 
edi f. pljunčk, izpljuvšk, pljuvo- 
tina; (Mušgtvurf) izmeček, hrakšlj. 
fpuden pljuvati (pljujem); pljuniti; 
amo hrkati, hrakljati, iz sebe 
metati (mečem); izmetati. 
Spuder m. pljuvalče, 
Spudnapf m. pljuvalnik, pljuvalnica. 
Spuk m. ni? šundar, razbota, ro- 
pot, polom; ((ejpenjt) strah, strašilo, 
pošast, (-i). 
fpuken strašiti; eg jpuft ihm im 
Stopje v glavi se mu meša. 
Spukgefdjidte f. pripovest o strahovih. 
pule f. cev (-i), cevka; vretence, 
pulen sukati (sučem); nasukati. 
fpiilen čr. izplakniti, poplahniti; %mpf. 
pesni izplakovati; tmtr. plivkati, ob- 
ivati, izpirati. 
Spiilfafs m. pomivnik, pomijak, plav- 
nik, pominjek. 
fpulformig cevkast. 
piilgelte f. |. Spiilfaj8. 
pulgeftell n. cevnjak. 
pis Te f. lijak, lij. 
piilidyt m. pomije pl. 
pulmaf[dine f. sukalo. 
piilnapf m. pomivalnik. 
pulrad n. sukalnik, 
piilwaffer m. pomije pl. 
pulmurm m. navadna glista. 
pund m. čep, čepčk, zamaščk, zatič; 
vranj, veha, pilika. 


Spundbohrer 








Spundbohrer m. vešnik, vranjak. 
pundbrett m. stropnica, podnica. 
punden, ipiinden začepiti, zamašiti, 

veho zabiti (-bijem), zavešiti; %mpf. 
začepovati; (mit Brettern) obiti, impf. 
obijati, pažiti (z deskami); (durdj Cin« 
jebung deg Bodenš) zadniti. 

Spundlodj n. veha, vranj. 
pundnagel m. moznik, 

smrad m. čep, zamaščk, zatič, 
vranj, vranjčk, pilika. 

Spur f. sled (-u u. -a), trag; (Bub—) 
stopinja, stopa, stopa); (Der — nadj- 
gehen) za sledom —, po sledu iti (idem 
u. grem); (be3 %Bagen8) tir; (Mab—) 
kolotečina, kolovoz, kolesnica; (beš 
Gdhijješ) proga; e8 ijt feine — von ihm 
ni duha ne sluha. 

fpiiren slediti, vohati, tražiti; za- 
slediti, ovohati; %mpf. zasledovati, za 
sledom iti (idem u. grem). 

Spiirer m. sleduh, vohun. vižal. 

piirhund m. vohon, vohonski pšs, 
po adv. brez sledu, brez zna- 
menja, da ni ne duha ne sluha. 

Spuriweite f. širina kolotečine, raz- 


tečina. 
pute f. speh; j. Cile. 
puten jid, paščiti se, podvizati se, 


žuriti se, spešiti se. 

Staar m. ). Star. 

Stant m. država; (Kaijerthum) cesar- 
stvo, carstvo; (Ronigreid) kraljestvo; 
Sand) dežela, dežel (-i); (Hofjtaat) 
vor, dvorjaniki pl.; (Bradjt) leskota, 
velikolepje, gizda; (ftleid) prekrasna 
obleka, gizdava oprava. 

Staatenbund m. sodržavje. [nica. 
tnatengefdjidpte f. državna povest- 
taatenkunde [. državoznanstvo. 

Stnantenredjt m. mejnarodno pravo. 

ftantlidy državni. 

Stants: državni. 

Stantsamt m. državna služba. 

Stnatsangehorige m. državljan. 

"aje di f. državljanstvo. 

Staatsangelegenheit f. državna zadeva, 
državna reč (-i). 

Stoatsanlehen m. državno posojilo, 
državni zajčm. 

Staatsanmalt m. državni pravdnik; 
državni zastopnik. 
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—- jtaatšgiltig 
Staatsaniwalt(djaft f. državno pravd- 

ništvo. 

Staatsanmaltfubftitut. m. namestnik 
državnega pravdnika. 

Staatsnuflage f. državni davšk, dr- 
žavni naklad. 

Stontsaufinand m. državni troščk, 
državni stroški pi. 

Staatsausgabe f. državni stroški pl.; 
državni izdatki pl. 

J ozieeni f. državna banka. 

toatsbankerott m. državni bankrot, 
državni propad. 

Stantsbauten pl. državne stavbe pl., 
državne zgradbe pl. 

Stantsbeamte m. državni uradnik; 
državni činovnik. 

Stantsbehirde f. državni urad, dr- 
žavna oblast (-i). 

Stnatsbiirger m. državljan. 

ftantsbiirgerlidh državljanski. 

Stnatsbiirgerfdjaft f. državljanstvo, 
državljanska pravica. 

Stnatsraffa f. državna blagajnica, 
državna denarnica. 

Stantscontrole f. državno nadzorstvo, 
državna kontrola. 

Staatscredit m. državni up. 

Stnatsdiener m. državni služabnik. 

Stnatsdienft m. državna služba. 

Stantseffecten pl. državni (vrednostni) 
papirji pi. 

Staatsrigenthum m. državna lastnina, 
— imovina; daš ijt — to je državno. 
ši zona n. državni dohod- 

i pl. 

Stantstinnahme f. državni dohodšk. 
Stantseinridjtung f. državna uredba. 
Stantserfordernis n. državna potreba. 
Stnatsfotm f. način vladanja. 
Stnntsgebiet m. državno ozemlje, dr- 

žavno področje. 

finatsgefaihrlidy državi nevarčn. 

Stantsgefiille m. državni dohodki pl. 

Stantsgefiingnis m. državna ječa. 

Stantsgeheimnis ». državna skrivnost, 
državna tajnost. 

Staatsgefeh m. državna postava, dr- 
žavni zakon. 

Stantsgemalt f. državna oblast, (-i). 

flantsgiltig veljavčn v državi, veljavčn 
za državo; daš ijt — to velja v državi. 


Staatagliiubiger 


Staatsagliubiger m. državni upnik. 
Staatsgrundgefeh mn. državni temeljni 
zakon. posestvo. 
taatsgut m. državni imetčk, državno 
tantshaushalt m. državno gospodar- 
stvo. čarna. 
m ria n. državna žreb- 
Stantshoheit f. državna vrhovnost. 
tantskanzlei f. državna pisarna. 
tantskangzler m. državni kancelar. 
taatsklugheit f. državniška modrost. 
taatskunfi f. državništvo. 
taatslehre f. državoznanstvo. 
taatslericon m. državoslovni rečnik. 
Stantsmann m. državnik, politikar. 
ftantsmiinnifd, državniški. 
taatsminifter m. državni ministčr, 
taatsmittel pl. državni prihodki pl. 
Staatsmonopol n. državno samotrštvo, 
državna samoprodaja. ve. 
taatsoberhaupt m. vladar, glava drža- 
iso iure f. državno dolžno 
pismo; državna obveznica, obligacija. 
Stantsokonomie f. državno gospo- 
darstvo. [stvo. 
Stantsorganismus m. državno ustroj- 
Stantspapier m. državni papir. 
Staatsprocurator m. j. Staatšantmalt. 
Stontspriifung f. državni izpit. 
Stantsrath m. (Berjammlung) državni 
svet, državno svetovalstvo; (Berjon) 
državni svetnik, — svetovalče. 
Stantsredjt m. državno pravo. 
fiantsredtlidy državnopravčn. 
Stantsrerhtslehre, Staatšredjtšmijjen: 
idjaft f. državno pravoslovje; nauk o 
državnem pravu, veda državnega prava. 
Staatsregel (. državno pravilo, dr- 
žavno vodilo. 
Stantsregierung f. državna vlada. 
Stantsreligion f. državna vera, državni 
verozakon. 
Stantsriikfidpt f. državni ozir. 
Staatsruder m. državno krmilo; am 
— jein na krmilu biti (sem), vladati. 
tnatsfadje f. državna stvar (-i), — 
eva. ajnica. 
Staatsfdjat m. državni zaklad; državna 
Staats/djein m. državni dolžni list. 
Stantsfdjuld f. državni dolg. 
Stantsfdyuldentilgungsfond m. državna 
razdolžna zaloga. 


Za 


639 


Stadjelbeere 


Stantsfdhufover[dpreibung (. državno 
dolžno pismo. 
tnatsfecretiir m. državni tajnik. 
tantsfiegel m. državni pečat. | [nik. 
taatsfiegelbemahrer m. državni pečat- 
taatsfireidh m. državno nasilje; pre- 
vrat državne vlade. 

Stantsumiviilzung f. državni prevrat, 
državna prekucija. 

Stantsverbredjen m. hudodelstvo zoper 
državo; veleizdaja. 

Stantsverfafjung [(. ustava, državna 
ustava. 

Stantsvermdigen m. državno imetje, 
državno premoženje. 

Stontsverfammlung f. državni zbor. 

taatsvertrag m. državna pogodba. 
natsvermaltung f. državna uprava. 
taatsvoranfdjlagm. državni proračun. 
ftantstvegen, von — adv. od države. 
k aloja k f. državno gospodar- 
stvo. 

Staatsmifenfdjaft f. državoznanstvo, 
državoslovje. 

ftantsmifJenfdpaftlid, državoznanstven, 
državoslovčn. 

Stantsztugnis m. državno spričevalo. 

Stonatsziwek m. državni namen, dr- 
žavna svrha. 

Stab m. palica, batina; dem. paličica ; 
šiba, šibica, grčavka; (milit.) čelništvo, 
štab; (phhj.) prot; den — bredjen iiber 
jemd. na smrt koga obsoditi. 

Stabeifen m. železne šibke p/., kovano 
železo. 

ftabil stojšn; stalšn, stanovit. 

Stabilerkliirung f. izrek stanovitnosti, 
— stalnosti. 

Stabilitiit f. stojnost, stalnost. 

Stabilititsfiihigkeit f. stojljivost. 

Stabilititsformel f. izraz stojnosti. 

ftabillos brez podpore. 

tabs- stabni, štabski. 
tabsarzt m. štabni zdravnik. [nik, 

Stabsofficier m. štabni oficir, — čast- 

Stabmwurz f. (Artemisia abrotanum) 
abarat, božje drevce. 

Stadjel m. bodče, ostčn, bodica; (ie: 
nen—) želo, žalče; trn, ost, bodalce; 


fig. nagon. 


Stadjelbeere f. kosmulja, dgras, ko- 
smato grozdičje, — grozdjiče. 
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Stahltvare 
a oves f. jeklenina, jeklovina, jek- 


Stafjimajjee m. železita voda. 

Stake f. kol, podajač. 

Staket n., Stafetenzaun m. plot. iz 
olov, ograja iz zabitih kolov, plot. 
Stalagmit m. stoječi kapnik, navzgor- 


ik; stalagmit. 
Stalaktit m. viseči kapnik, navzdolnik. 
Stal m. hlev; 'Bjerde— konjak, 


zonjušnica ; staja; Sdjivein— svinjak, 
vinjski hlev, hlevče ; Sdaf— ovčik, 
včjak, ovčji hlev; (b. Ddjen u. Siife) 
olovjak, kravjak; $ithner— kurnjak, 
curnik; Biegen— kozjak, kozji hlev; 
štali: hlevski, hlevni. 

ftallen scati (ščim). 

Stallgeld m. hlevščina. 

Stallgeriith m. pohlevje. 

Stallknedjt m. konjar, konjuh, konj- 
ski hlapče. 

tolimeifter m. konjušnik; nadkonjdr. 
tallung f. hlev, staja. 

Stamim m. deblo , panj; (Stengel) 
steblo; (abgefanener —) parob, paro- 
bšk, hlod, čok, klada; (orje) rod, 
rodovina, "pokolenje; (Bolta—) pleme 
(-ena) ; (Capital) glavnica, matica ; 
(grami) deblo; — de8 orpers trup; 
Stamni: prvotni, izvirni. 

E len m. rodovnik, rodoslovno 
drevo (-esa). 

nk, n. spominjak. 

tammburg f. rodni grad. 

stammrapital m. glavnica. 

Stiimimdjen m. debelce, stebelce. [na. 

Starumeigenthum ». lavinska lastni- 

ftanameln brbljati, brbotati; (ftottern) 
jecati, jecljati. 

Stammeln m. brbljanje; jecljanje. 

ftammelno brbljav, jecljav. 

tammeltern pl. prvi stariši pl., 
dedje pi. 

ftammen izhajati, biti (sem) rodu; 
(gramm.) izvirati, izpeljavati se, pro- 
izvajati se. 

Stammfolge f. rodosledje. 

tammform f. osnovna oblika. 

Štommga m. vsakdanji —, 
vitni gost. 


pra- 


stano- 
[nica. 
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jakinja. 


Stand 


Stamimgut m. dedina, dedovina, de- 
dinstvo, dedščina. 
Slamnati m. zarodnik, 
Stamni olj n. deblovina, hlodovje. 
ftimmig deblovit, deblat; (Menje) 
zastavčn, trščat. 
Stammleiter f. rer lestvica. 
tammler m. brbljavče, jecljavče; —in 
f. brbljavka, jecljavka. [nik. 
Stanimregifter m. rodoslovje, rodoslov- 
Stammfdlofs m. dedinski —, rodni 
rad. [zlog. 
Stammfilbe f. debelski zlog, osnovni 
tammfik m. dedina; rodna stolica. 
tammtafel f. rodovnik. [rodu. 
Stammvater m. zarodnik, začetnik 
Stammvermobgen m. rodovinska imo- 
vina, dedinsko premoženje. 
ftammvermanot sorodšn, jednorodčn ; 
ber Stammpverivanbte rojak; bie — ro- 
[renina. 
Stamniuvort m. koreninska beseda, ko- 
Stamumzahl f. praštevilo, prvo število. 
Stampfe [. stopa; (Sandlung) phanje. 
ftampfen cepetati (-am, -ečem), tepe- 
tati (-am, -ečem , topotati, ob tla bu- 
tati; peketati, o ) tla udarjati Sirje) 
phati (pham, pšem); (im oleoeken tolči 
(-čem), drobiti; stolči, zdrobiti. 
Stampfer m. phalče; (mertgeug) phaj, 
pah, tolkač; —in f. phalka. 
Stampfo gang m. stope pl. 
Stompfmafdjine f. phalo, phalni stroj. 
Stampfmiihle f. stope pl. 
Stampfidpligel m. j. eine 
Stampffti m. ril. 
Stampiglie (Stampille) f. štempilja, 
pečatilo. 
Stand m. stan, stališ; (9$(ab) mesto; 
(Bieh—) število; staja ; (Golte) sto- 
jalo, stalo; (Gattung) vrsta, razred ; 


(Bertanjšbube) tržni šator (šotor) ; 
Stinde pl. stanovi pl.; fejten — haben 
trdno stati (stojim); guten — ljaben 


v dobrih razmerah biti (sem); jd)tve- 
ren — haben v mučnem položaji biti; 
gujtande bringen dognati (-ženem), do- 
vršiti, napraviti; der auj fommt gu: 
ftande kup se sklene; ber "Bergleidj 
fommt zujtande pogodijo se, poravnajo 


Stammgeld m. zakladni denar, glav- se; im —e erhalten v dobrem stanu 


StammgenolJe m. rojak, rodovinče. 


ohraniti; tm —e fiihren imeti (imam) 
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Stadjelbijtel 


Stadjeldiftel f. turšk, gladež. 
Stadjeldorn m. trn, ostan. 
Stadjelfifdy m. ježevka. 
StadjelflofTer m. Na 
Stadjelfortfah m. trnak. 
Šta betkini n. ščetina. 
tadjelhiluter m. iglokožče. 
lade bodeč, ostčr, trnjev, bodljiv. 








ftadjeln spodbosti (zbodem),, spod- 
buditi, mpf. spodbadati, spodbujati. 
Sladjelanje f. povodni oreh. 
Stodjelfdywein m. ježevče. [jezik. 

Stadjelzunge [. TRLO —, zbadljivi 

Stade m. j. Gejtade. 

Stadel m. skedšnj. 

Stadium m. stadih daljava 125 kora- 
kov; stopnja; doba, čas. 

Stadt f mesto; (Sejte) trdnjava, utrjeno 
mesto ; dem. mestece (mestice); Stadt: 
mestni. 

Stadtarzt m. mestni zdravnik. 

Stadtbeamte m. mestni uradnik. 

Stadtbemohner m. meščan, mestjan. 

Stadtbezirk m. mestni okraj, mestni 
okoliš; obmestje. 

Stadtbraudj m. mestna šega. 

Stadtbiirger m. j. Stidter.  [narnica. 

Stadtrafle f. mestna blagajnica, — de- 

tiidtebund m. medmestna zveza. 
tiidter m. meščan, mestjan; —in f. 
meščanka, mestjanka. 

Stadtgebiet m. obmestje. 

gtadtgeno[s 72. someščan. 

Stadtgefpriidj m. pomestna govorica. 

Stadtgraben m. mestni okop, — rov. 

Stadthauptmann m. mestni glavar. 

Stadthnuptmannfdjaft f. mestno gla- 
varstvo. 

Rona a m. mestna hiša. (mestu. 

ftidtifdj mestčn, meščanski, kakor v 

ftadtkundig po vsem mestu znan, po 
vsem mestu razvpit. 

stadtleben m. mestno življenje. 

Stadtmagiftrat m. mestni magistrat, 
mestno poglavarstvo, — oblastvo. [je. 

Stadtmauer f. mestni zid, mestno ozid- 

Stadtmiliz f. mestna vojaščina. 

A om Sodi m. mestni nadzorni 
zdravnik 

gtabtrui m. (Berjammlung) mestni 
odbor, mestno svetovalstvo; (Yerjon) 
mestni odbornik, mestni svetovalče. 
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— Stablitidy 
Stadtredjt m. mestno pravo, mestna 
pravica. 
Stodtfdjuld f. mestni dolg. 
tadtfdjule f. mestna šola. 
tadtfdimalbe f. (Hirundo urbica) 
domača lastovica, podgorida. 
Stadtfiegel m. mestni pečat. 
tadttheil m. mestni del, del mesta. 
tadtverordnete m. mestni odbornik. 
tadtvolk m. meščani pl., meščanstvo. 
Stadtimadje f. mestna straža. 
Stadtimappen m. mestni grb. 
Stadtimefen m. meščanstvo. 
Stadtmundarzt m. mestni ranocelnik. 
Staffage f. stafaža, olepšava. 
Staffel f' stopnja; j. Sprojje, Stuje. [lo. 
Staffelei f. podstavšk; slikarsko stoja- 
Staffelgebet m. pristopna molitčv. 
Staffelland m. j. Stujenlan,. 
Staffette f. stafeta, brzovestnik; (baš 
Sdretben) brzovestnica. 
ftaffieren preskrbeti, opraviti, pre- 
videti; tmpf. preskrbovati, opravljati; 
(Stleid) olepšati; (Sut) obšiti (-šijem); 
(mit Gold) ) pozlatiti. 
taffierung f. oprava, olepšava ; (GSo[d« 
jtajjierung) pozlačenje. 
Stagnation f. kalužnost; otrplost, za- 
staja, onemoglost. 
ftagnieren kalužiti; zastati (-stanem), 
otrpniti, onemoči (-morem); impf. za- 
stajati, omagovati. 
PRE m. jeklo, ocčl; (75euer—) kre- 
gehdrtetec — 


silo; (%Beb6—) ogn jilo; 
kaljeno jeklo; id — surovo jeklo; 
tahl: jekleni, 


(Guj8—) lito jeklo ; 
ocelni. 
Stahlarbeit f. jekleni izdelčk. 
Stahlarbeiter m. jeklar. 
Stahibledy m. jeklena plasa, pločevina. 
ala m. jeklena žica. 
dl jekliti, kaliti, oceliti; ojekliti; 
repiti. 
fa em jeklčn, oclen. 
A m. jeklena ruda. 
Stahlfabrik f. jeklarnica. 
tahlfeder f. jekleno pero (-esa). 
tahlhammet m. samokov za jeklo. 
ta zem f. jeklarnica. 
tahlfdjneider m. jeklorezče. 
tahlftein m. jeklenovče, siderit. 
Stahlftidy m. jeklorez. 


Stahltvare 


Stahltvare f. jeklenina, jeklovina, jek- 
leno blago. 

Stahlmafler m. železita voda. 

Stake f. kol, podajač. 

taket m., Stafetenzaun m. plot iz 
kolov, ograja iz zabitih kolov, plot. 

Stalagmit m. stoječi kapnik, navzgor- 
nik; stalagmit. 

Stalaktit m. viseči kapnik, navzdolnik. 

Stal m. hlev; 'Bjerde— konjak 
konjušnica; staja; Sdjmein— svinjak, 
svinjski hlev, hlevče; Gdjaf— ovčak, 


ni 


ovčjak, ovčji hlev; (d. Ddjjen u. Sittje) | 


volovjak, kravjak; Hiihner— kurnjak, 
kurnik; Biegen — kozjak, kozji hlev; 
Stali: hlevski, hlevni. 

ftallen scati (ščim). 

Stallgeld m. hlevščina. 

Stallgerdith m. Romi 

Stallknedjt m. konjar, konjuh, konj- 
ski hlapče. 

Soline m. konjušnik; nadkonjdr. 

tallung f. hlev, staja. 


tami m. deblo , panj; (Stengel) 
steblo ; (abgeganener —) parob, paro- 
bak, hlod, čok, klada; o Netedjee rod, 


rodovina, , Pokolenje;. ( olft8a—) pleme 
-ena); ( nunab glavnica, matica; 
ram.) deblo; — deg Korperš trup; 
tamm: prvotni, izvirni. 
Stammbaum m. rodovnik, rodoslovno 
drevo (-esa). 
Stanimbudj m. spominjak. 
Stammburg f. rodni grad. 
Stammcapital m. glavnica. 
Stinimdjen m. debelce, stebelce. [na. 
Stammeigenthum m. lavinska lastni- 
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Stand 


Stamnigut m. dedina, dedovina, de- 
dinstvo, dedščina. 
Ziamavielkc m. zarodnik, 
Stammbho h n. deblovina, hlodovje. 
fiimmig deblovit, deblat; (Mtenjd) 
zastavčn, trščat. 
Stommleiter t kadi lestvica. 
tammler m. brbljavče, jecljavče; —in 
f. brbljavka, jecljavka. [nik. 
Stantmregifter m. rodoslovje, rodoslov- 
Stammfdplofs m. dedinski —, rodni 
grad. [zlog. 
Stammfilbe f. debelski zlog, osnovni 
Stammfik m. dedina; rodna stolica. 
Stammtafel [. rodovnik. [rodu. 
Stammvater m. zarodnik, začetnik 
Stammvermogen m. rodovinska imo- 
vina, dedinsko premoženje. 
ftammvermandt sorodšn, jednorodčn ; 
ber Stammverivandte rojak; bie — ro- 
jakinja. [renina. 
Stammivort m. koreninska beseda, ko- 
Stammzahl f. praštevilo, prvo število. 
Stampfe f. stopa; (Gandlung) phanje. 
ftampfen cepetati (-am, -ečem), tepe- 
tati (-am, -ečem), topotati, ob tla 
tati; peketati, ob tla udarjati; (Sirje) 
phati pam, pšem); (im %čdrjer) tolči 
(-čem), drobiti; stolči, zdrobiti. 
ku ee raje (SBertzeug) phaj, 
—in f . phalka. 
am fgang m. stope pl. 
Stanipfmafdine f. phalo, phalni stroj. 
Stampfmiihle f. stope pl. 
Stampf/dpligel m. j. Stampfjer. 
Stampfftitek m. ril. 
Stompiglie (Stampille) f. štempilja, 


ftammelu brbljati, brbotati; (ftottern) | pečatilo. 


jecati, jecljati. 
Stammeln m. brbljanje; jecljanje. 
flammelno brbljav, ecljav. 
ae Naja pl. prvi stariši pl., 
dedje pl. 


ftammen izhajati, biti (sem) rodu; 


(gramm.) izvirati, izpeljavati se, pro- 


izvajati se. 
Stammfolge f. rodosledje. 
tammform f. osnovna oblika. 


tammgaft m. vsakdanji —, stano- 


vitni gost. [nica. 


Stommgeld m. zakladni denar, glav- 


Stammgenofe m. rojak, rodovinče. 


| (Vie — 


pra- | 


tand m. stan, stališ; (lab) mesto; 
) število staja ; (Belt) sto- 
|jalo, stalo; (Gattung) vrsta, razred ; 
Rertaujsbude) tržni šator (šotor); 
tande pl. stanovi pl.; fejten — haben 
trdno stati (stojim); guten — Hoben 
v dobrih razmerah biti ( (sem); jdjve: 
ren — haben v mučnem položaji biti; 
gujtande bringen dognati (-ženem), do- 
vršiti, napraviti; der auj fonunt zu: 
ftande kup se sklene; ber Bergleid 
fomumnit gujtande pogodijo se, poravnajo 
se; im —e erbhalten v dobrem stanu 
ohraniti; im —e fiihren imeti (imam) 
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Stanbarte — 62 — Star 





zapisano; im —e jet premoči [a mo- tandredt m. preki sod, nagli sod. 
rem), mogoče je komu; aufer —e jein andredtlid adv. po prekem —, po 
ne moči; in den — jegen imnod. »Po- | naglem sodu. 

trebne pomočke komu dati (dam); einen |  Standrede f. nagrobni govor. 
Berbredjer zujtande bringem koga ujeti tandrifs m. načrt, očrtčk, črtež. 
-jamem), pred sodnika postaviti; mit tandvogel m. stalna ptica. 

poe —e zujrieden jeim s svojim sta-|  Stange f. drog, ranta, h eta, rajica 
nom zadovoljčn biti; die Sadje ijt a Steierm.) ; (Babi) kol; (8 sPiešbanm) žrd 
oči getonumen reč se je napravila; ((-i); (B ti palica, šibica; (Siihner: 
er hodjjte — de8 Sajjeea najvišja mi greda, gred (-i); jemandem bie 


voda; — Dd. Gnbujtrie stanje obrtnosti; alten potegniti se za koga, zago- 
Biirgerx— meščanstvo, meščanski stan; varjati koga. 
Mitter— viteštvo, vitezi ; Sungjern— |  Stiingel m. j. Stengel. 
devištvo; %Bitiven— vdovstvo; Ehe—|  Stangeneifen x. železo v palicah. [last. 
zikon; lediger — samski stan; e. %Rann  ftangenfirmig rantast, paličast, prek- 
born —e mož visokega rodu; %ehr—, Sta — -—. n. na pl., kolje pl., 
učiteljski stan, učiteljstvo. [dero. | late pl., prekle p 
tandarte f. praporče, zastava, ban- Stangenfdjmefel ni žveplo v šibicah. 
tandbild m. kip, soha. Stangenfilber m. srebro v šibicah, — 
tinddjen m. podoknica. v zlitkih. 


tinder m. podstavčk, stebčr. [stam.,  Stangenjirkel m. veliko šestilo. 
tandeserhohung f. povzdiga v višji,  fkinken zbadati, šuntati, ščuvati (šču- 
Standesherr m. plemič, žlahtni go- | jem), zabavljati, svajo delati. 


spod, plemenitaš. Stinker m. svadljivče, zabavljivče, 
Standeskorper m. stanovski oddelšk. | šuntar, ščuvaj ; (ftinfende erjon) smrd- 
ftandesmafig primerčn stanu. ljivče, smrduh. 
Standestvahl f. volitev stanu. Stiinkerci f. svaja, zdražba, zbadanje; 
Standeszuftindigkeit f. stanovska pri- | (Gejtanf) smrad, smradež. 

stojnost. Stinkerin [. svadljivka,, zabavljivka; 
Stindeunterfdied m. razločšk —, raz- | smrdulja. 

lika stanov. [stanov. ftinkern smraditi; zasmraditi, usmra- 


tindeverfanmluna f. zbor deželskih | diti; (jtobern) stikati (-čem), vohati; 





tiindemefen m. stanovstvo. prestakniti. 

ftandfiihig j. jtabil. Stanniol m. stanijol, kositrni list. 

Standfeftigkeit f. stalnost, stojalnost.,  stante pede adv. na mestu, kar na 

Standgeld m. mestnina, stojina. mestu. 

ftandhaft stanovitčn, stanovit, stalčn; |  Stapel m. kol; (Danje) gramada (gr- 
trdčn, jak. mada, gromada), kup, zagreb; rt) 

Standljaftigheit f. stanovitnost, stal- | skladišče, sklad, skladališče ; (Sdjijj8- 
nost; trdnost, jakost. kri ladijenica, brodarnica ; etn Sdjijj 

ftandljalten vztrajati, dotrajati. bom — aujen lajjen ladijo spustiti 


findig |. beftčindig. na morje. 

ftindifdy stanovski, deželnih stanov; | Pa koracati ; ((egen) skladati, zla- 
—er %nusjdjuj8 stanovski odbor. | gati; (unterlegen)" pod o lacati podložiti. 

tandkerze f. sveča stalnica. | Stapelgeld ». skladnina. 

tandlager m. stanišče. [črta. tapelort m. skladišče. 

tandlinie f. črta osnovnica, glavna tapelplah m. skladišče. 

tandort m. stojišče, stanovišče, sta-|  Stapelredjt m. skladna pravica. 


jališče; bivališče. Stapelmare f. skladno blago. 
Standpunkt m. stališče, motrišče,,  BStapfe f. stopinja, stopaj, trag. 
smatrališče. tar m. (3ogel) škorče, skvorče; 


Standguartier m. stanišče, stanovališče. | (XSeibdjen) škorčevka; (am %uge) bel 


jtarf 


(-i); (idivarzer —) slepota črna; (%ta) 
star; Star: škorčji. 

ftark adi. moččn, krepčk, jak; ra- 
men, čvrst, korenjaški, silčn; (ftdite) 
hud, ostčr; —er Wčenjd; hrust, trščat 
človek; adv. močno, jako, silno; itirter 
tverden močneti (močnejem). 

ftarkbriiftig prsat, prsnat. 

Stiirke f. moč (-i), sila; krepost, ja- 
kost, čvrstost; (Dide) debelost, debe- 
lina; (%čehl—) skrob, krfka. 

Stiirkemafdjine f. skrobilo. 

ftirken krepiti, krepčati, jačiti; okre- 
piti, okrepčati, pokrepčati, poživiti, 
ojačiti, potrditi; impf. pokrepčevati, 
oživljati, potrjevati ; (Bile) skrobiti ; 
poskrobiti. 

ftirkend krepčalčn, krepilčn. 

Stiirkfabrik f. skrobarnica. 

fiarkgebaut zastivčn, zajetčn. 

ftarkgliinzend sijajčn. 

Stirkhiindler m. skrobar. 

Stiirkmelbl m». skrob, skrobovina, krfka. 

Stiirkung f. okrepa, okrepčava, po- 
trdba, poživljava. 

Stirkungsmittel m. krepilo, krepčalo. 

tirkmodfdje f. perilo za skrobljenje. 

Saro m. starosta, starejšina. 

ftarr tog, okorčl, otrpčn, premrl, 
drevčn, odrevenel; — tperden okreniti; 
(£orpertjeile verden —) otrpniti, pre- 
mreti (-mrem), odreveneti, okoreti; — 
anjehen srepo —, strmo gledati, viriti, 
štrleti; upreti (-prem) —, izbuljiti oči 
v koga. 

ftatren okrepniti, okreniti; (v. $tilte) 
dreveneti, premreti, otrpniti, okoreti, 
skrepeniti; (bon $aaren) sršiti se, šče- 
tiniti se, po konci vstajati. 

Storrherit f. togost, otrplost, okore- 
lost, premrlost. 

Starrkopf m. trmoglavče, trdoglavče, 
svojeglavče, trdovratnež; (meibl.) svoje- 
glavka, trmoglavka, trdovratnica. 

ftarrkopfig trmast, trmoglav, trmo- 
glavčn, svojeglav, trdoglav, trdokorčn, 
trdovratčn. 

Starrkopfigkeit [. trmoglavost, svoje- 
glavost, trdovratnost. 

Starrkrampf m. odrevenelost, krč. 

Startfinn m. trma, trmoglavje, upor- 
stvo, trdovratnost. 
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Stattlidhfeit 


ftarrfinnig trmast, trdovratčn. 
Starrfudt f. mrtvičnost, omrtvelost, 
Startin m. štrtin, štartin. 
fit u. j. to. j. jtet. 
ftatarifdy postajajoč; počasčn. 
Statik f. statika, nauk o jednakotežji. 
Station f. postaja ; (Mnjtellung) služba, 
mesto. 
ftationiir stanovit, stalšn. 
ftationieren mesto —, službo imeti 
(imam). 
Stationsdjef m. postajni načelnik. 
Stationsort, Stationšplag m. postaja; 
stanovišče, stanišče. 
Statift m. statist, stojak. 
Statiftik f. statistika, državopis. 
Statiftiker m. državopisče, statistik. 
ftatiftifdy državopisčn, statističčn. 
Stativ m. stalo, stojalo, podstavče. 
ftatt praep. namesto, mesto; comi. 
ne da bi — šele, ne da — ampak še. 
Statt f. mesto, torišče; ostančk; zu: 
itatten fommen prav priti (pridem), na 
hvalo priti; impf. prav hoditi; an 
ftinde8 jtatt na mesto sina, — hčere; 
za otroka; an $inde8 ftatt nehmen po- 
sinoviti, pohčeriti; vonjtatten gehen od 
rok iti (idea, grem), odsedati se, spe- 
šiti se, ročiti se; am meiner — na 
mojem mestu. 
Stitte f. mesto, torišče; in Bujam: 
menjebungen meijt mit der Gilbe -išče 
ebildet: Brand— pogorišče; fampj— 
ojišče; Bujludjt8— pribežališče. 
ftittelos brez ostanka, brez ostaje. 
ftattfinden vršiti se, goditi se; do- 
vršiti se, zgoditi se; — lajjen dopustiti, 
dovoliti; %mpf. dopuščati, dovoljevati. 
ftattgeben dopustiti, privoliti; tmpf. 
dopuščati, privoljevati. 
ftatthaben mogoč biti (sem), dopuščen 
biti; f. ftattfinden. [včn. 
ftatthaft umestčn, pripuščen, posta- 
Statthnaftigkeit f. umestnost, dopu- 
ščenost. 
tatthalter m. cesarski namestnik, 
Statthalterei f. cesarsko namestništvo. 
otigaltereitath m. namestniški sve- 
tovalče, — svetnik. 
ftattlids ugledčn, vznesčn, odliččn; 
znatčn ; lep, zal. 
Stattlidjkeit f. brhkota, brhkost. 
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Statue 


$tatue f. kip; soha, slop. [povje. 


Statuengtuppe f. skupina kipov, ki- 


ftatuieren ustanoviti, postaviti; %mpf. 


postavljati, ustanavljati; ein Crempel 


— kazniti koga drugim v strah. 
Statur f. postava, rast (-i), stas. 
Status m. stan, stanje; sestava, osobje; 


status guo sedanji stan; im status guo 
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Stedjipaten 


Staude [. grm; dem. grmič, grmiččk; 
coll. grmovje, šibje; (jdylanfer Stamm) 
šiba, šibica, palica. 

fiaudenartig, (taudenjormig grmast. 

Staudengemid,s m. grmasta rastlina, 

ftaudig grmat, grmovit. 

ftauen jeziti; zajeziti; |. ftaudjen. 

fiounen strmeti, čuditi se, diviti se; 


belafjen pustiti, kakor je bilo dosedaj. | ostrmeti, osupniti, presenetiti se, za- 


Statut m. ustanova, zakon; —en pl, 
pravila pl., naredbe pl. 

Staub m. prah; dem. praščk; — ma: 
djen prašiti; zaprašiti; jidy aug dem 
— madjen pobrati (-berem) jo, po- 
brisati (-brišem) jo, pocediti jo, popi- 
hati; (Stdiublein Brot) trčhica, mrvica. 

ftoubbededt praščn, zapraščn. 

Staubbefen m. omelo, ometlica. 

Staubbeutel m. prašnica. 

Staubbliite f. prašni evet. 

Staubbrano m. snet (-i). 


fiauben prašiti se, kaditi se; e8 jtaubt 


prah se dela. 

ftduben prašiti, prah delati; oprašiti; 
s prahom potresti. 

Stčiuber m. ometalo, omelo, ometih. 

fičubern izprašiti. 

Stoubfaden m. prašnična nit (-i), 
prašna nit (-i). 

Staubfeder [. mah, puh. 

Staubfigur f. praholik. 

Staubgefih m. prašnik. 


fiaubig praščn, prašiv, prašnat; — 


tverden zaprašiti se, oprašiti se. 
Staubkamm 2. gosti glavnik; gosto- 
zobi česalnik, — češalj. 
Staubkornudjen n. prašno zrnce. 
Staublaus f. gnida. 
Stoublavine f. suhi —, prašni plaz. 
Staubledter m. praholizče, lizavt. 
Staubmehl m. poliska, mel (-i). 
Staubpil; m. prašnata gliva. 
taubregen m. pršica, pršavica; e$ 
jidt — prši. [dše. 
Staubfdyramin 2. krvnica, babji pez- 
Staubmeg m. pestič; vrat. 
Staubiwirbel m. vrtinče. 
Staudj m. rokavče; rokavnica. 
ftaudjen (Sanj) sušiti ; posušiti; (5(uj8) 
zajeziti, zagraditi; %mpf. zajezovati, za- 
grajati; (d. Sleijd)) voditi, povoditi, po- 
sušiti; (ZBare) v sod tlačiti, gatiti. 





vzeti (-vzamem) se, začuditi se; %mpf'. 
zavzemati se. 

Staunen m. strmenje, čud. 

fiaunensreri prečudan, predivčn. 

Staupbefen m. šiba, tepeška. 

Stnupe f. tepeška, šiba. 

fičupen tepsti (-pem), šeškati, šibati. 

Stawung f. vzpor; zagraja. 

taurafJer m. zagatjena voda, zaježena 

voda, napeta voda. 

Stoumerk m. zastava. 

Stearin m. lojče, lojevina; stearin. 

Gtenrinkerze f. stearinska sveča. 

Stearinfilure f. lojna kislina.  [šica. 

Stedjapfel m. kristavče, svinjska du- 

Stedbahn f. bodišče, kolišče. 

ftedjen bosti (bodem), bucati, zba- 
dati; zbosti, ubosti, bueniti; (v. ie: 
nen, Sdjlangen) pikati, ujedati; pičiti, 

ikniti, ujesti (-jem); (Wčiiden) ščipati 
bolje); ščipniti; (mit %Borten) pikati, 
zbadati; (in upjer) rezati (režem), 
dolbsti, vrezovati; vdolbsti, vrezati; 
(abjtedjen) klati (koljem); zaklati, za- 
bosti; (im $artenjpiel) pobiti (-bijem), 
ubiti; impf. pobijati; in db. See — od- 
pluti (-plujem, -plovem), odplavati, od- 
riniti; vmpf. odrivati, odhajati; (in Die 
Maje —) ščemeti, skleti; Gilben — 
dlako cepiti; mit Bangen — s kopjem 
bojevati se; D. Sonne it solnce peče, 
— žge, — ii poja L. 

Stedjen m. bodenje, grizenje, bodljaji 

ftedjend bodljiv, zbadljiv, bodač; ((Be- 
idmad) rezčn, rezčk. 

Stedjer m. klavče; rezae, vrezovalče; 
(Snjtrum.) bodalo, bodče. 
Sterhfliege f. obad. 
Stedymitke f. komar. 
Stedypalme f. bodeča —, ostrolistna 
palma, ostrolistnica. 

Stedypla$ m. bodišče. 

Stedfpoten m. bodilj. 


Stedpvieh 


Stedyvieh m. klavna živina. 

rame f. bodalo, bodak. [ka. 

tedjminde f. (Smilax aspera) tetivi- 

Sterbrief m. iskalni list, zatikalni 
list; jerbofr. teralica. 

ftebriteflidy z iskalnim listom. 

Sterken m. palica; gorjača, robatica, 
grčavka, kol. 

fteken dmtr. tičati (-čim), vtaknen 
biti (sem); im %Wčorajt — vezeti; — 
bleiben obtičati, vezniti; (im eden) 
obtičati, ustavi se govor; zu Sauje 
— doma čepeti, — sedeti; die Sadje 
jtedt reč spi; der Sdliijjel jtedt ključ 
tiči; beijammen — skup biti (sem), 
— tičati; unter einer Dede — zgo- 
vorjen biti; im Salje — bleiben v grlu 
obtičati; tr. vtakniti, zavezniti; impf. 
vtikati; (auj etivaš3) natakniti, impf. 
natikati; (aujjpiejen) nabosti (-bodem), 
impf. nabadati; (in bie Zajdje —) ma- 
šiti, gatiti; zamašiti, vgatiti, vtakniti; 
(Bohnen, Erbjen) saditi; in rano — 
zažgati (-žgem), zapaliti, zasmoditi; 
SBjiihle — koliti; in3 Gejčingniš — v 
ječo zapreti, v luknjo vtakniti; auj die 
Raje — (na nos) natakniti, %mpf. na- 
tikati; jid) in Sdjulden — zadolžiti se, 
dolgove si nakopati (-kopljem). 

Stekenpferd m. leseni konj; jeber Kat 
jein — vsak jezdari svojega osla. 

Stedenzaun m. plot iz kolov. 

Stedling m. natič, zatič. 

Steknadel f. bucika, igla; kijčika, 
glavičarica, medenica, poglica, picla. 

Stedneh m. mreža zatikača. 

tedreis n. natič, mladika. 

Ši m. brv (-i); mostič; (Beg) steza, 
hodnik; (an b. %ioline) kobilica, sedlo. 

Stegreif m. stremen; au8 D. — zmesta, 
iznenada, nepripravljeno, brez priprave. 
 Stehauf m. vstajalčak, 

ftehen stati (stojim), stojati, stoje- 
vati; im £idjte — zaslanjati luč; die 
Gaaten — gut žita dobro kažejo; — 
bleiben obstati, postati (-stanem); %mpf. 
obstajati, postajati; im %ege — na 
poti biti (sem), ovirati; (im uje —) 
sluti (slujem, slovem), veljati za; (in 
ber %rbett —) delo imeti (imam) pri 
kom; miijjig — postavati, postajati; 
gu Berge — po konci stati, ščetiniti 


— 
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— Steijjimn 

se, ježiti se; — lajjen pri miru pustiti; 
Sdhildivadje — na straži stati, stražiti; 
(biirgen) porok biti; auf dent SBunfte 
— nameravati, namenjen biti; (v. Met: 


| Dern) podati se, prileči (-žem); — ma: 


djen ustaviti; in Wnjehem — veliko 
veljati; unter Wufjidjt — pod varstvom 
biti; Hebe — odgovor dati, odgovar- 
jati; im %mte — službo opravljati; 
vie idy gehe und jteje kakor sem; dag 
ie im udje to se bere v knjigi; in 
unjerer %čacdt jteht e8 v naši moči je; 
er jteht unter bem 'Bantojjel žena hlače 
nosi; tvie ses e8? kako je? kako se 
imaš? tva8 jteht zu Dienjten? s čim 
vam morem postreči? kaj bi radi? er 
iteht jids gut dabei on ima dobiččk 
pri tem. 

Stehen x. stanje. 

Stehenbleiben m. obstajanje. 

ftehend stoječ, stalčn; —eg8 Cpitfe: 
ton stalčn pridevčk; in —en Gebraudj 
fommen ustanoviti se, v rabo priti 
(pridem). 

ftehlen krasti (kradčm), izmikati, 
zmikati; ukrasti, izmakniti, 

Stehlen m. kraja, kradež, tatvina. 

Stehler m. kradljivče, zmikalče, tat; 
—in f. kradljivka, tatica. 

ftehlerifdy kradljiv, tatvinski. 

Stehlfudjt f. kradljivost. 

tehminndjen m. vstajalčšk, možicšlj. 
tehpult m. stojni pisalnik. 

fteif tog, trd, okorčl; (unbiegjam) 
negibččn, neokretčn, okorčn, drvčn; 
(Kdilte) premrl, otrpnel, odrevenel; — 
tverden otrdeti, okreniti, odreveneti; — 
tbun napenjati se; jerbofr. kočiti se. 

Steife f. |. Steijbeit. 

fteifen krepiti; pokrepiti; (%8čijdje) 
skrobiti; jidy auj etiv. — opirati se; 
(tider etiva8) upirati se, protiviti se, 
ustavljati se. 

Steifhals m. trdoglavče, trmoglavče, 
trdovratnik. 

Strifheit f. togost, okorelost, okor- 
nost, negibčnost, neokretnost; otrp- 
nelost, premrlost. 

fteifig trm, trmast, trmoglav. 

Steifkopf m. |. Steijhal3. 

teifro 7. skrobljeno krilo. 
teiffinn m. trma, kuja. 


Steig 





Steig m. steza; hodnik, pešpot; (im 
Gdnee) gaz (-i); (iiber D. Zaun) prelaz. 
fteigbar pristopčn, dohodčn, hodčn. 

Steigbnum m. vzhodi pl. 

Steigbiigel m. stremen. pl. 

Steigeifen m. zareza, krampež, dereze 

fteigen (gehen) iti (idem u. grem), 

hoditi, stopati; stopiti; lezti, laziti, 
kobacati; (auf d. Baum) plezati, lezti; 
splezati, vzpeti (-pnem) se, popeti se; 
impf. spenjati se; (vom Saljer) rasti, 
naraščati, vzdigovati se, nastopati; 
(im %Breije) dražiti se, v ceni rasti; 
odražiti se, poskočiti; zu "Bferd — 
onja zasesti (-sedem), zajahati (-ja- 
ham u. -jašem); vom jerde — raz- 
sesti (-sedem); (empor—) vzdigniti se, 
vzdigovati se. 

fteigend rastoč, naraščajoč; vzhodčn; 
—e8 erhdltni8 rastoča razmera; daš 
Steigende brežina. 

Striger m. plezalše, lezče, lestvenik. 

fteigern vikšati, množiti; povikšati, 
povišati, povečati, pomnožiti; povik- 
ševati, pomnoževati; (Yrei3) dražiti; 
podražiti; (gramim.) stopnjati, stop- 
njevati. 

Steigerung f. povikševanje, povikša- 
nje; množitčv, pomnožitčv; (gramm.) 
stopnjatav, stopnjevanje, primerjatčv; 
(Muectton) dražba. 

Steigerungsftufe f. stopnja. 

Steighdhe f. višina brežine; vzdiga. 

im n. stopnjato kolo. 

teigriemen m. stremenski jermen, 
remen pri stremenu. [cev. 

Steigrohr m. stoječa cev (-i), vzvodna 

Steigung f. naraščanje, vzhod, vzhoja, 
vzlazčk ; (Obbe) vzpon, vzdig. 

fteil strm, strman, strmovit, sprt; 
navzdrs (navzdol); —er %bhang strmče, 
strmina, strmol. 

Steile, Steilheit f. strmina, strmota, 
strm (-i), strmče. 

Steilkitfte f. strmo obrežje. 

Steilweg m. strmi pot. 

Stein m. kamen; dem. kamenččk, ka- 
menčič ; coll, kimenje, kamnje; bon 
— kamnen, kamen, kamnat; (im $Obit) 
koščica, pečka; (Ktranfheit) kamen, pe- 
sčk; (%el8) peč (-i), skala; Gtetn: 
kamnen, kamen, kamnat; (v. Steine) 
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— iteinig 
kamenit, kamnovit, kamenitčn, skalo- 
vit; (bem Stein iihnlid)) kamnast, ka- 
menast. 
Steinadler m. planinski orčl; lunjež. 
fteinalt prestar, silno star. 
Steinarbeit f. kamneni izdelšk, delo 
iz kamena. 
Steinart f. kamenina, kamenovina. 
Steinaufter f. kamenica. 
Steinbeiber m. kačela; jelšnica. 
Steinbier m. koritnjak. 
Steinbirne f. presedalka, presedara. 
Steinbod m. kozorog, divji kozčl. 
Steinboden m. kamenita tla; griža. 
Steinbredj m. kamenokreč, vedno ze- 
leni kreč. [nar. 
Steinbredjer m. kamenolomče, kame- 
Steinbrudj m. kamenolom, kamenar- 
nica, kamenišče. 
trinbriike f. zidani most. 
teinbudje f. gabčr, gabrovče; Stein- 
budjen« gabrov. [les. 
Steinbudjenholz m. gabrovina, gabrov 
Steinbutte f. kambala. 
Steindroffel f. slegur, kanjuh. 
Steindrud m. kamenotis, kamenotisk ; 
Steindrud- kamenotisni. 
Steindruder m. kamenotiskiar. 
teindruderei f. kamenotiskarnica. 
A rineldje f. gradčn, črepinjek. 
fteinern kamnen, kamen, kamnat, 
kamenit. 
Steinfledgte f. skalni lišaj. 
Steinfrudt f. koščičasti plod, koščič- 
nati sad. [nica. 
Gteinfriidptler m. koščičnica, pečkov- 
Steingerolle m. prod, prodče, prodo- 
vina, svišč, grušče, gramoz, brebirišče. 
Steingemiidys m. kamena rastlina, ka- 
menoživka. 
Steingries m. j. Steingerolle. 
Steingut m. kamenina. 
fteinguten beloprsten. 
Steingefdjirr m. beloprstena posoda. 
fteinhart trd kakor kamen. 
Steinfjauer m. kamenosčk, kamendr. 
Steinhaufe m. groblja, kup kamenja. 
Steinhnus m. kamenica. 
label: n. okameneli les. 
Steinhuhn m. skalni jereb, kotorna. 
fteinidjt kamenast. 
fteinig kamenit, kamenovit. 


iteinigen 





fteinigen kdmenati, kamenovati, s 
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Stelljdyraube 


Steinfdpneider m. kamenorčz, kameno- 


kamenjem posuti (-sujem u. -spem); | rezče. 


impf. posipati (-pljem). 
Steiniger m. kamenalče. 
Steinigung f. kamenovanje. 
teinkauz m. skovir, čuk. 
teinkenntnis (. kamenoznanstvo, 
rudoznanstvo. 
teinkern m. koščica, pečka. 
teinkies m. kremenik, kremenikovče, 
Steinklee m. medena detelja; orehovče. 
Steinklippe f. pečina, skalina; čer (-i), 
čerina, greben. 
Steinkluft f. razsedlina, špilja. 
Steinkohle f. premog. 
ftrinkohlen iz premoga, premogov. 
Steinkohlenbergierk m. premogov rud- 
nik, premogarnica. 
Steinkohlenknappe m. premogar. 
Steinkoralle f. kamenoživka.  [lina. 
Steinkorper m. okamenina, okamene- 
Steinkunde f. kamenoznanstvo, rudo- 
znanstvo. ga. 
Steinlager m. kamenišče; sloj premo- 
Steinmarder m. kuna belica, skalna 
kuna, domača kuna. 
ai n. kameni mozčg. 
teinmafle f. kamenovina, kamenina. 
Steinmeh m. kamenosčk, kamenar, 
klesar. 
Steinmekbiwerkftitte f. kamenarnica. 
Steinnufs f. koščak, koščanče, ko- 
stenče. [ovočje. 
teinobft m. koščičasto —, pečkovnato 
teindl m. kameno olje, nafta. 
Steinpedj m. skalna smola. 
Steinpflafter m. kameniti tlak, kam- 
nati tlak. 
Steinplatte f. kamčna plošča, skrl (-i). 
Steinrabe m. klavžar, samotdr. 
fteinreidy kimnat, kamnovit; fig. pre- 
bogat. 
Steinreidy m. rudstvo, rudninstvo, ka- 
menstvo. 
Steinrothel m. slegur; riidčjše. [(-i). 
Strinfalz m. slankamen; kamgčna sol 
teinfame m. tičje proso. 
teinfdidyte f. plast (-i) kamenja. 
teinfdzleifer m. kamenobrusče. 
teinfdpleuder f. prača, frača. 
ie A m. repaljšica, beloritka, 
podskalar. 


dan neidekunft f. kamenorezba. 
tein(dpreiber m. kamenopisče. 
Steinfplitter m. brusče. 

Steintaube f. divji golob. 

Strinmall m. nasip iz kamenja. 

Steinweidyfel f. razblikče. 

Steintmurf m. lučaj. 

Steinmurzel f. sladka korenina, osladič. 

Steik m. rit (-i), zadnjica; guza, mrda, 
mrdanja; Steip- ritni. 

Steigbein m. trtica, sednica. 

oteiljruh m. ponirčk, potapljalčak, 
potikalka. 

Stellage f. polica. 

Stelldidjein m. sestančk, shod, skrivni 
shod. 

Stelle f. mesto; (Ort) kraj; (Behorde) 
oblast CO) oblastništvo , gosposka ; 
(Dienjt) služba, urad; an Ort un? — 
na mesto; na mestu; auf 0. — zdajci, 
spotoma, pri tej priči, koj, brž. 

ftellen postaviti, deti (denem), dejati 
(dem, denem), položiti; tmpf. postav- 
ljati, devati; polagati; pokladati; (Kin- 
u) pristaviti, %mpf. pristavljati; auj 
leh Suj — izpustiti, oprostiti; mpf. 
izpuščati; vor ($eridjt — pred sodnika 

ostaviti, — pripeljati (-peljem); eine 

rage — vprašati, poprašati, vprašanje 
zastaviti; in Empjang — med dohodke 
zapisati (-pišem); %mpf. — zapisovati; 
ridjtig — ugotoviti; eine %Vorderung 
— terjati, zahtevati; Solbaten — vo- 
jake dati; frei — na voljo od. izbiro 
pustiti; jidjer — zavarovati; id) ftelle 
Den Sall postavim, dajmo da; (nad) 
b. Reben —) streči (strežem); jidj — 
stopiti, postaviti se; impf. postavljati 
se; jidy in Ordnung — razrediti se; 
(idjeinen) delati se, hliniti se, vesti 
(vedem) se kakor; storiti se, potajiti 
se; jidj perjonlidh — sam priti (pri- 
dem); fallš jfidy einer nidjt jelbit itellt 
ako kdo sam ne pride. 

ftellenmeife adv. mestoma, po neka- 
terih mestih, tam pa tam. 

Stellfahrt f. vožnja z dostavnikom. 

ftellig stavčn, postavčn. 

Stell(draube f. naravnalni vijak, 
vrtež. 


Stellung 


Stellung f. postava, stan; (Page) lega, 
mesto; (milit.) vojaški nabor, nova- 
čenje; (bor Geridjt) prihod, dohod; 
(Rang) služba, urad; (ber %96rter) 
stava, razstava. 

Stellungsalterselafe f. naborna vrsta. 

Stellungscommiffion f. naborna ko- 
misija. 

ftellungspflidgtig naborčn; —e Sahre 
naborna leta. [lšn. 

fteUvertreteno namestčn, namestova- 

Stellvertreter m. namestnik, namesto- 
valče; —in f. namestnica. 

Stel(vertretung f. namestovanje, na- 
domestovanje. 

Stelluwagen m. dostavnik, najemni voz. 

Stele f. hodulja, hodaljka, štula; 
(Wriide) bergla. 

Stelzengeher m. berglar. 

Stelzenvogel m. dolgokrak, močvirnik. 

Stelzfuf m. lesena noga, štula. 

Stenimeifen m. dleto; dem. dletce. 

ftemmen vpreti, podpreti; impf. pod- 
pirati; (jdllen) podreti (-derem), po- 
sekati; %mpf. podirati; (aušeinander) 
razpreti, razklati (-koljem); %tmpf. raz- 


pirati, kalati; (ein $odj) izdolbsti (iz- | brzopisčn. 


dolbem), dletiti; ben %rm — sloneti 
z roko; nasloniti se z roko; d. Sande 
in Die Seite — podpreti se z rokami, 
podbočiti se; jidy — upreti se, upeti 
(-pnem) se ; %mpf. upirati se, upenjati se. 
Steminer m. podpiralče, podpora; (am 
agen) ročica. 
Stemmleifte f. opora, opernica, opirača. 
tempel m. (im %čorjer) tolkač, tol- 
kalnik; (in der Stampie phaj, pah; 
aa pestič; (am ade) pesto; 
(Papler — 
pola, (Stampiglie) beležilo; Stempef: 
olkov, kolkovan; štempljan. 
Stempelabgabe f. kolkovina. 
Stempelamt m. kolkovni urad. 
Stempelbliite f. pestični cvet. 
Stempelbogen m. kolkova pola. 
ftempelfrei kolka prost, kolku ne 
podvržen. kovina. 
Stempelgebiir [., Stempelgeld m. kol- 
tempelgefille m. kolkovni dohodšk. 
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Gterbehemb 


Gi kda kolkovati; udariti pečat 
aj. 
Stempelpapier m. kolkovani papir. 
ftempelpflidtig kolku podvržen. 
Stempelfcala f. kolkova lestvica. 
Stempelfdjneider m. pečatar. 
ftempelflindig nadplodan. 
Stempeltriger m. pestičnjak, pestičar. 
Stempeliibertretung f. kolkovni pre- 
stopšk. 

Stempler m. kolkovalče, 

Stendelkraut m. podlesčk. 

Stendelmurz f. cepetče, ceptec. 

Stengel m. steblo; dem. stebelce; 
(Rraut—) kocšnj; storž; prot; Sten: 
gel: stebelni. 

ftengelig steblikast; protast. 

ftengeln v steblo iti (idem, grem), 
stebliti se, steblati, 

Stenograph m. tesnopisče, brzopisče, 
stenograf. 

Stenograpbie f. tesnopisje, brzopisje, 
stenografija. 

ftenographieren hitro pisati (pišem), 
tesno pisati; brzo pisati. 

ftenographifdy hitropisčn, tesnopisčn, 
[stinja. 
Steppe f. stepa, step (-i); pušča, pu- 
fteppen prešiti (-šijem), prešivati. 
Steppenflufs m. stepna reka. [jezero. 

teppenfee m. stepno —, pustinjsko 

teppenimolf m. stepni volk. 
Stepper m. prešivalče, 
Steppnaht f. preščv, prešiv. 
Stepprod m. prešivana suknjica. 
Steppftidy m. prešiv, bod. 
Sterbe« smrtni, mrtvaški. 
Sterbebett m. smrtna postelja, smrtna 


na 


kolšk; (bei Yetallarbeitern) | postel (-i). 


Sterbebli m. smrtni pogled, pogled 
umirajočega. 

Sterbebudj m. smrtne bukve p/., knjiga 
umrlih. 

Sterbefall m. smrtni slučaj, smrt (-i); 
Bahl der Sterbejifle število umrlih. 

Sterbegebet mn. molitčv za umirajočega. 

Sterbegeld m. mrtvaščina. 

Sterbegeriifi m. smrtni odčr. 

Sterbeglode f. smrtni zvon, mrtvaški 


tempelgefeh m. postava —, zakon o | zvon, navčšk ($bertr.). 


olku. 
Stempelmarke f. kolkova znamka. 


terbehaus n. smrtna hiša. 
terbehemd n. mrliška srajca. 


Sterbejahr 
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terbejahe m. smrtno leto, leto smrti, 

terbelager m. j. Sterbebett.  [mrtvih. 

terbelifle f. imenik umrlih, kazalo 

fterben mreti (mrem, mrjem), umi- 
rati; umreti, v Gospodu zaspati (za- 
uz dušo izdahniti, dušo pustiti; 
preseliti se v večnost, ločiti se od 
sveta; življenje skleniti, smrt storiti; 
poginiti; an einer ranfhjeit — za bo- 
eznijo umreti; bor Wlter — od sta- 
rosti umreti; eineš getaltjamen Zodeg 
— za silo umreti, umorjen biti (sem); 
eineg jdredlichen, jdimahlidjen Zobeg 
— strašno —, sramotno smrt storiti, 

Sterben m. smrt (-i), umiranje; im 
— liegen umirati, 

fterbend umirajoč. 

fterbenskrank na smrt bolan (bolen). 
 Sterbensmirtdjen n., feim — kar be- 
sedice ne, 

terbeftunde f. smrtna ura. 

terbetag m. smrtni dan (dneva). 

terbeseit f. čas smrti; smrtni čas, 

terbezimmer m, smrtna soba, 

erblidy umrljiv, umrjoč, smrtčn. 

obli e m. smrtnik, 

terblidkeit f. smrtnost; umrlost, 
umrljivost; (Wortalitit) pomiranje. 

Sterblidheitsverhiiltnis m. razmer po- 
miranja. | rajoče. 

terbfacrament m. zakrament za umi- 

poi f. telopis, telesopisje. 

tereometr 
merje. 

ftereometrifdh telesomerčn, 

tereofkop m. telozor; stereoskop. 

ereotnp stalšn, neizpremenjen, ste- 
reotipčn, | celotisk, 

čah zlet m. stereotipni tisk, 

eril j. unfrudtbar, 

rim f. |. Unfrudtbarteit. 


e f. telomerstvo, teleso- 


terling m. sterling. 

tern m. zvezda; dem. zvezdica; 
(Mugen—) zenica, punčica, zrklo; (an 
ber Stirn) lisa; jetnem —e folgen iti 
(idem, grem) za svojo srečo; er ijt 
unter fetnem gliidlidjen Sterne geboren 
nima sreče; in bie Oterne erljeben v 
zvezde kovati (kujem) koga; ber — 
jdneuzt fidy zvezda se utrinja; Sterne 
zvezdni, 

Sternanbeter m. zvezdomolče. 


itetig 


fternartig zvezdast, 
fterubedert zvezdnat, zvezdat, 
ternbededung f. zakritje zvezde. 
ernbefiiet zvezdnat, ozvezdčn. 
terubilb m. sozvezdje, 
ternblumer m. zvezdocvetka. 
terndjen m. zvezdica, [ževalče, 
terndeuter m. zvezdar, vedež, vede- 
terndienft m, zvezdočastje. 
ternenbahn f. zvezdni pot, — tir. 
ernenheli zvezdojasčn, zvezdosvit, 
polo an m. zvezdnato nebo, 
ternenhrone f. zvezdni venče, 
ternenjelt m. zvezdišče, zvezdnato 
nebo, zvezdovit, svod. 
fternfdrmig zvezdast, 
lada f. ozvezdje, 
ternguder m. zvezdogled, zvezdar, 
uda f. zvezdogledstivo. 
ernhell j. fternenhelI. 
ternjahr m. zvezdno leto. 
ternkarte f. zvezdokaz, zvezdovid. 
ternkenner m. zvezdoznanče, 
ternkenntnis f, zvezdoznanstvo, zvez- 
darstvo. 
ternkoralle f. zvezdasta korala, 
ternukraut m. zvezdnica. 
terukreuz m. zvezdni križ, na 
ternkreuzorden m. red zvezdnega kri- 
ternkunde f. zvezdoslovje, zvezdar- 
stvo. [slovče, 
Sternkundige m. zvezdoznanče, zvezdo- 
fternlos brezzvezdan. 
fternreid) zvezdnat, 
Sternfdnuppe — [. 
zvezdni utrnfk, 
ternfeher m. zvezdoglod. 
terninrte f. zvezdarnica, zvezdarna. 
terniveite f. zvezdna daljava, 
ternzeidjen m. zvezdno znamenje, 
ter m., Sterge f. rep; (Bilu jter e 
ročica, priroč; radlica; Sterg ( beta 
žganci pl.; žganjek, 
fterzen potapati se, skitati se, 
ftet stalan, stanovit, stanovitčn, tr- 
dan; neprestan, neprestalan, redan, 
ftetig adi. uporčn, kujav; (mathem.) 
neprestan; adv. zdržema; —e rde 
stalna —, nepretržna količina; — pro« 
Polo aja stalno sorazmerčn; — bers« 
čingern čal oonokkeeeh —, nepretrgoma 
podaljševati, 





zvezdni utrinčk, 


Stetigfeit —- 

Stetigkeit f. upornost, kujavost; stal- 
nost, neprestanost, zveznost, nepre- 
tržnost. 

ftets adv. vedno, neprestano. 

Steuer f. dača, davščina, davčk, dan 
(-i); directe — neposredni davčk; in: 
Directe — posredni davšk; — aujflegem 
davčk naložiti; — augjdpreiben davčk 
razpisati (-pišem); — abjdyreiben od- 

isati davčk ; (GGabe) milodar, miloščina; 

teuer: davčan, davkarski. 

Steuer m. j. Steuerruder. 

Steuerabfdjreibung f. odpis davkov. 

Steueramt m. davkarski urad, dav- 
karstvo. 

Steuernusfdreibung f. razpis davkov. 

fteuerbar davku podvržen. 

teuerbramte m. davkarski uradnik. 
odeli m. davčni okraj. 

Steuerbogen m. davčni list. 

Steuerbudj m. davčna knjiga. 

Steuercenfus m. davčni census. 

Steuereinnehmer m. davkar, 

fteuerfrei davka prost, brez davkov. 

Steuerfreiheit [. gdo davka. 

Steuergefalle mn. dohodšk iz davkov, 

Steuergemeinde f. davčna občina. 

teuergulden m. davčni goldinar. 
teuerjahr m. davčno leto. 

Stenerlife f. davčni popis.  [milar. 

Steuermann m. korman, krmar, kr- 

ftetern (Cinfalt thun) odvrniti, ovreti 
(-vrem), v okom priti (pridem); %mpf. 
odvračati, ovirati; (Sd1fj) krmiti, kor- 
maniti, strumati, strumljati; zakrmiti; 
(bei—) priložiti, dati. 

Steuernadjlafs m., Steuernadjjidt [. 
spregled —, odpust na davkih, od- 
pust davka. 

teuernagel m. zakolnik, iglica. 
teuerpatent m. postava zastran dav- 
kov, davčni patent. [nost. 

Steuerpflidyt f. davčna dolžnost, davč- 

fteuerpflidgtig davku podvržen, ob- 
dačen. 

Steuerpflidjtige m. obdačenče. 

Steuerrepartition f. razdelitšv davkov. 

Steuerriikftan? m. davčni zastančk, 
— zaostančk. 

Get n. krmilo, kormilo, krma. 





teuerfah m. davčni postavčk. 
teuerfdjein m. davčni list. 
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— Stidlujt 

Steuerfnitem m. davkarstvo. 

Steuerumlegunag f. j. Steuerrepartition. 

Steuerung f. krmilo; razdeljevalnik 
pare, parovod; zaprečba. 

teuermefen mn. davkarstvo. 
teuerzahlung f. plačilo davka. 

rl ge m. davčna doklada. 

thente f. napon. 

Stidj m. zbodljej, zbadljej, bodše, bo- 
dež; (Gnject.) pik, ujed; (Kartenjpiel) 
zasek, ubitčk; (beim (rabieren) ure- 
zčk, vrezčšk; (Maht) šiv, ubod; im — 
lajjen zapustiti, na cedilu pustiti, po- 
pustiti; %mpf. zapuščati; —  Kalten 
držati (držim) se; fig. ne uteči komu, 
ne uiti (-idem); da8 ijt eim — tin8 
fer; to v srce sega, to v srce boli, 
srce presune; einen — haben prismo- 
jen biti (sem); Der X8ein Bat einen — 
vino cika, na kislo vleče. 

Stidjbalken m. napušč, trakslj. 

Stidyblatt m. ščitčk; branilo; j. Biel: 
idjeibe. 

Stidjel m. dletce, dolbilo. 

Stidjelei f. zbadanje, zbadljive besede 
pl., pikanje. 

ftidjeln pikati, zbadati; ubadati, dre- 
zati, pečkati. 

Stidjelrede [(. zabavljica, zbadljive 
besede pl. 

Stidjelivort m. zbadljiva beseda. 

ftidjhalten držati (-žim) se, ne trgati 
se; fug. obveljati. 

ftidhiltig trdšn, obstojčn, stanovi- 
tčn; veljavčn, temeljit. 

Stidpler m. zabavljivče, zbadljivče. 

Stidjftelle f. zabodalo. 

Stidjwort m. napovedna beseda, na- 
povednica; j. Stidjelrvort. 

Stidjmunde f. ubodlina, rana od uboda. 

ftidken sntr. zadušiti se, zalopniti se; 
tr. dušiti; zadušiti; vezti (vezem). 
Stiken m. vezenje. 

Stiker m. vezče. 

Stidkerei [. vezilo. 

Stidkerin f. vezilja. 

Stidkflufs m. dušica, zadušica. 
Stirkgarn m. vezivo. 








Stidgas m. dušče, kaščlj. 

zde m. zadužni —, zadušljivi 

Stidluft f. zadušljivi zrak, dušilna 
sapa. 


Stidmujter 


Stidimufter m. vezilni vzorče. 

Stidnadel f. vezilna igla. [ pi. 

tidraljmen m. vezilni razpon, proje 
tihftoff m. dušik. 

ftikftoffhčiltig dušičnat. 

Stidrverh m. |. Stiderei. 

Stikwurz [. blušče. 

Stidzeug m. vezilna priprava, 

ftieben tr. prašiti, prhati; razpršiti, 
razpoditi, razgnati (-ženem); %ntr. raz- 
prašiti se, razpršiti se, razprhniti se; 
eš jtiebt praši se, kadi se; (Megen) 
prši; čunfen — iskre let, 

Stief« nepravi, nepristni, po poli. 

Stiefbruder m. vodu beat, brat po očetu, 
brat. po materi. 

Stiefel m. škorčnj, škornja, škornjica, 
bota, postol; črevalj; (Salbjttefel) 
čižma; (umpe) troba, škornja; in 
—n obut. 

Stiefelette f. čižme pl. 

boke m m. obuvač. 

pine sm m. les za škornje; kopito. 

Stiefelknedjt m. sezuvač, hlapče, zajče, 

Stiefelleiflten m. kopito. [vati. 

ftiefeln čr. obuti (-ujem), tmpf. obu- 

tiefelpuber m. škornječedče. pl. 

Sri f. golenica, škornica, sare 

tiefelfdjaft m. sara, golenica. 

Stiefeltern pl. očim in mačeha; ne- 
pravi stariši pl., nepristni stariši pl. 

Stiefelwidjfe f. voščilo za črevlje, ma- 
zalo za škornje. 

tiefelzieher m. hlapče, sezuvač. [stra. 

tiefoefdvifter pi. gnev poluse- 

tiefkind m. pastoršk, pastorče (-eta). 

tiefmutter f. mačeha, mačuha, pi- 
sana mati (-ere). 

Stiefmiitterdjen m. sirotica; mačešica. 

ftiefmiitterlidy kakor mačeha; mačehčn. 

Stief(djuwefter f. polusestra, po poli se- 
stra, sestra po očetu ob. po materi. 

ženotji m. pastoršk, pasterčk. 

tieftodjter f. pastorka, pasterka. 

tiefvater m. očim, očuh, očiman. 

iefviiterlidy očimski; kakor očim. 

tiege f. stopnice pl.; gredice pl. 

tiegengehiiufe m. šije pl.; stopnišče, 
gredišče. 

dm m. liščak; lisče, stričevka. 

tiel m. ročaj, ročnik, držaj, držalo; 
(am 98eil) toporišče; (Medjen—) grab- 
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Stiftungšvermalting 


ljišče; (ber enje) kosišče; (Wtejjer—) 
rog; (am bite) pecelj, petalj, recalj, 
peteljka; (Etengel) steblo, kocanj. 
Stieleidje f. dob, gnilče, 
ftielen nasaditi; nasajati. 
ftielig pecljat, sy ei recljat ; 
steblat. 
ftiellos brez peclja od. reclja. 
Stier m. bik, junče. 
flier strm, srp, divji; — anjelen 
srpo gledati. 
ii intr. pojati se, goniti se; tr. 
uploditi, ubrejiti. 
Stierfleifdy m. bikovina. 
ded f. bikova koža. 
tierkopf m. bikoglavče, bikač, 
Stift m. klinče, stogla; dem. klinččk; 
nut einem Sopfe) igla, iglica; (am 
dyniirbano) zateznična igla; lei — 
svinčnik, svinčnica. 
Stift mn. (Gnititut) zavod; (Stlojter) 
samostan; (Stijtung) ustanova, zaloga. 
ftiften ustanoviti, osnovati, utemeljiti, 
napraviti, vpeljati Cljem), založiti ; 
impf. ustanavljati, utemeljevati, na- 
ravljati, zakladati, zalagati; grojšem 
čuten — veliko dobrega storiti, — 
učiniti; ein Yiinbni8 — zvezo skleniti; 
srieden — mir skleniti, tmpf. — skle- 
pati; ein Bermidtnig — voliti. 
Stifter m. ustanovnik, ustanovitelj, 
utemeljitelj, začetnik, osnovalče; za- 
ložnik; —in f. ustanovnica, začetnica, 
osnovalka; založnica. 
ftiftifdy samostanski, ustanovni. 
ftiftlidy samostanski ; ustanovni. (ski. 
Štih ustanovni, založni; samostan- 
tiftsbrief m. ustanovno pismo; za- 
ložno pismo. 
tiftsdame f. kanonisa. 
Štirtofedulelm n. gospodična v zavodu, 
zavodna gospodična. 
Stiftsbiitte f. snidnica, sveti šator. 
tiftung f. ustanovitčv, založitčv, ute- 
meljitčv; (D. geftijtete Sadje) ustanova, 
zaloga; milbe — milodarna ustanova. 
ši ftungsfeier f. obletnica ustanove. 
tiftungsplat m. mesto zavoda; mesto 
ustanove, ustanovno mesto. 
di bnjeso m. dan ustanovitve. 
tiftungsvermaltung  f. ustanovna 
uprava. 


Stil 


Stil m. slog; (Odyreibart) pisava; 
(Bauart) stavbinski slog; (in bilben: 
ben Stiinjten) sklad, slog; (Salenber) 
koledar, štetčv; Stil: slogov. 

Stilart f. vrsta —, način sloga. 

Stilett m. j. Dold). 

ftilifieren zložiti, sestaviti, napisati 
(-pišem); impf. skladati, sestavljati, 
spisovati, 

tilift m. pisalče, stilist; slogoznanče. 

Stilitik f., Stillehre f. nauk o slogu, 
skladoslovje, slogoslovje. 

ftilififd, slogoslovčn, stilističčn. 

Stiliibung f. vaja v slogu. 

Stilus euriae m. j. Rangleiftil. 

ftiU ada. tih, tihotčn; (ruhig) mirčn, 
pokojčn, pohlevan; (jdyiveigjam) mol- 
čač, malobesedan; — dftelhjen postati 
-stojim), obstati, ne ganiti se; — 
aa ne ganiti se; —er rt zatišje, 
zavetje; — jdjiveigen molčati (-čim); 
premolkniti; — iverden utihniti, po- 
tihniti, umolkniti; jtil! tiho! tiho 
bodi! molči! alte jtil(! obstoj! postoj! 
postani! adv. tiho, na tihem, nati- 
homa, molče. 

Stille f' tihota, tišina, tihost ; — D. Seele 
dušni mir, — pokoj; (Sdjiveigen) molk. 

ftilen čr. tešiti, toliti, miriti, tažiti; 
utešiti, upokojiti, umiriti, pomiriti, 
utoliti, utažiti, potažiti; (dag %B[ut) 
ustaviti, zaustaviti; ?mpf. zaustavljati; 
ben Durjt — žejo ugasiti, odžejati; 
(b. Kind) dojiti; podojiti; (d. Sdymer- 
gen) pregnati (-ženem); (d. 'erlangen) 
izpolniti ; (Zorn) čr. potolažiti, ukrotiti ; 
intr. potihniti, utihniti, odjenjati. 

Stilleben m. tiho življenje; (Wčaler) 
zatišje, zabit (-i). 

StiUfdjweigen m. molk, molčanje; — 
beobadjten molčati (-im); mit — liber: 
geljen zamolčati, ne omeniti. 

ftiUfdyveigend molčeč, molče. 

Stillftand m. prestančk, prenehljej. 

Stillung f. potolažba, utešitčv, po- 
miritčv. 

Stillungsmittel m. mirilo, tešilo. 

Stillmwerden m. premolk, premolkljej, 
umolkljej. 

Stimmband m. glasotvornica. 

ftimmberedtigt kdor ima pravico gla- 
sovati; Der St—e glasovalče, 
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jtinfenb 


Stimme f. glas; ohne — brez glasu, 
brezglasčn, nem, mutast; bie — er: 
heben, — horen lajjen glasiti se; ogla- 
siti se, spregovoriti. 

ftimmen zntr. ujemati se, skladati se, 
zlagati se, ubirati se, ubrano se gla- 
siti, strinjati se, vezati (vežem) se, 
stikati se; fiir etiv. — glasovati, svoj 
glas dati komu; svoj glas dajati komu; 
tr. ubrati (-berem), impf. ubirati; gut 
gefjtimmt ubran, skladčn; Khoher — na- 
peti (-pnem); žmpf. napenjati, nate- 
zati, nategovati; nieder — odjenjati, 
popustiti ; mpf. odjenjevati, popuščati ; 
[reubig — veseliti; razveseliti, udobro- 
voljiti. 

Stimmeneinhelligkeit f. jednoglasnost ; 
mit — jednoglasno. 

mm nntetk f. jednoglasnost. 

timmengleidheit f. jednakoglasje, 
jednakost glasov. 

Stimmenmehrheit f. večina glasov. 

Stimmenminderheitf. manjšina glasov. 

Stimmenzihlung f. štetje glasov, gla- 
soštetje. 

timmer m. ubiralče, glasovalče; 
(Xšerfzeug) ključ. 

ftimmufahig sposobčn za glasovanje, 
glasovalčn. 

Stimmfiihjrer m. kolovodja, glasovodja. 

Stimmgabel f. glasbene vilice ja 
ubiralo. 

Stimmgebung [. glasovanje, oddajanje 
glasov. 

Stinuulage f. glas. 

timmlaut m. j. Selbjtlaut. 
ina n. glasilo. 

Stimmredjt m. volitvena pravica, pra- 
vica glasovanja. 

Stimmrike f glasilka. 

Stimmumfang m. obseg glasa. 

Stimmung f. (Gemiith8 —) volja, raz- 
položnost , razpoložaj; djjentlidje — 
ubor javnega mišljenja, javno mišlje- 
nje; jrofje — vesela duša, veselje; 
(daš Gtimmen) ubiranje; (Jujtand) 
ubranost. 

Stimmgettel m. glasovnica, volilni list, 

ftinken smrdeti; zasmrdeti. 

ftinkend smrdljiv, smradčč, smrdčč; 
— madjen smraditi; osmraditi, za- 
smraditi; — tperden usmraditi se. 


. 
<a 


Stinfer 


Stinker m. smrdljivče, smrduh. 

ftinkfaul len,.da smrdi. 

voh smrdljiv. 

Stinkkdifer m. govnjač, govnoval. 

Stinkkalk m. smrdče, smrdljivi vap- 
nenče. . 

Stinkthier m. smrdljivče. [ten. 

Stinkiwurz f. razhudnik; j. Mad,tjdjat- 

Stipendift m. štipendist. 

Stipendium m. štipendij, ustanova. 

Stirnf. čelo; dem. čelce; Stirn: čelni. 

Stirnausmudjs m. izrastčk na čelu. 

Stirnband n. šapšlj, parta; načelčk, 
ovijača. 

ftirnbein m. čelo, kost (-i) čelnica. 

Stirnblatt m. čelni list, načelnjak. 

Stirngegend f. očelje. 

Stirnhammer m. široko kladivo. 

Stirnhteb m. udarče po čelu. 

ftirnig čelat, čelnat. 

Stirnfeite f. čelo, pročelje; sprednja 
stran (-i). 

Stirnzapfen m. rožnica. 

fiobern čr. stikati, prestakniti; intr. 
prašiti, prašiti se; (vom Gdinee) mesti 
(mete), [vica. 

Stobermetter m. metež, metenje; vija- 

Stodjer m. trebilnik. 

ftodjern tr. dregati, drezati, becati, 
bezati, žokati; podregati, pobecati, 
pobezati, požokati; (in d. Maje) brbati; 
(3dbne) trčbiti; iztrebiti. 

Stod m. palica, batina; dem. pali- 
čica; (fnorrig) gorjača, grčavka, roba- 
tica; (Stodiverf) nadstropje; Baum— 
panj, štor; (behauen) bruno, klada; 
3aun— kol, prakol; (Capitaf) glavnica, 
istina; Sau— tnalo; Wienen— panj; 
Ridpt— svečnik ; Sauben— lesena glava; 
ftith(— hladilna kad (-i); %Bein— trta, 
trs; %adj8— kolačašk, voščeni svitšk; 
Rade— nabijalnik; Senjterjtod: (oben) 
preklada, (unten) plana, (an d. Seiten) 
podboj ; £iter— stržen; (fier— jajčnik; 
(im ergiverf) greda; iiber — u. Stein 
na vrat na nos; fig. lipov bog. 

ftodkalt prestar. 

ftodsblind čisto slep. 

ftohdunm glup, gumpast, trapast, 
preneumčn. 

Stodel m. (an Sdjuhen) peta, opetica; 
kladica. 
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Stollentluft 


ftodken čr. koliti, trte koliti, k trtam 
kole zabijati; imtr. zastati (-stanem), 
impf. zastajati; (in der Mede) spotikati 
se, ustavljati se; jezik se zapleta; (ge: 
rinnen) okreniti; otrpniti; (didjt ter- 
ben) gostiti se; jidj — obrasti (-rastem) 
se, zarasti se; %mpf. obraščati se. 

ftodsfinfter pretemčn; tema kakor v 
peči; —e Madt trda noč (-i). [trap. 

Storkfifdy m. trska; fig. bedak, tepče, 

ftohfremd ves neznan, čisto tuj. 

todihaus m. vojaška kaznilnica. 
tohhausarreft m. zapor v vojaški 
kaznilnici. 

ftokig preperel, preležan. 

Stodleudjter m. svečnik, 

Stodmeifter m. ječar. 

Storpriigel pl. tepenje s palico, pa- 
lice pl., batine pi. [laz 

todraum m. trebež, novina, krčevina, 

Storil dla m. udar s palico, batina. 

ftokfHU tih kakor miš. 

ftohtaub ves gluh, popolnoma gluh. 

Stodtung f. zastaja, zastančk, zastoj. 

Stodurbar m. izvirni urbar. 

Stormadje f. ječna straža. 

Stodmerk m. nadstropje. 

Stodzahn m. kočnik, kotnik. 

Stoff m. snov (-i), tvarina, tvar (-i); 
(Grunbjtoji) prvina; gemebter — tka- 
nina; ftleider— roba, blago; bitterer 
— grenče; au— gradivo; (Gelegen: 
heit) prilika. 

ftofflidj snovčn, tvarčn. 

Stoffname m. snovno ime (-na). 

Stoffivedpfel m. presnova, pretvor. 

fiohnen ječati (-im), stokati (-kam, 
-čem), javkati. 

Stohnen m. stok, stokanje, javkanje. 
Stdbne« m. stokalče, ječalše.  [nica. 

Stola f. štola, nadramnica, nadprs- 

Stolagebiir f. štolnina; plačilo za du- 
hovska opravila. 

Stolle f. kolač, štruca. 

Stollen m. podpora, noga, stalo; (im 
Bergbau) rov. [pirati. 

ftollen podpreti (-prem), impf. pod- 

Stollenarbeil f. delo v rovu. 

Stollenarbeiter m. delavče v rovu, 

kilo f. ogled rova. 

opi osa m. rovni žleb. 


Stollenkluft f. predor, prepadnja. 


Stollenivajjer 





Stollenmaffer m. voda iz rovov. 

Stolper m. spotikljej. 

ftolperig spotikljiv, opotikljiv ; (XBeg) 
grudast. 

ftolpern spotakniti se, opotakniti se; 
impf. spotikati se, opotikati se. 

Stolprian m. klobuštralo, klobuštra. 

ftol ponosčn, ponosit; (im iiblen 
Ginn) ošabšn, prevzetčn, ohol, napih- 
nen, gizdav, bahav; — tfun košatiti 
se, prevzetovati, šopiriti se, bahati se, 
širokoustiti se; — jeim auj etmaš po- 
našati se s čim. 

Stol m. (ebel) ponos; (iiblen Cinne9) 
napuh, ošabnost, prevzetnost, oholost; 
(Ruhm) slava; — jeiner Zamilie slava 
—, veselje svoji rodbini. 

Stolze m. ošabnež, napihnenče, pre- 
vzetnež; f. ošabnica, napihnenka, pre- 
vzetnica. 

ftolzieren košatiti se, šopiriti se, pre- 
vzetovati, napihovati se, bahati se, 
veličati se. 

ftopfen čr. mašiti, gatiti, phati, žo- 
kati; zamašiti, zagatiti, zadelati, za- 

hati, začepiti; mpf. zadelovati ; (durd 
topen anjiilen) nabiti (-bijem), tmpf. 
nabijati; (%Bjeije) natlačiti, nagatiti, 
natrpati ; (ben Durdjal() ustaviti, za- 
ustaviti, zapreti (-prem); %mpf. za- 
pirati, zaustavljati; (Gang) pitati; 
(Strumpf) krpati, šivati; jid) — gatiti 
se, zapirati se, mašiti se. 

ftopfend zaporččn. 

Stopfer m. mašilče, gatilče; (Sadje) 
čep, zamaščk, 

Stopfnadel f. igla. [strnišče. 

Stoppel f. strn (-i); strnje, strnina, 

Stoppeladter m. strnišče. 

Stoppelei f. krparija, skrpanica, 

Stoppelfeld n. strnišče. 

ftoppeln čr. lavkati, pabirkovati ; 
(adern) strnišče orati (orjem); fig. kr- 
pati, krpucati, pleteničiti; skrpati, 
spleteničiti. 

Stoppelriibe f. pozna repa, repa po- 
strnjača (jerbofr.). 

Stoppelmeide f. paša po strnišči. 

Stoppelmerk n. ). Stoppelei. 

ftoppen j. jtopjen. 

Stoppler m. lavkalče, lavkež, pabirko- 
valče; —in f. lavkežka, pabirkovalka. 


654 





AA EOR O EVE EVE VER EEEEAEEAAWEE EEA EEEEEEEEEEEEEEEEEEREEEEEREEEREEOEEEEEEENCI 


stipfel m. zamaščk, zatič, zatiččk, 





pilika, pilka, zamah, zatik. 


fiipfeln mašiti; zamašiti, zapilkati, 


zatakniti. 


Stopfelzieher m. čepovlečče. [trov. 

Štor m. jesetar, kečiga; Gti$r- jese- 

Storar m. storaksova smola, žlahtna 
smola. 

Stordy m. štorkla, štrk, strok, žabo- 
golt, roda; Stordj« štorklin, štrkov. 

Stordjneft m. štorklino —, štrkovo 
nezdo. 

Stordyfdanabel m. (bot.) krvomočnica. 
fidren dr. motiti, kaliti; pačiti, ru- 
šiti, kaziti, krhati, razdirati; zmotiti, 
okaziti; intr. brbati, stikati, brklati, 
rezati; prebrlati, prestakniti; (unter 
Biidjern) riti (rijem), stikati, preme- 
tavati; prestakniti. 

fibrend motilčn, rušilšn, motčč, kalčč, 
Storenfried m. nepokoj, nepokojnež; 
rogovilež, rogovilče. 

Storer m. motilče, kazilče, rušilče, 
razdiralče. 

Storfleifd) m. jesetrovina. 

ftornieren j. beridtigen. 

fibtrig uporčn, trmast, trmoglav, 
trdovratčn. 

Storrigkeit f. upornost, trmoglavnost, 
trdovratnost. 

ftorrifdy |. itorrig. 

Storung f. motenje, motitčv, motež, 
narušaj. 

Stof %. sun, pah, sunljej, dregljej; 
(phyys.) udar; porocni trk; (mit 
dem 35ub) brca; einem — geben suniti, 
dregniti, pahniti, breniti ; (auje) sklad, 
skladalnica, kup; rd— potres, su- 
nče; einen — in8 Yorn thun zatrobiti. 
Stokart f. puntaka. 

z lofbanh f. strug, spahalnik. 
Stobblodi m. ovčn. 

Stofdegen m. meč z ostrim koncem. 
Stobel m. tolkač, tolkalnik, tolkalo; 
phaj. 

ftogen čr. suniti, dregniti, pahniti, 
beeniti, žokniti, potisniti, poriniti; 
impf. suvati (sujem), dregati, phiti, 
becati, žokati, potiskovati, porivati; 
(mit d. $ube) breniti, cebniti, hčbniti, 
štokniti, udariti; impf. breati, eebati, 
hebati, ritati, štokati; (v. Stleinvieh) 


h 


Stoffalfe 


trkati; (von Siiljen) bosti (bodem); 
iiber d. Daujen — razvaliti, prevaliti, 
prevreči (-vržem), podreti (-derem); 
1mpf. prevračati, podirati, razdirati; 
(in der Stampje) phati, tolči (tolčem); 
1ntr. auj einander — udariti se, spri- 
jeti (-primem) se, počiti se; empf. 
udarjati se, sprijčmati se; zujammen 
— trčiti; tr. von jidp — zavreči (-vr- 
žem), od sebe pahniti; %mpf. zame- 
tati, zametovati; %mtr. in8 Sorn — 
zatrobiti; vom Sande — odveslati, od- 
jadrati, odriniti, odpeljati se; tmpf. 
odveslavati, odpeljavati se; an3 %anb 
— pristati (-stanem), priveslati, pri- 
jadrati; jidy an etva3 — spotakniti 
se, udariti se ob kaj; %mpf. spotikati 
se, udarjati se; (grenzen) mejiti, na- 
slanjati se, vezati (vežem) se; (bom 
%šagen) tresti se, cincati, odskakovati; 
nit dem Sopje in die and — butati 
—, butniti z glavo ob steno. 

Stogfalke m. sokol. [vica. 

Stofgebet m. kratka pa srčna molit- 

ftihig bodljiv, trkav. 

Stofkraft hi udarna sila; odbijalna 
moč (-i). 

Stohfeufser m. vzdihljej. 

ftogrurife adv. potiskajoč, sujoč; fig. 
prenehajoč, od časa do časa. 

Stofividder m. trkač. 

Stofzahn m. čekan, oklo, kal (kla). 

Stotterer m. jecljavče. 

ftottern jecljati, brboriti, čakljati; 
]. jtammeln. 

Stottern n. jecljanje, čakljanje. 

ftrads adv. naravnost, naravnoč; (j0: 
gleid)) prec, precej, neutegoma. 

Straf: kazenski, kaznovalni. 

Strafandrohung f. zažuganje kazni; 
unter — z zažuganjem kazni, s pret- 
njo kazni. 

Strafanftalt f. kaznilnica, 

Strafantrag m. nasvet kazni; pred- 
ložena kazčn, predlog kazni; einen — 
jtellen kazčn nasvetovati, kazčn pred- 
ložiti. | vanje. 

Strafanmendung f. kaznjenje, kazno- 

Strafausmak6 m. odmera kazni. 

ftrafbar kazniv, pokorljiv, kazni vre- 
dan, kazni zapadal. [nost. 

Strafbarkeit f. kaznivost, kaznivred- 
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Strijling 


Strafbehdrde f. kazneča oblast. 

Strafdauer f. trpež kazni, čas kazni; 
tvdihhrend der — dokler kazčn trpi. 

Strafe f. kazčn (-i); (Bube) pokora, 
strah; (GeldD—) globa, kazčn v de- 
narjih; (Rorper—) tepež, tepenje; bei 
— verboten s kaznijo prepovedano; 
mit — belegen, zur — giehen kazniti; 
— nadjjehen prizanesti kazčn, impf. 
prizanašati —; — zuerfennen v kazčn 
obsoditi, tmpf. — obsojati; zur — 
za pokoro. 

firafen kazniti, kaznovati, pokoriti, 
strahovati; (jdylagen) šibati, tepsti 
(tepem), pestiti, krotičiti, biti (bijem), 
udarjati; (mit %8orten) pokarati; (am 
Reben) s smrtjo kazniti; (an Gelb) 
globiti; jmb. Šitgen — koga na laž 
postaviti. 

Strafer m. kaznovalče, strahovalče. 

ro ir m n. kazenska razsodba, 

traferlaflung f. odpust —, oprost 
kazni, oproščenje kazni. 

Straferleidteruna f. polajšava kazni. 

firaff tog, napet, nategnen, strumčn. 

Straffall m. pregreščk, prestopčk, ka- 
zenski slučaj. 

ftraffiillig kazniv; — (iverden kazni 
zapasti (-padem). 

Straffalligkeit f. kaznivost. 

firaffen nategniti, napeti (-pnem); 
impf. napenjati. IH 

ftraffhaarig pramenolas. 

Strafgeld m. globa. 

Strafogeridjt m. kazensko sodišče, ka- 
zenska sodba. 

ftrafgeridptlidjy kazenski; in —er %n: 
gelegenljeit v stvareh kazenske sodbe. 

pro f. kazensko-sodna 
oblast. 

Strafgeridtshof m. kazensko sodišče. 

Strafgefeh m. kazenska postava, ka- 
zenski zakon. 

Strafoefekbudy m. kazenski zakonik. 

Strafgermalt f. moč (-i) —, oblast 
kaznovanja. 

Strafardge f. velikost kazni. 

Strafhaus m. kaznilnica. 

ftriflidy |. jtrafbar. 

Straflidkeit f. |. Strajbarfeit. 

Strifling m. kaznjenče; (tmeibl.) kaz- 
njenka. 


itrajlo8 


ftraflos brez kazni, nekaznjen. 

Straflofigkeit f. nekaznjenost, brez- 
kaznjenost. [ni. 

Strafmafj m. odmera —, odmeršk kaz- 

Strafmilderung f. zlajšava —, polaj- 
šava kazni. ni. 

trafmilderungsgrund m. polajščk kaz- 
trafmitel m. kaznilo, pokorilo. 

Strafordre f. kazenski ukaz, povelje 
kazniti. 

Strafott m. pokorišče, kaznovališče, 

Strafpredigt f. svarilni govor. 

Strafproce/s m. kazenska pravda. 

Strafprocefsordnung f. red kazenske 
pravde, kazensko-pravdni red. 

Strafredjt m. kazensko pravo, kazen- 
ska pravica. 

ftrafredtlidp kaznopravčn. [sodje. 

Strafredtspflege f. kazensko pravo- 

Strafredjtsverjandlung f. kazenska ob- 
ravnava. [nica. 

Strafregifter m. kazenska razpredel- 

Strafridter m. kazenski sodnik. 

Straffadje f. kazenska reč (-i), kazen- 
ska zadeva. 

Straffanction f. potrditav kazni. 

Straffah m. odmerčk kazni. 

Straftabelle f. kazensko razkazilo. 

Strafurtheil m. kazenska sodba, ob- 
sodba v kazčn. 

soli oglata m. kazenska obravnava, 
kazenska pravda. 

Strafverjihrung (. zastarelost kazni. 

Strafvollftrekuna [. izvršitčv kazni, 
izvršba kazni. 

Strafvollziehung f. izvršitčv kazni. 

firafiviirdig kazni vredčn, kazniv. 

Strafviirdigkeit f. kazni vrednost, 
kaznivost. 

Strahl m. žar, trak, žaršk; NE 
curšk; (am Pjerdehuje) strela; (Bfib 
strela; Gtrahlen« žarni, žareči. 

Strahlbliitige pl. kolobarnice pr. 

firahlen žareti, sijati (sijem); svetiti 
se, bliščati (-ščim) se, lesketati (-am, 
-čem), bliskati se, blisketati, migljati; 
(bom "Bjerde) scati (ščim). 

ftrihlen j. fimmen. 

Strahlenbredjung f. lom trakov. 

firahleno žarčč, bliščač, žarčn; —e8 
Mntlib žarno lice; —e %Bdirme žareča 
toplota, žar. 
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Strafenbettelei 


Strahlenkranz m., Strahlenfrone f 
žarni venče, žarni obsev; obstret. 
fitahlig stremenat; žarčč, sijoč. 
Strahlkies m. stremenovče. 
Strahlpunkt m. tračišče, trakovišče. 
Strahlftein m. trakavče. 
Strablthier m. zvezdar. 
Strahlung f. žarenje; bliščava, sijanje. 
Strahlungsvermogen m. žarljivost. 
ribam. € m. treskavica. 
Strihn m., Strihne f. predeno, štrena, 
asmo. | 
ftramm f. jtraji. 
ftrampeln drobneti; (im 98Bette) zvč- 
rati se, razvgrati se, becljati. [ljati 
ftrampfen cepetati (-Am, -čem), tap- 
Stran? m. morski breg, morsko 
obrežje; obala; pomorje, obmorje; pe- 
skovina, peščina; Gtrand: pobrežni, 
obrežni, obmorski. 
Strandbemohner m. primorče. 
firanden ob breg trčiti, na skali se 
razbiti (-bijem), raztrusniti se. 
Strandgeredtigkeit f. |. Strandredt. 
Strandgut m. plavje, plavina, izme- 
tanina. [lojnik. 
Strandliufer m. podn: volar, po- 
Strandraum m. obrežje, pobrežje. 
Strandredjt m. obrežna pravica, pra- 
vica do obrežne izmetanine. 
Strandfdnepfe f. kozica. 
Strandfdmalbe f. bregulja. 
Strandfee m. pomorsko jezero. 
Strandvogel m. obrežni ptič. 
trang m. konopče, vrv (-i), vože (-ta), 
zadrgnica; (am %$agen) podveznica, 
povčznica. [dušiti. 
ftrangulieren zadaviti, zadrgniti, za- 
Strapnze f. težava, trud, muka. 
firapazieren mučiti, pestiti, truditi. 
Strafe f. cesta, pot; (Gajje) ulica; 
(Steig) steza; auj ofjener — na pla- 
nem, na plani cesti, na solnci; Strafen. 
cestni. 
Strafenanleguna f. zgradba novih cest. 
StraBenarbeiter m. cestni delavše, ce- 
stodelče. cest. 
Stragenbau m. zgradba cest, delanje 
z ratal f. cestna osvečava. 
StraRenbereiter m., Strafeneinrčiumer 
m. cestni ravnalče, cestar. 
Strafenbettelei f. beračenje po ulicah. 


Strafjenercej8 





Strafenercefs m. ulični izgred. 

Strafengraben m. cestni rov, cestni 
jarčk; položič, prevor. 

tragenmaut f. cestnina, cestovina. 

Straaenmauteinnehmer m. cestninar, 
cestovinar. 

Strabenmord m. umor na očitni cesti, 
javni umor. [cesti. 

z oa m. razboj —, rop na 

Strahenrčiuber m. (cestni) razbojnik, 
tolovaj, ropar. 

ftragenrdiuberifdy razbojčn, tolovajski, 
roparski. 

Strafenfiluberung f. čiščenje —, sna- 
ženje ceste. 

Strafenzoll m. j. Stragenmaut. 

Strateg m. vojnoslovče, strateg. 

Štrategie f. vojnoslovstvo, bojeznan- 
stvo, strategija. 

firategifdj vojnoslovčn, vojnoznan- 
stven, strategiččn. 

Straube f. kosmatica, kosmatinka, 
hrapavica. 

firauben ježiti se, rod biti (sem). 

ftrduben nr. u. tr. šopiriti, ščetiniti, 
ježiti; fjidp — ježiti se, ščetiniti se, 
po konci vstajati, sršiti se, sršeti; 
(jidy rviderjeben) upreti se, ustaviti se; 
impf. upirati se, ustavljati se, proti- 
viti se, nasprotovati; braniti se. 

firaubig zmršen, kuštrav, ščetinast, 
nasršen, kosmat. 

firdubig uporčn. 

Straubkopf m. zmršenče, kuštčr, raz- 
kuštranče. 

pom m. grm; dem. grmič, grmiččk ; 
coll. srmje, grmovje, grmičevje. 

Straudjdieb m. zavratni tat, tatinski 
klatež. 

firaudjeln spotakniti se, zdrzniti se, 
spolzniti (se), izpodpolzniti (se), na- 
opak stopiti; %mpf. spotikati se, pol- 
zeti, naopak stopati; 9, pregrešiti se. 

Straudjen m. nahod; kihavka, kiha- 
vica. 

ftraudformig grmast. 

Straudphol; m. dračje, hrast (-i), hrašča. 

ftraudig grmast, grmat, grmovit. 

rasela m. spotikalče. 

Straudjritter m. zavratnik, 

Straudjiverk mn. grmovje, grmje, gr- 
mičje, dračje. 
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— jtreden 


pa m. šop, šopčk, povojšk, kita, 
kitica; (am $opje) čop, šop; (%3ogel) 
noj; (Streit, Sampj) ravs, kavs, pre- 


| pir, boj; Strauj- čopast; nojev. 


Strauffeder f. nojevo pero (peresa). 

Strage f. straca, priročna knjiga, pri- 
ročnica, prvi zapiski pl. 

Strebe f. (e. Sandlung) odpor, upor; 
(Stiibe) opora, podpora, podpernica; 
čine Stlige zuv — jegen podpreti, impf. 
podpirati. 

Strebebalken m. tram. [(-i). 

Strebeband m. komolče, poprečna vez 

trebebnum m. opornica, opornja. 

 Piatačani f. osrednja moč (-i). 

fireben prizadevati si, poganjati se, 
napenjati se; prizadeti (-denem) si, 
pognati (-ženem) se, napeti (-pnem) 
se; nad) etro. — gnati se po čem, ho- 
teti (hočem), hrepeneti, iskati (iščem), 
koprneti, želeti, težiti na kaj; mit 
Ytlije — ubijati se, truditi se; tvider 
etto. — upirati se; upreti se; nad) Dd. 
S%eben — po življenji streči (-žem); 
nad; berbotenen Dingem — seči (se- 
žem) po čem. 

Streben m. prizadeva, prizadetčv, pri- 
zadevčk, prizadetje; trud; pohlep; skrb 
5 ; težnja; hrepenenje, hlepenje; finn: 
idje8 — čutno teženje; verniinjti eš — 
umno teženje. poe 

Strebepfahl m. opora, opornja, pod- 

Strebepfeiler m. podporni stebčr, 
opornik, 

Streber m. hlepilše, težilče, 

ftrebfam  dovzetčn; marljiv; obrtčn, 
prizadevčn. 

Strebfamkeit f. dovzetnost, marljivost, 
obrtnost, prizadevnost. 

ftredbar raztezčn, raztegljiv, razpen- 
ljiv; vlaččn. 

Stredbarkeit f. razteznost; vlačnost; 
razpenljivost. 

treke f. dalja, daljica, ro vet 
(Eljenbahn—) proga; eine — %Begeš 
kos poti; — %andeg del —, kos zem- 
lje; (XBerfzeug) tezalnica, tezalo; na- 
tezalnik. 

ftrehen raztegniti, razpeti (-pnem), 
stegniti; impf. raztegovati, raztezati, 
razpenjati; ($and) pomoliti, prožiti; 
impf. stezati ; (Cijen) vleči ; D. XBafjen — 
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Streder 
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jtrettem 





orožje položiti, udati se; zu Yoden — 
podreti (-derem), povaliti; (Meine) raz- 
krečiti, ampf. razkrečevati; jidy — (er: 
tvadjend) stegniti se, zlekniti se; empf. 
stegovati se, zlecati se; (jidy erjtreden) | 
stegati se, segati; raztegati se, vleči 
se; der %šeg jtredt jidh pot se vleče. 
Stredker m. razpenjač; nateznica. 
Stredmuskel m. nateznica. 
Stredofen m. steklarska hladilnica. 
Stredmware f. kovano blago. 
Strediverk m. valjalnica. 


Streidjriemen m. brusilni jermen, gle- 
dilnik, brusilnik. 

Streidjvogel m. j. Zugvogel. 

Streidjivolle f. kratka volna. (nin: 

Streidpmunde f. rana od udarca, mab- 

Streidpseit f. drest, drstenje, mrest 
(-i), drstni čas. 

Streif u. Streijen m. proga; plaz, plaza, 
riža; (Zranje) pram; (Stiid) kos. 


ftreifen tr. oplaziti, oplazniti; (mt 
Berlegung) odrgniti, prasniti, raziti, | 
| odreti (-derem); impf. oplazovati, odr- 


Streidj m. udarče, mah, mahljej;  govati, odirati; (mit der Muthe) kec- 
einem — geben udariti, lopiti, oplazniti, | niti, kreniti, šleniti; ?ntr. dotikati se, 
osmukniti; —e befommmen tepen biti | zadevati se; (hecum—) vlačiti se, sti- 


(sem); (dummer —) budalost, neum- 
nost, budalaščina; (muthivilligec —) 
zvito delo; vragolija; prekanjeno de- 
janje; (ujtige —e madjen smešne pra- 
viti, — uganjati, 

treidbnum m. ploh, perilnik. 

Sid breh m. plužna deska, oplaz. 

Strridje f. smuga, gladilka, ščetka. 

Streidjeifen m. strugač, golilnik. 

fireidjeln božati, gladiti; pobožati, 
pogladiti. 

fireidjen čr. mazati (mažem); po- 
mazati; (jtreidjeln) gladiti; pogladiti; 
(mijdjen) brisati (brišem); obrisati; 
(iveben) brusiti, ostriti; nabrusiti, 
zostriti; (Die Bolle) česati (češem), 
grebenati, gredašiti, drzati; (Strid 
ziehen) črtati; podčrtati; (m. d. Mute) 
smukati, švrkati, šeškati, tepsti (tepem); 
osmukati, ošvrkati, ošeškati, otepsti; 
(au8 d. Redjnung) brisati, izbrisovati; 
izbrisati, prečrtati; (bie Gegel) jadra 
spustiti, %mpf. — spuščati; intr. (v. 
Slinbe) briti (brijem), hlideti, pihati 
(pišem), vleči; (herumjtreidjen) skitati 
se, klatiti se, potepati se, kolovratiti; 
(v. %ijdjen) drstiti se. 

Streidjer m. gladilče, drzalče. 

Streidfifd, m. ikrača. 

Streidgarn m. lovna mreža, draga. 

Streidhamen m. sak. 


kati, kolovratiti, skitati; (b. der Pe: 
troui(fe) ogledovati, pohajati za oglede', 
obhajati ; (v. Zruppen) četovati ; gejtreiit 
orogast, pasast, prekast; die Odjlang: 
tretjt jid; kača se levi. 

Streifer m. stikalče, preiskovalče. 

Streiferci f. stikanje; ogledni obhod 

fireifig progast, pasast, prekast, rižast. 

Streifregen m. pojelica, prehodni dež; 
štrkoč (-i). 

treifidjufs m. ostrel, ostrelšk. 
alk f. preiskovanje, ogledni ob- 
hod; četovanje; (ber Strijtalle) prog 
pl., maroge pl.; —en einleiten pogon 
dvigniti. 

Streifwwunde f. praska, ražena koža. 

Streifzeit f. |. Streifung. 

Streifzug m. preiskovanje, ogledni ob- 
hod; četovanje. 

Streit m. boj, bor; (Banf) prepir, 
svaja, razpor, spor, razprtija, kreg; iz 
— gerathen spreti se, skregati se; — 
haben prepirati se, kregati se; gelehrter 
— učena pravda. 

Streitart f. balta, bojna sekira. 

fireitbar bojevalčn, vojčn, bojšn, vo- 


(jaški, bojevit. 


Streitbarkeit f. bojevalnost, junaštvo; 
bojevitost. 

Streitbegier f. bojaželjnost, bojevitost 

ftreiten bojevati se, biti (bijem) se, 


treidphol; m. smugalnik; (b. Getreide- boriti se, vojskovati se; (zanfen) pre- 


m as raz. 


[godalo. | pirati se, pričkati se, prekarjati se; 


Streidjinftrument m. godbeno orodje, | (vor Geridt) pravdati; (jidp mejjen! 


Streidzmadjer m. rogovilež, burkež. 
o o m. razalna mera. 
Streidmufik f. godba. 


skušati se, poganjati se za kaj; (mider: 


jtreitem) upirati se, nasprotovati, ns 


sproti biti (sem). 


jtreitend 





ftreitend bojevalčn, vojskovalšn; na- 

sprotovalčn, prepirčn. 
treiter m. bojovalšo, borče, borilče, 

vojskovalče; (Bdinfer) prepirljivče, prič- 
kalče; —in f. bojevalka, borilka, pre- 
pirljivka. 

Streitfrage f. prepirno vprašanje; raz- 
por, prepirna reč (-i). 

ftreitfitlgrend, itreitjiihrende Yartei f. 
pravdalče. 

Streitgenofs m. soborče, tovariš v boji. 

Streitgier f. bojaželjnost, bojevitost. 

ftreitnierig bojaželjčn, bojevit. 

Streithandel m. pravda, prepir. 

ftreitig prepirčn, sporčn, pravdčn; 
(aiveijelhajt) dvoman, dvomljiv, dvoj- 
bčn ; — tverden spreti se, sprijeti (spri- 
mem) se, razpreti (-prem) se; — madjen 
izpodbijati ; izpodbiti (-bijem); pravdo 
začeti s kom za kaj. 

Streitigkeit f. prepir, razpor, spor; 
(Brmveijel) dvomljivost, dvojbenost. 

Streitkeule f. kij. 

Streitkolben m. buzdovan, šestoper- 
nica. 


Streitkraft f. vojna moč (-i), bojna sila. | B 


Streitluft f. bojaželjnost, bojevitost, 
borljivost; prepirljivost. 

ftreitluftig bojaželjčn, bojevit, borljiv, 
bojahlepčn; prepirljiv. 

Streitplat m. bojišče, borišče. 

o dr m. sporna točka. 

treitfadje f. sporna reč (-i). — [spis. 

Streitfdyrift f. sporni spis, pravdni 

Streitfudjt f. prepirljivost, pravdlji- 
vost. [ljiv. 

ftreitfiidtig prepirljiv, svadljiv, pravd- 

Streitverfahren m. obravnava v spor- 
nih rečeh. 

Streitimaffe f. orožje. 

Streitwagen m. bojna kola. 

ftreng adi. strog, ostčr; (unjreund 
lidj)) osorčn, srep; (genau) natanččn, 
ostčr; —er %inter huda zima; —e8g 
S%eben trdo življenje; —e Ordnung te- 
sčn red; im —en Sinne v pravem po- 
menu; adv. strogo, natanko. 

Strenge f. strogost, ostrost; osornost, 
srepota; (Genauigfeit) natančnost. 

ftrenofliifig težkoplavčn, težkotopčn. 

Streu f. stelja, nastel (-i), nastilo; 
Raub— listje. 


če kao ve 
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Stridmujter 


Streubiidyfe f. sipnica, štupnica, sipal- 
nik, pesečnica; Buder— sladorna sip- 
nica, sladkornica. 

ftceuen čr. suti (spem), sipati (-pljem), 
trositi; potrositi; dmpf. potresati; 
(Streu) stlati (steljem), nastiljati; na- 
stlati (-steljem); (Staub) prhati; prh- 
niti; (bje) oštupati; (Sal) soliti; 
osoliti; (Camen) sejati; usejati; da$ 
Getreibe jtreuet gut žito daje mnogo 
slame. [vile pi. 

Streugabel f. listne vile pl., steljne 

Streuljiitte f. listjak, listnjak. 

Streupulver m. štupa. 

Streufand m. sipa, sipalo, posipalo. 

Streufandbitdyfe f. sipnica, sipalnica. 

Streuftroh m. slama za nastel (-i). 

Strid) m. črta, poteza; (m. d. Sand) 
poteza, potegljej; (ber Boagel) prelet, 
preletavanje , selitčv, vlak; Čdjar) 
kita, jato, vršelo, trop; (Gegend) stran 
MJ dežel (-i), predel, krajina; (bom 

ijdjen) drstitčv, drest, drstenje ; (Sobi 
mag) korše; (Sčetall) raza; (Berjtrid)) 
vejica; (im Gejidt) saj proga; (V. 

iluge) brazda; dem Zudj den — geben 
gladiti, likati. 

ftridjeln črtati, črte delati; 

Stridmethode f. računanje o 

Stridppunkt m. podpičje. 

tridjregen m. pojelica, pojavica. 
tridjtaube f. popotni golob, golob 
selče, [potnica. 

Stridvogel m. ptica selilka, ptica po- 

ftridveife adv. tam pa tam, sem ter 
tje, po nekaterih straneh. 

Stridjseit f. ptičja selitčv. 

Stridh m. konop, konopče, vož, vože 
(-ta), vožinče, vrv (-i); (am Seuivagen) 
podvčznica, poveznica. 

trikarbeit f. pletilo, pletenje. 
tridhbeutel m. pletena mošnjica. 
ftriken plesti (pletem), pletevati ; 
splesti, zaplesti. 

Stridker m. pletče, 

Gtriderei f. pletenje; pletilo. 

Striderin f. pletica, pletilja, pletarica. 

Strihfledte f. stremen. 

Stridgarn m. pletivo. 

Strihkorbdjen m. pletilnica, pletarček, 

Strikmafdje f. petlja, zanka. 

Strikmufter m. pletilni vzorče. 
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rečrtati, 
črti. 


Stridnadel 


jtrogend 


pleteničica. 

Strikwerk mn. vrvi pl. f., konopje; 
pletenina, pletovina. 

Stridzeug m. pletilno orodje, pletilo. 

Striegel m. čohalo, čohalnik, konjsko 
česalo. 

firiegeln čohati, česati (češem); očo- 
hati, očesati. 

Strieme f., Striemen m. proga, 
plaza; (Marbe) brazgotina; (im 
svalčk; (im Garn) krotovica. 

ftriemig progast, pasast, plazast ; 
brazgotinast; svalkast; krotovičast. 

Striezel m. krž, kržič, štruččk; (bodj- 
zeitabrot) pogača. 

Strippe f. uho (ušesa), stremen, petlja. 

ftrippen uho našiti (-šijem). 

ftritig prepirčn, preporčn.  [šarčk, 

Strobel m. spletenina, krotovica; če- 

Stroh n. slama; dem. slamica, slamka,; 
Moggen— rženica; Hafer— ovsenica; 
Erbjen— grahovica; %ohnen— bobo- 
vica, bobovka u. j. v.; Yund Stroh otep 
slame; Dadj— škopa, škopnik; leereg 
— Drejdjen prazno slamo mlatiti, bob 
v steno metati (mečem) ; Strolj: slamni, 
slamnati. [iz slame, 

Stroharbeit f. slamnato delo, izdelčk 

Strohband m. poreslo, povreslo, po- 
veslo; kita. 

Strohbett m. slamnica. 

obna m. svisli pl., odščr. 

Strohbund m. otčp, škopnik. 
Strohdadj m. slamnata streha. [nica. 
sata gega f. vitra, vitrica, krov- 
Strohdede f. ponjava, slamnata ple- 
tenina, slamnata odeja. 

ftrohern, jtrohern slamnat, slamčn; 
fig. pust, pelhšk, neslastčn. 

ftrohgelh slamast, žolt kakor slama. 

Strobhgemebe n. slamni pletež. [bil (-i). 

Strohhalm m. slamna bilka, slamnata 

Strohhut m. slamnik. 

Strohhutmadjer m. slamnikar. 
nam f. s slamo krita koča. 
s opf m. tepše, bebče, tumpče. 
Strohkorb m. bedčnj, pehar. (košarica. 

Strohkorbdjen m. slamnica, slamnata 

Strohkranz m. svitčk. — 

Strohmann m. ptičji strah, strašilo; 
fig. reva, trap. 


laz, 
rot) 


Strohmatte f. rogoznica, štorija. 
Strolmeffer m. slamoreznica, slamo- 
rezna kosa. 
Strohfak m. slamnjak, slamnjača, 
slamnica; (m. Y%čaišjtroh gefillt) lubnica. 
Strohfdjaube f. škopa, škopnik. 
Strohfdjneider m. slamorezče. 
Strohteller m. slamnati podstavčk. 
tobetio m. slamnata metlica. 
Strohmitive f. vdova po živem moži; 
—v m. vdovče po živi ženi. 

Stroldy m. vlačugar, potepač, klatež, 
skitalče. 

Strom m. velereka, reka, velika voda; 
(eleftrijdjer) tok; (des Blute3) obtok; 
Rujt— prepih, vlak. 

ftromab, jtromabtviirt8 adv. po vodi, 
niz vodo. 

Stromantohner m. obvodnik, potoč- 
nik, porečnik, povodnik: %niohner d. 
Save, Drau u. dgl. posavče, podravče. 

ftromauf, itromaujivdrt8, [troman adv. 
proti vodi. 

Strombett m. struga, korito. 

firdmen teči, valiti se, pretakati se, 
dreti (derem); (v. Regen) liti (lijem), 
curkoma teči. 

Stromenge f. rečna ožina. 

Stromentiidlung f. razvoj reke. 

Stromgebiet m. porečje. 

Stromgefiille n. pad reke, strmče. 

ie ple ago god o f. brzina reke. 

arom arte f. vodokaz, rekokaz. 
tromguadrant m. tokom£r. 

Stromfdjeide f. raztok. 

Stromfdynelle f. brzica. 

Stromfičirke f. jakost toka. 

ia turi m. sorečje. 

tromthal m. porečna dolina. [ java. 
tromung f. tok, val; (reibende) der- 
tromunterbredjer m. prekidalo. 

Stromuvaffer n. rečna voda, potočnica. 

ftromiveife adv. curkoma, v curkih. 

Strommeite f. rečna širina. 

Stropbhe f. kitica; odstavčk. 

firoben obilovati, bohoteti, nabrek- 
niti; popoln biti (sem); e8 jtrogt von 
šehlern polno je pogreškov; er jtrobt 

| bon Gelebejamfeit sama učenost ga je. 

ftrobend obilčn, bohotčn, prepoln, 
natlačen; bon —er Gejundheit zdrav 
| kakor riba. 





Strud 
Strudk m. štruk. 





Strudel m. krnica, požiralnik, emrk, 


tomun ; (%$irbel) vrtinče, vrtin, svedšr; | 
potica (povitica), 


(Speije) gibanica , 
štrukalj. 


ftrudeln vreti (vrem), kipeti, v vrtinče 


se gnati (ženem); vrvrati. 
Strumpf m. nogavica ; (Sode) kopitče; 
(Stamm) parobčk, štor, trš. 
Strumpfband m. podveza, podvezčk. 
Strumpfhofe f. hlače z nogavicami. 
Strumpfftridker m. nogavičar. 
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(ci). 


Strurtur f. sestava, slog; stas, zrast 








— Stufl 
Stiikhhulzer pl. statve pl. 
ftiikiveife adv. po kosu, po koscih, 
na drobno, kos za kosom. 
al fe n. krparija, kosovina. 
tudel f. stop, podstavak. 
Student m. dijak, učenče; visokošolče; 
študent; Stubenten: dijaški. 
Studentenftiftung f. dijaška ustanova. 
nan pl. uki pl., nauki pl., učenje; 
misli pl. f.; (Beidjnung8bl.) vzori pl., 
predloge pl.; Studien: naučni, učni, 





| šolski. 


Na Ei EMA ukov; 
elč 


Strumpfivirker m. nogavičar; —in f. šolski odsčk, — od 


nogavičarica. 

Strunk m. kocčn, storž. 

Strupfe f. (podčeveljski) hlačni trak, 
hlačna podpona. 

sna ii zmršen, razmršen, razku- 
štran, kuštrav; —e Baare zmršeni — 
razkuštrani lasj6. 

Stiibdjen m. sobica, izbica; kamrica. 

Stube f. čumnata, soba, izba; (Be: 
haltnis) shramba; Stuben- hišni. 

Stubenhoer m. zapečnik, zapečkar, 
zaprtnik; —in f. zapečnica. 

Stubenmiiddjen n. hišna. 

Stubenzins m. sobarina, plačilo za izbo. 

Stiiber m. poltrak, šti čr; |. Majen: 
jtiiber. 

Sturcatur f. štukatura. 

Studi m. štuk. 

Stiik m. del, kos; dem. kosče, koščšk; 
Brot) kos, drobljanče, drobež ; (Brudj- 
did odlomšk, drobče ; ($ol;) krepel, 


krepelče, k šli ; (ich) lava, rep; 
(Sadje) reč(-4); Meinroano, ud)) troba ; 
(Sdaujpiel) igra, igrokiz,; bon jreien 


—en radovoljno, sam od sebe; in —e 
geben razdrobiti se, razkrhniti se, raz- 
iti (-bijem) se 
Stiihdjen m. košččk drobalj, drob- 
ljanče, mrvica. 
ftiikeln sestaviti, impf. sestavljati; 
JE drobiti, mrvičiti, mrviti; raz- 
robiti, razmrviti. 
ftiidken pristaviti, pena (-šijem) ; 
impf. pristavljati, pridelovati, 
tiihgieber m. topolivče, 
tihgiegerei f. topolivnica. 
on nm. topovina, bronovina; 
ut) zvonovina. 


a oči 


Studienfadj n. ej pomoči] [loga. 
tudienfond m. učni zalog, šolska za- 
tudienhofcommiffion f. dvorna komi- 

sija za šolstvo. 

Studienjahr m. šolsko leto. 

Studienordnung f. učni red. 

Studienplan m. učni načrt. pl. 

Studienmefen m. solstvo; učne zadeve 

ftudieren učiti se, šolati se; z dušev- 

nim naporom premišljati; (bie Medjte 
RA učiti se prava; jmdn. — lajjen v 
šolo dati, v šolo poslati (pošljem); 
(uadjbetc) misliti , premišljevati ; 
tubiert uččn, izšolan. 

Studierftube f. učna soba. 

Studierzimmer m. učna soba, učilnica. 

Studiofus m. dijak; visokošolče. 

Studium 7. uk, nauk, učenje; duševni 

napor. 
tufe f. stopnja, stopinja; (Zreppen- 
jtuje) stopnica; (v. Er;) cok, gruča, kos. 

Stufenerz m. čista ruda, ruda v celih 

kosih. 

Stufenfolge f. zaporednost. 

Stufengang m. postopnost; 

tion) stopnjevanje. 
Stufenland m. stopnjevina; gredje. 
Stufenleiter f. lestvica. 
ftufenmeife adv. od stopnje do stop- 
nje, postopno; stopnjema. 

tuhl m. stol, stolica; dem. stolččk; 
(Gib) sedež, sedišče, sedalo, sedališče; 
(Z4ron) prestol, stolica ; (Betituhi) kle- 
čalo, posejani pruka ; (Rirdjen—) klop 
(-i); (Dadj—) "krov, strešni klobuk; 
(Giloden—) jarčm ; ' Beidjt— spoved- 
nica; 'Brebigt— leca,, propovednica ; 
Veber — statve Pl.; Pengel— kobilica ; 


(Grada: 


Stubhlbehirde — 
(Ercremente) blato ; (Gomitat) županija ; 
Geriddt8— sodišče; (Sit etne8 hohen 
VBiirdentriiger8) stolica; auj — gehen 
k potrebi iti (idem u. grem); er hat 
einen jdjmeren — zapira —, zapeka se 
po njem ; feinen — faben zapečen biti 
(sem), zaprt biti; Stuhl: stolov. | 
Stuhlbehorde f. županijska oblast. 
Stublfeier f. praznovanje sedeža sv. 
Petra. [odpreti, omečiti. 
Stuhlgang m. potreba; d. — bejordern 
Stuhlgeridjt m. županijski sod, župa- 
nijsko sodišče. 
Stuhlgefteli m. kozolci pl.  [slanjalo. 
ones f. naslonilo, slonilo, na- 








tuhlmadjer m. stolar. 

tuhlridter m. županijski sodnik. 

Stuhlfiiule f. srčnik, veternik, ključ, 
menih. | 

Stuhlzmang m. priperica, zaprtje. 

Stulpe u. Stiilpe f. zafrkljej, zavih- 
lje], zavihij; ($ut) okrajče, krajevče, 
streha, obod. 

Stulphut m. zavihani klobuk. 

Stulpnafe f. zavihani nos. p 

Stulpftiefel m. podvihani škorčnj, sleci 

ftiilpen pokriti (-krijem), zavezniti; 
(umfehren) povezniti; (aujjdylagen) za- 
vihati (-višem), zavihniti, zafrkniti. 

ftiilpig zavihan, zafrknen. 

ftumm nem, mutast, mutav, mut; 
fig. brezglasčn; — merden obnemeti, 
ob midteti: — jein ne govoriti, malih 
besedij biti (sem). 

Stumme m. mutče, nemče; f. muta, 
nema ženska. 

tummel m. kratka lula; j. Stumpf. 

tummbeit f. nemost, mutavost, ne- 
mota. 

Stiimper m. šušmar, mojstčr skaza, 
pačuhar, krpar. [čuharija. 

Stiimperei f. šušmarija, krparija, pa- 

ftumpf top, tumpast, skrhan; — 
madjen zatopiti, skrhati, okrhati; —e 
Bihne skomina; —e Bidihne haben sko- 
mina mi je; skominast; (geftubt, ab: 
getiirzt) okleščen, prirezan; kebast, 
omuljen, štulast; (etne Kuh mit —en 
£ornern) štula, štulavica; — madjen 
okrniti, omuliti, zatopiti; —er %enjd 
tumpče, topoglavče; —er %Bintel top 
kot; —e Ginne slabi —, gluhi počutki; 
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Sturm 


(Geijt) opokal, top; —e Maje ploščnati 
nos, tumpasti nos. 

Stumpf m. okrščk, konče, štula; 
(Baum—) panj, štor, parobčk, štrkčlj, 
štrečlj, ril; (Rup—) štula; mit — u. 
Stiel s korenino, popolnoma. 

ftumpfen krhati, topiti; okrhati, skr- 
hati, zatopiti; (der Spibe berauben) 
omuliti, okrniti; (abfiirgzen) oštuliti; 
(Bidiume) prisekati. 

Stumpfheit f. topost, topota; (der 
3iihne) skomina, oskomina; fig. topo- 
glavost, opoklost. 

ftumpfkantig toporob. 

Stumpfkopf m. topoglavče. [nos. 

Stumpfnafe f. ploščnati —, tumpasti 

ftumpfnafig s ploščnatim nosom. 


ma ha m. kčbasti —, kosi rep. 
ftumpfidprwinzig kosorep, kosorepka. 


Stumpffinn m. topoglavost , trpogla- 
vost. 

ftumpfinnig topoglavčn, trpoglavčn. 

Stumpfivinkel m. top kot. 

ftumpfvinkelig topokotčn. 

Stunde f. ura; fig. čas; dem. urica; 
um iveldje —? obkorej, obkor€; biš zu 
iveldjerc —? dokorčj, dokorč; bBiš zu 
biejer — dosorčj, dosorč; zur — sedaj, 
pri tej priči; zu guter — o pravem 
času; um dieje — obsorej; zu jeder — 
vsak čas; — geben podučevati; tun: 
Den: urni. 

Stundengebet m. ure pl. [ure. 

ftundenlang ade. celourčn; adv. cele 

naseli m. tek časa. 
tundenrad n. urno kolesce. [ure. 

Stundenfdplag m. bitje —, odbijanje 

Stundenuhr f. ura, ki ne kaže minut. 

Stundenzeiger m. urni kazalše. [uro. 

ftiindlidy adi. vsakourčn; adv. vsako 

Stupf m. bodše; dregljej, beecljej. 

ftupfen dregati, drezati, becati, be- 
zati, gnjocati; dregniti, gnjoeniti. 

Stupfer m. dregalče, drezalče, [zabit. 

ftupid neumčn, topoglav, trpoglav, 

tupiditit f. neumnost, topoglavost. 

turm z. burja, huda ura, nevihta, 
vihra; (im Sriege) zaskok, naskok, 
napad, naval, juriš; — laufen nasko- 
čiti, napasti (-padem); impf. naskako- 
vati, napadati; im — cinnehmen z 
naskokom vzeti (vzamem); (Zumult) 


iturmbemegt 


hrup, hrum; — lduten plat zvona biti 
(bijem); (ber Geele) nemir, nepokoj. 

fturmbemegt nepokojčn,  nemirčn, 
vzburkan. 

Sturmbod m. ovčn, stenolom. 

ftirmen šmčr. vršeti, vrševati, hru- 
meti, bobneti; (ldrmen) hrumeti, hru- 
peti, divjati, vihrati, razsajati, rohneti ; 
(cennen) vihrati, valiti se; zvihrati; 
(roobin —) pridreti (-derem), prilo- 
mastiti, pridivjati, zvihrati; (v. %inde) 
besneti; (b. %čeere) bučati (-im); tr. 
rušiti, lomastiti; porušiti, podreti; 
podirati; (einen rt) naskočiti, nava- 
liti; naskakovati. 

ftiirmend viharčn. 

Stiirmer m. naskakovalče. 

Sturmflut f. visoka plima; razbur- 
kano valovje. 

Sturmglode f. plat zvona; d. — [du 
ten plat zvona biti (bijem). 

nale o m. maččk. 

Sturmhaube f. železna kapa, čelada. 

Sturmljut m. železni klobuk; (Bflange) 
omej. 

ftitrmifdy viharčn, burčn; razburkan; 
nagčl, silčn; —eg Better huda ura, 
nevihta, hudo vreme; —e Gibung 
hrupna —, viharna seja. [vica. 

Sturmleiter f. naskočna —, bojna lest- 

fturmlos mirčn. 

Sturmmave f. galeb, pijal (-i). 

Sturmpetition f. silna prošnja; silo- 
vita prošnja, — zahteva. [korak. 

Sturm/dritt m. nagli korak, naskočni 

Sturmfdjyivalbe f. hudournik, hudo- 
urnica. 

Sturmvogel m. hudournik. [burja. 

Sturnuvetter m. nevihta, huda ura, 

Sturmuvino m. vihar, piš, polomdj, 
lomast, strehodgr. 

Sturmzeug m. naskočna priprava. 

Sturz m. pad, padče; (im turz) pre- 
val, prekuc; (— beg %eljen8) strmče, 
strmina; (— bdeš %8ajjer8) slap; (Cin: 
jturz) udor, razdrtija, razsip; (Dedel) 
pokrov, pokrovče, rena. 

Sturzader m. praha. 

Pralne m. skakalče, slap. 

Stiirze f. zvračilo; (Dedel) pokrov, 
rena; (am Pilug) ročica. 

Stitrzebedjer m. kupa s pokrovom. 
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— ititsen 

Stitrzel m. strnišče, ritovje; (am %cin: 
itod) rezje, rožje; (beim Solze) ritina. 

ftiirzen čr. zvrniti, prevrniti, preva- 
liti, prekueniti, prekopicniti, prevratiti ; 
impf. zvračati, prevračati, prekucevati ; 
(Zopf) povezniti, povezovati; (G(a8) 
izprazniti, zvrniti; ?mpf. izpraznovati, 
zvračati; (Getreide) obrniti, pregrebsti 
(-grebem) z lopato; %mpf. obračati, 
pregrebati; %der — podorati (-orjem), 
1mpf. podarjati; ledino —, praho orati; 
zu Boden — na tla butiti, — telebiti, 
— treščiti; einen Crtrunfenem — na 
glavo postaviti; vom Zljrone — s pre- 
stola vreči (vržem), — pahniti; jmdn. 
— izpodriniti koga; ing Ungliid — 
v nesrečo pripraviti; ?ntr. (jallen) pasti 
(padem), zvrniti se, prekueniti se, 
zvaliti se; impf. padati, prekucevati 
se; tvohin jdnell — puhniti, planiti; 
hejtig zu Yoden — 'telšbiti, telebniti, 
butniti; in einen %bgrund — strmo- 
glaviti se, zgrezniti se, prevaliti se; 
vom 'Bferde — s konja pasti; zu 
jammen — zgruditi se, zgruzniti se; 
jidx — zagnati (-ženem) se, zakaditi 
se, zapoditi se. 

Sturzglas m. poveznik. 

tute f. kobila; Stuten- kobilji. 

tuterei f. kobilarna, žrebarnica. 

tutfiilen m. žrebica, kobilica. 

tub m. okrščk, štula; (Germehr) kratka 
risanica, kratka risana puška, štuc. 

Stubiirmel m. rokavče. 

Stukbiidyfe f. kratka risanica. 

Stiike f. podpora, podpernica; opora, 
opirališče; fig. podpora, zaslomba, var- 
stvo, zavetje. 

ftuben dr. prisekati, kosorepiti, pri- 
krajšati; mpf. prisekovati, prikrajše- 
vati; geftubt kosorčp; (Bdume) pri- 
sekati, priklestiti; impf. prisekovati; 
baš Saar — pristriči (-strižem), pri- 
rezati (-režem), okrožiti; mpf. pri- 
rezovati, krožiti; %ntr. ostrmeti, osup- 
niti, zavzeti (-vzamem) se; %mpf. 
ostrmevati, zavzemati se; (vom %1eb) 
plašiti se, ustaviti se. 

ftitken podpreti, impf. podpirati; an 
etrvaš — opreti, nasloniti ; mpf. opirati, 
naslanjati; fidj — opreti se, impf. opi- 
rati se; zanesti se, %mpf. zanašati se. 





Stu$er 








O Stuber m. m. gizdalin, gizdavče, lišpavče ; 


(tveibl.) gizdalinka 

Stukglas m. nizčk kozarče. 

ftuhig osupčl, osupnen, začudivši se; 
— jem (v. Sbjevden) ščetiti se. 

ftiikig kujav, trmoglav. 

Stithiakeit [. kujavost, trmoglavost. 

Stiihkopf m. kujavče, kujež, trmo- 
glavče. 

Stiigleiter f. lestvica z oporo. 

Stukohr m. koso uho (ušesa); prise- 
kano uho. 

Stiikpunkt m. podporišče, 
opirališče, 

Stubfdjman; m. kosorepka, kosorepče. 

uada f. zgovornost, sladki jezik. 

fubaltern. nižji, manjši, področni, 
podčinjeni. [nost. 

priva nik f. področnost, poddruž- 

MALEM? m. podčinjeni urad- 
ni 

fubalternierend poddružčn, področčn. | 


oporišče, 
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— Succejjor 
suh rosa adv. skrivaj, med nama 
ostani. 
Subfcribent m. podpisnik, podpisče. 
fubferibieren podpisati (-pišem) se —, 
naročiti se na kaj; %mpf. naročevati se. 
Subfcription f. podpis, naročba. 
fubfidiarifdy pomoččn, pomožšn, pod- 
porču. 
mp n. pomočno pravo. 
ubfidien pl. pomoč (-i). [moč (-i). 
Subfidiengeld m. podpora, denarna po- 
Subfiftenz f. obstančk; (Rebenšunter- 


ped kruh, hrana; (oušfommen) do- 


hodčk; er hat feine — nima živeti. 
Subfiftenzmittel m. življensko sredstvo, 
živež, dohodčk. 
Subftantialitiit f. bistvo, bistvenost. 
fubftantiell bistven, bitčn (nahrhajt) 
redilčn. Time (-na). 
Subftantiv n. samostalnik, samostalno 
fubftantivifdj samostalčn. 
Subftanz f. bistvo; (Grundmejen) pod- 


Subalternofficier m. področni častnik, |stat (- -i); (XBejen) bitje, bistvo, bitnost ; 
ubarrendator m. podzakupnik, pod- | (Stern) jedro. 


najemnik. 
Subdinkon m. subdijakon. 
Subhaftation f. očitna dražba. 
Subject m. (Šerjon) oseba; (faujm.) 
kupčijski služabnik, lekarski pomoč- 
nik; (gramm.) osebšk, podmet. [tčn. 
fubjectiv subjektivčn; osebčn, podme- 
Subjectivitiit f. subjektivnost, pod- 
metnost, [stavčk. 
Subjectfak m. podmetni —, osebkov 
Subjournal m. sodnevnik.  [taknen. 
fubjunetiv domnel, domnevčn, pri- 
fublim j. erhaben. 
Sublimat m. prehlapina, razhlap (-i), 
sublimat. 
Sublimation f. prehlapovanje. [povati, 
fublimieren prehlapiti, %mpf. prehla- 
sub littera pod črko. 
fublunarifdy podmeseččn. 
fubmifs pokorčn, ponižčn. 
Submiffion f. ponižnost; j. Demutb. 
Subordination [. pokorščina, posluš- 
nost, podložnost; podrejenost. 
fubordinationsvidrig zoper pokorščino 
(vojaško), uporščn. [nen. 
fubordinieren podrediti; |. unterord- 
fubordiniert podrejen, poddružčn. 
Suboryd n. sokis. 


fubftituieren namestiti koga s kom, 
namestnika komu postaviti; impf. na- 
meščati, postavljati; (aritjm.) zame- 
niti, impf. zamenjati. 

Subftitut m. nadomestnik. 

Subftitution f. nadomestitčv, nadome- 
ščenje; (arithm.) zamena, zamenjatčv. 

Subftitutionsmethode (f. zamenjalni 
način. 

Subftitutserbe m. nadomestni dedič. 

Pb mi n. podlog. 

ubfumieren (folgern) izvajati; j. vor: 
genta. 


aušjeben. 
subtan- 


Subtangente f. podtečnica, 

fubtil tančk, tenšk, drobšan. 

č obtrabcnh f. odštevanje, odbijanje. 

ubtrahend m. odštevanče. [Iče. 

Subtrahent m. zmanjševalče, odšteva- 

fubtrahieren odšteti (-štejem), impf. 
odštevati. 

Subvention f. denarna pomoč (-i), 
— podpora. 

Succefs m. uspeh; j. Erjolg. 

Succeffion [. nasledstvo, nasledba. 

fucceffiv. adi. zaporedčn, nasledčn ; 
adv. zapored, zaporedoma, po malu, 
po malem, polagoma. 

Surcefor m. naslednik 


iuccejjorijd 





Surcurs m. ). Betjtand. 

Sudje f. iskanje; Dd. Sund Bat eine gute 
— pes dobro sledi, pčs ima dobčr nos. 
- fudjen iskati (iščem), tražiti; po- 
iskati; (nadjforjdjen) popraševati, po- 
zvedovati; e. %mt — za službo se vleči, 
— se poganjati; Hdndel — rad se pre- 
pirati; Math) — za svet vprašati, impf. 
— vpraševati; Silje — pomoči prositi, 
— poprositi; d. %Beite — pete odnesti; 
gejudjt prošen, zaželen; prisiljen. 

Sudjer m. iskalče; pozvedovalče, 

Sudjt f. pohlep, strast (-i); fallenbe — 
božjast (-i), padavica; (b. d. Wurjlove- 
nen: vdliki beteg); (Sranfheit) bolezčn 
(-i); (Meigung) naklonjenost, nagnenost. 

Sud m. var, vretje; im — jein vreti 
(vrem). 

Sid m. jug, poludne (-va), poludan- 
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fuccefforifd) prestopajoč (v. £rdbeben). o Siidpunkt m. južišče. 





jummen 











Sudfalj m. varjena sol (-i), kuhana sol. 
Giidfee f. |. Siidmeer. 
Sitdflave m. Jugosloven, Jugoslovan. 
fiidflavifdy judoslovenski, jugoslo- 
vanski. 
Sitdfiidoft m. jugojugovzhod. [dnevu. 
fiidrdirts adv. proti jugu, proti polu- 
Sudmerk m. solovarnica, solina. 
beti m. jugozahod, jugozapad. 
iidmweftlidh jugozahodčn,  južnoza- 
padčn. 
Siidieftwind m. jugozahodnik. 
Siidmind m. jug, poludnevnik, mornik. 
Suffir m. pripona, končnica. 
Siiffling m. pijanče, pijančevalče. 
uffraganbifdjof m. namestni škof. 
ura ium 7. volilni glas. [nik. 
iihnaltar m. spravni oltar, — žrtve- 
fiihnbar spravljiv, pomirljiv; spra- 


ska stran (-1); Siid: južni, poludanski. | včn, pomirčn. 


fiiddeutfd) južnonemški. 

Sudel m. kal, luža, kaluža, kališče, 
mlaka. [rija. 

Sidelei f. nesnaga, svinjarija, maza- 

Sudelfle m. madež, packa. 

fudelhaft zamazan, nečedčn, nesnažčn. 

fudelig umazan. [packar. 

Sudelkody m. nečedni kuhar; svinjar, 

Sudelmagd f. nečedna —, umazana 

ekla. [nečedno delati. 

fudeln packati, svinjati, madeževati ; 

Sudelmafde f. nesnažno perilo. 

Siiden m. j. Siid. 

Siidfrudjt f. južni pridelčk, južni sadež; 
Giidfriidte pl. južno ovočje. 

o Sidgegend f. južna stran (-i), jug; 

Južni kraj. 

bro m f. solovarnica. 

Siidkreuz m. južni —, poludanski križ. 
fiidlindifdy južčn, poludnevčn, polu- 

danski. 

Sudler m. packalče, mazač, svinjalče, 
nesnažnik, nečednik; —in f. nesnaž- 
nica, nečednica. 

fiidlidy južčn, poludnevčn, poludanski. 

Siidmeer m. južno morje. 

Siidofi m. jugovzhod. 

fiiddftlidh jugovzhodčn, južnovzhodčn. 

Siidoftwind m. jugovzhodnik. 

Siidpol m. južni tečaj, južnik. 

Siidpolarland m. južnotečajna dežela. 


Siihne f. sprava, pomiritčv ; spravilo; 
poravnava. 

fiihnen poravnati; pomiriti, spraviti; 
j. rdidjen. 

Siihnopfer m. spravna daritčv. 

Siihnung f. sprava, pomiritčv. - 

Sujet m. predmet; j. Gegenjtand. 

Sulfid m. žveplec. 

Sultan m. turški car, sultan; —in f. 
sultanja, sultanka. 

gut u. Siilze f. (f. d. %8i[>) lizalica ; 
(Salglafe) solina, razsol (-i); j. Sauge 
u. Gallerte. 

fulzen (jiilgen) soliti; nasoliti, osoliti; 
divjačino s soljo vabiti. 

fulzig (jitlgig) strjen, osoljen, žolčan. 

Summa f. j. Summe. 

ola m. prištevnik. 

ummarifdy adi. kratčk, okrajšan, po- 
čezčn; adv. počez, ob kratkem; —e8 
Berjahren kratka pravda, okrajšana 
sodba. 

Summarium m., —en pl. posnetki 71., 
spiski pl., skupni zneski pl. 

Sunimarverfahren n. okrajšana pravda, 
sumarno postopanje. 

iimmdjen m. skupiččk. 

lmne f. vsota; znesčk. 

fummen (Bienen) brneti, brenčati 
(-im), šumeti ; (XBejpe) vršeti; (im Obr) 
zveneti, šumeti. 


Summen 


— 


Sunimen n. brnenje; šumenje; (in d. 
Stadt) šum, hrup. 
fummierbar seštevčn. 


fummieren sešteti (-štejem), impf. | 


seštevati. 

Sumpf m. močvir, močvirje, močal 
(-i), močava, močevina, grezi pl., barje, 
muža (Steierm.); blato, luža; Sumpj: 
močvirčn, muževčn. 

Sumpfbinfe f. loč (-i), ločšk, 

Sumpfboden m. močvirna tla pl. 

Sumpferz m. barjevče. 

Sumpffieber m. glenovica. [močarina. 

Sumpfgegend f. močvirje, mečava, 

Sumpforas m. mlačina, kisla —, moč- 
virna trava. " 

Sumpfgrund m. močvirje, grezina. 

fumpfig močvirčn, močvirnat, pod- 
mokčl, mužnat, greznat. 

Sumpfladje f. kaluža, mlakuža. 
umpflandfdaft f. močvirje, barje. 
umpfpflanze f. močvirska rastlina, 

ared. 

Sumpftorf m. šota. 

Sumpfvogel m. močvirnik. 

SumpfvafJer m. blatnica (voda), bla- 
tušnica, kalnica. 

Sumpfoeihe f. plešče. 

Sumpfviefe f. podmokla senožet (-i), 
močve pl. [(-im 

fumfen šumeti, šumljati, brenčati 

Sund m. struga, preliv. 

Siinde f. greh; (zehltritt) pregreščk ; 
(Rajter, Ubertretung) pregreha; (Unredjt) 
krivica; eine — begehen grešiti, pre- 
grešiti se, dušo ogrešiti; %mpf. pre- 
greševati se; Giinden- grešni. 

penina f. izpoved (-i), spo- 
ved (-i). 

Siindenerlafs m. odveza grehov. [ščk. 

Siindenfall m. prestopčk, greh, ogre- 

fiindenfrei brez greha, brezgreščn. 

Siindengeld m. krivični denar, pre- 
grešni denar. 

Siindenlaft f. breme (-ena) grehov, 
teža grehov, grešno breme. 

ranjenim n. pregrešno življenje. 
ndenlos brezgreščn, brez greha. 

Siindenopfer m. daritčv za grehe. 

Siindenfdjuld f. grešni dolg, grešna 
krivda. [za grehe. 

Siindenfirafe f. pokora —, kazčn (-i) 


. 
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Supplent 


Paola f. grešni čin, grešno delo. 
iindenvergebung f. odpuščenje gre- 
hov, odpustčk grehov. 

Siinder m. grešnik; der acme — ob- 
sojenče, k smrti obsojeni hudodelče; 
—in f. grešnica. 

Siindflut f. potop, vesoljni potop. 

fiindhaft greščn, pregreščn. 

Siindhaftigkrit f. grešnost. 

fiindigen grešiti, greh delati; pre- 
grešiti se, ogrešiti se, greh storiti. 

Siindiger m. grešnik. 

fiindlid j. jitndhajt. 

Siindopfer m. j. Siindenopjer. 

fuperarbitriesren na novo presoditi, 
— pregledati ; mpf. na novo presojati, 
— pregledovati; (Wčilitdir) zdravstveno 
presoditi, — pregledati. 

Superarbitrierung f. nova presoja, nov 
pregled ; (Wčilitir) zdravstvena pre- 
soja, zdravstveni pregled. 

fuperb izvrstčn, krasčn. 

fuperfein vrlo tenčk ; vrlo ličšn, prefin, 
izvrstčn, prežlahtčn. 

Superintendent m. superintendent, 
višji cerkveni nadzornik, 

Superior m. starejšina, višji glavdr, 
superior. 

fuperklug premodščr. 

Superlativ m. tretja stopnja, presežna 
stopnja. 

Supermiingel pl. poočitki pl., nad- 
očitki pl. nik. 

fupernumerir nadštevilčn; nadbroj- 

Superorij) m. prekis, superoksid. 

Superpfiindung f. nadrubež. 

Superprinotation f. nadpredznamba. 

Superrevifion f. višji pregled. 

Superfab m. nadvknjižba. 

Superftition f. j. Mberglaube. 

Supinum m. namenilnik, supin. 

masi f. juha, čorba. 

uppenkrnut m. zelišče za v juho, 
jušno zelišče. 

Suppenloffel m. žlica za juho. 

Suppenfdiiffel f. skleda za juho. 

 arjdegaj m. lonče za juho. 

upplement m. dopolnčk, dodatčk, do- 
stavčk; Supplement: dopolnilni. 
fupplementiir dopolnilni, dopolnitni. 

Supplent m. nadomestnik, namestni 
učitelj. 


Supplicant 


Ma oa m. prositelj, prosilče. 
upplicieren prositi česa (pismeno). 


667 


Enitemijfierung 


iifiwaffergebilde m. sladkovodni utvor. 
iigiwafferkalk m. sladkovodni vap- 


fupplieren nadomestiti koga, impf. | nenče. 


nadomeščati ; dopolniti kaj, %mpf. do- 
polnjevati. 

Supplik f. prošnja. [jeben. 

fupponieren domnevati; j. voraug- 

Suppofition f. |. Boraugjebung. [(-i). 

Supremat m. vrhnja vlada, nadoblast 

Suprematie f. prvenstvo, nadoblast (-i). 

fupra adv. gori, zgorej. 

Surrogat m. nadomestčk, 

Surrogatkaffee m. nadomestčk za kavo. 

fuspendieren odložiti, %mpf. odlagati, 
odkladati; (aujheben) ustaviti, zausta- 
viti; impf. ustavljati; (vom %mte) od 
službe začasno odstaviti, ob službo de- 
jati (denem), %mpf. — devati. 

Suspendierte m. odstavljenče. 

Suspendierung f. začasno odstavljenje 
od službe. 

Suspenfion f. odstava, zaustava. 

Suspenfum m. neodločena stvar (-i); 
in suspenso adv. neodločeno. 

fila sladčk; (Gpeije) slastčn; (ange- 
nehm) prijetčn, ljubezniv, mil; —eš 
Brot opresčn kruh; —er Sdylaf tiho 
—, sladko spanje; —er Yerr sladkač; 
— jein sladkati se —, lizati (ližem) se 
komu; — madjen sladiti; posladiti, 
osladiti; — tverden mediti se. 

Siigapfel m. medičnik, [pečenče. 

Siikbrot m. sladčica; opresnik, pre- 

$iike f. sladkost, sladkota; slad (-i), 
slaja, slast (-i), sladkoba. 
fiigeln sladeti; fig. sladko govoriti. 
ritem sladiti, slajšati; osladiti, oslaj- 
šati. 

kok nm. sladič, sladka koreninica. 

ši okeit f. sladkost, sladkota, pri- 
jetnost; (Ding) slaščica, sladčica, slad- 
karija, sladkal (-i). 

Siihklee m. medena detelja. 

fiiglidy sladkobčn, nasladčn, sladkav, 
osladčn. 

Siifling m. sladkavče, sladkač; pri- 
lizovalče. 

Siigmaul m. obliznel, sladkosnedež, 
sladkoustnež; (tveibl.) obliznela, slad- 
kosneda. 

Zini m. sladkoba, sladica. 

iigteig m. opresno testo. 


iigrvaler(djneke f. sladkovodni polž. 
Siikwur3 f. sladič, osladič, sladka ko- 
renina, sladki koren. 

Suftentation f. preživčk, preživljava, iz- 
državanje; Sujtentationg: preživljalni. 
fyllogifieren umstvovati; izvajati. 

Sylogismus m. razsod. 
Symbol m. podoba, znamenje, simbol. 
Shmmadie f. bojna zaveza.  [nost. 
Symumetrie f. somernost, somer, sklad- 
fynmumetrifd; somerčn, skladčn, sklado- 
merčn. 
fnmpathetifd, sočutčn. 
Sympathie f. sočutstvo, sočut. 
Shmpbhonie f. soglasje, simfonija. 
pana nm. znak, znamenje, znamčk ; 
prikazčk, primerčk. 
Sinagoge f. zbornica (židovska), mol- 
nica, židovska šola. [istočasje. 
Pire, m. sočasje, istočasnost, 
nnudroniftifd istočasčn, sočasčn. 
Syndicat m. sodništvo. 
Suyndicus m. sodnik, sodče. [memba. 
Snnekdodje f. sinčkdoha, besedna pre- 
Synnukope f. opuščaj, okrajščk. 
unode f. cerkveni zbor; Shnodal: 
cerkvenozborni, sinodalni, cerkvenega 
zbora. 
fynonym j. jinnverrvandt. 
Synopfis f. pregled, posnetčk. 
[nntaktifdy skladoslovčn, sintaktičan, 
Syntar f. skladnja, skladoslovje, sin- 
taksa. 
Sinthefis f. sestava, zveza. 
[ynthetifd, sestavčn. 
Syphilis f. sramna kuga. 
nphilitifdy sramnokužčn. 
Hrup m. sirop, sirup. 
nitem m. sestav, sklad, sistem; (Be: 
birg8— gorstvo; Boll— carinstvo ; 
Merben— živčevje. [tika. 
Snftematik f. sestavoslovje, sistema- 
[nftematifdy sestavan, skladčn, siste- 
matiččn. 
fnftemifieren ustanoviti, v red spra- 
viti, urediti. 
fnftemifiert ustanovljen. 
Syitemifierung f. ustanovitčv. 


sune m. sladkovodni polip. 


Zabagie 





o o o nm 


Zajelmert 


a 


Čabagic f. tobakarna; beznica. | 
Čabnh m. tobak, duhan; Sdynupj— | 
drobni tobak, tobak za nos, — za nju- 
hanje; Zabaf: tobačni, tobakov. 
Tabakbeutel m. mošnja —, mehur —, 
mehir za tobak. 
Čabakbiidyfe f. tobačnica. 
Tabakdofe f. |. Zabafbiidjje. [|tobak. 
Tabnkfabrik f. tovarna —, fabrika za 
Zabakfeld m. tobačišče, duhanišče. 
Čabakhandel m. kupčija s tobakom. 





Zabakmonopol m. samotrštvo s toba- 
kom, samoprodaja tobaka. 

Čabakpfeife f. pipa, lula. 

Zabakpflanse f. tobak, duhan, toba- 
kova zel (-1). 

Čabakraudjer m. tobakar. 

Zabaktrafik f. tobakarna, prodajal- 
nica tobaka. 

Zabaktrafikant m. prodajalče tobaka. 

Zabakverlag m. skladišče za tobak, 
zaloga tobaka. 

Zabatičre f. |. Zabatbiidjje. 

tabellarifdy razpredelčn, tabelarčn. 

Čabelle f. razpredelnica, tabela. 

Čabernakel m. sveto hranišče, taber- 
nakelj (-na). 

Zablenu m. slika, skupina; pregled. 
ileme d' hote f. skupna miza, skupni 
obed. 

Babular« zemljeknjižni, zemljiško- 
knjižni, v zemljiški knjigi vpisan, 
vknjižen. 

Zabulargefudj n. (GSntabulationšgejudj) 
prošnja za vpis v zemljiško knjigo, 
prošnja za vknjiženje, — za vknjižbo; 
(Ertabulationšgejudj) prošnja za izbris 
iz zemljiške knjige, prošnja za izknji- 
ženje, — za izknjižbo. 

Zabulargliiubige m. vknjiženi —, vpi- 
sani upnik. 

tabularmčigig vknjižljiv, vpisljiv; zem- 
ljeknjižčn. 

Zabularverhiiltnis m. zemljeknjižna 
razmera. 

Zabulett m. krošnjarski koš, krošnja. 

Zabulettkrčimer m. krošnjar. 

Zadnaraph m. hitropisče. 

Čadjngrapbie f. hitropis, hitropisje. 


Zadel m. graja, grajanje, svarilo; 
(Bebler) napaka, pregreščk, hiba, ne- 
dostatnost; j. Mafef. 
tabelhej [. tadello8. [vredčn. 
tadelhaft grajalčn, graje od. očitanja 

tadellos brez pogreška, brezhibčn; 
brezmadežčn. 

Zadelluft f. j. Zadeljudt. 

tadeln grajati, karati, napake opo- 
našati od. očitati; pograjati, pokarati. 

tadelnsmert graje vredčn. 

Zadelfudjt f. grajavost, oponašavost. 

tadelfiidtig grajav, oponašalčn. 

Cadler m. grajalče, očitalše, oponaša- 
lče; svarilče; —in f. grajalka, svarilka. 

Cafel f. deska, tabla; dem. deščica, 
tablica; (Zijd) miza; (Gla8—) šipa; 
(Zabelle) razpredelnica; — deden mizo 
pogrniti, impf. — pogrinjati; (CEjjen) 
obed, kosilo ; grofje — pojedina, gosti pl. 

Tofelnuffah m. namizje, mizni okras. 

Cofelberg m. golič. 

Zafelbier m. namizno pivo. 

Čafeldedker m. pogrinjalče ; (a. VSiirde) 
miznik, stolnik. 

Zofelebene f. goličava (geogr.). 

Cafelei f. |. Zafelmerf. 

Zafelgeld m. obednina, gostarina. 

Cafelgemady m. občdnica. 

Uafelgerith m. pomizje, namizje, na- 
mizna oprava. 

Zofelglas m. steklena plošča, šipa. 

Cofelland n. j. Stujenland. 

Zofelmeifter m. nadmiznik, nadstolnik. 

oe gen f. godba pri obedu. 

tafeln obedovati, gostovati se, go- 
stiti se, pirovati. 

tifeln (tlak) ukladati, z deskami 
obijati, pažiti; z deskami obiti (-bi- 
jem), opažiti. [mizo. 

Zafelobft m. namizno sadje, sadje za na 

Zofelol m. zabčlno olje, olje za jedi. 

Zafelrunde f. omizje. 

Zafelfanl m. obednica. 

Zafelfervice m. namizje, pomizje, na- 
mizna oprava. 

Zafeltudj m. prt, prtič, krušnica. 

Zofelmwein m. namizno vino. Ka 

Zafelmwerk m. obdj z deskami, i 


Zafelzeug m. j. Zajelgerči 


Zajelzeug 


th. 
Zaffet m. tofet, tofeta; Vate tofte- 
tov, tofetčn, 


Zag m. dan od. den (dneva); — ter: 
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Zatt 


Zagescours m. dnevna denarna vred- 
nost. 

Zagescurs m. dnevni tečaj. 

Zagesgefdjidyte f. dnevne od. vsakdanje 





Den j. tagen; Der — bridjt an dan se | dogodbe (dogodeb) pl. 


dela, dani se, svita (se); der — ijt an: 
gebrodjen dan je napočil, dan se je 
storil; bei —e po dne, po dnevi; am 
hellen —e pri belem dnevi; den ganzen 
— ves dan; den gangen lteben — ves 
božji dan; in den — binein tje v en 
dan, navdan, brez glave; der — neigt 
jidj dan se nagiba od. nagiblje; der — 
Kat jidy geneigt dan se je nagnil ob. 
priklonil; an den — fommen zvedeti 
(zvem) se, na dan obd. na svetlo priti 
(pridem); e8 liegt am —e očitno pd. 
očividno je, jasno je; — fiixc — dan 
za dnevom, vsak dan; —8 Vvorher 
prejšnji dan; Dd. jiingite — sodni dan; 
in jeimen bejten —en v najlepši dobi, 
v najboljših letih; heutzutage adv. dan- 
danes, dandanašnji; in meinen alten 
—en na stare dni; — und Madjt noč 
in dan; — (čuten jutrnjo u. jutrnje 
zvoniti, dnevi zvoniti, k dnevu zvoniti; 
(Xerjammlung) zbor; Zag: dnevni. 

Tagarbeit f. vsakdanje delo, vsak- 
danje opravilo. 

Cagarbeiter m. težak, dninar. 

Tagblatt m. dnevnik, dnevni list. 

Zagbogen m. dnevni lok (phys.). 

Zagebudj x». (Gournal) dnevnik, dnevni 
zapisnik. 

Cagedieb m. postopač, lenuh. 

Zagedienfi m. vsakdanje opravilo; (im 
Gegenjag 3. Madjtbienjt) dnevna služba. 

Cagefahrt f. pravdni od. tožni dan 
(dneva), rok. 

tagelang adv. cele dni. 

Tageleudte f. dnevno svetilo. 

Zagelohn m. mezda, dnina, obdan 
(-i), obdanja. 

tagen daniti se, svitati (se), dan se 
dela; zdaniti se, razdaniti se, dan se 
stori; (b. e. Berjammlung) zborovati. 

Zages« dnevni. 

Čagesanbrudj m. svit, zor, razsvit; 
mit — s svitom, z dnevom vred, za 
ranega jutra. [povelje. 

Zogesbefehi m. dnevno povelje; vojno 

[4 n. |. Zagblatt. 


Čagesgrauen m. svit, zor. 

Čagesliinge f. dnevna dolgost, dol- 
gost dneva. 

Zageslidjt m. dnevna svetloba, dan 
(dneva); anš — bringen na svetlo —, 
na dan spraviti. 

Čagesordnung [(. dnevni red; zur — 
iibergehjen preiti (-idem) na dnevni red; 
baš ijt eute an der — to je dandanes 
v navadi. 

Tagesprefe f. (dnevno) časnikarstvo, 
dnevniki pl. 

Zageszeit f. dan (dneva), dnevni čas. 

Čagemerk m. dnevno delo od. opravilo; 
fig. delo, dnina. 

Sugrajrt f. |. Zagejahrt. 

aofalter m. dnevnik. 

Čaggeld n. dnina, dnevnica. 

Čaggeftirn m. solnce. 

taghell svetal ko dan. 

Zagbelle f. dnevna svetloba. 

tigig dnevčn. 

taglebens adv. vse žive dni. 

tiglidy adi. vsakdanji, vsakdanski ; 
(gemohnlid)) navadčn, vsedčnj; adv. 
vsak dan, dan za dnevom. 

Zaglie f. naglavnica, talija; (Mettung3: 
taglio otetnina, izbavnina. 

repre m. j. Zagelohn. 

go ane m. težak, dninar, najem- 
nik, delavče; —in f. težakinja, najem- 
nica, delavka. 

Zagpfauenauge m. podnevni pavlinččk. 

Zagfakung f. dan (dneva), rok. [nijt. 

Zaofdreiber m. dnevničar; j. a. Diur: 

kača und Nadtaleidje f. jednakonočje. 

agiadje f. podnevna straža. 

Čagseit [. (Brevier) dnevne ure pl.; 
j. a. £agešjeit. 

Znille f. rast (-i), stas, postava. 

Čakel n. škripče, vrvi pl. f. pri ladiji. 

takeln (z vrvmi) ladijo opremiti od. 
oskrbsti; impf. ladijo opremljati od. 
oskrbovati. 

akelwerk n. vrvi pl. f. pri ladiji. 

Čaki m. takt, udar, mera; fig. pre- 

mišljenost, razboritost, takt. 


taftjejt 


taktfeft trdčn v taktu. 

Čaktik f. taktika. 

Čahtiker m. taktik. 

taktlos nepreudarčn, nepremišljen, 
breztaktčn. 

Zaktlofigkeit f. nepreudarnost, nepre- 
mišljenost, breztaktnost. 

toktmii6ig adv. po taktu, po udarcih. 

Caktmeflfer m. taktomčr, časomer. 

taktvoll preudarčn, premišljen, taktčn. 

Čalar m. talar, halja, (suknja) do- 
petača. 

Zalent m. glava, dobra od. bistra glava, 
duševni dar (-a u. -u), talent. 

talentlos slabe glave, kesnoglav, sla- 
bega spomina, trde glave. 

talentvoll bistroglav, bistroumčn, na- 
darjen, prebrisan. 

Zalg m. loj; coll. lojevina; (et) 
tolšča, salo, mast (-i); Zalg: lojev, 
lojen. 

Zalgdriife f. lojnica. 

talgen lojiti, loj dajati, loj imeti 
(imam). 

talgidt lojast. 

talgig lojen, lojnat; jidj — madjen 
polojiti se; (v. Yrot) emokast, žveklast. 

Talglidjt m. lojčna od. lojeva sveča, 
lojenica. 

Calgfiiure f. lojeva kislina. 

Zalgftoff m. lojše; lojevina. 

Zalisman m. skrivni lek, talisman. 

alk m. lojevče; fig. bedak, tepče, 
glupče. 

Zalken m. prga. 

Zalkerde f. lojevica, magnezija. 

Čalkftein m. j. Zaltf. 

Zalmud m. talmud. 

Čalon m. talon. 

Zamarinde f. tamarinda. 

Zamariske f. tamariska, grebenšččk, 

Zambour m. bobnar, tambur. 

Zambourin m. bobnič, tamburin; j. 
Stidrahmen. 

Zambourine f. |. Zambourin. 

and m. igrača, norčija, šala; fig. ni- 
čemurnost, ničevost. audj pl.). 

Cindelei f. norčija, otročarija (betbeg 

Čindeler m. . Zandler. 

tindelhaft otročji, šaljiv. 

tiindeln otročevati, igrati se, norče- 
vati se, otročarije od. norčije uganjati. 
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—- tanzjiidtig 

Zindelmmerk m. igrača, otročarija. 

čindler m. otročji človek; j. Zrodler. ' 

na m. haluga. 

čangente f. dotičnica, tangenta. 

ZangentenboufTole f. tangentna bu- 
sola (pluys.). 

Zangentenvieleh mn. tangentni mmno- 
gokotnik. 

Zangentinlkraft f. odsrednost, tangen- 
cijalna sila. 

Čanne f. jel (-i), jela, jelka; (Madel: 
baum) hoja, hojka, hvojka. 

tannen jelov. 

Zannenfink m. j. Bergjint. 

Čannenhnin m. jelov gozd, jelovje. 

Čannenhar; m. jelova smola, pilpoh. 

Cannenholz m. jelovina, jelov les. 

Čannenrtifig n. jeličevje, Jelove veje /. 

Zannenmedel m. ( Hippuris vulgaris) 
smrečica (bot.). 

Zannenzapfen m. jelov češaršk, jelov 
storž, — čvrž. 

Zinnling m. (Agaricus deliciosus) 
sirovka (bož.). 

Zante f. teta; dem. tetka, tetica ; (Dn: 
felšjrau) strinja; (Dhheimgjrau) ujna. 

Zantičme f. delež dohodkov po. od- 
stotkov. 

Zan; m. ples, raj. 

Canzbiir m. medved plesalče. 

Zanzbemwilligung f. dovoljenje za ples. 

Zanzboden m. plesišče, rajišče. 

tanzen plesati (plešem), rajati, sukati 
(-am u. -čem) se, vrtiti se; zaplesati, 
zarajati u. j. tv. 

Zanser m. plesalče, plesač, plesče, ra- 
jalče; —in f. plesalka, rajalka; plesa- 
čica (jerbofr.). 

Zanzfeft m. ples. 

Zanzhaus m. plesalnica. [nost. 

Zanzkunft f. plesarstvo, plesna umet- 

Čanjlied m. poskočnica, plesna pe- 
sčn (-1). 

Zanzloral mn. j. Zanzhau8. 

Zanzluft f. veselje do plesa, plesavost. 
tanzluftig plesav, rad plešoč. 
Zanzmeifter m. plesar, učitelj plesu, 
Canzplah m. plesišče, rajišče.  [ples. 
Zanzfnal m. plesalnica, dvorana za 
Zanzfdjuh m. črevčlj za ples. 
Zanzfudjt f. plesavost. 

tanzfiidptig plesav, rad plešoč. 


Zanzunterhaltung 


prva (pr f. veselica s plesom, 
plesna veselica. 

Capet n. preproga; etro. auj3 — brin: 
gen sprožiti kaj, omeniti kaj. 

Zapete f. preproga, opna, tapeta. 

tapezieren z opnami od. s preprogami 
prevleči (-vlečem), tapetovati.  [tar. 

Zapezierer m. preprogar, opnar, tape- 

Capezierergemerbe mn. preprogarski —, 
opnarski obrt. 

tapfer hrabčr, srččn, junaški. 

Zapferkeit f. hrabrost, srčnost, ju- 
naštvo. 

Zapir m. morsko prase (-eta), tapir. 

tappen tavati, hvatati. 

tippifdy okorčn, nerodčn, štorklast. 

Zara f. odbitčk na posodo pri teh- 
tanji, tara. 

Garantel f. tarantula. 

Čarif m. cena, cenik, tarifa. 

tarifieren ceno postaviti od. odmeriti. 

tarifmiikig po odmerjeni ceni, po 
tarifi. 


Zarifpoft f. tarifna številka. 

Zariffah m. tarifni postavčk. 

Zarok m. (aud) n.) tarok. 

tarokieren tarok igrati, tarokirati. 

Zartarus m. (Dole) pekčl; (Unter: 
melt) podzemlje. 

Zartfdje f. mali ščit, tarča. 

Zafdje f. žep, aržet; (eutel) mošnja; 
(Meije—) torba, malha, tobolče; (Maul: 
tajdje) zauišnica, brluzga, klofuta, klapo- 
ušnica. 

Zifdjelkraut m. kobulica, plešče. 

rada žepni. 

Čafdjenbudj m. žepna knjiga; (Mma: 
nad)) zabavnik. 

Zafdjendieb m. zmikavt. 

Zafdjenformat n. Žepna oblika. 

Zafdjengeld m. denar za male potrebe. 

Zoafdjenkalender m. koledarččk, žepni 
koledar. 

Zaldjenkrebs m. ( Platycarcinus pa- 
gurus) rakulja, rakovica, grmaj. 

Zafdjenmeffer m. nož zaklepalnik, mi- 
hče, britvica, kostura, pipče, nožičevka. 
o Cafdjenfpiel m. glumarstvo, oslčpna 


igra. 
Zofdjenfpieler m. glumač. 
Zafdjenfpielerkunft f. glumarstvo. 
čafdjentudj m. žepni robče, 
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Zaubbeit 


Zafdjenuhr f. žepna ura, (ura) žepnica. 

Zafdjenmorterbudy m. žepni slovnik, 
slovarček, 

ČafTe f. skladica, čašica, skodelica. 

tafTenformig skledičast, čašast. 

Čaftatur f. tipalo, prebiralo, tasta- 
tura, klavijatura. 

taftbar tipljiv, otipljiv. 

Čafte f. tipka. 

toften tipati (tipljem), hvatati, šla- 
tati, pipati; otipati, potipati u. j. to. 

Zaftenbrett m. j. Zajtatur. 

Čafter m. tipalče, šlatalče, tipač; 
(3iihlhorn) tipalnica; (Edhliijjel) ključ 
(phys.). 

Zofterin f. tipalka. 

Čafikirperdjen m. tipalno telesce. 

Čaoftorgan m. tipalo. 

Zofifinn m. tip, kal 

Zate m. (in der Kinderjpr.) ata, atej. 

titomieren opikati, z barvami opisati 
enista), tetovirati; %mpf. opikavati, 
z barvami opisavati. 

Takbiir m. (medved) tacar. [hšt. 

Cake f. šapa, taca; paznohšt, parno- - 

Čnau mn. vrv (-i), lanče. 

taub gluh; etiva8 — nagluh; (leer) 
prazčn; — iverben glušeti; oglušeti, 
ogluhniti; — madjen glušiti; oglušiti; 
—e 'Mejjel mrtva kopriva. 

Ziiubdjen m. golobče, golobčšk, golob- 
čič; fig. (mannl. Gndivid.) ljubčak, mil- 
čak; (rveibl. Gndivid.) ljubica, 

Zaube m. glušče, gluhče; — f. gluha. 

Zaube f. golob; (Beibdjem) golobica; 
dem. golobče, golobččk ; (%Beibdj.) golo- 
bičica; Zauben- golobji; (jpeciell vom 
%Beibdjen) golobičji. 

Zaubenei m. golobje jajce. 

Zaubenfalke m. golobičar. 

Zaubenhindler m. golobar. 

aa an n. golobnjak, golobinjak. 

Zaubenkropf m. golžun. 

Zaubenmifi m. golobjek. 

Zaubenfdlag m. golobnjak. 

Čaubenfdjwanz m. (Vanessa Io) je- 
zičar, bolnik. 

Zaubenzudyt f. golobarstvo. 

čiiuber m. golob (samče). 

Čiiuberidj m. j. Zduber. 

Zaubhafer m. divji ovčs, glušče. 

Zaubheit f. gluhota, gluhost. 


Zadubin 


Zilubin f. golobica. 
Zaubneffel f. mrtva od. mrzla kopriva. 
taubftumm gluhonem, gluh in mutast. 
Zaubftumme m. gluhončmče, gluho- 
mutče, [nčme. 

Zaubftummenanftalt f. zavod za gluho- 

Zaubftummenlehrer m. učitelj gluho- 
nemih. 

toudjen topiti, noriti; potopiti, po- 
noriti, v vodo pogrezniti; impf. po- 
tapljati, v vodo pogrezovati. 

Caudjente f. potapljalka. 

Zaudjer m. potapljalče, vodotop ; (30: 
gel) pandirčk, potapljalče. 

Čaudjeralorke f. potapljalski zvon. 

ab nt nm. liska. 

Caudjer/djiff m. (ladija) podvodnica. 

tauen strojiti; ustrojiti. 

Čauf: krstni. 

Čaufact m. krst, krstitčv, krščenje, 
krščevanje. 

Zaufbudj m. krstna knjiga, krstne 
bukve (bukev) pi. 

Zaufe f. krst; (Gandlung) krstitav, 
krščenje, krščevanje; 0. — empfangen 
krščen biti (sem). 

taufen krstiti, 2mpf. krščevati. 

Ciiufer m. krstitelj, krstnik. 

Čaufhandlung [. |. Zaujact. 

CaufkefTel m. krstilnica. 

Čiiufling m. krščenče, krščenik. 

Čaufmaljl m. krstitke p2., krstinje pl., 
botrinja. 

Zaufname m. krstno imč (-na). 

Zaufpathe m. krstni botčr, kum. 

Caufpathin f. krstna botra, kuma, 
kumica. 

Zauf(djein m. krstni list, rojen list. 

Zauffdymaus m. j. Zaufmabl. 

Caufftein m. krstni kamen, krstilnik. 

Enuftag m. krstni dan (dneva). 

ČaufivafTer m. krstna voda.  [|krstu. 

Čaufzeuge m. krstna priča, priča pri 

taugen biti (sem) za kaj, dobšr —, 
prikladčn —, pripravčn —, godčn biti, 
prileči (-ležem) se, prilegati se, služiti, 
rabiti, veljati; daš taugt nidjt to ne 
velja; ivozu taugt daš? čemu je to? 

Čaugenidts m. malopridnež, zanikar- 
než, zanikarnik, nemarnež. 

tnuglidy sposoban, pripravšn, dobčr, 
godčn, prikladčn, dobali, prilčžčn. 


tautologijd 


Zauglidjkeit f. sposobnost, priprav- 


Zaumel 7. vrtoglavica, vrtoglavost, 


| 
(nost u. j. tv. 
| omama, omota. 


taumelig vrtoglav, vrtoglavčn, omi- 


mčn, omotčn, omotičen, omamljen, 
opotekljiv; fig: pijan. 

Zaumelkiifet m. (Gyrinus) malinče, 
grebišica. 

Zaumelloldj m. j. Rold. 

taumeln opotekati se, omahovati, 
klamotati, klamotgriti. 

Zaumler m. vrtoglavče, opotekljivše; 
| fig. pijanče. 
| Zaufdy m. mena, menja, menjava, 
; zamčna, zamenjava, menjatčv. 
| tnufdjen meniti, menjati; zameniti, 
zamenjati; impf. zamenjavati. 

tiufden motiti, varati, mamiti, sle- 
piti; premotiti, prevarati, omamiti, 
preslepiti, ukdniti, zapeljati (-am u. 
-peljem); jidj — motiti se, varati se; 
zmotiti se, ukaniti se, ogoljufati se. 

Xiiufdjer m. slepilče, mamilče, motilče. 

Čaufdjhandel m. kupčija na meno, 
menjalna kupčija. 

Zaufdpmittel m. menjalo. [ zmota. 

Ziiufdjung f. prevara, omama, slepilo, 

Zaufdjvertrag m. menjalna pogodba. 

tnufdjimeife adv. po menji, po zam£ni. 

taufend tisoč, jezčro; el Der — te-te, 
dč-tč. 

Znaufender m. (3ahl) tisočka; (ant: 
note) tisočak; (milit.) tisočnik. 

taufenderlei tisočeri. 

taufendfadj tisočerčn, tisočernat. 

taufendfaltig j. taujendjad. 

Zaufendfuf m. stonoga. 

Zaufendguldenkraut m. zlati grmiček, 
tavžentroža. | 

taufendjihrig tisočletčn. [dež. 

Zaufendkiinftler m. vseznalče, wseve- 

taufendmal adv. tisočkrat. 

taufendmalig tisočkratčn. 

Zaufendfdjin m. milica, goreča lju- 
bezčn (-i). 

taufendfte tisoči. 

Znaufendftel m. tisočina, tisočinka. 

ba obn m. istopis, tavtogram. 

Cautologie f. istorččje, tavtologija. 

tautologifdj istoreččn, tavtologiččn, 
tavtološki, nee 


Tautverf 


Zaumerk m. vrvje, 
ladiji). 
barabe f. odpis pristojbine 
takse, 
gene n. pristojbinski urad, 
Čaration f. cenitav, precenitčv. 
Čarator m. cenilče, cenitelj, taksator. 
tarbar pristojbini obd. taksi podvržen. 
Care f. pristojbina, odrčdbina, taksa. 
Čareinhebung f. pobiranje pristojbine 
s; Mae banja 
rei pristojbine od. odredbine prost. 
eren ceniti; preceniti, ceno po- 
staviti od. določiti. 
oliva f. odpust. pristojbine. 
arnote f. list o pristojbini, pristoj- 
binski od. taksni list. 
Zarus m. tisa; coll. tisje. 
Čedjnik [. tehnika. 
Čedjniker m. tehnik. 
tedjnifd, tehničšn, tehniški. 
Cedjnologie f' obrtni nauk, tehnologija 
tedjnologifd) tehnologiččn, tehnolo ski. 
Zedrum mn. zahvaljena —, zahvalna 
pesčn (-i). 
kt m. ribnik, ribnjak. 
eidpbinfe f. močvirski sit. 
Zridfifdy m. riba iz ribnika, 
Ceidzfifdjevei f. ribarstvo v ribniku ob. 
v ribnikih; ribja lov (-i) v ribniku. 
ja huhm m. tukalica. [zobka. 


vrvi pi. f. (na 


eidjmufdjel f. jezerska školjka, brez- 
eidprofe f. pljučnik, blatnik, lokvanj. 
ridwafJer m. voda iz ribnika. 
eidjmvirt/djaft f. ribarstvo v ribniku. 
Zeig m. testo; Den — anmadjen za- 
mesiti. 
teigen mečiti se, mediti se; umečiti 
se, zmečiti se, zmediti se; (v. %rot) 
emokast —, svalkast, biti (sem). 
teigig testnat, testen, 
taftii n. svalšk, 
eigimerk m. testenina. 
tint m. polt (-i). 
eno m. brzojavka, telegram. 
legraph m. brzojav, daljnopis, te- 
legraf; Želegraphjen« brzojavni,, tele- 
grafski. 
Zelegraphenamt m. brzojavni —, tele- 
grafski urad, 


kje breja ai bin d (ooo 
vanje 
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temporifjieren 


Zelegraphenlinie f. brzojavna —, tele- 
grafska črta. 

Zelegrapljenftation f. brzojavna —, te- 
legrafska postaja. 

-Zelegraphie (. brzojavstvo, 
pisje, telegrafija. 

Ža la rzojavčn, daljnopisčn, 
telegrafs 

elephon m. telefon. [teleskop. 
elefkop m. daljnogled, dalekogled, 

telefkopifdy daljnog edan, teleskopšan, 
teleskopski. 

Celler m. krožnik, ploščšk, pladčnj. 

Zellereifen m. lisica, lindra, železna 
past. (-i). 

tellerformig ploščat. 

Cellerleker m. zaplččnik, zaplečeva- 
lče, slinež, slinolizče; (namentlid bei 
Sodjzeiten)' prežar, kobiličar, voglar; 
—in f. zaplččnica, zaplečevalka,, pre- 
žarica. 

Zellerfdneke f. rožčnasti svitčk. 

Cellerfdyrank m. omara za krožnike 
0d. za ploščke. 

er n. prtič. 

ellur m. zemljik, telur (min.). 
sa pozčmčn, pozčmski. 


daljno- 


Uurium 7. telurij. 
mpel m. svetišče, tempelj (-na), 
mo nora 5 1.6. Ktirdje; Zempel: tem- 


peljsk 

m pelbiener m. cerkvenik, cerkov- 
nik; (SBriefjter) svečenik, duhovnik. 
mpelherr m. templjar. 
sen m. dvorišče pri svetišči, 
svetiščno dvorišče. 

empelorden m. templjarski red. 

empelraub m. svetokrdja. 

sol bRaMa m. piketkjevikiik sve- 
tišča od. tempeljna. 

Cemperament m. nrav (-i), čud (-i), 
kri od. krv (krvi), temperament. 

Zempyeratur f. toplina, toplota, tem- 
peratura. 

temperieren j. mabigen. 

Zemyler m. j. Zempelherr. 

Čempo mn. časomerje, mera: 
pravem času. 

temporiir časčn, časovčn, minljiv. 

temporifieren pravega časa ob. prave 
rilike aka, lašč po vetru obračati; 
(av fkoleben) oe) odlagati, odlašati. 
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Zempojprung 





Zempofprung m. odmsrni skok, 

Zempus m. čas. 

Čenakel n. držaj, precčp. 

Čenden; f. namera, težnja, 
(Ridtung) mer (-i). 
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smotar; 
| poslednje sporočilo od. volilo, 


Zeujelšzeug 





Ber; f. tretjica, terca. 

Čerzerol mn. žepni samokres. 

Čerzett m. trispev, tereet. 

Ceflament m. oporoka, posledna volja, 
testa- 


Zendenzprocefs m. namerna politična ment; (in d. Bibel) zakon, zaveza, Za- 


pravda. 
Zendenzftik m. gledališka igra z do- 
ločeno namgro. 
Čender m. tender. [skedčnj. 
Čenne f. gumno, gumnišče; (Sdjeune) 
Čenor m. tenor. 
Čenorift m. tenorist. [(phys.). 
Čenfion [(. razpenjavost, napetost 


vet, testament. 
teffamentarifd) oporoččn. [roke. 
Zeftamentfiil(djer m. ponarejevalče opo- 
Zeftamentserbe m. oporočni dedič. 
Čeftamentseroffnung f. odprtje od. od- 

pečačenje oporoke. [roke. 
Ueftamentserecutor m. izvrševalče opo- 
Zeftaomentspubliration f. razglasilo 


Čeppid m. preproga, prostiršč,, ša- | oporoke. 


renica. 

Zeppidjmadjer m. preprogar, opnar. 

Čermin m. rok, čas, postavljeni dan 
(dneva); (3rijt) odlog. 

Zermination f. končnica. 

Čerminologie f' imenstvo, izrazoslovje, 
terminologija. 

terminologifdy imenoslovčn, izrazo- 
slovčn, terminologičan, terminološki. 

Zerminredjnung f. rokovni račun. 

Čerminus m. izraz. 

tebe aja adv. rokovno, na obroke, 
v obrokih 

Bermit m., Kermite f. bela mravlja, 
termit. 

Cerne f. trojica, trojina; (in d. Bot: 
terie) terna. age 

Cernovor(dlag m. nasvet treh pro- 

Uerpentin m. terpentin. 

Zerpentingeift m. terpentinovče. 

Cerpentindl m. terpentinovo olje. 

Cerrnin m. svet, zemlja, tla (tal) pl., 
teren. 

Gerrainlehre f. nauk o površji zemlje. 

Čerrninverhiltnis m. razmerje sveta 
ob. zemlje. 

Čeraffe f. plast (-i); (Erbjtufe) stop- 
nja, odstavčk. 

Zeroffenland m. stopnjevina. 

Cerritorium %. zemlja, zemljišče, 
ozemlje, okraj, teritorij. 

terrorifieren strahovati, v strah d6- 
vati, z grožnjo strašiti; 
(denem), z grožnjo ostrašiti.  [zčm. 

Cerrorismus m. strahovanje, terori- 

tertiir tretjetvorčn. [reda. 

Certiarier pl. bratje in sestre tretjega 


v strah deti | čl 





Zeftamentsfdyreiber m. pisalče oporoke. 
Ceftamentsvollzieher m. |. Zejtamentš- 


| erecutor. 


Ueftamentszeuge m. priča od. svedok 
pri oporoki. 

Beflator m. s peke zg testator. 

teftieren poslednjo voljo sporočiti, 
oporoko napraviti, voliti; (bejtditigen) 
potrditi. 

čete f. glava, vrh; an der — na čelu. 

Cetrneder m. četverče, tetračdšr. 

Zetragon m. četverokot, tetragon. 

Cetrameter m. tetrametšr. [dija. 

Cetrapodie f. četverostopje, tetrapo- 

Zeufe f. j. Zieje. 

Čeufel m. hudič, vrag, zlodej, zlomek, 
hudir, hudnik, peklenšček,, hudobče, 
bes, malič; ein armer — ubožče, revež, 
borč (adv ) trpin, uboga para; fdjer 
bid, zum — poberi se, spravi se mi, 
vrag te vzemi. 

Ueufelei f. vražje delo, zlodejeva reč 
(-i), zlodejstvo. 

ieufetiji, teujlijd, 

teufeln hudičevati,  šentovati, vrago- 
vati, zlodejevati. 

Zeufelse hudičev, vražji, vragov, zlo- 
dejev, zlomkov. 

Crufelsbanner m. izganjalče —, roti- 
lče —, zaklinjalče hudiča. 
pooivlski(ipaitet m. |. Zeujelšbanner. 
Zeufelskerl m. zlomčk, hudir, vražji 
ovek, 

Ceufelsreid; m. hudičevo kraljestvo. 
Čeufelsmerk m. hudičevo —, vražje 
delo. 

Zeufelszeug m. j. Zeujelei. 





teuflijdj 


teuflifd hudičev, vražji, zlodejev, hu- 


dobščn. 

Zert m. besedilo, besede pl.; (aug 
einem udje) rek, tekst. 

tertieren sestaviti, zložiti; impf. se- 
stavljati, zlagati. 

Certur f. skladnost, stik. 

hal n. dol, dolina; dem. dolinica, 
dolče; (engeš —) draga, debšar (-i); 
(fleine$ —) odolina; iiber "Berg und — 
črez hribe in doline. 

ios bite m. rebšr (-i), laz. 

Thalbeken m. dolinski kotčl. 

Zhalbemohner m. dolinar, dolinče, 
doljanče, dolar. 

thalein adv. v dol, v dolino. 

halenge f. ožina, soteska. 
€ aler m. tolar, cekin, zlat. 
algebiet m. podolje. 

Zhalgegend f. dolina. 

Pi n. brežina, rebar Ci), laz. 
 Ghalgrund m. globina, dolinska rav- 
nica. 

Zhalfohle f. podolje. 

Cljaliwand f. stena. 

Zhalmeg m. pot po dolini. 

Zbhat f. dejanje, delo, čin; (Segeben: 
heit) dogodba, dogodašk; in ber — res, 
resnično, v resnici, po pravici; auf 
frijdjer — pri samem dejanji, pri gor- 
kem delu; mit Mati) und — z besedo 
in dejanjem. [ janja. 

agrarne f. popa ob. opis de- 

hatbeftand m. učin; Den — erheben 
učin poizvčdeti (-včm), impf. — po- 
izvedavati. 

ea brez slavnih del, brezslavčn. 

thatenreid, poln slavnih del. 

Uhiiter m. storilče; (ber Cdjulbige) 
krivče; id) bin der — jaz sem storil, 
jaz sem kriv. 

Zhiterin f. storilka; (die Sdjulbige) 
kriva, krivka. 

Tbhatform f. tvorna oblika. 

thitig tvorčn, tvorilčn, dejalčn ; ai 
fig) delavčn, pridšn, prizadevčn, marljiv. 

Cbhiitigkeit f. tvornost, dejalnost; de- 
lavnost, pridnost, u. f. tv. 

Zhatkraft f. dejalnost, prizadevnost; 
(Energie) krepkost, trdna volja, čilost. 
tati (ee i. energijd). [silčn. 
thiitlid (getvaltjam) silčn, posilčn, na- 
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— Zbeil 
Zbhitlidjkeit f. sila, silnost; e8 fam zu 
—en prišlo je do tepeža. 

hatort m. kraj od. prostor dejanja, 
učinišče (jerbofr.). 

hatfadje f. dogodak, resnični pri- 

godčk, pravo dejanje; resnična reč (-i); 
e8 ijt — resnica je. 

thatfiidglidy dejanski, resniččn, istinit. 

Xhatumftano m. okolnost od. okoli- 

ščina dejanja, — dogodka. 

Zhau m. rosa; fig. solze pl.; — be: 

nest rosčn, rosnat, porošen. 

thauem, e8 tljaut rosi, rosa pada, rosa 

je; (bon gefrorenen %litjjigfeiten) tajati 
se, taliti se, topiti se, južiti se; otajati 
se, raztopiti se; (v. Odjnee) kopneti; 
skopneti, prekopneti ; mpf. skopnevati. 
thauig rosčn, rosnat, Zoeva 

Ehaumatrop m. čarodčjni krožnik, 

tavmatrop (phys.). 

Zhaupunkt m. rosišče. dež. 
nuregen m. prščnje, prhavica, drobni 
nuwetter m. odjuga, odjužno obd. 

južno vreme (-čna), odmeklo vreme. 
nuwind m. jug, južna sapa. 
ate m. gledišče, gledališče, teatčr; 
Zbjeater- glediški, gledališki.  [kasa. 
heatercafje f. gledališka blagajna od. 

Zhenterdidjter m. dramatični od. gle- 

dališki pisatelj, pisatelj gledaliških iger. 

Zhenterrepertoir m. pregled gledaliških 

iger, razvrstitčv igrokazov. 

Zheaterefen m. gledalištvo. 

theatralifdy gledališki, teatralčn. 

NI m. čaj. 

hrebnum m. čajevče, 
Thermafdine f. samovar (za čaj). 
Cheer m. u. m. kotran, žgana smola, 
klej, pegla; (Mab—) kolomaz, smol- 
nja 


Zheerbrenner m. kotranar, smolar, 
kolomazar. 

Zhrerbrennerei f. smolarnica. 

Čbheerbiidfe f. kolomaznica. 

theeren kotraniti, smoliti, (s smolo) 
mazati (mažem); pokotraniti, osmoliti, 
posmoliti, namazati. 

emi smolnat. 

eeftraudy m. čajevče. 

beli NI (Ši) kos; (%bthei: 
(ung) oddčlšk ; (Antheil) delež; (YBartei) 
stranka; zum — nekaj, nekoliko; der 


43% 


o tbeilbar 


tbierihnlid 


Hagende —. — tožnik, tožitelj, tožeča | tgeilweife adv. nekaj, nekoliko, de 


stranka; (bon tveibl. SBerj. ) tožnica, to- 

žiteljica; D. iibriggebliebene — ostančk, 

pr eostančk, prebitčk; Zheil: delni. 
theilbar deljiv, razdeljiv, razdelčn. 

Theilbarkeit f. deljivost. 

britjem nm. delčk, delčašk, koščak, 

Gbheildividend z. delski dividend. 

Dati deliti, ločiti, krojiti; razdeliti, 
razločiti razkrojiti ; čani razdeljevati, 
razločevati, razkrajati ; (auj Salbjdjeid) 
poloviti; ra a ma , razpolovičiti (di 
bibieren) de razštevati; id) theile 
deine %njidht nidjt nisem tvoje misli; 
jidy — deliti se, cepiti se; razdeliti se, 
razcepiti se; (b. Bergen) 'razhajati se. 

heilen n. "deljenje, delitčv. 

Čheiler m. delilče, delitelj, razdelje- 
valče; —in [. delilka, deliteljica, raz- 
deljevalka. 

Obeilgenoffe 1. sodeležnik, udeležitelj. 

Obheilgenolenfdjaft [. sodeležnost: spo- 
lovina. 

iziti m.j. Z alj 

theilhaft j. thetlhajtig 
theilhaftig deležčn; — iverden udele- 
žiti se, tmpf. udeleževati se; — jein 
deležčn biti (sem), delež imeti (imam). 
arm Je f. delčžnost. 
Obeilhaftmadjuna f. udelažba. 
Uheillifte f. delni imenik. 


A ooo f. deležnost, udeležba; 
itgefiihl 

ea brez usmiljenja, brez 
sočutja. [čutšn. 


theilnehmend deležčn; usmiljen, so- 

Zheilnehmer m. sodeležnik, udeleži- 
telj; (einer Gemeinjdjajt) tovariš, za- 
družnik; —in f. sodeležnica, udeleži- 
teljica. 

Eheilregel f. razdelbeno pravilo. 

theils adv. nekaj, nekoliko, deloma. 
A oki f. delitav, razdelitšv, raz- 
elba 


tilungskraft f. delilnost. 
€ eilungspunkt m. delišče. 


rilungsverfaljren m. razdelbeno po- 
stopanje. 
ena m. razdelbena po- 


god 
Cbeilungszeidjen n. delilo ; (Gnterpunc: 
tionšzeidjen) ločnica, prepona, ločilo, 


loma, v  poromezone delih. 

Zheke f. pisanka, pisni zvezčk, pism 
knjižica. 

Chema n. predmet, stvar (-i); (Muj: 
gabe) naloga; (Stoji) snov (-i), tvarina; 
(Sngalt) vsebina, sodržaj ; (gramm. 
osnova. fb ši 

Theogonie f. bogorodje, teogonija. 

Čhrokratie f. božja vlada, žin an 
greben 

s opora ta bogovladšn, teokratičču, 
teokratski. 

čhevlog m. bogoslovče, teolog. 

čheologie f. bogoslovje, teologija. 

Gera bogoslovčn , bogoslovski, 
teologiččn; —eg Seminar duhovno se- 
kupe fol bogoslovnica. 


theoretifi teoretiččn. 
Ubheorie f. teorija. 


erapeut m. zdravnik, terapevt. 
Čherapie f. zdravilstvo, terapija. 
na m. red Marije Terezije. 
Čheriak m. terijak. 

Cheriakgeift m. terijakovče. 

Uherme f. topli vir; geto. Zhermen pl. 
toplice pl. [(phys.). 

ni n. termoelektrični člen 

Chermometer m. toplomer, gorkomčr, 
termometšr. 

thermometrifdy toplomerčn, 
merski, termometerski. 

Chefe f. stavšk, rek; (in der Wčetrit) 
poniz, šibki od. nenaglašeni del stope 

Ubefis f. |. Zbeje. 

theuer drag, dragocen; (ivert, [iebi 
drag, ljub, mil; vie —? po čem? k- 
liko velja? — 'madjen dražiti; podra- 
žiti; zu — faujen okupiti se. 

čiece fte m. Kane, preljubi; — f 
pre , preljuba. 

Upeuerung g f. draginja. 

hier m. žival (ti); eoll. živad (-i). 
živadina; (33165) živina; (Raub—) zver 
(-i); coli. zverina, zverjdd (-i), zver- 
jadina; zaljmeg — pitoma ob. domača 
žival Či); tvilbe8 — divja žival; col! 
divjačina, divjina; (Stiid Gaušviebj 
živinče (-ta), rep; Kon — ierden po 
živiniti se, zagov6 hier: žival 
ski; živinski ; zverski, zverinski. (dez. 

tbierihnlid, živali podobčn ; zagove 


toplo 


Zbjierarzneifunde — 


Zhierarzneikunde f. živinozdravilstvo. | 

Zhierarznei(djule f. živinozdravniška 
učilnica, učilnica obd. šola za živino- 
zdravnike. 

Zhierarzt m. živinozdravnik, zdravnik 
za živino. 

Zhierdjen m. živalca. 

Zhierfirifdy m. živalsko meso. 

Čhiergarten m. zverinjak, obora. 

z iergefiplecgi m. živalsko pleme (-čna), 
živalski razpol. 

Zhierhanr m. dlaka. 

Čhierbheilkunde f. |. Zhierarzneifunde. 

thierifdy živalski, živinski, zagovedčn ; 
ein —eš Beben jiihren živeti po živin- 
sko od. kakor živina. 

Chierkampf m. zverinski boj, boj z 
zvermi. 

Zbhierkreis m. zverinski krog. 

Zbhierlehre f. nauk o živalstvu. 

Čbhiermenfd) m. živinski človek, za- 
govednež. 


Pri m. mučitelj živalij. 








iergudilerei f. trpinčenje živalij. 
ierreidj m. živalstvo. 
a m. konjederše, konjač, 
č. 
ierfeele f. živalska duša. 
hierftimme f. živalski glas. 
bierftiih m. narisana Žival (-i). 
ieriwelt f. živalstvo. 
kimi m. glina; il, ilovica; %4on: 
glinen, prsten. 
Zhonboden m. glinovina, ilovče, ilov- 
nata tla (tal) pl. 
Zhoneifenftein m. glinovnati železovče. 
Zhonerde f. glinica, glina, ilovica. 
thdnern glinen, ilovnat, ilovččn, pr- 
sten, lončen. 
Zhongefdjirr m. lončena posoda. [nčk. 
romi e f. ilovnica, glinčnica, gli- 
thonig ilnat, ilovnat, glinat. 
Zhonfdjiefer m. škriljavče. 
Zhonftein m. glinovče. 
Zhontmare f. glinasti izdelčk. 
' onzelle f. prstčni piskrče. 
or m. bedak, abotnik, nespamet- 
nik, neumnež, glumpče, gumpče. 
hor mn. vrata pl.; dem. vratca pl.; 
Garten— vrlina, vrnila; ZBor« vratni. 
bie pl m. vratar. 
Zhorfliigel m. vratnica. 


mr 
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Z hronjolger 


Čhorgeld m. vratarina. [zvonče. 
obi eng f. zvonče nad vrati, hišni 
Čhorbeit f. abota, bedarija, nespamet 
(-i), nespametnost, budalost. 

thiridjt abotčn, nespametčn, bedast, 
neumčn, budalast. 

- Vhirin f. dbotnica, nespimetnica, ne- 
umnica. 

Zhorfdlieger m. |. Z horbejdlieper. 

Zborfdylufs m. zapor vrat. 
Uhorfteher m. vratar. [rica. 
Zhormarter m. vratar; —in f. vrata- 
Zhormadje f. straža pri vratih. 

thoriveit na stežaj odprt. 

hran m. ribja mast (-i). 

Ubhriine f. solza, s ; dem. solzica; 
(Zropjen) kaplja; mit —n in den %Wugen 
s solznimi očmi; in —n aušbredjen 
zjokati se, zajokati, solze zalijo komu 
oči, solze ga polijo; Zbhridnen« solzni. 

thriinen solzeti, solziti se, solze pre- 
livati od. točiti. 

Zhriinenbadj m. potok solz ob. solza. 

Thriinenbein m. solznica. 

thriinenbenekt solzan, s solzami polit. 

a, f. solzna žleza. 

aro f. solzilka. 
Zhriinenflufs m. pretakanje solz od. 
solza, jok, solzotok. 

Zhranengang m. solzovod. 

Zhriinengefik m. solznica. 

thriinenlos brezsolzčn, neobjokan, 
brez solz od. solza 

ale m. potok solz od. solza. 

hriinenthal m. solzna dolina, dolina 
solz. [stolni. 

ad m. prestol, tron; %hron: pre- 

Cljronbefteigung f. nastop vlade od. 
vladanja; jett jeiner — kar je začel 
vladati, kar je zasedel prestol. 

Zhronbemerber m. kdor se poganja 
za prestol, prisojevalče prestola. 

thronen vladati, gospodovati; kralje- 
vati, carovati. stolu. 

hronentfagung f. odpoved (-i) pre- 
hronerbe m. cesarjev naslednik, ce- 
sarjevič; kraljev naslednik, kraljevič. 
ronfla . nasledstvo, prestolona- 
sledstvo. 

Zhronfolger m. naslednik, prestolo- 
naslednik; —in f. naslednica, prestolo- 
naslednica. 


Ihronbjinmel 


Zieithal 





Zhronhimmel m. nebo. 
ronrede f. prestolni govor. 

rolet m. prestolna dvorana. 

thjun delati, činiti; storiti, učiniti, 
narediti ; impf. učinjati, narčjati ; (be- 
imen) početi K čnem), impf. počen- 
jati; (jesen, jtellen) dejati od. deti (de- 
ne m), postaviti ; impf. dčvati, postav- 
ljati; e8 tut mir lei) žal mi je; maš 
ijt mun zu — kaj mi je zdaj početi 
vd. storiti? einem Šijujs — »streliti; 
cine Bitte — poprositi; gejagt, getan 
kakor je rekel, tako je storil; (jidj ver: 
halten) delati se, obnašati se, ravnati 
se; grob — bahati se, napihovati se. | 

Xhun n. dejanje, ravnanje, početje, 
delo; baš — und Rajjem delo in ne- 
delo, dejanje in nehanje. 


Thunfifdj m. tun. 


čhunidjtgut m. nepridiprav, malo- 
pridnež. 
thunlidy mogoč, možčn; —jt grojte 


kar največ more. 
Zhunlidjkeit f. mogočnost, možnost; 


nad) — kolikor je mogoče. 
Chiir f. duri od. dveri pi. f.; (Zbor) 
vrata pl.; dem. vratca pl.; bei ofjener 


— pi odprtih durih. 
——hitrangel f. tečaj, stožer, stežaj. 
Chiirband m. nasajalo, spona. 
Thiirfenfter n. okno v dverih. [nica. 
Chiirfliigel m. dvernica, durnica, vrat- 
Chiirfutter m. oboj, obkladek, paž. 
Čhiirgeriift x. podbo oj. 
Chitrgefims m. naddurna polica. 
Chiirhaken m. j. Zhiirangel. 

zaroka vratar; —in f. vratarica. 
Chiirklammer [. v6nge pl. 

Zhiirklinke f. kljuka. 

Zhiirklopfer m. Hi Ale klepij, trkalce 
(na vratih). 

čhurm m. stolp, turčn; (Gloden—) 
zvonik; dem. sto pič, turnččk. 

Zhiirmdjen n. stolpič, turnččk. 

thiirmen kopičiti, na kupe skladati 
od. nasipati (-am n. -sipljem), grama- 
diti; nakopičiti, nasuti (-sujem u. 
-spem) ; jid, — kipeti, kopičiti se, 
kvišku moleti. 
pral m. čuvaj na zvoniku. 
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hurmfalke m. postolka, mokosčvka. 
Zjurmfenfter m. lina (v zvoniku). 


tkurmformig sei tria 

Ha a visok kakor stolp. 
thurmig stolpčn, mnogostolpčn. 
 buraeralti m. jabelko na zvoniku. 
Zhurmratldje f. drdrač. 

 sčmkajr gah [. Mauerjdjrvalbe. 

Čhurmuhr f. ura na zvoniku, turn- 
ska ura, cerkvena ura. 

; urmuvčidjter m. čuvaj na zvoniku. 

iirdffnung f. vrata pl.; (im 3aune) 
vrzel (-i). 

Zhitrpfofte f. podboj, pokončnik, roža- 
nče, stružaj, stožanje, vangčr, bangar; 
(beim £ojthor) vereja. 

ob m. zapah, zatik, zdsova. 

bi lofs m. ključavnica. (vrat. 

Čbiir[djliifel m. ključ od dverij od. od 
bik welle f. prag. 

irftehjer m. vratar. 

iirftodi m. |. ZBlirpfofte.  [stežaj. 
thiirmmeit na stežaj odprt; adv. na 

Zhiirminkel m. zadverje, zadvernik. 

Zhhmian m. materna dušica. 

Čiyrfusftab m. trsnik. 

Ciara f. papeževa krona, tidra. 

tief globok; (niedrig) nizšk ; (v. ar: 
ben) zamolkal,, temčn; (vom Sdynec) 
debel, visok; —e Madt trda noč; (v. 
Mugen) vdrt, vpadal; (v. Sdjlaf) trdčn; 
— getrinft močno 0d. hudo užaljen. 

tiefiiugig vpadlih od. vdrtih očij. 

tiefbefdjimt hudo osramočen. 

Čiefbli m. bistri pogled. 

Biefe f. O aii globina; (Cigen: 
idjajt) globokost V geji —) brez- 
dno, prepad, globč (-i); (im %8ajjer) 
krnica, tolmin ; oton, globodnica. 

Ciefebene f. nižina, nizka ravan (-i). 

Čiefgang m. globoka hoja od. gaz (-i). 

tiefgebeugt ves potrt od. pobit. 

kapi pov globokogazčn. 

tiefge tai zelo učen. 

tiefinnig živ, preživ. 

Ziefland n. nižavje. 

tiefliegend nizčk, nizko ležeč. 

Cieffinn. m. zamišljenost ; globoko- 
s globokomiselnost;; globoka mi- 
sčl (-i). 


tieffinnig zamišljen; globokoumčn, 
globokomiseln. 

praci n. globoka dolina; draga, 
debšar (-i) 


Ziegel 

Ciegel m. lonče, topilnik; (Main) koza; 
dem. kozica. 

Ciger m. tigčr; Ziger« tigrov. 

tigerfarbig tigrast. 

Cigerkake f. tigrasta mačka. 

Cigerreibdjen m. tigrica, tigrovka. 

tilgen pokončati, uničiti, ugonobiti, 
zatreti (-trem u. -tarem); impf. po- 
končevati, uničevati, zatirati ; (Šdjulb) 
poravnati, poplačati, razdolžiti. 

Tilguna f. pokončanje, pokončevanje, 
uničenje; poravnava, razdolžitav. 

Cilgungsfonds m. razdolžni zalog. 

Timotheusgras m. mačji rep. 

Činctur f. mokrina, razmok, tinktura. 

Cinte f. tinta; (jdjrvarze) črnilo; (rothe) 
rdečilo; Žinten- tintni. 

Cintenfafs m. tintnik, črnilnik. 

Cintenfifdy m. sipa, riba črnica. 

Cintenkleds m. cejak, štrkljej, madež. 

Čintenftein m. črnilče. 

Cirade f. krotovičnica, tirada. 

Cifdy m. miza; (Cjjen) obed; (dite) 
omizje; Zijdj- mizni, namizni, pomizni. 

ek n. mizna plošča. 


Tifdydede f. (namizni) prt, krušnica. 

Čifdjdeder m. pogrinjalče. 

tifdjen j. auftijdjen. 

Tifdygdinger m. jedče. 

Tifdgaft m. gost. 

Tifdygebet m. molitčv pred jedjo, mo- 
litev po jedi. 

Tifdpgederk m. namizje, pomizje. [jedi. 

Tifdgenofe m. tovariš od. drug pri 

Čifdjgeriith m. namizna oprava obd. 

osoda. 

Tifdgefellfdjaft f. omizje, omizna —, 
obedna družba. 

Tifdjkorb m. žličnik, žličnjak. 

Tifdylade f. miznica. 

Čifdler m. mizar, stoldr; Yijdjler« 
mizarski, stolarski. [stvo. 

Cifdlerhandmerk m. mizarstvo, stolar- 

Tifdzlerin f. mizarica. 

Zifdzlermerkftčitte f. mizarnica. 

Zifd/dyrank m. miznica. 

čifdtudy z. pepo prt, krušnica. 

Cifdrmčifdje f. namizna prtenina, — 
oprava, namizno perilo. 

Tifdymein m. namizno vino. 

ifdpseit f. čas za obed. [oprava. 
ifdjseug m. namizje, pomizje, namizna 
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Z obešbotjdjajt 


Citel m. naslov, imč (-na); (WMufjdyrijt) 
napis, nadpis; "edjt8— pravno ime; 
unter iveldjem — s katerim imenom, 
pod katerim imenom, po katerem prav- 
nem imenu; Šitel« nazovni; načelni, 
naslovni. 

Citelblatt m. naslovni 09. načelni list. 

titellos breznaslovčn, brez naslova. 

Citular« nazovni, častni. 

Čitulatur f. častno imenovanje, — 
nazivanje, titulatura. 

titulieren ime od. naslov dati (dam), 
nazvati (-zovem); impf. imč od. naslov 
dajati, nazivati. 

Coafi m. napitnica, zdravica; einen 
— aušbringen napiti (-pijem), nazdra- 
viti; —e aušbringen napivati, na- 
zdravljati. 

toben razgrajati, razsajati, divjati, 
besneti, rojiti, rohneti; (tojen) bučati 
(-im), bobneti, šumeti, vrščti; (vom 
Seere) vreti (vrem), kipeti, burkati. 

Boben 7. hrup, šundčr, polom, raz- 
sajanje, divjanje; šum, šumenje ; vrenje, 
kipčnje. [gota. 

Cobfudyt f. razgrajavost, besnost, to- 

tobfiidptig razgrajav, besčn, togotčn. 

Vodpter f. hči (hčere); dem. hčerka, 
hčerica; %odjter« hčerin, hčerni. 

Codterkind m. hčerin otrok. 

Codjterkirdje f. podružna cerkčv. 

Codztermann m. zet. 

Čodpterpfarre f. podružnica. 

Čodjterfpradje f. jezik, ki izvira iz 
druzega, z. 8. baš Stalienijdje ijt eine 
— beg Rateinijdjen italijanščina izvira 
iz latinščine. 

Zod m. smrt (-i); (d. Sterben) umretje, 
umiranje; zum —e berurtheilen na smrt 
obsoditi; mit dem —e abgehen umreti 
(-mrem u. -mrjem), v večnost se pre- 
seliti; er ijt deš —e8 izgubljen je, 
po njem je; den — anthun umoriti, 
usmrtiti. [bčn. 

todihnlidp kakor smrt, smrti podo- 

todbringeno smrtčn, smrtonosčn. 

Codes« smrtni. 

Čodesangft f. strah pred smrtjo. 

Codesanzeige f. smrtno naznanilo, na- 
znanilo smrti od. o smrti. 

odesart f. smrt (-i), način smrti. 
k ob raboti dah f. sporočilo o smrti. 


Z odešengel 








glašenje za mrtvega. | 


Todesfall m. j. Zodjall. | 


težava. 

todesmuthig proti smrti pogumčn. 

Zodesfdjrorih m. smrtni pot od. znoj, 
smrtne srage pl. 

Codesfirafe f. smrtna kazčn (-i); mit 
ber — Delegen na smrt od. v smrt 
obsoditi. [ura. 

Čodesftunde f. smrtna od. poslednja 

preša m. dan (dneva) smrti. 
odesurfadje f. vzrok smrti. 

Codesurtbheil m. smrtna obsodba, ob- 
sodba na smrt. | 

Čodeswunde f. smrtna rana. [slučaj. 

Čodfall m. smrt (-i), umretje, smrtni 

Zodfallsaufnahme f. zapis za mrličem. | 

Čodfeind 1. zakleti sovražnik. 

Čodfeindfdjaft f. smrtno od. zakleto 
sovraštvo. 

todkrank na smrt od. za smrt bolčn. 

odfiinde f. smrtni greh. 

todt mrtčv, umrl; — tperdben umreti 
(-mrem u. -mrjem); fiic — balten za 
mrtvega imeti (imam); — berrmunden 
na smrt 0d. smrtno raniti. 

Zodte m. mrlič, mrtvec; (Der Ber: 
jtorbene) pokojnik, rajnik. 

Zodte ». mrlina, mrhovina. 

todten smrtiti, ubijati, moriti; usmr- 
titi, ubiti (-bijem), umoriti; j. abs 
todten. 

Zodten« mrtvaški, mrliški. 

Zodtenaker m. pokopališče, grobišče, 
grobje, mrtvišče. 

odtenamt m. črna od. zadušna maša, 
zadušnica; (nad) adjt Zagen) osmina, 
osmi dan (dneva); (nad) einem Gahre) 
obletnica. 

Codtenanzeige (. |. Zodesanzeige. 

Codtenbaljre f. mrtvaški odčr; (Zrag: 
bahre) nosila pi. | 

Zodtenbeglingnis m. mrtvaški sprevod, 
pogreb, 


—- 








Z odtenvogel 


Zotenbefdjnu f. mrtvaški od. mrliški 
ogled, mrtvaško od. mrliško ogledv- 
vanje. 

Zodtenbefdjauer m. mrliški od. mrt- 
vaški oglednik. 

Codtenbett m. smrtna postelja, — 
postel (-i). 

todtenblafs bled kakor smrt. [lih 

Codtenbudj m. knjiga od. matica umr- 

petini n. zvonjenje mrliču. 

odtengeleite m. pogrebni sprevod. 

Zodtengerippe m. |. Stelet. 

Zodtengerudj m. mrtvaški duh, duh 
po mrtveci. 

Zodtengeriift m. mrtvaški odšr. 

Zodtengermolbe m. grobnica. 

ČCodtenglorke f. mrtvaški zvon, navččk 

Čodtengrdiber m. grobar,  mrtvir, 
grobnik;  Zodtengriber«  grobarski, 
mrtvarski. 

Zodtengruft f. rakčv; grobnica. 

Čodtenhiigel m. gomila, mogila. 

Codtenkdifer m. grobar. (nica. 

Zodtenkammer f. mrtvašnica, krst- 

Codtenklage f. žalovanje za umrlim 

Čodtenkleid m. mrtvaška obleka. 

Čodtenkopf m. mrtvaška glava. 

Codtenkopf(dywiirmer m. smrtoglavec 

Čodtenlied m. pogrebna pesčn (-i). 

Čodtenlifte f. imenik od. spisčk umrlih 

Zodtenmahl m. sedmina, karmina. 

Zodtenmar(d) m. pogrebni sprevod: 
(Zrauermarjd)) pogrebna koračnica. 

Zodtenmefe f. |. Zodtenamt. 

Zodtenofficium m. bile p7. 

Čodtenopfer n. zadušbina, zadušnica 

Codtenreidh m. kraljestvo DD. dežel: 
mrtvih. 

Codtenfarg m. krsta, rakčv, 

Zodtenfdjein m. smrtni od. mrtvaški 
list, mrtval (-i). 

Zodtenfdlaf m. smrtno spanje; (Sdjlaj: 
judt, ethargie) mrtvica. 

Zodtenfdyrein m. j. Zodtenjarg. 

Čodtenfonntag m. tiha nedelja. 

Čodtenitille f. grobna tihota pd. tišin« 

Čodtentriiger m. pogrebče, mrtvonosče 

Žodtentudj n. rakno, mrlak, mrt- 
vaški prt. 

Zodtenuhr f. kukče. 

| nedpšet jaj m. skovik, pojata, mrt 
vaška ptica. 


Zobdtenzettel 


Zodtenzettel m. mrtvaški list. 

Čidter m. morilče, ubijalče; —in f. 
morilka, ubijalka. 

todtgeboren mrtčv rojen. 

todtlidjy smrtčn, smrtonosčn. 

Zodtfdjlag m. uboj, poboj, ubojstvo. 

todtfdjlagen ubiti (-bijem), pobiti; 
%mpf. ubijati, pobijati. 

Zodtfdpliiger m. ubijalče, pobijalče, 
ubojnik; —in f. ubijalka. 

todtfdjiegen ustreliti. 

—.« f. usmrtitčv, usmrčenje; (e. 
Urfunde) uničenje, amortizacija. 

Zoga f. toga. 

Zoilette f. oprava, naprava, toaleta; 
— madjen opravljati se, napravljati se. 

Coife f. francoski sežčnj. 

tolerant strpljiv, potrpljiv (v verskih 
zadevah), tolerantčn. 

Zoleranz f. (verska) strpljivost, to- 
leranca. 

Zoleranzedict m. razglas verske strp- 
ljivosti. 

tolerieren trpeti, prenašati. 

tol besčn, divji, zlobšn; (v. Zhieren) 
stekal; (ndirrijdj) nor, noroglav, blazčn; 
— terden steči (stečem). 

tolldreift do besnosti predrzčn. 

Zollhaus m. blaznica, norišnica. 

Zollhiiusler m. norče, blazčn Fega). 

li f. besnost, besnoča, zlobnost. 
Zollkirfdje f. (Atropa belladona) 
volčja črešnja od. jagoda, paskvica. 

Zollkopf m. noroglavče. 

tollkopfig noroglav. 

tollkiihn predrzčn, nespametno drzčn. 

Zollkiihnheit f. predrznost. 

Gollfudyt f. togotljivost. 

Zolliwuth f. razkačenost, jarost, bes- 
nost; (von Zbhieren) steklost. [kšl. 

tolliviithig razkačen, jar, besčn; ste- 

Colpel m. tepče, tumpče, butče, bu- 
telj (-na), dure (-eta), bezjak, šutče, 
bedak, bebče, štorklež; (Gretin) topo- 
glavče. 

Zilpelei f. budalost, bedarija. 

tolpelhaft budalast, bedast, butast, 
bebast, štorklast. 

Zombad u. Z ombaf m. rdeča med (-i), 
tombak. 

on m. glas, zvok, ton; (d. Glode) 
žvenk; (WMecent) naglas, poudarčk, ak- 
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— topograpbijd 
cent; der gute — lepo vedenje, dobri 
ton; den — amgeben prvovati, voditi, 
prvak biti (sem). 

Zonaugeber m. prvak, voditelj. [ton. 

Čonatt f. glasbena vrsta, način tona, 

Čondidjter m. skladatelj, skladalče. 

tonen doneti, zveneti, bobneti, gla- 
siti se; (von d. Glode) peti (pojem), 
bučati (-im), donsti. 

tonend dončč, zvenčč, buččč, 
poro f. višina tonov. [glasba. 
Zonkunft f. glasbena umetelnost, 

Čonlehre f. nauk o glasbi, glasbe- 
ništvo. 

Zonleiter [. I£stvica tonov. 

Čonmak m. glasom4rje. 

Zonmefler m. glasom6r. 

Čonne f. kad (-i), sod, bačav; dem. 
sodče, sodčšk. 

Zonnenbirne f. tepka. 

tonreidy zvoččn, glasčn, blagoglasčn. 

Čonfah m. skladba. 

Čonfeker m. skladatelj, skladalče. 

Zonfpieler m. godče. 

Čonftiikh m. skladba. 

Čonfur f. tonzura. 

Čonzeidjen m. sekirica, nota. 

Čopas m. topaz. 

Čopf m. lonče, piskčr, grnče; dem. 
lončšk, piskrče. 

Zopfen m. skuta, žmitčk. 

Cipfer m. lončar, piskrar; Zdpjers 
lončarski. 

Zopferarbeit f. lončarsko delo. — [il. 

Zopfererde f. glina, ilovica, lončarski 

Copferhandiverk m. lončarstvo, lon- 
čarija. 

topfern lončen. 

Zopferofen m. ožaga. 

Copferfdjeibe f. lončarski krog. 

Copferthon m. j. Zopjererde. — [nina. 

ipfermare f. lončarsko blago, lonče- 

Zopfkudjen m. pečenjak. [dež. 

a aka m. piskrolizče, sladkosne- 

opffdjrank m. polica (za lonce). 

Žopik f. topika. 

topifd, krajevčn. 

Zopograph m. krajepisče, topograf. 

Zopograpbhie f. krajepis, topografija. 

topograpbifdj krajepisčn, topografiččn, 
topografski; —e ?'%ejdyreibung kraje- 
pisni očrt. 








' — topp 


topp interi. dobro, velja, mož beseda. 
Borf m. rupa, šota; dorje šotni. 
Čorfboden m. mahovje, ozibi pl. 
Čorfbrudy m. šotišče. [lja. 
Čorferde f. šota, šotnica, sušna zem- 
adi soma m. šotar. 
otfgrund m. šotišče. 
torfig šotnat. 
orfmoor m. grez (-i), ozibi pl. 
ornifter m. telečak, tobolče, vojaška 
torba, tornistčr. 
Corfionsfeftigkeit f. sukoporna trd- 
nost (phyys.). 
Corte f. torta. 
Cortenbiidker m. tortar; (Buderbider) 
sladčičar. 
Cortur f. muka; 
čilo; j. a. %olter. 
tofen vršeti, šumeti, bobneti, hruti 
(hrujem), vreti (vrem). 
Čofen n. vrščnje, hrušč, šumenje, šum. 
tofend vrščč, šumčč. 
total ade. popoln, včs, skupčn ; ce- 
lotšn; adv. popolnoma , čisto vse, do 
čista, iz korenine. [Pp otrata. 
Totalaufivan? m. vsi potroški pl., vsa 
Čotalnusteis m. skupi izkaz. 
Cotaleffect m. celotni učinčk.  [lota. 
Cotalitit f. popolnost, skupnost; ce- 
Zotalfumme f. skupni znesčk, skupna 
vsota. 
Cotalvermigen s) laj premoženje. 


Zoudje f. škrop 


(Snjtrument) mu- 


Zourjebad n. kruzilna Vs (-i). 
Gour [. postni obhod; (Meihe) red, 
vrsta ; [rist. 


Zourifi m. Sobojlaio. hribolazče, tu- 

Čournitre f. obrat. 

Črab m. dir, dirčk, topot, drnče. 

Zrabant m. 'spremljevalče, sprevod- 
nik; (Stern) spremnica, premičnica, 
sopremičnica. 

traben dirjati, v dirčk jezditi ob. 
jahati, topotati (-im u. topočem). 

Zraber m. dirjalče. 

Črabritt m. diršk, dirka, dirja. 

Zrace [. f. Entivurj, Ridtung. 

bja f. noša, nošnja; (ag0n) kraj; 
ad reme (-6na), butara, tovor, na- 
ramčk. 

tradten iskati (iščem) česa, potego- 
vati se za kaj, upirati se, hrepensti, 
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— tragen 
hlepeti, prizadevati si za kaj; nad d. 
S%eben — po življenji streči (etrežem) 


radjten m. prizadeva, prizadevanje, 
hrepenčnje, hlepenje, trud; jein Didjten 
und — njegove misli in želje, vse 
njegovo prizadevanje. 

tridtig nosčn; (bon Zbhieren) brej; 
—e Suh telna krava; —e Stute žrebna 
ob. žrebetna kobila ; —e8 Sdjimein 
S rasna svinja; — madjen obrejiti, 

ubrejiti; — iverden obrejiti se, ubre- 
jiti se. 

pg ote si. DRNH, brejost. 

Eradynt m. 

tracieren ete ne oli) meriti; od- 
meriti, izmeriti; j. a. abjteden, ent: 
iverjen. oddelek. 

Zract m. kos ob. del poslopja, hišni 

Čractament n. (Sdymau8) pojedina, 
gostarija, gosti pl. 

Erartat m. pogodba, dogovor ; (Unter: 


andlung) pogajanje, pogovor; (%b: 
andlung) razprava, spis. 
Zrarteur m. H Iraitetr. 
tractieren gostiti, gostovati; pogo- 


stiti; mdr. pogoditi se, dogovoriti se; 
impf. pogajati se, dogovarjati se.  [lo. 

Cradition [. ustno izročilo ov. sporoči- 

Crafik f. prodaja, trafika. 

Črafikant m. prodajalče, trafikint. 

Črag« nosni, prenosni. 

Čragaltar m. nosni 0d. prenosni oltar. 

Čragant m. kozlinče, tragant. 

Zragarm m. naročaj, naročje. 

Čragbabte f. nosila pl., nosilnica. 

Zragbalken m. bruno, brvno, tram; 
podslomba, podpora. 

Uragband m. obramnica, preramnica. 
naramnica, oprt, oprta; (in b. Bimmer: 
mannštunit) preklada. 

tragbar nosčn, prenosčn; (frudj 
bringend) rodovit, rodovitčn, plodovit. 
plodčn, rodščn. 

rave m. oplen; polza. 

ragbett n. prenosna postelja. 

Črage f. nosilo, nosilnica.  [gingav 

trdige len, zanikarčn, tožljiv, umanj; 

Zrage m. lenih, zanikarnež, tožljivče. 
lenč (-eta); — f. lenuhinja, tožljivka 

tragen nesti, nositi; (gu — pflegem 
nosčvati ; ee, tverbe — ponesem; (ba! 
ten) držati -im); (Briidjte) roditi, sad 


Zriiger 


nositi; (v. Zhieren) breja biti (sem); 
— Deljen odnašati; (Muben) nesti, da- 
jati (dajem), donašati, koristiti, pri- 
dovati; (auj den Sdnden) pčstovati; 
Bedenfen — pomišljati se, pomišlje- 
vati, oprezovati; (in8 %udj) zapisati 
(-pišem), mpf. zapisovati; "Berlangem 
— želeti; "Redjnung — einer Sadje v 
mar 0d. v poštev jemati (jemljem) kaj. 

Griiger m. nosče, nosilše, nosič; (0: 
jen—) obramnica, oprta, oprtavnica; 
—in f. nosilka. 

Čragering m. j. Zragring. 

skaeleba m. nosnina. 

ragefel m. tovorilče, tovar, samar. 

raafiihigkeit f. nosilnost. 

rdightit f. lenoba, tožljivost, zanikar- 
nost; (Beharrungšvermig.) vztrajnost. 

Zraghimmel m. nebo. 

Čragiker m. tragik. 

tragikomifdy žalostnosmeščn, tragi- 
komiččn. 

tragifdy žalostčn, tragiččn. 

Zragkorb m. oprtavni koš, obramni 
vd. naramni koš, krošnja; (fanbdforb) 
košarnica, canja, jerbaščak, 

Zragkraft f. nosilnost. 

Eragkran; m. svitčk. 

Čragode m. igralče v žaloigrah ov. 
v tragedijah. 

Čragidie f. žaloigra, tragedija. 

Zragpfeiler m. podpora, stebšr, pod- 
slomba. 

Zragriemen m. naramnica, obramnica, 
oprta, oprtavnica, oprtnica. 

Čragring m. svitčk. 

a f. prenosna brizgalnica. 

ragftange f. poverčk. 

ragvermagen m. nosilnost. 

ragotite [. sežij, nošaj; (Sdjuj8: 
eite) streljaj; bie Sadje hat eine grofe 
— reč daleč sega. 
Šov f. svitčk. 

rain m. vlak, tren. 
trainieren j. hinhalten. 

rainvorfdrift f. vozni predpis. 

raiteur m. gostilničar, trakter. 

Črambaum m. bruno, brvno, tram; 
(bieredig) porezanče. 

ramp m. copot, topot. 
bana m. štorkla, avša. 
trampelig okorčn, štorklast, štorast, 
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Zranšparent 


trampeln copotati (-am u. copočem), 
topotati, ceptati, ob tla biti Pijem) 

Crampelthier m». dvogrbi velblod, bak- 
trijanska kamela. 

Orandyče f. prekop, rov. 

trandjieren rezati (režem); razrezati, 
razkrojiti. 

Crandjiermeffer m. veliki nož, rezalnik. 

rank m. pijača, pilo, pit (-i); (Zrin« 
fen) pitje. 

Zranke f. napoj; (rt) pojilo, napa- 
jališče, korito. 

trinken napojiti, piti dati (dam); 
impf. napajati, piti dajati (dajem); 
(v. Regen) pojiti, močiti; napojiti, na- 
močiti ; %mpf. napajati, namakati; (Ba 
pier) napustiti, razmočiti; impf. na- 
puščati, razmakati. 

Zrankfteuer f. davčk od pijače. 

Črinktrog m. korito. 

Cransartion f. poravnava, pogodba, 
dogovor. [ski. 

transalpinifd zaplaninski, transalpin- 

transatlantifd) prekomorski, zamorski, 
transatlantski. 

tranfcendent presežčn. 

transferieren prenesti (-nesem), pre- 
deti u. predejati (-denem), premakniti; 
impf. prenašati, predevati, premikati; 
(Berjon) prestaviti, premestiti; impf. 
prestavljati, premeščati; (Berjammig.) 
preložiti, impf. prelagati. 

Zransferierung [f. prenos; prestava, 
premestitav. 

transformieren j. umgejtalten. 

Zransgrefliv m. prestopni način. 

tranfitiv prehajalčn; —eš Beitvort 
prehajalni glagol, prehajalnik. 

Cranfito m. prevoz, prevožnja. 

Čranfitohandel m. prevozna kupčija. 

tranfitorifdy prehodčn, začasčn. 

Zranfitozoll m. prevoznina. 

 siporprig f. prevod, prestava. 

ranslator m. prelagatelj, prestavlja- 

lče, prevajalče. 

translocieren premestiti; impf. pre- 
meščati, premestovati. 

transmontan zagorski, prekogorski. 

Zransmutation f. prestava. 

transparent prosevčn, prosojčn. 

Transparent m. prosevni od. prosojni 
napis, transparent. 


Zranšport 
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Zraumaušleger 





transport 1m. prevoz, prevožnja; (in | tranen. poročiti, venčati; smpf. po 
d. 'Redjnung) prenos; Zranšport« pre- | ročati, poročevati; (glaubent) zaupati. 


vozni, prenosni. 

transportabel prevozčn, prenosčn. 

Zransporteur m. prenašalče, kotom£r, 
transporter. 

transportieren prepeljati (-am u. -pe- 
ljem), odpraviti; mpf. prevažati, pre- 
peljavati, odpravljati; prenesti, tmpf. 
prenašati, (nina. 

Eransportkoften p/. prevoznina, voz- 

Čransportmittel m. vozilo. [cija. 

Čranspofition f. prestava, transpozi- 

Eransfubftantiation 
bistva. 

transverfal preččn, popreččn. 

Čransverfale f. prečnica, poprččnica. 

Črape; nm. trapee. 

Crapift m. trapist. 

Črapp m. sled, stopinja. 

Črappe f. droplja. 

trappeln drobneti; ceptati, copotati. 

ČrafTant m. izdalše menice, trasant. 

ZrafTat m. trasat. 

traffieren menico izdati (-dam), tra- 
sirati, 

Gratte f. izdana menica, trata. 

Zraube f. grozd; dem. grozdič; coli. 
grozdje; (mit blčiulidj - rothen "eeren) 
gned; (ohne %eeren) ozobčk, ozoban 
grozd; Dolden— češulja; —n lejen tr- 
gati, brati (berem); Zrauben: grozdni; 
trtni. 

traubenartig grozdast. 

traubenformig |. traubenartig. 

Eraubengeliinder m. brajda, brajdišče. 

Zraubenhaut f. grozdnica. 

Zraubenhnacinthe f. grozdnati hija- 
cint, hruščica. 

Zraubenkirfdje f. čemž, crensa. 

Čraubenlefe f. trgatšv, trganje, branje, 
NA g 

Zraubenlefer m. bralče, trgalče, trgač; 
—in f. bralka, trgalka. ss si 

traubenreidy grozdnat. 

Zraubenfaft m. vinski sok, maščina,; 
(2%8ein) vinska kaplja, vino: 

Zraubenfdjimmel m. trtna plesčn (-i). 

Zraubenftiel m. pecalj. 

Eraubenfto m. trs, vinska trta. 

Zraubenzuder m. grozdni slador. 

traubig grozdnat, grozdat. 


f.  prememba 


vero dati (dam), zanesti (-nesem) se; 
impf. zanašati se, verovati; jidy — 
upati si, drzniti se. 

Zrauer f. žal (-i), žalovanje; žalost; 
die — anlegen v črno se obleči ; Sraner: 
žalni, žalovalni; črni. (obleka. 

Zraueranzug m. črna OD. žalovalna 

Zrauerbotfdjaft f. žalostno naznanilo. 

Zrauereffen m. sedmina, karmina. 

Zrauergedidjt m. žalostinka. 

Črauergeliiute m. zvonjenje mrliču. 

Zrauergefang m. Žalospev, žalostno 
petje. 

Zranergemand m. žalna DD. črna obleka. 

Sepe nm. sedmina, karmina, po 
grebščina. 

oblij m. pogrebče. 

rauermat[dy m. pogrebna koračnica. 

Zrauermefje f. črna maša. [godba. 

Črauermufik f. pogrebna od. mrtvaška 

trauern žalovati, žalostčn biti (sem); 
(rvehflagen) tarnati. 

Zrauernadridt f. žalostno naznanilo 
ob. sporočilo. 

Zrauerrede f. pogrebni govor, na- 
grobni govor. 

Grauerfpiel m. žaloigra, tragedija. 

Zrauertag m. dan (dneva) žalosti od 
žalovanja. 

Zrauermagen m. mrtvaški voz. 

Zrauermeide f. vrba žalujka. 

Uraufe f. kap; (2Bajjer) kapnica; auž 
dem egen unter Die — z dežja pod 
kap, iz luže v mlako. 

trčiufeln kapati (-am u. kapljem, 
kapljati; kaniti; (auš etimaš3) solzeti. 
muzeti, rositi. [kaniti 

traufen inčr. kapati (-am u. kapljem); 

tediufen čr. kapati, v kapljah dajati 
od. vlijati; kaniti. 

Zraufrinne f. žleb. 

Zraufitein m. podkapnik. 

EraufivafJer m. kapnica, strešnica. 

Čraufivein m. podččpina, podčepnica. 

ele pi f. poročnina. mač. 

traul 

Zraulidkeit f. prijaznost. 

Xraum m. sčn, sanje pl.; etnem — 
haben sanjati se komu. 

Zraumausleger m. j. Zraumdeuter. 


d, prijazčn, odkritosrččn, do- 


Zraumbdeuter 





Zraumdeuter m. razkladalče ob. raz- 
lagalče sanj. 
Traumbudj m. sanjske bukve pl, 
trdiumen sanjati se komu, snivati; 
fig. blesti (bledem). 
Eriiumer m. sanjavče, sanjač, sanjar; 
—in f. sanjavka, sanjarica. ski. 
triiumerifdy sanjav, sanjavski, sanjar- 
Zraumgefidyt m. prikazčn (-i) v sanjah. 
Graumivelt f. sanjarski svet. 
traun interi. res, zar6s. 
traurig žalostčn, otožčn, pobit, kla- 
vern; dreselčn; er vir] — milo se mu 
stori, žalost ga obide; — madjen ža- 
liti, v žalost pripravljati ; užaliti, uža- 
lostiti, v žalost pripraviti. (vernost. 
Prsristri f. žalost, otožnost, kla- 
rauring m. poročni prstan. 
Eraufdjein m. poročni list.  [srččn. 
traut premil, preljub, predrag, pre- 
Zrauung f. poroka; 
ročni, poroški. 
Zrawungsbudj nm. poročna knjiga ob. 
matica, poročne bukve pi., knjiga po- 
roččnih. 
Zrauungsfdjein m. j. Zraujdjein. 
Graveftie f. smešno predčlana pesčn 
(-i), travestija. 
fraveftiecen pesčn na smeh prede- 
lati, travestovati. 
Greber f. tropine pl. ; (b. %alz) mlato; 
(vo. Sdymal;) troškva ; (b. etreibe) 
otrobi pl.; (v. b. rje) mekine pl.; 
(v. b. Geibe) luski pi. 
Zrebermoft m. patoka, 
Ereff m. lop, udarče; j. Zrčfle. 
treffen zadeti (-denem) , pogoditi ; 
impf. zadevati; eine %Bahl — izvoliti, 
izbrati (-berem); impf. izbirati; 9m 
ftalten — priprave delati, pripravljati 
se; priprave storiti, pripraviti se; (bes 
teeljen) tikati (tičem) se, zadavati, do- 
stajati (-stajem) se; (entrčitbjeln po- 
g iti, uganiti ; tven trifit bie Odjulb 
do je kriv; er at auf ein Daar ge- 
trojjen še za las ni zgrešil; einem %er: 
leidp — pogoditi se, poravnati se; 
id — prigoditi se, primeriti se, pri- 
petiti se, 
Greffen m. bitka, boj; eim — liefern 
udariti se, spopasti (-padem) se, spri- 
jeti (sprimem) se. 


Zrauungš« po- 


tremulieren 


treffend [| treffeno ugoden, | primgrčn ; 
fenb) zadevčn. 
Zreffer m. (Getvinjt) dobitčk. 
trefflidj ad. izvrstšn, izborčn, jako 
dobčr, vrl; adv. izvrstno, jako ob. prav 
dobro. 
Zrefflidkeit f. izvrstnost, izbornost. 
Orofle ia Zrejj m. (beim $artenjp.) 
želod, tref. 
Ureibbeet n. (greda) grelnica. 
Greibeis m. srež, ledene škrli pl. 
Creibejagd f. gonja. 
treiben gnati (ženem), goniti, gonje- 
vati, tirati, poditi; (betreiben) delati, 
ečiti se s čim ; (aufjdjiegen) poganjati, 
kliti (klijem), brsteti ; (ein Mad) goniti, 
sukati (-am u. sučem) ; (nothigen) si- 
liti, naganjati; Spott — zasm ovati; 
er — šaliti se; zu YWaaren — užu- 
gati, ugnati (- ženem), ukrotiti, v kozji 
rog vgnati; in die Enge — stikati (su- 
čem), privljati, pestiti; rvaš treibjt bu 
kaj počneš, kaj ongaviš; in die Vludjt 
— v beg zapoditi, razkropiti; (miijji 
berumgeben) potikati (-am u. ticen) 
se, potepati se, skitati se, kolovratiti; 
dljte — veje odganjati. 
Zreiben m. dejanje; početje. 
treibend gonilčn. 
Greiber m. gonjič, poganjač, pogon, 
pogonič. 
reiberei f. tiščanje, siljenje. 
reibhaus x. rastlinjak, grelnica. 
o reibjanspflanje f. rastlina iz rast- 
aka. 


rib trd m. pretapljilnica, plavnik. 
Ureibhol; m. plavljeni od. plavni les. 
agd f. gonja. 


reib 
reibling m. preslica; (?ienenjtod) 
prekajenče. 
Greibrad mn. gonilo, gonilno kolo (ko- 
lčsa), poganjalče. 
m ma m. svižče, 
Zreibftange f. poganjalka. 
Čreibvieh m. gnana živina. 
Čreibmeg m. stegna. 
Zreibrvelle f. prenosno vratilo (phys.). 
reibmerk m. gonilo, vrtilo. 
m n. trepetče, drgetče. 
Cremulant m. trepetalče, drgetalče. 
tremulieren z glasom tresti, — tres- 
ljati, glas se komu trese. 


(betrej: 


tremulierend 


tremulierend tresoč, tresav. 

trennbar ločljiv, krojčn, deljiv. 

trennen deliti, sebiti, krojiti, ločiti; 
oddeliti, odsebiti, razkrojiti, odločiti, 
razločiti; impf. odločevati, oddeljevati 
u. (. o.; (bie Maht) parati (param u. 
porjem); razparati; die Ee — zakon 
razvezati (-vežem), zom BARI, impf. 
razvezovati; fidj — ločiti se, odločiti 
se; impf. odločevati se; raziti (-idem) 
se, impf. razhajati se; (von b. Maht) 
pirati (param u. porjem) se; raz- 
parati se. 

ZrennmefJer m. razporjalčak, 

Zrennuna f. ločitčv, razločitčv ; (Muš- 
inambecgejen razid, razhod; — Db. Ee 
razveza zakona ob. zakonskih, razpo- 
roka, razporočenje; |. Spaltung. 

Zrennungspunkt m. ločnik. 

Zrennungstag m. dan (dneva) ločitve. 

Črennungszeidjen ša ločilo, prepona. 

Črenfe f. j. Sdynu [vrtati. 

trepanieren črepinjo vrtati; — pre- 

treppab adv. po stopnicah dol, 
treppauf adv. po stopnicah 

Zreppe [. pol vej pl., gre ine pl., 
gredi pl. f., stolba. 

Zreppelimeg m. vlačilna steza. 

Čreppenftufe f. stopnica. 

relpe f. kostreba, glistnik; (Maden) 
kokolj; stoklas; (Lolium) ljulika. 

trefpenartig kostrgbast, stoklasast. 

Zrele f. prema, (zlat od. 'srebern) trak. 

Grefter pi. tropine pl. 

Crefterimein m. patoka, kalče; 
jaurer %Sein iiberhaupt) eviččk. 

Grete f. stopalnica. 

treten stopiti, impf. stopati; (bon 
Stindern) stopkati; iiber etimaš — pre- 
stopiti, prekoračiti; in d. %8eg — pot 
zastopiti; beijeite — odstopiti, odmak- 
niti se; in3 Reben — veljavo od. moč 
zadobiti, obveljati; die Zhrčinen traten 
bi ing MXuge solze so mu zalile oči; 


(ein 


jlajtec — pohajkovati, postopati ; 

rauben — grozdje mestiti, — tlačiti; 
um jemanden — stopati okoli koga; ob- 
stopiti; mit Ritben — z n ij teptati. 

Greter m. mestilče, tlači 

Bretrad n. samotčžno kolo (-6sa). 

Cretfdjemel m. (beim ZBebejtugl) pod- 
nožnik, nogalnica. 
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— Xriejauge 
treu zvest, verčn. 
Zreubredjer m. verolomnik, nezvest- 
nik, iznevernik. 
a m. verolomstvo,  nezve- 
stoba, iznevera. [verčn. 
treubriidjig verolomčn, nezvest, izne- 
rence f. zvestoba, zvestost, zvest (ci) 
vera, vernost; bei meiner — pri moji 
veri, mož beseda ; auj — u. Gfauben 
na vero, na zveste roke. 
treuergeben zvesto udan. 
treugehorfamfi prezvest, prevarčn. 
treugefinnt zvest, vernih mislij. 
treuberzig odkritosrččn, prostosrččn, 
iskren, zvestega srca. [krenost. 
Ja f. odkritosrčnost, is- 
treulidh adv. zvesto, verno, pošteno. 
treulos nezvest, neverčn ; — perden 
izneveriti se. 
Creulofe m. nezvestnik, nezvestnež; 
— [. nezvšstnica. 
obda got ŠE [. oe 
Čriangel m. j. Dreied 
pesabari na trivogelnike m£riti. 
Grias f. trojica, trojstvo. 
Griasformation f. tretja tvorba. 
tribulieren nadlegovati, nadležno pro- 
siti, glušiti. 
— Cribun m. ljudski zastopnik, tribun. 
ribunal n. sodišče. 
Gribiine f. odšr, tribuna. 
Gribus f. vrsta, sosčska, tribua. 
Gribut m. u. m. davčk. [ložčn 
tributpflidtig davku podvržen, pod- 
Bridter m. lij, lijše, livšk, lijak, la- 
komččk; (gro er) )' lakomnica, lakov- 
nica, lakovnik, loj; (in b. 9titble) grot. 
tridterformig lijast, livkast. 
ricot m. tkanke pl. 
rieb m. nagon, nagib, nagibčk; 
(Sprijšling) mladika,, brst ok od- 
rastčk, kal (-i), klica; (beg %iebes) 
gonja; — Ddpjen čreda volov. 
Briebel m. kljuka; (bei 0. Bišttdjern) 
pogonče, nabijalnik 
babi ln f nagib, nagibljej. 
Criebkraft f. gonilna moč (-1). 
Griebrad m. |. Zreibrad. 
Čriebmeg m. gonja; stegna. 
nc n. gonilo. 
riefauge mn. krmežljivo od). krmež- 
ljivo oko (očesa). 


triejdugig — 
triefiiugig krmežljiv, krmežljav, kr- 
meljiv. 

Grirfiugige m. krmežalj, krmežlja- 
vče, krmelj. 

triefen kapati (-am u. kapljem), kap- 
ljati, cureti, solzeti, muzeti; (v. %ugen) 
iz očij teči (tečem). 

Grirl m. podvratnik, nadšr, ožrelje. 

Čriennium x. triletje, trijčnij. 

rifolium m. j. SEleeblatt. 

rift f. čreda; (%Beibeplab) pašnik, 
ro paša; j. Zriebiveg; o rndjetb) 
edina. 

Zriftgeld n. pašnina. 

Zriftgeredtigkeit f. pašna pravica. 

triftig dovoljen, tehtšn, važšn, ve- 
ljavčn. 

Zriftigkeit f. važnost, tehtovitost. 

Zriftredt m. j. Zrijtgeredtigfeit. 

Zriftzeit f. čas za pašo. 

Zrigonometrie f. trivoglomerstvo, tri- 
gonometrija. 

trigonometrifdy trivoglomerski, tri- 
gonometričan. 

Zrilemma m. trilema. 

Zriller m. tresljej z- glasom. 

trilern tresljati z glasom, glas dro- 
biti; (vom ejange der Bogel) žvrgo- 
leti, gostoleti. 

Zrillion f. trilijon. 

Crilogie f. tri igre (iger) pl., trilogija. 

Zrimeter m. trimer, trimetčr., 

Erinitarier m. trinitar. 

Crinitit f. trojica. 

Zrink« pitni. 

trinkbar pitčn, pivčn. 

trinken piti (pijem); popiti, izpiti; 
jid, vol — napiti se, opiti se, upijd- 
niti se; (jdjergiveije) luskati, lukati, 
žuliti ; (mm big) žleviti, popivati, 
žlempati; (v. Stindern) pupati; (mit 
hogler Sand) lokati; (jaugen) sesati; 
posesati; (jdplitrjen) srkati; posrkati. 

Zrinken m. pitje, pit (-i). 

Črinker m. pivše; (Sdufer) pijanče; 
—in f. pivka; pijanka. 

Zrinkgaft m. pivče. 

Črinkgelage m. pitje, pirovanje, po- 
pivanje; ein — Kalten piti (pijem), pi- 
rovati, popivati. 

Zrinkgeld m. pivnina. 

ČrinkgenofTe m. pivski brat. 
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troden 


rinkgefdjitr m. pivna od. pitna po- 
soda, 


čaša, lagčv. 
Brinkglas m. kozarče, kupica, žmulj, 
mužolj. 
Zrinkhaus m. pivnica. 
Crinklied n. zdravica, vinska pesčn (-i). 
Zrinkfprudy m. napitnica, zdravica. 
Crinkftube f. pivnica. 
Zrinkfudt f. pijanstvo. 
) kia: n. pitna voda. 
rinkzimmer m. j. Zrinfitube. 
Zrinom m. tričlen, trinom. 
Zrio n. trio. 
Zriole f. trijola. 
Griolett m. trijolet. 
Gripelallian; f. zveza treh vladarjev, 
tripelalijanca. 
Briplik f. triplika. 
trippeln drobneti, stopicati. 
Gripper m. kapavica. 
Gritonshorn m. pisana troblja. 
Gritt m. stopnja, stopinja, korak; 
(Spur) sled; einen — tlun stopiti. 
Crittbrett m. podnožnik, nogalnica. 
Zrittfdjemel m. podnožnik, podnožnica. 
Criumph m. slavje, triumf; (Mufaug) 
slovesni sprevod, — vhod; (Gieg) 
slavna zmaga, zmagodobitje. 
riumphator m. zmagalče, triumfator. 
kon o a m. slavolok. 
Čriumphgefang m. slavospev, zmago- 
dobitna pesčn (-i). 
triumphieren veselja poskakovati 0d. 
vriskati; (jtegen) slavno zmagati od. 
premagati ; impf. slavno zmagovati. 
Zriumphpforte f. |. Zriumphbogen. 
lim ivagen m. zmagalski voz. 
riump da ba slovesni sprevod. 
trivial vsakdanji, vsedčnj, navadčn, 
pouličšn, surov, trivijalčn. 
Grivialitiit f. surovost, neotesanost, 
trivijalnost, 
Zrivialfdjule f. ljudska od. trivijalna 
šola, — učilnica. [ šoli. 
Zrivialfdjullehrer m. učitelj na ljudski 
Zrodjiius m. trohčj. 
trorken suh, suhotčn; (ein tvenig od. 
halb) osuhšl, osuščn; (b. Wtund) za- 
suhčl; —e8 Jahr suho od. sušno leto; 
—e3 an? suha od. kopna zemlja; 
—er Wčenjd; dolgočasnež, dolgočasnik, 
pustež; —e8 %eijig suhljad (-i); —e 


Zrodene 





Stelle sušina, suhotina; 
trodnen; — legen osušiti, 
ševati. [(-čna). 

Crodene f. suša, suhota,; suho vreme 


688 


trompeten trobiti, trobentati; 
impf. osu- | biti, zatrobentati. 


— imerden j. 


trojtlo3 





zatro- 


Trompetenblume f. trobentica. 
rompetenfdjall m. trob, trobljenje, 


Črodene m. sušina, suhotina ; (£anb) | trobantanje. 


suha ob. kopna zemlja. 
Črodenheit f. suša, suhota. 

Pokalni. osuševanje, osušenje. 

Zrodkenplak m. sušilo, sušišče, 

trodnen tr. sušiti; posušiti, osušiti ; 
(abivijdjen) otreti (-trem), impf. f. oti- 
rati; emtr. sušiti se, sčhniti,, sehneti ; 
posušiti se, osušiti se, osehniti, useh- 
neti; impf. osihati se, [(-ena). 

Črodinis f. suša, suhota, suho vreme 

Čroddel m. (bei b. Sebern) konci Pl., 
niti pl. f., abranki pl.; (Duajte) čop. 

rodel m. starinski trg; (Sadjen) sta- 
rina, stara šara, stara kložnja. 

Zrodelhandel m. starinarstvo, kupčija 
s starino. 

Gridelmarkt m. starinski trg. 

trodeln starinariti, s starino obd. s 
staro šaro kupčevati. [potija. 

Gridelimerk n. starina, stara šara, ro- 

Čridler m. starinar, prodajalče sta- 
rine; —in f. starinarica, prodajalka 
starine. 

Crog m. korito, kopanja; dem. ko- 
ritce; (Badtrog) "niške od. ničke pI., 
kadinje pl.; (im Stalle) žleb. 

Zrogbnum m. deblo za korito. 

Zrogdetkel m. koritnica. 

Trokar m. ostčn, trokar. 

Grolle f. donda. 


trollen, jidy — valiti se, štorklati; 
trolle didy fort da obgri se, spravi se. 

Trombe [. j. %Bajjerh oje. 

Trommel f. pora Die — riifren 


bobnati; zabobnati. 
trommelartig bobnast. 
Zrommelfell n. bobnilo; (im HR 
bobnič, ušesna mr£enica. 
trommeln bobnati, na bobčn biči bi 
Zrommeln m. bobnanje. 
Zrommel(dplčigel m. bobenski betče. 
Črommelfdplčiger m. bobnar. 
Črontmler m. j. Zrommeljdldger. 
Črompete f. trobenta, troba, troblja; 
(£inber—) prda; dem. trobčntica ; bie 
— blajen trobiti, trobentati; zatrobiti, 
zatrobentati. 





Zrompeter m. trobče, trobentač. 
Čropf m. revišče, ome siroma- 
čak ; Se Z dlpel. 

tropfbar kapljiv, kapčn; —e 8liijjig: 
feit kapljiva tekočina. 

tropfbarfliiffig MJU tekoč. 

Zropfbarkeit f. kapljivost. 

Čropfbier nm. patoka, podčepina. 

Tropfdjen n. pljica, kanče. 

trapfeln kaplja ati, kapati (-am u. kap- 
ljem); (bom ' egen) rositi, škropiti, 
pršeti, štrkati. 

Cropfen m. kaplja, kanče, sraga; 
(Spriber) štrkotina. [niti. 

tropfen kapati (-am u. kapljem); ka- 

Tropfenfall m. kap. [ ljah. 

tropfenmeife pira po kaplji, po kap- 

Čropfregen m prhavica, drobni dež. 

Čropfitein m. kapnik, kapče., scejeni 
kamen. 

Zropfiteinbildung f. kapnina. 

ropfiva/Jer n. kapnica. 
Zropfivtin m. podčepina, podčepnica. 

Čropfiwurz f. rdeči kreč, 

Trophiie . zmagoslavno 0d. zmago- 
dobitno znamenje, trofeja. 

tropifdy prenesen, tropičšn; (in der 
Geographic) vroč, topčl, tropiččn; —e 
30ne topli ob. vroči pas. (trop. 

Zropus m. prenos, prenosba, podoba, 

drojs m. druhal (-i), truma; (Ge: 
pid) pratež, prtlj 

Zrofspferd n. tovorni konj, tovar. 

Grofi m. tolažba, tolažilo, utčha, 
utešilo. 

Groftbrief m. tolažni od. tolažilni list. 

trofibringend tolažčn, tolažilčn. 

Zroftbringer m. tolažnik, tešitelj. 

troften tolažiti, tešiti; ; potolažiti, uto- 
lažiti, utešiti. 

Zrifter m. tolažnik, tolažitelj, tešitelj, 
utešitelj ; —in f. tolažnica, tolažite- 
ljica u. j. to. 

Zroftatuno m. tolažčk, tolažilo. 

troftlid, tolažilčn, tolažčn, uteščn. 

troftlos nepotolažčn, obupčn, neuto- 
lažen, brez tolažbe, brez utehe. 


Zrojtlojigteit 


Zrofilofigkeit f. nepotolažnost , 
upnost. 
troftreidy |. trojtlidh. [rek. 
boka m. tolažni pd. tolažilni iz- 
roftung f. tolažitav, tešitčv, utešitšv. 
troftvoll j. trojtlidh. 
Zroftmott ». tolažilna beseda. 
Črott m. j. Zrab. 
Črottel m. j. Tolpel. 
frotteln mencati, drobno hoditi. 
trotten ceptati, topotsti, štorkljati. 
Grottoir m». pristranski tlak, trotoar. 
Črot; m. kljubost, kljubovanje, upor, 
upornost, trma, trmoglavost, nagaja- 
nje, nagajivost,; gum — kljubu, vkljub; 
—  bieten kljubovati , kljubu delati, 
upirati se, ustavljati se. 
tro adv. kljubu, vkljub; jeineg 
Meidthum3 ri vseh svojih denarjih. 
troben klju lovati kljubu delati, na- 
pkjati, (auj ettvaš podjen) šopiriti se, 
somuriti. 
Croker m. kljubovalče, kljubostnik; 
—in f. kljubovalka, klj ibostnica. 
trokig kljubostčn, kljubovalčn, klju- 
biččn, nagajiv, uporčn, trmast, kujav. p 
Urobkopf m. kljubovalče, nagajivče, 
trmoglavče, kujavče; (Kifer) kukče, 
trdoglav. 
raki m. kljubljivost, upornost; 2e. 
roubaddur m. trubadur (francoski 
pevče srednjega veka). 
triih motčn, kalčn; (v. %8etter) mi- 
žav, meglen, meglčvčn, temačan; — 
tverden f. triiben. 
triibe j triib. 
Eriibe f. mot, motnost, kalnost; mi- 
žavost, meglevnost. 
triiben motiti, kaliti; zmotiti, ska- 
liti; fidx — kaliti se; "skaliti se; (b. 
YBetter) oblačiti se, temščiti se, tem- 
niti se, temneti; pooblačiti se, 'otem- 
neti; impf. otemngvati. 
riibnis f. |. Betriibni8. 
riibfal f. u. mn. bridkost, žalost, nad- 
loga, težava, reva. Ane 
io ba nadložčn, revčn , žalostčn 
Criibfeligkeit f. nadložnost. 
Črii inn m. otožnost, klavernost, toga. 
triibfinnig otožčn, pobit, klavern. 
Zrudjfefs m. stolnik. 
rudyfefsamt m. stolništvo. 


ob- 
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truppenmeije 





rud m. mora, truta. 

Eriiffel [. gomoljika. 

Briiffelljund m. gomoljičar. [himba. 

Črug m. omama, prevara, zmotnjava, 

rugbild mn. mamilo. 

tugdolde f. nepravi kobul. 

triigen mamiti, motiti, begati, slepiti, 
varati, hiniti; omamiti, premčtiti, zbe- 
gati, pr eslčpiti , prekdniti, prevarati, 
prehiniti. 

driiger m. j. Vetriiger. 

Čriigerti f. j. Betriigerci. 

triigerifdy mamljiv, goljufiv, goljufčn, 
zapeljiv, prevarljiv. 

Zrugfdlufs m. krivi od. napačni sklep, 
— izvodšk. 

nee m. sleparstvo, goljufija. 

ruhe f. zaboj, skrinja; dem. zaboj- 
čak, skrinjica; (Meglirube) mevtrga, 
mutrga. 

Zrumenau m. u. m. ogledalo med okni. 

Črumm x. kos, drobljanče, drobelj ; (im 
Bergbau) prirastčk; YBeber— niti pl. 

rimnet n. mrvica, troha. 

riimmer pl. razvaline pl., podrtine 
, podrtija, mirje, mirišče. 

an ci n. gromača, 

Črumpf m. (im Kartenjp.) atu (a tout), 
trumf; fig. ostra beseda. 

Erunk m. požirčk, napitšk, srkljej; 
(b. Zrinfen) pitje; (Getriint) pijača, 
pilo, pit (-i). 

trunken vinjen, vinski, pijan, opit; 
fig. pijan, prevzet. 

Zrunkenbold m. pijanče. 

Črunkenheit f. pijanost; Der — ergeben 
jein pijančevati. 

Zrunkfudt f. pijanstvo, pijančevanje, 
pijančljivost. 

Grupp m. krdelo, truma, tropa; (b. 
Bigeln) jato. 

k ofrielbino družba ; (milit.) krdelo, četa, 
oddelčk vojske. 

Zruppen p7. vojska, armada, vojaki p7. 

Zruppenabtheilung [. oddelčk vojakov 
pb. vojske. 

Zruppenkorper m. vojaško krdelo. 

Zruppenredjnungsfiihrer m. krdelski 
računovodja. 

Čruppenteain m. krdelski tren. 

truppenmeife adv. krdeloma,trumoma, 
v krdelih, v trumah. 
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Zrutbahn 


Truthahn 2. puran, purman. 

Črutljenne f. pura, kavra. 

Čruthiihner« purji. 

Črub m. |. rog; Sdjub- u. —biind« 
niš zveza v ohrano in obrano. 


zre f. čajka. 





Udjertak m. čardak. 
Čuberkel f. (getočhni. pl.) trdine pi, 
tuberkule pl. [lam 
tuberkulos tuberkulozčn, s ba banici 
Cubus m. j. aa 
nupftud), Sal: 
i 


Čudj n. sukno; j. 
tud) ze. ; (Gervebe) [nam ieberlidjeg — 


bna LANI, Zudj- suknen. 

Tudjabfdjnih m. odstrižšk. 

Čiidjel m. rutica, robče. 

tudjen suknen. [krajci pl. 

av gb m. krajše; coll, krajevina, 

Zudjet f. pernica, blazina, dunja. 

Čudfabrik f. sukndrnica, fabrika za 
sukno. 

Tudjhandel m. suknarska kupčija, 
kupčija s suknom; dem — betreiben 
suknariti. [suknom. 

Cudjhiindler m. suknar, kupčevalše s 

Cudjhandlung [. suknšrnica, prodajal- 
nica suknčnega bl 

Zudjhofe f. suknčne hlače pl. 

Zudgladen m. j. Zudgandlung. 

Čudjlappen m. suknič, kos sukna. 

Šn madjer m. suknšr. 

udymadjerhandmerk. n. 
suknarija. 

Cuddjerer m. suknostrižče. 

tiitig prav, vrl, moški; 
dobšr, sposobčn, pripravšn, zmožščn ; 
(banethaH). trdčn, kropčk, čvrst. 

Tiidtigkeit [f. vrlost, vrlina; sposob- 
nost, zmožnost; trdnost, čvrstost. 

udjmate f. suknenina, sukngno blago. 

Zudjieber m. suknar,  liknotkaiko, 

Tiike f. hlimba, zvijača, lokavščina, 
potuhnenost, potiiha. 

tiikifd. lokav, potuhnen, prihuljen, 
zvijaččn, zvit, "zamolčav ; —er njali 
zalazčn na 

Nokudakr? m. j. Dudmiujer. 

Zuff m. groh. 


suknarstvo, 


(tauglid) 


Zuffitein m. lehnjak. [jati. 
tiifteln muhe loviti, komarje prece- 
čugend f. čednost, krepost. (božan. 


tugendhaft čednostšn, repostšn, po- 
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nosti od. h kreposti. 


Zurnen 


Cugendmittel m. pripomoččšk k čed- 
sti). 
tugendreidj poln čednostij ob. kah 
Bugendmeg m. pot čednosti od. kre- 
posti. 

Culpe f. tulipan; Zulpen: tulipanov. 

Tulpenbnum m. talipan. 

Zummel m. omotica, vrtoglavica; j. 
MRaujd 

tummelig omotiččn. 

tummeln dreviti, tirati, poditi, su- 
kati (-am u. sučem) jidh — sukati se, 

reganjati se, poditi se, dreviti se; 
(eilen) hiteti, speti (spejem), paščiti se. 

Zummelplatym. terišče, torišče, bojišče. 

vra ve m. tolmun, oton, globodnic«, 
betač, berij. 

Zumult m. vstaja, Ms oi upor, 
praska, kramola ; (Sirm) hrup, Šun- 
dar, lomast, (-i). [nik. 

Zumultuant m. vstajnik, vstaš, upor- 

tumultuarifdy uporčn ; ((drmen?) 
hrupčn. 

tumultuieren hrupeti, razgrajati, lo- 
mastiti, vzdigovati se. 

Ciindje f. omet, belež, belilo. 

tiindjen beliti; pobeliti, ometati (-me- 
čem); %mpf. ometavati. 

Blindjer m. belilče. 

Zunika (. tunika. 

žunke f. omaka, polivka. 

tunken pomččiti, omočiti; %mpf. po- 
makati, omakati. 

Zunnel m. ae prekop, prerov. 

upf m. j. Ziipjel 
iipfel m. u. n. pika, piknja. 
Giipfelfarn m. sladka koreninica. 
avle pikast, grahast. 
ne pikati, pikljati; opikati, na- 
pikati, opikljati, napikljati. 

urban m. turban, čalma. 

Čurbine f. turbina (phys.). 

Ciirke m. Turšk, Turčin; — gperden 
poturčiti se; Ziirfen- turški. 

Ciirkenbunh m. (Lalum Martagon) 
zlati klobuk, zagulčk. 

Giirkis m. turkis. 

tiirkifdy turški. 

Zurmalin m. turmalin. 

Zurnanftalt f. telovadnica. 

turnen telo vaditi ob. uriti. 

Čurnen m. telovadba, gimnastika. 


Zurner 


Zurner m. telovadče, gimnastik. 

urnier m. viteška igra, turnir. 

turnieren v viteški igri biti (bijem) 
se od. bojevati se. 

urnierplak m. bojišče za viteške igre. 

mine f. telovadstvo, telovadba, 
telovadna umdteljnost. [vrsta. 

z m. kolobar, povratni vzpored, 

Žurnvertin m. telovadno društvo. 
GCurteltaube f. grlica; Zurteltauben: 
grličji. 

Zufd m. proslavilni zatrob, pozdrav 
s trobljami, tuš. 

Gufdje f. kitajsko črnilo, tuš. [rati. 

tufdjen s tušem risati (rišem), tuši- 

tutteln j. jaugen. 

Zypen pl. (tiskarske) pismenke obd. 
črke pl. 

tnphos na lčgarji od. na mačuhu 
bolčn, vročniččn. 
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itber 


Znphus m. mačuh, legar, golica, vro- 
činska bolazšn (-i). 

tnpifdy |. bilolid. 

Typograph m. j. Budadruder. 

Znpographie f. tiskarstvo, tiskarska 
umeteljnost, tipografija. 

tnpograpbifdy tiskarski, tipografski, 
tipografiččn. 

Zypus m. izraz, tip, oblik; (Eharaf- 
ter) značaj; j. 'Wčujter, Borbilb. 

€yrann m. trinog, krvolok, samosil- 
nik, grozovitnež, tiran. 

Zyrannei f. trinoštvo, samosilstvo, 
tiranstvo. 

Cyrannin f. samosilnica, krvoločnica, 
grozovitnica. 

tgrannifd) trinoški, samosilčn, krvo- 
loččn, tiranski. 

turannifieren zatirati, pestiti, trpin- 
čiti, trinoško od. tiransko vladati. 


Uu. 


el adi. zčl; (bije) hud; (jdyrvad)) 

slab ; (unangenehm) neprijetčn, zopern; 
e8 ijt mir — težko —, slabo mi pri- 
haja, težko —, slabo mi je, medlo mi 
je; e8 ijt nidt jo — ni tako grdo, — 
udo, — slabo; etmaš — nehmen za- 
meriti, za zlo vzeti (vzamem); %mpf. 
zam£erjati, — jemati (jemljem); adv. 
zlo, hudo, slabo, težko, neprijetno, zo- 


perno. 

dibel m. zlo (zlega), hudo (hudega); 
(nglid) nesreča, nezgoda; (Sdjade) 
škoda, kvar (-i). 

dibelbefinden m. slabo zdravje; (Sdrvči: 
dje) slabota. 

iibelberiidptigt zloglasčn, slabega ime- 
na, na slabem glasu. 

iibelgelaunt zlovoljšn, nevoljšn, ne- 
jevoljčn, ččmerčn, slabe volje. 

Ubelgerudj m. smrad, neprijetni duh. 

iibelgefinnt zlohotčn, hudovoljčn, zlo- 
miseln. 

dibelkeit f. slabost. 

iibelklingeno zloglasčn, razglasčn, ne- 
skladčn. 

dibellaune f. zla volja, ččmernost. 
S aaa čšmerčn, zlovoljčn, vnož- 
jiv. 


iibelriedjeno zopernega duha, smrdeč, 
smrdljiv. [slastčn. 

iibelfdmedkend zopernega okusa, ne- 

belfein m. težava, težkost; slabost. 

dibelftant m. neprilika, nepriličnost; 
(Gebredjen) napaka, hiba; (binbernig) 
ovira, zadržčk. 

dibelthat f. hudodelstvo, zločinstvo, 
zlo delo, pregreha. 

dlbelthiiter m. hudodelče, hudodelnik, 
zločinče, pregrešnik ; —in [. hudodelka, 
hudodelnica, zločinka, pregrešnica. 

ilbelmwerden m. medloba, medlenje. 

dibelwollen m. zlohotnost, zlovoljnost, 
škodoželjnost. 

iibelmolleno zlohotčn, zlovoljšn, ško- 
doželjčn. 

jiben vaditi, vežbati, uriti; privaditi, 
izvežbati, izuriti; (lehren) učiti; iz- 
učiti; Sadje — maščevati se; Medt 
— pravico delati, — izvrševati, pra- 
vice držati (držim) se; jidjy — vaditi 
se, vežbati se, uriti se; učiti se. 

iiber praep. črez, čez, po; (oberhalb) 
nad; (injolge) na, po, vsled; (rdihrend) 
pri, v; (in 'Betreji) o; (gur Bezeidjnung 
d. Ridjtung) na; (jenjeit8) onkraj, ono- 
stran, prek; — bie Sand v nic; — 
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iiberadern 





cute adjt Žage danes osem dnij; —8 
sem čez leto dnij; — bie W%afjen čez 
mero, čez nemoč; in Bujammenjegg. 
mit eirdrtern čez-, nad-, pre-; mut 
Zeitrodrtern pre-, nad-; adv. — unb 
— čez in čez, skoz in skoz. 

iiberadkern preorati (-orjem), impf. 
bena jeania 

iibera adv. povsod (povserod, vse- 
rod), povsodi, povsodik; —ivo kjer- 
koli; —ivoher odkoderkoli; —iogin 
kamorkoli. 

iiberallher adv. od vseh stranij, od 
vsekod, 

iiberallhin adv. na vse strani, vsekam. 

iiberantmorten izročiti, predati (-dam); 
impf izročati, izročevati, predajati 

(-dijem). 

Uberantmortung f. izročitčv, predaja. 
iberarbeiten predelati, prenarediti; 
impf. predelavati, prenarejati; fidy — 
presiliti se, pretegniti se, pregnati 

(-ženem) se. 

iiberaus adv. silno, jako, neizmerno, 
močno, strašno, pre-. 

iiberbadten prepeči (-pečem), %mpf. 
- prepekati; (nod; einmal baden) po- 
peči, impf. popčkati. 

i(berband m. preveza, prevoza, predza. 

Uberbau m. nadzidje, gornje zidanje, 
gornjica, gornja hiša. 

iiberbauen prezidati; na kaj zidati od. 
staviti; postaviti, %mpf. postavljati. 

Uberbein m. morska 0d. mrtva kost (-i). 

iiberbetten prestlati (-steljem), %mpf. 
prestiljati. | 

iiberbeugen prepogniti, pregeniti. 

iiberbieten (D. sBreis) precčniti; (mehr 
bieten) več ponuditi, impf. — ponu- 
jati; (iibertrejjen) prekositi, preteči; 
impf. prekašati, pretekati. 

itberbinden prevezati (-vežem), tmpf. 
prevezovati, 

iiberbleiben ostati (ostanem), pre- 
ostati; mpf. ostajati, preostajati. 

dlberbleibfel m. ostančk, preostanšk; 

(v. zutter) zjedi pi. f., zbrodi pl. f.; (Mb: 
fall) odpadčk, otrebčk, 

diberbli m. preglod. 

iiberbliken pregledati, pogledati po 
—, prezreti (-zrem); impf. pregledo- 
vati, gledati po —. 
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iibereinander 


iiberbot m. prevelika ponudba, pre- 
cenjenje; večja ponudba. 

iiberbringen prinesti, donesti, vročiti ; 
impf. prinašati, donašati, vročevati ; 
(iniiberbringen) prenesti, prenositi; 
impf. prenašati. 
diberbringer m. prinosnik, prinašalče, 
donašalče; —in f. prinosnica, donos- 
nica, prinašalka, donašalka. 

iiberbriiken premostiti, %mpf. pre- 
mostovati. 

iiberbiirden preobložiti, preveliko na- 
ložiti; impf. preoblagati, preveliko 
nalagati. 

jiberbiirdung f. preobložba, preveliko 
breme (-na). 

berdadj m. nadstreščk, nadstrešje. 
iiberdadjen pokriti (-krijem), streho 
narediti nad čim; tmpf. pokrivati, 
streho nargjati nad čim. 

iiberdiimmen prejeziti. 

iiberdauern prebiti (-bom), pretrpeti ; 
impf. pretrpevati. 

iiberdedken ogrniti, pregrniti, odeti 
(odenem); tmpf. ogrinjati, pregrinjati, 
odevati. 

iiberdenken premisliti, preudariti, 
pretehtati; impf. premišljati, preudar- 
jati, pretehtovati. 

iiberdies adv. vrh tega, na to. 

iiberdruden prenatisniti; ponatisniti ; 
impf. prenatiskovati; ponatiskovati. 

Uberdrufs m. pristuda, naveličba, na- 
volitščv. 

iiberdriiffig naveličan, sit; — toerben 
naveličati se, navoliti se; id) bin — 
naveličal ob. navolil sem se, pristudilo 
se mi je, zamrzelo mi je. 

Ubereifer m. prevelika vnetost, — 
gorečnost, — iskrenost, preveliko pri- 
zadevanje. 

dibeteile f. preniglica, prenaglost. 

iibereilen prehiteti, preteči, prestreči 
(-strežem); %mpf. prehitevati, prete- 
kati; (eine Sadje) prenšgliti, prenaglo 
storiti, preveč hiteti pri čem. 

bereiluno f. prehitenje; prenaglica, 
prenaglost. 

iibereinander adv. drug nad drugim, 
jeden nad drugim, drug na drugem; 
fig. vprek, križem; — tommen spreti 


| (sprem) se. 


iibereinfontmen 
iibertinkommen pogoditi se, dogovo- 
riti se, pogovoriti se, zjediniti se. 
4bereinkommen m. dogovor, pogodba. 
dlbereinkunft f. j. Ubereintommen. 
itbereinftimmen skladati se, ujemati 
se, stikati se, strinjati se. 
iibereinftimmend skladčn, soglasčn, 
jednoglasčn. 
gi o al, f. skladnost, slož- 
nost, soglasje, jednoglasje. 
iibereintrefjen zjediniti se, steči se, 
strniti se; impf. ujemati se, stikati 
se, strinjati se. 
iiberefjen jid, preobjesti (-jem) se, 
impf. preobjedati se. 
iiberfahren tntr. prepeljati (-peljem 
u. -peljam) se; impf. prepeljavati se, 
prevažati se; čr. prepeljati, prevesti 
(ie Rn impf. prepeljavati, prevažati; 
ein Stinb) povoziti. [prevoznina. 
dberfahrgeld m. brodarina, brodnina, 
jetra n. gv ladija. 
ahrt f. prepeljanje, prevožnja; 
(der Ort) bod. beodličo k i 
Sberfalrtegebiie f. |. Uberjahrgeld. 
berfall m. napad, naskok, naval. 
iiberfallen napasti Upam), prijeti 
rimem), naskočiti (koga), navaliti, 
planiti, udariti (na koga), lotiti se 
(koga); (v. Zorne und anderen Heiben: 
jdjajten) obiti (-idem), prevzeti (-vza- 
mem), preleteti; impf. obhajati, pre- 
vzemati, spreletavati. 
iiberftin pretanšk, pretenčk, tanahčn. 
iiberfett pretolst, premastčn. 
iiberfliegen preleteti, smpf. preleta- 
vati; fig. Sdjamrithe iiberjlog ihr Be: 
jidjt zardela je, rdečica jo je polila. 
iiberfliegen razliti Gle) se, impf. 
razlivati se; dag Ser; fliept mir vor 
reude iiber sreč mi kipi od radosti. 
iiberfliigeln prehiteti, nadkriliti, pre- 
teči, preseči (-sežem); impf. prehite- 
vati, nadkriljčvati, pretekati, presegati ; 
(b. veindb) zajeti (zajmem), prestreči. 
berflufs m. obilica, obilje, obilnost, 
prebitčk; am allem — bfaben vsega 
obilno —, na prebitčk imeti (imam), 
z vsem obilovati. 
iiberfliifig (reidlid)) obilčn, prebi- 
tečen; (unnothig) odveč, nepotrebčn; 
(zuviel) čez nemoč, 
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iibergeheno 


| diberflut f razliv, poplava, povodčn (-i). 
iiberfluten razliti (-lijem) se, popla- 

viti; %mpf. razlivati se (po čem). 
terra f. prenaklad, presežni na- 


berfuhr f. j. Uberjahrt. 
berfiihren prepeljati (-peljem unb 
-peljim), (dn impf. ai 4 poo 
prevažati ; (ii ugen) prepričati (ko 
Česa), dokazati (kmom) kola kaj). 
|  diberfitjrer m. prevoznik; brodnik, 
brodnir. 
diberfuhrgeld m. prevoznina, brodnina. 
brodarina. 
dlberfiille f. preobilica, preobilje, pre- 
obilnost. 
part prepolniti,, zberi ema ; 
impf. prepolnjevati, prenapolnjevati ; 
(b. Wčagen) znepebnii, preobložiti. 
iiberfiittern prenapasti (-pasem), pre- 
nakrmiti, prenapitati. 








žibergabe £ predaja, preoddaja, iz- 
ročitav ; (b. Stadt) podaja, udaja; Uber: 
gabš:- predajni, preoddajni; podajni, 
udajni. 

dibergabsact m. oe jama pismo. 

dibergang m. prehod, prestop ; (iiber d. 
Baun) prelaz; Ubergang8: prehodni. 

dlbergangsperiode f. prehodna doba. 

dibergangspunkt m. prehodišče. 

žibergangszuftand m. prehodno stanje. 

ubergeben predati, preoddati, izročiti; 
impf. predajati, preoddajati, izročati, 
izročevati; (eine Sdyrijt) oddati, vlo- 
žiti; smpf. oddajati, vlagati. 

dibergeber m. predajalče, preoddaja- 
lče, izročevalše; —in f. predajalka, pre- 
oddajalka, izročevalka. 

iibergebjen intr. preiti (-idem), impf. 

rehajati; (iibertreten) prestopiti, po- 

egniti (h komu); smpf. prestopati ; 
(b. Sieben) prekipeti; eš gingen mir 
bie Mugen ilber zjokal sem se, solze 
so mi stopile v oči, polile so me solze, 
na jok mi je šlo, milo se mi je sto- 
rilo; ing %leijdh — v meso se spre- 
meniti; tr. (nidt ertvčihnen) preskočiti, 
izpustiti, ne omeniti, v misčl ne vzeti 
(vzamem). 

iibergeheno prehoden, 
| —e8 
| hodnik. 


ode ui ; 
8 


eitivort prehodni glagol, pre- 


Ubergehung — 

dibergehung f. preskok; mit — pre- 
skočivši, ne omenivši. 

iibergelehrt preučen. 

iibergeordnet nadredčn; višji, višje 
dio jen. 

bergemidjt n. pretega, preteža, pre- 
težnost ; (0 RBage) aa tj premah ; fig. 
— haben močnejši biti (sem), več pre- 
moči (-morem); dag —  befomimen 
omahniti, premahniti; impf. omaho- 
vati, premahovati. 

iibergemidjtig pretežčn. 

iibergiegen preliti (-lijem), pretočiti; 
impf. prelivati, pretakati; (begieBen) 
politi, obliti; %mpf. polivati, oblivati. 

iiberglafen postekleniti. [srečšn. 

iibergliiklid,y presreččn, nezmčrno 

iibergolden pozlatiti, prezlatiti. 

iibergreifen preseči (-sežem), zaseči 
(kam, čez kaj); impf. presegati, zase- 
gati; (eingreifen) poseči v —, .zaleteti 
se v —, zagnati (-ženem) se v —; 
impf. segati v —, zaletovati se v —, 
zaganjatl se v —. 

Ubergriff m. presčg; poseg, zalčt, 

iibergroh prevelik, velikanski. 

iiberhalten predrago ceniti; predrago 
zaceniti, preceniti, 

iiberhandnehmen množiti se, širiti se, 
ploditi se; pomnožiti se, razširiti se, 
zaploditi se, zarediti se. 

Uberhang m. prevčsa; (beim Sauje) 
napušč. 

iibechangen viseti čez kaj od. nad čim, 
previseti. 

iiberhčingen obesiti čez kaj od. nad 
kaj, prekriti oa zagrniti, pre- 
vleči, opeti (-pnem); %mpf. obešati, 
prekrivati, zagrinjati, openjati. 

iiberhiiufen obsuti (-sujem u. -spčm), 
preobložiti ; %mpf. obsipati (-pljem 
obsipavati, preoblagati. 

iiberhaupt adv. sploh, v obče; — alleg 
s prosta vse, vse vprek. 

iiberheben prevzdigniti, %mpf. pre- 
vzdigovati; jemanben einer Sadje — 
rešiti od. oprostiti koga česa, odvzeti 
(-vzamem) komu kaj; fidj — prevzeti 
se; impf. prevzemati se, preveč do- 
mišljati si. 

Uberhebung f. rešenje, oproščenje ; 
prevzetje, napuh. 


, 
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iiberlajten 


Tok skibi prekuriti, preveč zakuriti. 
iiberhobeln prestružiti, preoblati. 
iiberholen j. iibertrejjen. 
iiberhoren preslišati (-slišim), ne sli- 
šati; (Den Odjitler) zaslišati, wmpf. za- 
sliševati. 
roki ržen prenagliti, prehiteti. 
iiberhiipfen preskočiti, %mpf. pre- 
skakovati. 
iiberirdifdp nadzemeljski, nadzemski, 
nadzemni. 
iiberkčimmen prečesati (-češem), impf. 
prečesovati, 
iiberkarg preskop. 
iiberkauen prežvekati (-žvečem), pre- 
žvečiti; impf. prežvekovati. 
iiberkaufen jid, okupiti se, preokupiti 
se, predrago kupiti; impf. okupovati se, 
preokupovati se, predrago kupovati. 
berkčiufer m. okupče, preokupče. 
iiberkleben oblepiti, prelepiti.  [ka. 
fberkleid m. vrhnja vd. zgornja oble- 
itberkleiden klina se] impf. preobla- 
čiti; (mit etiva8) prevleči. 
iiberklug premodčr, prepametčn. 
nadeja prekuhati; (etn tvenig) po- 
ihati. 
iiberkommen (befommen) dobiti, za- 
dobiti, prejeti (prejmem); (iiberfallen) 
spreleteti, obiti (-idem); %mpf. spre- 
letovati, obhajati. 
iiberkruften tr. oskorjiti, oskorjati ; 
intr. oskorjiti se, oskorjati se. 
diberkunft f. prehod, pregaz. 
iiberladen preobložiti, preotovoriti; 
impf. preoblagati ; (rvohin ander8 laden) 
preložiti, pretovoriti; impf. prelagati, 
prekladati. 
i(berladung f. preobložitčv, preotovo- 
ritčv, preobložba, preotovorba; prela- 
ganje, prekladanje. 
diberlage f. preklada. 
berlano: onostranski, prekmorski, 
zamorski, 
jiberlandpoft f. prekmorska ob. za- 
morska pošta. 
iiberlaffen prepustiti, odstopiti, iz- 
ročiti; %mpf. prepuščati, izročevati. 
berlafer m. prepustnik, izročnik ; 
prepuščevalče, izročevalče. 
berlaft f. preobteža, prevelika teža. 
iiberlaften preobtežiti, preobložiti. 


iiberlajtig 
iiberlaftig preobtežen, preobložen. 
iiberliiftig presitčn, prenadležčn. 
ilberlauf m. navil, napad, pritisk; 
(b. oberjte SdjijjšDed) gornja paluba. 
iiberlaufen entr. (v. %liijjigi.) čez (kaj) 
teči, plunkati; die Galle (čujt ihm liber 
žolč mu je zavrel, žolč se mu je izlil; 
die Mugen laujen mir iiber solze mi v 
oči stopajo, — silijo; (gum šeinde) 
obegniti, uskočiti, prestopiti; (beim 
Čeieden) kipeti; skipeti, čez uiti (-idem); 
tr. (beldijtigen) nadlegovati, moledovati; 
(im $aujen iibetrejjen) preteči, prehi- 
teti ; (v. Sdjaner) spreleteti, obiti ; tmpf. 
spreletovati, obhajati. 
jiberlčiufer m. uhajalče, ubčžnik, be- 
gunče, uskok; —in f. uhajalka, ubež- 
nica, begunka. 
iiberlaut ade. preglasčn; adv. na ves 
glas, na vse grlo. 
iiberleben preživeti. 
berleder m. oglav. 
iiberlegen preložiti, predejati (-de- 
nem); impf. prelagati, predevati; (er: 
ročigen) preudariti, premisliti, preteh- 
tati, presoditi; impf. preudarjati, pre- 
mišljevati, pretehtovati, presojati. 
iiberlegen adi. močnejši od. jačji 
(od koga). 
diberlegenheit f. večja moč (-i), pre- 
moč (-i), pretežnost. 
iiberlegfam preudarljiv, premišljiv, 
razborit. 
fiberlegfamkeit f. preudarljivost, pre- 
mišljivost. 
iiberlegt preudarjen, premišljen, pre- 
miseln, razborit. 
dlberlegung f. preudarčk, premislšk, 
presodčk, presoja. 
iberlegungsfrift f. doba za premislek. 
šiberlegungskraft f. preudarnost, raz- 
sodnost, razmiselnost, razbornost. 
iiberlefen prebrati (-berem), prečitati ; 
impf. prebirati. 
iiberlisfern izročiti, predati; %tmpf. 
izročevati, predajati. 
diberlieferung m izročitčv, izročenje, 
predaja; D. miindlidje — ustno izročilo. 
iiberliften zvoditi, prekaniti, prevd- 
riti, zmesti (zmetem), premesti. 
iibermadjen predelati, prenarediti; 
impf. predelovati, prenarejati. 
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iibernehmen 





ilbermarht f. premoč (-i), večja moč 
(-i), presilje, premnožica. 
iibermiidjtig premoččn, premogoččn, 
presilčn. (vati. 
iibermalen preslikati, %mpf. presliko- 
iibermannen premoči (-morem), pre- 
magati, užugati; %mpf. premagovati, 
užugovati. 
dibermafj. m. preobilica, preobilje; im 
—e čez mero, čez nemoč; bor — Der 
Zraurigfeit jterben (od) prevelike ža- 
losti umreti. 
iibermiigig preobilčn, čezmerčn, ne- 
zmerčn; — ejjen preobjčsti (-jem) se, 
čez mero jesti; — trinfen preopiti 
(-pijem) se, impf. preopivati se. 
iibermaunern prezidati, premiriti. 
iibermenfdlid, nadčloveški, čez člo- 
veško moč. [jati. 
iibermeffen premeriti, impf. premer- 
iibermitteln vročiti, poslati (pošljem) ; 
impf. vročevati, pošiljati. 
iibermorgen adv. po jutrišnjem, po 
jutrašnjem, po jutrnjem. 
iibermorgig pojutrišnji, pojutrašnji, 
pojutrnji, pojutršnji. 
bermuth m. prevzetnost; (%čuth: 
illen) razposajenost, srboritost, ob- 
jestnost. 
iibermiithig prevzetčn, razposajen, 
srborit, objestčn; — tverben prevzeti 
(-vzamem) se, impf. prevzemati se. 
dlbermitthige m. prevzetnež, prevzet- 
nik; razposajenče, srboritnež; — f. 
prevzetnica; srboritnica, razposajenka. 
iibernadjten intr. prenočiti, čez noč 
ostati (ostdnem); mpf. prenočevati, 
čez noč ostajati; čr. prenočiti, pod 
streho vzeti (vzamem); impf. preno- 
čevati, pod streho jemati (jemljem). 
dibernahme f. prevzetav, prevzetje, 
prevzema. 
dibernahmsprotokoll n. zapisnik o pre- 
vzetji, prevzemni zapisnik, mo. 
bernahmsurkunde f. prevzemno pis- 
bernatitrlid, čeznaravčn, nadnaravčn. 
iibernehmen prevzeti  (-vzamem), 
vzprejeti (-prejmem); impf. prevze- 
mati, vzprejemati; jidy — prevzeti 
se, impf. prevzemati se, prevzetovati; 
(iiberroditigen) prevzeti, zviti (zvijem), 
zmoči (zmorem). 


Ubernehmer — (696 — iiberjdjiitten 


- dbernejmer m. prevzemnik, vzpre- |  iiberfdjiiken preceniti; %mpf. precenje- 





jemnik; —in f. prevzemnica, vzpre- vati, previsoko ečniti. [nitčv. 

Jemnica, ilberfdjiigung f. precenitčv ; druga ce- 
iiberordnen postaviti nad koga ob.,  dlberfdjau f. pregled, razgled. 

kaj, nadrediti. iiberfdjauen pregledati, razgledati ; 

iiberordnung f. nadredba. impf. pregledavati, rasgledavati. 

iiberpadken preložiti, predejati (-de- |  iiberfdjeinen obsijati (-sijem), obsve- 

nem); 2%). prelagati, predevati. titi; mpf. obsčvati, obsvitati. 
iiberpuben preččditi, polikati. iiberfdjiden poslati (pošljem), impf. 
iiberragen nadkrilovati kaj, vzdigo- | pošiljati. 

vati se iznad česa, molčti čez kaj. iiberfdiffen (XBaren) na ladiji pre- 
iiberrafdjen iznenaditi, presenetiti; | peljati, impf. — prepeljevati; (etnen 

impf. presenečati. [da. | 5luj8) prebroditi, preploviti. 


iiberrafdjend adv. nenadoma, iznena- diberfdylag m. (b. Stojten) preudarčk, 

dlberrafdjung f. iznenadjenje, prese- | proračun; (an $tleib.) ošiv, oslec; (BD. 
nečenje. enne einer %Bage) omah, premah. 

iiberredjnen preračuniti, impf. pre-,  iiberfdylagen čr. (bei Sleibern) obšiti 


računjati. (-šijem), zavihati, obložiti; impf. ob- 
iiberreden pregovoriti, impf. pre- | kladati; (eine Stele im udje) pre- 
govarjati. skočiti; (d. eine) prekrižati, križem 
diberredung f. pregovarjanje. dejati (denem) ; tmpf. križem devati 


iiberreidp prebogat, silno bogat. udariti, preračuniti ; impf. preudarjati, 

iiberreidjen podati, predati, izročiti, preračanjati intr. omahniti, premah- 
vložiti; impf. podajati, predajati, iz- | niti; (fidj veriindern) prevreči Co mam) 
se, impf. prevračiti se; (iiberfippen) 
rekucniti se, zvrniti se; %mpf. pre- 
ucevati se, zvračati se, 

iiber/dzmieden prekovati (-kujem). 

iiberfdjmieren pomazati (-mažem), 
premazati. 

iiberfdjnappen prehlopniti, prehlopiti 
se, zahlopiti se. 

iiberfdyneien osnežiti, zasnežiti, s sne- 
gom zamesti (-metem). 

iiberfdyreiben NI ri impf. 
prepisovati ; (oberhalb) na 
nadpisovati. 

iiberfdyreien prevpiti (-pijem), pre- 
kričati (-kričim); judy — izvpiti se. 


ročevati, vlagati. 

Uberreidjer m. izročilče, vložilče, po- 
dajalče, predajalče. 

ilberreidjung f. izročitšv, vložba, po- 
daja, predaja. 

iiberreif prezrel; presmagan. 

iberreife [. prezrglost, presmaganost. 

iiberreiten prejezditi, prejahati; (ein 
find) pojezditi, pojahati; 8. Bald) ob- 
jezditi, objahati. 

ilberrciter m. objezdnik, objahalče. 

Uberreiz m. razdraženje, čezmčrno 
draženje, preveliki mik. (žiti. 

iiberrcizen prerazdražiti, preveč dra- 

diberreft m. (pre)ostanšk, (prejstatčk, 
prebitčk. iiberfdyreitbar prestopčn, prekoraččn. 

diberrodk m. povrhnja od. zgornja aa iiberfdreiten prestopiti, prekoračiti; 

iiberriiken premakniti, %mpf. pre- | %mpf. prestopati, stopati (čez kaj); (ein 


Uberredungskunft f. pregovorljivost. | (devam u. devljem); (beredjnen) pre- 
pisati, tmpf. 
sij 


mikati, Gejeb) prelomiti; (das %čah) preseči 
iiberriiks adv. znak, vznak. (-sežem), ?mpf. presezati. 
iiberrumpeln zalopiti, zaskočiti, ne- ilberfdreituna f. prestop, prelom. 
nadoma napasti (-padem). iberfdyrift f. nadpis, napis. 


iberffien obsejati (-sejem), posejati, dlberfdjuh m. vrhnji črevelj. 
nasejati; (gu didt jčen) preobsejati, | iberfdjufs m. prebitčk, preostanšk, 
pregosto sejati. | presežčk, 

iiberfdjatten obsenčiti, zasenčiti;impf. itberfdjittten (jlitjjige Gegenftdnde) pre- 
obsenčevati, zasenčevati. liti (-lijem), impf. prelivati; (trodene 





iiberjdjivemmen 


presipati (-sipam u. -sipljem), presi- 
pavati; (verjdjiitten) zasuti, empf. za- 
sipati. 

iiberfdjwemmen poplaviti, razliti (-li- 
jem) se po —, nastopiti po —; %mpf. 
poplavljati, razlivati se po —, nasto- 
piti po —. 

diberfdywemmung f. povodčn (-i), po- 
plava, nastop vode. 

iiberfdjroenglidy ad. preobilčn, čez- 
merčn, prekomerčn; adv. nezmerno, 
silno. 

iiberfdjwinimen preplavati, prepluti 
(-plujem). k 

diberfdjvung m. omah, premah ; (Uberz 
map) preobilica, preobilje; (mil.) pre- 
pasnik, prepasni jermen. 

iiberfetifdy prekmorski, zamorski, 

iiberfehbar pregledčn. 

iiberfehen pregledati, razgledati; 
impf. pregledovati, razgledovati; (nidjt 
beadjten) prezreti, mpf. prezirati; (un: 
geahnbdet lajjen) izpregledati, prizanesti; 
ampf. izpregledovati, prizanššati. 

iiberfenden poslati (pošljem), impf. 
pošiljati. 

diberfender m. pošiljalče, pošiljatelj. 

iiberfeken (ein Šud) prestaviti, pre- 
vesti (-vedem), preložiti; %mpf. pre- 
stavljati, prevajati, preligati; (Bdium- 

en) presaditi, impf. presajati; (von 
einem Srte auj einen amberen jeben) 

restaviti, predejati (-denem), preložiti 
1mpf. prestavljati, predevati, prelagati ; 
(jpringend) preskočiti, skočiti čez kaj; 
1mpf. preskakovati, skakati (skačem u. 
skakam) čez kaj; (einen 7%[uj8) pre- 
plavati, prepluti (-plujem); prebresti 
(-bredem), pregaziti; prebroditi, pre- 
drožiti, prejadrati; (einen "Beamten) 
premestiti, prestaviti; %mpf. preme- 
ščati, prestavljati. 

dberfeker m. prestavljalče, prelagatelj, 
prevoditelj. | 

berfekergebiir f. prestavnina, pre- | 

vodnina. | teljica. | 

dlberfeberin f. prestavljalka, prelaga- 

dlberfekung f. (cine Yudješ) prestava, 
prevod; (eineš aumeš) presaja, pre- 
saditčv; (cineg "eamten) premestitev, 
prestava. 





a non 
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Dinge) presuti (-spčm u. -sujem), impf 





iiberjtitrzen 


dlberfidht f. pregled, razgled. 
liberfidjtlidy pregledan. 
iiberfiedeln seliti se; preseliti se, impf. 
reseljevati se. 

žiberfiedelung f. selitev, preselitav, 
preseljevanje. 

dlberfiedelungsbeitrag m. donesčk obd. 
prinesčk za selitav. 

dlberfiedelungskoften pl. stroški selitve 
0d. preseljevanja. [vreti. 

iiberfieden prekuhati, prevariti, pre- 

iiberfiegeln prepečatiti, zapečatiti 
na kaj. 

iiberfinnlid, nadčutčn, nadtelesčn. 

Uberfinnlidjkeit f. nadčutnost, nad- 
telesnost, 

iiberfpannen prepeti (-pnem), pre- 
preči (-prežem), prevleči; impf. pre- 
penjati, prepregati; (zu jehr jpamnen) 
prenapeti, prenategniti; impf. prena- 
penjati, prenatezati. 

iiberfpannt prenapet, pretiran. 

diberfpanntheit f. prenapetost, pre- 
tiranost. 

iiberfpringen skakati (skačem) čez 
kaj; skočiti čez kaj, preskočiti; impf. 
preskakovati. 

iiberftindig zastal, dostal, prestal; 
(iiberreij) prezrel; (v. Baume) prestar. 

iiberftehen prebiti (-bodem), prestati 
(-stojim), pretrpeti. 

iiberfteigen prelčzti, prekoračiti, pre- 
stopiti; mpf. prelezovati, prestopati; 
Sindernijje) premagati, v okom priti 
pridem); (d. $trdijte) preseči (-sežem), 
impf. presegati, biti (sem) čez —, 
nad —,; (iibertrejjen) preseči, preteči, 
prekositi; impf. presegati, pretekati, 
prekašati. kolkavati. 

iiberfltempeln prekolkovati, mpf. pre- 

iiberftimmen preglasiti, z večino gla- 
sov premoči (-morem); %mpf. pregla- 
sovati, z večino glasov premagovati. 

iiberfireidjen premazati (-mažem); 
eti tape prebarvati; (m. Salt) pre- 
eliti, pobliti. 

iiberfirdmen razliti (-lijem) se, %mpf. 
razlivati se; (V. sei si rain ; vzkipeti. 

itberftiirzen jidj prekucniti se, pre- 
kopicniti se, zvrniti se; %mpf. preku- 
cevati se, prekopicevati se, zvračati se; 
(jid, itberetlen) prenagliti se. 


iibertauben 


iibertčiuben oglušiti, preglušiti. 

iibertolpeln preslepiti, prevariti. 

iibertofen prešumeti, prevršeti, pre- 
bobneti. 

bertrag m. prenos, prenesčk. 

iibertragbar prenesčn, prenosčn. 

iibertragen prenesti, prenositi; mpf. 
prenašati; fig. izročiti, %mpf. izročati, 
izročevati; —er %irfungštrei8 izročeno 
področje ; Mak prestaviti, pre- 
vesti (-vedem), preložiti; %mpf. pre- 
stavljati, prevajati, prelagati. 

Ubertragung f. prenos, prenositšv, 
prenašanje ; izročanje, izročevanje; pre- 
stava, prevod. 

iibertreffen presčči (-sežem), preteči, 
nadkriliti, prekositi; %mpf. presegati, 
pretekati, nadkriljevati, prekašati. 

iibertreiben pretirati, prenapeti (-na- 
pnem), presiliti; tmpf. pretiravati, 
prenapenjati, presiljevati. 

Ubertreibuno [(. pretiranost, prena- 
petost. 

iibertreten prestopiti, prekoračiti, sto- 
piti čez kah; impf. prestopati, stopati 
čez kaj; (d. Gejeb) prelomiti, presto- 
piti, prekršiti; mpf. prelamati, pre- 
stopati. 

jibertreter m. prestopnik, prelomnik; 
—in f. prostopnica, prelomnica. 

dlbertretung f. prestopčk, prelomšk, 
prekrščk; im —ajalle ko bi postavo 
prestopil od. prelomil. [siljen. 

iibertrieben pretiran, prenapet, pre- 

ž(bertritt m. oli 

iibervilkert preljudnat, prenaseljen. 

Ubervolkerung f preljudnatost, pre- 
naseljenost; pregosto ljudstvo. 

iibervoll prepoln. 

iibervortheilen prekaniti, prevariti, 
opehariti, oplehtariti. 

iiberivadjen stražiti od. čuvati (nad 
kom), gledati (na koga), nadzorovati 
(koga). 

iibermadjfen prerasti (-rastem), tmpf. 
preraščati. 

iibermiiltigen premoči (-morem), pre- 
magati, zmagati, prevladati; (bezdih- 
men) užugati, ukrotiti. 

iibermeifen prepričati, dokazati (-ka- 
žem); impf. prepričevati, dokazovati. 

iiberrorigen pobeliti, obeliti. 
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— Ubung 

iibermiegen prevagovati, prevladovati, 
pretegovati. 

iiberimiegeno pretežčn, prevladčn; —e 
Mebhrzahl znamenita večina. 

iiberminden oviti (-vijem), poviti; 
impf. ovijati, povijati; (bejtegen) pre- 
moči (-morem), premagati, prevladati; 
impf. premagovati, prevladovati. 
diberiinder m. zmagalče, premagalč«, 
premagovalče. 

iibermintern prezimiti, %mpf. prezi- 
movati; čez zimo rediti, — prerediti. 
- Uberminterung f. prezimljenje, pre- 
zimovanje. 

iibermudjern razpasti (-pasem) se, raz- 
ploditi se; čr. zamoriti, zajesti (-jem), 
izpodriniti. 

dibertvurf m. vrhnja suknja od. halja. 

diberzahl f. presežno število. [vati 

iiberzahlen preplačati, impf. preplače- 

iiberziihlen prešteti (-štejem), pre- 
brojiti; 2mpf. preštevati. [ odveč. 

iiberzihlig nadštevilšn, čezštevilčn. 

diberzahlung f. preplačilo, preplatšk. 

iiberzeugen prepričati, preveriti, uve 
riti, osvedočiti ; mpf. prepričevati, pre- 
verjati, uvdrjati. 

iiberztugend prepričalšn, prepričevalču. 
iiberzeuot prepričan, preverjen, uverjen. 
fberztugung f. prepričanje, preverjenje, 
osvedočenje. 
MUberzeugungskraft f. prepričevalnost. 
iiberziehen prevleči, tmpf. prevlačiti; 
mit Srieg — z vojsko napasti (-pa- 
dem), im)f. — napadati; jidjy — pre 
obleči se, tmpf. preoblačiti se; (bom 
Simmel) oblačiti se; pooblačiti se. 

iiberzudkern posladoriti; presladoriti. 

fberzug m. prevleka, povlak, povlaka. 

berzwerdy adv. prek, poprek, po- 

vprek, poprečno. 

iiblidj navadšn, običčn, običajčn. 

ilblidpkeit f. navada, običaj. 

dibligkeit f. |. Mbefteit. 

iibrig ostal, preostal; — bleiben 
ostati (levimi h preostati; smpf. osta- 
jati, preostajati. 

iibrigens adv. vrh tega, mimo tega, 
razven tega, sicer, inače. 

dibung f. vadba, vaja, vežbanje; auš 
ber — fommen odvaditi se; Hibungš« 
vadbni, vadni. 


( bungšplag 


žibungsplat m. vadišče, vežbališče. 

i(bungsfdyule f. vadnica. 

aj živi m. vadniški učitelj. 
fer n obal (-i), obala, obrežje, 

obrežje; Ujer« brežni, 

režni. 

Uferbemohner m. brežan, pobrežan. 

Uferbrudj m. podmol. 

Ufergegend f. obrežje, pobrežje. [je. 

lferland n. porečje, pomorje, primor- 

Uferredjt m. pobrežna pravica. 

Mferfdjwalbe f. bregovnica, bregulja. 

uh! tnteri. uj! 

ir f m. uln, ulanče. 

Ubr f. ura; um ein — ob jedni; um 
givei — ob dveh ; um fiinj — ob petih ; 
um tie oiel — obkorej, obkore? tvie 
viel — ijt e8 koliko je ura? koliko je 
na uri? Ur: urni. 


obrežni, po- 


Uhrband n. urni trak, trak za uro. 
Uhrderkel m. pokrovččk od ure. 
Uhrfabrik f. urdrnica. 


rfutteral mn. tok za uro. 
Porgegduje m. okrov od ure, urnica. 

Ubhrkette f. urna verižica. [ski. 

Talna m. urar; Uhrmadjer« urar- 

Uhrmadjerkunft [. urarstvo. [ure. 

Uhrrad m. urno kolesce, kolesce od 

Uhrfdliiffel m. ključčk od ure. 

dhrfdjnur f. urna vrvca. 

Uljrmerk z. urni stroj, urno koleso 

lhrzeiger 1. urni kazalče, urno k 

u m. velika uharica, vjer (-i). 
as m. ukaz. 

Wimbaum m., Ufme f. brest, (in tt.) 
prei imen. brestov. 

menh (a brestovina. 
mot ih m. brestov gozd, brestje, 
brestovje. 

Vitimatum n. poslednji izrek, zadnja 
beseda, ultimatum. [vek. 

tra m. prenapetnež, prenapeti člo- 
Iframarin m. ultramarin, višnjeva 
barva. 

Vitramontanismus m. ultramontani- 
zčm (nauk o neomejeni papeževi oblasti 
v a! zadevah). 

raep. (herum) okoli, okrog, k 
ur Šeit cit) o, ob, z. $. — mie biel Ug 
kori, obkor6 ? — jedj8 dr ob šestih; 
(fiir) za, 3. 8. Wuge — %Wuge oko za 


krut f. pero (peresa) v uri. 
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umbraujen 


oko; (um etrvaš) ) po, š. B. — ZBaljer 

ididen m vode poslati (pošljem); 
Gott illen za božjo voljo, za božji 
čas, za Boga; eg hanbelt fidj — jeim 
Seben grč mu za življenje, grč mu za 
glavo; Odjabe — in škoda ga je, škoda 
odi tke (um zu) da, da bi, z. 8. 

enjd; lebt nidt — gu ejjen človek 

ne živi, da je; — vie biel — joviel 
kolikor — toliko, čim bolj — tem bolj; 
redjt8 — na desno, na pravo! linfs — 
na levo; — und — krog in krog, okoli 
in okoli; in Bujammenjegungen o-, ob-, 
pre-, pod-. 

umadern preorati (-orjem), tmpf. 
predrjati ; (eine Bflanze) podorati, tmpf. 
odarjati; (rund herum adern) oborati, 
impf. obarjati. 

umindern prenarediti, predrugačiti, 
izpremeniti; tmpf. prenargjati,, izpre- 
minjati. 


Uminderung (. prenaredba, izpre- 
memba. 
umarbeiten predelati, prenarediti; 


impf. enega prenarčjati. 
Wmarbeitung f. predelava, prenaredba. 
umarmen objeti (-jamem), ogrliti; 

impf. objemati; Spirit) obimčkati, 


Umarmung f. objem, objetje, obje- 
manje. 

prene pregradba, prestavba, pre- 
S ugovori [zidati. 


umbauen pregraditi, prestaviti, pre- 

umbehalten na sebi obdržati (-1m), 
ne sleči. 

umbiegen upogniti, zavihati (-viham 

u. -višem), zavihniti, zafrkniti; wmpf. 
upogiljaki (-bljem), zavihati. 

umbilben preobraziti, prepodobiti ; 
impf. preobraževati, prepoda ljati. 

umbinden obvezati (-vežem), ovezati; 
impf. obvezovati, ovezovati; (Dd. Man: 
tel) ogrniti, impf. ogrinjati ; (um die 
Mitte) opssati (-pašem), impf. opaso- 
vati; (amberš binben) prevezati (-ve- 
žem), %tmpf. prevezovati. vati. 

umbliittern prelistati, impf. prelisto- 

Umblik m. ozir, ogled. 

umbliden ozreti ge, V gledati se; impf. 
ozirati se, o; ledovati se. 

umbraufen učati (-im), šumeti, vršeti 
okoli koga. 


umbredjen 


umbredjen prelomiti, pregeniti; (v. 
D. Sepern) prevrstiti, impf. prevrščati. 
umbringen usmrtiti, umoriti, ubiti 
(-bijem), ob življenje pripraviti; smpf. 
moriti, ubijati. [ljej. 
Wmbug m. pregib, pregibljej, zagib- 
umdrehen zasukati (-sučem), obrniti, 
zakreniti, zasukniti; %mpf. sukati, obra- 
čati, vrteti; einer Zaube den Sal8 — 
golobu vrat, zaviti (-vijem), impf. — 
zavijati. [čanje. 
Umdrehjung f. vrtenje, sukanje, obra- 
Umdrud m. prenatisk, prenatiskanje. 
umdruden prenatisniti, drugače na- 
tisniti; impf. prenatiskovati, drugače 
tiskati. 

umeggen prevlačiti, prebranati, 

umfahren (zu Soden jahren) povo- 
ziti; (um etiva8 herumfjahren) okoli... 
peljati (peljam u. peljem) se, impf. — 
voziti se. 

Umfall m. padče, padanje; (b. %iehe3) 
cepanje, erkanje. 

umfallen pasti (padem), zvrniti se, 
prevrniti se, zgruditi se; impf. padati, 
zvračati se; (v. %ieh) poginiti, cepniti, 
erkniti; %mpf. cepati, erkati. 

Mmfang m. obseg, obsežšk; (e. Stadt) 
okolica, okoliš, obližje, obmestje; im 
vollen —e v polni meri, do dobrega, 
popolnoma. 

umfangen obseči (-sežem), impf. ob- 
segati; (umarmen) objeti (-jamem), 
impf. objemati; mit einer %tauer — 
obzidati; m. einem BZaune — ograditi. 

umfangreidy obsežčn, obširčn. 

umfaffen obseči (-sežem), objeti (-ja- 
mem), okleniti; tmpf. obsčgati, obje- 
mati, oklepati, v sebi imeti (imam), 
držati (-im); mit bem Geijte — raz- 
umeti; %mpf. razumevati. 

umfaffeno obsežčn, obširšn. 

UmfafTungsmauer f. ozidje, obzidje. 

umfliegen obleteti, Pav obletavati, 
obletovati. 

umfliefen obteči, impf. obtečkati, 
okoli teči. 

umformen preobraziti, prepodobiti, 
prenarčditi; wmpf. preobrazovati, pre- 
podabljati, prenargjati. 

—a f. preobrazba, prena- 
redba. 
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— umgehjen 

Umfrage f. popraševanje, pozvedo- 
vanje; — balten popraševati, pozve- 
dovati, pozvedavati. 

umfrieden ograditi, impf. ograjati. 

Mnigang m. (d. Umfergehjen) pohaja- 
nje; eieti. sprevod, procesija ; (d. etn: 
malige Umbrehjen) zavrtenje, obrat, za- 
suk; (b. Sermeiden b. etrvaš) ogibanje, 
opuščanje; von einer Sadje — nelmen 
ogniti se čemu, opustiti kaj; empf. 
ogibati se česa, opuščati kaj; (b. Ber: 
tehren m. Yerj.) občevanje, druženje. 
pajdaštvo, tovaršija, tovarštvo; — mi 
einem haben občevati, družiti se, paj- 
dašiti se, pečati se, znanje imeti (s 
kom); fjein — ift nidjt Der bejte ni mu 
družba najboljša, nima najboljših to- 
varišev ob. znancev. [žčn. 

umočnalid, uljudšn, priljudčn, dru- 

Umočinglidjkeit f. uljudnost, priljnd- 
nost, družnost. 

Unigangsfpradje f. občevalni jezik. 

umgarnen omrežiti, v mrežo ujeti 
(-jamem). 

umgeben obdati, obstopiti, obsuti 
(-spčm u. -sujem), okleniti; zmpf. ob 
dajati, obstopati, obsipati, oklčpati; 
o sšeinde) obsesti (-sedem), obleč 
-ležem), obkoliti; impf. obsedati, ob- 
legati; (m. 0. Baune) ograditi, zagra- 
diti; ?mpf. ograjati, zagrajati; (m.ce. 
Sauer) obzidati, »mpf. obzidovati. 

Umgebung f. okolica, obližje, okrožje: 
(b. Stadt) obmestje. 

Umgegend f. |. Umgebung. 

umgehen smer. (jidp drehen) sukati 
(sučem) se, vrteti se, obračati se; (3u 
Ende geben) dotekati, dospevati, koncu 
bližati se; mit —ber Bojt s povratne 
ob. s prvo pošto; (umbhergehen) okoli 
iti (idem), — hoditi; mut jemanbdem 
— občevati, družiti od. pajdašiti se : 
kom; mit jemandem gut — dobro : 
kom ravnati obd. postopati; (jidy mit 
etioa8 bDejdjdijtigen) pečati se ob. rav- 
nati s čim; mit etnem "lane — na- 
meriti, nakaniti; tmpf. namdrjati, 
naklčpati; dr. (um einen, um  etimat 
herumgehen) obiti, obhoditi; impf 
obhajati; die Grenzen — meje ogle- 
dati od. pregledati; tmpf. meje ogle 
dovati od. pregledovati; (Umgang neh 


Umgehung 
men) ogniti se, umakniti se, uklo- 
niti se; impf. ogibati se, umikati se, 
uklanjati sa. 

Vimgebhung f. obhod ; vnemarpuščanje, 
preziranje; mit — bdeš Gejebeg brez 
ozira na postavo, ne gledč na postavo, 
ne držč se postave. 

umgekehrt adi. nasprotčn; adv. na- 
robe, naopak. 

umgeftalten prestrojiti, preosnovati, 
preobraziti, prestvdriti, prenarediti; 
impf. prestvarjati, prenarejati. 

Umoeftaltung [f. prestrojitčv, pre- 
osnova, preobraženje. 

umgiegen preliti (-lijem), mpf. pre- 
livati; (rundum begieeu) obliti, impf. 
oblivati. 

umgraben prekopati (-kopljem), raz- 
kopati ; impf. prekopavati, razkopa- 
vati; (rundum graben) okopati, %mpf. 
okopavati. 

Umograbung f. prekop, razkop, pre- 
kopavanje, razkopavanje; okdp, oko- 
pavanje. 

umgrenzen omejiti, omejičiti, ogra- 
ničiti; %mpf. omejevati, ograničevati. 

umgirten opasati (-pašem), opeti 
(-pnem); impf. opasovati, openjati; 
(anbder8 giirten) prepasati, tmpf. pre- 
pasovati. 

umhaben nositi, na sebi imeti (imam). 

umbhaden posekati, podreti (-derem) ; 
impf. podirati, posekavati ; (b. Erbe) pre- 
kopati (-kopljem), impf. prekopavati. 

umbhalfen j. umarmen. 

umbhčingen ogrniti, impf. ogrinjati; 
den Wčantel — zagrniti se od. zaviti 
(-vijem) se v plašč; (anderštvohin hin: 
ger) preobesiti, impf. preobešati. 

Umbiingetudj m. ogrinjača, zagrinjača. 

umhauen j. umhaden. 

umhčiufeln ogrebsti (-grebem), impf. 
ogrebati. 

umber adv. okoli, okrog, krog; (in 
Zujammenjeg.) ob-, o-, po-, raz-. 

umherbliken ogledovati se ob. ozirati 
se krog sebe. 

umherflattern okoli letati po —. 

umberfiihren izprevoditi, tmpf. iz- 
prevajati. 

umhergehen pohajati, izprehiajati se, 
okoli hoditi po —. 
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umtommnten 


umberirten bloditi, klatiti se, vlačiti 
se, skitati se. 

umberliegen ležati (-im) raztreseno, 
— tam pa tam, raztresen biti (sem). 

umberpilgern romati po svetu, — 
križem sveta. 

umberfdjauen okoli gledati, ogledo- 
vati se obd. ozirati se krog sebe. 

umberftellen razpostaviti, %mpf. raz- 
postavljati. 

umbhertreiben jidy potepati se, klatiti 
se, pohajkovati. 

umhermandern hoditi po svetu, po- 
hajkovati. 

umberziehen klatiti se po svetu, vla- 
čugati se. 

umbhin adv.; id; fann nidjt — bdiejeg 
gu tljun ne morem si kaj, ne morem 
utrpeti od. ne morem se vzdržati, da 
ne bi tega storil, aud; ne morem dru- . 
gače, nego da to storim. 

umbjiillen ogrniti, oviti (-vijem), odeti 


(-denem); %mpf. ogrinjati, ovijati, 
odčvati. [valo. 


Umbiilung f. ogrinjalo, ovijalo, ode- 
, umbiipfen skakljati okoli — ; obskak- 
ljati, %mpf. obskakljavati. 

Umkehr f. vrnitev, povratčk; fig. iz- 
preobrnitšv. 

umkehren tntr. vrniti se, povrniti se, 
nazaj obrniti se; fig. izpreobrniti se; 
impf. vračati se, nazaj obračati se; 
izpreobračati se; tr. obrniti, prevrniti; 
fig. izpreobrniti; %mpf. obračati, pre- 
vračati, prevračevati; izpreobračati ; 
(einen Zopf) povčzniti; (umiverjen) pre- 
vračati, premetavati. 

umkippen tntr. omahniti, zvrniti se, 
prevrniti se; tr. (einjafjen) obrobiti, 
podrobiti, zarobiti. 

umkleiden preoblčči, impf. preobla- 
čiti; (befleiben) obleči, impf. oblačiti; 
jid, — preobleči se, impf. preoblačiti se. 

Umkleibung f. preoblačenje; oblače- 
nje, obleka. 

umkomimen  poginiti, konče vzeti 
(vzamem), smrt storiti, ob življenje 
priti (pridem); %mpf. poginjati, ko- 
nče jemati (jemljem); tver mit dem 
Sdjiverte umgeht, tvird mit b. Sdjverte 
— kdor meč izdira, pod mečem 
umira. 


Umftreig 


702 


Umjdlagšbogen 





Umkreis m. okrog, obvod, obod ; (Um: 
jang) obseg, okrožje; (Umgebung) oko- 
lica; eine %čeile im Umfreije jedno 
miljo na okoli ob. v okoliši. 

umkreifen okrožiti, obkoliti. 

umkriedjen oblezti, oblaziti. 
umladen preložiti, preklasti (-kla- 
dem); %mpf. prelagati, prekladati. 

Mmladung f. prekladanje, relaganje. 

Umlage f. (b. Sudjdr.) obloga, oblo- 
žek; (Mertheilung d. Steuer) razdelitčv 
davka; K reeejev! priklada. 

Umlauf m. tčk, obteak, hod, obhod; 
(d. Blutes) obtok, pretok; im —e jein 
(vom Gelde) biti ( ja med ljudmi. 

umlaufen čr. (im Y%aufen umiverjen) 
v teku podreti (-derem) od. prevrniti; 
impf. — podirati od. prevračati; (ber: 
umlaufen) obteči, mpf. obtekati; tr. 
(um jeine %dje) vrteti se, sukati se, 
obračati se; (im reije laufjen) okoli 
teči, okoli tekati; (bergehen) preteči, 
miniti; eš Ičdujt baš Geriidjt um go- 
vorica je, govorica se raznaša. 

Umlaufsfdyreiben m. okrožnica. 

Umlaufszeit f. obhodni čas. 

Umlaut m. premčna glasu. 

umlauten glas premeniti, impf. glas 
premenjati. 

umlegen položiti, %mpf. polagati; 
(anber8 legen) preložiti, %mpf. prela- 
gati; einen %erband — obvezati (-ve- 
žem), impf. obvezovati ; (bie Steuer) 
razdeliti, porazdeliti; impf. razdelje- 
vati, porazdeljevati. 

umlenken obrniti, zakreniti; %mpf. 
obračati; fig. prepreči (-prežem), na 
drugo stran potegniti. 

umliegend obližnji, okolni; bie —e 
Gegend okolica. 

ummauern obzidati, mpf. obzidovati. 

umnihen obšiti (-šijem), %mpf. ob- 
šivati; (anderš —) prešiti, impf. pre- 
šivati. 

umnehmen z. 8. einen %čantel ogrniti 
se —, tmpf. ogrinjati se s plaščem. 

umpflanzen presaditi, %mpf. presa- 
jati; (rundum bepfjlanzen) obsaditi, 
impf. obsajati. 

umyfliigen j. umadern. 

umpriigen prekovati (-kujem), %mpf. 
prekavati. 





umreigen podreti (-derem), porušiti; 
impf. podirati; (umjtoben) prevreči 
(-vržem), zvrniti, prekucniti; %mpf. 
prevračati, zvračati, prekucevati. 

umreiten objezditi, objahati; (zu %0: 
ben reiten) pojezditi, pojahati. 

umrennen lete podreti (-derem), po- 
dirjastiti ; gi podirati. 

umringen obstopiti, obsuti (-sujem 
u. -spčem), obkoliti; impf. obstopati, 
obsipati. 

Umrifs m. načrt, očrt, obris. 

umriihren mešati; premešati, raz- 
mešati. 

umfatteln presedlati, impf. presedla- 
vati; fig. prepreči (-prežem), misli 
sprevreči (-vržem), plašč po vetru za- 
sukati (-sučem). 

Mmfah m. prodaja, razpečava, promet. 

umfčiumen obrobiti, zarobiti. 

umfdjanzen ograditi, utrditi, z ob- 
kopi obdati; %mpf. ograjati, utrjevati, 
z obkopi obdajati. 
Ni anzung f. obkop. 
mfdjanzunaslinie f. obkopna črta. 
umfdjatten obsčnčiti, zasčnčiti; %mpf. 
obsenčevati, zasenčevati. 

Umfdyau f. ozir, ogled. 

umfdjauen fid) ozreti se, ogledati se; 
impf. ozirati se, ogledovati se. 

um/djiflen jadrati od. veslati okoli 
—,; objadrati, obveslati. 

Umfdylag m. prevrat, prememba, pre- 
mena; (%ujjdlag) oslec, zaslec, ošiv, 
zavratčk, ovratčk; (eineg Wriejeg 2c.) 
zavitčk, ovitšk, zavoj, ovoj; (in der 
Medic.) obveza, obkladčk. 

umfdjlagen inžr. prevrniti se, zvrniti 
se, prekucniti se; zmpf. prevračati se, 
zvračati se, prekucevati se; (jid) din 
bern) preobrniti se, izpremeniti se, 
predrugačiti se; impf. preobračati se, 
izpreminjati se; (v. letter) prevreči 
a fe se, impf. prevračati se; (v. 

cine) zavreti, zbčrsati se, skisati se; 
(aušarten) popačiti se, odroditi se; tr. 
zavihati (-viham u. -višem), podvihati, 
zafrkniti; %mpf. zavihavati, podviha- 
vati, zafrkovati; (Wtiinzen) prekovati 
(-kujem), impf. prekavati; (etn %latt) 
obrniti, zmpf. obračati. [pola. 

Umfdplagsbogen 2. ovojna od. zavojna 


umjdjleidjen 


umfdzleidjen oblezti, oblaziti; impf. 
oblezovati. 

umf(dpletern zagrniti, impf. zagrinjati. 

umf[dyliegen obdati, oklčniti; zmpf. 
obdajati, oklepati. 

umfdyreiben prepisati (-pišem), zmpf. 
prepisovati; (bejdyreiben) opisati, očr- 
tati; impf. opisovati. 

Umfdreibung f. prepis, prepisovanje; 
opis, opisovanje. 

Umf(dyrift f. opis, okolni napis. 

umfdjiitten (v. trodenen Dingen) pre- 
suti (-sujem u. -spem), impf. presipati 
-sipam u. -sipljem), presipavati; (bon 
Kitiigen Dingen) preliti (-lijem), impf. 
prelivati; (verjdjiitten) razsuti, %mpf. 
razsipati, razsipavati; razliti, %mpf. 
razlivati. 

umfdiočirmen rojiti okoli —, ob- 
rojiti (koga). 

Umfdyweif m. ovinčk; ohne —e na- 
ravnost, brez ovinkov. 

Umfdjwung m. prevrat, prekuc, pre- 
kret, nagla premena. 

umfegeln jadrati od. veslati okoli —. 

umfehen jid; ogledati se, ozreti se, 
nazaj pogledati; %mpf. ogledovati se, 
ozirati se, nazaj pogledovati; jid nad 
etimaš — gledati za čim, skrbeti za 
kaj ; (etrvaš beijdjajjen) poiskati (-iščem) 
od. preskrbeti si kaj. 

umfein preteči, preiti (-idem), miniti. 

Ximfeite f. nasprotna stran (-i), na- 
robe stran. 

umfeben prestaviti, predejati (-de- 
nem); zžmpf. prestavljati, predevati; 
(umpjlanzen) presaditi, ?mpf. presajati ; 
(28aren) prodati, razpečati; impf. pro- 
dajati, razpečavati. 

Umfidt f. previdnost, preudarnost, 
opreznost. [zčn. 

umfidtig previdčn, preudarčn, opre- 

umfinken zgruditi se, zvaliti se, na 
kup pasti (padem). 

umfonft adv. zastonj, zaman, brez 
plačila. 

umfpannen (d. BjerdDe) prepreči (-pre- 
žem), impf. prepregati; (umfjafjen) ob- 
seči (-sežem), preseči (-sežem); %mpf. 
obsegati, presegati. 

umfpinnen opresti (-predem), za- 
presti; impf. opredati, zapredati. 
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umjtoBen 





umfpringen mit etrvaš delati od. rav- 
nati s čim; (jpringend jmbd. umgeben) 
obskočiti, impf. obskakovati (koga); 
(jpringend umiverjen) skakdje el 
joč) podreti (-derem), —  prevreči 
(-vržem); %mpf. skakaje podirati, — 
prevračati (-koga). 

Xmftand m. okolščina, okolnost; 
(Sadje) stvar (-i), zadčva, stran (-i); 
(Ereigni8) prigodčk, primeršk, pripe- 
tčk; (Cigenjdjajt) lastnost, svojstvo; 
(3ujtand) stan, stanje; (Wedingung) 

ogoj; (Umjdiveij) ovinšk; (Sdjivierig: 
cit) ovira, zadržčk, težava, sitnost; 
ji me maden ustavljati se, upirati 
se, krčiti se, obotavljati se; unter jol: 
djen Umjtdinden pri tem takem, v takih 
okolščinah ; nad) Umfjtčinden po potrebi, 
kakor potreba nanese; ohne viel Um: 
jtinde zu madjen brez ovinkov, na 
ravnost; unter allen Umjtinben na 
vsak način, vsakakor; in anderen Um: 
jtinden jein noseča biti (sem), v dru- 
gem stanu biti. 

umftindlid, adi. natanččn, nadrobčn, 
obširšn; adv. natančno, nadrobno, ob- 


širno. 

Mmftindlidgkeit f. natančnost, nadrob- 
nost, obširnost. [stavčk. 

Umftandsfah m. prislovni 0d. prirečni 

Mmftandsmort m. prislov, prirečje. 

umftedjen prekopati (-kopljem), pre- 
vreči (-vržem); mpf. prekopavati, pre- 
metovati. 

umfteken obtakniti, impf. obtikati; 
(andber8 jteden) pretakniti, empf. pre- 
tikati. 

umftehen stati (stojim) okoli —; (v. 
Bieh) cerkniti, poginiti; impf. erkati. 

umfteigen prestopiti, impf. prestopati. 

umftellen obstaviti, obstopiti; zmpf. 
obstavljati, obstopati; (ander8 jtellen) 
drogi premestiti; zmpf. prestav- 
jati, premeščati. 

umftempeln prekolkovati, impf. pre- 
kolkavati. 

umftimmen (ein mujitafl. Snjttument) 
preubrati (-berem), impf. preubirati; 
(jemanden) pregovoriti, preveriti ; impf. 
pregovarjati, preverjati. 

umftogen zvrniti, podreti (-derem), 
prevaliti, prekucniti; %mpf. zvračati, 


umjtralen 





— — 


ejtament) ovreči (-vržem), .razdreti 
(-derem), impf. razdirati; (einen %e: 
vei8) ovreči, zavreči, izpodbiti (-bijem); 
impf. izpodbijati. 

umftrahlen obsijati (-sijem), impf. 
obsevati. 

umftridven omrežiti, zaplesti (-pletem); 
impf. omreževati, zapletati. 

umfirdmen obtekati, teči okoli —. 

umftiilpen zafrkniti, zavihniti. 

Umftur; m. prevrat, prekuc, preku- 
cija; (einer %tauer) razpad, porušenje. 

umftiirgen. čr. prekucniti, zvrniti; 
impf. prekucevati, zvračati; (e. Xčauer) 
podreti (-derem), porušiti; %mpf. po- 
dirati, rušiti; (b. Zopf) povezniti, tmpf. 
povezovati; %ntr. zvrniti se, prekueniti 
se; impf. zvračati se, prekucevati se; 
(bon einer %čauer 2c.) podreti se, raz- 
pasti (-padem); impf. podirati se, raz- 

ndati. 

Hmfturzgedanke m. prevratna misčl (-i). 

Umfturzpartri f. prevratna stranka. 

Unitaufd) m. zamčna, zamenjava. 

umtaufdjen zamenjati, zmenjati; 
impf. zamenjevati, zmenjevati. 

umthun z. 8. einen %čantel ogrniti se 
—, impf. ogrinjati se s plaščem; fid) 
nad) etivaš — prizadeti (-denem) si, 
impf. prizadevati si za kaj. 

Umtrieb m. (beg Slute8) tok, pretok, 


pretakanje ; —e skrivne spletke 
od. zvijače pl., skrivno početje, skrivno 


gibanje. 

uuuvadjfen prerasti, obrasti, zarasti; 
impf. preraščati, obraščati, zaraščati, 
(prerastati). 

ummadfen adi. obrastčl, zarastčl,; 
preraščen, obraščen, zaraščen. 

umroilzen prevaliti, prevreči (-vržem), 
obaliti, prevrniti; %mpf. prevaljati, pre- 
vračati; fig. prekueniti, prevrniti. 

Umuviilzung f. prevalitčv, V koko 
prevaljanje, prevračanje; (Mevolution) 
prekucija, prevrat; Ummiilzgung3« pre- 
vratni. 

Ummčilzungsplan m. prevratna osnova. 

unuwandeln čr. premeniti, izpreme- 
niti; dmpf. izpreminjati; %ntr. (um: 
gehen) hoditi okoli. [va. 

Untvandlung f. premčna, izpreminja- 
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odirati, prevaljati, prekucevati; (ein 





unabjehbar 


ummedfeln  premeniti, zamdeniti; 
impf. premenjevati, zamenjevati. 
Umiweg m. ovinčk, daljnica. 
ummenden obrniti, zmpf. obračati. 
umierfen zvrniti, prevrniti; %mpf. 
zvračati, prevračati ; Gi Boben tverjen) 
podreti (zderem), na tla vreči (vržem); 
impf. podirati, na tla metati (mečem); 
(um jid, tverjen) ogrniti, na se vzeti 
(vzamem), %mpf. ogrinjati, na se jemati 
(jemljem) ; (b. Kaujfleuten) na bobčn 
priti (pridem), impf. — prihajati. 
unuvikeln, umivinden oviti (-vijem), 
omotati ; impf. ovijati, omotavati ; (an: 
ber8 ivideln) previti, premotati; zmpf. 
previjati, premotavati. 
umioolken jidy oblačiti se; poobla- 
čiti se. 
ummdlkt oblačšn, pooblaččn. 
umzčiunen ograditi, zagraditi; %mpf 
ograjati, zagrajati; umzdunter %Beide: 
plag ogradnica, ograja. 
Amzdunung [. plot, graja, ograja. 
umgiehen čr. opasati (-pašem), obditi; 


impf. obdajati; Pedjah preobleči, 
impf. preoblačiti; (Edjuhe) preobuti 


(-bujem), impf. preobuvati; %ntr. pre- 
seliti se, impf. preseljevati se. 

umzingeln obdati, obkoliti, obsuti 
(-sujem u. -spem), zajeti (-jamem), 
obstopiti ; impf. obdajati, zajemati, ob- 
stopati. 

Umzingelung f. obkoljenje, zajetje. 

Umzug m. obhod; (feierl.) sprevod. 

un« nur in Bujammenjeb. ne-, brez-. 

unabiinderlid, nespremenljiv; (gram: 
matif.) nesklonljiv, nepregiban. 

Unabinderlidjkeit f. nespremenljivost; 
nesklonljivost, nepregibnost. 

unabhiingig neodvisčn, nezavisčn. 

Mnabhiingigkeit f. neodvisnost, neza- 
visnost. 

unabliffig adi. neprestan, nepreneh- 
ljiv, neprenehalčn; adv. neprestano, 
neprenehoma. 

Unabliiffigkeit f. neprestanost., nepre- 
nehljivost, neprenehalnost. 

unabliifslidx neogibno potrebčn, ne- 
izpustčn, nepogreščn. 

unablislidjy neodkupčn. 

unabfehbar, unabjehlids nepregledan, 
nedogledčn. 


umnabjebbar 


find — sodniki se ne morejo odstaviti; 
(v. %8aren) kar se ne more prodati. 
unabfidtlidj adv. nehote, nehotoma, 
ne nalašč. 
unabmeisbar, unabtveišlid; neodreččn, 
neodbitčn, neovržčn. [lji 
unabmendbar neodvratčn, neodvrač- 
Unabrmendobarkeit f. neodvratnost, ne- 
odvračljivost. 
unadtfam nepazljiv, neskrbljiv, ne- 
skrbčn, nemarčn. 
Unadtfamkeit f. nepazljivost, neskrb- 
nost, nemarnost ; au8 — po nemarnem. 
unadelig neplemenit, nežlahtčn. 
unčihnlidj nepodobčn, nesliččn. [nost. 
Unihnlidjkeit f. nepodobnost, neslič- 
unangebaut neobdelan; —eg8 Sand 
ledina, celina. 
unangefodjten neizpodbijan, nena- 
padan, nevznemirjan; — lajjen pri 
miru pustiti, ne izpodbijati, ne na- 
padati, ne vznemirjati. 
unangemeldet neoglašen, nenapovedan. 
unangemeffen neprimerčn, nepristojčn, 
unangenehm, unannehmlidj neprijetčn, 
nevšeččn, nepriliččn, neugodščn. 
Unannehmlidjkeit f. neprijetnost, ne- 
všečnost, nepriličnost, neugodnost. 
unanfehnlidjy neznatčn, neznamenit. 
Unanfehnlidkeit f. neznatnost, ne- 
znamenitost. 
unanftindig nespodobčn, nepristojčn. 
Unanftindigkeit f. nespodobnost, ne- 
pristojnost. 
unanftogig nespotikljiv, nad čimur 
se nihče ne more spotikati. 
unanmendbar nerabčn, nepripravčn. 
unappetitlidj neslastčn. 
natt f. nespodobnost, nepristojnost, 
grda navada, zarobljenost.  [robljen. 
unartig nespodobčn, nepristojčn, za- 
UWnartige m. nespodobnež, zarobljenče ; 
— f. nespodobnica, zarobljenka. 
unartikuliert nerazloččn. 
unaufgefordert nepozvan, sam od sebe. 
unaufgekliirt nerazjasnjen. 
unaufgelegt nerazpoložen, slabe volje. 
unaufhaltbar, unaujhaltjam neusta- 
včn, neudržčn. 
Unaufhaltfamkeit f. neustavnost, ne- 
udržnost. 


pedi 
k 


use OB. 
unabfesbar neodstavčn; die Midjter 


Unbejangenheit 


unaufhdrlidj adi. neprenehljiv, nepre- 
stin; adv. neprenčhoma, neprestano. 

unaufigsbar, unaufl08(id) nerazvezčn, 
nerazvezljiv, nerazločljiv; (nidyt jdymelz- 
bar) netopljiv, neraztopčn. 

Unaufloslidjkeit f. nerazvezljivost, ne- 
razveznost , nerazločljivost; neraztop- 
nost. 

unaufmerkfam nepazljiv, nepozorčn. 

Unaufmerkfamkeit f. nepazljivost, ne- 
pozornost. 

unaufridtig neodkritosrččn. 

unauf[djiebbar neodložan, nepreložan, 
neodkladšn. 

unnausbleiblidy neizostalčn, gotov. 

unausdehnbar neraztezčn. 

unausfiihrbar , umaušfiihrlid,y neiz- 
peljiv, nedosežčn, nemogoč. 

unausgebadken nedopečen. 

unausgemadf nerešen, neodločen. 

unausgefekt neprestan, neprenehljiv, 
nepretrgan. 

unausla(dlidj neizbrisljiv, neizbrisčn ; 
neugasljiv, neugasčn.  [nedopovčdčn. 

unausfpredjlidj neizrčččn, neizreččn, 

unausftehlidj neznosčn, nestrpčn. 

unausmweidlid, neizogibčn. 

unbindig neukrotčn, neukroččn, ne- 
ugnan; neustrahovan; (giigello8) raz- 
uzdan, samopaščn. ččn. 

unbarmbherzig neusmiljen, nemilosr- 

(nbarmberzigkeit f. neusmiljenost, ne- 
milosrčnost. 

unbiirtig golobrad, golobradšn. 

Unbau m. pušča, golina, ledina. [ščen. 

unbeadtet zanemarjen, v nemar pu- 

unbebaut neobdelan. 

unbedadt, unbedadtjam nepremišljen, 

Unbedadjt m., Unbedadtjamfeit f. ne- 
premišljenost. 

unbedekt nepokrit; (b. Saupte) raz- 
oglav, gologlav, odkrit. 

unbedenklidy nesumčn. 

unbedeutend neznatčn, malovažčn, 
nepomenljiv;  (unerheblid) majhšn, 
malovredčn. 

unbedingt adi. nepogojčn, brezpogo- 
jčn; adv. brez ugovora, brez izimka. 

unbetidigt nezaprisežen. 

unbefangen nepristran, nezavzet. 

Unbefangenheit f. nepristranost, ne- 
zavzetost, 
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Led 


unbefledt 


06 — 


unbetvohnt 





unbefledt neomadeževan , neoskrun- | unberidjtigt nepopravljen; (unbezahit) 


jen, brezmadežčn. 

unbefriedigeno nezadostčn. 

ani ai nezadovoljšn. 

unbefugt brezoblastšn, nepooblaščen, 
neopravičen. 

Wnbefugtheit f. brezoblastnost, ne- 
opravičenost, 


unbegreiflidjy nerazumčn, nedoumčn. | 


unbegrenst neomejen, neizmerčn, 

unbehnart nekosmat, gol, gladčk. 

prek ld m. neslast (-i), nezado- 
voljstvo. 

unbehaglid; nevšeččn, neugodan, ne- 
prijeten. 

Unbehaglidykeit f. nevšečnost, neugod- 
nost, neprijetnost. 

unbebelligt lajjen einen pri miru pu- 
stiti koga. 

unbeherzt malosrčan, strašljiv. 


unbehilflidy,, unbeholjen nespretčn, | 


okorčn. 

unbehutfam neprevidčn, nemarčn. 

Unbehutfamkeit f. neprevidnost, ne- 
marnost. 

unbekannt neznan. |znanka, 

Mnbekannte m. neznanče; — f. ne- 

Mnbekonntfdgaftf' neznanje, neznanost. 

unbekiimmert brezskrbčn, brez skrbi; 
— jein ne skrbeti, ne v skrbeh biti 
(sem), nič ne marati za kaj. 

unbelaubt brez listja, gol. 

unbelebt neživ, neživčč, neživoč, 

unbelefen kdor je malo knjig prebral, 
neizveden —, neiznajden v slovstvu. 

unbemerkt neopažen, nezapažen; daš 
ijt mir — geblieben tega nisem zapa- 
zil od. opazil. 

unbemittelt nepremožčn. 

unbenannt neimenovan, brezimčn. 


unbenommnen nezabranjen, dopuščen; | 


e8 bleibt dir — nihče ti ne brani, na 
voljo ti je dano. 

unbeguem nepriroččn, odroččn, ne- 
priliččn. 

Unbeguemlidpkeit f. nepriročnost, od- 
ročnost, nepriličnost. 

unberathen brez sveta, 

unberedjenbar nepreračunljiv, neiz- 
merču. 

unberedjtigt neopraviččn, brez pravice. 

unberedt nezgovorčn, nezgovorljiv. 


neplačan, nepoplačan. 

unberitten nezjahan (v. "Bjerde); brez 
| konja (v. %enjdjen). 

Unberittene m. pešče, brez konja. 

unberufen nepoklican, nepozvan. 

unberiihmt neslavčn, nesloveč. 

unbefdjadet praep. brez škode za —, 
brez prikrajšanja —, ne krateč —. 

unbefdjeiden neskromčn, drzčn. 

Unbefdjeidenheit f. neskromnost, drz- 
nost. [ Jen. 

unbefdjolten neomadeževan, neoskrun- 

Unbefdjoltenheit f. neomadeževanost, 
neoskrunjenost. 

unbefdjriinkt neomejen, neprikračen. 

Unbefdyriinktheit f. neomejenost, ne- 
prikračenost. 

unbefdreiblidjs nepopisčn. 

unbefdyrieben nepopisan, čist. 

unbefdjuhet bos. 

unbefiegbar nepremagljiv. 
| unbefonnen nepremišljen, nespame- 
(tčn, nepreudarčn. 

Unbefonnenheit f. nepremišljenost, 
nespamet: (-i), nepreudarnost. 

unbeforgt neskrban, brez skrbi. 

unbeftindig nestanovitčn, nestalčn, 
premenljiv, omahljiv. 

Unbeftindigkeit f. nestanovitnost, ne- 
stalnost, premenljivost, omahljivost. 

unbeftedylidy nepodkupšn, nepodmitču. 

unbeftimimt nedoločen, nedoloččn, ne- 
odloččn, negotov, nestanovit ; —e 'Rede: 
(melje nedoločni naklon, nedoločnik. 
| nbeltimmtheit f. nedoločnost, neod- 
'ločnost, negotovost, nestanovitnost. 
| unbeftreitbar neovržčn, neizpodbitčn. 
| unbetont breznaglasčn, nenaglašen. 
| unbetridptlid, neznatčn, majhan. 

unbemaffnet neoborožen, brez orožja. 

unbemandert neizkušen, neizveden, 
nevešč. 

unbeweglidjy nepremakljiv, nepremi- 
| čen; (b. Setertagen) stanovitčn, nepre- 
stavčn; —eg (But nepremično blago, 
nepremičnina. [nepremičnost. 

Unbeweglidkeit f. nepremakljivost, 

unbemohnbar nepripravčn za stano- 
vanje, nenaseljiv. 

unbemohnt nenaseljen, neobljuden, 
| brez prebivalcev. 














unbetujšt 





unbemufst nezavedčn, brezzavestčn; 
(unbefannt) neznan. 

unbezahlbar neizplačljiv, nepoplačljiv, 
neizplaččn. 

unbezihmbar neukrotljiv, neukroččn. 

unbezeugt neizpričan, 

unbezeifelt nedvomčn, nedvomljiv. 
| unbezrwinglid nepremagljiv, nezmag- 


jiv. 
unbiegfam negibčn, negibččn ; (gram.) 
nepregibčn, nepregibljiv, nesklonljiv. 
Unbill f. krivica, krivnja, krivda. 
unbillig nepraviččn, kriviččn; (vom 
reije) neprimerčn. 
Unbilligkeit f. nepravičnost, krivica; 
neprimernost. 
unbraudjbar nerabščn, nerabljiv; (un: 
nii$) nekoristčn, za nič, za nobeno 
rabo; (untauglid)) nesposobčn. 
Unbraudjbarkeit f. nerabnost, nerab- 
ljivost; nekoristnost; nesposobnost. 
rim (ad nespokorjen, neskesan. 
Unbuhfertigkeit f. nespokorjenost, ne- 
skesanost. 
Undyrifi m. nekristijan, nekrščenik, 
undyrifilidy nekrščanski, nekristijanski. 
Undrifilidpkeit. [. nekrščanstvo, ne- 
kristijanstvo. 
Uncinlbudjftabe m. včlika črka (eig. 
palčc velika črka). 
unconfeguent nedosledčn. 
Unconfeguenz f. nedoslednost. 
und con?. in, ter, pa. [nost. 
llndank m. nehvaležnost., nezahval- 
undankbar nehvaležčn, nezahvalčn, 
Undankbare m. nehvaležnik, nehva- 
ležnež; — f. nehvaležnica. | 
UWudankbarkeit f. nehvaležnost, ne- 
zahvalnost, 
undenklidy nepomnjiv, davčn. 
undeutlid, nerazloččn, nejasčn, ne- | 
razumljiv. 
undidpterifdy nepesniški, nepoetiččn. 
undienfifertig nepostrežljiv, nepo-, 
služljiv. [ničica. 
Unding m. nestvar (-i), nestvor, nič, 





unduldfam nepotrpežljiv, nestrpljiv. | 


Unduldfamkeit f. nepotrpežljivost, ne- 
strpljivost. [bitčn. 

undurdjdringlid, neprodirčn, nepre- 

Undurdjdringlidpkeit f. neprodirnost, 
neprebitnost. 
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unentjidlojjem 


undurdfidtig neprozorčn. 
Undurdfidtigkeit f. neprozornost. 
uneben neravčn, včgast; (rauh) hrapav. 
Wnebenheit f. neravnota; hrapavost. 
Unebenmaf m. nesomernost, neravno- 
mernost. [merščn. 

unebenmidifig nesomerčn, neravno- 

unedjt nepristčn, neprav. 

Unedtheit f. nepristnost, nepravost. 

unedel neplemenit, nežlahtčn. 

unehelid, nezakonski. [stan. 

unehrbar, unehrlidp nepošten, neča- 

Unehrbarkeit f. nepoštenost., nečast- 
nost. 
pos f. nečast. (-i), nepoštenje. 
Wneigennuh m. nesebičnost, nesamo- 
pridnost. [dčn. 

uneigennitkig nesebiččn, nesamopri- 

uneinbringlid, neizterljiv, nedobitčn. 

ae! krit f. neizterljivost, ne- 
dobitnost. 

uneingedenk nepomljiv; — jein ne 
pomniti česa, pozabiti kaj. čen. 

uneingefdjrinkt neomejen, neprikra- 

unrinig nesložčn, nejedin, navzkri- 
žen; — tverden razpreti se, spreti se. 

Xneinigkeit f. nesloga, nejedinost, 
razprtija, razpor, zdražba. 

uneins j. uneinig. 

unempfanglidp neprejemljiv, nena- 
vzemljiv, neobčutljiv; er ijt fiir ein 
uteš %šort — ne prime se ga lepa 
eseda, ne mara za lepo besedo; (v. 
tveibl. Gejdyledte) nespočetljiv. 

unempfindlidjs neobčutljiv; fig. trd, 
trdosrččn. 

unenolid adi. neskončan, brezkončan, 
neizmerčn, brezmejčn, brez konca in 
kraja; adv. silno, neskončno, neiz- 
merno. 

unentbehrlidj neogibno potrebčan, ne- 
utrpčn, nepogrešču, 

Unentbehrlidgkeit f. neogibna potreba, 
nepogrešnost, 

unentgeltlid, brezplaččn, brez plačila, 
zastonj. 

unenthaltfam nevzdržčn, nezmgrčn, 

Unenthaltfamkeit f. nevzdržnost, ne- 
zmernost, 

unentfdjieden nedoločen, nedognan, 
negotov, 

unentfdplofen neodločen, dvomljiv. 


45" 





Unentjidlojjenheit 
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ungeadtet 


Unentfdzloenleit f. neodločenost, | Unfihiakeit f. nezmožnost, nesposob- 


dvomljivost. 
unerfahren neizkušen, neizveden. 
» 


| nost; nepripravnost, neprikladnost. 


unfahrbar nevozčn; eim —er %y 


rfahrenheit f. neizkušenost, neiz- | pot, po kateri se ne more voziti. 


vedenost. 


unerforfdplidj nezasledčn, nedoumčn, 


nedosežčn, neiznajdčn. 


Unfall m. nezgoda, neprilika, nesreča. 
unfehlbar nezmotljiv, nepremotljiv. 
Unfehlbarkeit f. nezmotljivost, nepre- 


unerfreulidy nevesčl, neprijetčn, ne- | motljivost. 


razveselilčn. 
unergriindlid, j. unerjorjdlid. 


unerheblidy malovredčn, neznatčn, 


majhčn. 


unerhirt neslišan, nikdar ne slišan; 


neuslišan. 


unerkldirlidy nerazložljiv, nerazložčn, 
kar se ne da od. ne more razložiti, 


— razjasniti. 


unerliifslidx neodpustčn, neizpregle- 
dčn, neogibno od. neobhodno potrebčn. 
unerlaubt nedopuščen, nedovoljen, 


prepovedan. 
unerledigt nerešen, nedognin. 


unermefslidy neizmerčn, brezmerčn, 


neskonččn. 


unermiidet adi. neutrujen, neupehan; 


adv. neutrudoma. 

unermiidlidj neutrudčn, neumorščn. 

unerguidlidy neprijetčn, pust. 

unerreidpbar nedosežčn, nedostižčn ; 
(dem %uge) nedogledčn. 

unerfittlidj nenasitčn, nikdar ne sit. 

uner/djopflid, neizčrpčn, neizzajemčn. 

uner/droden neprestrašen, neustra- 
šen, brez strahu. 

Unerfdrodenheit f. neprestrašenost, 
neustrašenost. 

uner/fdjiitterlidy neomajljiv, neomah- 
ljiv, nepremakljiv. 

uner(djwinglidy nedosežčn, česar kdo 
ne zmore, — ne premore. 

unerfebbar, unerjeblid; nenadomestšn ; 
nepopravčn, 

unerfprieglidj brezkoristčn. 

unerfteiglidj nedostopčn, nedohodčn ; 
ein —er 'Berg gora, na ktero ni mo- 
goče priti od. splezati. [prebitčn. 

unertrčiglidjy neznosčn, nestrpčn, ne- 

unermartet adi. nepričakovan; adv. 
nenadoma, iznenada. 

unefsbar neužitčn, kar ni za jed. 

unfihig nezmožčn, nesposobčn; (un: 
gecignet) nepripravčn, neprikladčn. 


in 


unfern adv. ne daleč, ne daleko. 
nem m. nesnaga, gnusoba, skvr- 
oba; ($toth) blato, lajno. 

unfliitig nesnažčn, gnusobčn, skvr- 


;nobčn; —e Meden umazane —, grl 


—, klafarske besede, klafanje. 

Unfirif m. nemarnost, nemarščina, 
nemarljivost. 

unfleigig nemarčn, nemarljiv. 

unfolgfam neubogljiv, nepokorčn, ne- 
posluščn. [než. 

Unfolafame m. neubogljivče, nepokor- 

Unfolgfamkeit f. neubogljivost, ne 
pokorščina, nepokornost, neposlušnost 

Unform f. spačena oblika, spaka, 
nestvor. 

unformlid, neliččn, spačen, nikomur 
ne podobčn. 

unfrankiert neplačan, nefrankovan. 

unfreundlid, neprijazčn, nepriljudčn: 
(v. %etter) neprijetčn, neugodčn. 

Unfreundlidkeit f. neprijaznost, ne 
priljudnost; neprijetnost, neugodnost 

unfreundfdjaftlidjs neprijateljski. 

Unfriede m. nemir, nepokoj, zdražbu. 
razprtija. 

unfriedlidj nemirčn, nepokojčn. 

unfrudjtbar nerodovitčn, nerodovi. 
neplodčn ; (v. $orn) gluh; (v. %irb 
jalov; eine —e $ubh jalovica, jdlovka 

Unfrudytbarkeit f. nerodovitnost, ne 
plodnost; jalovost. 

Vnfug m. nered, nerednost, nepri- 
stojnost; — treiben nespodobno rogv- 
viliti, razuzdano ravnati. 

ungangbar nehodčn, neuhojen; (v 
Gelde) neveljavčn; (vom %80rt) nena- 
vadčn. 

ungaftlid; negostoljubšn, nepogostljiv. 
nepostrežljiv. 

ungeadtet adi. nečislan, necenjen; 
praep. brez ozira, ne gleda na —: 
coni. če tudi, da si tudi, če ravno, d: 
si ravno, če prav. 


ungeahndet 


ungeahndet nekaznjen, nekaznovan; 
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Ungeredtigfeit 
ungehorfam nepokorčn, neubogljiv, 


etmaš — ingehen lajjen brez kazni  neposluščn. 


pustiti kaj, ne kazniti česa. 

ungenidt nepreizkušen. 

ungebaut neobdelan; —eg and ce- 
lina; eine —e %Bieje ledina. 

ungeberdig pačljiv; jid; — ftellen pa- 
čiti se, repenčiti se. 

ungebildet neolikan, neomikan, ne- 
izobražen, neotesan. 

ungebrčiudjlidjy nenavadčn. [nost. 

Ungebiir f. nespodobnost, nepristoj- 

ungebiirlidy nespodobčn, nepristojčn ; 
— jid) benehhmen razvedati se, razvirati 
se, zlecati se. 

ungebunden nezvezan, nevezan; fig. 
razuzdan. 

Ungebundenheit f. razuzdanost. 

ungedrihlidy netečšn, neprebavčn. 

ungedrudt nenatisnen, netiskan. 

Ungeduld f. nepotrpežljivost, nevztrp- | 
ljivost, nestrpnost, neučakljivost. 

ungeduldig nepotrpežljiv, nevztrpljiv, | 
nestrpčn, neučakljiv. 


Ungehorfam m. nepokorščina, nepo- 
kornost, neubogljivost, neposlušnost. 
ungeiftlidx neduhovčn, neduhovski. 

ungekodjt nekuhan, surov.  [ravski. 

ungekiinftelt priprost, nepričinjen, na- 

ungeladen nepovabljen, nepozvan; 
(b. Getvehr) oslabi. prazčn ; (v. XBagen) 
neobložen, prazšn. 

ungeliiufig nenavadčn, neobičajčn. 

Ungeld mn. davščina, davčk, dac. 

ungelegen nepriliččn, nepriležčn, ne- 
ugodčn; — jein od. jallen napotje de- 
lati, nadležčn biti, nadlegovati; eš ijt 
mir jest — zdaj mi ne kaže, mi ni 
na roko. 

K zago: f. neprilika, nezgoda, 
nadlega, nadlčžnost. 

ungelehrig nenauččn, nepoduččn. 

ungelehrt neuččn, neuk. 

ungelenk, ungelenfig okoršn, neokre- 
tan, negibčan, nespretčn. 

Ungelenkigkeit f. okornost, neokret- 


ungefiihr adi. nenadčn, naključčn, nost, negibčnost, nespretnost. 


slučajčn; adv. nenadoma, po nameri; 
(beifčujig) blizo, okoli, pri. 

Xngefahr m. naključje, naključba, na- 
mera, namerčk. 

ungefiillig (v. Berjonen) nepostrežljiv, 
neustrežljiv; (v. Gadjen) nevšeččn, ne- 
dopadljiv, neugodljiv. 

ungefiedert brez perja, gol. 

ungegriindet neosnovan, neutemeljen, 
neutrjen. 

ungehalten nedržan, neizpolnjen; (un: 
tvillig) srdit, nevoljšn; — jein zameriti 
(kaj), čemeriti se, gnevati se, nevoljčn 

iti (sem), nasajen biti. 

ungeheudjelt nehlinjen, nehinavski. 

ungeheuer ogromčn,velikanski ; (fiirdj« 
terlid)) grozšn, straščn, strašanski. 

Ungeheuer m. pošast (-i), groza; (Dra: 
dje) zmaj, zmija; (Yijšgeburt) spaka. 

ungehindert adi. neoviran, nezadržan, 
neoprečen; adv. brez ovire, brez za- 
držka, brez zapreke. 

ungehobelt neoskobljan, neostrugan; 
fig. neotesan, neolikan, zarobljen. 

ungehofft adi. nenadejan, nepričako- 
van; adv. nenadoma, iznenada. 

ungehorig nepristojčn, nedostojčn. 


(ngemadj m. nezgoda, nadloga, ne- 
prilika. [priličan. 

ungemidglidy neugodčn, nadložčn, ne- 

ungemein adi. nenavadčn, neobiččn; 
(vorgliglid)) izvrsten, posebčn; adv. 
silno, jako, zelo. 

ungenannt brezimčn, neimenovan. 

ungenau nenatanččn, površčn. 

Xngenauigkeit f. nenatančnost, po- 
vršnost. 

ungeniebar neužitčn, nejedčšn, ne- 
ješčšn; fig. neslan, pust. 

ungeniigend nezadostčn, nedovoljšn. 

ungeniitgfam nezadovoljčn. 

Ungeniigfame m. nezadovoljnik, neza- 
dovoljnež. 

ngeniigfamkeit f. nezadovoljnost, ne- 
zadovoljstvo, nezadovoljščina. 

ungeordnet neurejen. 

ungepriift neizprašan, neizkušen. 

ungerade neravčn; — Bahl liho 
število. 

ungeradjtellig (math.) lihomestačn. 

ungeredt nepraviččn, kriviččn. 

Unoeredjtigkeit f. nepravičnost, krivič- 
nost; (ungeredjte Sandlung) nepravica, 
krivica. 


ungereimt 


ungereimt neriman, brez rime; fig. | 
brezmiseln, neumčn, nepriliččn, na- 
paččn. 





Ungereimtheit f. brezmiselnost, neum- , ura, 


nost, napačnost. 
ungetn nerad. 
ungefalzen neslan, brez soli. 
ungefattelt neosedlan. [kvaščn. 
ungefiinert opresčn, brezkvasčn, ne- 
ungefilumt adi. neobrobljen, nezarob- 
ljen; (one Sčiumen) adv. nemudoma, | 
nemudno, brez pomude obd. pomudka. 
ungefdjikt neokretčn, nespretčn, ne- 
rodšn, okorčn, nepripravčn. 
ungefdzladyt neotesan, nerodčn, surov. 
ungefdliffen nenabrušen, neizbrušen ; 
fig. neolikan, neomikan, neotesan. 
ungefdymark(t) neslastčn, plehšk. 
ungefdimiilert neprikračen, brez pri- 
kratbe. 
ungefdymeidig Zi Parni krhšk, trd. 
ungefdjminkt neolepotičen, nenama- 
zan; fig. čist, istinit, prav. 
ungef/djoren neostrižen ; einen — lafjen 
ne nadlegovati koga, pri miru pustiti 
koga. 
ungefehen nevidčn. [družčn. 
ungefellig nepriljudšn, odljudčn, ne- 
ungefeklid, znedezmiikio nepostavčn, 
nezakonit. 
ungefittet nenravčn, nenravit. 
ungeftaltet spačen, pokvečen, grd. 
ungeftempelt nekolkovan. 
ungeftirt nevznemirjen, nemočen, 
mirčn. 
ungeftraft nekaznjen, nekaznovan. 
ungeftiim silčn, silovit, viharčn, buro- 
vit, razburkan. 
Ungeftiim m. sila, lomast (-i), naval. 
ungefund nezdrav. 
ok rj s nerazdeljen ; zur —en fan? 
nerazdelno , zajednički, jeden za vse, 
vsi za jednega; fig. obččn, sploščn, od 
vseh stranij. 
Ungethiim m. strašilo, pošast. (-i). 
ungetreu nezvest, neverčn. 
ungeiibt nevajen, neizurjen, neizveden. 
ungemifs negotov, nesigurčn, dvom- 
ljiv, dvomčn. 
ungemifenaft brezvestčn, nevestčn. 
Ungemiffenhaftigkeit f. brezvestnost, 


nevestnost. 










Unglimpy 
Ungemifsheit f. negotovost, nesig 


nost, dvomljivost, dvomnost. 


Ungemitter m. nevihta, vihra, huda 
udo vreme (-na). 
ungemohnlidj nenavadčn, neobičajčn. 
ungemohnt nevajen, nenavajen. 
Ungesiefer m. mrčes, gomazčn (-i); 
coll. mrčesovina, gomazina, črvovje. 
ungeziemend nespodobčn, nepristojčn. 
ungezogen slabo odgojen, neotesan, 
zarobljen, nespodobčn. 
Ungezogenheit f. slabo vedenje, ne- 
otesanost, zarobljenost, nespodobnost. 
ungeziigelt razuzdan, razbrzdan. 
ungezwungen neposiljen, neprimoran, 
neprisiljen. 
ungiltig neveljavčn, brez veljave; — 
madjen razveljaviti, ob veljavo deti 
(denem), veljavo (čemu) vzeti (vza- 
mem), preklicati (-kličem), ovreči (-vr- 
žem); impf. razveljavati, ob veljavo 
devati, veljavo jemati (jemljem), pre- 
klicevati. 
Ungiltigkeit f. neveljavnost. 
Ungiltigkeitserkliirung (. izreka ne- 
veljavnosti, preklic, ovržba. 
Unglaube m. nevčra, neverstvo, ne- 
vernost. 
ungliiubig neveršn. [nica. 
Xnaliiubige m. nevčrnik; — f. never- 
unglaublidy neverjetčn; — grof; silno 
velik, čudo velik. 
unglridy adi. nejednak; (uneben) ne- 
ravčn; adv. nejednako; (vie[) mnogo, 
jako, veliko. 
ungleidjartig raznovrstčn, raznorodčn. | 
Unaleidjartigkeit  f. raznovrstnost, | 
raznorodnost. [jču. 
unaleidfarbig raznobarvčn, raznobo- 
ungleidformig raznoliččn, raznopo- 
dobčn. 
ungleidzgliederig raznočlčn. [čen. 
ungleidjhaarig raznolasčn, raznodla- 
Unaleidpheit f. nejednakost, neravnost 
ungleidmiigig nerazmerčn, nejedna- 
komerčn. 
ungleidjnamig raznoimenski, | [čšu. / 
ungleidfeitig raznostran, raznostranj- 
ungleidjwinkelig raznokotčn. 
ungleidjzeitig raznočasčn, raznodobči. 
Unglimpf m. neuljudnost., osornos, 
| surovost. 


unglimyflid 


unglimpflid; neuljudčn, osorčn, surov. 

nugliih m. nesreča, nezgoda; reva, 
nadloga. 

ungliiklidy , unglitdjelig nesrečan ; 
revčn, nadložčn. 

Ungliiklidje m. nesrečnik, nesrečnež ; 
— [. nesrččnica. 

Ungliikhsbote m. nesrečni sčl, — po- 
ročnik, — vestnik, 

Unaglitksfall m. nesreča, nezgoda, ne- 
srečni prigodčk. 

Unagliisgefiihrte m. tovariš v nesreči. 

Unaliihsftunde f. nesrečna ura. 

Mnaliiksvogel m. nesrečna ptica; fig. 
nesrečnik, nesrečnež. 

Angnade f. nemilost, zamera; in — 
fallen zameriti se komu, v zamero 
priti (pridem). 

ungniidig nemilostljiv, nemilostčn. 

ungiiltig j. ungiltig. 

Ungunft f. neprijaznost, nemilost, ne- 
ugodnost. [zčn. 

ungiinftig neugodčn, nemil, neprija- 

ungut nedobčr, slab, zčl; etiva3 fiir 
— nehmen zameriti, za zlo vzeti (vza- 
mem); nidjt8 fiir — brez zamere, ne 
zameri(te), nič za zlo. 

ungiitig nedobrotljiv, nemil. 

unbhalfbar (b.d. gpejtung) neubranljiv, 
neobdržčn, ki se ne da ubraniti; (v. 
Berjpredjen) nedopolniv, ki se ne da 
izpolniti; die Stellung beg %inijter8 
ijt — getmorden. ministar več ne more 
ostati na svojem mestu; (bauerhajt) 
netrpežčn, netrdšn; (bv. €Er;) prazčn, 
gluh, jalov. 

oa a a neskladšn, nesoglasčn. 

at nm. škoda, kvar, reva, nadloga; 
(Ungliid) nesreča, nezgoda. 

unheilbar neozdravčn, neizvraččn, ne- 
izleččn; (v. %Bunden) nezaceljiv. 

Unheilbarkeit f. neozdravnost, neiz- 
vračnost, neizlečnost; nezaceljivost. 

unbheilbringeno nesrečonosčn, nezgo- 
donosčn, pogubonosčn. 

unbheilfam nezdrav, škodljiv. 

unheiluol nesreččn, pogubčn. 

unheimifdy nedomač, stranski, tuj. 

unbheimlid, nepovoljčn, neugodčn; eš 
ijt ihm — zu %čuthe nekako čudno 
od. težko mu je pri srci. 

unhoflidjy neuljudčn, nepriljudčn. 


ni 


Unfenntlidfeit 


Unhoflidkeit f. neuljudnost, nepri- 
ljudnost. 

unhol? neprijazčn, nevoščljiv, ne- 
naklonjen. 

Unhold m. grdobin, grdin, neuljudnik. 

Mnicum x. jedinče svoje vrste, unikum, 

Mnierte m. zjedinjenče, unijat. 

Uniform f. uniforma, jednolična ob- 
leka, jednolična oprava. 

uniformieren uniformovati, jednako 
od. jednolično obleči. 

uniformiert uniformovan, v uniformi, 
jednolično oblečen. 

Uniformitiit f. |. Gleidjjormigteit. 

unintereffant nemiččn, nemikalčn. 

Union f. zveza, družba, društvo. 

unifono adv. jednoglasno. 

Unitarier m. unitarče. 

univerfal, univerjel sploščn, občan, 
vesoljšn. 

Mniverfalerbe m. dedič vse zapuščine. 

Mniverfalerbin f. dedična vse zapu- 
ščine, blagovnica. 

Univerfallerikon m. vseobčni slovar. 

Wniverfalmedicin f. vseobčno zdravilo, 
zdravilo za vse bolezni. 

Wniverfitiit f. vseučilišče, visoke šole 
pl., univerza; Univerjitiit8: vseučiliščni, 
visokošolski. 

Univerfititsbiltung f. vseučiliščna 
omika, — izobraženost. 

Univerfititsgebilude n. vseučiliščno po- 
slopje, vseučilišče. [sdrnica. 

Univerfitiitskanzlei f. vseučiliščna pi- 

Mniverfititsmatrikel f. vseučiliščna 
matica. 

Univerfititsprofeffor m. vseučiliščni 
profesor. [tor. 

Univerfititsrector m. vseučiliščni rek- 

Mniverfititsreform f. vseučiliščna pre- 
ustrojba. 

Univerfititsftudium m. vseučiliščno 
učenje; Univerjitdtšjtudien pl. vseuči- 
liščni nauki pl. 

Univerfititszeugnis m. vseučiliščno 
spričevalo. 

Univerfum x. vesoljni svet, vesoljnost. 

Xnke f. pubič, urh; kut, mukavče, 
smukalica. 

unkennbar, unfenntlidj nepoznatčn. 

Unkenntlidkeit f. nepoznatnost; bi3 
gur — tako da ni bilo poznati. 


Unfenntni8 


Unkenntnis f. nevednost, neznanost, 
neznanje. 
unkeufdy nečist; — leben nečistovati, 
nečisto živeti. [nica. 
Unkeufdje m. nečistnik; — f. nečist- 
Unkeufdheit f. nečistost, nečistota. 
unklar z. 8. vom SBafjer nečist, mo- 
tčn, kalčn; fig. nejasčn, nerazločšn. 
unklug nespimetčn, nerazumčn ; —et 
%Beije po nespimetnem, po neumnem. 
unkorperlidy netelesčn, breztelesčn. 
depo pl. stroški pl., troški pl.; 
auj — eineš anderen v škodo drugega. 
Unkraut m. plevel, glota, drač u. 
dračje (St.), kokolj; — verbirbt nidjt 
kopriva ne pozebe. 
unkri jo nevojaški. 

Unkunde f. neznanje, nevednost. 
unkundig nevedšn, nevešč ; 
ne znati (znam), ne vedeti (vem); 
Unfunbigen jpielen delati se k 

ne znal. 
unlinaft adv. ondan, onkrat, nedavno, 
ni dolgo temu kar —, pred kratkim. 
unlauter nečist; neodkritosrččn. 
Mnlauterkeit f. nečistost, nečistota; 
neodkritosrčnost. 
unleidlidj neznosčn, neprenesčn, ne- 
pretrpčn, neprebitčn. 
unlesbar, unlejerlidy nečitčn, kar se 
ne da brati ob. čitati. 
unleugbar neutajčn, nezatajčn, kar 
se ne da utajiti od. zatajiti. 
unleutfelig nepriljudčn, neuljudčn. 
unlieb neljub, nedrag. 
unlieblid, neljubšk, neljubezniv. 
unlablidy neslavčn, nevredčn hvale. 
Xnluft f. neveselje, neračenje, mržnja. 
unluftig nevesčl, mrzšk. 
unmanierli nespodobšn, nepristojčn. 
Mnmanierlidjkeit f. nespodobnost, ne- 
pristojnost. [žast. 
unmiinnlidy nemoški, nemožat, mev- 
Unminnlidjkeit [. nemoštvo, nemo- 
žatost. 
vama nemera, nezmgra. [ponižčn. 


— jein 
Den 
or bi 


unimna age] nemerodajčn, skromčn, 

unmad 1. nezmerčn, brezmerčn, 
črezmerčn; adv. 
navadno. 

Unmiigige m. nezmernik, nezmernež ; 
— nezmgrnica. 


silno, neznano, ne- 
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Unorbnung 


Unmdigigkeit f. nezmernost, brezm£er- 
nost, netreznost. 

Unmen(d) m. nečlovek, živina ne člo- 
vek, divjak, grozovitnež. 

unmenfdjlid, nečloveški, živinski, div- 
jaški, grozovitčn. 

Unmenfdlidkeit f. nečlovečnost, gro- 
zovitnost. [čutčn. 

unmerklidj neznatčn, neopazčn, ne- 

unmefsbar neizmerčn, nepremerčn 

Unmilde f. nemilost. 
| unmittelbar neposrednji, naravnostčn; 
(nidjite) bližnji, prvi, glavni. 
| unmoglidj nemogoč, nemožčn, kar 
| ni mogoče od. možno. (nost. 

Unmioglidjkeit f. nemogočost, nemoi- 

unmoralifdy nenravčn, nenravit, ne- 
moraliččn, razuzdan. 

unmiindig nedorastčl, nedoletšn, ma- 
loletčn, nezrel. 

Wumiindigheit f. nedorastlost, nedo- 
letnost, maloletnost. 

Xi nmuth m. nevolja, nejevolja, gnev 

unmuthig nevoljčn,nejevoljšn,gnevčn 

unmuthsvoll ves nevoljen ob. gnevčn. 

Unmutter f. nemati (-matere). 

unmiitterlidy nematerinski, nemate- 
rčn, materi neprimerčn. 

unnadjahmbar, unnadjahmlid; nepo- 
snemčn, kar se ne posnemati. 

Ka neodjenljiv , nepriza- 


emegtaj lid, neprizanesljiv, brez- 
milostšn, brez milosti od. prizanašbe. 

unnahbar nepristopčn. 

unnatiirlidj ad?. nenaravčn, ne 
rojen; adv. črez nemoč, brez mere; 
neznano, strašno. 

Unnatiirlidjkeit f. nenaravnost, nepri- 
rojenost. 

unnennbar neizrečen, nedopovedčn. 

unnothig nepotrebšn, odveč ; —er 
%Beije po nepotrebnem. 

umnith nekoristčn, brezkoristčn, ne- 
Mae nerabšn; eine —e %rbeit 'tbum 
prazno slamo mlatiti. 

unobligat neobligatčn, nepredpisan, 


nezapovedan. paččn. 
unordentlidj neredčn, neporedšn, ni- 
Wnordnung f. nered, zme , razvlaka: 


alle8 ijt in — vse je razvlččeno od. 
raztreseno. 


unorganijd) 


unotganifdy neorganski, neživoč. 

unorganifiert neurejen, neuravnan. 

unorthographifd) nepravopisčn, krivo- 
pisčn. 

unpaarig lih, neparčn. 

unparteiifd), unparteilid, nepristran, 
nepristranski. 

MUnparteilidkeit f. nepristranost. 

unpaffend neprimerčn, nepriliččn, 


nepristojčn. 
unpiifslid, ne prav zdrav, malo bolan, 
slab; er ijt — ni mu (prav) dobro, 


ne počuti se dobro. 

Unpiifslidkeit f. slabost. 

unpatriotifdy nedomoljubšn, nerodo- 
ljubšn, nedomorodčn. 

unperfonlidy brezosebšn, neosebčn. 

unpoliert nepolikan, neuglajen. 

unpolitifdy nepolitiččn; (unflug) ne- 
modčr, malo modšr. 

unproportioniert nerazmerčn, brez- 
razmerčn. 


nrath m. nesnaga; (Sehridjt) smeti 
(-ij) pl.; — madjen smetiti; nasmetiti, 
zasmetiti. [nevarčn. 


unrathfam kar se ne more svetovati, 

unredt adi. neprav, napaččn; (un: 
geredt) nepraviččn, kriviččn; adv. ne 
prav, napak; po krivem, po krivici. 

Unredjt m. krivica, krivda, krivično 
dejanje. 

unredtmiigig nepostavčn, nepraviččn, 
kriviččn. 

Unredtmigigkeit f. nepostavnost, ne- 
pravičnost, krivičnost. 

unredlidy nepošten. [nje. 

Unredlidkeit f. nepoštenost, nepo 

unregelmiifig nepravilšn, neredčn. 

nregelmiikigkeit f. nepravilnost, ne- 

rednost. 

unreif nezrel, negodčn, golen; (bv. D. 
Reibegfrudjt) nedonošen; —e %Yrudjt 
nezrel sad, golenče. 

Unreife f. nezrelost, negodnost. 

unretin, unreinlidp nečedšn, nečist, 
nesnažčn, umazan; (v. Getreibe) smet- 
ljiv, neprečiščen. 

Wnreinlidjkeit f. nečednost, nečistost, 
nesnažnost, nesnaga; smetljivost. 

unrettbar nerešljiv, nereščn. 

unridstig adi. neprav, napaččn; adv. 
neprav, napak, naopak. 
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ljivost. 


unjdjulbig 


Unridtigkeit f. napaka, pomota. 

unritterlidj neviteški. 

Xnruhe f. nepokoj, nemir; (Biirm) 
hrup, šundšr; (Wujruhr) vstančk, 
vstaja, punt. 

Unrubheftifter m. nepokojnež, nemir- 
než; vstajnik, puntar. 

tiko nepokojčn, nemirčn. 

unriihmlid, neslavčn. 

uns pron. dat. nam, dual. nama; 
ace. nas, dual. naju. 

unfiglidy nedopovedšn, neizrečšn. 

unfanft nerahčl, nevoljšn, nemehšk; 
er jagte ihm fem —eg %$ort ni mu je 
rekel ostre —, trde —, žal besede. 

unfauber nesnažčn, nečedšn, umazan. 

Unfauberkeit f. nesnažnost, nesnaga, 
nečednost, umazanost, 

unfdiidlidp neškodljiv, nekvarljiv; 
—e3 Ping nedolžna reč; — madjen 
s poti spraviti. 

unfdihbar neprecenljiv, necenjen; 
(vorgiiglidj) izbran, izvrstčn. 

Unf(dibbarkeit f. neprecenljivost. 

unfdjeinbar neznatčn, neznamenit; 
(feinen Gdjein Khabend) nesvetčl, te- 
mšn, bled. 

Unf(dpeinbarkeit f. neznatnost, nezna- 
menitost; temnost, bledost. 

unfdjihlid , unjdidjam nepristojčn, 
nespodobčn ; neprimerčn, nepriličšn, 
nepripravčn. 

Unfdihlidkeit f. nepristojnost, ne- 
spodobnost ; neprimernost , neprilič- 
nost, nepripravnost. 

unfdjiffbar neplovčn, nebrodšn. 

unfdladtig j. ungejdladt. 

Unfdglitt m. loj; Unjdlitt« lojen, lojev. 

Mn/dplittkerze f. lojčna sveča, lojenica. 

unfdliifig neodločan, omahljiv, brez 
trdnega sklepa; — jein omahovati, ne 
znati kaj bi, ne znati bi li. 

Unfdzliiffigkeit f. neodločnost, omah- 
j [plehšk. 

unfdimadhaft neslastčn, neokusčn, 

Unfdymadhaftigkeit f. neslast (-i), ne- 
slastnost, neokusnost. 

Unfdjuld f. nedolžnost; (Steujdjheit) 
čistost, čistota. 

unfdjuldig nedolžčn, čist; (eineg Ber- 
bredjen8) nekriv; —er Stinder Zag te- 
pežni dan, pametva, ot6pnica, šapavica, 


Unjidulbigerfidrung 





šapelica ; —er %Beije po nedolžnem, 


714 


unter 


— 


unftet nestalčn, nestanovit, opoteč; 


po krivem; an etivaš — jein nad čim ; cim —er %ženjd; nestanovitnež, ve- 
nedolžen biti (sem), pri čem ne biti | ternjak. 


kriv, ne imeti (imam) krivnje od. 
krivde; (nidgt jdjabend) neškodljiv. 

Unfduldigerklirung f. spoznanje za 
nedolžnega obd. nekrivega; razsodba, 
da je kdo nekriv, — nedolžan, izjava 
nedolžnosti. | pogled. 

Unfduldsmiene f. nedolžni obraz, — 

unfdjuldsvoll ves nedolžčn. 

unfdjimer netežčk, lahak. 

unfelbfiindig nesamostalčn. 

Unfelbftindigkeit f. nesamostalnost. 

unfelig nesreččn, neblažen. 

Unfeligkeit f. nesrečnost, neblaženost. 

unfer pron. pers. nas, dual. naju; 
pron. posses. naš, dual. najin; (in Be: 
ziehung auj d. Subject d. Gatjeg) svoj; 
—einer, —einš mi, nas jeden, jeden 
izmed nas; eš jind — vier štirje smo; 
—šgleidjen naš vrstnik, naša vrstnica. 

unferig, unjrig naš. 

tni Unjrige m. našinče. 

un di reg unjertivegen, unjerttvil: 
len zavoljo nas, radi nas, zarad nas, 
zastran nas. 

unfidjer ne varčn, nevarčn ; (ungetij3) 
negotov, nezanesljiv, nezančsčn. 

Unfidjerheit f. nevarnost; negotovost, 
nezanesljivost, nezanesnost. 

unfidtbar nevidčn. 

Unfidtbarkeit f. nevidnost.  [dbota, 

Xnfinn m. nesmisčl (-i), neumnost, 

unfinnig nesmiseln, brezmiseln, ne- 
umčn, brezumšn, budalast, nor. 

Vnfitte f. grda —, napačna navada. 

unfittlidj nenravčn, nenravit, zlo- 
nravčn, slabega zadržanja. 

Unfittlidkeit f. nenravnost, nenravi- 
tost, zlonravje. 

unftatthaft nedovoljen, nedopuščen. 

Vinftatthaftigkeit f. nedovoljenost, ne- 
dopuščenost. 

unfterblidy neumrjoč, neumrljiv, brez- 
smrtčn; (eipig) veččn, neminljiv, ne- 
ugasljiv. 

Unfterblidkeit f. neumrjočnost, ne- 
umrljivost, brezsmrtnost; večnost, ne- 
minljivost, neugasljivost. 

Unftern m. nesrečna zvezda, nesrečno 
naključje, nesreča. 


Unftetigkeit f. nestalnost, nestanovi- 
tost, nestanovitnost. 

unfirafbar, unjtrdijlidj nekazniv, ne- 
kriv, nedolžčn. [nost. 

Unftriiflidpkeit f. nekaznivost, nedolž- 

unftreitig nedvomčn, nedvojbčn, kar 
se ne da izpodbijati, — tajiti. 

unftudiert neuččn, neuk, neizšolan. 

untadelhaft, untadelig brez graje, 
brez madeža, negrajčn, brezmadežčn. 

Untadelhaftigkeit f. brezgrajnost, brez- 
madežnost. 

untauglidy nesposobčn, nepripravčn, 
neprikladčn. 

Untauglidjkeit f. nesposobnost, nepri- 
pravnost, neprikladnost. 

unten adv. doli, dolej, zdolej, spodi, 
spodej; nad; — dol, navdol, spod, 
vniz; bon — odzdoli, odzdolej, od- 
spodej; — am doli pod, vznožji; bon 
— tveg izpod, spod, ;. 8. von — rveg 
hauen izpodsekati, von — meg beiben 
izpodgrizniti. [tje. 

untenhin adv. odspodej tje, odzdoli 

unter praep. pod; (unter etmaš her: 
vor) izpod od. spod česa, z. $. — der 
Sant hervorziehen spod klopi poteg- 
niti; (čtoijen) med; (aug der MCitte) 
izmed, b . tiner — ihnen jeden iz- 
med njih; (mit) s, z, z. %. — der Be: 
bingung s tem pogojem; — bem "Ra: 
men po imeni; — bem 2. biejeg Yo: 
nate drugega dne tega meseca; eine 
m — 20 Sahren oseba ki še nima 
20 let od. ki še ni 20 let stara; — 
einem ob jednem, h krati; — S$aijer 
gran; $ojej za cesarja Franca Jožefa; 
— er Sand gzujteden skrivaj dati 
dam); etivaš — ben $činden faben 
elati od. v delu imeti (imam) kaj; 
— bpier Wugen med nama, brez prič; 
— ben %Bajjen jein pod orožjem od. v 
orožji biti (sem); — Sdloj8 u. Wiegel 
pod ključem; — bie Goldaten gelen 
k vojakom iti (grem); jemanbem — 
bie %ugen treten (fommen) komu pred 
oči stopiti (priti); jemandem etrmag — 
bie Raje reiben pod nos podrobiti obd. 
očitati komu kaj; (in 3/89.) pod-, nižji. 


Unterabtheilung 


Unterabtheilung f. nižji —, spodnji 
oddelčk. podoravati. 

unteradern podorati (-orjem), tmpf. 

Unteradmiral m. podadmiral. 

interamt m. nižji —, podrejeni urad. 

Unteratm m. podlakčt, podlehti. 

Unteriirmel m. spodnji —, dolnji rokav. 

Unterart f. nižji razpol, nižja vrsta. 

Unterarzt m. podzdravnik. 

Mnterauffeher m. podnadzornik. 

orla v Je f. podočje. 

Wnteraugenlid m. dolnja trepalnica. 

Unterbalken m. spodnji tram. 

Unterband m. podveza. 

Unterbau m. podzidje, podstava, pod- 
zidak, podstavčk; (im 

o, m. podtrebuh, dolnji del 
trebuha. 

Unterbaudjgegend f. podtrebušje. 

unterbauen podzidati, impf. podzida- 
vati; (unterhohlen) podkopati (-kop- 
ljem), %mpf. podkopovati. 

Unterbeamte m. nižji uradnik. 

MWnterbefehlshaber m. podpoveljnik. 

Unterbegriff m. prvi pojčm, podrejeni 
pojčm. 

Unterbehdrde f. nižje oblastvo, — 
oblastništvo, nižja gosposka. 

UWnterbeinkleio m. spodnje hlače pl., 
spodnjice pl., gate pl. 

Unterbett m. blazina. 

Unterbezirk m. ) adaarina 

unterbinden podvezati (-vežem), mpf. 
podvezovati ; (die Mabeljdynur) zavezati, 
impf. zavezovati. 

MUnterbindung f. podvez, podvezovanje. 

unterbleiben zaostati (-ostanem), ne 
zgoditi se, opustiti se; tmpf. zaosta- 
jati, opuščati se. 

unterbredjen pretrgati, prenehati, pre- 
kiniti, ustaviti, zaustaviti; %mpf. ustav- 
ljati, zaustavljati; jemanden im "eben 
— besedo prestriči (-strižem), v be- 
sedo seči (sežem) komu; tmpf. v be- 
sedo segati komu. 

Unterbredjung f. prenehljej, pretrg, 

restančk; ustava, zaustava, zaustav- 
luje; ohne — neprenehoma, v jedno 
mer, neprestano, nepretrgoma. 


unterbreiten ans , impf. pod- 
grinjati; (ein Gejud)) predložiti, empf. 
predlagati. 
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etgb.) podkop. | 


Untergang 





unterbringen nastaniti, pod streho 
spraviti; %mpf. pod streho spravljati; 
jeine Kinder gut — otroke dobro pre- 
skrbeti, dobrim ljudem izročiti; etnen 
Bedienten bei jemandem — službo pre- 
skrbeti strežaju pri kom; (Gapital) 
naložiti, %mpf. nalagati. 

Unterbrufigegeno f. podprsje. 

Unterburg f. podgradje. 

Unterdadj m. podstreščk, podstrešje, 
spodnja streha. 

unterdes, unterdejjen adv. med tem, 
tačas. 

Unterdiacon m. poddijakon. 

Unterdialect m. podnarečje. 

unterdriiken (jemanden) stiskati, tla- 
| čiti, zatiravati; (etivag) zatreti (-ta- 
| rem), zadušiti, udušiti, potlačiti; impf. 
zatiravati; (den Zorn) požreti (-žerem), 
impf. požirati, ne kazati (kažem); (eine 
GSdyrijt) utajiti, skriti (skrijem); impf. 
utajevati, skrivati; (bernidten) ugono- 
biti, zamoriti; impf. ugonabljati. 

Unterdriiker m. zatiralče, stiskalče, 
tlačitelj. 

Unterdriikung f. zatiratčv, tlačitčv, 
zatiranje, tlačenje, stiskanje. 

untere (Der, die, daš) dolnji, zdolnji, 
dolenji, spodnji ; (niebere) nižji, spodnji. 

untereinander adv. med seboj, skup; 
(burdjeinander) vse vprek. 

unterfangen jidy drzniti se, predrzniti 
se, upati si u. se. 

unterfertigen podpisati (-pišem), impf. 
podpisovati. 

Unterfertigung f. podpis; podpisovanje. 

unterfeuern podkuriti, podnetiti, pod- 
paliti; impf. podkurjati, podpaljati. 

Unterfliidje f. spodnja plat (-i), spod- 
nja ploska. 

unterfreffen podjesti (-jem), izpod- 
jesti; impf. podjedati, izpodjedati. 

Unterfu6 m. spodnji del noge, spodnja 
noga, stopalo. 

Unterfutter n. pod(v)laka, podščv, pod- 
stava, podloga; (bei Zimmerl.) reva 

unterfuttern. podšiti (-šijem), pod- 
staviti, podložiti, podvleči; impf. pod- 
šivati, podstavljati, podlagati. 

Untergang m. (ber Gonne) zahod, za- 
ton, zapad; (3Berjall) razpad, pogin, 
| konše; — ber %Belt konče sveta. 


U ntergattung 





Untergattung f. podpleme (-na). 
Untergebiiude m. podzidje, spodnje zi- 
danje, spodnji od. dolnji del poslopja. 
untergeben podložčn, podvržen. 
Vntergebene m. podložnik, podanik. 
Untergebirge n. podgorje. 
Vntergebifs m. spodnji zobje, spodnje 
ozobje. 
untergehen (v. Simmelšforpern) zaiti 
(-idem), v zaton iti (grem); %mpf. za- 
hajati ; ok %Bajjer) potopiti se, po- 
grezniti (se), utoniti; %mpf. potapljati 
se, pogrezovati se; (gugrunde gehen) 
propasti (-padem), impf. propadati ; 
(v. eniejem) konče biti (je) koga, gi- 
niti; poginiti. 
atenski, m. podpomočnik. 
Untergehol; m. ;. Unterhol;. 
Untergemadj m. spodnja soba, — izba. 
Untergemeinde f. podobčina. 
untergeordnet podrejen; —e Belhorde 
nižja oblast (-i). 
Untergeridt m. nižje sodišče. 
Untergerinne m. dolnji žleb. 
Untergefdjofs m. pritlični del hiše, 
stan pri tleh. 
Untergefpann m. podžupan. [voza. 
Untergefteli m. podstavčk, spodnji del 
Untergemand m. spodnja obleka. 
untergiegen podliti (-lijem), impf. 
podlivati. 
untergraben podkopati (-kopljem), iz- 
ooo pega impf. podkopavati, izpod- 
opavati ; fig. omajati, podreti nom) 
Untergraber m. izpodkopovalče. 
Xntergrabung f. izpodkopovanje. 
Untergras m. otava. 
untergreifen podseči (-sežem), impf. 
podsegati. 
Untergurt m. podprog, podpas. 
untergiirten podpreči (-prežem), pod- 
pasati (-pašem); impf. podprezati, pod- 
pasovati, 
Unterhnar m. spodnji lasje pl. 
unterhalh praep. pod, doli za; adv. 
spodej, zdolej. 
Unterhals m. (bei Odjen) nadar. 
Unterhalt m. živež, žitčk, hrana; (bet 
ben Zieren) reja, krma, piča, klaja; 
(ber Giiter) vzdržanje, ohramba. 
unterhalten (z. 8. cin Gejip) pod- 
staviti, %mpf. podstavljati; (aufredt 
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—. | erbalten) ohraniti, obdržati (-držim); 


Unterjdger 


impf. ohranjevati, obdrževati ; Siebe — 
ljubezčn imeti (imam) od. gojiti; daš 

euer — skrbeti da ogčnj ne ugasne; 
cin Gejprdidy — pogovarjati se, po- 
menkovati se; einen %riejmedjjel — 
pisma si pisati (pišem) drug drugemu; 
(jemanbem jeinen Unterhalt geben) re- 


| diti, živiti, preživljati, skrbeti za —, 


zalagati, zakladati; (jemandeg Geijte 
eine angenehme Bejdčijtigung gervihren) 
| komu kratčk čas delati od. čas kratiti, 
zabavati koga, razveseljevati; fid) — 
kratkočasiti se, kratčk čas si delati, 
dobre obd. židane volje biti (sem), raz- 
veseljevati se. 

unterhaltend zabavčn, kratkočasčn. 

Unterhaltskoften pl. stroški za vzdr- 
ževanje, preživnina. 

Unterhaltsrevers m. obveznica za pre- 
življanje od. vzdrževanje. 

Unterhaltung f. veselica, zabava, raz- 
veseljevanje; (Erhaltung) vzdrževanje, 
ohramba. 

Unterhaltungsblatt m. zabavni list, 
zabavnik. 

Unterhaltungsgabe f. dar (-u) druge 
zabavati od. razveseljevati. [fojten. 

Unterhaltungskoften pl. j. Unterhalt8: 

unterhandeln pogajati se, dogovarjati 
se; (al3 Wtifler) mešetovati, mešeta- 
riti, posredovati. 

Unterhiindler m. pogajalše; mešetar, 
posredovalče. 

Unterhandlung f. pogajanje, dogovar- 
janje; mešetovanje, posredovanje. 

nuterhandlungskunft f. umetnost po- 
gajati se vd. dogovarjati se. 

Unterhaus m. spodnja hiša; (im "Bar- 
lamente) zbornica poslancev. 

Unterhaut f. podkožica. 

zrak pn dana n. mezdra.  [ča. 

dlnterhemd m. spodnja srajca od. roba- 

unterhohlen sr Pra (-rijem), izpod- 
vrtati, izpodvotliti, izpodkopati (-ko- 
pam u. -kopljem). 

A interboj m. podraščina, hosta. 

Unterhofen pl. svitice pl., spodnjice 

pl., spodnje hlače pl., gače pl., gate 
pl., brgeše pl. 

unterirdifdy podzemeljski, podzčmščn. 

Unterjiger m. (milit.) podlovče. 


unterjodjen 


unterjodjen podjarmiti, pod se od. 








pod jarem spraviti, podvreči (-vržem 
si; mpf. podvračati, pod se 0d. po 
jarem spravljati. 

Unterjodjer m. podjarmitelj. 

Unterjodjung f. podjarmljenje. 

Unterkimmerer m. podkomornik, pod- 
ključar. 

Unterkanzler m. podkancelar. 

Unterkauf m. mešetarjenje; (Borfauf) 
prekupovanje. 

Unterkiiufer m. mešetar; prekupče, 
prekupovalče. 

Unterkehle f. j. Unterfinn. 

Mnterkiefer m. spodnja čeljust (-i). 

dinterkinn m. podbradšk. 

Unterkleid n. spodnja obleka, spodnje 
oblačilo; (der išrauen) gozče. 

Unterkohlrabi m., Untertohlriibe [f. 
podzčmeljska koleraba, podzemljica. 

unterkommen (Dienjt jinden) službo 
najti (najdem) obd. dobiti, mesto do- 
biti, v službo priti (pridem); (bdadj 
finden) pod streho priti (-dem), streho 
dobiti; (£mpers.) pod roke priti (pride). 

Unterkommen n., Unterfunit f. služba, 
mesto ; stan, stanovanje, streha ; jeman: 
Demi — geben koga pod streho vzeti 
(vzamem), impf. — jemati (jemljem). 

Unterlage f. podloga, podklada, pod- 
stava. 

Unterlano m. dolenjsko (-ega), dolenja 
stran (-i). 

Unterldinder m. dolenjče, dolanjče. 

zlteskaga f. spodnja od. dolnja 
dolžina. 

Unterlafs m. prenehljej, prestančk ; 
ohne — neprenehoma, nepretrgoma, 
neprestano. 

unterlafjen opustiti, pustiti; %mpf. 
opuščati, puščati; audj ne storiti, ne 
izpolniti. 

Unterlaffer m. opustnik, zamudnik. 

Unterlaffung f. opuščenje, opuščanje, 
zamuda, zamudčk. 

Unterlaffunosfiinde f. opustni greh, 
zamuda dobrih del. 

pa m. dolnji tek; (b. Sdijjeg) 
dolnja paluba. 

unterlaufen leteti od. teči pod kaj; 
(vorfommen) primgriti se, pripetiti se, 
naključiti se, zgoditi se; die aut ijt 
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— Unterordnung 
mit %(ut — kri je pod kožo zasedla 
od. podplula. 

unterlaufen 


adi. (mit 8lut) podplut, 
zaseden, s krvjo zalit. 

unterlegen podložiti, £mpf. podlagati, 
podkladati; (einen anderen Sinn) pod- 
takniti, dati (dam); tmpf. podtikati, 
dajati; Wjerde — konje prepreči (-pre- 
žem) od. menjati; tmpf. konje pre- 
prezati od. menjavati. 

Unterlehrer m. podučitelj. 

Unterleih m. trebuh. [zčn (-i). 

Unterleibskrankheit f. trebušna bole- 

unterliegen podleči (-ležem), podležati 
(-im), obnemoči (-morem); %mpf. pod- 
legati, obnemagati; (einem Geridjte) 
odvržen vd. podložen biti (sem); im 
Procefje — pravdo izgubiti; der Straje 
— kazni zapasti (-padem); eš unter: 
liegt feinem 3meijel ni dvomljivo od. 
sumno, o tem ni dvoma pd. suma. 

Unterlieutenant m. podporočnik. 

Xnterlippe f. spodnja ustnica. 

untermauern podzidati, %mpf. pod- 
zidovati. 

untermengen zmešati, primešati 0d. 
podmčšati (jedno drugemu). 

unterminieren podkopati (-kopljem), 
izpodkopati ; impf. izpodkopavati. 

unterniihen podšiti (-šijem), impf. 
podšivati. 

unternehmen podvzeti (-vzamem), po- 
četi (-čnem), započeti, lotiti se (česa), 
poprijeti (-primem) se (česa); %mpf. 
podvzemati, poččnjati, započenjati, po- 
prijemati se (česa); eine 'eije — na 
pot; odpraviti se. 

Unternehmen m. podvzetje, podjetje, 
početje, započetje, započetba. 

unternehmend podvzetčn, podjetčn, 
podvzemljiv. 

Unternehmer m. podvzetnik, podjet- 
nik; —in f. podvzetnica, podjetnica. 

svi or f. j. Unternehmen. 

oljen munasotifi m. podvzetnost, 
podjetnost, podvzemljivost. [jetčn. 

unternehmungsluftig podvzetčn, pod- 

Unterofficier m. podčastnik. 

unterordnen podrediti, poddružiti, 
(pod koga) postaviti; impf. podrejati, 
poddruževati. [tčv, 

nterordnung f. podredba, poddruži- 


Unterpjanb 


Unterpfand m. zastava; etiva8 al8 — 
geben zastaviti, %mpf. zastavljati kaj. 

unterreden jidp pogovarjati se, po- 
menkovati se, meniti se, kramljati. 

Unterredung f. pogovor, pomenšk, po- 
menkovanje, kramljanje. 

Unterridjt m. uk, nauk, poduk, pod- 
učevanje; jemanbem — ertbheilen učiti 
od. podučevati koga (v čem). 

unterridpten učiti; podučiti, impf. 
podučevati; (in Senntni8 jeben) spo- 
ročiti (komu kaj), vedeti dati, na znanje 
dati; vmpf. sporočevati, na znanje da- 
jati; idy bin von allem unterridtet vse 
vem, vse mi je znano. 

Unterridjts: učni, naučni. 

Unterridjtsanftalt f. učilišče, učilnica. 

Unterridtsgeld m. učnina. 

Unterridjtsminifter m. naučni ministčr. 

Unterridtsminifterium m. naučno mi- 
nisterstvo, ministerstvo za uk, 
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unterjtehen 


Edjten jegen) podtakniti, podvreči (-r- 
žem); impf. podtikati, podmetavati; 
cin untergejdjobeneg Kind) podvržen, 
podtaknenče; podvrženka, podtaknenka 

Minter/djied m. razloččk, razlika; obn 
— de3 Stande8 ne glede na stan, bru 
ozira na stan. 

unterfdjiedlidj različčn, razčn, raz- 
noter, mnogoter. 

unterfdlidtig (v. op obja, pod- 
livčn, na lopate; —e8g %Bajjer podko- 
lesna voda; —e %tiihle mlin s koles 
na lopate. 

unterfdylagen izpodmekniti (-maknenm. 
zatajiti, za se pridržati (-im); impf 
izpodmikati, zatajevati, za se pridrže- 
vati; jemandem ein ein — nogo komu 
izpodbiti (-bijem) od. podstaviti; mpf 
izpodbijati, podstavljati. 

Unterfdleif m. potuha; kok; — ge 


| ben potuho dajati; kotačiti, potakati 


Unterridjtsordnung f. učni red, učni | (-tačem). 


zakon. 
Unterridtsfpradje f. učni jezik. 
Unterridtsivefen m. šolstvo, šolske 
zadeve pl. 
Unterrod m. spodnja suknja; (b. %Bei- 
ber) spodnja janka, podrašnik; indra. 
unterfagen prepovedati (-vem), zabra- 


niti; impf. prepovedati, zabranjevati. | 


Unterfagung f. prepoved (-i). 

Unterfalpeterfiure f. duščeva okislina. 

XWnterfak m. podstava, podstavčk; (in 
ber Rogif) podrek. 

Mnterfaum m. podmet, podrob. 

unterfdyiiken premalo ceniti, prezirati. 

unterfdjeiden ločiti; razločiti, impf. 
razločevati; jidy — ločiti se, razloče- 
vati se, razlikovati se. 

unterfdjeidend razločilšn, razločevalčn, 

Unterfdjeidung f. razločitčv, razločba, 
razločevanje. 

Unterfdjeidungskraft f. razločevalnost, 
razločilna moč (-i)... 

Unterfdyeidungszeidjen m. ločilno zna- 
menje, ločilo, ločilnica, ločnica, 


Unterfdjeidungszeidjenlehre f. natik o | 


ločilih od. ločilnicah. 

Unterf(djenkel m. krača. 

unterfdjieben podložiti, podstaviti ; 
impf. podlagati, podkladati, podstav- 
ljati; (etivaš Unedjteg an die Otelle deg 








unterfdpreiben podpisati 
impf. podpisovati. 
Mob piv m. podpisče, podpisnik, 


(-pišem!, 


| podpisovalče. 


Unterfdyrift f. podpis. 

dlnterfdjule f. nižja šola. 

unterfeeifdy podmorski. 

unterfenken potopiti, pogrezniti; 
impf. potapljati, pogrezovati, 

unterfebt trščat, čokat. 

Unterfehtheit f. trščatost, čokatost. 

unterfinken utoniti, utopiti se, po- 
grezniti (se); %mpf. utapljati se, po- 
grezovati se. 

unterfpiken podslaniniti, s slanim 
nabuckati. [rati 

unterfpreizen podpreti, impf. podpi- 

Unterftantsfecretir m. državni pod- 
tajnik. 

Unterftadt f. dolnje 0d. spodnje mesto. 

Unterftand m. stan, stanišče; jeman: 
dem — geben koga na stanišče vzeti 
ak impf. — jemati (jemljem). 

Unterftandgeber m. stanodajalče. 

unterftindig podrastčl. [vališča 

unterftandslos brez stana vd. stano- 

unterfte (Der, die, Da8) najnižji, naj- 
bolj spodnji. 

unterftehen z. 8. einem G$eridzte spa- 
dati od. biti (sem) pod kako sodišče; 


unterjtehend 


(unter ein Sbdadj treten) stopiti pod 
streho, vedriti; jid; — drzniti se, pre- 
drzniti se. 

unterftehend podložčn, podvržen, pod- 
družčn, spadajoč. 

Unterftelle f. nižje mesto, nižja služba. 

unterftellen podstaviti, %mpf. pod- 
stavljati; podvreči (-vržem), podtek- 
niti; %mpf. podtikati. 

unterfireidjen podčrtati, impf. pod- 
črtovati. 

unterftreuen nastlati (-steljem) živini, 
podstlati pod živino; %mpf. nastiljati, 
podstiljati. 

Unterftufe f. spodnja stopnja. 

unterftitgen podpreti, pomoči (-mo- 
rem), potegniti od. pognati (-ženem) 
se za koga; %mpf. podpirati, pomagati, 
potegovati —, potezati —, poganjati 
se za koga, na pomoč biti (sem) komu, 
na roko iti (grem) komu; (befrtijtigen) 
trditi; potrditi, impf. potrjevati; mit 
Gielb — z denarji zalagati od. zakla- 
dati (koga). 

MUnterftiiker m. podpornik, pomočnik; 
—1n f. podpornica, pomočnica. 

Unterftiikung f. podpora, pomoč (-i), 
pripomoč (-i), zaslomba; Unterjtiibung3« 
odporni, pomočni. 

Unterftiigungscalje f. podporna bla- 
gajna, — denarnica. 

Unterftiikungsfond m. podporna zaloga 
od. zaklada. 

Unterftiikungspunkt m. podporišče. 

unterfudjen preiskati (-iščem), pre- 
gledati; zmpf. preiskavati, preiskovati, 
pregledovati; (erheben)  pozvedeti 
(-zvem), impf. pozvedati, pozvedovati ; 
(priijen) izprašati, preskusiti; %mpf. iz- 
praševati, preskušati. 

Unterfudjer m. preiskovalše, pregle- 
dovalče; pozvedovalte; izpraševalče. 

Unterfudjung f. preiskava, preisko- 
vanje, pregledovanje; pozvedovanje; 
izpraševanje; Unterjudjung8: preisko- 
valni, pregledovalni; pozvedovalni; iz- 
praševalni, [sodišče. 

Unterfudjungsgeridjt m. preiskovalno 

dinterfudjungskoften 7p/. preiskovalni 
stroški pl., stroški preiskave. 


UR aanaia m. preiskovalni | 
so 


nik. 


119 





Untertviirjigfeit 


Unterfudjungsverfahren mn. preiskovalno 
postopanje, ravnanje pri preiskavi. 

untertags adv. po dnevu. 

untertnudjen čr. potopiti, pogroziti, 
pondreti ; %mpf. potapljati, pogrezo- 
vati, pondirati; »ntr. vtopiti se, po- 
grezniti (se), ponikniti, pondreti se; 
1mpf. vtapljati se, pogrezovati se, pon- 
dirati se. [valče. 

Untertnaudjer m. potapljalše, pogrezo- 

unterthan podložčn, podvržen. 

na m. podložnik, podanik, 
podvrženše, 

unterthiinig podložčn; (al8 Wusdrud 
ber £ojlidfeit) ponižčn; (gehorjam) po- 
korčn. 

Unterthiinigkeit f. podložnost; poniž- 
nost; pokornost. 

Unterthansverhiiltnis m. podložništvo, 
razmerje podložniško. 

Untertheil m. spodnji del, — konče. 

unterrvadjfen podrasti, prerasti ; mpf. 
podraščati, preraščati (prerastati). 

unteriiirts adv. dol, navzdol, na- 
vzpod, v niz. 

untermafdjen izpodprati (-perem), iz- 
podriti (-rijem), izpodmleti (-meljem), 
izpodkopati (-kopljem); %mpf. izpod- 
pirati, izpodkopavati. 

XntermafTer m. dolnja voda. 

NEJA adv. med potjo, med po- 
tom, medpotoma, po poti; — jeim 
potovati, popotovati. 

untermeifen učiti; podučiti, napeljati; 
impf. podučevati, napeljevati. 

Untermeifung f. učenje, poduk, pod- 
učevanje, napeljevanje. 

nterielt f. podzemelje, podzemeljski 
svet, zdolnji svet. 

untermerfen podvreči (-vržem), pod 
svojo oblast od. pod se spraviti; impf. 
pod svojo oblast od. pod se spravljati. 

untermilben oblok napraviti sa 
čim). 

untermorfen podvržen, podložčn. 

untermiihlen izpodriti (-rijem), izpod- 
mleti (-meljem), izpodrvati (-rujem); 
impf. izpodrijati. 

untermiirfig podložčn, pokorčn, v či- 
gar oblasti, sužčnj. 

Untermiirfigkeit f. podložnost, pokor- 
nost, sužnost. 


unterzeidjnen 


unterzeidjnen podznamiti, impf. pod- 
znamovati ; (umterjdyreiben) podpisati 
(-pišem), impf. podpisovati. 

Unterzeidjner m. podpisalše, podpiso- 
valče. fnče. 

Unterzeidjnete m. podpisani, podpisa- 

unterziejen tr. z. b. ben %agen unter 
daš Dad) potegniti voz pod streho; 
(v. Sleibung8itiiden) pod kaj obleči ov. 
obuti Posega impf. — oblačiti, obu- 
vati; zutter — unter ein Sleid obleko 
podvleči obd. podložiti, impf. podlagati, 
podkladati ; daš Saug mit einer Sdjivelfle 
— nov prag pri hiši napraviti; ein 
Gebdude mit einer Wčauer — poslopje 
podzidati , %mpf. podzidovati; fidy — 
lotiti se (česa), podvreči (-vržem) se 
(čemu), na se vzeti (vzamem) kaj; 
impf. na sč jemati (jemljem) kaj. 

Unterziehhofen pl. ;. Unterhojen. 

Unterzug m. podvlška, podvlaka,; 
(mont.) podpora. 

unterziinden podnetiti, podkuriti, pod- 
žgati (-žgem), podpaliti; impf. pod- 
netati, podžigati. 

Unthat f. zločin, zločinstvo. 

unthiitig nedelavčn. 

Unthatigkeit f. nedelavnost. 

untheilbar nerazdelčn, nerazdeljiv, 
neločiv. 

Untheilbarkeit f. nerazdelnost, neraz- 
deljivost, neločivost. 

untheilhaft nedeležčn, brezdeležšn. 

Untheilhaftigkeit f. nedeležnost, brez- 
deležnost. 

Unthier m. zver (-i), zverina. 

unthunlids nemogoč, kar se ne da 
storiti, kar se ne more zgoditi. 

untief neglobok, plitčk, plitšv. 

Untiefe f. plitvina, plitčina, pretek 
(-teka); plitvost, plitkost. 

untilgbar neizbrisčn, neodpravčn, kar 
se izbrisati od. odpraviti ne more. 

untragbar nenosčn, neprenesčn; (un: 
frudjtbar) nerodovitčn, nerodovit, ne- 
rodčn; (b. %ie4) jalov. 

untrennbar nerazdelčn, nerazloččn, 
nerazkrojčn, nerazdružčn. 

Untrennbarkeit f. nerazdelnost, neraz- 
ločnost, nerazkrojnost, nerazdružnost. 

untreu nezvest, neverčn; — imerden 
izneveriti se. 
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unverantmortlidj 


Untreue f. nezvestoba, nevernost. 

untrinkbar nepitčn. 

untroftlidy neutolažčn, nepotolažčn. 

Untroftlidjkeit f. neutolažnost, nepo- 
tolažnost. 

untriiglidj neprekanljiv, nezapeljiv, 
nelažljiv, negoljufiv. 

ntriiglidjkeit f. neprekanljivost, ne- 

lažljivost 2e. 

untiidptig nespretčn, nepripravčn; (un: 
fihig) nezmožčn, nesposobčn. 

Untiidtigkeit f. nespretnost, nepri- 
pravnost; nezmožnost, nesposobnost. 

Untugend f. napaka, razvada, slaba 
navada. [len. 

uniibergehend neprehodčn, neprehaja- 

uniiberlegt adi. nepremišljen, nepre- 
udarjen; adv. nepremišljeno, brez pre- 
miselka, brez preudarka. 

Uniiberlegtheit f. nepremišljenost, ne- 
preudarjenost. 

uniiberfehbar nepregledčn, nedogle- 
dčn, neprezirčn. 

uniiberfegbar neprestavčn, nepreve- 
dšn, nepreložčn; nepreplavčn, nepre- 
bredčn, nepregazčn. 

uniiberfteigbar, uniiberjteiglid, nepre- 
stopčn, neprelazčn, nepremagljiv. [sčn. 

uniibertrefflidx nepresežčn, nepreko- 

uniibertroffen nepremagan, nepreko- 
šen, nepresežen. 


uniibermindlids nepremagljiv, ne- 
zmagljiv. 
uniiblidjs nenavadčn. [hodno. 


unumganglidy adv. neogibno, neob- 

umum/djrdnkt neomejen, neograjen; 
samovladčn, samooblastčn. 

unumftoglid, neovržčn, neizpodbitčn. 

unumivunden adv. naravnost, brez 
vseh ovinkov. 

ununterbrodjen adi. nepretrgan, ne- 
prenehljiv, neprejenljiv; adv. nepre- 
trgoma, neprenehoma, nepresledoma, 
zdržema, v jedno mer. 

unveriinderlidy nepremenljiv, neizpre- 
menljiv. 

Unverinderlidjkeit f. nepremenljivost, 
neizpremenljivost. [menjen. 

unverindert nepremenjen, neizpre- 

unverantmortlidj (v. Yerj.) neodgo- 
vorčn ; eine —e Sandlung nezagovorno 
00. neodpustno dejanje. 


unverčuferlidj Ai ai unverimeilt 


unverdiuferlidj  neoddatčn, nepro-|  unwerhohlen netajčn, neskrit, očit. 





datčn. unverjihrt nezastaran. 
Unveriuferlidkeit f. neoddatnost, ne- |  unverkiiuflidy neprodatčn. 
prodatnost. | unverkennbar očitčn, očividčn. 
unverbefTeclidy nepoboljšljiv, nepo-|  tunwerliifslidjy nezanesčn, nezanesljiv, 
pravčn. unverlebbar, unverleblidjy neoskrun- 
UnverbefTerlidkeit f. nepoboljšljivost, ljiv, nežaljiv, neranljiv, nepovredčn. 
nepopravnost. unverleht neoskrunjen, nežaljen, ne- 


unverbliimt adv., fig. naravnost, brez ranjen, neoškodovan, nepovredjen. 

vseh ovinkov. | unverlierbar neizgubčn. 
unverbrennbar nezgorljiv, kar zgo-,;  unvermeidlidj neogibčn, neizogibčn. 

reti ne more. [trjen.,  uunvermerkt neopažen, nezapažen. 
unverbrieft nepisan, pismeno nepo-|  Xnvermigen m. nemoč (-i), nezmož- 
unverbriidlids neprelomljiv, nepre- nost; nepremožnost. 

lomčn, neomajljiv, svet, trdan. utvermogend nezmožčn; nepremožčn. 
unverbiirgt nezajamčen, nespričan,;  unvermuthet nepričakovan, nenadčn. 

neosigurjen, negotov. unvernehmlid; nerazloččn, nerazumčn. 
unverdidjtig nesumčn, nesumljiv. Unvernehmlidkeit f. nerazločnost, ne- 
unverdaulidy neprebavčn. razumnost. 
Unverdaulidjkeit f. neprebavnost. Mnuvernunft f. neum, brezumje, ne- 
unverdient nezaslužen ; —erveije adv. | umnost, nespamet, (-i), nespametnost. 

po nedolžnem. unverniinftig neumčn, brezumčn, ne- 
unverdorben nepopačen, nepokažen, | spametčn. 

nepokvarjen. unverridjtet neopravljen; —er Dinge 
Unverdorbenheit [f. a pogine 2e. | zuriidfehren s praznimi rokami obd. nič 


unverdrofjen neutrudljiv, neumorčn. | ne opravivši vrniti se. 
unverfdiimt nesramčn, brezsramčn. 


UnverdrolJenheit f. neutrudljivost, ne- 
umornost. Unverfdiimtheit f. nesramnost, brez- 
sramnost, 


unverebelidt (v. Yčannaperjonen) ne- 
oženjen; (b. %Beibšperjonen) neomo- 
žena, neudana. 

unvereinbar, unvereinbarlid, nezdru- 
žčn, nezjedinljiv. 

Unverrinbarkeit f. nezdružnost, ne- 
zjedinljivost. | pristčn. 

unwerfilfdt nepopačen, neskažen, 

Unverfilfdheit f. nepopačenost, ne- 
skaženost, pristnost. [ččn. 

unveročinglid, neminljiv, vekovit, ve- 

Unvergiinglidjkeit f. neminljivost, ve- 
kovitost, večnost. 

unuvergeblidy neodpustčn. 

unvergefslidy nepozabčn, nepozabljiv. 

Unvergefslidjkeit f. nepozabnost, ne- 
pozabljivost. 

unvergleidlidh neprimerčn, neprispo- 
dobčn; ein —er %ann mož komur ni 
para 00. komur ni jednakega. 

unverhiltnismiigig nerazmerčn, nepri- 
merčn, brez razmerja, brez primere. 

unverhofft ad. nenadčn, nepričako- 
vin; adv. nenadoma, iznenada. 


unver[djuldet nezaslužen ; (ohne Sdjul- 
Den) nezadolžen; —ermeije po nedolž- 
nem. 

unverfehens adv. neprevidoma, iz ne- 
nada, nagloma. 

unverfehrt nepoškodovan, neranjen, 
neoskrunjen. 

unverfidjert nezavarovan. 

unverfiegbar neusahljiv, neizčrpščn. 

Unverfiegbarkeit f. neusahljivost, ne- 
izčrpnost. 

unverfohnlidj nespravčn, neutolažčn. 

MUnverfohnlidkeit f. nespravnost, ne- 
utolažnost. 

unver[orgt neoskrbljen, nepreskrbljen. 

nverftand m. nespamet (-i), brezunije. 

unverftindlid; nerazumljiv, neumevčn, 
nedoumčn. 

unvertriiglidy nesložčn, nestrpčn, ne- 
spravčn. 

Unvertriiglidgkeit f. nesložnost, ne- 
strpnost, nespravnost, [ma. 

unverweilt adv. nemudno, nemudo- 
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uuveriveltlidy — T22 — unzerginglid 








unvermelklidj nevenljiv, nezvenljiv, ummwefentlidy nebistven. 





neovenljiv; fig. veččn, stanovitčn, ne-  šniwetter m. grdo vreme (-na), ne- 
minljiv. vreme, nevihta. 
unvermendbar neporabčn. unwidtig nevažčn, malovažčn, ne- 
unveriverflid, nezavržčn. imenitčn. 
unveriveslid nestrohljiv. unividerlegbar, untiderleglid neovr- 
unvermundbar neranljiv. žčn, nespodbitčn, kar se ovreči ne da. 
unverwiiftlidj nerazruščn, unividerruflidp neprekliečn, neopo- 
unverzagt neustrašen, neprestrašen,  reččn, 
neplaščn, srčšn, |  umimiderftehlids nepremagljiv, komur 
Unverzagtheit f. neustrašenost, ne-| se ne more ustaviti od. upreti. 
plašnost, srčnost. |sčn.,;  Xnwille m. nevolja, nejevolja, hudo- 
unverzeihlidy neodpustčn, neprizane- | voljnost. [voljčn. 
unverzehrt nepoužit, nesneden. unmillig nevoljčn, nejevoljčn, hudo- 


unveriiglidh adv. neutegoma, nemu-|  ummillkiirlidy ad. nehoteč, nehotčn, 
doma, brez odloga, brez odlaska (od- nerad; adv. nehote, proti volji svoji. 
lastka), brž, pri tej priči. unmirkfam neizdatčn, kar ne izda, 
unvollendet nedokončan, nedovršen; kar ne pomaga. 
— lajjen ne dokončati, ne dovršiti, ne,  unwirtbar, univirtlid; negostčn, brez- 
dodelati, ne dognati (-ženem). ljudčn, brezljudnat. 
unvollkommen adi. nepopoln ; adv. unmirtfdjaftlidy nevarččn, zapravljiv. 
nepopolnoma. | unmwiffend ad. nevedčn, nevešč; adv. 
Unvollkonimenheit f. nepopolnost. |nevedoma, po nevednosti. 
unvollftindig nepopoln, nedovršen,,  žinmifTende m. nevednež, 
nedokončin, SE pe UnwifTenheit f. nevednost, neznanje. 
Uuvollftindigkeit f. nepopolnost, ne-;  unmifTenfdjaftlid, neznanstven. 
dovršenost. unmwifTentlidj adv. nevedoma, poneve- 
unvorbereitet nepripravljen. doma, nevedoč, iz nevednosti. 
unvorgefehen, unborlergejehen adi.  Unmohlfein m. slabost, bolehnost. 
nenadčn, neumišljen; adv. nenadoma. unmiirdig nevredčn; (unanjtindig) 
unvorfiiklidy ad«. nenamišljen, nena- | nedostojčn, nepristojčn. 
kanjen; adv. nehote, ne nalašč, ne s;  Xnzahl f. brezštevilna množica od. 





premiselkom. množina, neznano veliko število; eine 
unvorfidtig neprevidčn, nepazčn, ne- ; — Yeute silna množica od. silno šte- 

prezčn; —ertveije po neprevidnem. | vilo ljudij, brez števila ljudij. 
Unvorfidtige m. neprevidnež. [(nost.;  unsfihlbar, unzdhlig brezštevilčn, ne- 
Unvorfidjtigkeit f. neprevidnost, nepaz- | brojčn, nepreštet. [nost. 





unvortheilhaft nekoristčn, neugodčn; ;  Ungiihlbarkeitf. brezštevilnost, nebroj- 
er hat eine —e %Wčeinung von dir ne;  umsihmbar neukrotčn, neukročen. 





misli dobro od. ugodno o tebi. unzdirtlidy neljubezniv, nemil. 
unmahr neresniččn, neistinit. Xnze f. unca, uncija; (felis onca) 
Unmwahrbeit f. neresnica, neistinitost.  onsa, jaguar. 
univahrfdjeinlid, neverjetčn. (| Mnzeit f. neugodni čas, nepravi čas, 


Uumahrfdeinlidkeit f. neverjetnost. ; nečas; zur — ne o pravem času. 

unmegfam brezpotčn, nehodšn, ne-;  unzeitig negodčn, nezrel; —e Geburt 
dohodčn, neprehodčn. negodni porod, splav; ein — Geborner 

unmeiblidj neženski, ženski nepri- | negodnik, negodnjak, negodč; J—e 
merčn 0d. nepristojčn. rudjt golčnče. 

unmeit praep. ne daleč od, blizo. Unzeitigkrit f. negodnost, nezrelost. 

Uniwefen m. razsajanje, razgrajanje, ungerbredlidj nezlomčn, nerazbitčn. 
rogoviljenje; jein — treiben razsajati, ungerginalid; (im %ajjer nidt auj: 
razgrajati, rogoviliti,  Io8lid)) neraztopčn, neraztajčn. 


I 


ungerlegbar — 723 — Urlauber 


unzerlegbar nerazložčn, nerazdelčn. | urbar orčn, obdelan; —er %oden 

unzerftirbar neporuščn, nerazruščn. A cin ungebauteg Stiid Rande8 

unzertrennlidj nerazločšn, nerazdružšn. | — madjen celino krčiti od. obdelovati. 

Unzudt f. nečistost, sramodejstvo,|  Mrbar mn. urbar; Urbarial: urbarski. 
spohot (-i), spohotnost; — treibem ne-|  dXrbedeutung f. prvotni pomen. 
čistovati, nečisto živeti. Urbeginn m. prvi začetčk, 

unziidptig nečist, nesramčn, spohotčn. dMrbeftandtheil m. prvotni od. prvinski 

Unziidtigkeit f. nečistost, nesramnost, | del, prvina. 


spohotnost, poltenost. Urbemohner m. prvi naselnik od. pre- 
unzufrieden nezadovoljčn. bivalče, prvoselče, 
Mnzufriedenheit f. nezadovoljnost, ne- Urbild m. prva od. izvirna podoba, 
zadovoljstvo. izvirnik. 


unzugčinglidy nepristopčn; den Pajtern,  Urbildung f. pratvorba. 
—e83 Serz pregreham zaprto od. ne-,  šfreltern pl. predstariši pl., pradedje 


podvrženo srce; dem %Binde —er Ort | pl., predniki pl. [kinja. 
zatišje, zavetje. Urenkel m. pravnuk; —in f. pravnu- 
Unzugiinglidpkeit f. nepristopnost. Urgebilde n. prvotna tvorba. [rovje. 
unzukommlidj napačan; nespodobčn, |  Xlrgebirge m. pragorovje, prvotno go- 
nepriliččn. Urgefdidte f. pradobna od. prvotna 
Unzukommlidjkeit f. napaka, neprilika, | zgodovina, najstarejša zgodovina. 
nespodobnost. Urgeftein m. prvotno kamenje. 


unzulčinglidj nedostatčn, nezadostčn, urgieren (auf etivaš Dringen) pri- 





nedovoljčn; premajhčn, premal; pre- ganjati (k čemu), naganjati od. siliti 

kratčk; preozčk. (na kaj); (den Odjuldner) terjati, pri- 
Unzulinglidpkeit f. nedostatnost, ne- | vijati. 

zadostnost, nedovoljnost. Urgrofeltern pl. praroditelji pl. 
unzuldiffig nepripustšn, nedopustčn,;  Urgrogmuftter f. prababica, stare ma- 

nedovoljen. tere mati. 
Unzuldiffigkeit f. nepripustnost, nedo- |  Urgrofjvater m. praded. 

pustnost, nedovoljenost. (| Mrgrund m. prvi 0d. prvotni vzrok. 
unzureidjend ;. unzuldnuglid. Urheber m. začetnik, početnik, vzroč- 
unzuftindig nepristojčn. nik; (Sdjdpjer) stvarnik; —in f. za- 
Wnzuftindigkeit f. nepristojnost. četnica, početnica. 


unzuverliiflig nezanesčn, nezanesljiv.  1frheberfdjaft f. začetništvo, počet- 
ga vdan f. nezanesnost, ne- | ništvo. PTode. 
zanesljivost. |  Xrin m. scalnica, scalina, sčč (-i), 
unzmedmiifig neprimerčn, nepriliččn. dXringang m. scalnik, sealni žleb. 
Unzvedkmafigheit f. neprimernost, ne- ;  urinieren scati (ščim); oseati se, 
priličnost. Urinftein m. kamen v mehurji. 
unzroeideutig nedvoumčn, nedvozna- |  ifrkraftf. prvotna 0d. izvirna moč (-1). 
čen, jasčn, očitčn. Urkunde f. listina, pismo; Urfunden: 
unzeifelhaft nedvomčn, nedvomljiv. | pisemski, listovni. 
iippig brstčn, bujčn, bohotčn. Urkundenbudj m. pismenik, listovnik. 
mi 








dippigkeit f. brstnost, bujnost, bo- rkundenlehre f. nauk o (starih) pis- 


hotnost. od. listinah. 
Ur m. tur; Ur< (in Bujammenjebg.) |  Xrkundenfammlung f. zbirka od. na- 
pra-, pre-, prvotni, prvobitni. ira (starih) pisem od. listin. 
Mrahn m. praded, praotče, Urkundenftempel m. kolek za pisma 
uralt prastar, starodavčn, davčn. od. listine. [nah. 


Xranfang m. prvi začetčk. Urlaub m. dopust. 


Uran m. (Wčetall) uran. | urkundlidjh adv. po pismih, po listi- 
Uranus m. Uran. Urlauber m. dopustnik. 


465% 
pali 


Urne 


O Vrne f. ročka, žara, urna; (Ajdjen: 
frug) pepelnik, "pepelnj ak. 


7124 


variieren 


| urtheilen soditi ; razsoditi, sodbo skle- 
niti od. storiti ; impf. razsojevati, sodbo 


urnenformig ročkast, žarast; pepel- sklepati od. delati. 


niku podobčn. 


urploklid, adv. ko bi trenil, v hipu, 


kot blisk, bliskoma. delčk. 


Urproduct m. surovi od. zemski pri- 


Urprodurtion f. dobivanje surovih ob. 
zemskih pridelkov. 

Urguell m. prvi vir od. izvir, 
početčk. 

Urfadje f. vzrok; 
kriv biti (sem). 

urfidlid, vzročan. 


prvi 


— jein vzrok od. 


Mr(dyrift f. prvi od. izvirni spis, prvo- 


pis, izvirno pismo. 
Urfih m. prvi sedež, prasedež. 


Urfpradje [. prajezik, prvotni vd. iz- | 


virni jezik. 

Uefprung m. izvir, izviršk; (Mnjang) 
začetek, početčk, postančk, korenina. 

urfpriinglid, izvirčn; začetčn, poče- 
tšn, prvotčn, |šče. 

Uriprungsort m. izvirališče, zra 

Urftofi m. prvina, Ba snov (-i). 

Urfulinerin f. uršulinka 

Urtheil m. razsodba, razsodčk, sodba; 
(verurtheilende3) obsodba, obsodšk ; cin 
— fjillen razsoditi, sodbo storiti ; 
skleniti, — izreči; tmpf. razsojevati, 
sodbo delati, —- sklepati; daš — voli: 
gleljem sodbo izvršiti, impf. izvrševati ; 


(in d. Bhiloj.) razsod, razsodčk ; (Mei: | 


nung) misčl (-i), mnenje. 


Urtheilsabfdyrift f. prepis razsodbe. 
urtheilsfiihig razsodčn; zmožčn svojo 
misčl izreči o čem. 
| Mrtheilskraft f. razsodnost. 
| Urtheilsfprudj m. razsodčk, razsodba. 
| Urtheilsvollftredung f. izvršba razsodbe. 
Urthier m. pražival (-i). 
Mrurgrogmutter f. praprababa, druga 
prababa. [praded. 
ifrurgrofvater m. prapraded, drugi 
diruglk m. prvotni narod. 
Mrmwahl f. prva od. prvotna volitčv. 
Vrmald m. pragozd, nikdar ne se- 
| kani gozd. 
Urwelt f. prvi svet, predpotopni svet. 
urmeltlidy pr vosvetni, predpotopni. 
Urmefen n. prvo bitje. 
urwiidfig samorastšl, 
Urzeit f. starodavnost, starodavni čas, 
pravek, prvi časi pl. 
Ufance f. običaj, navada. 
Ufo m. navada; XBedjjel d uso menica 
po navadi. 
| Ufurpator m. nepostavni polastitelj od. 
prisvojitelj (zlasti prestola), usurpator. 
ufurpieren nepostavno polastiti se 
(česa), nepostavno prisvojiti si (kaj). 
Yitenfilien pl. potrebščine pl., pohištvo, 
hišno orodje. [ žela. 
Utopien m. deveta od. izmišljena de- 
Utraguift 2. utrakvist. 








B. 


YWacant prazčn, izpraznjen. 

Varan; f. praznota, prazno mesto; 
(Gerien) pl. počitnice pl., počitne pl. 

Vorcination [. |. Smpjung. 

vacrinieren j. impjen. 

vacieren brez službe biti (sem). 

vacierend brezsližben, brez službe, 
brezposeln. [ščina. 

Madium m. vložnina, varščina, jam- 

vag dvojljiv, negotov, neodločščn. 


(| Valentinskrankleit f. (Balljudt) pa- 
| davica; er mird bom der — bejallen 
božje ga meče. 

Valet mn. razhodnja. 
| daluta f. vrednota, veljava. 

Yampyr m. vampir, krvosčs. 

varinbel izpremenljiv, premenljiv. 

Warinble f. premenljivka, premenljiva 
količina. 

Variante f. razlika, izpremenčk, raz- 


' 
| 
| 
| 


Vagabund m. potepuh, potepin, po- | notina (v rokopisih). 


tepinče, klatež, vlačugar, skitalče. 
vagabundieren potepati se, klatiti se, 
vlačiti se, skitati se, 


Unariation f. premena. 
Varietiit f. |. Berjdiedenbeit. 
variieren j. abmedjjeln. 


Bajall 


Yafall m. fevdni podložnik, vazal. 
Vafe f. (umetna) posoda, vaza. 
ze m. oče (očeta), oča, otče; fig. 
roditelj; (in der Sinderjpr.) atej, titej, 
tatak; (orjahre) očak, prednik; %a: 
ter: očetov, očin ; očetovski. 
Vaterbruder m. stric. 
Viterdjen m. očka. 
Vaterljaus m. rojstna od. očinska hiša. 
Vaterland m. domovina, očetnjava, 
očevina; ($Seimat) domačija. 
vaterliindifd) domorodčn,, 
ski, domač. 
Yaterlandsfreund m. domoljub, domo- 
rodče, 
Vaterlandskunde f. domoznanstvo. 
Vaterlandsliebe f. domoljubje, domo- 
rodno čutje. 
viterlidy očetovski; očetov, očin; db. 
—e Erbe očinstvo. 
vaterlos brez očeta. 
Vatertitord m. očetomor. 
Uatermirder m. očetomorče, ubijalče 
lastnega očeta; —in f. očetomorilka. 
Vaterfdaft [. 'očitovstvo. 
Voterfdpivefter f. teta. [slov. 
Vaterfegen m. očetov pd. očin blago- 
Uaterftadt f. rojstno vd. rodno mesto. 
Vaterftelle f. očetovo mesto; — Per: 
treten za očeta (komu) biti (sem), očeta 
namestovati. [litav. 
Vaterunfer m. očenaš, Gospodova mo- 
Unudeville m. (spr va) narodna pesčn 
(-i); kratka veseloigra s petjem. 
Vegetabilien pl. rastlinje, rastlinstvo. 
vegetabilifdy rastlinski. [stvo. 
m f. rast (-i), rašča; rastlin- 
Vegetationsgrenzen pi. meje (pl.) rast- 
linstva,. 
vegetieren rasti (rastem), živeti kot 
rastlina; fig. životariti. 
Veildjen m. vijolica, vijola, ljubica. 
veildjenblau v PV , Vijolične barve. 
Veitstan; m. bolezčn (-i) sv. Vida, 
vidovica. 
Vene f. (žila) dovodnica. 
Venenblut m. otemnela kri (krvi). 
Venerie [. pega francozi pl., 
kršlji pl., nesramna bolezčn (-i). 
venerifdj na sramu bolčn, nesramno 
bolčn. 
venis črnokrvčn. 





domovin- 
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berdandern 


Ventil n. zaklopnica, zaklopka. 
Ventilation f. prevetrovanje. 
fentilntor m. vetrilo. 

ventilieren prevetriti, mpf. prevetro- 
vati; fig. pretresati. 

Venti luftpumpe [. sesalka z zaklop- 
nicami. 

Xlenus f. Včnera; Živa, Lada; (Wtor- 
enjtern) danica, jutranjica; (Wbend« 
tern) Te Se 

ver« (in ujammenjebg.) za-, po-; 
pre-; s-, z-; iz-, od-, o-. 

verabfolgen izročiti, vročiti, predati ; 
impf. izročati, vročevati, predajati. 

verabreden jid; dogovoriti se, zgo- 
voriti se, zmeniti se, domeniti se ; 
impf. do-, zgovarjati se. 

verabredetermafjen adv. po dogovoru. 

Verabredung f. dogovor, zmenčk. 

verabreidjen podati (- -dam), izročiti, 
razdati med —; impf. podajati, izro- 
čevati, razdajati med —. 


verabfiiumen zamuditi, zanemdriti, 


opustiti; %mpf. zamujovati zanemar- 
jati, opiščati ; baš "erabjdumte za- 
mujčno. 


verabfdjeuen oduriti; mpf. odurja- 
vati (kaj); (efefn) mrzeti —, gnusiti 
se —, studiti se komu kaj. 

NE V RERENKe odurčn , 
mrzčk. 

verabfdjieden posloviti, odsloviti, slovo 
komu dati (dam); %mpf. poslavljati ; 
(e. Solbaten) odpustiti; (Zruppen) raz- 
pustiti, ?mpf. razpuščati. 

veradjten zaničevati, zametati (-me- 
tam, -mečem), zametovati ; zasmeho- 
vati, [lče. 

Veridjter m. zaničevalče, zasmehova- 

veridjtlidy zaničljiv; zaničevalčn. 

Veradjtung f. zaničevanje, zasmeho- 
vanje. 

veradjtungsmiirdig zaničljiv. 

veralten zastareti, ostareti. 

veraltet zastarel, ostarel. 

verinderlidx premenljiv, izpremen- 
ljiv (spremenljiv); nestanovitčn. 

veriindern premeniti, premčnjati, iz- 
premeniti (spremeniti), predrugačiti, 
preinščiti, izpreobrniti, preongaviti ; 
impf. preminjati, izpreminjevati, iz- 
preobračati, preongavljati. 


gnusčn, 


Berinderung — TAb — verbindlid 








l Yerčinderung f. premčna, izpremena,,;  verbal glagolčn. 


izprememba, izpreminjava. Verbale mn. gligolnik, glagolno im: 
Veranlagung f. der Steuer priredba | (imena). 
davka. Verband m. obveza, prevčznica. 


veranlafjen povzročiti, napeljati (-pe- |  verbannen izgnati (-ženem), prognati. 
ljem), povod dati (komu), napotiti | iztirati; dmpf. izganjati, proganjati. 
(koga); impf. povzročevati, napelje- | iztiravati. 
vati; dag Wothige — potrebno učiniti,,  Werbannte m. iz-, prognanče. 
— ukreniti. Verbannung f. prognanstvo, izgon. 
Yeranlaflung f. povzročitčv, povod,;  verbauen zazidati, zadelati. 
vzrok. verbeigen požreti (-žrem), pogoltniti: 
veranfdaulidjen predočiti, ponazoriti ; | dmpf. požirati ; jid) — zagrizti (-grizem; 
impf. predočevati. se, zagrizniti se. 
veranfdlagen ceniti; preceniti. verbergen skriti (skrijem), prikriti, 
veranftalten na-, pripraviti, na-, pri- utajiti; 2mpf. skrivati, prikrivati; jid 
rediti, učiniti; impf. na-, pripravljati,  — skriti se, %mpf. skrivati se; ver: 
na-, prirejevati. borgen halten skrivati. 
Veranftaltung f. priredba, prireditev, erbeflerlidj popravčn, popravljiv, po- 
na-, priprava. boljšljiv, zboljšljiv. 
verantmorten odgovor dati (dam),|  verbeffern popraviti, zboljšati, p- 
impf. odgovorčn biti (sem), odgovar- | boljšati; %mpf. popravljati, z-, pobolj- 
jati —, odgovor dajati (dajem) za kaj; | ševati. 
— jid,; zagovarjati se, pravičiti se, ei f. poprava, popravči. 
opravičevati se. zboljščk, zboljšava. 
verantmortlid, odgovorčn. verbeugen jid pri-, pokloniti se; 
Verantmortlidjkeit f. odgovornost. impf. pri-, poklanjati se. 
Verantmortung f. odgovor, zagovor;  Werbeugung f. priklon, poklon. 
glr — ziehen na odgovor poklicati;  verbiegen preganiti, zvežiti, skriviti: 
(-kličem). impf. pregibati, vežiti, kriviti. 
verarbeiten podelati, impf. podelo-|  verbieten prepovedati (-vem), zabra- 
vati; unniit, — potratiti; fig. etnen — | niti; impf. prepovedati (-vedam), pre 
obdelati koga, tmpf. obdelovati koga. | povedovati, zabranjevati. 
Verarbeituna f. podelava, podelovanje; |  verbinden vezati (vežem), družiti 
potrata; obdelavanje. jediniti, stikati, sklepati, zlagati; zv- 
verargen za zlo vzeti (vzamem), za- | zati, združiti, zjediniti, skleniti, zl> 
meriti; %mpf. za zlo jemati (jemljem), | žiti; (d. %ugen) zavezati (-vežem), zmyi 
v zlo šteti (štejem), zamerjati. zavezovati; (d. $opj) povezati, smy/ 
verarmen u-, obožati, obubožati. povezovati; (e. Bunde) obezati (ob 
Verarmung f. ubožanje, obubožanje. | žem), obvezati; %mpf. obezovati; (cim 
verausgaben izdati (-dam), potrošiti, ; YBunde frijdj —) previti (-vijem), impj 
potrositi, razdati; %mpf. izdajati, tro- | previjati; jid) — zavezati se, v zvez 
siti, razdajati. stopiti, združiti se, skleniti se; šmp/ 
Verausgabung [f. izdaja, razdaja, po- | zavezovati se, v zvezo stopati, zdruir- 
troščk. vati se, sklepati se; (chem.) spojiti se 
mia ej prodajan, oddajčn. impf. spajati se; (ehelid)) oženiti s. 
veriiubern prodati (-dam), razpečati; | omožiti se, v zakon stopiti, vzeti (vza- 
oddati, iznebiti se (česa); mpf. pro- | mem) se, udati (-dam) se. 
dajati, razpečavati, oddajati. 
Veriiugerung f. prodaja, razpečanje; verbindlid; vezalčn, vezčn, zavezču. 
oddaja. obvezšn; da8 ijt fiir mid; nidt — v 
verbaden zapeči (-pečem); adt. za- | me ne veže; (paji.) zavezan, dolžin: 
pečen, zapekal, (bojl.) uslužčn. 


verbindend vezoč. 
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Verbindlidpfeit 


Yerbindli krit f. obveznost, zaveza, 
zaveznost, dolžnost; (b8il.) uslužnost. 

Yerbindung f. vezanje, povezovanje; 
zveza, združba, zjedinje sestava 
(chem. .) spojina, spajanje; NE poda. 
zvezni, spojni, zavezni. 

Verbindungsbahn f. spojna od. zvezna 
železnica. 

Verbindungslinie f. (črta) veznica. 

Verbindungsmittel m. vezilo, spojilo. 

Verbindungspunkt m. (math.) vezišče. 

Verbindungsjeidjen m. vezaj. 

verbittern greniti, peliniti; ogreniti, 
ugreniti, opeliniti. 

verbleiben ostati (-stanem), impf. 
ostajati. 

Verbleiben m. ostaja. 

verblenden slepiti, mamiti; o-, za-, 
preslepiti, omamiti, premamiti. 

Verblendung [. zaslepljenost, slepost,; 
slepilo, omama, mamilo. 

verblidjem mrtčv, pokojni. 

Verblidjene m. pokojnik. 

verbliifft osupčl, osupnen, 
preplašen. 

verbliihen ocvesti (-evetem), cveteti; 
impf. ocvetati. 

verbliimt adv. po cvetki, 
v podobi. 

verbluten izkrvaveti, vsa kri mu po- 
teče, vso kri preliti (- -ijem); fig. ugo- 
nobiti se, obnemoči (-morem) ; eine 
Zunde — lajjen pustiti rano dokrva- 
veti; die Sadje hat jidj berblutet reč 
je zaspala, — se je pozabila, — je 
utihnila, 

verborgen skrit, skrivčn; 
skrivaj, skrivši, skrivoma, 
nem, skrive; (d. rt) skrivališče; — 
aften skrivati kaj; jtd; — Balten skri- 
vati se. 

Uerbot m. prepoved (-i); zabrana; e. 
— auj etiv. legen zabraniti; VBerbot8- 
prepovedni. 

Verbotsgefudy m. prošnja za prepoved. 

verbotsmidrig zoper prepoved. 

verbriimen obrobiti, obšiti (-šijem). | 

Verbraudj m. poraba, porabšk, použi- 
tak, potroščk. troščn. 

verbraudjbar porabčn, porabljiv, po-. 

verbraudjen porabiti, upotrebiti, po- 
trošiti, obrniti za kaj; impf. porab- 





zbegan, 


v priliki, 


im —en 
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na skriv- 


Berbrennungšproduet 


ljati, upotrebovati, obračati za kaj; 
(ejsmaren) h ana (-žijem), pojesti 
(-jem); (b. Wčaurer) pozidati; (v. Ba: 
pier) popisati (-pišem). 

pno o porabni, potrošni. 

Verbraudjsabgabe f. porabnina, po- 
trošnina, užitnina. 

Uerbredjen m. hudodelstvo , 
stvo, zločin. 

verbredjen etivaš pregrešiti se, ogre- 
šiti se s čim, okrivičiti se, kako po- 
stavo prelomiti ; maš Kabe id) Verbro- 
djen s čim sem se pregrešil od. za- 
| dalžil, kaj sem zakrivil. 
| Yerbredjer m. hudodelče, hudodelnik, " 
| zločinše; —in f. hudodelka., hudodel- 
| nica, zločinka, 
verbredjerifdy hudodelski, hudodelčn, 
| zločinski; —e Zbhat hudodelstvo. 

verbreiten širiti; razširiti, razprostra- 
niti, razprostreti (-strem); %mpf. raz- 
širjati, razprostirati; (eine Wadridt) 
razglasiti, raznesti (-nesem); %mpf. 
razglašati, raznašati; jidp — (durdj 
gortpilangung) ) razmnožiti se, razplo- 
diti se, zarediti se; %mpf. razmnože- 
vati se, razplojevati se; (v. d. Stimme) 
razlčgniti se, %mpf. razlegati se; (b. 
Sdymerzen) razbolšti se; (bom Der 
Srantheit) razpasti (-pase) se, razlezti 
(-leze) se; prijemati (jemlje) se; dag 
ijt rvenig 'berbreitet to je malo znano, 
to se redko nahaja, to je malo prišlo 
med ljudi. 

Verbreiter m. širitelj, razširjalče; raz- 
glasitelj, razglaševalče, raznašalče, 

Verbreitung f. razširjatev, razširjanje. 





zločin- 





verbrennen inter. zgoreti, pogoreti, 
tr. sežgati 
(-žgem), požgati, spaliti; wmpf. seži- 


gati, požigati, paliti; (v. mino) osmo- 
diti; (b. D. Sonne) opaliti; (v. Brot) 
prepeči (-pečem); ji — speči (spč- 
čem) se, ožgati se, osmoditi se; fig. 
naleteti, opariti se; v. b. Sonne ver: 
jet ogorel, zagorel, opaljen. 
verbrennlid, (z)gorljiv. 
| Verbrennlidjkeit f. (z)gorljivost, 
| Uerbrennung f. (z)gorenje, sežig, se- 
žiganje. 
Verbrennungsproduct m. zgorelina, iz- 
gorina. 


Ej impf. zgorčvati ; 


Berbrennungšpuntt 











Uerbrennungspunkt sn. zapališče. 

Verbrennungstemperatur f. toplina 
gorčnja. [odeskati. 

verbrettern. obiti (-bijem), opažiti, 

Uerbretterung f. oboj, opaž. 

verbriefen s pismom potrditi, mpf. 
— potrjevati; jidh — s pismom se 
zavezati (-vežem). 

verbringen (verjdjivenden) zapraviti, 
potratiti; impf. zapravljati; dle Beit 
— preživeti. se. 

verbriidern jidy bratiti se; pobratiti 

Verbriiderung f. pobratimstvo ; (Brus 

Derjdjaft) bratovščina, 
" verbriihen zapariti, opariti, popariti 
(s kropom). | 

Verbriihung f. zapara. 

verbriiten skaliti. 

verbudjen vknjižiti, impf. vknjiževati. 

Verbum m. glagol. 


verbunden zjedinjen; zavezan, ob- 


vezan; |. verbinden. 
verbiinden jidy jediniti se, družiti se; 
zjediniti se, združiti se, zavezati (-ve- 
žem) se. [nica. 
Uerbiindete m. zaveznik; — [f. zavez- 


verbiirgen porok biti (sem) za kaj, 


porokovati, jamčiti; zajamčiti. 

Verbiirger m. porok. 

objeta m. sum, sumnja; im —e 
Če en jemd. na sumu od, slutu imeti 
imam) koga, sum leti na koga, na 
koga sumiti, sumničiti koga. 

verdidtig sumčn, sumljiv, sumnjiv. 

verdidjtigen j. Berbadjt haben. 

verdidtigend gern sumežljiv. 

Verdidztigung f. sumničenje. 

Verdadjtsgruno m. razlog sumnje, 
sumljej. 

verdanmen obsoditi; pogubiti; tmpf. 
obsojati, pogubljati; (theol.) prekleti 
(-kolnem), preklicati (-kličem); impf. 
preklinjati, preklicavati; (verimerfen) 
zavreči (-vržem), izvreči. 

Verdanmnis f. obsodba, obsoja; (tbeol.) 
prekletstvo, poguba, pogubljenje. 

verdammt obsojen, preklet; (er: 
tviinjdjung) idy ril — jeim strela naj 
me ubije. 

Verdammte m. pogubljenče; preklet- 
nik; — f. ou Mjenka. prekletnica. 

Verdammung f. |. Berdammni8. 
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verdeutlidjen 


Verdammunagsurtheil m. obsodba. 

verdnmpfen izpuhteti, izhlapeti, iz- 
pariti se; impf. izpuhtevati, izhla- 
| pevati. 

verdimpfen izpariti. 

Verdimpfung f. hlapenje, izparjanje. 

Verdampfunasfiihigkeit f. hlapljivost. 

verdanken zahvaliti, smpf. hvalo va- 
deti (vem), zahvaljati; dag Babe id 
ihm zu — za to se imam njemu za- 
hvaliti; fig. temu je on kriv. 

verdanen prebaviti, použiti (-žijem); 
impf. prebavljati. 

verdaulidy prebavčan. 

Verdnuung f. prebava, prebavljenje, 
prebavljanje ; Perbamrngš- prebavni. 

Verdanungsorgan m., —tverfzeug m. 
prebavilo, prebavljalo. 

Verdnauunasfjitem %. prebavje. 

Berderh m. krov, paluba. 
| verdedbar pokrivan. 
| verdeten pokriti (-krijem), prikriti, 
zagrniti; smpf. po-, prikrivati, zagrin- 
jati; die ahrheit — resnico prekriti. 

Verderkung [. (astr.) Decultativn za- 
' kritje, okultacija. 
| verderben čr. kvariti, kaziti; pokva- 
riti, izkaziti, izpriditi, pohabiti; (fitt- 
lid) izpriditi, popačiti; %mpf. izprijati, 
izprijevati, pačiti; (gerjtoren) ugonobiti, 
pokončati, zatreti (-trem, -tarem), po- 
rušiti, razdejati (-dem, -denem); %mpf. 
ugonabljati, pokončevati, zatirati, raz- 
devati; (in8 Berderben jtiirgen) pogu- 
biti, upropastiti (koga); impf. pogub- 
ljati, pogubljevati; (d. Wčagen) poha- 
biti, pokvariti; (bie Breude) izkaliti, 
ogreniti, skrhati; imtr. kaziti se, kva- 
riti se; izkaziti se, pokvariti se, po- 
pačiti se; (jittlid)) popačiti se, propasti 
(-padem); (v. %$ein) izpriditi se, zbčr- 
sati se; (bv. Bier) skisati se; (zugrunde 
gehen) poginiti, konče vzeti (vzamem). 
| Merderben n. (Sandlung) pačenje, ka- 
ženje, kvar, kvara, izkaza, poguba, 
nesreča. 

verderblidy pogubčn, pogibelčn, po- 
gubonosčn, kvaršn, škodljiv. 

Verderbnis n., VBerderbtheit f. izprije- 
nost, popačenost. 

verdeutlidjen po-, ob-, razjasniti; $mpf. 
po-, razjasnjevati. 











verdeutjdjen 
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bereljren 





verdeutfdjen pončmčiti, v nemški 
jezik prevesti (-vedem); %mpf. ponem- 
čevati, v nemški jezik prevajati. 

verdidten čr. zgostiti; »mpf. zgoščati, 
zgoščevati ; intr, zgostiti se, Na 
se; tmpf. zgoščevati se; (von %Bolfen) 
sprijeti (sprimem) se, zgostiti se; impf. 
sprijemati (sprijemam, sprijemljem) se, 
zgoščevati se. 

Verdidtungsmittel m. gostilo, [ nikov). 

Verdict m. razsod, razsodčk (porot- 

verdienen služiti; rm kegoa (burdj 
MArbeit) pridelati, pridobiti; mpf. pri- 
delovati, pridobivati; (alš %andmann) 
prikmetovati ; (a[8 Drejdjer) primlatiti; 
(alš Saušlerr) prigospodariti 26. 

Verdienft m. zaslužšk, prislužšk, do- 
biček, zasluženo plačilo. 

Verdienfi m. zasliga; ein Wčann bon 
—en zaslužni mož; Merbienjt« zaslužni. 

Verdienfikreuz m. zaslužni križče, kri- 
žče za zasluge, 

verdienitlid, zaslužčan. [služkov. 

verdienfllos brez zaslužka, brez za- 

Verdienfimednille f. zaslužna svetinja, 
kolanja. 

Verdirnftorden m. zaslužni red. 

verdingen jidj v službo stopiti, zadati 
(zadim) se. čiti, 

verdolmetfdjem tolmačiti; pretolma- 

verdoppeln podvojiti, impf. podvajati; 
be GSdjritte) podvizati se, pospdšiti 
korake). 

Verdoppelung f. po-, udvojba, po- 
dvojitav. 

Verdoppelungszeidjen m. udvojij, znak 
podvojitve. 

verdorben spičen, popačen, izprijen, 
pokvarjen, skažčn, pohabljen. 

Verdorbenheit f. s-, popačenost, iz- 
prijenost, pokvarjenost, pohabljenost. 

verdorren sehniti, veniti, sušiti se; 
usehniti, posušiti se, zveniti. 

verdriingen izpodriniti, odriniti, od- 
tisniti; impf. izpodrivati, odrivati; (b. 
CEjjen) zajedati. 

verdreljen zasukati (-sukam, -sučem), 
zviti (zvijem); prevrniti; %mpf. zasu- 
kivati, zvijati; prevrdčati; (den %/rm) 
izviniti, izpahniti; (b. %Barbeit 2e.) iz- 
krhati, napak obrniti; mpf. krhati, 
izpre-, izvračati; (b. fopf) zmešati. 





verdreifadjen potrojiti, utrojiti; empf. 
trojiti, potrojevati. 

verdriegen mrzi mi, pod nos se mi 
kadi; zamrzi mi, zagreni mi, pokadi 
se mi; laj8 bidj nidjt — ne bodi ti žal, 

verdrieglidj zlovoljan, ččmerčn, za- 
merččn; e. — madjen ozlovoljiti koga. 

Verdrieglidjkeit f. zlovoljnost, ččmer- 
nost, vnožljivost, 

Verdrufs m. neprijetnosti, zamera, 
zdražba, sitnost, 

verduften izpuhteti, izdišati se, iz-, 
razvonjati se, 

verdummen dr. babiti; izbebiti; po- 
neumiti; %ntr. poneumiti se, bebče od. 
neumnež postati (-stanem). 

verdunkeln temniti; o-, po-, zatem- 
niti, omračiti, zamegliti; fidj — po- 
temnevati, temnati, temniti se, mra- 
čiti se; oblačiti se; o-, potemnsti, 
omračiti se; pooblačiti se. 

verdunkelt potemnel, temčn. 

Verdunkeluna f. mrak, pomrak; (phil.) 
potemnelost, temnost. 

verdiinnen čr. tanjšati, tenčiti; raz- 
tanjšati; redčiti; razraditi, izredčiti; 
intr. stanjšati se, izredčiti se; ber» 
biinnte Sujt redak zrak, 

Verdiinnung f. tanjšanje, stanjšava; 
izredčenje. 

verdunften j. verbampjen. 

verdurften zažčjati se, žeje umreti 
(-mrem, -mrjem); %mpf. žeje umirati. 

verdiiftern čr. omračiti, otemniti; 
impf. temniti; %ntr. omračiti se, otem- 
neti; impf. temneti. 

verdugt osupčl, osipnen, zbegan. 

veredeln plemenititi, blažiti, žlaht- 
niti; oplemenititi, oblažiti, požlahtniti ; 
impf. oblaževati, požlahtnovati, pito- 
miti; berebelt (burdy Gultur) pitovčn, 
pitan, pitom. 

verebelidjen ženiti; oženiti; (v. %dbd» 
djen) možiti; omožiti, udati (-dam); 
impf. udajati; fidy — ženiti se; oženiti 
se; možiti se; omožiti se, udati se, 

Verehelidjung f. ženitav, možitav, 
udaja. [poved (-i). 

Verebelidjungsverbot m. ženitvena pre- 

verehren častiti, spoštovati, čislati; 
počastiti; (jdjenfen) darovati, podariti, 
pokloniti. 





verehrenštvert 


verehrensmert, verehrenštviirdig častit- 
ljiv, častit, spoštljiv. 
erehrer m. častilče, spoštovalče; 

ljubimče. 

Verehruna f. češčenje, spoštovanje, 
čast (-1); (Gejdjenf) dar, poklon. 

verehrungstvert j. verehrenštvert. 

Verein m. društvo, družba. 

vertinbar, vereinbarlid, družčn, druž- 
ljiv, zjedinljiv. 

vereinbaren j. vereinigen. 

vereinen jediniti, družiti, vezati (ve- 
žem), strinjati, sklepati, stikati, spa- 
jati; zjediniti, združiti, zvezati, strniti, 
skleniti, spojiti; jidy — Jediniti se, 
družiti se 2e.; mit bereinten Seriijten z 
združenimi močmi. 

vereinfadjen jednoviti, 
ujednoviti, uprostiti. 

Vereinfadjung f. uprostitčv. 

vereinigen jediniti, družiti; zjediniti, 
ujediniti; j. bereinen. 

Vereinigung f. združba, združitev, 
zjedinjenje. 

Vereinigungsort m. shajališče. 

Vercinigungspunkt m. zjedinišče; sti- 
kalnik. 

Vereins« društveni, družbeni. 

Vercinsmitglied m. društvenik. 

Vereinsthaler m. zvezni tolar. 

Uerrinsrihrung f. zvezna veljava. 

vereinzeln razjediniti, razposamiti. 

vereinzelt adi. jedinit, pojedin, po- 


uproščati ; 


samčn, posamezčn, samotežčn; adv. | d 


posamez, posamič. 

verciteln obrezuspešiti, uničiti, ovreti 
(-vrem), izpodnesti (-nesem), podko- 
pati (-kopljem), pokaziti; %mpf. ovirati, 
izpodnašati ; dein Plan tourde bereitelt 
izpodletelo (ti) je; (bie %$reude) kaliti, 
krhati; izkaliti, izkrhati. 

Uercitelung f. uničenje, ovržba. 

verenden poginiti, impf. poginjati. 

verengen zožiti, zaožiti, stesniti; 
impf. ožiti, zoževati, tesniti; jfidj — 
zožiti se, stisniti se, skrčiti se; impf. 
ožiti se, zoževati se, stiskati se, tes- 
niti se. 

Verengung ff. zoženje, tesnina, soteska. 

vererben (einem etiva8 al8 Crbgut 
hinterlajjen) komu kaj po smrti za- 
pustiti, zapustiti (kot; dedščino). 
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Verjajjungšaušjdjyuj8 
veremigen ovččiti, ovekovečiti, na vek: 
poslaviti. 

verfahren (mit jemd.) s kom posti- 
pati, — ravnati, — delati, — nositi 
se; (irrejahren) zavoziti. 

Verfahren m. postopanje, postopčk, 
ravnanje; (redjtl.) pravno postopanje, 
pravda. 

verfalben orumeneti, porumeneti. 

Verfall m. propad, propadanje; (Mi 
Sauje8) podrtija; in — formumen pro- 
pasti (-padem), opčšati, omagati, one- 
moči (-morem); %mpf. propadati, pe- 
šati, omagovati, rakovo pot iti (grem, 
giniti; (Cinbufe) izguba, škoda. 

verfallen propasti (-padem), šmyj. 
propadati, hirati; razpasti (-pademj, 
razrušiti se, podreti (-drem, -derem 
se; impf. razpadati, podirati se, rušiti 
se; (in etto.) pasti, pogrezniti se, za- 
bresti (-bredem); tmpf. padati, pogre 
zovati se; (anheimjallen) zapasti, v iz- 
gubo iti (idem u. grem); in Grantbe: 
— oboleti, zboleti; in %rmut — ot- 
ubožati, obožati; (Cinjal haben) do- 
misliti se —, spomniti se česa, na misel 
kaj pride; %mpf. na misel kaj prihija; 
(berjliegen) poteči (-tečem), empf. po 
tekati; ad. propadčl, zapadčl (pro-. 
zapal); potekal. | 

Verfallstag m. plačilni —, zapadn 
dan (dneva). 

Salle f. plačilna —, zapadm 
oba od. obrok. 
verfiil(djen popačiti, pokvariti; (Ur: 
funde) ponarediti, impf. ponarejati. 

Verfiilfdjer m. ponarejalče, kvaritelj 

Verfiilfdjung f. kvarjenje, ponaredlu. 

verfinglid; zapletšn, zapletljiv; zvi- 
jaččn, zvitorep, zvit. 

verfaflen spisati (-pišem), napisati, 
sestaviti, izdelati, zložiti; vmpf. spiso- 
vati, sestavljati, izdelovati, skladati, 
upravljati. 

VerfafTer m. pisatelj, pisše, skladatelj, 
upravnik; —in f. pisateljica, sklada- 
teljica. 

Uerfaffung f. spisatčv, spisdva, se 
stava; (Gonjtitution) ustava, ustav, 
uprava; Berjajjung3- ustavni, upravni 

Verfaffungsausfdjufs m. ustavni —, 
upravni odsčk pd. odbor. 








verjajjungšmabig 

verfaffungsmdi$ig ustavčn, upravčn. 

VerfaTungsurkunde f. ustavno oder 
upravno pismo. 

verfaffungsmidrig protiustavčn, proti- 
upravčn. 

verfaulen gniti (gnijem), trohneti, pe- 
reti; zgniti, segniti, strohneti, spereti. 

verfedjten braniti, potegovati se od. 
poganjati se za kaj, zagovarjati; j. der: 
tgeidigen. 

Verfedter m. zagovornik; j. %ers 
themdiger. 

verfehlen zgrešiti; daš giel — zgre- 
šiti, ne pogoditi; den %šeg — zaiti 
(-idem s pota); idy merde nidt — zu 
beridjten ne bom opustil poročati od. 
javiti, gotovo od. zančsno poročam obd. 
javun. 

verfeinden razpreti (-prem), onepri- 
jateljiti, oneprijazniti; fidy — spreti 
(sprem) se (s kom), zamdriti se. 

verfeinern tanjšati; stanjšati; fig. 
gladiti, likati ; ogladiti, olikati, omikati. 

Uerfeineruna f. stanjšanje ; uglajenost, 
omikanost. 

verfertigen narediti, izdelati, napra- 
viti, izgotoviti, storiti; %mpf. narejati, 
izdelovati, napravljati, izgotavljati. 

Verfertiger m. izdelovalče; |. Erzeuger. 

Verfertigung f. izdelovanje, izdelava; 
ji. Srzeugung. 

verfinflern temniti, mračiti; zatem- 
niti, pomračiti; fidy — temneti, mra- 
čiti se; otemneti, pomračiti se; (von 
Gejtirnen) mrkniti; (v. Simmel) obla- 
čiti se; pooblačiti se. [nenje. 

Verfinfterung f. mrak, pomrak, mrk- 

verfladjen sploščiti. 

Uerfladjung f. des %ijjen3, verjladyteg 

tjjen površnost, površno znanje. 

verfledjten zaplesti (-pletem), pre- 
plesti; impf. za-, prepletati. 

Verfledtung f. spletež. 

verfliegen razkaditi se, izpuhteti, iz- 
hlapeti, izpdriti se, izkaditi se, raz- 
gubiti se; impf. raz-, izkajati se, iz- 
puhtevati, izhlapevati, gubiti se; (v. 
Geriidjen) raz-, izdišati (-dišim) se; 
(v. d. Zeit) miniti, preiti (-idem), uteči 
(-tečem), preteči, zbežati (-bežim); 
am pf. miniti, teči, hiteti; fig. razkaditi 
se, 0-, uhladiti se, umiriti se, upasti 


— (731 — 


verfiihren 


| Fpadem), potolažiti se; jidy — (itre 


—, šl imeit jliegen) za-, razleteti se; 

| impf. zaletovati se. 

|  verfliegen u-, preteči; impf. utekati 

|se, pretekati; (v. D. Zeit) j. verjliegen. 
verfloflen pretekčl, minil, pretečen. 
verfludjen prekleti (-kolnem), zmpf. 

preklinjati. 

Verfludjte m. prekletnik; — f. pre- 
kletnica. 

verfliidytigen jid) |. verdampjen. 

Verflufs m. pretek; nad) — eine 
Sahreg čez leto; vor — dreier %BSodjen 
pred tremi tedni. 

Verfolg m. nastop, nastopčk. 

verfolgen preganjati, poditi, tirati, 
pojati, gnati (ženem) se za kom (tntr.), 
dreti (derem) za kom (intr.); d. Beind 
— sovražnika poditi, drviti, pritiskati 
za sovražnikom (tntr.), na pete mu 
biti (bijem) (tntr.), zasledovati ga; 
ein %8i[0 — goniti —, zasledovati zver; 
ben %Beg — svoj pot iti (idem, grem); 
bie Spur — slediti, po sledu iti, sledu 
se držati (držim); den 'Medtšiveg — 
pravnim potom; einen Gedanfen — 
slediti misel. 

Verfolger m. preganjalče, zasledova- 
Iče, zatiralče. 

Verfolgung f. preganjanje, zasledo- 
vanje, preganjatčv, zatira. 

verfradgten na vozu dalje poslati (po- 
šljem), %mpf. — pošiljati. 

verfrieren zamrzniti, zmrzniti; impf. 
zamrzovati, zmrzovati. 

verfroren zmrzčl. 

verfriiht prezgodnji, prenagljen. 

verfiigbar razpoložčn, pripravljen, 
premestljiv. 

Verfiigbarkrit f. razpoložnost, pre- 
mestljivost. 

verfiigen narediti (kaj s čim od. za- 
stran česa), odrediti; tmpf. razpolagati; 
napraviti, naročiti, zaukazati (-kažem); 
impf. napravljati, naročati, zaukazo- 
vati; jidj — napotiti se, napraviti se, 
podati (-dam) se. 

Verfiigung f. naredba, odredba; za- 
ukaz, povelje, naročilo; eš jteht zu 
beiner — na razpolaganje ti je, stoji 
ti na voljo, zapoveduj. 
| verfiihrbar razvožčn, razpeljiv. 








verjiiljren — 732 — Bergijameinnidt 





verfiihren razvoziti, zmpf. razvažati; |  vergehen intr. miniti, preiti (-idem), 
(irrefjiihren) zapeljati (-peljem), zvoditi, | pre-, poteči (-tečem), jenjati, nčhati, 
zavesti (-vedem); impf. zapeljevati,  ponehati, preminiti; impf. minjevati, 
zvajati, zavajati. prehajati, pre-, potekati, ponehavati, 
Verfitjrer m. zapeljivče, zvodnik, za- | preminjevati; (b. e. Gejdrouljt) splah- 
vodnik; —in f. zapeljivka. niti; (v. Sdynee) kopneti; skopneti; 
verfiihrerifdy zapeljiv, zavodšn, za- | bor Durjt — žeje onemoči (-morem), 
vodljiv, zvodljiv, zamamljiv. — omdagati, — umreti (-mrem, -mr- 
Verfiihruna [. o ME, zapeljava, | jem); impf. žeje omagovati, — mreti 
zapeljevanje, zavedba. (mrem), — giniti; bor š$reude — sko- 
verfiittern klasti (kladem), pokladati; | prneti (od) veselja; čr. prehoditi ves 
poklasti, pokrmiti; (durdj8 JYutter ber< | čas, s hojo pregnati (-ženem); (beim 
Derben) preopasti (-pasem), prepasti, | artenjpiel) zadeliti; jidy — pregrešiti 
pre-, zakrmiti. se; (irre gehen) zaiti (-idem), zabloditi, 
vrrgaffen jidy zatelebati se, zazijati | zagaziti, zagrešiti se. [zmota. 
se, zagledati se. [opeliniti.,  ergehen m. prestopčk, pregreščk, 
vergillen greniti, kaliti; ogreniti,;  vergeiftigen oduhoviti. 
vergangen pretekčl, minil, preščl,,  vergelten vrniti, povrniti, poplačati ; 
prejšnji; —eš Sahr lani, lansko leto.  %mpf. vračati, vračevati, povračati, po- 
Vergangenheit f. preteklost, pretekli  vračevati. 
čas, minilost, prešlost. Vergeltuna f. plačilo, vračilo, povra- 
vergiinglidjy minljiv, begoč, premin- | čilo, vrade 
ljiv, nestalčn, nestanovitčn. vergefjen zabiti, pozabiti, zaboraviti ; 
Vergiinglidjkeit f. minljivost, nestal- | mpf. pozabljati, pozabljevati, zaborav- 


ut 


nost, nestanovitnost. ljati; jtd) — spozabiti se, zapozabiti se. 
vergarnen zamrčžiti, zamotati, v;  vergeflenbeit f. pozaba; in — tommen 

mrežo uloviti. pozabiti se; im — bringen izbrisati 
vergeben prizanesti, odpustiti, spre- (brišem) iz spomina, pozabiti. 


gledati; zmpf. prizanašati, odpuščati, |  vergefslidy pozabčn, pozabljiv. 
spregledavati; (abtreten) prepustiti, od- |  Wergefslidjkeit f. zA o pozablji- 
stopiti; impf. prepuščati, odstopati; | vost; auš — pozabič, pozabivši, po- 
(von jidy geben) oddati (-dam), %mpf. | zabljivši, 

oddajati ; (ein %mt) podeliti, dati (dam); |  vergeuden zapraviti, potratiti, iz- 
impf. podeljevati, dajati (dajem); j., tratiti, pognati (-ženem), razsipati 


bergijten. (-sipam, -sipljem); impf. zapravljati, 
vergebens adv. zastonj, zabadavo, za- | tratiti, razsipovati. 
man, brezuspešno, brez uspeha. Vergemaltigung f. sila, preoblast  (-i). 


vergeblidj odpustčn, le poo od-|  vergemifTern zagotoviti, zatrditi; tmpf 
pustljiv, prizanesljiv ; adv. j. dergeben3; | zagotavljati, zatrjevati. 
(umjonjt) prazšn, brezkoristčn, zastonj- |  vergieken preliti (-lijem), %mpf. pre- 
ski, zaman, ničev, ničevčn; —e %čiihe | livati, prelijati; (Z rdnen) točiti, impf. 
aufivenden prazno slamo mlatiti, pše- | pretakati; (verjdjiitten) razliti, izliti; 
nico po ledu sejati (sejem), bob v steno | 2mpf. razlivati, razlijati. 


metati (mečem). vergiften ostrupiti, zastrupiti, tro- 
Vergeblidjkeit f. ničevnost, ničnost, | vati; (Durdj Gijt todten) zavdati (-dam), 
praznost. otrovati; %mpf. zavdajati; fig. okužiti, 
Vergebung f. odpuščenje, odpuščanje, | %mpf. okuževati. vanka. 
odpust, prizanesba; (einer Stelle) po-;  ergiftete m. otrovanče; — f. otro- 
delitev; |. Bergiftung. Vergiftung [. zavdaja, zavdanje, otro- 


vergegenmiirtigen pred oči postaviti, | vanje, ostrupljenje. 
predočiti; %mpf. pred oči postavljati, popra m. potočnica, mačje 
predočevati. oči pl. 


berglajem 

verglafen tr. stekliti; postekliti, o-, 
postekleniti; tntr. stekleneti; ostekle- 
neti, ostekleti, postekliti se. 

Deegleid, m. pri(s)podoba, primčra, 
prilika; im —e zu v primeri k —, 
proti —; (Mušgleich) nagodba, porav- 
ndiva; (Mertrag) pogodba. 

veraleidjbar prispodobčn, primerčn. 

vergleidjen primeriti, pri(s)podobiti; 
impf. pri(s)podabljati ; (verjoihnen) spra- 
viti, pobogati, pobotati, pomiriti ; mpf. 
spravljati, botati, Notni jid, — 
dogovoriti se, pogoditi se, poravnati 
se; spraviti se, pobogati se, pobotati 
se, pomiriti se; impf. dogovarjati se, 
pogajati se; spravljati se, pomirjati se. 

Verglcidjs: poravnilni. pe 

Vergleidjsprotokoll m. poravnalni za- 

Vergleidjuno f. pri(s)podabljanje, pri- 
merjatčv, primerjava, prispodobitav, 

Vergleidjungsgrad m., —fituje f. pri- 
merjalna stopnja. 

Veraleidungspunkt m. srednji člen pri- 
(s)podobe, pri(s)podobišče.  [meroma, 

vergleidjungstveife adv. primerjaje, pri- 

verglithen dožariti. 

Vrraniigen f. veselje, radost, zabava, 

vergniigen jidj veseliti se, radovati 
se, zabavati se, 

vergniigt vesel, radostan, dobro- 
voljčn, dobre volje. 

Vergniigung f. veselica, zabava. 

vergniigungsfiidptig zabavoljuban. 

vergolden pozlatiti, impf. pozlačevati. 

Vergolder m. zlatar, pozlatdr, pozla- 
čevalče, 

Vergoldung f. pozlita. 

verodnnen privoščiti, priželšti; impf. 
privoščevati ; e8 tvar mir nidjt vergonnt 
ni mi bilo dopuščeno, — usojeno. 

vergittern obožiti, med bogove uvr- 
stiti od. prišteti (-štejem); %mpf. obo- 
žavati, med bogove uvrščevati ob. pri- 
števati. 

Vergiotterung f. obožavanje, 

vergraben zakopati (-kopljem), za- 
grebsti Gorobeniji impf. zakopovati, 
zagrebati. 

vergreifen (d. %Bare) razpopasti (-pa- 
dem); bie %Bare ijt vergrijjen blago je 
razpečano 0d. razprodano, — je pošlo; 
jidp — seči (sežem) pd. zaleteti se v 
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Berhiltnišerponent 


kako pravico; (an jmd.) lotiti se koga; 
an Betligen Dingen — oskruniti svete 
reči; an den Gejekjen — prestopiti od. 
prelomiti postave, 

vergrdgern večati, vakšati, veličiti, 
veličati ; povečati, povekšati, poveličiti, 
poveličati ; impf. povečavati, povekše- 
vati, poveličevati; (eriveitern) razširiti, 
impf. razširjati, razširjevati; (bermelj: 
ren) pomnožiti, vzmnožiti ; impf. mno- 
žiti, pomnoževati; jidj — narasti (-ra- 
stem), zrasti; impf. naraščati, na- 
rastati, 

Vergrdfjerung f. večava, povečava, po- 
vččanje, povekšava; razširjatav; vz- 
množba ; Rergedferungš« večajoči, ve- 
čalni, vekšalni, povekševalni. 

o vii sle f. večajoča oblika. 

eroroherungsalas m. večalo. 

vergiiten povrniti, škodo poravnati, 
— nadomestiti; mpf. povračati, škodo 
poravnati, — nadomeščati. 

Vergiitung f. povračilo, odmčna; (ez 
(ohnurg) nagrada. 
nali m. zapor. 
Uerhaftsbefehl m. povelje koga zapreti. 

verhaften zapreti (-prem), v zapor 
ob. ječo dejati (dem, denem), — vtak- 
niti; impf. zapirati, v zapor devati 
(devam, devljem). 

Verhnftete m. jetnik, ujetnik; — f. 
jetnica, ujetnica, 

verhallen razdoneti, izgubiti se; impf. 
razdonevati , izgubljati se, pojemati 
(-jemam, -jemljem). 

verhalten (zu etiv.) morati, siliti; pri- 
morati, prisiliti; (berbergen) zatajiti, 
utajiti, zamolčati (-molčim); impf. ta- 
jiti, prikrivati; (den Wthem) zadržati 
-držim), pridržati; %mpf. pridrževati, 
dušiti ; ih — biti (sem), imeti (imam) 
se; e8 verhilt jid, jo taka je; e. Sadje 
verhiilt jidy zur andern ie — reč proti 
reči je (se ima) kakor —; (fittl.) vesti 
vedem) se, nositi se, delati, početi 
Venem) počenjati. 

Ni bšitai n. vedčnje, ravnanje. 

gi diltnis n. razmerje, razmer, raz- 
mer (-i); (Begiehjung) odnos, odnošij, 
ozir; im —e gu v primeri k 

Verhiltniserponent m. kazalče (ekspo- 
nent) razmera. 





Berhaltnigglied 


Verhiiltnisglied m. člen (razmera). 

verhiltnismiihig  razmerčn,  soraz- 
merčn. [ mera. 

Verhiltnisguotient m. količnik raz- 

Verhiltnisredjnung f. razmerni račun. 

DerbilinismoM n. razmernik, predlog. 

Verhiiltniszahl f. razmerno od. raz- 
mersko število. 

Verbaltungslehre f. nauk o vedenji. 

Verhaltungsregel f. pravilo od. vodilo 
ravnanja, — vedenja. 

verhandeln čr. razprodati (-prodam), 
impf. razprodajati; obravnavati, raz- 
pravljati; sntr. pogajati se, dogovar- 
jati se. 

Verhandlung f. obravnava, razprava, 
dogovor; razprodaja. 

Verhandlungstag m. obravnavni dan 
(dneva), za obravnavo določeni dan. 

verhfingen zavčsiti, zastreti (-strem), 
zagrniti, zasloniti; ?mpf. zavešati, za- 
stirati, zagrinjati, zaslanjati; (itber 
jmd.) nakloniti, pri-, usoditi, umeriti; 
impf. naklanjati, pri-, usojati; (Strafe) 
odločiti, odmeriti, skleniti, izreči (iz- 
rečem); dmpf. odločevati, odmerjati, 
sklepati, izrekati; Den Ziigel — brzdo 
spustiti, — popustiti; mit verhdngtem 
Biigel gejprengt fommen na skok —, 
na splav pridirjati. 

Verhlingnis m. usoda, kob (-i). 

verhiingnisvoll usodčn, usodepoln, 
kobšn. 

vetharren vstrajati, stanovitčn ostati 
(-stanem), biti (sem) in ostati; %mpf. 
stanovitčn ostajati. 

verhiirten čr. strditi, zatrditi; impf. 
s-, zatrjevati; (d. Serz) zakrkniti; (d. 
Unterleih) zapirati, zapekati; ?mntr. 





otrpniti, zakrkniti; (v. Blut) sesesti | 


(-sedem) se, zgostiti se; (v. %$ett) okre- 
niti se, zaguliti se. 

verhiairtet otrpčl, otrpnen, opokal, 
trdovratčn. 

Verhiirtung f. trdina, zatvrdina; (de3 
Serzenš) trdovratnost, zakrk, opoklost,; 
deg Unterleibe3) zapor, zapeka; (einer 

unde) zagulčk. [zamotati. 

verhafpeln zatakniti, mpf. zatikati; 

verhafst sovražčn, zopern, mrzčk, 
omrzljiv, odurčn; — madjen mraziti; 
omriziti, pristuditi. 





verhoren 
Verhau m. zasčka, zasčk, pregrija. 
verhanen zasekati, z zaseko pregra- 
diti, pot zavaliti od. založiti; impf. za- 
sekovati, z zaseko pregraditi. 

verheeren opustošiti, razdejati (-de- 
nem), pokončati, popleniti, zatreti 
(-trem); tmpf. pustošiti, razdevati (-de- 
vam, -devljem), pokončevati, pleniti, 
zatirati. 

Verbeeruna f. pustošenje, razdevanje. 

verhehlen prikriti (-krijem), pri-, 
utajiti; vmpf. prikrivati, skrivati, po- 
tikati; (d. ZBahrheit) zatajiti, zamol- 
čati (-molčim). 

verheilen tr. celiti; zaceliti; smr. 
celeti; zaceleti, zaceliti se, seeliti se. 

verheimlidjen j. verhehlen. 

verheiraten jid) (v. Wanne) ženiti se; 
oženiti se; (v. %eibe) možiti se; omo- 
žiti se, udati (-dam) se. 

Verheriratung f. ženitav, oženitčv, mo- 
žitčv, omožitčv, udaja. 

verheigen obljubiti, zmpf. obetati 
(-betam, -bečem). 

Verheigung f. obljuba, obet. 

verhelfen pomoči (-morem), pripo- 
moči, pripomagati. 

verbherrlidjen slaviti, veličati; razsla- 
viti, poveličati; impf. razslavljati, po- 
veličevati. 

Verherrlidjer m. slavitelj, proslavitelj. 

Verbherrlidte m. proslavljenče. 

Verbherrlidjuno f. slava, veličanje, pro- 
slavljenje. 

verhjeren začarati, začiniti, narediti 
| komu. 
| verhindern ubraniti, ovreti (-vrem), 
| zadržati (-držim), pre-, zaprečiti ; mpf. 
| braniti, ovirati, zadrževati. 
Verhinderung f. ovira, ovirčk, za- 
| preka, zadržčk, 

Verhinderunosfal m., im —e čeje kdo 
i zadržan, če kdo ne utegne. 
|. Verhinderungsurfadje f. zadržni vzrok. 

verholhnen zasramovati, zasmehovati, 
oponašati, rogati se komu. 

Verhohnung f. zasramba, zasramo- 
vanje, zasmeh, roganje. 

Verhir m. zasluh, zaslišanje, izpra- 
ševanje. 

verhgren zaslišati (-slišim), izprašati ; 
impf. zasliševati, izpraševati. 





Berhorzimmer 





ševalnica. 

verhiillen zagrniti, pregrniti, zastreti 
(-strem), prekriti (-krijem), odeti (-de- 
nem), zagaliti; %mpf. za-, pregrinjati, 
zastirati, prekrivati, odevati; (bverheim: 
lidjen) prikriti, dmpf. prikrivati. 

verhungern lakote umreti (-mrem, 
-mrjem), glada poginiti. 

verhungert sestradan. 

verlhjunsen pokvariti, izpakedrati, iz- 
kaziti. 

verhiiten preubraniti, ubraniti, od- 
vrniti, obvarovati; %mpf. odvračati, 

Verificator m. overovatelj. 

verificieren overiti, overoviti. 

verirren jid, zaiti (-idem), zabloditi, 
zabresti (-bredem), zagaziti, zatepsti 
(-tepem) se, izgubiti se; mpf. zabre- 
dati, izgubljati se. 

Yerirrung f. blodnja, zmota, zmot- 
njava, pomota. 
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Verhorzimmer m. zasliševalnica, izpra- 


Ršerfleinerung 








Verkehrsmittel m. pomoččk od. sred- 
stvo za kupčijo; občilo. 
Verkehrsmeg m. kupčijski pot. 
verkehrt adz. prevrnen, zvrnen ; (fitti.) 
naopaččn, napaččn, popačen, izprijen; 
adv. naopak, napak, narobe. 
Verkehrtheit f. naopačnost, napačnost, 
popačenost, izprijenost; obrtica. 
Verkehrung f. |. Umtehrung. 
verkeilen zag(v)ozditi, zakliniti, s kli- 
nom zabiti (-bijem); impf. — zabijati. 
verkennen ne izpoznati (-znam), zmo- 
titi se nad čim; impf. ne izpoznavati. 
verketten verižiti, z verigo od. lancem 
vezati (vežem); zverižiti, — zvezati; 
fig. strniti, stakniti, zjediniti, zvezati; 
impf. strinjati, stikati, jediniti, vezati ; 
gut vberfettet dobro vezan, povezan; 
eng berfettet tesno zvezan, v tesni zvezi, 
v tesnem stiku. 
Verkettung f. poveza. 
verkekern za krivoverca imeti (imam) 


verjagen izpoditi, pregnati (-ženem), | 0D. razglasiti; %mpf. — razglašati, pi- 
odgnati, razgnati, spokati; impf. raz- tati (koga) s krivovercem; (zum $teger 


pojati, pre-, od-, razganjati. 
verjiihren zastareti, zastarati se. 
verjiingen mladiti; pre-, pomladiti, 

prenoviti; %mpf. pre-, pomlajevati, pre- 

navljati; (math.) omaliti; (areh.) zožiti, 


madjen) pokrivoveriti. 
verkiefeln kremeniti se; okremeniti se. 
verkitten zalčpiti, zamazati (-mažem). 
verklagen tožiti; zatožiti. 
Merkliiger m. tožnik, zatožnik; —im 


impf. zoževati; verjiingter S%ktafitab | tožnica. 


omaljeno merilo; jidy — mladiti se; 


Yerklagte m. toženče, zatoženče; — [. 


omladeti, prenoviti se; impf. omlaje- toženka, zatoženka. 


vati, prenavljati se. 

Verkauf m. prodaja; 
daj; — mit orbejalt Deg ZBiederver: 
fauje8 prodaja na rešilo. 


verkliiren ozariti, objasniti, ujasniti, 


šum — na pro- | razbistriti; fig. poveličati, oslaviti, raz- 


slaviti, preobraziti, izpremeniti; impf. 


poveličevati, o-, razslavljati, preobra- 


verkaufen prodati (-dam), razprodati, ževati, spreminjati. 


razpečati ; mpf. prodajati, razprodajati, 
razpečavati; na prodaj imeti (imam). 
Verkčiufer m. prodajalče; —in f. pro- 
dajalka. 
verkiiuflid, prodajčn, na prodaj. 
Verkaufs: prodajni. 
Verkaufsgemolbe n., Vertaujšlocale n. 
prodajalnica, štacuna. [cena. 
Verkaufspreis m. kup, cena, prodajna 
Verkehr m. promet; (Gandelšverfehr) 
trgovina, kupčija; (Umgang) občenje. 
verkehren tržiti, trgovati, kupčevati ; 
(umgehen) občiti, občevati, družiti se, 
shajati se; (fahren) voziti se, pluti 
(plovem); j. umfehren. 





Verkliirung f. oslava, oslavitčv, pre- 


obraženje, spremin, izpremenjčnje. 


verkleiden opažiti, obložiti, prevleči 


(-vlečem); impf. opažiti, opaževati, ob- 
kladati; jidy — preobleči (-oblečem) 
|se, impf. preoblačiti se. 


Verkleidung f. opažba, obklada; pre- 


obleka. 


verkleinern manjšati, maliti, manjiti, 


drobiti; po-, umanjšati, umaliti, uma- 
njiti; fig. ponižati, na nič dejati (de- 
nem); mpf. poniževati, na nič devati 
(devam, devljem). 


Verkleinetung f. manjšatčv, pomanj- 


šatčv, pomanjšanje. 


o Sertleinerungšgla$ — 136 — verlčijtern 





O Merkleinerungsaglas n. manjšalo, alo, manj- | verkiinfteln premojstriti in skaziti, 
šalno steklo. preumetničiti. 

Verkleinerungsmort m.  manjšalka,|  verkupfern pobakrčniti, obakriti. 
manjšalna beseda. verkiirzen kratiti, krajšati; prikrititi, 

verkleiftern zaklejiti. | okratiti, skratiti, prikrajšati, skrajšati; 

verklingen razdoneti, razbrneti. impf. prikračevati, skrajševati; fidj die 

verkneten zagnesti (-gnetem), za-, | et — kratek čas si delati, kratko- 





umsiti. | časiti se; (den Bohn) utrgati, čmpf. 
verknien zaklečiti (-klečim); pre-. utrgavati. 

klečati. | Verkiirzung f. prikrajšanje, prikrati- 
verknidjern okosteneti, okoščeneti. | tčv, prikrajščk. šaj. 
verkniipfen j. perbinden. Yerkiirzungseidjen mn. kratica, (s)kraj- 
verkodjen čr. pokuhati, zakuhati; tmtr. |  verladjen za-, posmehovati se, sme- 

prekuhati se, u-, pokuhati se. jati (smejem) se od. rogati se komu. 
verkoljlen tr. poogljeniti; intr. oglje- |  verladen naložiti, natovoriti; šmpf. 

neti; izogljeniti se, izogljiti se. nalagati, nakladati ; napak naložiti od. 
Yerkolung f. ogljenitav. natovoriti. 
Verkohlungsprocefs m. ogljenjenje. Verlag m. zaloga, založba; izdanje; 
verkonimen na nič priti (pridem), iz- | Berlag8- založni. [gdrna. 

kaziti se, zbogati se. | Verlagsbudghandlung f. založna knji- 
verhirpern utelesiti, upoltiti; fidj —,  dWerlagskoften pl. založni stroški pl. 


utelesiti se, upoltiti se, poživotiti se, 
meso postati (-stanem), 2mpf. — po- 


Verlagsredjt m. založna pravica. 
verlangen zahtevati, hoteti (hočem), 





stajati. hrepeneti; poželčti, zaželčti; eg ver: 
verkoften j. fojten. [hrana. | langt mid; zu tvijjen rad bi vedel. 


Verkoftigung f. prehranitčv; živež, 

verkriedjen jidj razlezti (-lezem) se, 
porazlezti se; kam lezti; zalezti; skriti 
(-krijem) se. 

verkritmeln drobiti, drobtiniti, mrviti, 
mrvičiti ; zdrobiti, razdrobiti, razmrviti. 

verkriimmen kriviti, ključiti; skriviti, 
sključiti. puščeno blago od. premožčnje. 

verkriippeln ohrometi, zakrneti, po-/  verlaffen zapustiti, pustiti, ostaviti; 


Verlangen m. zahteva; želja, hrepe- 
kvečiti se. impf. zapuščati, puščati, ostavljati; 


nčnje. 
verliingern daljšati; po-, razdaljšati, 
podolžiti; 4mpf. podaljševati.  [šava. 
Verliingerung f. podaljšak, po-, zdalj- 
verlangfamen opočasniti; j. verzdgern. 
Verlafs m. zapuščina, ostavščina, za- 


verkiihlen jidy prehladiti se, premra- | (unterlajjen) opustiti, impf. opuščati ; 
ziti se; %mpf. prehlajati se. idp — zanesti (-nesem) se, zatipati; 


Yerkiihlung f. prehlad, prehlaja. 

verkiimmern čr. greniti, kaliti; zgre- 
niti, izkaliti; imtr. hujšati (se), hirati; 
shujšati (se); (v. Durjt) zažejati se; 
(v. Sunger) zalačniti se. 

verkiindigen oznaniti, naznaniti, raz- 


impf. zanašati se; —er Ort samija ; 

—e %Baije samohrana sirota. 
Verlaffenfdjaft f. |. Berlaj8. 
Verlaffenfdjaftsabhandlung f. obrav- 

nava zapuščine, zapuščinska obravnava. 
VerlafTenfdjaftscurator m. oskrbnik za- 


oznaniti, razglasiti, oklicati (-kličem), puščine. 
napovedati (-vem), objaviti; impf.,  derlaffenfdaftsglčiubiger m. upnik za- 
oznanjati, razglašati, oklicevati, napo- | puščine. [ masa. 


vedovati, objavljati. |klicar. 
Verkiindiger m. oznanjevalče ; glasnik, 
Verkiindigung f. oznanilo, okhe, raz- 

glasilo, navestilo ; Vtarienš — Marije 

Device pd. Marijino oznanjenje. 
Verkiindung f. objava, objavljenje. 


Verlaffenfdjaftsmaffe f. zapuščinska 
Verlaffenfdpaftsvermogen m. zapuščeno 
premoženje od. blago, zapuščina, ostav- 
ščina, [verčn. 
verlifslidj zanesčn, zanesljiv, zvest, 
verliiftern ogrditi, opsovati. 


Berlaub — 787 — verlieren 


Verlaub m. dopuščenje, dovoljenje. verleiten zapeljati (-peljem), zvoditi, 
verlauben z listjem pokriti (-krijem), | s pravega pota odvrniti; %mpf. zapelje- 
— zadelati, vati, zvajati, s pravega pota odvračati, 
Verlnuf m. pretek; nad; — eine8;  derleifer m. zapeljivče, 
sšahreš ob letu, za leto dnij; nadj —|  Verleitung f. j. Verfiihrung. 
bon drei Zagen čez tri dni; Den — der,  verletnem pozabiti, iz spomina iz- 
Sadje erzdihlem prigodbo natanko od.  gubiti; ses? pozabljati, iz spomina 
nadrobno povčdati (-vem). izgubljati. 
verlaufen teči (tečem), hiteti; pre-;  verlefen prebrati (-berem), impf. pre- 
teči, miniti; jidj — razteči se, raz-  birati, brati od. čitati pred kom; fid) 
bežati (-bežim), razprhniti se, razkro- | — začitati se, zlo čitati, 
piti se; (vom %ieh) razbezljati; (irre;  Werleslifte f. bralni imenik. 
laujen) zateči se, zabloditi, izgubiti se; |  verlegbar poškodljiv, ranljiv. 
(am %illarb) zaleteti se. verleken kvariti, vrediti; pokvariti, 
verinutbaren razglasiti, oznaniti, na poškodovati, povrediti, pohabiti; (ber: 
znanje dati (dam), oklicati (-kličem);  tvunden) raniti; (d. 'edjt, Ehre 2c.) 
impf. razglašati, oznanjati, oklicavati. | skruniti, kvariti, žaliti; oskruniti; 
Verlautbarung f. razglas, oznanilo.  (Gejeg) prestopiti, prelomiti, prekršiti; 
verlauten, e8 verlautet pravijo, slišati | mpf. prelamljati ; (Ordmung) motiti, 
je, čuje se. [-bijem). | rušiti. 
verleben preživeti, prebiti (-bom,;  verleklidj j. verlebbar. 
verlegen založiti, nekam dejati (dem, |  Werlekung f. poškodovanje, poškodba, 
denem); impf. zalagati, nekam davati | kvar, kvara, vred; oskrumba, oskru- 
am devljem); (auf e. andere Beit, nitčv, žalitčv; prestop, prestopčk, 
rt 2c.) preložiti; (berjdjieben) odložiti, | prekrščk, prelom. 
impf. odlagati, odlašati; (ein 3Berf);  verleugnen tajiti; zatajiti, utajiti; 
založiti, izdati (-dam) na svoj račun; | %mpf. zatejevati. 
impf. zalagati, izdajati; jmd. ben %eg verleumden  obrekovati, obrekati, 








— komu pot zadečlati, — zastaviti, — | opravljati, raznašati, obirati, na nič 
presekati; jidj auf etivaš — poprijeti | devati (devam, devljem), grditi, črniti, 
(-primem) se česa, lotiti se česa. ogoviarjati, obdajata. 


verlegen adi. zmeten, zmeden, zmo-;  derleumder m. obrekovalče, opravlji- 
čen, zmešan, zbegan, osupčl, v zadregi; | vče, ogovarjalče; —in f. obrekovalka, 


(burdy £iegen) zaležan, preležan; — | opravljivka. 

madjen zmesti (-metem, -medem), zmo- |  verleumderifdy obrekovalčn, obrekljiv, 

titi, zmešati. | opravljiv, ogovarjav, obirav. 
Verlegenheit f. zadrega, stiska; in — /  Merleumduna f. obreka, obrekovanje, 


jesen v zadrego pripraviti, j. verlegen , opravljanje, obrok. 
madjen; tir imerden in arge — tommen,;  derleumdungsfudjt [. opravljivost. 
huda nam bo predla, hudo nas bo;  verlicitieren po dražbi prodati (-dam). 
pobiralo, [nica.;  verlieben jih zaljubiti se. 
Verleger m. založnik; —in f. založ-,  Merliebte m. zaljubljenče; — f. za- 
verleiden priskutiti, pristuditi, omra- | ljubljenka. 
ziti, ogreniti, ogorčati, ogaditi. | verlieren gubiti, tratiti; izgubiti, za- 
verleihen razposoditi; podeliti, do- pasti S zmaga ; impf. izgubljati; den 
deliti, podati (-dam), podariti, poklo- | "$erjtano — obnoreti, pamet izgubiti; 
niti; %mpf. podeljevati, poklanjati. bie arbe — obledeti; den redjten %Seg 
Verleihung f. posojilo; podelitčv, po- | --, die Spur — zgrešiti pravi pot, 





daritčv, poklonitčv, podaja. — pravo sled; beim Gpiele — za- 
Verleihungsredt m. podajna —, pode- | igrati; durdj idpledte VSirtjdjajt — za- 
lilna pravica. [ litve. gospodariti ; al8 %Sirt, Suhrmann, 
Verleihungstag m. dan (dneva) pode- ; Yandmann 2c. — zakrčmariti, zavoza- 
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riti, zakmetovati 2c.; jidy — izgubiti | množ(ba); (v. Yhieren) razplod; (von 


se, razgubiti se, porazgubiti se; (id) 
unubemertt entjernem) izmuzniti se, na- 


tihoma pobrati (-berem) jo; in ez. 


banfen — zamisliti se, impf. zamiš- 
ljati se. [nica. 


Verlies m. (podzemeljska) ječa, tem- 


verloben zaročiti, zmpf. zaročati. 
Verlobnis m. zaroka, zaročitav. 
Verlobte m. zaročenče, zaročnik; — f. 
zaročenka, zaročnica. [primamiti. 
verloden zvabiti, privabiti, zvoditi, 
verlodeno vabčn, vabljiv, mikalčn. 
Verlodkung f. vaba, vabilo, zvaba, 
zvabilo. 
verloren izgubljen; zgrešen ; — gehjen 
izgubiti se, v izgubo iti (grem). 


verlafdjen ?mtr. gasniti, ugasniti; 


impf. ugasovati; tr. j. aušlajdjen. 
verlofen žrebati; izžrebati. 
Verlofung f. žrebanje, izžrebanje. 
Verluft m. izguba, izgubičšk, gubitak ; 
— leiden, — erleiben na izgubi biti 
(sem), okupiti se; bei — pod izgubo. 
verluftig tverden izgubiti; (im Spiele) 
zaigrati; (im %rovcejje) zapravdati, za- 
pasti (-padem). 
vermadjen zadelati, zaphati; impf. 


zadelavati ; (im Zejtam.) voliti; (Spetje) 


beliti; zabeliti, začiniti. 

Vermidjtnis m. volilo. 

elita pomleti (-meljem), zmleti, 

vermihlen ji omožiti se, v zakon 
stopiti, udati (-dam) se; (v. %čann) 
žemiti se; oženiti se, v zakon stopiti. 


Vermiihlung f. poroka; ženitčv, udaja;. 


možitčv. 


Vermihlungsfeier f. svatba. va). 


Vermihlungstag m. poročni dan (dne-. 


vermaledeien prekleti (-kolnem), m)/f. 
preklinjati. 


vermauern zazidati, %mpf. zazidovati. 


vermehren množiti; pomnožiti, umno- 
žiti; tmpf. po-, umnoževati; večati; 
povečati; jidy — raz-, pomnožiti se; 
zarediti se, za-, razploditi se, razpasti 
(-pasem) se; %mpf. raz-, pomnoževati 
se; zarejati se, za-, razplojevati se; 
(v. Gemidjjen) razrasti (-rastem) se, 
impf. razraščati se, 

Uermehrung f. množitev, po-, raz-, 
umnožitčv, umnožaj, razmnož(ba), po- 


| Gemiidjjen) razrast (-i). 

vermeiden ogniti se, izogniti se (čemu); 
pf. ogibati (-gibljem) se. 
| Vermeidung (. ogib; nad, — ognivši 
se; bei — rveiterer Stojten da ne bo več 
| stroškov. 
| vermeintlidy kakor se je mislilo, kakor 
| 





se meni (da je); dozdevčn, domnevčn. 
vermelden oglasiti, naznaniti; %mpf. 
oglašati, naznanjati. 
vermengen zmešati, pomešati. 
(  vermenfdjliden počlovečiti. 
; vermefJen meriti; izmeriti, premeriti; 
impf. iz-, premgrjati. 
- vermefTen adi. drzčn, predrzčn, drzo- 
cvit, smel, prezaupčn. 
Vermeffenheit f. drznost, predrznost, 
drzovitost, smelost, prezaupnost. 
| vermeflentlidy |. vermejjen. 
| Vermefler m. merče, merilče. 
 Vermelfung f. merjenje, izmera. 
vermieten v najem dati (dam), %mpf. 
— dajati (dajem); jidy — j. fidy ver: 
| Dingen. 
(| Oermieter m. najemodalče, 
vermindern manjšati, maliti; z-, po- 
| manjšati, umaliti. 
vermifdjen j. permengen. (vit. 
vermifdjt mešan, z-, pomešan, mešo- 
vermiffen izgrešiti, pogrešiti; empf. 
| pogrešati, pogreševati; leidjt — lahko 
utrpeti, impf. — utrpevati. 
| vermitteln posredovati; (Gegenjabe) 
pomiriti, zmiriti. 
vermittelt praep. s, z, s pomočjo. 
Vermittelung f. posredovanje, posred- 
ništvo. 
Vermittler m. posredovalče, posred- 
(nik; mešetar; —in f. posredovalka, 
posrednica. 
vermodern trohneti, prhneti, gniti 
| (gnijem); strohnati, sprhneti, zgniti, 
 prepereti. [perel, trhčl. 
vermodert trohljen, (s)trohnel, pre- 
vermige praep. po, zaradi, pri; (mit 
Silje) s, z, s pomočjo. 
vermigen premoči (-morem), zmoči, 
zmožčn biti (sem); (bejiben) imeti 
(imam), premoči. 
Vermigen ». (Moglidfeit8agrund) moč 
|(-i), vzmožnost; (zeitl. Giiter) imovina, 














—— 


vermšgend 


feit) zmožnost; (rajt) moč (-i). 
vermdgeno zmožčn, premožčn, mogoč, 
Vermogensbekenntnis m. napoved (-i) 
premoženja, 
Vermigenserbin f. blagovnica,  [nja. 
Vermogensobject m. predmet premože- 
Vermogensftano m. stan imetja, vse 


premoženje. 

Vermigensiibertragung (. imovinski 
prenos. 

Vermogensumftinde pl. premoženje ; 
premožnost. 


vermoglidy imovit, premožčn, 

vermorfdjen j. vermobdern. 

vermunimen ošemiti. 

vermuthen meniti, misliti si, pri-, 
domišljati se, domnevati. 

Vermuthen m. domneva, dozdeva, do- 
zdevšk, misčl (-i); mider alleš — na- 
sproti vsaki nadi, vse drugače kakor 
se je mislilo; allem — nad, kakor vse 
kaže, kakor je podoba. 

vermutblidj adi. dozdevčn ; adv, blezo, 


baje, prej ko ne, brž ko ne, po vsej. 


priliki. 


Vermuthung (. dozdeva, dozdevčk, 


domnevanje; (Xerdadjt) sumnja. 

vernadldiffigen zanemdriti, zalenobiti, 
z ob. v nemar pustiti; %mpf. zanemar- 
jati, ne roditi (za kaj). 

Vernadgliiffigte m. zanemarjenik ; — [. 
zanemarjenica. 

Vernadgliiffigung f. zanemarjenje, za- 
nemarjanje, zanemdra, nemar (-i). 

vernageln zabiti (-bijem); (e. 'Bjerd) 
zakovati; (eine fanone) zaglaviti, za- 
gvozditi, 

vernagelt fig. zabit, butast. 

vernuiihjen pošiti (-šijem), zašiti ; tmy/[. 
zašivati. 


vernarben zacelčti, zaceliti se, zarasti | 


(-rastem) se. 

vernehmen slišati (slišim); zaslišati, 
začuti (-čujem); (geridtlid)) zaslišati, 
izprašati; jidj — lajjen oglasiti se, iz- 
pregovoriti. 

vernehmlid; slišan, razločan, glasčn, 

Vernehmlidkeit f. slišnost, razločnost, 

Dernehmung f. zaslišanje, 

verneigen id prikloniti se, impf. 
priklanjati se. 


7139 


imetje, imčnje, premožčnje; (Zdigige | — Berneigung f. priklon, poklon. 


verpaden 





verntinen zanikati, odreči (-rečem); 
impf. zanikavati, odrekati. 

verneinend nikalčn, zanikalčn. 

Sonia nikanje, zanik, zanikanje, 

Verneinungsmort m. nikalnica, 

vernidjten pokončati, ukončati, uni- 
čiti, ugonobiti, razdejati (-dčnem), po- 
rušiti, stratiti, polomastiti; %mpf. po- 
končavati, ukončevati, uničevati, ugo- 
nabljati, razdevati (-devam, -devljem). 

Vernidjtung f. pokončava, pokončanje, 
uničenje; — etneš %ertrageš ovržba. 

Vernunft f. pamet (-i), um, razum; 
ur — fommen zavedeti (-vem) se, 
izpametovati se. 

Verniinftelei f. umstvovanje, umni- 
čenje, modrovanje. 

verniinfteln umstvovati, umničiti, 
modrovati. |znanje. 

Vernunfterkenntnis f. umstveno spo- 

vernunftgemiih adv. po pameti. 





verniinftig pametčn, umičn, razumčn. 

vernunftlos brezumčn, brez uma. 

vernunftmigig umčn, umstven. 

Dernunftončifigket f. umstvenost, po- 
umnost. 

veroden opustošiti, v puščavo spre- 
obrniti ; impf. pustošiti, v puščavo 
spreobračati, 

verddet pust, puščobčn. 

verofjentlidjen razglasiti, objaviti, na 
znanje dati (dam); tmpf. razglašati, 
objavljati, na znanje dajati (dajem). 

verordnen ukazati (-kažem), zauka- 
zati, veleti; smpf. u-, zaukazovati, ve- 
levati; (beftimmen) ustanoviti, smpf. 
ustanavljati; (drgtl.) zapisati Cpišem), 
predpisati, zaukazati; wmpf. za-, prec 
pisovati, 

Verordnete m. pooblaščenče, 

Uerordnung f. ukaz, naredba. 





Verordnungoblatt m. ukazni list. 

verordnungsmiiig po ukazu, ukazu 
primerčn. 

Verordnungsiveg m. ukazni pot; im 
—e po ukazu. 

verpadjten v zakup od. v najem dati 
(dam); mpf. — dajati (dajem). 

verpaden zložiti, mpf. zlagati; kam 
| spraviti od. zamotati; vmpf. kam sprav- 
ljati od. zamotavati, 
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— verpallifadieren obkoliti, s koli ogra- 


verpallijadieren Berruf 








verrathen izdati (-dam), %mpf. iz- 

diti; mpf. — ograjati. dajati; (Der Obrigfeit) ovaditi, zmpf. 
verpanzern oklopiti. ovajati; (zu erfennem geben) razodeti 
verpofTen zamuditi; zapozniti se; (-denem), %mpf. razodevati (-devam, 

impf. zamujati. | -devljem); der Knabe verrdith dečku se 
verpeften kužiti; okužiti; zasmraditi. zna, — se vidi; er verritih Wnulagen 
verpetfdjieren pečatiti; zapečatiti. kaže nadarjenost, [ duh. 
verpfiihlen j. verpallijadieren. |. Verrither m. izdajalče, izdajnik; ova- 
verpfiinden zastaviti, zmpf zastavljati. | ale oj f. izdaja, izdajstvo. 
Verpfiindung [(. zastava. | Verritljerin f. izdajalka, izdajnica. 
verpflanzen zasaditi; presaditi ; mpf. | verritherifdy izdajčn, izdajalčn, iz- 

zasajati; presajati. | dajalski. 
verpflegen oskrbeti, preskrbeti, z ži-;  verraudjen pokaditi, izkaditi; j. ver: 

vežem založiti; %mpf. na skrbi imeti dampjen. 

(imam), oskrbovati, preskrbljevati, z,  verrčiumen založiti. 

živežem zalagati 0d. zakladati. verredjnen zaračuniti; v račun vzeti 
Verpfleger m. oskrbovalče; hranitelj. | (vzamem); %mpf. zaračunjati, v račun 
Verpflegs: oskrbovalni, oskrbni. jemati (jemljem); jidh — zaračuniti 
Verpflegsamt m. oskrbovalni urad. || se, ušteti (-štejem) se, zmotiti se v ra- 
Verpflegscontract m. pogodba zastran ; čunu; %mpf. zaračunjati se, uštevati se. 

preskrbovanja, oskrbna pogodba. Verredjnung f. zaračunjanje. 
Vepflegsmagazin m. oskrbovalnica. verreden cerkniti, stegniti se, cepniti, 
Verpflegsmefen m. oskrbovalstvo. krapniti; erkati, ečpati, krčpati. 
Verpflegung f. oskrba, oskrbovanje; verreden jid) zareči (-rečem) se, za- 

postrežba; živež, hrana. | govoriti se. | 
verpflidjten dolžnost komu nalagati,;  werrcifen oditi (-idem), odriniti, po 

vezati (vežem); zavezati, impf. zave- | svetu iti; impf. odhajati. 

zovati; jid; — zavazati se, tmpf. za- |  wetreigen raztrgati. 

vezovati se. | verrenken izviniti, izpahniti, [čem). 
verpflidjtet zavezan, dolžčn; id) bin,  verrennen zaskočiti, pot preteči (-te- 

— veže me dolžnost. | verridjten opraviti, storiti, dodelati, 

izvršiti, dogotoviti; tmpf. opravljati, 








Verpflidjtung f. zaveza, dolžnost. [ti.. 


verpfufdjen izkaziti, pokvariti, pohabi- 
verpidjen zasmoliti. 
verponen pod kaznijo prepovedati 





(-vem) vd. zabraniti; zmpf. — prepo- 
vedovati. [viti. 

verpraflen potratiti, zatratiti, zapra- 

verproviantieren z živežem preskrbeti 
0d. založiti, zmpf. — preskrbovati, — 
zalagati od. zakladati. 

verpuppen jih zabubiti se, zapresti 
(-predem) se; %mpf. zabubovati se, za- 
predati se. 

Verpuh m. zamaz, zamizčk; belež. 

verpuben zamazati (-mažem); po- 
beliti; |. verjdgleudern. 

verguidten j. amalgamieren. 

verrammeln zagraditi, zadelati, za- 
staviti; impf. zagrajati, zadelavati, za- 
stavljati. 





Verrath m. izdaja, izdajstvo. 


| dodelovati, izvrševati, dogotavljati. 


Verridtung f. opravilo, 
dejanje. ; 

verriegeln zatekniti, zapahniti; mpf 
zatikati, zapahovati. 

verringern manjšati; zmanjšati, zni- 
žati; smpf. zmanjševati, zniževati. 

verroften zar(u)javeti. 

verrudt preklet, brezbožčn, malo- 


opravčk ; dels, 


| priden; hudobčn, zčl. 


Verrudptheit f. malopridnost, hudobija. 

verriikhen premakniti, premestiti; 
prestaviti, preložiti, prenesti (-nesem); 
impf. premikati, premeščevati ; pre- 
stavljati, prelagati, prenašati; (d. Stopi) 
zmesti (-medem), zmešati. 

verriikt zmočen, zmeden, prismuk- 
nen, zmešan, nor. [norost 

Verriidstheit f. zmedenost, zmešanost, 

Verruf m. slabi glas. 


verrujen 


glasu, razvpit. 


Uers m. stih, verz; (in d. $ibel) od- 


stavčk, vrsta; fataleftijdjec — nedo- 
merni od. nepopolni verz; hiyperfata: 
leftijdjec — nadmerni verz; afatalef: 
tijder — popolni od. celoviti verz, 

verfagen (verjpredjen) obljubiti, impf. 
obstati (-betam, -bččem); (abjdplagen) 
odreči (-rečem), odpovedati (-vem), ne 
privoščiti, ukratiti, prikratiti; dmpf. 
odrekati, odpovedovati, kratiti ; (v. (Be: 
weljre) odpovedati; die Kiihe — mir 
noge mi odpovedujejo. 

verfiigen zažgati; sežagati, požagati. 

Verfalbudjftaben pl., Berjalien pl. (ve- 
like) začetne črke obd. začetna pis- 
mena pi. 

verfalzen zasoliti, presoliti, [soljen. 

verfalzen od. verjalzt adi. preslan, pre- 


verfammeln zbrati (-berem), skupiti, | 
skup spraviti; mpf. zbirati, skupljati; 
jidj — zbrati se, ampf. zbirati se; sniti | 


(snidem) se, mpf. shajati se. [sestančk, 


sose NA ss 


verrufen, in "Berruj bringen ozlo-. 
glasiti; adi. slabega glasi, na slabem | 





| poditi. 


verjdlagen 
verfdjiimt sramežljiv, sraničn. 
Verf'diimtheit f. sramežljivost. 
verfdjanzen jid) zagraditi se, z oko- 
pom se obdati (-dam), utrditi se; %mpf. 
zagrajati se, utrjevati se. 
 -m f. okop, utrdba. 
verfdjiirfen zostriti, poostriti. 
Ver/'djiirfung f. poostrenje, poostritav. 
verfdjarren zagrebsti (-grebem), za- 
kopati (-kopljem), zasuti (-spem, -su- 
jem); impf. zasipati (-sipljem), zagre- 
ati, zasipavati. [bati se. 
verfdjauen jid) zagledati se; zatele- 
ver/djeiden umreti (-mrčm, -mrjem), 
dušo pustiti, ločiti se iz tega sveta. 
verfdjenken podariti; podeliti; raz- 
dati (-dam), porazdati; impf. podar- 
jati, podeljevati, razdajati. 
ver/djeudjen preplašiti, odpoditi, raz- 


verfdjidken razposlati (-pošljem); %m)/f. 
razpošiljati. 

verfdjiebbar premičan, premakljiv. 

Verfdjiebbarkeit f. premičnost. 

ver/djieben premakniti, impf. pre- 


Verfammlung f. zbor, skupščina; shod, | mikati; (auf e. andere Beit) odložiti, 
Uerfammlungshnus m., —locale m., preložiti; impf. odkladati, odlašati. 


—jaal m. zbornica, sestanišče, 
Verfammlungsort m. zborišče, 
verfanden peščiti se, peščeniti se; s 


ver/dieblidy j. verjdjiebbar. 
ver/djieden različan, razčn. 
verfdiedenartig raznovrstčn, razno- 


peskom zasuti (-spem, -sujem) se, s-, | ter, raznolik, 


zapeščeniti se. 
Versart f. vrsta stihov vd. verzov, 
Verfak m. zastava. 
Uerfabamt mn. zastivnica, zastavljal- 
Verfalsettel m. zastavni list, 
verfauern kisati se; skisati se. [ti, 
verfaufen zapiti (pijem), zapijančeva- 
verfdumen zamuditi, zakasniti ; impf. 
zamujati, zakasnjevati; j. vernadlaijfigen. 
Verfdumnis f. zamuda. 
Uersbau m. stoposkladje, stihotvorje. 
ver/djaffem priskrbeti, dobaviti, pri- 
baviti, (komu k čemu) po- ob. pripo- 
moči (-morem) od. poe pripo- 
ner na] impf. priskrbovati, dobavljati, 
pi dvljati; (eltung — veljavo zado- 
iti, impf. — zadobivati. 
verfdjalen obiti (-bijem), opažiti; 
impf. obijati, opažati, 
zerfdpolen razzveneti, pozveneti, glas 
se porazgubi. 


m 


[nica, | obledeti, 





Verfdiedenheit f. različnost, raznost, 
verfdjiegen postreljati; (v. D. garbe) 
arvo izgubiti. 

verfdjimmeln plesneti (plesnejem); 
splesneti. 

verfdplafen zaspati (-spim), zaležati 
(-ležim), spčč zamuditi; adi. zaspan, 
tožljiv, pospan, dremljiv ; e. —er %enjd 
zaspanče, pospanč (-eta), tožljivče. 

Verfdjlag m. predel, pregraja; j. Stijte. 

verfdjlagen pozabiti (-bijem), zabiti; 
impf. pozabijati, zabijati; zapažiti, 
pregraditi, predeliti; impf. pregrajati, 
predeljevati; (ioljin —) zanesti (-ne- 
sem), zadrviti, zagnati (-ženem); %mpf. 
zanašati, drviti, zaganjati; den Ball 
— žogo zavreči (-vržem); d. 'Pjerd — 
konja zakovati; dag verjdliigt nicdt8 
to nič ne de; adi. zabit, top, neumčn ; 
prekanjen, premeten, prestikan, zvit, 
zvitorop. 


Berjdlagenheit — 42 — 


Veridplagenheit f. prekanjenost, pre- 
metenost, zvitost. 














verfdymetzen pretrpeti, prestati (-sto- 


verfdplimmen zablatiti. | jim, -stanem), preboleti, prenesti (-ne- 
ver/dpledztern slabiti, slabšati; poslab- (sem), ugrešiti, pozabiti; smpf. pre- 
šati, izpriditi. | trpevati, prebolčvati, prenašati. 


verfdyleiern zagrniti, zakriti (-krijem), |  verfdymieren po-, izmazati (-mažem); 
zavesiti; im)yf. zagrinjati, zakrivati. (burd) Sdymieren verjtopjem) zamazati, 


ver/dpleimen zasliziti, zasliniti. |tmpf. zamazovati. [1. idylau. 
Verf'dzleimung f. zasliženje. |  ver[dmikt prekanjen, premeten, zvit; 
Uerfdjleih m. prodaja. Verfdmibtheit f. prekinjenost, pre- 


verfdpleigen čr. prodati (-dam), raz-  metenost, zvitost; j. Sdlaubeit. 
prodati, razpečati ; impf. prodajati, raz- |  verfdjnappen jid) zaskočiti se, zahip- 
prodajati, razpečavati; (bverlieren) za- | niti se; (im %eben) zagovoriti se, za- 
praviti, potratiti; %mpf. zapravljati, | reči (-rečem) se, neprevidno izblek- 
tratiti; tmtr. zlizati (-ližem) se, oguliti | niti (tr.) 
se, odrgniti se. verfdyneiden razrezati a zre- 
Verfdlei6er m. prodajač, prodajalče, zati; impf. razrezovati; jidj — urezati 


verfdzleppen raznesti (-nesem), raz- se, %mpf. urezovati se. 
nositi, razvleči (-vlečem); impf. raz-;  verfdpneten zamesti (-metem), zasne- 
našati, razvlačevati; (e. frantheit) za- | žiti, zapasti (-padem); %mpf. zametati, 
nesti, zatrositi, zapadati. 

verfdpleudern zapraviti, zatratiti; derfdpnittene m. skopljenče, rezanče. 
impf. zapravljati. verfdjniheln zrezljati, šmpf. zrez- 





ver/dgliekbar zaklepčn, na zatvor. | ljavati. 
pe rdliejem zakleniti, %mpf. zaklčpati; verfdjnupfen ponosljati. 
zapreti (-prem), zatvoriti; %mpf. za- rtu nahddčn. 
pirati. ver/djollen preščl, zazabljen ; er iit 
verfdlinumern tr. hujšati; izhujšati, gan; — ne duha ne sluha ni po njem. 
pohujšati; %mtr. hujše pritisniti, tmpf. | nič se ne vč o njem. 
hujše pritiskati. verfdjinern o-, polepšati, ukrasiti, 
ver[dlingen (in einander jdplingen) ozaljšati; tmpf. o-, polepšavati, lapšati, 
zaplesti (-pletem), preplesti, zapetljati,  ukraševati, krasiti, zaljšati. 
zamotati, zazankati; %myjf. za-, pre-|  derfdjonerung f. lepšava, o-, poley- 





pletati, krotovičiti; |. verjdyluden. šava, ukrašenje; zur — zaradi lepšega. 
verfdplofen (Gharafter) zaprt, tih, | v olepšavo. 

malobesedšan. | verfdjriinken zagraditi, pregraditi, za- 
verfdluden pogoltniti, požreti (po- | delati; impf. zagrajati, pregrajati, za- 

žrem); impf. goltati, pogoltovati, po- | delavati; navzkriž postaviti, — dejati 

žirati. (denem), križem dejati, prekrižati: 
Verfdglufs m. zapor, zaklčp, zatvor, | zmpf. navzkriž postavljati, — devati 

zapiralo; im — haben pod ključem (devam, devljem), križem devati. 


imeti (imam). | verfdjreiben zapisati (-pišem), emy/ 

verfdjmadjten giniti, mreti (mrem), | zapisovati ;(Ddurd) Sdyreiben verbraudjen 
medleti, koprneti ; obnemoči (-morem), | popisati, impf. popisovati; %arem — 
obnemagati, zmedleti, skoprneti, osla- | i i 
beti; zmpf. zmedlčvati, oslabevati. naročati si blago; jidj — zapisati se. 

padle ja zavreči (-vržem), zavr- | zmotiti se v pisdnji; (fiir einen) pis- 
niti; zmpf. zametati, zametovati, za- meno zavezati (-vežem) se 0d. zaporv- 
ničevati, zavračati. (čiti se za koga. 

ver[djmelzen raztopiti, pretopiti, sto- |  1erfdyreiber m. zapisovalče, zaveznik 
piti; smpf. stapljati; fig. zliti, impf.  derfdyreibung f zapis; pismena zaveza: 
zlivati se; splaviti; phil. aud; zmesiti. (fbligation) zadolžnica, obligacija. 


pisati po blago, naročiti si —, tmp/f. 





verjdreiem 


verfdjreien razkričati (-kričim), raz- 
nesti (-nesem); f. bejdyreien. 

verfdyroben izprevrnen, narobe, čudčn, 
napaččan ; zavit, zastikan, 

verfdjrumpfen grbiti se, grbančiti se, 
ključiti se, krčiti se; zgrbiti se, Zgr- 
baučiti se, sključiti se, skrčiti se. 

verfdjulden čr. zadolžiti, v dolgove 
zakopati (-kopljem); tntr. zadolžiti se; 
za-, pregrešiti se. 

Verfdjulden n. pregreščk. 

verfdjuldet zadolžen, v dolgove za- 
kopan, v dolgah. 

verfdjiitten zasuti (-spem, -stijem), 
impf. zasipati (-sipljem), zasipavati; 
(gliijjige$) razliti (šem). izliti; smpf. 
razlivati, 

verfdrwčigern jids v svaštvo stopiti, 
postati (-stanem) komu svak, — paša- 
nog (mož ženine sestre), osvačiti se. 

Verfdwiigerung (. svaštvo, 

verfdjweigen zamolčati (-molčim), za- 
tajiti; %mpf. zamolčdvati, zatajevati. 


TA3 





ver(dymellen oteči (-tečem), zateči, | 


zahuhniti, zabrekniti, obrekniti; mpf. 
o-, zatekati. 

verfdvemmen  zatopiti, 
impf. zatapljati, zaplavljati. 

verfdjvenden zapraviti, za-, potratiti, 
pognati (-ženem); %mpf. zapravljati, 
tratiti, razsipati (-sipljem), poganjati; 
(cit) tratiti, gubiti, izgubljati, 

Ver(djwender m. zapravljivče, raztoč- 
nik, razsipnik; —in f. zapravljivka, 
raztočnica, razsipnica. 

ver(djmenderifd) zapravljiv, potratčn, 

Verfdjvendung f. zapravljivost, po- 
trata, 

verfdjiveftern jid; posestriti se, 


zaplaviti ; 


verfdjwiegen zamolčljiv, molčljiv, 
molčeč, 

Poni oljk f. zamolčljivost, za- 
molčečnost. 


ver(djwimmen (b. zgarben) za-, pre- 
livati se, zlivati se, zapldviti se. 

verfdjivinden izginiti, zibniti, izgubiti 
se; impf. giniti, izginjati, izgubljati se. 

verfdjwindeno fleim predrobčn, ne- 
skončno mal ob, majhan; —er 3$lujš 
ponikvenica, ponornica, 

verfdjviftern posestriti, impf. po- 
sestrovati, 


Ri RP OPRAN 


— verjegen 

vet(djviftert podoban; j. berivandt. 

ver/djvollen o-, zatekčl, zabuhol, 
obrekal. 

verfdjvommen (v. sparben) zalit, za- 
plavljen. 

verfdjmidren fid) zarotiti se. [rotnik, 

Verfdjiwdrer m., Verjdivorene m. za- 

Ver(diudruno [. zarota. 

verfehjen pre-, oskrbeti, prevideti, 
založiti; impf. pre-, oskrbovati, zala- 
gati, zakladati; (dD. Dienft) opravljati ; 
(b. franfen) prevideti, impf. prevido- 
vati; (jemandeš Stefle) namestovati, 
zastopati; fjidp — pregladati se, spre- 
gledati se, prezreti imi, (erivar« 
ten) dočakovati, nadejati se, v svesti 
si biti (sem) česa; (fid) berjorgen) pre-, 
oskrbeti se, prevideti se, založiti se; 
impf. pre-, oskrbovati se, zaldgati se, 
zakladati se. 

Derfeljen m. spregled, pogreščk, po- 
mota; auš — po pomoti, 

poi poe raniti, poškodovati. 

verfeifen razmiliti, 

Verfekunft f. stihotvorstvo. 

Verfekiinftler m., erjemadjer m. stiho- 
tvorče, 

verfenden poslati (pošljem), odpraviti ; 
razposlati ; empf. pošiljati, odpravljati ; 
razpošiljati, 

Merfender m. pošiljač, pošiljalče, raz- 
pošiljalče, 

Verfendung f. pošiljanje; razpošiljava, 
razpošiljatav, odprava, 

verfengen smoditi, paliti; osmoditi, 
opiliti, zaevrkniti, 

verfenken pogrezniti, potopiti, uto- 
iti; vmpf. pogrezovati, potapljati; (D. 

arg) spustiti, impf. spuščati; fidy in 
Gebanfen — zamisliti se, zatopiti se 
v misli, 

verfeken prestaviti, premestiti, pre- 
ložiti; empf. prestavljati, premeščati ; 
verpjanden) zastaviti, tmpf. zastavljati ; 
ia anten) presaditi, impf. ove ; 
(antivorten) od-, zavrniti, odgovoriti; 
impf. od-, zavračati, odgovarjati; (D. 
oe premakniti, prestaviti ; čmpf. 
premikati, prestavljati; in Sdyreden — 
aa cinen Sdlag — udariti, 
opitniti, pritisniti; einen Streid — 
prismukniti; e. D$rfeige — pljuskniti, 


Berjebung — T4 — Berjtant 





zaušnico dati (dam), impf. pljuskati; Yerfohnopfer m. spravni dar. 

e. Stidj — zbosti (-bodem); in d. Ruhe- Yerfolhnung f. sprava, potolažba, p- 
ftand — v pokoj dejati (dem, denem),  mirjenje. 

upokojiti, umiroviti; in die Mothmen- verforgen oskrbeti, preskrbeti, pre 


bigfeit — morati, siliti; primorati, videti; %mpf. oskrbovati, preskrblj- 
prisiliti. vati, previdovati. 

Verfekung f. prestava, premestitčv, |  Werforger m. oskrbovatelj. [JE 
premestba; presadba; zastava; (phil.) | Uerforgung f. oskrbljenje, preskrblj- 
premena. Verforgungsanflalt f. oskrbovalni«. 

Verfekungspriifung f. premestni izpit. preskrbljevalnica, ubožnica. 

verfeufsen prestokati, prezdihovati. Verforgungsgeniie pl. preskrbnina 

Versfuf m. stopa, stopica. verfpiiten tr. zapozniti, zakasniti, ze 


verfidjern zagotoviti, uveriti, zatr- muditi, ustaviti, zadržati (-držim): 
diti; impf. zagotavljati, uverjati, za-  intr. od. jid — zapozniti se, zapoznet.. 





trjevati; (ajjecurieren) zavarovati. zakasniti se, zamuditi se; %mpf. u- 
verfidjert zagotovljen; zavarovan. poznovati se, zamujati se; (nadjtš) zs 
Verfidjerte m. zavarovanče. nočiti se. 

Verfidjerung (. zagotovljenje, zagoto- |  Uerfpiitung f. zamuda, zakasnjenje 
vilo; zavarovanje. verfperren zapreti (-prem), tmpf. za- 


Verfidjerungsanftalt f. zavarovalnica. | pirati; zagraditi, impf. zagrajati. 

Verfidjerungsbetrag m., —primie f.,  Uerfperren m. zapor, zaprtje. 
zavarovalnina. (družba. ;  verfpielen zaigrati, (v igri) izgubiti: 

Verfidjerungsgefell/djaft f. zavarovalna | mpf. (v igri) izgubljati. 

verfiegeln pečatiti; zapečatiti, pečat verfpotten sramotiti, zasramovati, zi 


pritisniti na kaj. smehovati, oponašati, rogati se (komu 
verfiegen presahniti, %mpf. presihati; Wetfpottung f. sramočenje, sramoti 
usahniti, posušiti se; %mpf. usihati. tčv, zasramba, roganje. 
verfificieren verze od. stihe delati od.;  verfpredjen obljubiti; obstati (-betaw. 
tvoriti, pesmariti. [vati. | -bečem), ljubiti; jidy — zareči (-rečer. 


verfilbern posrebriti, impf. posrebro- | se, zagovoriti se; (mit einer %Šerjon 

verfinken pogrezniti se, ponikniti, | zaročiti se; id; verjpredje mir vief voz 
utoniti; mpf. pogrezati se, ponicevati, | ihm dosti pričakujem 0d. nadejam » 
utapljati se; ing Unglii£ — v nesrečo od. občtam si od njega, mnogo obet 
zabresti (-bredem), — pogrezniti (se).,  Werfpredjen z. oblAna obet, obetanj: 

verfinnen jid; zamisliti se, impf. za-|  verfpredjend kazčn, obetčn. 





mišljati se. Ver[predjer m. obetalše, obetnik. 
verfinnlidjen nazorno stvoriti: j. ver;  Verfpredjung f. j. Berjpredjen. 
anjdaulidjen. | verfprengen  razkropiti,  razkadit. 
Yerfion f. prestava, tolmačenje; fig. | razprhniti, razplašiti. 
govorica. verfpiinden zavehati, z veho zabi: 
verfiken zasedeti, presedeti. (-bijem). 
Verskunft f. |. Berjefunit. | verfpiiren čutiti; začutiti. 
Verskiinftler m. |. Berjefiinjtler. | verftampfen razbiti (-bijem), raztvl". 
Versmaf; m. mera verzom od. stihom; | (-tolčem); (mit d. Stampje) postopati. 
stihomerstvo. razstopati. 
verfihnen spraviti, po-, zmiriti, spri- | Uerfland m. razum, um; (%ernunj 





jateljiti, sprijazniti; impf. spravljati, pamet (-i); (Sinn ber Mede) pomen. 
pomirjati; (den Zorn 2c.) tolažiti, to-  smisčl (-i); (£injidjt) sprevidnost, rar- 
liti; potolažiti, utoliti. NALAJ | umnost; (Urtheilšfraft) razsodnost; : 

Verfohner m. spravnik, tolažnik, mi- ; %ann von — razumčn mož; beg —e 
verfohnlid, spravljiv, potolažljiv, po- | berauben obrezumiti; zu —e fomme: 
mirljiv. | spametovati se. 


Berjtandegbegriji 
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— verjtopjen 





Verftandesbegriff m. razumčk. 
- Merftandesfdjtirfe f. bistroumje, ostro- 
umje. 
verftandesfdiwady slabotimčn. 
Verftandesfdyiidje f. slaboumje. 
Verftandestvefen m. razumno bitje. 
verftindig razumčn, pametčn, raz- 
orit; sprevidčn; razsodčn. 
Verftindige m. razumnik. 
verftindigen seznaniti (koga s PRE 
dopovedati (-vem), razložiti (komu kaj), 
podučiti (koga v čem); impf. seznan- 
Jati, dopovedovati, razlagati, poduče- 
vati; (meldben) poročiti, naznaniti, ob- 
vestiti; fidh — porazumeti (-umem) 
se, sporazumeti se, pobogati se, do- 
govoriti se, zmeniti se, pogoditi se. 
-Merftindigkeit f. razumnost, razbo- 
ritost. 
Verftindigung f. poročilo, naznanilo, 
obvestilo; sporazum, dogovor. 
verftinolid; razumčn, razumljiv, um6- 
' včn, razloččn, razgovetčn (jerb.). 
Verftandlidjkeit f. razumljivost, umev- 
nost, razgovetnost. 
verftandlos nerazumčn, brezumčn. 
Verflindnis n. razumnost, blagoraz- 
umje, razumevanje, razumeva, raz- 
umevčk; (Cintradjt) složnost, sprava; 
gum bejjerem — da se bolje razume; 
< mit ridjtigem — stvar prav razumejoč. 
verftandreidh prerazumčn. 
verftirken ojačiti, ukrepiti, podkre- 
> piti; %mpf. ojačevati, u-, podkrepljati ; 
po-, raz-, umnožiti, povečati; %mpf. 


 pomnoževati, povečevati. 
Verftirkung m ojačenje, ukrepljenje; 
y pomnožitčv. 


zle le a pl. pomočne čete 
pl., pomočna vojska. [niti. 
verfiaudjen zviniti, izpahniti, izmak- 





vati; jidy — porazumeti se, zmeniti 
se, dogovoriti se; (auj etiva8) umeti, 
znati; (zu etiva8) odločiti se, lotiti se; 
daš beriteht jid, to se ve, se ve da, 


| to se razume. 


verfteigen jidp kam zalezti (-lezem); 
previsoko speti (-pnem) se, popeti se, 
mero prestopiti. 
| verfteigern po dražbi prodati (-dam), 
itmpf. — prodajati. 
|  Verfteigerung [. dražba, licitacija; 
Berjteigerungš- dražbeni. 

verfeinern okameneti. 
| verfteinert okamenel. 
| Verfteinerung f. (Cigenjdjajt) okame- 
| nelost; (Yetrejact) okamenina, okame- 
nelina; (SBrocej8) kamenenje, okame- 
| nčnje. 

verftellen založiti, zastaviti; impf. 
| zalagati, zastavljati; (iiberjtellen) pre- 
ložiti, prestaviti, premestiti; %mpf. 
prelagati, prestavljati, premeščati ; Jid) 
— pretvoriti se, tmpf. pretvarjati se; 
potuhniti se, potajiti se; mpf. pota- 
jevati se, hliniti se, huliti se, delati 
se; (berunjtalten) skremžiti, nagrditi. 

verftellt pretvorčn; hinavski, potuh- 
nen, prihuljen. 

Verftellte m. j. eudjler. 

Verftellung f. pretvara; hinavščina, 
potaja, potuha. 

Verftellungskunft f. pretvornost, hlin- 
jivost, potajnost, potuhnenost. 

verftimmen razglasiti, izkaziti, po- 
kaziti; zmpf. razglaševati, kaziti; fig. 
ozlovoljiti, zmpf. ozlovoljevati. 
| verfiimmt razglaščn, neubran; fig. 
| ozlovoljen, ččmerčn, turobčn. 
| Verftimmung f. zla volja, ččmernost, 
turobnost. 
verftodken intr. zakrkniti, otrpniti, odre- 








verftedjen zašiti (-šijem), zavrpati | veneti, okameneti; impf. otrpnjevati ; 


(jerbofr.). 
Verftek m. skrivališče. 


verfteken skriti (-krijem), poskriti, 


zakriti; zmpf. s-, po-, zakrivati. 
Verftekenfpiel m. skrivalica ; Berjteden 
. fpielen kotinati, skrivalico igrati. 


tr. o-, zatrditi; impf. o-, zatrjevati. 
verftodt trdovrat, trdovratčn, otrpčl, 

otrpnen, trdokoršn, odrevenel. 
Verftorktheit f. trdovratnost, otrplost. 

| verftohlen skrivčn, tatinski; —eriveije 


| skrivaj, skrivši, skrivoma; —eriveije 


verftehen umeti (umem, umčjem), | fommen prikrasti (-kradem) se. 


, razumeti (-umem), razumevati, znati 


verftopfen mašiti, gatiti; zamašiti, 


(nato) vedeti (vem); er verjteht feinen | zagatiti; zadelati, zapahniti; %mpf. za- 
paj8 z njim se ni šaliti ob. norče- | gačati; (v. Speijen) zapreti (-prem), 


verjtopjend — "46 — Verticjung 





zapeči; impf. zapirati, zapekati; (bie 
More) začepniti, zatakniti; %mpf. za-,  vetfiigen sladiti, slajšati; posladiti, 
čepovati, zatikati; fidp — (v. %Bajjer) | osladiti, poslajšati; impf. osladovati, 
zagostiti se, zagolsniti. poslajševati ; (gu ji madjen) presladiti, 
verftopfend, —e Speijen zaporčne jedi. mpf. preslajati. 
verftopft (v. Rorper) zaprt, zapečen, verstweife adv. stihoma, vrstoma. 
zahuhšl. vertagen odložiti, preložiti; šmpf. 
Verftopfung f. gata, gačenje, zagati- , odkladati, prelagati. 
tev; (v. Rorper) telesni zapor, zapčka.;  dertagung f. odlog, prelog.  [šaliti. 
verftorben rajni, rajnik; d. —e 'Bru- |  vertindeln zatratiti, zanorčevati, za- 
Der rajnik brat; b. —e %čutter rajnica vertanzen zaplesati (-plčšem), zardjati; 
mati (matere); der %3—e pokojnik. (bie Madjt hinburdj) preplesati. 
Verftoh m. pogreščk, zagreščk, po-|  vertaufdjen zameniti, zamčnjati; impf. 
mota, hiba. zamenjevati; (heimlidj) podmeniti. 
verflogen inčr. pregrešiti se, zmotiti | Vertnufdjung f. zamena. 
se; impf. pregreševati se; tr. zavreči;  erteufelt vražji, zlodji, presnet. 
(-vržem), zapoditi, odpahniti, odgnati,  vertheidigen braniti; obraniti; (mt 
(-ženem), iz hiše pahniti od. suniti. | %orten) zagovarjati, potegovati se 0d. 
verftreidjen tr. zamizati (-mažem), , poganjati se za koga. 
zalčpiti; %mpf. zamazovati; (m. SBedj))|  Wertheidiger m. zagovornik. 
zasmoliti; imtr. preteči (-tečem), mi-|  dJertheidigung (. bramba, obramba, 
niti; impf. po-, pretekati, hiteti. obrana; ertheidigung8« obrambeni, 
verftridjen pretekčl, minil. branilni. 
verfiriken zaplesti (-pletem), zaho-|  Uertheidigungsrede f. zagovor, obram- 
motati; zmpf. zapletati, zahomatati; | bena beseda, govor v obrano. 
(afleš Garn —) poplesti; D. ganzen Zag,  Vertheidigungsfdjrift f. zagovorni spis, 
— ves dan preplesti; jidy — zaplesti | branjenica. 
se, uplesti se. vertheilen deliti; raz-, porazdeliti; 
verftromen preliti (-lijem), pretočiti; | 4mpf. raz-, porazdeljevati; (d. Wuni: 
mpf. prelivati, pretakati. on) razdati (-dim), porazdati; čmpf. 


verfunken in — vtopljen v —. 








verftiimmeln okrniti, pohromiti, po- razdavati, razdajati. 
kvečiti; impf. krniti, okrnjevati, po- emi f. delitčv, razdelitčšv, raz- 
hramljati. delba. 

verftiimmelt okrnjen, krn. 

verftuminen obnemeti, onemeti, be- 
sedo izgubiti; (ploblidh aujhšren zu 
reden) ob-, umolkniti, obmolčati (-mol- 
čim); u-, potihniti. 

Verfudj m. poskus, poskušnja; —e 
madjen poskusiti. 

verfudjen poskusiti, skusiti; impf. 
poskušati; (v. Speijen) okusiti, poku- 
siti; impf. o-, pokušati; (gum %gjen) 
izkušati, zapeljevati. 

Uerfudjer m. skušnjavče, zapeljivče. 

Verfudjsftation f. izkušavališče. 

verfudjseife adv. za poskušnjo, po- 
skusoma. 

Berfudjung f. skušnjava, napast. (-i). 

verfumypfen zamočviriti, zamlakužiti. 

verfiindigen fid, pregrešiti se, ogrešiti 
se s čim; čmpf. ogreševati se. 


vertheuern dražiti; zdražiti, podra- 
žiti, podrajšati; %mpf. z-, podraževati. 

Vertheuerung f. podražba. 

vertljieren poživiniti, zagovedniti. 

verthun zapraviti, zatratiti, potratiti, 
potrositi; impf. zapravljati, potrošati; 
(auš Dummbeit) zanorčevati; (a. Uber: 
flugheit) zamodrovati. 

vertical navpiččn, vertikalčn. 

Verticallinie f. navpičnica. 

Verticalfdyeitellinic f. temenska na- 
vpičnica. 

vertiefen vglobiti (se), vtopiti se v 
—; fidy — vglobiti se; in (Sedanten 
— zamisliti se, v misli se vtopiti. 

vertieft, —eš Bild vrezana podoba. 

here f. vglobljenje, glob (a) 
lobel (-i), globenica, globina, zaglobje, 
jama, draga, podanja, kotanja. 


vertilgen 


vertilgen zatreti (-trem), zamoriti, 
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Berurtheilung 


Yertreter m. zastopnik ; (Stellvertret.) 





uničiti, pogubiti, pokončati; %mpf. za- | namestnik, namestovalče. 


tirati, uničevati, pogubljati, pokon- 
čevati. 


Vertilger m. zatiralče, pokončevalče, | mestovaje predstojnika. 
Vertrag m. pogodba; dogovor; einen | 


— ringelhen pogoditi se; dogovoriti se. 

vertragen (verjdleppen) zanesti (-ne- 
sem), zanositi; dmpf. zanašati; (nad) 
verjdjiebenen Geiten) raznesti, razvleči 
(-vlečem), razvlačiti; %mpf. raznašati, 
'azvlačevati; (ertragen) prenesti, pre- 
biti (-bom,, -bijem), pretrpeti; %mpf. 
prenašati, prestajati, pretrpevati; jid 
— pogajati se; zlagati se, v složnosti 
živeti, za ljubo se imeti (imam). 

vertriiglidy pogodljiv, pogodčn; phil. 
(congruens) skladen; složčn, spravčn, 
mirovit. 

Uertriglidjkeit f. složnost, spravnost. 

Uertrags: pogodbeni; dogovorni. 

vertragsmafig pogojšn, pogodbi pri- 
merčn; adv. pogojema, po pogodbi. 

Vertragspflidjt f. dolžnost po pogodbi 
prevzeta. 

vertrauen zaupati, zanesti (-nesem) 
se (na koga); tmpf. zaupovati, zana- 
šati se; (iibergeben) izročiti, zaupati; 
mpf. izročati. 

Vertranen m. zaupanje, up, vera. 

Vertrauensmann %2. zaupni mož, za- 
upnik, poverjenik. 

Uertrauensvotutn m. zaupna izjava. 

vertrauensmiirdig zanesčn, zaupčn, 
zanesljiv, zaupanja vredčn. 

vertraulid) zaupljiv, poverljiv; skri- 
včn, tajšn; —e Sibung tajna seja. 

Vertraulidjkeit f. zaupnost, zaupljivost. 

vertraut verčn, zanesljiv; (mit eto.) 
izveden, vešč. 

Vertraute m. zaupnik, povčrnik; — 
f. zaupnica, povernica. 

Vertrautheit f. vernost, zanesljivost; 
izvedenost. 

vertreiben pregnati (-ženem), iz-, za- 
gnati, spoditi, zapoditi, pretirati, pre- 
poditi, prepojati, spokati; %mpf. pre- 
ginjati; (rantheit) ozdraviti ; zaceliti. 

vertreten pohoditi, razhoditi, zatep- 
tati; (jemanbden) zastopiti, imyf. za- 
stopati; (an Stelle) namestovati; (den 
%3eg) zastopiti, zaskočiti, 


Vertretung f. zastop, zastopstvo; na- 
mestovanje; im — deš Borjtehjer3 na- 
[lastvo, 
Vertretungsbehrde f. zastopniško ob- 
Vertrieh m. j. Abjak. 
Vertriebene m. prognanče, izgnanče; 
— f. prognanka. 

vertrinken zapiti (-pijem), mpf. za- 
pivati. 

vertrodnen usahniti, posahniti ; impf. 
usihati. 

vertraften tolažiti s čim, tešiti s čim, 
komu upanje delati, komu kaj obetati 
(obetam, obečem). 

vertufdjen prikriti (-krijem), utajiti, 
zamolčati (-molčim); mpf. prikrivati. 

ueriibeln za zlo vzeti (vzamein), za- 
meriti; %mpf. za zlo jemati (jemljem), 
zamgrjati; huditi se, hudovati se 
(nad kom). 

veriibelno, gernu — zamerljiv. 

veriiben storiti, učiniti, zakriviti. 

verunehren onečastiti, obrezčastiti, v 
 nečast. pripraviti, osramotiti; tmpf. 
onečastovati, nečast delati, sramotiti. 

Verunehrung f. onečaščenje, sralno- 
čenje, sramota. 

veruntinigen j. emtzivelen. 

verunglimpfen j. verleumden, 

verunglitken ponesrččiti se, nesreča 
se komu pripeti, nesreččšn postati 
(-stanem). 

verunreinigem gnusiti, grditi, skru- 
niti; ognusiti, zagrditi, onesnažiti, one- 
čistiti. 
| verunftalten pačiti, grditi, kaziti; 
spačiti, nagrditi, izkaziti, spakedrati, 

veruntreuen ponevčriti, izneveriti; 
fig. ukrasti (-kradem), izmakniti ; mpf. 

oneverjati, izneverjati; izmikati (-mi- 
am, -mičem). | | vara, 

Yeruntreuung f. poneverjenje, izne- 

verurfadjen povzročiti, učiniti; mpf. 
povzročevati, učinjati. 

verurtheilen obsoditi, %mpf. obsojati, 
obsojevati; zum Zode — na smrt od. 
k smrti obsoditi. 

Verurtbheilte m. obsojenče; — f. ob- 
sojenka. 

Verurtheilung f. obsodba, obsoja. 








vervieljadjen — 748 — bertveigern 





vervielfadjen množiti; mnogovrstno | preongaviti, prestvariti, preobraziti; 





storiti. impf. preminjati, pretvarjati, prestvar- 
vervielfiiltigen razmnožiti, umnožiti; jati, preobražati. | tvornik. 
impf. raz-, umnoževati. Vermandler m. (Zranšjormator) pre- 
Vervielfiiltigung f. razmnožba. Vermandlung f. mena, premčna, pre- 
vervollkommnen spopolniti, dovršiti; | tvor, sprememba; (zool.) preobrazba, 
impf. spopolnjevati, dovrševati. preobraževanje. 
Vervollkommnung f. spopolnitšv, udo- ermandlungszahl f. j. Beriandler. 
vršba. [dovrsljiv. |  vermandt sorodčn, v rodu, v žlahti. 


vervollkommnunasfihig  spopolnjiv,;  dWermandte m. sorodnik, žlahtnik; — 
Vervollkommnunosfahigkeit f. spopol- | f. sorodnica, žlahtnica. 
njivost, dovršnost. Vermandtfdjaft f. sorodstvo, sorod- 
vervollfkindigen popolniti, %mpf. po- ništvo, rod (die "ermandten coll.); 
polnjevati. (chem.) sorodnost: einjadje — prosta 
verivadjfen zarasti (-rastem), obrasti; —, doppelte — dvojna —, pradispo- 
impf. za-, obraščati, (zarastati); (zu:  nierende — pripremna —. 
jammentvadjjen) zrasti, prerasti; zmpf. vermandtfdjaftlidy sorodovinski, rodo- 
zraščati, (zrastati); ad. za-, obrastčl; | vinski, po rodu, po žlahti. [stva). 
zaraščen; (budelig) grbav. Vermandt/djaftsgrad m. kolčno (sorod- 
Vermadfunagsflidje f. (min.) složna;  Wermandtfdjaftskraft f. (ehem.) sorod- 
ploskčv, ljivost, sorodnost. 
veriwalren hraniti, varovati, čuvati; verimarnen svariti; posvariti. 
shraniti, obvarovati, okovariti; (vers,  YWermarnung f. posvarilo. 
idliepen) zapreti (-prem), pripreti;;  vermafdjen zaprati (-perem); adz. 
Jmd. etivaš8 zu — geben shraniti kaj razmit; (im Gegenj. zu marfig zarmit, 
pri kom; jid; — ograditi se, zabraniti vel); (vertotijjert) voden, zavodenjen. 
se; impf. ograjati se, zabranjevati se.;  vermeben zatkati (-tkam, '-tkem) ; 
verivahrlofen zanemariti, v nemar  preplesti (-pletem), tmpf. prepletati. 
pustiti; %mpf. zanemarjati, v nemar|  vermedfeln zameniti, premeniti; 





puščati. impf. zamenjati, zamenjavati, pre- 
Vermahrung f. varstvo, skrb (-i); menjati; (aug Jrrthjum) zmotiti se, 

ograda (proti čemu), zabrana; in —  zmesniti se. 

haben hraniti; in — geben j. zu verz;  erivedjfelung f. zamčna, zamenjava, 

tvaljren geben; — einlegen j. protejtieren.  premena. [smel. 
vermnifen osiroteti, osameti, vermegen drzčn, predrzčn, drzovit, 
vermaist osiročen, osamljen, sirotčn, Wermegenheit f. drznost, predrznost, 

osirotel. smelost. 


vermalten oskrbovati, upravljati, rav- oa o intr. potihniti, pojenjati, 
nati; (d. Reidj) kraljevati; (bag aug) | vleči (-ležem) se; fr. spihniti, od-, 
gospodariti; (ein mt) opravljati, | razpihniti, razveti (-vejem), razmesti 
upravljati. |(-metem), raznesti (-nesem); (mit 
Vermalter m. oskrbnik, upravnik; —in , Sdjnee) zamesti (-metem); (e. Sdiji) 
f. oskrbnica, upraviteljica. za-, odnesti (-nesem). 
Vermaltung f. oskrbovanje, uprava; ;  vermehren braniti; u-, zabraniti; 





Bermaltungš- upravni. impf. u-, zabranjevati. 
Verivaltungsbehorde f. upravna oblast |  Yermehung f. razpihovanje; zamet. 
(-i), upravno oblastvo. vermeidplidjen mehkužiti; omehkužiti. 


Vermaltungsjahr m. upravno leto. [pl.;  Yeriweidlidjuna f. mehkužnost. 

Verialtungskoften p2. upravni stroški,  vermeigern odbiti (-bijem), odreči 

Vermaltungsfiitem m. upravstvo. (-rečem), ne dovoliti, ne dopustiti; 

vermandeln izpremeniti, premeniti, | 2mpf. odbijati, odrčkati, ne dovoljevati, 
pretvoriti, izpreobrniti, izprevrniti, | ne dopuščati. 


Vertveigerung 


Verroeigeruno f. odbitčv, odreka. 

vermeilen muditi se, baviti se; po- 
muditi se, počasiti se (pri čem), po- 
stati (-stojim), zabaviti se (okoli česa). 

Vermeis m. svar, svarilo, ukor, ka- 
ranje; einem — geben posvariti, po- 
karati. 

verweifen (komu kam) pokazati (-ka- 
žem), vpotiti od. napotiti, odpraviti od. 
poslati (pošljem) (koga kam); (ber: 
bannen) izgnati (-ženem), prognati, iz- 
tirati; (zuiveijen) odkazati, %my/f. od- 
kazovati; (Meriveiš geben) svariti, ka- 
rati, grajati; posvariti, pokarati, po- 
grajati. 

ermeifuno f. odkaz, v-, napotitčv, 
odprava; prognanstvo, iztiranje; "er: 
tvetjungš: odkazni, odpravni. 

Vermeifungserkenntnis m. odkazni od. 
odpravni sklep. [dak. 

Verweifungsurthjeil m. odkazni razso- 

vermelken veniti, vedniti; oveniti, 
zvedniti. 

vermelklidj venljiv. 

vermelkt vel, vedal, uvel, ovenel. 

vermendbar rabčn, porabčn, porab- 
ljiv; sposobčn, pripravčn. 

Verrvendbarkeit f. porabnost; sposob- 
nost, pripravnost. 

verimenden  (ivegmenden) odvrniti, 
impf. odvračati; (verbraudjen) upotre- 
biti, porabiti, obrniti ; £mpf. upotreblje- 
vati, upotrebljavati, porabljati, obra- 
čati; (aufivenden) potrošiti; %leij auj 
etivaš — prizadevati si za kaj, ukvarjati 
se s čim; jidy — (fir jemnud:) pognati 
(-ženem) se, potegniti se, potruditi se; 
tmpf. poganjati se, potegovati se, go- 
voriti, truditi se (za koga); fid) — 
lajjen služiti, rabiti. 


Verivendung f. (ZSegivendung) odvra-. 


čanje; (Berbraud)) poraba, porabnost, 
upotrebljavanje; (%leig) prizadevnost; 
(— fiir jmd.) zagovor; (Dienjt) služba; 
bei einem Wmte tn — jtehen služiti pri 
kakem uradu. 

vermerfen založiti, zagnesti (-gnetem); 
(%3orte einer Mede) prevreči (-vržem); 
(aušeinauder merjen) razvreči, razme- 
tati (-mečem), razlučati, razhitati; (v. 
den Waurern) ometati (-mečem); (al8 


749 





vervijdjen 


veriverfend, gerne — zametččn. 

vermerflid, zavržljiv, zaničljiv. 

vermerten ponovčiti (v denar spra- 
viti) kaj; na korist vd. v prid obrniti; 
uporabiti; šmpf. ponovčevati ; na korist 
od. v prid obračati; uporabljati. 

vermefen trohneti, gniti (gnijem); 
strohneti, zgniti. 

Vermefer m. upravnik, upravitelj; 
namestnik. 

verieslid, trohljiv, strohljiv, prhljiv. 

Vermeslidykeit f. trohljivost, prhljivost, 

Mermefung f. trohnoba, gniloba. 

verivikeln zaplesti (-pletem), zamo- 
tati, zahomotati, zapeti (-pnem); zmpf. 
zapletati, zamotavati, zapenjati; (zu: 
janumendrehen) krotičiti, krotovičiti. 

vermirkelt zapleten, zamotan. 

Vermidelung f. zaplet, zapletčk, ho- 
matija, zmotnjava; (im Garn) krotovica. 

Vermvisfene m. prognanče, izgnanče; 
— f. prognanka. 

vermildern zdivjati, podivjati, za- 
govedniti, poživiniti se; oduriti se, 
odursti. 

vermildert zdivjan, divji, zagovedčn, 
odurel, udurščn. 

Verivilderte m. divjak, odurnež, za- 
govednež. 

verminden (berjdymerzen) preboleti, 
pretrpeti, pozabiti. 

vermirken potkati (-tkam u. -tkem); 
zapasti (Fpadem), izgubiti; zakriviti, 


. 


| pregrešiti se ; D. £eben — smrt zaslužiti. 


vermirklidjen uresničiti, obistiniti, 
ostvariti, oživotvoriti; impf. uresniče- 
vati, ostvarjati, oživotvarjati. 

vermitren motiti, begati; zmotiti, 
zbegati, zmesti (-medem), zbloditi, 
zbroditi, znerediti, zmešati; (D. Saar) 
skuštrati, razkuštrati; (b. Garn) zmeš- 
trati; |. vertvideln. 

vertvirrt zmočen, zmeden, zmešan. 

Vermirrung f. zmešnjava, zbroja, 
zmeda. 

vermirtfdjaften zagospodariti; zago- 
spodinjiti. 

vermifdjen zamazati (-mažem), za- 


untauglid; megiverjen) zavreči; impf. brisati (-brišem); zagladiti. 


verivittern 


Bergierung 





vermwittern prepereti, sprhnati, raz- verstirtelt nežljav, razmazan, razvajen, 


pasti (-padem), izvetriti se, | 
vermittert preperčl, sprhnel; —er 
Sandjtein soldan. peč 
Verwitterung f. preperelost, sprhne- 
Verwitterungsprocefs m. preperevanje. 
pie jari n. prhlenina. 
vermitmen obvdoveti (-vejem), vdovče 
od. vdova postati (-stanem). 
vermitivet obvdovel, vdov. 
vermihnen razvaditi, impf. razvajati. 
Verrodlhnung f. razvada, razvaja, 
vermorfen zametan; ometan; zavr- 
žen, malopridčn. | pridnost. 
Verivorfenheit f. zavrženost, malo- | 
vermorren pomešan, zamotan; zme- 
den, zbegan, zmočen. 
Vermorrenheit f. zmedenost, zmeš- 
njava, zmeda, zmotnjava. 
verimundbar ranljiv. 
vermunden raniti. 
vermundern jid; začuditi se; zavzeti 
(-vzamem) se, ostrmeti, osupniti; %mpf. | 
čuditi se, zavzemati se, ostrmevati, 
Vermunderung f. (za)čudenje, (začu- 
jenje), zavzetje, udivljenje; in — jesen 
zadiviti (koga). [ka. 
Vermundete m. ranjenče; — f. ranjen- 
Vermundung f. ranitčv, ranjenje. 
veriviinfdjen prekleti (-kolnem), pro- 
kleti; %mpf. preklinjati, pogubljevati. 
veriviinfdt proklet, preklican; (verz. 
zaubert) začaran, uklet. 
vermiiften pustošiti; opustošiti, opu-. 
stotiti, razrušiti, razdejati (-denem), raz- | 
valiti, pokončati, polomastiti; %mpf. ru-| 
šiti, razdevati, končevati, pokončevati, 
Vermiifter m. pustošnik, pokončevalče, | 
Veriwiiflung f. pustošenje, pokonče-. 
vanje, razval, 
verzagen obupati, izgubiti srce, srce | 
komu upade; zmpf. obupovati, izgub- 
ljevati srce, srece komu upada. | 
verzagt obupan; obupčn, obupljiv, 
plah, plašljiv. | plašljivost. 
Verzagtheit f. obupanost; obupnost, 
verziihlen jidy ušteti (-štejem) se, za- 
šteti se, prešteti se. 
verzapfen začepiti. | 
verzirteln razmazati (-mažem), raz- 
nčžiti; mehkužiti; omehkužiti, po-. 
mehkužiti. | 











pomehkužen; ein —e8 $tind razmaz. 
verzaubern začarati, ukleti (-kolnem), 
narediti (komu), začiniti. 
verzjunen zagraditi, impf. zagrajati. 
Verzčiunung f. ograja, plot. 
verzejren použiti (-žijem), zaužiti, 
pozaužiti; impf. použivati; (v. %ojt) 
izjesti (-jem). [nina. 
Verzehrungsfteuer f. užitnina, potroš- 
lerzehrungsfleuerčiguivalent m. name- 


stak za potrošnino. 


Verzehrungsftenerzufdplag m. doklada 
k užitnini. 

verzridjnen (jehlerhajt zeidhn.) zarisati 
(-rišem), napak narisati; (aujzeidpnen) 
zapisati (-pišem), popisati, zaznamnjati, 
zaznamovati; mpf. zarisavati, napak 
narisovati; za-, popisovati. 

erridnis m. popis; spisčk; zazna- 

mčk; Wamenšverzetdjniš imenik. 

verztihen odpustiti; prizanesti (-ne- 
sem), spregledati; impf. odpuščati ; 


| prizanašati, spregledovati. 


verzeihlidy odpustčn, prizanesčn. 

Verzriljung f. odpuščenje, prizanesba, 
spregled. 

verzerren nategniti, spačiti; %mpf. 


 natezati, nategovati, pačiti; (d. Gejidt) 
zategniti (obraz), spačiti se, zmrdniti 


se; tmpf. zategovati, pačiti; (tpeinend) 
kremžiti se; skremžiti se, 
verzetteln raztrositi, čmpf. raztrošati. 
Verzidjt m. odreka, odpoved (-i); — 
leiften j. verzidjten; %erzidjt« odpovedni. 
verzidjten odreči (-rečem) se, odpo- 
vedati (-vem) se, vzdati (-dam) se; 
impf. odrekati se, odpovedovati se. 
Verzidtleiftung f. j. Merzidgt. 
verziehen pretegniti, zategniti; impf. 
pre-, zategovati, zatezati; den uno 
od. daš Gejidt — j. verzerren; (ver- 
gogern) odlašati, odlagati; ein Kino — 
otroka razmaziti od. popačiti, potuho 
mu dati (dam); jidj — razvleči (-vle- 
čem) se; vleči (vlečem) se, zategovati 
se; (v. Brettern) zvreči (-vržem) se, 
skriviti se, zvežiti se; (voriibergieljen) 
preiti (-idem), preminiti, izgubiti se, 
verzieren lepotičiti, lepšati, krasiti; 
olepotičiti, olepšati, ukrasiti, nakititi, 
Versietung f. ukras, nakit. 


verzinnem — 1%1 — Biehiveide 


verjinnen pokositeriti, pociniti, — |  iabuct m. cestovod, vijadikt. 
verzinfen obresti dati (dam), empf.,  Yinticum m. brešno, popotnica. 


— dajati (dajem). Vibration f. tres; tresivost. 
verzinslidj obrestčn. vibrieren tresti (tresem) se. 
verzogern zatezati, zakasniti; zadr- | Virar m. vikar, namestnik. 

žavati, pozniti, muditi, odlašati, od-,  Yirariat n. vikarstvo. 


kladati; jidj — vleči (vleče) se. | vice: pod-, namestni. 
verzogert (v. Der Gejdivinbigfcit) po-;,  Wireadmiral m. podadmiral. 
jemalčn. | Vicebiirgermeifter m. podžupan, župa- 
Verzogerung f. zatezanje, kasnjenje, | nov namestnik. 
zamuda. pi. — Micedirector m. podravnatelj. 
Verzogerungszinfen pl. zamudne obresti |  dicedom m. namestnik. 
verzollen ocariniti, plačati earino. | Micekčnig m. kraljev namestnik. 
verziiken zamakniti, empf. zamikati. Wirepriifident m. podpredsednik. 
verzudern presladiti, impf. preslajati.,  Yidtualien pl. živež, jestivo, hrana. 
Verzug m. za Bergugš- zamudni.  dictualienhandel m. kupčija z živežem, 
Verzugszinfen ? . |. Berzogerungšginj. | branjarstvo. [jar. 





verziveifeln obupati, zdvojiti; %mpf.,  Wirtualienhiindler m. branjevče, bran- 
obupovati. vide glej, poglej. 


verzrotifelt obupan ; obupčn, brezupčn. vidimieren povčriti, zmpf. poverjati, 

Verzweifluna f. obup, obupnost; %šers poverjevati. 
giveijlung8- obupni. | Vidimierung [. poverilo. 

verzreiflungsvoll obupan, obupljiv. |  Yieh m. živina, blago; (Zier) žival 

verzwtigen jid, razrasti (-rastem) se, | (-i), živad (-i), živalda; živinče (-eta); 
raziti (-idem), razdeliti se, razprostreti  (W£lein—) drobnica; (Mind—) govedo; 
(-strem) se, razširiti se; impf. raz- eoll, goved (-i), goveja živina; fiinf 
riščati se, razhajati se, razprostirati | Stiid — pet glav, pet repov; Biel: 
se, širiti se, razširjati se, prožiti se. | živinski. 

Verzweigung f. razrast (-1), razšir, dieharzneikunde f. živinozdravilstvo. 
razširjenost. Viehbefdynu f. ogled živine. [red. 

Vefica f. mehur. Viehbefdjauordnung (f. živinogledni 

Veficatoriutn: m. mehurjevče, priščilo.;  Yiehbremfe f. goveji breneslj. 

Vefper f. večer, podvečer(je); (Gotte3: |  iehfutter m. živinska klaja, — krma, 





dienjt) večernice pl. — piča. 

Vefperbrot nm. malica, mala južina;,  Yiehhfindler m. živinski kupče od. 
zavečernja. kupčevalče. 

Vefta f. Vesta. Diehbirt m. govedar, pastir. 

Veftalin f. vestalka. | Miehhitrde f. tamar, osčk. 

Vejtibulum m. j. Borhoj. (| viehifd; živinski. 

Veteran m. dosluženče, dosluženi vo- |  %iehkrankbheit f. živinska bolezčn (-i). 
jak; fig. starina; veteran. | Miehmagd f. kravarica. [jem. 

veterinfir živinozdravilski. | diehmarkt m. živinski semenj pb. sč- 

Veterinčir m. živinozdravnik. | Miehpafs m. živinski potni list. 

| 


Veterinčirfdjule f. živinozdravilnica. Viehfdjade m. škoda pri živini. 
Vettel f. vlačuga, nečistnica; (alte8  iehfeudje f. živinska kuga. 

S%8eib) babnica, babišče, babše (-eta).|  Viehftal m. hlev (volovjak, kravjak, 
Vetter m. stric; (miitterlidjerjeit8) | ovčjak 2c.). 


ujče; (Meje) stričnik. Viehftand m. živina, zastava; (Drt) 
veratorifd; nagajiv. staje pl. 
verieren nagajati komu, sukati (su-/|  dYiehtrieb m. gonja, stegna. 

čem), pestiti koga. [zrcalo. — Yiehtrift f. pašnik, spašnik, 


Verierfpiegel m. slepilno od. mamilno |  diehimweide f. paša. 


Viebzudt — 7152 


— vierjibig 





Viehudjt f. živinoreja. 
Viehsiidter m. živinorejče. 
viel adi. mnog, mnogoter; adv. 
mnogo, veliko; mie— (interr.) koliko, | 
(rel.) kolikor; jo— toliko; (in 3j6g.) 
mnogo-. 

vieladfig mnogoos. 

vieladerig mnogožilat, žilnat. 


vielarmig mnogorok. | 


Vielfeitigkeit f. mnogostranost. 
vielfilbig mnogozložčn. 

vieltheilig mnogodelčn. [ččn. 
vielvermogend premožčn; premogo- 
vielverfpredjend obetčn, kazčn. 
Vielrveiberei f. mnogoženstvo.  [pa. 
vielieniger adv. toliko manj; nikar 
vielwif(Tend mnogovedčn. 

VieliwifTer m. vedež, vedomče, vedo- 


vielartig mnogovrstčn. vina, mnogoznalče. 


vieliiftig vejnat, gostovejčn. 

vielblitterig mnogolist, mnogolistčn. 

vieldeutig mnogoznaččn, mnogopo- 
menljiv. 


YieltwifTerei f. mnogoznalstvo. 
Bielzahl f. množnik, množina. 
viehihlig množčn. 

vier štirje, štiri 0d. četveri; četvero; 


Vielek m. mnogokotnik. (in 3Zujammenje 09) četvero- ; zu —en 


vielekig mnogokotčn. [izuččn. po štirje; die 


ier od. der Bierer če- 


vielerfahren preizkušen, veleizkušen, tverica, četverka, šterka. 


vielerlei mnogoter, mnogovrstčn, 
raznoter; auj — %Beije mnogotearno; 
tvie — kolikčr; jo — toliker. 

vielfad mnogokratčn ; —e  3abl. 
množina. 

Vielfadje m. mnogokratnik. | 

vielfiiltig mnogoterčn, mnogoternat ; 
mnogogub. | 

vielfarbig mnogobarven, mnogobo- 
jčn, pisan. 

Vielflady m. mnogoploščnik, 

vielformig mnogolik, mnogoliččn. 

Vielfra m. požeruh, nenasit, netčk, 
netečnik. 

vielfiikig mnogonog, mnogonožčn. 

vielgeliebt preljub, predrag, pre- 
ljubljen. 

vielgepriefen mnogocenjen, preslavčn. 

vielgetreu prezvest. 








vierbeinig |. vierfiijig. 

vierbliitterig četverolist. 

Virre m. četverokotnik. 

vierekig četverokotčn. 

viererlei četveri. |nat. 
vierfad), bierjdiltig četverčn, četver- 
vierflidjig četveroplosk. 

Vierfiiger m. četveronožče. 

vierfiihig četveronog, četveronožčn. 
Viergefpann m. četver (-i), četvčrka. 
Vierhinder pl. (z0ool.) četveroroke pi. 


' vierhiindig četverorok. 


Virrhiigelplatte f. četverobrdje. 
vierjundert štiri sto. 

vierhundertmal štiri stokrat. 
vierjundertfte štiristoti. 

vierkantig četverorob. 

vierkdpfig četveroglav. 

Vierling m. (mit dreien zugleidj ge- 


vielgliederig mnogočlčn. [(-i). | | boren) četverččk; (ein Ganze8 au8 vier 
Vielheit f. mnoštvo, mnogost, množ a a bejtehend četvrtak; (d. vierte 
Vielhufer m. mnogoparkljar. Zbeil eineg Ganjen četrt (- i), četrtina, 
vieljahrig mnogoletčn, večletčn. četrtinka; (Der vierte za Ke eineš bitev: 
vielkantig mnogorob. reidjijden SMWčebenš) polovnik; (zrvei 


viellridt adv. morda, morebiti, ne- joldje %ierlinge) mernik. 


mara. 
vielmal, bielmalš adv. mnogokrat, 
velikrat, velikokrat, dostikrat, večkrat. | 
vielmalig mnogokratčn, večkratčn. 
vielmehr adv. marveč, temveč, tem 


viermidjtig četveromoččn. 

viermal štirikrat, štiri pote. 
viermalig štirikratčn. 

viermonatlidy četveromčsečan. 
vierriderig četverokolesčn, na štiri 


bolj, toliko bolj, toliko več. kolčsa. [ski. 


vielfageno znamenit, pomenit. 
Viel(djreiber m. mnogopisče; (verz 
diti.) pisun. [ski. 





vierfeitig četverostran, četverostran- 
vierfilbig četverozložčn. 
vierfikig na štiri sedala, na štiri 


vielfeitig mnogostran, mnogostran- | sedeže. 


Bterjpanner — 758 — Bogeljlug 


Vierfpanner m, četverovprežnik, Viper f. gad; (Sand—) modras, pod- 
vierfpiinnig četverovprežčn. skal; %iper« gadi. 
vierftimmig četveroglasčn. Vipernlodj m. gadina. 
viertiigig četverodnevčn, štiridanski. |  dlirtuofe m. glasbeni umetnik, izvrst- 
viertaufend štiri tisoč oD. jezer. (nik, virtuoz. | tuoznost, 
viertaufendite štiritisočni. Virtuofitiit f. izvrstnost, izvrščina, vir- 
vierte četrti, četvrti. vis-a-vis nasproti, iz očij v oči. 
Uiertel z. četrt, (-i), četrtina, četr-,  Yiflon f. prikazčn (-i), prividak, 
tinka; %ondeg— krajče. Vifier n. naličnik; (am Gemehr) muha, 
Viertelbauer m. četrtnjak. |  vifieren meriti. 
Uiertelbogen m. j. Oluabrant. |  Vifierer m. merče, merilče, 
Viertelhube f. četrtinsko zemljišče, | fifierftab m. sodomerka. 
Vierteljaljr m. četrtletje, četrt leta. Vifitation f. ogled. | valče. 
vierteljiihtig četrtletčn. Vifitator m. ogleda, oglednik, ogledo- 
Vierteljahrfdzrift f. četrtletnik, Vifite f. poset, obisk, pohod, obisko- 
Viertelkreis m. četrtnik, vanje. 
Viertelftunde f. četrt, ure. Vifitenkarte f. vizitnica, posetnica, 
viertens adv. četrtič, v četrto, vifitieren pregledati, preiskati (pre- 
vierthalb polčeteti. iščem); %mpf. pregledovati, preiskavati, 
viertleilen razčetrtiti, vista na okni VBedjel a — menica 
viertbeilig četverodelan, na pokdz. [ talan. 


viermbdjentlidy četverotadenski, štiri- | vital tičoč se življenja (samega), vi- 
tedenski, štirinedeljšn, na štiri tedne, Vitalempfindung f. vitalni občut, 
vierzehn štirinajst; (Vtergehnzahl) stiri- |  ditalfinn m. životno čutilo. 





najstica, štirinajsterka. Vitriol m. u. n. galica, vitrijol. 
vierjelnjihrig stirinajstletan, vitriolartig galičast. 
vierzehnte štirinajsti. Vitrivlerz m. galičnjak. 
Vierzeljutel m. štirinajstina. vitriolhiiltig galičav, 
vterzehntens adv. štirinajstič. Vitrioldi m. hud(ičev)o olje. 
vierzeilig četverovrstan. Vitriolfiiure f. galična kislina, 
Vierzeiten pl. kvatre pl. VitrioliwafTer m. galičnica. 
vierzig štirideset. Vlies n. runo. 
Vierziger m. štiridesetnik, stirideset- o de aa runoldas. 

letni človek, Vorabel f. beseda, slovka. 
vierzigjihrig štiridesetletan, Vocabularium m. j. ZGBrterbudh. 
vierzigfte štirideseti. Voral m. samoglasnik, vokal. 
Vierzigftel m. štiridesetina. Vocalismus m. samoglasna sestava, 
vierzigitens adv. štiridesetič, vokalizčm. 
vierzollig stiripalčan, štiri palce, | vorallos brez samoglasnikov. 
Vigilie f. nočna straža. | mrtvih. polpete; f. petje, pevstvo. — [kov. 
Uigilien pi. bile pi., molitve (pl.) po|  Moralmedfel m. menjava samoglasni- 
Vignette f. vinjata, obrazčk. ocativ m. zvalnik, vokativ. 
Villa f. vila, selski dvorče. ogel m. ptica, ptič; dem. ptičica, 


vinculieren s pridržkom zadolšnico | ptičak, tičšk, tičica; (Wdnudjen) sa- 
zavezati (-vežem), vinkulirati.  [jati. ; mče; (XBeibdjen) samica; %ogel» ptičji. 
vindicieren kaj kot svoje nazaj ter-|  Yogelbaner n. j. Vogelhauš, 
tole f. vijola, vijolica; (Gej) po- ogelbeerbnum m. jerebika. 
soda, tikav, ogeldeuter m. ptičegledče, — (proso. 
violett vijoličan, vijolast. Vogeldunft m. ptičji svinče, svinččno 
Violine f. vijolina, gosli pl. ina m. lov (-i), ptičji lov. 
diolinfpieler m. Koba ogelfiinger m. ptičar. 
Uioloncell m. vijolončel, Vogelfiug m. ptičji let, 
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vogeljrei — "754 — bollenden 
vogelfrei (gedidjtet) preklican. Volksherrfdjaft f. ljudovlada. 
Vogelgarn m. mreža. Volkskrieg m. narodna 0d. črna vojska. 
Vogelgefang m. ptičje petje. [gajba.,  Volkskiidje [. ljudska kuhinja. 
Uogelijaus m. kletka, tičnik, tičnica, dolkslied m. narodna pesem (-i). 
Vongelkoth m. ptičjek. Volksmann m. narodov ljubljenče. 





Vogelleim m. ptičji lep od. lim. 
Vogelmift m. j. ogeltoth. 
Vogelneft m. ptičje gnezdo. 
Vogelperfpective f. odzgornja (ptičja) 
perspektiva od. uočba. | 
Vogelpfeife f. piskalo. 
Uogel/djeudje f. ptičje strašilo. 
Vogelfdylag m. past (-i), zapadka, žerjal | 
(-i), progla, podpesica. 
Vogel/dlinge f. zadrga, zanka, progla. 
Dogelfdjrot m. u. n. šibre pl. 
Vogelfteller m. ptičar. [litv. | | 
Vongelftridy m. ptičji prelet; ptičja se- 
Dogt m. vojd; (Softer— ) zavčtnik; 
(Statthalter) namestnik ; (Amtmann) 
upravnik, oskrbnik; (Sdploja— —) dvor- 
ski kastelan. 
Voatri f. vojdstvo; zavetništvo; na- 
mestništvo; upravništvo, oskrbništvo. 
Volk x. ljudstvo, ljud; (Mation) narod. 
volkarm maloljudšn, brezljudčn. 
Uolkerbund m. zveza narodov. 








Dolkerkunde f. (Ethnograpbie) narodo- | 


pis, narodopisje; (Ethnologie) narodo- 
znanstvo, 


| gan; — navan; 


Volksmiirdjen m. narodna pravljica. 
volksmibig ljudski, narodčn. 
Volksmenge /. mnoštvo ljudstva; 


ljudstvo. 


Volksfage f. narodna pripovedka. 
Volksfdjikung f., —zihlung f. popis 


Volksfdjule f. ljudska šola od. učilnica. 
Volksfpradje f. narodni jezik. 
Volksftamm 72. pleme (-6na) (narodno). 
Volksthum mn. narodnost. 
volksthiimlidy narodčn, ljudski. 

Volkstradjt f. narodna noša. [shod. 

Volksverfammlung f. tabor, narodni 

Volksverfamimlungsplak m. taborišče. 

Volksvertreter m. narodov zastopnik. 

olksvertretung f. narodov zastop, 

narodno zastopništvo. 

Volksmefen m. narodstvo. [stvo. 
olksmirtfdjaft f. narodno gospodar- 
Volkszahl f. |. Molfšmenge. 

Volkszihlung f. j. Boltajdibung. 

voli poln; (bi8 oben) kopat; 


ljudstva. 


nidt 
(volljtandig) popoln ; 
nuš —em '%čunde na vsa 


cel, včs; 


Sima n. mednarodno ob. sona- | usta; auš —em erzen iz vsega srca; 
rodno pravo 


vilkerredtlidj narodopravčn. 

vilkerreidy ljudnat. 

Volkerfdjaft f. narod. [rodov. 

Uolkermanderung f. preseljevanje na- | 

volkreidj j. volferreidh. 

Volks< ljudski, narodni. 

Volksaufkliirung f., Bolfšbildung [. 
narodna omika. 

Volksblatt m. list za prosto ljudstvo, 
ljudski list. 

ŽA (O m. narodni značaj, na- 
rodna narav (-i 

Volksdidjter m. narodni pesnik. 

Volksvidtigketi f. gostost ljudske na- 
selitve, ljudnost. 

Dolksfeh m. narodna svečanost, ljud- 
ska veselica. 

Volksgebraudj m. narodni običaj, ljud- 
ska šega. 

Volksgeifi m. narodni duh. | 


— lite gibat. 
vollauf adv. do vrha, 
prebitčk. 
volibliitig polnokrvčn, krvnat. 
Vollbliitigkeit f. polnokrvnost. 
Voliblutftute f. čistokrvna kobila. 
volibringen dovršiti, zvršiti, dokon- 
čati, doprinesti (-nesem), dognati (-že- 
nem); tmpf. do-, zvrševati, dokonče- 
vati, doprinašati. 
Vollbringung f. dovršitev, 
dovršba. 
vollbriiftig prsat. 
vollbiirtig pravi, pristnorodčn, polno- 
rodčn; —er Bruder pravi od. pristni 
brat. (rodnost, 
stor gatii polnorodnost, pristno- 
vollbufig polnih neder, prsat. 
vollenden dokončati, dovršiti, dode- 
lati, dogotoviti ; tmpf. 'dokončevati, do- 
vrševati, dodelovati, dogotavljati. 


do sita, na 


zvršitčv, 





Ala 


bollendet 





vollendet dovršen, dodelan, dogotov- 
ljen; fig. popoln, dovršen. 

vollends adv. popolnoma, do cela, 
do čista, do čistega, do konca, do 
kraja, dokončno. 

Vollendung f. dokončanje, dovršitčv; 
fig. popolnost, dovršenost. 

Volerei f. samogoltnost, samopaš- 
nost, požrešnost. 

vollfiihren izpeljati (-peljem), impf. 
izpeljevati; j. vollbringen. 

Pollgehalt m. polna plača. 

Vollgenufs 7. popolni užitčk, popolno 
uživanje. 

Vollgemalt f. polna oblast (-i). 

vollgiltig polnoveljavčn; dobčr in 
trdčn. 

Vollgiltigkeit f. polnoveljavnost. 

vollhaltig obsežan. 

oliben f. polnost, polnota. 

Vollhengft m. celak. 

vollig adi. popoln, poln; adv. celo, 
popolnoma, do čista, do vrha. 

volljihrig polnoletan, doletčn. 

Volljihrigkeit f. polnoletnost. 

vollkommen ad. sovršen, dovršen, 
popoln ; adv. zvrhoma, popolnoma, 
čisto, do čista. 

Vollkommenheit f. sovršenost, dovr- 
šenost, popolnost. 

vollkornig jeklen, zrnat. 

Vollkraft f. polna moč (-i). 

vollkriiftig polnomočšn. 

volleibig životčn. 
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vorangehjen 








volliehbar zvrščn, zvršljiv, dopolnjiv. 

vollziehen zvršiti, dopolniti, izpeljati 
(-peljem) ; mpf. zvrševati, dopolnjevati. 

vollzieheno zvrševalčn. 

Vollzieljer m. zvrševalče, 

Mollzug m. zvršitčv, zvršba, zvršetčk. 

o pna f. zvršitvena na- 
redba. 


Vollzugsvorfdhrift f. zvršitveni ukaz. 

Volontir m. dobrovoljče. 

Volta-Siiule f. Voltin stebčr. 

Voltige f. umetni skok. | žer. 

Voltigtur m. umetni skakalče, volti- 

voltigieren umetno skakati (skačem). 

Volumen m. prostornina, telesnina. 

Volummeter, Bolumenometer m. obi- 
mom£r. 

volumings obimovit, obsežčn. 

von praep. od; (vom SOrte tveg) od, 
raz, s, z; iz; — (vegen zaradi, zbog, 
zavoljo; — dannen od tod; — innen 
od znotraj; — tveldjer Zeit an odklej; 
— mun an odslej, od seh dob, od od. 
po seh mal; e8 ijt — gejtern abends 
sinočno je; einer — un jeden od od. 
izmed nas; — Grund au3 temeljito; 
— Serzen gern iz srca rad, prav rad; 
— meuem iz nova; — redjtšivegen po 
pravu, pravoma, po pravici; — amtš- 
ivegen uradno, službeno; — jdjšnem 
ZBudje lepe rasti; blau — %ugen mo- 
drih očij, modrodk; ein %čann — %er- 
dienjten, — Efren, — Bermigen, — 
Stande zaslužen, pošten, premožen, 


olmadjt f. polna oblast. (-i); po- odličen mož; eine %tenge — 'Briejen 


oblastilo. 
Vollmadtsgeber m. pooblastilče. 
Vollmadjtsnehmer m. pooblaščenče. 
Vollma m. polna mera. 


množina pisem; cin ;%reun? — mir 
moj prijatelj; — %rot leben ob kruhu 
živeti; — etiv. jpredjen o čem govoriti: 

vonnothen adv. treba; — haben treba 


Vollmond m. ščep, polna luna; učep. | biti (je) komu česa. 


vollftindig poln, popoln. 
Vollftindigkeit f. popolnost. 


vor praep. pred; (auš, tegen) od; 


| — Der Jeit prevred; — einem Jahre 


vollftreken dopolniti, dovršiti, zvršiti, | lani, lansko leto; — zivei Gahren pred- 
opraviti, izpeljati (-peljem); impf. do- lanskim; baš ijt mir — allem [teb to 


polnjevati, do-, zvrševati, izpeljevati. 
Vollftreker m. zvrševalče, 
Vollftrekung f. dopolnitčv, zvršba. (be. 
V oliftrekungscelaufel f. pristavčk zvrš- 
volmidtig polnotežan, dotežšn, teh- 
tčn, poln. 
zda polnoštevčn, polnoštevilčn, 
popoln, cel. 


mi je nad vse (ljubo); adv. prej, pred, 
popred, 

Vorabent m. predvečer; delopust. 

Vorahne m. praded. 

voralters adv. nekdaj. 

voran adv. spred, spredaj ; (vortvirt3) 
naprej. 

vorangehen prednjačiti (komu). 
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vorangehend 

vorangehend naprejšnji. | 

Voranfdjlag m. proračun; Den — ent: | 
iverjen proračun izdelati, [java. | 

Yoranzeige f. naprejšnje oznanilo, pro- | 

Uorarbeit f. osnovno od. pričetno delo, | 
priprema, priredba. 

voraus adv. spredaj, napred, popred; 
zum — zanaprej, prej. 

vorausbedenken popred premisliti, 
impf. — premišljevati. 

vorausbeftimmen popred odločiti od. 
ustanoviti ; £mpf. popred odločevati od. 
ustanavljati. [čati. 

vorausbezahlen naprej 0d. popred pla- 

Vorausbezahlung f. predplata, pred- 
plačilo. 

voraustilen naprej hiteti. 

vorausfagen naprej povedati (-vem), 
impf. naprej pripovedati, prerokovati. 

vorausfdjiken popred od. naprej po- 
slati (pošljem), mpf. — pošiljati. 

vorausfeben vzeti (vzamem), %mpf. 
vzemati, misliti si, domnevati si, do- 
mišljevati si; die boraušgejebt če je 
taka, če bo to. 

la f. domneva, pogoj ; unter 
Der — pod pridržkom da, s tem po- 
gojem. (vidno. 

vorausfidytlidy adv. previdoma, pred- 

vorauszahlen j. voraušbezahlen. 

Vorbnu m. predzidje. 

vorbauen predzidati; (verhiiten) pre- 
ubraniti, pred odvrniti; empf. pre- 
ubranjevati, pred odvračati. 

Vorbedadjt m. premislek; nakana; m. 
— s premiselkom, navlašč, nalašč, ho- 
toma, hote; ohne — nehote, nehotoma. 

vorbedidtig premišljen, previdčn, 
oprezčn. 

Vorbedeutung f. znamenje, predzna- 
menje; slhitnja. 

Vorbedinguna f. pogoj. 

Vorbegriff m. prvi pojčm. 

Vorbeljalt m. pridržšk, pridržaj, iz- | 
vzetčk. 

vorbehalten pridržati (-držim) si, iz- 
vzeti (-vzamem) si; %mpf. pridrževati 
si, izvzemati si; izgovoriti si. 

vorbehaltlidj adv. s pridržkom. 

vorbri adv. mimo; tik; e8 ijt — 
proč je, po njem je. 

vorbeigehen mimo iti (grem). 
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BKordermann 


vorbeifein preteči (-tečem), preiti 
(-idem), miniti. 

vorbereiten pripraviti, pripremiti ; 
impf. pripravljati, pripremljati. 

Vorbereitung/. priprava, pripravljanje, 
priprema; %orbereitung3- pripravljalni. 

Vorbereitungsfdjule f. pripravljalna 
šola, pripravljalnica. 

VorbereitungsmifTenfdaft f. priprav- 
ljalna veda. 

Vorberge pl. predgorje; podgorje. 

Vorberidjt m. naprejšnje oznanilo ; 
predgovor. 

Vorbefdjeid m. poklic od. poziv pred 
gosposko. 

vorbefdjeiden pred gosposko poklicati 
(-kličem) od. pozvati (-zovem). 

vorbeten (naprej) moliti. 

Vorbeter m. molilše, predmolilče. 

vorbeugen odvrniti, ubraniti, pre- 
ubraniti, zabraniti, v okom priti (pri- 
dem) čemu, ogniti se čemu; %mprf. 
odvračati, ubranjevati, ogibati (-gib- 
ljem) se. 

Vorbild m. vzgled, vzor. 

vorbildlidj vzgledčn, vzorčn. 

Vorbildung f. prva omika. 

Vorbitte f. predprošnja, prošnja za —. 

vorbitten prositi za koga. 

Vorbote m. naznanjevalče, napovedo- 
valče, napovednik; (ein leblojer —) na- 
poved (-i), znamenje. 

vorbringen izreči (-rečem), razložiti ; 
impf. govoriti, razlagati. 

Vorburg f. predgradje. [pušč. 

Vordadj m. pristreščk, pristrešje, na- 

vorder prednji, dne 

Uorderarm m. podlahti pl., predramje. 

Uorderbruft f. predprsje. 

Vorderfuf: m. prednja noga. 

Vordergeftell m. plužje, plužne px., 
plužniki pl., plužna pi. 

orderglied ». prednji od. prvi člen; 
(mulit.). prva vrsta. 

Vordergliedmagen pl. prednji udje pi. 

Vordergrund m. predje, ospredje, pred- 
nja stran (-i). 

vorderhand adv. za zdaj. 

Vorderhandf. zapestje, šaka geni 

Vorderhaupt m. (Sdjeitel) teme (-ena 

zao s n. sprednja hiša; predurje. 

Vordermann m. prednik, 


H 


Borderjab — "757 — Borhaben 


Zorderfak m. prorek. Dorfrage f. | prvotno od. prvo vpra- 





Vorderfeite f. pročelje, čelo. šanje. 

Vorderfih m. sprednji sedež, (|  vorfithren privesti (-vedem), dovesti, 
vorderfte najprednji. [kljun. pripeljati (-peljem) pred koga; tmpf. 
Jordertheil m. spredak; (deg Srhijjeg) | pripeljavati. a drbenik 
menici m. prednjak. | orfiihrung f. dovod, pripeljanje ; 


Vordringen naprej dreti (derem) ob. | Vorfiihrunosbefehl m. povelje, da se 
siliti, prodirati, napredovati. | kdo pri-, dovede vd. pripelje. 
voreilen požuriti se; pohiteti (na- organg m. postopčk; (Berlauj) tek; 
prej); (zuvorfommen) prehiteti, pre- (Ereigni8) dogodljej, dogodba. 
teči (-tečem); smpf. prehitevati, pre-,  Worgiinger m. prednik, predhodnik, 
tekati; (jidj iibereilen) prenagliti se. | vodnik. 
voreilig prenagčl. vorgiingig prednji, predhodčn. 
Voreiligkeit f. prenaglost. | vorgeben položiti, dejati (dem u. de- 
Voreingenommenheit f. (vorgejajšte nem) od. dati (dam) pred koga; smpf. 
Seinung)  prevzetost,  preusvojeno  poklidati, devati (devam u. devljem), 
mnenje. dajati (dajem); (boraušgeben) naprej 
Voreltern pl. praroditelji pd. — [titi. | dati; prvi dati; (angeben) trditi; eine 
vorempfinden predčutiti, že Des ču- , Sranfljeit — delati se bolnega, izmis- 
Vorempfinduna/f. predčutje; f.' eni (liti si bolezčn. 
vorenthalten pridržati (-držim), za- | Vorgebirge m. (Cap) nos, rt. 
držati, skratiti, u-, pritrgati; %mpf.,  vorgeblid namišljen. 
pri-, zadrževati, kratiti, u-, pritrgovati. vorgefafst domišljen, umišljen; eine 
Vorerinnerung f. napominjanje, na- | —e %teinung j. Boreingenonumenheit. 
pomena. | Vorgefiihl m. predčutje. 
vorerft adv. najpred, najprej, naj-;  vorgehen naprej iti (idem u. grem); 
preje, najprvo, pred vsem drugim. napredovati ; (iibertrejjen) preiti (-idem), 
vorermihnt pred imenovan, gori | preteči (-tečem), prehiteti, preseči (-se- 
omenjen, napominan. | žem); mpf. pretekati, presegati; (ge: 
vorerziihlen praviti, pripovedati, pri- | jdjehen) zgoditi se, dovršiti se; empf. 
povedoviti. goditi se, vršiti se; (verjahren) postopati. 
Vorfahr m. prednik. |. Vorgeljen m. početje; postopanje. 
vorfahren (im Sahren zuvortommen) | vorgehend prejšnji, predhoden. 
rehiteti, preteči (-tečem); der ZBagen;  vorgenannt gori imenovan. 
ijt vorgejaljren voz se je pripeljal; er'  vorgefdjidtlids predzgodovinski. 
juhr vor und die Mndereu nad; on se; Worgefdamad m. predkus. 
Je prvi vozil, a ostali za njim. Vorgefebte m. predstojnik. 
orfall m. slučaj, pripetljej, primer- |  vorgeftern adv. predvčeraj, pred vče- 
lje), naključba. rajšnjim, pred včeranjim; — abend$ 
vorfallen pasti (padem) pred kaj, pred sinočnjim. 
naprej pasti; (jidy ereignen) prigoditi, orgiebel m. nastreščk, pričelje. 
pripetiti se, primeriti se, naključiti se; |  vorgreifen prvi od. poprej seči (se- 
1mpf. pripetovati se, primerjati se, na- | žem), predseči; %mpf. predsezati v —; 
ključati se. vpletati se v —, posegati v —, vtikati 
Vorfallenheit [. prigoda, zgoda. (-tičem) se, vrivati se v —. 
orfaften« predpostni. [hajati, |  vorhaben na misli od. v mislih imeti 
vorfinden najti (najdem), %mpf. na- Close), misel koga biti (je), namenjen 
Vorflut f. začetčk plime, prva plima. | 00. nakanjen biti (sem), misliti, me- 
vorfordern pozvati (-zovem) pd. po- | niti, naklčpati, namerjati; (vor jid) 
vabiti pred se (pred sodišče); impf. pred seboj imeti (imam). 
pozivati, povabljati —. Vorhaben n. misčl (-i), namera, na- 
Vorforderung f. poziv, povabilo. kana, naklep. 














Vorhalle 
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vorleudten 





Vorhalle f. veža, preddurje. 

vorhalten pred koga kaj držati (-im); 
(cin %ergeben) očitati, oponašati. 

Vorhand f. prednja roka; (orrang) 
prednost, prvenstvo; die — haben (im 


ren prvi biti (sem). 
vorhanden pričujoč, gotov, pri rokah. 


Vorhang m. zastor, zavesa, zagrinjalo, | 


vorhingen zastreti (-strem), zavesiti, 
obesiti pred kaj; %mpf. zastirati, za- 
vešati, obešati pred kaj. [žabica 

Vorhinofdlofs m. viseča ključavnica, 

Vorhnus x. j. Vorhalle. 

vorher adv. pred, popred, prej, po- 
prej, pred tem; fur; — otodi, ravno- 
kar, malo prej. 


vorherbeftimmen naprej od. popred. 


odločiti, tmpf. — odločati. 
vorherempfinden že prej občutiti. 
vorhergehend prejšnji, predhodčn. 
vorherig prejšnji, poprejšnji. 
vorberrfdjen nadvladati, premago- 

vati; (iibermiegen) pretezati; d. Ebene 

Berrjdt vor največ je ravnega sveta. 
vorherr/djend pretežčn. [prerokovati. 
vorherfagen pred povedati (povem); 
Vorherfagung f. prerokovanje. 
vorherfehen prevideti. 
Vorberfehung f. previdnost. 


vorherverkiindigen popred naznaniti, | 


impf. — naznanjati. 

vorhermifen poprej vedeti (vem). 

vorhin adv. j. vorber. 

vorhinein adv. j. borauš. 

Vorhof m. preddvor, pridvor; (im 
hr) pridvoršk, naton. 

Vorhalle f. predpekal. 

Vorhut f. (na)prednja straža. 

vorig prejšnji, poprejšnji; —eg Jahr 
lani, lansko leto, preteklo leto. 

Vorjahr m. lansko vd. preteklo leto. 

vorjihrig lanski. 

Vorkammer [. deš Herzenš srčni pri- 
dvor, predsrdje. 

Vorkauf m. prekup. 

Vorkdiufer m. prekupče. 

vorkehren napraviti, pripraviti, po- 
trebno preskrbeti; impf. na-, priprav- 
ljati, potrebno preskrbljevati. 

Vorkehrung f. priprava, naredba. 

Vorkenntnis f. pripravljalno znanje, 
osnovna vednost. 


Vorkirdje f. lopa. 

vorkommen koga prehiteti od. preteči 
(-tečem); %mpf. prehitati, pretekati; 
(jidj ereignen) prigoditi se, primeriti 
se, pripetiti se; mpf. primerjati se; 
(jidy vorjinden) nahajati se, biti (sem), 
bivati, dobiti se, dobivati se. 

Vorkommnis m. prigoda, prigodčk. 

vorladen povabiti, poklicati (-kličem 
od. pozvati (-zovem) pred koga; %mpf. 
povabljati, pozivati. zivni. 

Vorladung f. poziv; Vorladung3« po- 

Vorlage f. predloga; (chem.) (Muj: 
fangegejag) kapalica. 

Vorland n. (Deidpbau) predzemlje. 

vorlinaft adv. nedavno, pred kratkim. 

Vorlafs m. samotok, samomaščina. 
| votlaffen pred koga pustiti, impf. 
— puščati, 

Vorlauf m. j. Vorlaj8. 

vorlaufen koga preteči (-tečem). 

Vorliiufer m. predhodnik, sprednik. 

vorliiufig predhodan, predbežan ; 
sprednji, poprejšnji; (vorbereitend) pri- 
pravljalčn ; (zeitiveilig) začasčn; adv. 
popred, poprej, začasno, za sedaj. 

vorlaut preglasčn; brzorek, prenagčl 
v govoru, brzoustčn; predrzčn ; — jein 
| segati (komu) v besedo. 
(., Morleben m. dosedanje od. poprejšnje 
življenje. 

Vorlegeblatt m. predloga, vzorče. 

Vorlegeliffel m. velika žlica. 

vorlegen predložiti, pred koga po- 
ložiti; empf. predlagati, — polagati; 
(baš %utter —) klasti (kladem), po- 
kladati; eine $rage — vprašanje za- 
| staviti. 

Borleger m. predlagalče, predložitelj. 

Uorlegefdylofs m. žabica, viseča klju- 
čavnica, loket. 

vorlefen brati (berem) od. čitati komu 
kaj; pročitati. 

Vorlefer m. bralče, čitalče, čitatelj, 
| predčitatelj, 
| Vorlefung f. branje, čitanje; (Section) 
cuk, lekcija, predavanje; — balten pre- 
| davati. 
| vorlebte predzadnji, predposlednji. 

vorleudjten svetiti; mit gutem %Bei- 
(jpiele — dobčr vzgled dajati (dajem), 


(komu v dobčr vzgled biti (sem). 
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vorlieh — 759 — Vorrath 


| vorlieb adv. za ljubo. Ooo | JMormundfdjaft f. varstvo. o 
Yorliebe f. posebna ljubezčn (-i); pri-|  vormundfdaftlidy varstven. 
strastje; mit — jidj ivontit bejdjdijtigen |  Wormundfdjafts- varstveni. 


posebno rad se s čim pečati. Vormund[daftsangelegenheit f. var- 
vorliegen ležati (-im) od. biti (sem) | stvena pd. sirotinska zadeva. 
pred čim. Vormundfdaftsgelder pl. varstveni od. 


vorliegend pred (nami) ležeč, priču- | sirotinski denarja. 
joč, navzoč; der —e all sedanji od.;  vorn, vorne adv. spred, spredej; bon 
ta slučaj. — od spredej, spredej; von — anjan: 
vorlitgen komu lagati (lažem); nč: em od kraja začeti (-čnem); Wot — 
lagati komu kaj. Her že od začetka, že v začetku; nad) 
vormadjen kaj pred čim napraviti,  — zu k prednjemu koncu. 
impf. — napravljati; zagraditi, zadč-;  vornidtig sinoččn. 
lati; (al8 sDtuftez —) komu kaj sei Vornahme f. započetčk, započetje, 
kazati zem), pokazati kako se dela; | oprava; — einer 'Briijung izpitovanje; 
jemd. Yojjen — šale uganjati s kom; | — einer Unterjudjung preiskavanje; — 
jemd. einen blfaunen Dunjt — slepiti | de8 Jeugenverhoreš zaslišavanje prič; 
koga s čim, mamiti ga. j. da3 Vornehmen. 
Yormagen m. prednji želodče, želodčič, Worname m. imč (-ena), krstno ime. 
vormalig nekdanji, nekdajšnji, po-;  vornehm imenitčn, odliččn, plemenit, 





prejšnji, bivši. blagorodčn; gosposki; eim —er %čann 
vormals adv. nekdaj; prej, poprej. |imenitnik, plemenitnik; —e Weute ve- 
Vormann m. prednik. lika gospoda coll.; — thun imenititi 
Vormauer f. predzidje. se, imenitno (moško, gosposko) se no- 


Vormerkbudj m. beležna knjiga; in8 | siti od. držati (-im); (im iiblen Ginne) 
— eintragen v beležno knjigo zazna- | bahati se, šopiriti se; daš Bornehmjte 
menati , zapisati (-pišem), zabeležiti; | dabei ijt poglavitna reč pri tem je. 
impf. — zaznamenavati, zapisavati,|  vornehmen započeti (-čnem), opra- 
zabeleževati. viti; eine Sdjiirze — predpasati (-pa- 

vormerken zabeležiti, zaznamenati, šem) se; eine Ji lefadnda — Vre- 
zapisati (-pišem); impf. beležiti, za- | iskati (-iščem), pregledati; empf. pre- 
znamenavati, zapisavati. iskovati, pregledovati ; Zeugen — priče 

Uormerkung f. beležba, zabeleženje, | zaslišati (-slišim), %mpf. — zasliševati ; 
zaznamenilo, zaznamšk; %ormerfung8:  (bejragen) izprašati, 2 impf. iz- 


beležni, zabeležni, zaznamni. praševati, izpitovati; jidy — nameniti 
Vormittag m. predpoludne (-dneva), | se, nakaniti, skleniti. 

dopoludne, dopoldne, dopoldan. Vornelhjmen m. namera, nakana, sklep; 
vormittiigig pred-, dopoldanji, pred- | j. Šornahme. 

noldnevčn. | vornehmlidj ad. izvrsten, osobit; 
vormittags adv. (beg Yormittag8) do- | adv. osobito, posebno, zlasti. 

poldne, predpoldnem. | Vornehmthuerei [., Bornehmthun n. 
Uormittagsbrot m. predjužnik, mala , bahanje, šopirjenje. 

južina, predpoldnica. vorneigen (jid)) nakloniti (se), pri- 
Vormittagsgottesdienft m. dopoldanja pogniti (se). 

služba božja. Vorplab m. (vor einem Sauje) pred- 
Vormitternadjt f. predpolnočje. hišje; prednje mesto. [| ža. 
vormitternidtig podpolnočan. Vorpoften m. predstraža, prednja stra- 


vormitternadjts adv. pred polnočjo. Vorpriifuna f. predskušnja. 

Vormund m. varuh, skrbnik, jerob;;  orrang m. prednost, predstvo; den 
jemanden al8 — eriviflen, — Bejtellen | — haben prednost imeti (imam) od. 
komu varuha odbrati (-berem), — po- prednji biti (sem). [množina. 
stiviti. (— Yorrath m. zaloga; (Mtenge) obilica, 


(-dam), vso žitno zalogo prodati; e8 
ijt nidt8 mehr — ni nič več, vse je 
pošlo od. poteklo. 

Vorredjt m. predpravica, prednost. 

Uorrede f. predgovor. 

Uorredner m. predgovornik. 

Vorreife f. preranost. 


760 


vorjeben 


denarjem, %mpf. zakladati —. 
Vorfdjlag m. predlog, nasvet ; einem 
— mmadjen predlagati, nasvetovati; 
(mus.) prednotka; j. Berjdjlag. 
vorfdlagen zmer. (v. D. %šage) pre- 
mahniti; mpf. premahovati, prevago- 


vorreifen prerano dozoreti, impf. — | vati; tr. predlagati, nasvetovati. 


dozorevati. 

vorreiten jezditi pred kom; (ihm im 
Mciten zuvorfommen) prejezditi koga. 

Vorreiter m. predjezdec. 

vorridten pripraviti, napraviti, pri- 
strojiti; %mpf. pri-, napravljati, pri- 
strojevati. 

Vorridtuna f. priprava, naprava. 

vorriiken znžr. naprej pomakniti se, 
impf. pomikati (-mikam od. -mičem) 
se; napredovati; čr. pri-, pomakniti; 
impf. pri-, pomikati; |. bvorterjen; 
vorgeritdteg Mlter visoka starost; im 
vorgeriidten Miter na stare dni, v vi- 
soki starosti. 

vorrufen pred se poklicati (-kličem), 
pozvati (-zovem); %mpf. pozivati. 

Morrufung f. poziv. 

vorfagen narekovati, 

Uorfak m. sklep, trdna misčl (-i); 
(bdjer) nakana, naklep; (gramm. - 
%orderjab) prorek; einen — fafjen skle- 
niti, zmpf. sklepati; fetnen — dindern 
premisliti se, %mpf. premišljati se; mit 
— nalašč, navlašč. 

vorfiglidjy ad. umišljen, nakanjen, 
premišljen, s premiselkom; adv. ho- 
toma, vedoma, nalašč, s premiselkom. 

Vorfdjau f. prvi ogled. 

vor/djauen gledati, štrleti, moleti 
izpod od. iznad česa. 





Vorfdymark m. duh, dušče, oslast. 

vor[dreiben predpisati (-pišeni), čmpf. 
predpisovati; zapovedati (-vem), uka- 
zati (-kažem), veleti; %mpf. zapovedo- 
vati, ukazovati, velevati; (im udje) 
zapisati, zaznamovati; %mpf. zapisovati. 

vor/dyreitend postopčn, progresivčn; 


| (jortidrittlid) napredujoč, napredčn. 


Vorfdrift f. predpis; (Gebot) zapoved 
(-i), ukaz, povelje, 

vorldjriftsmdiBig po predpisu, po za- 
povedi, povelju primerčn. 

vor/djriftsmidrig proti predpisu, — 
zapovedi, ukazu nasprotčn. 

Vorfdjub m. speh; (Unterjtiigung) po- 
moč (-i), pripomoč (-i), podpora; — 
leijten pripomoči (-morem), pomagati, 
podpirati; (b. Unterjdleij) potuho dati 
(dam), impf. — dajati (dajem). 

vorfdjuhen poddelati, okapiti, ogla- 
viti, podšiti (-šijem), podstrojiti. 

Vor'djuhuna f. oglavje, podšiv. [šola. 

Vorfdjule f. pripravljalnica, osnovna 

Borfdjufs m. prvi strel; (9čoft) samo- 
tok, samomaščina; (%orrath) zaloga; 
(Borgahlung) predplača, predujem; 
Bovrjdjuj8- založni. 

Vor(djufsrafle f. založnica, posojilnica. 

Vorfdjufsgelder pl. založni denarji pl. 

vorfdjufsmeife adv. predplačno. 

vorfdjitken v bran držati (držim), 


Vorfdjein m., zum — fommen pri- | braniti se —, zaslanjati se s čim; fig. 


kazati (-kažem) se, pokazati se, na 
svetlo vd. na dan priti (pridem); %mpf. 
prikazovati se, na svetlo od. na dan 
spraviti, obelodaniti. 

vorfdjieben pred kaj 
— porivati; den 'iegel — zapahniti, 
z zapahom zapreti (-prem); %mpf. za- 
pahovati, z zapahom zapirati ; D. Stiefel 
— poddelati. 








| izgovarjati se s čim, izgovore delati. 


vorfehen prevideti, preskrbeti, oskr- 
beti; jidy — varovati se, paziti; (mit 
etiva3) preskrbeti se, privideti se; 


oriniti, %mpf. | 1mpf. preskrbovati se od. preskrblje- 


vati se. 

Vorfehung f. previdnost. 

vorfeken pred koga postaviti, pred- 
postaviti; %mpf. — postavljati, pred- 


Vorjebung 
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VoritoB 





skleniti, namdriti se, nameniti se. 
Votfekung f. predstava. 


postavljati ob. predstavljati ; jid, — | 


Vorfladt f. predmestje. 
vorftidtifdj predmestčn. 
Vorftand m. predstojnik, glavar, na- 


Vorfidt f. previdnost, opreznost; — | čelnik; (38iirde) predstojništvo, gla- 


Gotte8 previdnost, božja. 

vorlidtig previdčn, oprezčn. 

vorfidjtshalber adv. iz previdnosti ; 
zaradi večje varnosti. 

Vorfidtsma£regel f. oprezna naredba. 

Vorfilbe f. predponka; prednji zlog. 

vorfingen peti (pojem), predpevati; 
zapeti komu. 

Vorfih m. predsedstvo, prvo mesto; 
den — fiihren predsedovati, predsed- 
nik biti (sem). [fithren. 

vorfiken pred kom sedeti; j. Borjih 

Vorfibende m. predsednik. 

Vorfommer m. obor, soki predletje. 

Vorforge f. skrb (-1). 

Vorfpann m. u. f. priprega, prevoj, 
doprega, sprema; auj — gehen na 
spremo iti (-idem), zmpf. — hoditi. 

votfpannen pripreči (-prežem), %mpf. 
pripregati, priprezati; |. einjpannen. 
Vorfpannehmer m. priprežni najemnik. 
Vorfpanner m. priprežnik. 
Vorfpanns- priprežni. 
vorfpiegeln koga mamiti od. slepiti, 
obljubami pitati. 

VorfpiH m. predigra. 

Vorfpielen zaigrati; (mit einer 3$I0te) 
zapiskati ; (mit der %ioline) zagosti 
(-godem). 

Vorfpredjen narekovati; (fiir jmdn.) 
zagovarjati koga; (jidjy melben) ogla- 
siti se, zglasiti se. 

Vorfpringen skakati (skačem) pred 
kom; (vorrodrtšjpringen) naprej sko- 
čiti; fig. (vorragen) izpod —, iznad 
česa moleti od. štrleti; e. —der %Binfel 
napuščen kot. 

Vorfprung m. naprednji skok, skok 

naprej]; einem — vor jemd. getvinnen 
prehiteti —, preteči (-tečem) —, pre- 
seči (-sežem) koga; 
Zljeile) jezik, krmol, krmulja, umol, 
rilče; (beim $auje) napušč, izstop; — 
des "Bienenjtode$ jezik, polica; (Bor: 
ragung) štrlina; (eineg 'Berge8) čelo; 
(daš auš den Garben von jelbjt aug: 
fallende Getreibe) osipčk; fig. prednost, 
predstvo. 


z 





| 


| (bijem), — bosti (bodem). 
|  vorfteden 








(vorjpringende ločno mu 


varstvo. 

Vorftandsftellvertreter m. predstojnikov 
od. glavarjev namestnik. 

-borftedjen večji biti (sem), odlikovati 
se pred kom; (herborjtedjen) v oči biti 


red kaj vtakniti, %mpf. 
— vtikati; kd — nakaniti, skleniti. 
Vorftednadel f. bucika, naprsna igla. 
Vorfteknagel m. osnik, vojnik, lunčk ; 
oplenčk; igla, iglica, svornik. 
votitehen predstojnik od. načelnik biti 
(sem), načelovati. 
Vorfteher m. j. Uorjtand. 


| Uorfteljerin f. predstojnica, načelnica, 
| glavarica. 


| Morftehhund m. ptičar. 

| Borftelibarkeit f. pomiselnost. 

| vorftellen pred koga kaj postaviti, 

iimpf. — postavljati; jmd. etivaš — 
predstaviti komu kaj, predložiti, dejati 

| (denem) kaj pred koga; %mpf. pred- 
stavljati, predlagati; pred oči posta- 
viti, predočiti, opommti; tmpf. pred 
oči staviti, predočevati, opominjati ; 
e. Zremden jeinen Befannten — tujca 
predstaviti svojim znancem; jmd. dem 
fWonige — voditi koga pred kralja; 

[ima Den Ruben einer Sadje — doka- 
zovati pd. razlagati komu korist česa; 

| (ceprajentieren) namestovati; (inten: 

| Dungen madjen) ugovarjati; jidx — 
predstaviti se; (jidj denfen) pomisliti, 
impf. pomišljati kaj, misliti si, pred- 
očevati si kaj; die želt jid, auf gleidje 
%Beije vor to se jednako kaže; id) ftelle 
mir die Sadje jo bor to reč si tako 
mislim; daš Kdtte idp mir nie vorge: 
jtelit tega bi si ne bil nikoli mislil obd. 
nadejal; jtefle e8 ijhm beutlid; vor raz- 

povej. 

| Vorftelung f. predstava; (Gebanfe) 
misčl (-i), pomisčl (-i), predstava, pred- 
očba; (Zheater—) predstava, glediščna 
igra; (Erinnerung) spomin. 

Vorftellungskraft f. pomislivost. 
Porftellungskreis m. |. Gbeenfreis. 
| orfto6 m. napustčk, 


vorjtojjen 
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vormitta 





vorftofen (vormiirtšitojgen) potisniti, | 
poriniti, naprej pahniti; impf. potis- | 
kati, porivati; (unvermuthet begegnen) | 
naleteti na koga; (b. 0. Sdyneibern) ob- 
robiti, obšiti (-šijem) s čim (ki ima 
drugo barvo). 
vorftreken pomoliti, naprej stegniti; | 
impf. pomaljati, naprej stezati; (lethen) | 
za nekaj časa posoditi, impf. — po- | 
sajati, — posojevati, založiti koga s | 
čim. [uk. 
Vorftudium 7. pripravljalni od. osnovni | 
Vortiinzer m. kolovodja, prvi plesalče. 
Vortheil m. prid, korist (-i), hasčn | 
(-i), hasčk; (Geminn) dobičšk, obrest | 
(-i); — bringen koristiti, hasniti, pri- | 
diti, pridovati, ugajati, goditi; auf. 
jeinen — jehen vodo obračati na svoj | 
mlin; jeinem Jeinde d. — abgetvinnen | 
od. ablaujen sovražnika prekositi od. 
prehiteti. | 
vortheilhaft koristčn, hasnovit, hasniv, | 
prospeščn ; — befannt na dobrem glasu. | 
vorthun (eine Sdjiirge) predpasati | 
(-pašem), mpf. predpasovati ; D. Miegel | 
— zatakniti, zapahniti; mpf. zatikati, | 
zapahovati. | 
Vorthiir f. vnanje 0d. prednje duri pi. ' 
Vortrab m. prednja četa pd. straža, 
predvoj. | 
Vortrag m. govor, besedovanje; ein | 
afademijdjer — predavanje; einen —. 
balten predavati; einen guten — haben | 
dobro predavati; (im Gingen) dobro | 
peti (pojem) od. pevati; (im Sehren). 
predavanje, učba. 
vortragen nesti (nesem), nositi pred 
kom ; einem e. £aterne — svetiti komu; 
(lehren) učiti, predavati, razlagati, raz- 
kladati; (e. Zonftitd) izvesti (-vedem), 
impf. izvajati, igrati, gosti ee 
piskati u. f. to. 





, 





voriiben provežbati. 
voriiber adv. mimo. 

voriibergehen preiti (-idem), mimo 
iti; miniti, preteči (-tečem); impf. 
prehajati, mimo hoditi; minjevati. 

poden mete adi. mimogredoč; za- 
časčn; adv. mimogrede; začasno. 

mv f. provežba. 

orunterfudjung f. začetna preiskava. 

Vorurtheil mn. predsodak. 

vorurtheilsfrei brez predsodkov. 

Vorvater m. ded. 

vorvorjihrig predlanski. 

vorvorlekte predpredzadnji. 

Vormahl f. prva volitav. 

votmalten premoči (-morem), čmpf. 
premagovati, predstvoriti, zvonče no- 
siti, gospodariti. 

Uormand m. pretveza, izgovor; umter 
dem —e izgovarjaje se, z izgovorom; 
unter bem —e Der %reundjdjajt pod 
plaščem prijateljstva; einen — nehmen 
izgovarjati se s čim. 

Uormand f. pročelje, prednji zid. 

vormiirts adv. naprej, dalje. 

vormdrtsbringen unaprediti kaj, na- 
prej spraviti. 

vormirtsgehen napredovati. 

vormeg adv. izpred (koga). 

vorwvegknufen prekupiti, impf. pre- 
kupovati. pl. 

Vormehen pl. popadki pl., predbolesti 

vormeinen jokati (jokam ob. jočem) 
pred kom. 

vorrcifen pokazati (-kažem), šmpf. 
pokazovati. 

Vormweifer m. pokazovalče. 

Vormwelt f. prasvet, predpotopni svet. 

vormeltlidjy prasvetčn, predpotopčn. 

vormenden j. borjdiiben. 

voriverfen vreči (vržem), impf. me- 


[nost. | tati (mečem) pred koga; (borriiden) 


Vortragskunft f. govorništvo, govor- | očitati, oponašati, predbacivati, 


vortrefflid, izvrstčn, izborčn. 


Vorwerk m. pristava; (mil.) prednja 


Vortrefflidpkeit f. izvrstnost, izbornost. | gradba; vnanje ozidje. 


vortreten naprej stopiti; (bor jmb. 


voriviegen pretegovati, premagovati, 


treten) pred koga stopiti; izmed srede | prevagovati. 


stopiti. 


Vormiffen %. znanje, vednost; ohne 


Vortritt m. prednost; jte famen unter metu — brez moje vednosti od. mo- 
— eš Grojbater8 prišli so z dedom | jega znanja. 


na čelu. 
Vortudj n. predpas, predpasnik, zastor. 


Vormit m. radovednost, sničavost. 
vormikig radovedčn, sničav. 


Gormort 





log; (Ber4iltnišivort) razmerni 

Vormurf m. oponos, ukor, očitšk; 
j. a. Gegenjtand. 

vormurfsvoll oponosčn. 

vorjiihlen šteti (štejem); prešteti, 
impf. preštevati komu kaj. 

Vorzeidjen m. predznak; znamenje. 

vorztidjnen narisati (-rišem) komu 
kaj ; (bejtimmen) označiti, naznačiti. 

votzeigen pokazati (-kažem), impf. 
pokazovati. 

Vorztiger m. pokazovalče, 

Vorzeit f. starodavnost. 

vorztiten adv. svoje dni, njega dni, 
nekdaj. [preran. 

vorseitig (vor der Beit) prezgodnji, 

vorzeitlidy starodavčn. 

vorziehen (Kervorziehen) izvleči (-vle- 
čem); den Borhang — zastreti (-trem) 
z zastorom; (hdher jdjdgen) čemu pred- 
nost dati (dam) pred drugim, wmpf. 
— dajati (dajem); kaj bolj ceniti od. 
čislati od drugega, kaj nad kaj staviti. 

Vorsimmer m. prednja soba. 
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Vormort n. predgovor ; V ile aka 


VBadjamteit 


Yorzug m. prednost, prvstvo; jeine 
Borgiige njegove vrline; mit — z od- 
liko, z najboljšim uspehom; — haben 
opo koga, odlikovati se pred 
rugimi. 
vorziiglid, adi. odličan, izborčn; po- 
sebčn; adv. odlično; posebno, sosebno, 
izvlasti, zlasti. 
Vorziiglidpkeit f. odličnost, izbornost. 
VorzugsrlafJe f. odlični red. 
Vorzugs/djiiler m. odličnjak. 
A adv. posebno, sosebno. 
votieten glasovati. 
otietung f. glasovanje. 
Dotiv n. obljuba, dpa TRTE 
otivkirdje mi votivna 0d. zaobljubna 
cerkav. 
Votum x. glas (-u). 
Vulcan m. ognjenik, vulkan. 
vulcani(d, ognjeniški, ognjebljuvčn, 
anski. 
vulcanifieren vulkanizovati, razpaliti, 
Yulgata f. od papeža potrjeni prevod 
sv. pisma, vulgata. 
vulgo adv. po domače, obično. 








28. 


Wabe f. sat; coll. satovje. 

wady budčn, vzbujen, vzdramljen; 
(roadjend) bdeč, čujoč; — jein bdeti, 
čuti (čujem); — imerben buditi se, 
dramiti se; vzbuditi se, vzdramiti se. 

ea stražni. 

dVadjcorps m. stražarstvo, stražni zbor. 

iDadjdienit m. straža, stražitčv, stra- 
ženje. 

Wade f. straža; — balten na straži 
biti (sem), stražiti; auf bie — gziehen 


na stražo iti (idem u. grem); —n auš- | 





a dbolv n. stražnica, stražarnica. 
Wadjholder m. brin, brina; in Rdirnt. 
smrlin, smolovče; coll, brinje, smolje; 
%adjholber: brinov, brinjev. 
: so a aaa f. brinovica, brinova 
oda. 
Wadholderbranntmein m. brinovče, 
brinjevče; borovička. 
Wodholderdrofel f. borovnjak, bri- 
novka, branjug. 
Wadymeifter m. j. ZBadtmeljter. 
Wadjparade f. ogled straže, stražna 


itellen postaviti stražo; — ablojen iz- | parada. 


meniti stražo. 

wadjen bdeti, čuti (čujem), čuvati; 
(iiber etiva8) bdeti, čuti nad čim, pa- 
ziti na kaj, kaj na skrbi imeti (imam); 
die ganze Madt — vso noč prečuti; 
B Ža db, 

dje nm. bdenje, čuvanje. 

adpfeuer m. stražni ogčnj. 
Wadjgeld m. stražnina. 
wmadjhabend stražčn, na straži. 


Wadzpoften m. (Berjon) straža; (Drt) 


| 
| stražišče. 


Wadjs m. vosčk; aug — voščen; mit 
— iiberztehen povoščiti ; %adj8- voščev, 
voščen. 

Wodjsabdrud m. voščev odtisk, vo- 
ščeva tiskanica. 

wmadjfam pazčn, pazljiv, čuvit, skr- 
ban, stražljiv. 

Wodfamkeit f. pazljivost, čuvitost. 


tvadjšartig — '%64 — %Sagenjterge 
wadjsartig vosku podobčn, voskovit. 
Madysbleidje f. voščeno belilo. 
Wadysblume f. voščeni cvet, 
madjfen rasti (rastem u. rasem); do- 
rasti; eln ienig — porasti; zrasti; 
(aušeinander) razrasti ; mpf. razrastati; 
(fidy mehren) množiti se, širiti se; raz- 
množiti se, razširiti se; getvadjjen jein 
kos od. zagomče komu biti (sem). Woffenliirm :. hrup orožja, orožni 
Waodyfen m. rast. (-i), rastenje. waffenlos brez orožja, brezorožčn. 
madyfend rastčn, rašč, raščav. affenpafs m. orožni list. 
wiidjfern voščen, od voska. affenpatent m. orožni patent. 
Wadysfabrik f. voščarnica.  [bakla.;  dYaffenplak m. bojišče, orožišče. 
Wadjsfadel f. voščena plamenica o0.;  XBaffenrod %. vojna suknja. 
Wadysfarbe f. voščena barva. [nica. affenruhe f. premirje. 
Wadjskerze f. voščena sveča, vošče- affenruhm m. vojna slava. [orožja. 
Wodjsleinmand f. povoščeno platno. affenfdymied m. orožar, izdelovalče 
Wadslidt m. j. VBadgšterge. pofeniil tena m. premirje. 
Wadjspflnume f. rumena sliva. Doffentrdiger m. oproda. 
Dadjsftodk m. voščenica, voščev svitčk, |  žWaffeniibung f. vojaška vaja. 
Wadjsthum 2. rast (-i), rašča, rastilo.|  maffnen orožiti; oborožiti. 





offendienft m. vojaška služba, vo- 
jaške vaje pl. 

moffenfiihig sposobčn za orožje. 

Moffengeklirr m. rožljanje z orožjem. 
affengertith m. orožje. 

penal f. bojna od. vojna sila. 
affenglitk m. vojna od. bojna sreča. 

ia sa f. orožnica.  [hrup. 





Wadpftube f. stražarnica. žWagamt m. vagarnica, mestna vaga. 
Wadtel f. prepelica; podpodak, pod-|  rmfigbar vagljiv, tehtljiv. vaga. 


podanka, podpodica, podprda; %Badjtel: lese f. vaga, tehtnica; (am %agen) 

prepeličji. agebalken m. prečka, gredelnica. 
iris kr m. prepeličar. [star. |  žBagehals m. predrznež, predrzni 

iVadtelkonig m. prdalče, kosče, hra- | človek. 

dard m. prepelevanje (pet moja m. vagar, tehtničar. 

1). [let. agen m. voz; (Kutjdje) kočija; (Rei: 
Wadjtelftridy m. prepeličji let ob. pre- | ter—) kola pl.; dem. vozčk, voziččk; 
Wadteliweizen m. (Melampyrum ne- | al8 Sternbild j. Bir. 
morosum) višnjavče; (Mel. arvense)|  wmagen tvegati, vagati; tvegati se, 
poljski črnivče. drzniti se, upati se. 

Widjter m. stražar, stražnik, čuvaj,|  twčigen vagati, tehtati; zvagati. 
čuvar, varuh; —in f. stražarica, ču-|  šagenadjfe f. os (-i), podvoz (-i). 


pe 


varica, čuvajka. Wagenbaum 12. svora, sora, razvora. 
Wodjtmeifter m. nadstražnik, straž-;  Wagendeidfel f. oje (ojesa), ojnice pl. 
meštčr. [šče.,  žbagengeld m. voznina. 


Wadtthurm m. stražni stolp, straži-;  šWagengeleife m. kolovoz, kolovoznik, 

wadelig majav, gugav, hlipav, tresoč. | kolotečina, kolomaja. 

MWarelkopf m. tresoglavče. agenkipfe f. ročica. 

markeln majati se, zibati (-bljem) se, alela f. lestvica, lojtra, lojtr- 
gugati (-gljem) se, hlipati se; (beim | nica; (Daš Baar) lojtre pl. 


Gehen) omahovati, opotekati se. Wagenlenker m. voznik, kočijaš. 
wader vrl, jak, korenjaški. šbogennagel m. osnik, rednik, zaosčk, 
Made f. meča, litka, lidke pl. žbagenrad m. vozno kolo (-esa). 
Wadenbrin m. piščal (-i). žVagenremife f. klonica, kolnica, ko- 


Wadenmuskel m. mečna mišica, riba. | larnica. 

Woffe f. orožje; (Bertheidigungšmittel) |  3Bagenfdjere f. gredanica, škarnje pl. 
branilo; %Bajjen- orožni; vojni, bojni. agen[djmiere f. kolomaz. 

YVoffenbruder m. sobojnik, soborče, Wagenfperre f. zavora, zavornica. 

Waffenbiindnis m. vojna zaveza. Bagenfterze f. svornica, repica. 





VSagentrain 


Wagentrnin m. vozovlak, vozovi 7. 


Wageftiik mn. vagana reč (-i). 

žWaggon m. vagon, železnocestni voz, 

agner m. kolir; %Sagner- kolarski. 
iWagnerhandiverk m. kolarstvo; — be: 
treiben kolariti. 

MWagnerin f. kolarica. 

Wagnerftuhl m. kolovrta. 

šbagnis mn. odvaga, odvažnost, od- 
važno 9d. pogumno delo, nevarščina. 

wagredjt horicontalčn, vodoravčn, 
ravnotežčn, neprevesčn. 

Zagiijale f. važnica. 

Wabhi f. volitev, izbor; auš freiec — 
dragovoljno; die — fteht ibm jfrei na 
voljo mu je; eine — trejjen voliti; iz- 
voliti ; %8ahi: volilni, izborni, volitveni. 

Wahlact m. volitav; (Sdrijtftiid) vo- 
litveni spis. 

ahlaus(djreibung f. razpis volitve. 
s wiihlbar izvoljiv, kdor more izvoljen 
niti. 

Wihlbarkeit f. izvoljivost, zmožnost 
voljen biti Vanj 

mahlberedjtigt kdor ima pravico vo- 
liti, upravičen voliti. 

Wahlberedjtigte m. upravičeni volilče, 

ob ibefpredana f. dogovor o volitvi. 

iWahlbezirk m. volitveni okraj. 
aljibruder m. pobratim. [bratstvo. 
ibahibruder/djafi f. pobratimstvo, po- 

Wabhlcertificat m. volitveno potrdilo. 

wiihlen voliti; izvoliti, izbrati (-be- 
rem); impf. izbirati. 

Wihler m. volilče; —in f. volilka. 

WahlerclafTe f. volilski razred. 

miihlerifdy izbirččn, kočljiv. 

Mihlerlifte f. volilski imenik. 

wahlfiihig j. toihlbar. 

ahlfiirft m. izborni knez. [vina. 
Miriam n. izborna kneže- 









ahlgefeh nm. volilni zakon, volilna 
ha lhandlung f. volitčv, izbiranje. 
ahlkorper m. volilni zbor. 
z imann m. volilče. 
lort m. volitveni kraj, volišče. 
ahiplak m. bojišče, bojevališče. 
ahlprotokoll m. volilni od. volitveni 


postava. 
abllifte f. imenik volilcev. 
žBahlperiode f. volilna doba. 

zapisnik, 


Či 


65 — VBahrbeit 
| MWahlredt m. (activeg) pravica izbora 
od. volitve, volilna pravica; (pajjibeg) 
ravica izvoljivosti, pravica izvoljen 
iti. 

mujo n. izborna država. 


abl(dmefter f. posestrima. 
ablfprudj m. poslovica, geslo. 
obilen m f. glas (-u). 
ahltag m. dan volitve, volilni dan 
(dneva). [litvi. 
dobe gi pl. spletke (pl.) pri vo- 
ahlurne f. volitvena posoda. 
Wahlverfammlung f. volilni zbor, shod 
volilcev. [nost. 
WWahlvermandt(djaft f. izborna sorod- 
WWahlzettel m. volitveni list. 
Wahlzimmer m. volilnica. 
ibahn m. blodnja, blodna misšl (-i); 
dozdevčk, domišljava. 
wiihnen meniti, domišljati si, krivo 
ob. napak soditi. 
Wahngebilde m. blodnotvorje. 
Wahnolaube m. prazna vera. 
šDaljnfinn m. blodnja, blodnomislije, 
brezumje; blaznost. 
mahnfinnig blodnomiseln, brezumčn ; 
| blazčn, zmešane pameti. 
Wahnfinnige m. brezumnik; — f. brez- 
umnica. [nenost. 
Wahnmih m. prismojenost, prismuk- 
malhnmikig prismojen, prismuknen. 
wahr adi. prav, resniččn, istin, isti- 
nit; (treu) zvest, verčn; adv. res, zares; 
fiič— res da; nidyt — kaj ne? ali ne? 
fiic — bBalten verovati, verjeti (ver- 
jamem); — fpredjen resnico govoriti; 
jo — mir Gott belje tako mi Bog po- 
magaj! tako mi Boga! 


| 
| 
| 


wmahren hraniti, varovati. 
mihren trpeti, trajati, biti (sem). 
mihrend praep. za, 0, ob; — beg 


Striege8 ob vojski; — der Megierung 
Maria Zberejiaš za Marijo Terezijo; 
— Der %ablzeit med obedom; coni. 
dokler, med tem ko; adi. trpčč, tra- 
jajoč, trpežčn. 

wahrhaft prav ; (mar) resniččn, istin, 
istinit. 

mahrhaftig adi. resniččn, zaresčn, 
prav, pravcat; adv. resnično, Zares, res. 


Porok gi f. resničnost, istinitost. 
| 


ahrheit f. resnica, istina. 


BBahrbeitšjreund —- 
Wahrheitsfreund m. resnicoljub. 
mahrheitsliebend resnicoljubčn. 
Wahrljeitsfinu 2. čustvo resnice od. 

istine. 

wahrlidj adv. resnično, zares, v res- 
nici, po pravici. (pazljiv. 

wahrnehmbar zaznatčn, dočutčn, za- 

mahrnehmen zaznati, wmpf. zazna- 
vati; čutiti; začutiti; (m. den %ugen) 
videti; zagledati, zazreti; (erfennen) 
spoznati, sprevideti, uvideti, zapaziti. 

Wahrnehmungf. zazna(va)nje, čutenje, 
sprevidenje. 

Wahrnehmungsvermogen m. zaznatnost, 
dočutnost. 

wmahrfagen vedeževati, veščevati; vra- 
žariti; |. prophegeien. 

Wahrfager m. vedež, vedeževalče, ve- 
ščče, vražar; —in f. vedeževalka, vra- 
žarica. [valstvo. 

WWahrfagerti f. vedeževanje, vedeže- 

wahrfdjeinlidh adi. verjetčn, verljiv; 
adv. verjetno, brž ko ne, bržda, ne- 
mara, menda, bržčas, boje; e8 ijt — 
podoba je, da —. [ljivost. 

Wahr[deinlidjkeit f. verjetnost, ver- 

Wahr[deinlidkeitsrednung (. račun 
verjetnosti. 

Wahrfprud; m. izrek —, razsod po- 
rotnikov. 

Wahrung f. varstvo, obvarovanje. 

Wihrung f. veljava, vrednota, čislo. 

Wahrzeidjen m. znamenje. 

Wnid m. Maje: kra ni (Isatis tinc- 
torta) oblajst; %Baid- oblajstov. 

ibaid« (fiir Zagd) j. Veid-. 

nife f. sirota, sirotica; m. sirotšk, 
sirotej ; — tverben osiroteti, stariše 
izgubiti, osameti; %Baijen: sirotinski, 
sirotinji. 

MWnifenbudj m. sirotinske bukve pl. 

Wnifengeld m. sirotinski denarji pl. 

Wnifenhaus mn. sirotišnica, sirotišče. 

WWnifenkind m. sirota. [ženje. 

Wnoifenvermogen m. sirotinsko premo- 

balo m. gozd, les, loza; (didjter) 
hosta, šuma; (Yain) log; (Gulturmald) 
gaj ; (Cidjen—) dobrava; %8a[0- gozdni. 

Waldamt mn. gozdni urad. 

Waldbereiter m. logar, gozdar. [nče. 

Waoldbewohner m. pogozdnik, gorja- 

Waldbiene f. divja bučela. 








%Ballad) 


%baldbirn f. drobnica. 
WWaldbldge f. laz. 
Waldbrand m. gozdni požar. 
WWaldcultur f. gozdarstvo, šumanrs" 
Walddieb m. gozdni tat. 
waldein adv. v les, v gozd. 
Walderbfe f. grahor. 
wilderreidJy gozdnat, lesnat. 
WWaldefel m. divji osčl. (kre 
dValdfrevel m. gozdna škoda, 
žbaldfrevler m. gozdni tat. 
Waldgegend f. gozdnata krajina. 
Waldgefeh n. gozdni zakon, go': 
postava. 
Waldgrund m. gozdno zemljišče 
Maloljorn m. lovski rog. 
Waldhjuhn m». divja kura. 
Waldbiiter m. gozdni čuvaj. [50% 
waldig gozdnat, gozdšan, lesnat. ' 
asih f. gozdni škrjanče. 
aldmeifter m. nadlogar; (Bike: 
prvenče, dišeča perla, strašnica. 
Woldmen(dy m. divji mož. | 
Waldnymphe f. gozdna vila. | 
Porn f. srobot, vezela; coli ' 
aldredt n. gozdna pravica, 7 
ščina. 
aldfdjaden m. škoda v lesu, zwW: 
poškodba. 
Waldfdlag m. drvosčk, 
MDaldfdludt f. |. Sdludgt. 
Waldfdjnepfe f. kljunač, sloka. 
žbaldftreu f. stelja, stelivo, listj' 
Waldtaube f. divji golob, gre 
grivar. 
Waldteufel m. gozdni hudir. 
Waldthier m. gozdna žival (-i). 
Waldung f. lesovje, lesovina. 
Waldmeg m. gozdni pot. 
WWaldiwiefe f. senožet, (-i). [st 
Waldmvirtfdjaft f. gozdarstvo, Www 
Waldzins m. gozdnina. 
WWalfifdy m. kit. 
WWalfifdzfang m. kitolov, lov kit" 
Walfifdfdinger m. kitolovče. 
MWalke f. valjalnica, stopa. [s 
walken valjati; povaljati; (M 
oaikee m. valjalče, 
alkererde f. suknarsko ilo. 
balkmithle f. j. %alte. 
Wall m. okop, nasip, zasip. 
Wallady m. (Bjerd) skopljenče 








wallen — "67 — tvanfend 





wallen kipeti, vreti, jeriti se; (reijen);  žBandelgrund m. premenjevalno zem- 
romati, potovati. ljišče. 
Waller m. (Galjrer) romar, božjepot-;  mandeln iti (idem u. grem), hoditi, 
nik, potnik; —in f. romarica, potnica. | šetati, izprehajati se. 
Wallfahrt f. božja od. romarska pot;  ZWandelftern m. j. Planet. 
(-i), romanje. šWanderbudj m. potna knjižica, potne 
mallfahrten romati, na božjo pot iti bukvice pl. | 
(idem u. grem), na božji poti biti;  žWanderbiindel n. popotna cula. 
sem). Wanderer m. popotnik, potnik, po- 
allfahrtskirdje f. romarska cerkčv.  potovalče; —in f. popotnica, popoto- 
Wallfahrtsort m. božja pot, mesto | valka. [sokol. 
božje milosti. Wanderfalke m. sokol selilče, selilni 
WWallung f. valovanje. WWandergefelle m. sopotnik, popotni 
Walm m. krnica, vrtinče; (die jdjieje | tovariš. 
Midjtung eineg Dadješ an der jdjmalen;  Immandern potovati, popotovati, hoditi ; 








Ceite) kič, kačka. (jiedeln) seliti se; preseliti se. 
Walnufs f. laški orčh. Wanderratte f. siva podgana. 
WWalrath m. kitova (ribja) tolšča od. ž$anderfdjaft f. potovanje, popoto- 

mast. (-i). vanje, pot po svetu. 
zrn n. mrož. Wandersmann m. popotnik, potnik. 
iPalmurz f. gabez, svalnik. anderftah m. popotna palica, ro- 
wilfdy |. tveljd). marska palica. [golob. 


walten vladati, gospodovati, oblasto- 
vati, upravljati, gospodariti, ravnati 
(s čim), voditi. 

Malte m. ravnalče, gospodar, vladar ; 
1. Sadjivalter. 

Walze f. valj, valjče, valjar. 

walzen valjati; povaljati, zvaljati. 

wiilzen valiti, valjati, kotati, kota- 
liti, točiti, takati; (um etmaš vemo 
sukati (sučem); (im $tothe) kalužati; 
bie Sdjuld auj jmd. — kaj na koga 


andlaus f. stenica. 
zvrniti, mpf. — zvračati, koga dolžiti. 
Wčilzen n. ajo. 


andler m. šetalče. 
walzenformig valjast. B 


| 
andleudjter m. obzidni svečnik. 
alzer m. okrogli ples, valččk. HU 


 Siorašinive f. golob selilše, selilni 
anderuna f. potovanje, popotovanje, 
pot po svetu. [selilka. 
Xbandervogel m. selilna ptica, ptica 
Wanderztit f. čas potovanja. 
mandfefi k steni pribit. 
Wandgemiilde m. slika na zidu, na- 
zidna slika. 
Wandkalender m. stenski koledar, 
viseči koledar. 














andlung f. povzdigovanje; j. Gon: 

WPalzmerk m. valjarna, valjalnica. andfdjrank m. vzidna omara. 
Wamme [(. ožrelje, podgrlje, pod-;  žBanduhr f. stenska ura. 

vratnik, nadčr. šVange f. lice; %angen: licni. 
Wams m. podsuknjič, kamižola, zo-;  žBangengriibdjen m. jamica na lici; 

bunče, jopič. licna jamica. 
Wand f. stena; j. Seite; jpanijdje —|  iWangenrotbhe f. rdečica. 

zaslonjalo. šbangenfdjeibe f. stranica, postranica. 
Wandbekleiduno f. oboj, opona. wankelhaft, —miithig omahljiv, ne- 
Wandel m. (Webenšiandel) življenje; | stanovitčn. 

vedenje, ravnanje; dejanje, delo; j.;  %ankelmuth m., —jinn m. omahlji- 


%Bedjel. vost, nestanovitnost. 
mandelbar spremenljiv, nestalčn, ne-|  manken omahovati; (beim Gefen) 
stanovitčn. opletati, šepati, kinkati; (b. Strdijten) 
Wandelbarkrit f. spremenljivost, ne- pešati. 
stanovitnost. 


mankend majav, omahljiv, šepav. 


van — 768 — varzenjirmig 


kadar koli. Wirme f. toplota, gorkota; ($iši 
WWanne f. kad (-i), banja; ničke pl. , vročina; jreie — prosta toplota; fy 
mannen adv., von — odkod, odkoder. ; gorečnost, vnetost. 
Wanft m. trebuh; vamp. [past. | Wirmeiguator m. toplotni polutniš 
tnanftig trebuščn, trebušnat; vam-;  žWirmecapacitčit f. navzetnost z 
zda f. stenica; %Banzen: stenični. | toploto. 


anzenkraut m. steničnik. | Wdirmerinheit f. toplotna jednica. 
wanzig steničav. | Mirmeempfindug [. očut. toplote. 
Wappen m. grb; einen %Wdler im —,;  mfirmeerzeugend toplorodčn. 
jiihren orla v grbu imeti (imam);,  šWdirmeflafdje f. grevnica. 


Bappen- grbovni. | Mirmegrad m. stopnja toplote. 
Wappenamt m. grbovni urad. |. fDirmeleiter m. prevodnik toplote. 
Vappenbild m. podoba v grbu. [nik.;  Wdirmelritung f. prevod od. prev 
Wappenbudj m. knjiga Mi Pi grbov- ; janje toplote. [toplot 
Wappenfeld m. polje na grbu. | Madrmemenge f. množina od. količiv 
appenkunde (. grboslovje, grbo-;  šWdirmemeffer m. toplom£r. 

znanstvo, heraldika. tufirmen greti (grejem), ogrevati; v 





Woppenkundige m. grboznanče. | greti, ogreti; fidj — greti se, Jr 
Wappenfdjild m. ščit z grbom, gr- grevati se. | 
bovni ščit. [zče.,  WWdirmeguelle f. izvir toplote. [topli 


Vappenfdjneider m. grborez, grbore-;  iWdrmeftoff m. toplorod, toplotw. 
ŽVappenverleiljung f. podelitev grba.,  žirmeftrahi n. toplotni trak. 


mappnen orožiti; oborožiti. | žbirmeftrafjlung f. žarjenje toplot 
Ware f. blago, roba, tovor; furze —,  šbirmevertheilung f. podelba topl" 


drobno blago, drobnina; gritne — ze-;  marnen opomeniti, opomniti, 
lenjad Ci) zelenjava, zelenina; 48Iz | svariti; impf. opominjati ; (vermeijev 


gerne — lesenina, lesovina. svariti, 
WWarenabfab m. razprodaja blaga. |  marnen? opominjalčn, svarilču. 
Warenartikel m. blago. |. Darner m. opominjalše, svarilče 
šVarenausfuhr f. izvoz blaga. | IMarnung f. opomin, opomnitčv, V 
Varenbefdjau f. ogled blaga. | ritšv, svarilo, posvarilo; %arnume: 


Wareneinfuhr f. uvoz prei | svarilni. 
Warenhalle f. dvorana za blago, pro- | 


Warnungszeidjen m. svarilo. 


dajalnica. barte [. stražnica, stražni stol; 
šVarenkunde f. poznavanje blaga. , ogledovalnica. 
žbarenlager m. zaloga blaga, skla-|  šfartegeld n. strežnina, čakarina. 
dišče blaga. | marten intr. čakati, počakovati; 
Warenpreis m. cena blaga. | čakati; marte! počakaj! čakaj no! ste 
Varentaufdy m. zamenjava blaga. | tr. (pilegen) streči (strežem). 


Warentransport m. prevoz blaga. šbarten m. čakanje. 
arenverfenduna . razpošiljava blaga. | Bartroti m. čakališče. | 
Žarenverzeidjnis m. popis —, kazalo 8 čirter m. strežnik, strežaj; strel? 


blaga. | —in f. strežnica, strežajka. 
Warenvorrath m. zaloga blaga. Wartefaal m. čakalnica. 
Warenzoll m. carina, (uvoznina, iz-|  tarum adv. (interr.) zakaj? čew'' 
voznina, prevoznina). (relat.) zakar, zaradi česar. 


warm topal, gorčk; (beif) vroč, vrel;|  XWarzef. bradavica; dem. bradavičis 
(lau) mlaččn, morčn; fig. goreč, iskren. a e) sesšk, zizšk, prsna W" 

Warmbad n. toplice pl, avica; če lan bradavični. 

Warmbedken m. grevnica. warzenformig bradavičast. 


VSargentraut 


Warzenkraut m. bradavičnik. 

warzig bradaviččn, bradavičnat. 

mas pron. kaj? relat. kar; (marum) 
zakaj; — fitr ein kak, kakov, kakoščn ; 
— immer kar koli. 

Wafdj: perilni, umivalni. 

Wafdybir m. jamajski medved. 

Wafdybeden 7. umivalnica, medenica. 


Wafdyblenel m. trepka, pralče, perača, | kanje vode.. 


perilnik. 

WWafdbrett m. žmulja, perilnik. 

WWifdye f. perilo, robje; pranje. 

wafdjen prati (perem) ; izprati, oprati ; 
impf. izpirati, opirati; (Durd) %auge 
reinigen) žehtati, lužiti; ($dinde, Zijdje 
2.) pomiti (-mijem), omiti, umiti; 
impf. pomivati 2e.; fig. ošteti (-štejem), 
impf. oštevati. 

Nifdjer m. perilče, peričnik; —in f. 
perica, perilja, pralja. 

zVdfdjerei f. pranje; ($old— zslato- 
pralnica. 

Wafdygold m. prano zlato. 

Wafdjkammer f. perilnica, pralnica. 

Waf(dykotb m. koš —, jerbas za perilo. 

Wafdjkitbel m. bedčnj za perilo. 

Wafdlappen m. perilna cunja, capa. 

Wafdzlauge f. lug. 

Wafdymittel m. milo. 

Wafdplah m. perišče, prališče. 

Dafd/djivamim 72. umivalna goba. 

WWafdtrog m. perilnjak. [nje. 

tbafdjung f. umivanje, kopanje, pra- 


Wafdjivaffer %. umivalica; operina, 


voda za pranje. 

Hafdyweib m. perica. 

Wafdjiverk m. perilo; rudopralnica. 

Wafdjseug m. perilo, robje. 

WWafen m. drn, ruša, rušina; coll. 
drnovje. 

YVafenmeifter m. konjedirče (konje- 
derče), kožederče. [ustav, 

IMafenmeifterordnung ((f. kožedirski 

IVafer m. voda; dem. vodica; zu — 
imerden zvodeneti; zu — und zu and 
po ... vodi in po (na) suhem; bei — 
it. 
studenčnica ; Bady— potočnica; Sdynee: 
mafjer snežnica; 'Regen— deževnica; 
zur SBerodjjerung) tratnica; Zrauj— 
kapnica 2c. mitteti -ica; %Bajjer: vodni, 
povodni; (todifjerig) vodeni. 


| shramba. 


rot ob vodi in kruhu; £uellen— | mokrina; necela mavrica. 


Wafferableitung f. odvod vode, vodo- 


odvod. 


ibafferamfel f. povodni kos. 
Wafferader f. vodna žila. 

WafTerarm m. rokav, panoga. 
wmaflerarm  brezvodšn, malovodčn, 


suhotčn. 


Waofferarmuth f. brezvodje, pomanj- 
[stavba. 
Wafferbau m. delo na vodi, vodna 
Woflerbnukunfi f. vodogradstvo. 
Wafferbedken m. jaščk, vodnjak. 
WafTerbehilter m. vodnjak, vodo- 

WaofTerbefdreibung f. vodopis. 

dWafferbett m. struga, pretoka, korito. 

WafTerbildung f. vodni nasad. 

Wafferblafe f. vodeni puhor, vodeni 
mehuršče, 

o erbriih m. vodni predor. 

afTerbriihe f. plodra, požlepica. 

WWafTercanal m. vodotok. 

Wofferdamm m. jez. 

maflerdidt nepremoččn, kar vode ne 


prepušča, nepremočljiv. 


Waofferdruhk m. tlak vode, vodni tisk; 
(auj anfnoten) vodno znamenje. 
WafTercimer m. vedro, vedrica, škaf, 


lodrica, banka. 


šVoferfaden m. vodna nit (-i). 

WofTerfahrt f. vožnja po vodi. 
afferfall m. slap, sopot; skočilo, 

skočidalo; (flein) skakalče. 

eti m. vodnjak, zavod. 
aNerfinger m. (am %čiifir.) škvarče. 

Wafjerfarbe f. vodna barva. 

oo ele m. vedro, škaf. | vodo. 
afTerflafdje f. vrč —, steklenica za 

Wagferflidje f. vodno površje. 

. WafTerflut f. poplavica, bja pie zatop; 
(Uberjdivemmung) povodčn (-i), potop. 
Waferfriiulein m. povodna deklica. 

wafferfrei brezvodčn. 
WWafTerfrofdj m. zelena žaba, rujht. 
Waflerfurdje f. jaršk, draga, zdražnica. 
Waffergalle f. zamok, podmok, močil, 
morje. 
afTergebiet m. povodje, porečje, po- 
afergefliigel nm. povodne ptice pi. 
WWafTergelte f. golida, korče, kablica, 
zajemalččk, 
WafTergemiidys m. povodna rastlina. 
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VZBajjergla3 — 770 — E.-; 
afferglas m. kozarče, čaša, kupica.;  mafferreidj vodnat. 


MpalJeraraben m. jarčk, draga; isti Mare. f. žleb. 














roje f. pl., prekop. afferfatk m. stok. 





et rabi f. vodna meja. aferfiiulmafdjine f. vodni samotlak 
affergrube f. rupa, kal, lokav. žbalTerfdjaden m. ujma po vodi, škod 
Morela f. vodozdravilnica. od vode. 


offerheilkunde f. vodozdravilstvo. WafTerfdpeide f. razvodje, raztočje. 
mafTerhell vodočist. | waflerfdjeu stekal. 

eNerhobe f. visokost vode. [smrk.;  Waflerfdjeu f. steklina. 

afTerhofe f. vodena troba, morski;  dBaflerfdjierling m. velika trobelika. 


afTerhuhn m. liska. iafTerfdpladjt f. bitka na morji. 
wifferig voden; fig. slab, medšl. iPaferfdjlange f. povodna kača, v 
WafTerjunofrau f. kačji pastir; gospica. | denica, belouška, beloušnica. 
loke m. povodnjak. Woferfdlaudj m. meh za vodo. 

afTerkanne f. golida. aTerfdjlund m. požiralnik, požiralku, 
šbajerkraft f. vodna sila. zijalka. 

afferkrelfe f. vodna kreša. Wofer(djopfer m. korče. 


afferkunft f. vodomet. WafTerfdjufs m. vodenica. [lja 
Waferladje f. lokčv, tonja; kaluža. | šWalTer(djivalbe f. bregovnica, bregu: 





BafTerlauf m. tek vode. ibafTer(djmein m. vodni prasče, tapi 
afNerlčiufer m. drsalše, mlinar, kosče. |  š$aflerfpetre f. oparnost, an — le 
afTerleitung f. vodovod; (unjt)  dend oparčn. 

vodovodstvo. | Wafferfpiegel m. vodna gladina, vodi 
šbofferlinfe f. okrak, okrijčk. zrealo. 

maflerlos brezvodčn. Waofferfpribe [. |. Spribe. 

Woffermangel m. j. %ajjerarmut. žbafferftadt f. privodno mesto. 







affermann m. povodni mož; (astr.) |  šbafferftand m. višina vode. 
vodolej, vodar. Wafferftern m. žabji las. 
oj ne ja f. vodovje. Wafferftoff m. vodik, vodenče. 
WWafermelone f. vodena 0d. grška  žWafferftrahl m. vodeni trak od. curi' 
dinja, lubenica. Waofferftrudel m. j. Strubel. 
WofTermenge f. množina vode. Wafferftrafe f. pot po vodi, vodna ]Y 





BWafermefer m. vodomer. | Wafferfudyt f. vodenica, vodenično. 
WafermefTung f. vodomerstvo. wafferfiidjtig vodeniččn. 

Woermoldy m. močerad, pupčk. raglbilka va f. vodena juha. 
žVafTermiihle f. mlin ob vodi. afferfnitem m. vodje. (ck 


točifjern čr. napojiti, impf. napajati; faffertljier ». vodna 0d. povodna žiwW 
(eintveidjen) namočiti, %mpf. močiti, na- ;  žWaffertiefe f. globina vode. | 
makati; %ntr. sline eediti. žbafTertraiger m. vodonosče, vodir % 
Waffernek n. vodno pomrežje. Waffertrog m. korito. [kap 
WafTernire f. povodna vila, povodkinja. |  žbaffertropfen m. kaplja vode, vode 
Vafernoth f. |. Zajjermangel u. Uber;  žbaffertrunk m. požirek —, napi 
idrvenmmung. | vode. [pajat 
Wofrerordnung f. vodni red. Wifferung f. močenje; polivanje: 
afTerotter f. belouška, beloušnica. Žboffervogel m. povodna ptica, 
afTerpflanze f. vodna od. povodna | darica. 
rastlina. [voda.;  šWaffermagef. vaga vodoravnosti, 
afTerprobe f. skušnja z vodo, božja ofTerivedyfel m. vodna premema 
MWaferpunkt m, vodišče, dovodje. a ettnei m. jez, zajezje. 
waferredjt vodoravčn, horicontalšn.  d$affermveihe f. posvečevanje —. 
mb a n. pravica do vode; 0. — | svečenje vode. 
haben vodo na pravici imeti (imam).  3Waffermerk m. vodno delo. 













Bajjerivirbel — THU — VBedjjelvertehr 
afermirbel m. sukalnik, vrtinče. Wedfelbalg m. podvrženše, podvržak, 
afTerzeidjen m. vodno znamenje. zmenč (ceta). odvrženo dete (-eta). 
nafTerzerfekung f. ločba —, raztvorba |  %Wedjfelbank f. menilnica, menična 

vode. | banka. 
Wafrerzoll m. vodnina. | ZVedfelbegriff m. zamenit —, vzaje- 
waten bresti (bredem); (im Gdjnee) | man 


gaziti; (im Sothtvajjer) čofotati, cok- 
ljati, škorlati. 
watfdjeln kobacati, racati. 


wmatfdjelnafs do polti mokar, mokar 


kakor miš. 
bate f. vata, podmetšk. 
Wattefabrikant m. vatar. 


mattieren z vato podvleči, impf. — | 


podvlačiti, vatirati. 
Wnau m. katanče. 
dDaumwau m. strašilo. 
dDebe f. peča, trobela platna. 
weben tkati (tkam, tkem); natkati, 


stkati; (v. 0. Spinne) presti (predem). 


WWeben n. tkanje. 
iDeber m. tkalče; —in f. tkalja, tka- 
lica, tkalčica; %Beber« tkalski. 
Weberdiftel f. tkalska ščetica. 
iVeberei f. tkalstvo; tkaja, tkanje. 
iVebereinfdylag m. utčk, votčk. 
pom n. ničavnice pl. 
ebergeld m. tkalščina. 
(beberhandimerk m. tkarija, tkalstvo. 
Weberkarde f. j. UBeberdijtel. 
MWeberknedjt m. suha južina, kosče. 
Weberkunfi f. tkalstvo. 
iDeberrolle f. škripče, snovalo. 
fDeberfdjemel m., —tritte pl. podnož- 
nik, stopalnik, podnožnice pl. 
Weberfdjif m. snovalnica, čolnak. 
IVeberfpule f. cev (-i), cevka. 
dVeberftreher m. ostna p7., krosna pl., 
proji pl. 
Weberftuhl m. statve pl. | tak. 
Veberzettel m. osnova, snutčk, osnu- 
YVedjfel m. mena, menitčv, menjava; 
premena, premenjava, sprememba, 


spreminjatčv; (Zaujd)) menja, zame- 


njava; (3abhre$geiten) vrstitčv; (Der 
Spjerbe) preprega ; (%Bedjelbriej) me- 
nica; gegogener — potegnena menica; 
aušgejtellter — izdana menica; %Bedjel: 
menični; vzajemni, 


Ved felabfdyrift f. prepis menice. 


iDedfelausfteller m. izdatelj menice, 


izdajatelj menice. 


| ojšm. 
| Droben f. vzajemna dotika. 
| edpfelbrief m. menica. 
| medfelfiihig zmožčn vd. sposobčn iz- 
| davati menice. 
| Ved felfieber m. prenehovalna mrzlica, 
trešljika. 
Wed felgefang m. odpevanje. 
Wedfelgefdjaft m. menično opravilo, 
menični posčl, 
(| dWedzfelgefpriidh m. pogovor, pomenčk, 
dogovor. 
korist ara m. spolovinsko zemljišče, 
| edfelhandel m. kupčija vd. trgovina 
z menicami. 
WWedjfelljnus m. menjalnica. 
žVedpfelinhaber m. lastnik menice, 
dbedzfelkleid m. preobleka. [rečij. 
dedfelkunde f. znanstvo meničnih 
wmedfelkundig izveden ob. vešč v me- 
nicah. 
mwedyfeln intr. meniti se, menjati se; 
vrstiti se, črediti se, izpreminjati se; 
premeniti se, izpremeniti se; tr. (Geld) 
meniti, menjati, zmenjavati; zmeniti, 
zmenjati; (dnbern) meniti, izpremin- 
jati; ab peke izpremeniti ; (d. Rleib) 
| preobleči se, tmpf. preoblačiti se; 
|(Sdjuhe) preobuti (-bujem) se, impf. 
| preobuvati se; %rieje — dopisovati si; 
(SBferde) prepreči (-prežem), impf. pre- 
| prezati; %Bort — besedovati, pogovar- 
| jati se, meniti se; (bei D. Getreidejaat) 
| kolobariti. 
| wedjfelno premenljiv, spremenljiv, 
piran f. menični red. 
edfelpflidt f. vzajemna dolžnost. 
ZVedzfelredjt m. menično pravo, me- 
nična pravica. 
wedjfelredjtlidy meničnopravčn. 
Medfelfdulo f. menični dolg. 
|  medjfelfeitig vzajemčn, zamenit. 
| Med felfeitigkeit f. vzajemnost. 
| edjfelftube f. menilnica, menjalnica, 
edfelung f. menjanje, menjatšv. 
penal počne id m. vzajemna kupčija 
. VBedjelhandel. 
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| od. trgovina; 


wedjelvolL 


wedjfelvoll premenljiv. 

wedjfelmeife adv. vzajemno, vzajmice, 
po izmeni, premenjevalno; drug dru- 
gemu, jeden drugemu, zdaj jeden zdaj 


drugi. | 


Wedfeliwefen m. menične zadeve, 

iVedfeliwinkel m. izmenični kot. 

Uedfelwirkung f. vzajemodejstvo, 
vzajemno delovanje. 

Wedzfeliwirt/dpaft f. čredilno gospodar- 
stvo, premenjevalno gospodarstvo. 

Med felzahluno f. menično plačilo, 

ittedjsler m. menjalče, memitelj. 


meden. buditi, vzbujati, dramiti ; | 
vzbuditi, vzdramiti, predramiti. | 


A rt ie 


%egnahme 
WMegegeld m. cestnina, 
iDege agerer m. potni zasednik, za- 
vratni razbojnik, 
wegentiide shojen, spehan, upehan. 
wegen praep. zavolj, zavoljo, zastran, 
zaradi, radi, zbog, vpričo. 
 oaskiea m. trpotče, pripotče, žilnjak. 
iVegefdjeide f. razpotje, razkrižje, križ- 
potje, razeestje. | dati. 
wegefen pojesti (-jerh), %mpf. poje- 
WWegetritt m. truskavče, muljava, 
iVegemarte f. (Cyehorium intiybus) 
potrošnik, divji regrat, ledrik. 
iDegezehrung f. brašno, popotnica. 
weofahren odpeljati (-peljem) se, empf. 


Weder m. budilče, buditelj; (%8ert« | odpeljevati se, 


zeug) budilo; (%Sedruj) dramilo. | 


Meduhe f. ura z budilom. 

Vedel m. mahalo, mahalnik, ma- 
halce ; Sliegen— muhalnik, muhalnica ; 
(Sdhiveij) rep. 

wedeln mahljati, pahljati, migljati. 

wmeder coni. ne, ni, niti; — id) nodj 
er ne (ni, niti) jaz, ne (ni, niti) on. 

weg adv. proč, (v, na) stran, spoti, 
v kraj; in Zujantmenjekg. od-, u-, po-; 
— jem ne biti (nisem) prisotčn, — 
»ričujoč; (zu Ende geljen) poteči, poiti 
(deajs (verjdjtvinden) izginiti. 

Weg m. pot: (-a u. -i); (Straje) cesta; 
(Rujjtveg) steza; (Bahn) tir, gaz (-i); 
(Wmiveg) ovinčk ; (Wčittel) sredstvo, po- 
moččk; auf trodenem —, najjem — 
suhim —, mokrim potem; im —e ftehen 
na poti biti (sem), napotje delati, na- 
sprotovati; emen Zag —eš dan hoda; 





zu —e bringen storiti, opraviti, učiniti; 
in den — treten pot komu zastopiti; 
afer —e povsod; —e haben ohodke —, 
pota imeti (imdm); umterivegš adv. 
med potjo, spotoma, med potom, gre- 
doč, gredč; im —e Medjtenš po pravdi, 
s pravdo; in furzem —e na kratko, 
naravnost; aj meldjemi —e kod; auf 
Diejem —e tod. [vati. 

iwegarbeiten dodelati, impf. dodelo- 

wegbegeben jid) oditi (-idem), čmpf. 
odhajati. 

wegbleiben ne priti (pridem). 

Vege: cestni, potni. 

Wegebnu m. naprava potov od. cest. | 

IVegediftel f. oslak. | 





MWenfabhtrt f. |. Abjahrt. 

ibeofall m. odpad, odpadšk. [padati. 

wegfallen odpasti (-padem), tmpf. od- 

weofangen poloviti, poujeti (-jamem) ; 
impf. polavljati. 

weofliegen odleteti, odfrčati (-frčim) ; 
impf. odletati, odletavati. 

weofliefen odteči, čmpf. odtekati. 

Wegflug m. odlat. 

weofreffen požreti. 

wegfiijren odpeljati Gpeljem), odvesti 


| (zvedem); impf. odpeljevati. 


Weggang m. odhod, 

weggeben oddati, impf. oddajati. 

weggehen oditi (-idem), impf odhajati. 

Weagehen m. odhod. 

weghauen odsekati, impf. odsekavati. 

wmegjagen odgnati (-Ženem), pregnati, 
odpoditi ; dmpf. odganjati. 

wegkommen oditi (-idem), impf. od- 
hajati. 

wmegkonnen proč moči (morem), od 
doma moči. 

wmegkriedjen odlezti, odlaziti. 

weglafTen od sebe pustiti, spustiti; 
impf. spuščati; (aušlajjen) izpustiti, 
impf. izpuščati, 

weglegen odložiti, na stran od. proč 
položiti, iz rok deti; impf. — devati. 

na n. potna mera. 

Wegmaut f. cestnina. 

Wegmauteinnehmer m. cestninar. 

wegmefTen odmeriti, impf. odmerjati, 

WegmefTer m. cestomčr, potomčr. 

WWrgnahme f. odjetje, odvzetje, od- 
vzema, 


tvegnehhmen —  TI3 — MBeiber- 
tegnehmen odvzeti (-vzamem), proč;  megtreiben odgnati (-ženem), odpo- 
vzeti; zmpf. odvzemati. diti; »mpf. odganjati. 
wmegriiumen spraviti izpod nog od.|  megtrinken popiti (-pijem), odpiti, 
s pota, pospraviti, proč spraviti, od- | izpiti; %mpf. popivati 2c. 
praviti, odstraniti; vmpf. pospravljati, ZWegmvart m. j. ZBegemarte. 
odpravljati. | dMegieifer m. vodnik, voditelj, kaži 
YVegrdiumer m. cestar; pospravljalče, | pot; —in f. vodnica, voditeljica. 
Wegriiumung/. odprava; pospravljanje. |  ipegmerfen zavreči (-vržem), na stran 
Wegrcife f. odhod. vreči; impf. zametati, zametovati. 
wegreiken odtrgati, odlomiti, odčes- | meh adz. boleč, bolčn; — tfjun boleti 
| 
| 








niti, odčehniti, odkrhniti; %mpf. od- | (prst me boli); bolečine narejati komu; 
trgovati. [kod. | e8 thut mir — boli me,,žal mi je; 

megrennen oddirjati, dirjati kam od- | %ntert. gorje! joj! 

wegrollen odvaliti, odvaljati, odkotati. |  3Weh m. reva, nadloga, gorje (nur im 

wegriiken čr. odmakniti, odriniti; | Rom.); (Sdmerg) bolečina, bol (-i), 
impf. odmikati, odrivati; imtr. od- | bolest. (-i); die —en pl. porodne bole- 
makniti se. čine ob. težave p/., pobolečki pl., po- 

wegfam prehodčn, dohodčn. padki pl. 

wegldjaffen odpraviti, odstraniti, spra- |  meljen veti (vejem), pihati (pišem), 
viti iz —; ?mpf. odpravljati. vleči, hlideti; (falt) briti (brijem); (v. 

wegidjnufeln odkidati. D. Zahne) vihrati. 

Wecfdjeide f. |. Vegejdjeide. Wehfrau f. babica. 

wegfdjiken poslati (pošljem) kam,;  žbehklage f. tarnanje, javčk, jok. 
odpraviti; dmpf. pošiljati. wehklagen tarnati, javkati. 

wegfdjieben odriniti, na stran po-|  mehleidig mehčk, preobčutljiv. 
makniti; impf. odrivati. Wehmuth f. žaloba, užaljenje, užala, 

weofdjiegen odstreliti. | otožnost. 

wegfdylagen odbiti (-bijem), odtrupiti, |  rmehmiithig žalobčn, užaljen, prežaljen, 
odkrhniti; impf. odbijati. [nesti. l 
wegldleidjen izmuzniti se, pete od- 
k ai. kda proč vleči, odvleči (kam 
rodi. 





otožšn; mil. 

Wehr f. bran (-i), bramba, obramba; 
jidy zur — jtellen v bran se postaviti, 
upreti se; impf. v bran postavljati se, 

wegfdymeihen zavreči tive za- | braniti se, upirati se. 
gnati (-ženem), kam zadegati. Wehr m. jez, zajezje, zagraja, gat. 

wegldjneiden odrezati (-režem), 2mpf. |  wehren braniti, ne dopuščati, za- 
odrezovati ; (mit der Sdjere) odstriči | branjevati; zabraniti, ne dopustiti; 
(-strižem). ijid,y — braniti se. 

enfdjiitten od-, izliti (-lijem); %mpf.,  3Vehrgehiinge m. prepas za orožje. 
od-, izlivati; (Sorner) odsuti (-spem |  3Wehrgelek m. vojinski zakon. 

u. -sujem); impf. odsipati (-sipljem).,  rehrbaft vojevit, sposobčn za orožje. 
wegfdjrwemmen odplaviti, odplahniti,|  1Pehrhaftigktit f. vojevitost, sposob- 
odnesti; %mpf. odnašati, odplavljati. | nost za orožje. 

iegfeken proč posaditi vd. položiti; žBehrkraftf. vojna moč (-i). [orožčn. 





o 


impf. — posajati. meljrlos brez orožja, neoborožčn ; brez- 
wegitellen proč postaviti, odstaviti; %Behrmann m. brambovče, bojnik. 

impf. — postavljati, odstavljati. iri f. vojna dolžnost. 
wegftogen proč suniti, pahniti od,  šBehrftand m. vojaški stan, vojevalstvo. 


sebe; odriniti; impf. proč suvati, pa-|  šWeibhn. ženska; žena; (Ehetveib) žena, 

hati, odrivati. soproga; (alte8) stara žena, ženka, 
wegthun proč vd. od sebe dejati (de- | starka, baba. [mica. 

nem), na stran dejati; impf. — devati. ribdjen m. ženica; (bei Zhieren) sa- 
wegtragen odnesti, impf. odnašati. tiber: ženski. 





%erberarbeit 


—— Lo 


ciberbrufthemd m. rokavci 7. 
Uriberfeino m. sovražnik ženstva. 
meiberhaft babji. 

WWribernarr m. babjek, babež, ženščak. 

eiberregiment mn. žensko gospodar- 

stvo. 

Weiberrod m. ženska suknja; janka, 
kikla; (iveiper —) zobunče. 

WWribertijriinen pl. ženske solze pl. 

žVeibervolk mn. ženstvo. 

WWeiberzopf m. pranč (pramenič). 

mribifdy babji. 

meiblidj ženski. 

Weiblidjkeit f. ženstvo. 

iWeibsbild m. ženska; (ungejdjidteg) 
donda. 

eibsperfon f. ženska. 

ribsvolk m. ženstvo, ženske pl. 
weidy mehak, mehčk; (zart) rahčl, 

voljan; j. iveidalidx; — madjen mečiti, 

mehčati, mladiti; omečiti, omehčati; 

— terden mecati, zmehneti (zmeh- 

nejem), omekšati se, omečiti se. 
eidjbild m. obmestje. 

eidje f. mehkota, mehkost, meh- 

koča, mehkoba; (b. Zbhieren) lakotnica; 
(an Cijenbahnen) ogibališče. 

meidjen intr. umakniti se, odjenjati, 
odstopiti, ogniti (ognem) se, umikati 
se, ogibati (-gibljem) se, odjenjevati; 
(v. rei3) padati, jenjevati; tr. mečiti, 
mehčati ; (tm %8ajjer) močiti, namakati ; 
namočiti. 

WWeidfloffer pl. mehkoplute pi. 

meidjhaarig mehkolas. [kost. 

MWeidzheit f. mehkota, mehkoba, meh- 

weidherzig mehkosrččn, usmiljen. [ pl. 

šbridlano m. močvir, močarina, ozibi 

meidjlidj mehšk, mehkotšn, mehko- 
ban; židčk; (bverzdirtelt) mehkužčn, pre- 
rahčl. 

Dei lidjkeit f. mehkužnost, mehkota, 
mehkobnost. 

idi m. mehkužnik; lahkoživče. 

eidfelbaum m., —firjdje f. višnja; 

V%eidjelbaum: višnjev. 

meidfelfarben višnjev. 

eidfelmafJer m. višnjevica. 

o ova m. višnjevče, 

eidthier m. mehkužče, 

eid- pašni; lovski. 
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eihnadtšabend 


Wide f. paša, pašnja, muljava; ($r; 


pašnik, spašnik; (fiir dag %uge) paša; 
(Baum) vrba. 
site ere n. paševina, pašnina. 
šbeideland n. pašniki pl., pašni sve! 
weiden čr. pasti (pasem), paševati: 
Girt jein) čredovati, pastirovati; (fiz 
aje) ovčariti; kozariti, volariti; ge 
nug — napasti; tntr. pasti se, muliti 
ieiden« vrbov; veidenartige 'Bilar;e 


vrbnica. 


MWeidenbaum m. vrbovče. 
WWeidengebitfdy m. vrbovje, vrbina. 
vere go n. vrbovina. 
Weidenkorb m. jerbas. 
eidenrosdjen m. vrbovče. 

Weideplah m. pašnik, pasišče, paštes 
(paštena), muljava. | 

Weideredjt m. pašna pravica, pravi: 
do paše. [ vrbovčc 

Weiderid; m. krvenka, zvinjek, čibrij«. 

šbeidefdjade m. popaša. 

Weidezins m. pašnina, paševina. 

iDeidknedjt m. lovski hlapše. 

WWeidling m. latvica; medenica. 

Weidmann m. lovče. 

wmeidminnifdy lovski. 

šVeidiverk nm. lov, lovstvo. 

žbeife f. motovilo; j. £ajpel. 

weigern j. veriveigern; jid; — brani 
se, upirati se, ustavljati se, krčiti » 
obotavljati se; ukrčiti se. 

Weigerung f. upor; im —šjalle ko» 
se branil od. upiral. 

ii bira n. posvečena podoba. 

rihbifdjof m. namestni škof, škofw 

namestnik. 

aa m. blagoslovljena voda 

iVeihe f. posvečenje, posvečevanj«. 
posvetilo ; (C£igenjdjajt) svečenos! 
(28eih m.) kanja, kanjuh, srakoli 
sokolič. 

weihen posvetiti, blagosloviti; čmy/ 
posvečevati, blagoslavljati. 

Weiher m. ribnik, ribnjak, kal; ($« 
jon) posvečevalče. 

Weihkeel m. pla JA kamen, koti 
z blagoslovljeno vodo, kropilnica. |;/ 

MWeihnadten pl. božič, božični praznik 

meihnadtlidy božični. 

Weihnadjtsabend m. sveti večer, b- 
žični večer, badnji večer, badnjak 






Beihnadtšbrot 


Wrihnadgtsbrot nm. poprtnik, poprt- 
njak, božičnik, društ se piši 
rihnadztslied m. božična pesčm (-i), 
božičnica. 
Wrihnadtstag m. sveti dan (dneva), 
božični dan. 
Weihnadztszeit f. božič, božični čas. 
Wrihraudj m. kadilo. 
beihraudfafs m. kadilnica. 
krimi n. blagoslovljena voda. 
Weihmedel m. škropilo, škropilnik. 
weil com. ker, zato ker. 
weiland ads. rajnik, rajnki, nekdanji, 
bivši; adv. nekdaj. 
Weile f. doba, čas, rošnja, pomuda. 
weilen biti (sem), bivati, baviti se, 
muditi se. 
šWeiler m. selo, selišče. 
Wein m. vino; dem. vince, vinčice; 
rother — rdeče vino; jaurer — eviččk, 
griževče; zavrelica, zavrelka; 9%Bein- 


vinski. 
nm m. vinstvo, vinogradarstvo. 
YPrinbauer m. vinogradnik. 
šWeinbeere f. vinska jagoda. 
Weinberg m. vinska gorica od. gora, 
vinograd, nograd. 

WWeinbirn Ž ole, vinska hruška, 
vinogradovka. 

iveinen jokati (jokam u. jočem), jo- 
kati se, plakati, solze točiti od. pre- 
takati; emeriti se. 

Wrinen m. jok, plač, jokanje. 

teinerlids jokav, na jok se držeč, 
cmerav. 

mine m. vinski ocšt ob. jesih. 

















eineffiafabrik f. octarnica. 
einfafs m. vinski sod. 
WWeingarten m. vinograd, nograd. 
Wcingartenbefiker m. vinogradče. [ kon. 
Weingartenordnung f. vinogradski za- 
Weingebirge m. vinska gorica. 
Žeingegend f. vinski kraj od. predel. 
Weingeifi m. vinski evet. 
WWeingeliinder n. brajda. 
MWeingefenke m. vlačenica, grebenica, 
grobanica. 
Wringlas m. kupica, kozarče. 
Weingrille f. čriččk, črnbel. 
Wreinhandel m. kupčija z vinom, vino- 
trštvo, 
dWrinhainoler m. vinotržče. 


droži pl. 


tveijen 





Wrinbiilfe f. mehenica, mešina, me- 
weinig vinski. 
WWeinkrug m. vrč za vino, ročka, kržol. 
Weinland m. vinska od. vinorodna 
dežela. 
inise n. trtno listje, vinsko perje. 
tinlefe f. trgatev, ber (-i), bratčv, 





branje. 


Weinlefer m. trgalše, berač, 
dbeinmefTer m. vinomčr. 
Wrinmonat m. vinotok. 

einpfahl m. kol. | čilnica. 

einpreffe f. vinska stiskalnica, — tla- 
WWeinprobe f. vinska poskušnja. 
Weinranke f. rozga. 
Weinrebe f. vinska trta, loza. 
weinreidy obilčn vina, vinorodčn. 
Weinfiiure f. srešna kislina. 
Weinfdziidling m. češmin, češminovče. 
WWeinfdjank m. vinotoč, krčma. 
ii m. vinski meh. 

tinfekling m. |. ZBeingejente. 
WWeinftein m. sreš, vinski kamen, birsa. 
Weinftoh m. vinska trta, trs; coll. 
vinsko trsje. 

eintraube f. grozd; dem. grozdič; 

coli. grozdje. 

MWeintreber f. tropine pl. 

eintrinker m. vinopivče. 
einwudjs m. vinstvo, vinski pridelčk. 

Weinzins m. davčk od vina, vinščina. 

weife modčr, razumčn, preudarščn, 
pametčn;  — merden zmodriti se, 
umodriti se, spametovati se. 

WWeife m. modrijan, modrec. 

MWeife f. način; (Gerwohnheit) navada, 
šega, običaj; (Mebdetveije) način; (Mrie) 
napev, viža; auj BE — tako, ovako; 
auj gleidje — jednako, prav tako, ta- 
kisto; auj andere — inako, inače, dru- 
gače; auj mandjerlei —  marsikako, 
mnogotero; auf feine — nikako, po 
nikakem od. nikakoršnem, v noben 
kup, po nobeni ceni; in gejeblidjec — 
po postavi, po zakonu; ungerediter — 
po krivičnem; beimlidjer — skrivaj, 
skrivši. 

Weifel m. matica, mačica, kraljica. 
nač kazati (kažem); pokazovati; 
pokazati. 










VBerjer — 





Weisheitf. modrost, izprevidenost, raz- 
umnost, preudarnost; (fenntni8) zna- 
nost, učenost; %Beigheit8- modrostni. 

Weisheitslehre f. modroslovje, modro- 
znanstvo. 

weislidy pametčn, razumčn. 

weif bel; — madjen beliti; pobeliti; 
jidj — madjen pravičiti se; opravičiti se. 

Weif m. belilo, belo, belina, beljava; 
(im Ci) beljak; %BeiB: belo-, beli. 

weisfagen prerokovati, prorokovati, 
veščevati. 

Weisfager m. prorok, prerok, pro- 
rokovalče , veščče, naveščevalše; —in 
f. prorokinja, veščica. 

WWeisfagung f. prorokovanje. 

meikarmig beloramčn. 

meifbarken iz bele moke. 

Weipbart m. belobradče. 

weifbiirtig belobrad, belobradat. 

WWeihbinder m. bednar, škafar, sodar. 

A rj belolist. 

WWeifbledy m. kositčr, bela pločevina. 

Weihbudje f. gabšr, gabrovče. 

ei budentnel n. gabrovina. 

Wrifbudjenimald m. gabrovje. 

sei dorn m. glog, glogovče, beli trn; 
coli. glogovje, gložje. 

WWeigdornbeere f. glogulja, glogova 
jagoda, gloginja, medvedova hruška. 

"meige m. belše; — f. belina, belota, 
beloba, beljava; — m. (im %uge) belmo; 
(im Ci) beljak. 

weigen beliti; pobeliti. 
eiferle [. bela jelša od. olša. 
WeiRfifd; m. belica, beljuga, klin. 
pola f. bor. 

Weikflufs m. belotok. 

nak do belonog. (vina. 
weiRgat irhast; —eg Ueder irh, irho- 
Wrifgerber m. irhar. 

weifgliihend razbeljen. 

weiRgtau sivkast, ser. 

wei sorti belolas, belolasat. 
weihhalfig belovrat. 

Hi kalk m. belež. 

rikkopf m. beloglavče, serče. 
weifkipfig beloglav, ser. 
Weifleder m. irh, irhovina. 
weiglidy belkast. 
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VBeitung 


Weifling m. belin, belinče, belče. 
milne m. bela moka. [nino. 





Weifniherin f. šivilja za belo prte 

UWriR(divanz m. belorepka. 

WriRfpiegglanz m. belotče. 

Wrikftein m. belak (kamen). 

WWeitanne [. |. Zanne. 

weiamwollig belorun. 

Weifjiurz f. šmarnica, bela bramorka. 

weisahnig belozob. 

Weifseug 7». prtenina, perilo, platnina. 

WWeifung f. povelje, Z sij napotčk. 

weit ade. daljčn, dalčk, oddaljen, od- 
roččn ; (v. leib) ohlapšn, omaščn, opla- 
včn, preširok; (geršumig) prostorču, 

rostran, širok, obširan, širčn; (bom 

A orla) redčk, redkozob; adv. daleč, 
daleko; (biel) mnogo, veliko; in jo — 
toliko; bei —em nidjt nikakor ne, kratk 
in malo ne. 

weitiiftig vejnat, širokovejčn. 

weitaus adv. mnogo, nad vse. 

wmeitberiihmt daleko slovač, 

Weite f. dalja, daljava, daljina; ( 
MRaume) prostranost, prostranstvo, pr 
stornost; daš — judjen uteči, šila 
kopita pobrati (-berem). 

meiten jid, širiti se; raztezati se, 7 
vati, daljšati se; razprostraniti v; 
razširiti se, raztegniti se. 

wteiter adi. dalji, nadaljšnji, nadalj: 
nji; adv. dalje, delj, dlje; und jo — 
in tako dalje od. naprej; — bejorder 
odpraviti, vmpf. odpravljati, dalje pr 
šiljati. 

weiters adv., oljne — vsekako, kw), 
precej, zdajci, brez obotavljanja. 

Weiterung f. nadaljšnica, nasledčk. 
meitareifen) razsežčn. 
sa db adv. od daleč. 

weithin adv. daleč, daleč tje. 

meitliiufig obširčn, razširčn, razteziu. 
prostorčn; (eingefjend) natančen, ds 
loččn; (v. Sdyretben) raztezčan, obšir't 

Wbeitliufigkeit f. razteznost, obširno". 
natančnost. 

weitfdjidptig daljčn. 

weitfdrveifig obširčn, raztezčn. [1ws' 

Deitfdhrveifigkeit [. obširnost, raztet 

weitfeheno dalekovidšn, daljnoviddi 

weittrageno daljnonosčn. 

Weitung f. širina, prostranstvo. 


VBeizen 


YWeizen m. pšenica; (rauljer —) res- 
nica, resulja, osinka, kosmatica; (glatz 
ter a) golica; (tiirfijdjer —) ) turšica, 
koruza, debelača, sirčk; %Beizen: pše- 
nični. 

MWeizenaker m. 
»šenična njiva. 

IWeizenboden m. tla za remsee 

žVeizenbrot m. pe! ruh, pšenič- 
jak, beli kruh, pogača. 

MWeizenmehl m. pšenična moka, 

dbeizenitroh m. pšenična slama, pše- 
ičnica. 

meldjer pron. relat. kateri, kteri, ki, 
oji; pron. interr. kateri, kteri; tveld) 
n kak, kakov, kakoščn; um — 3eit 
bkorej ; — immer kteri koli, kdor koli. 
meldjerleti kakov, kakoščn, kakščn; 
lat. kakorščn. 
melk vel, vedal, suh, usehčl, usahal. 
welken veniti, vedniti, sušiti se; zve- 
ti, poveniti, posušiti se. 

Wellbank f. blazina. 

Wellbaum m. vratilo, vreteno. 

IBelle f. val; vratilo; —n jdzlagen va- 
riti, valove delati od. gnati (ženem). 
YPellenberg m. valovni vrh, vrh vala. 
Wellenbemeguno [. valovanje. 
mellenformig valovit, valast. 
MWellenlehre f. nauk o valovih. 
ibellenlinie f. črta valovita, valjavica. 
Mellenmeer m. valovito morje. 
ipellenfdylag m. valovitšv. 

iDellenthal m. valovni dol. 

(Dellentritt m. podnožnik. 

ellrad n. kolo na vretenu ob. vratilu. 
Pels m. som; %el8- somov. 
velfdy laški, vlaški, italijanski ; 
j8 laški orčh ; —e ' Spradje laščina, 
Delfdhland m. laška dežela. 

Delsfleifdy m. somovina. 

Delt f. svet; (Erde) zemlja; (%eute) 
t, ljudje; die jdydne — lepi spol; 
der ganzen drijtlidjem — po vsem 
zanem svetu; %Belt: svetovni, svetni, 
vetni. 

Jeltadpfe f. os (-i) sveta. 

leltaU m. vesmir, vesvoljni vd. ve- 
ai svet, sosvetje, vesmirni svet. 
leltanfdjauung f. nazor o svetu. 
leltčira f. leta od stvarjenja sveta. 
eltausftellung f. svetovna razstava. 


, —jeld n. pšeničišče, 


TT 











VBeltiveije 


Weltbeherefdjer m. svetovlad. 
weltbekannt znan po vsem svetu. 
weltberiihmt preslavčn, svetoslavčn. 
Weltbezminger m. vsedobitnik, prema- 
galče (obvladalče) vsega sveta, 
Meltbiirger m. svetovljan. 
Weltehre f. posvetna čast (-i). 
belterfdjaffer m. stvarnik sveta. 
dbeltgebiiude m. svet, vesmir. 
Meltgegend f. stran (-i) sveta. 
dbeltgeiftlidje m. posvetni duhovnik. 


Meltgeifilidjkeit f. posvetna duhov- 
ščina. 

Weltgerčiufdy m. posvetni hrup. [dan. 

Meltgeridjt m. vesoljna sodba; sodni 


Weltoeldjidte f. občna zgodovina, po- 
vestnica sveta. 

weltgefdidtlidy zgodovinski, povestni. 

Weltgiirtel m. zemeljski pas; j. Bone. 

Welthandel m. mednarodna kupčija, 
svetovna trgovina. 

Welthertfdjaft f. svetovlada, gospodo- 
vanje vsemu svetu, svetovna oblast (-i). 

rni f. svetovid. 

eltkind m. posvetnež, svetovnik. 

Weltkreis m. zemski krog, vesoljni 
svet. 

Weltlauf m. tek sveta. 

weltlidh svetovčn; posvetčn, svetčn. 

Weltmann m. posvetnež, posvetni 
modrijan. 

MWeltmeer m. ocean, vesoljno morje, 
obzemeljsko morje. 

Weltordnung /. uredba sveta, svetovna 
uredba. 

Weltpol m. svetovni tečaj. 

ZDeltpriefter m. j. ZBeltgeijtlidje. 

Weltraum m. vsemirje, svetovno pro- 
stranstvo, svetovni prostor. 

IWelteeid n. svetovna država. 

ram f. potovanje okoli sveta. 

eltfdyau f. svetozor. 

iBeltfdymerz m. svetožalje. 

MBeltftelluna f. stanje od. mesto v svetu. 

Weltftiirmer m. svetoborče. 

MDeltfnitem m. osvetje, svetovje. 

Welttheil m. del sveta. [ga. 

šDeltton m. posvetna vd. gospodska še- 

Weltumfegelung f. oplovljenje sveta, 

Meltuntergang m. konče od. razpad 
sveta. 

Weltiweife m. modrijan. 


henost, malica, troha, betva. 
menigkems adv. vsaj, najmanj, kon- 
čema, barem. 
wenn coni. ako, če, ko, da; (tmann) 
ko, kadar; al8 — kakor bi; — au 
dasi, dasi tudi, če prav, če ravno, ako 
tudi, Me tudi, makar, akoprem, premda; 
— do 
mer pron. kdo ; 
immer kdor koli. 
Werbebezirk m. naborni okraj. 
rbebezirkstommando m]. poveljstvo 
nabornega okraja. [ešv. 


da bi le, če bi le, da bi vsaj. 
(relat ) kdor; — 


derk n. delo; dejanje, čin; izdelčk, 
rokotvor; (Budj) spis, knjiga; (Berg: 
tvert) dnik, (upali) okop, nasip; die 
Sand anš — legen dela se lotiti ov. 


dj de (-primem). 


erkbiene f. delavna bučela, delavka. 
MWerkbrett m. dilja, deska. 

erkeldreher m. pocestni orglar. 
Merkfihrer m. delovodja, poslovodja. 
WWerkgerith m. j. VBerfzeug. 
Werkholz m. les za razne izdelke. 
rkleute pl. delavci pl., težaki pl. 
merklos brezdelčn, nedelavčn. 
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ZWelteiskeit isheit f. posvetna modrost, |  merben (Wtčbdjen) snubiti, v posvetna modrost,  rmerben (WMdbdjen) snubiti, v snuboke 
posvetno modrijanstvo. iti (idem u. grem), prositi; zasnubiti; 
Meltwunder m. čudež celega sveta, | (Goldaten) vojake nabirati, " novačiti, v 
svetovni čudež. vojake jemati (-ljem); vzeti (vzamem). 
Wende m. Slovenče. orto m. naborni častnik. 
dbende f. obrat, okret. erbeplah m. naborni kraj, nabira- 
rar m. vrtoglavka, vijeglavka. | lišče. 
endekreis m. povratnik (rakov, ko- erber m. snubač, snubče, snubok; 
zorožčev). (milit.) nabiralče. 
Wendeltreppe f. polžaste stopnice pl. |  dBerbungf.snubitčv, snubljenje; (mil.) 
wenden obrniti, mpf. obračati; (len: | vojaški nabor. 
ten) ravnati, obračati ; jid, — obračati |  iverden postati (-stanem), impf. po 
se, sukati (sučem) se; obrniti se, za- stajati, prihajati; (anfangen) začeti 
sukniti se, zasukati se, kreniti ; (vom (-čnem) se, impf. začenjati se; iibel — 
Better) sprevreči (-vržem) se, spre- | težko prihajati ; bejjec — boljšati se; 
obrniti se, spremeniti se; m f. spre- | poboljšati se; arm — ubožati, ob- 
vračati se; an jemanben — obrniti se, | ubožati; (idjt — daniti se, svetliti se; 
priteči, zateči se. razdaniti se 2c. 
Wendepflug m. ralo. Werder m. nasip, zasip, namet; si- 
Vendepunkt m. hist. prekret; astr. | pina; otoččk. 
obratišče. merfen čr. vreči (vržem), zalučiti, 
ender m. ražčnj. zadegati , zakrepeliti; %mpf. metati 
onda, f. obrat, obrnitav, okret; | (mečem), lučati; (gu Boben) treščiti, te- 
obračilo; ; (dinberung) sprememba, pre- lebiti ; (Mtijt) kidati; pokidati ; (Sdynee- 
mena; eine — nad) linfš madjen na ballen) kepati se; intr. (von Zbieren) 
levo kreniti, — obrniti se. storiti, vreči (vržem), omladiti se, sko- 
wmenig mum. ind. malo, troha, tro- | titi; oteliti se, okoziti se, ojagniti se, 
šica, betva, mrva; mal, majhšn; malo- oprasiti se 2e.; fidp — in ein anbereš 
kdo, malokteri ; — Beit malo časa; | Sleid preobleči se, vmpf. preoblačiti se; 
in —en Zagen čez malo dnij od. v malo (b. Solz) vežiti se, zvijati se; zvežiti 
dneh; mit —en 28orten z malo bese- | se, vreči se, zviti se. 
dami; von — leben ob malem živeti IMerfer m. metalče, lučalše.  [nica. 
od. se živiti; ein — nekaj, malo; jo — erfte f ladjarnica, korabnica, brodar- 
alš tako malo kakor; —er manj, menj; zali n. tulje pl., tuljava, ogreb, otre 
nidjt —er ne manj; je —er Dejto ko- | pl., potirki pl., zadnje p redivo. 
likor manj, toliko; nidt8 bDejto —er erggarn m. hodna ob. k odnlčna preja. 
pri vsem tem, vendar le, ergleinmand f. hodnik, hodnično 
Wenigkeit [. malenkost, malota, maj- | platno. 


iVerbelifte f. imenik vojaških novin- 


MWerkmeifter m. j. Verffiihrer. 


V%ertitatte 


Werkftitte f. delavnica; (Db. Sdymiedes) 
kovačnica; (beg Sdyneiber8) šivarnica; 
(beg %šagner8) kolarnica ac. 

WWerktag m. delavnik, vsednji dan. 

iPerktagskleidung f. vsednja obleka. 

werkthatig delavčn, delotvorčn. 
erkthiitigkeit f. delavnost, delotvor- 
nost, 

make m. izvedenče, veščak, 

iVerkzeug mn. orodje; priprava; fig. 
sredstvo. 

Wermut m. (Artemista Absynthium) 
pelin; %ermut: pelinov. 

mermutbitter grenčšk kakor pelin. 

ermuttrank m., —ivein m. pelinovče, 
pelinkovče. 
erte f. bramor; podjed. 

žVerfte f. vrsta. 

mert vredan; (theuer) drag, ljub; 
(gejddibt) čislan, cenjen; — jein veljati, 
vredšn biti (sem), za kaj biti. 

Ibert m. vrednost, vrednota, veljava; 
(Brei8) cena, kup; (Wuten) prid, korist 
(-i); eine Sadje von — draga reč; ift 
nidt ohne — ni brez cene ob. brez 
prida; hoher — visoka cena; auf ettv. 
— Jegen čislati ob. ceniti kaj. 

wertarm malovredčn, brez poseb- 
nega prida. 

Merihaltuna f. čislanje. 

mertlos brez cene, brezcen, ničev. 

mrimojtnh f. brezcenost. 


Wertmafftab m. merilo vrednosti. 
fDertmeffer m. cenomer. 
dVertpapiere pl. vrednostni papirji pl. 
mertfdiken Ččislati, v čislih imeti 
(imam), ceniti, spoštovati. 
Werifdiikuna f. čislanje, spoštovanje. 
ertftempel m. vrednostni kolčk. 
wertvoll dragocen. 
ertzunahme f. rast (-i) vrednosti. 
ermmolf m. volkodlak. 
efen m. bitje; bitnost, bistvo; (Dd. 
SBetragen) nrav (-i); vedenje, obnaša- 
nje; (Striegšivejen) vojaštvo; (Sdjul: 
yejen) šolstvo. nost. 
VWefenheit f. bitnost, bistvo, bistve- 
mefentlidy bitan, bistven, glavčn. 
Vefentlidje m. bistvo, jedro. 
dDefye f. osa, osinče; %Bejpen: osji, 
osinji. 
WWefpennefi m. osinjek, osir. 
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iettern 





Wefpenftid, m. osji pik. 
dbeft m. (28in0) zahodni vetčr, zahod- 
nik, zapadnjak, krivče, podsolnčnik; 
| %Bejt« zahodni, zapadni. 
tve gara m. zahodna celina. 
efte f. oprsnik, telovnik, brez- 
rokavnjak. 
Weften m. zahod, zapad; večer. 
Weftkiifte f. zahodni breg, zahodno 
obrežje. 
eftland m. zahodne dežele pl., za- 
hodna zemlja, zahodni svet. 
meltlids zahodčn, zapadčn, večerčn. 
Pete m. zapadišče, zahodišče. 
eftfeite f. zahodna stran (-i). 
wmeftnirts adv. proti zahodu, — za- 
padu ob, večeru. 
Meti f. zahodni svet. 





eftwino m. j. %Bejt. 

ette f. stava, vadlja; obklada (jerb.); 
eine — eingehen staviti; eg gilt eine — 
stavim; um die — jtreiten izkušati se. 

Wetteifer m. tekma. 

metteifern tekmovati, kosati se, iz- 
kušati se. 

metten staviti, vadljati. 

Wetter m. vreme (-ena), povetrije; 
idlagendeg — sapa treskava; jdjčne8 
— lepo vreme; jdjledjte8 — slabo ob. 

rdo vreme: (Uberlauf) pojelica, po- 
javica; (Getvitter) nevihta, hudo vreme, 
neura; (ZDonnerivetter) grmenje, grom ; 
eš tird jdčneg — vodi se, vremeni 


se, jasni se. 
etterbadj m. hudournik. 
strehi). 
etterkunde f. vremenoznanstvo. 
ietterleudjten m. bliskavica, zarnice 






etterableiter m. strelovod. 
etteranzeiger m. vremenokaz. 
etterdadj m. pristreššk, nadstreščk, 
etterfahne f. veternica; petelin (na 
ettergemolk m. hudourni oblak. 
etterglas mn. vremenik. 
wetterlaunifdy nestanovitčn. 
okro a va n. zvonjenje hudi uri. 
pl., drnice pl. 
metterleudjten bliskati se; zarnice od. 
drnice igrajo. 
Metterlodj m. preduh. 


wettern grmeti, treskati, vihariti; 
| fig. razsajati, razbijati, razgrajati. 





pre 


oa 


4 


MSetterpropljet 
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tviderjeten 








Btiraronie m. vremenski prorok, | | 
etterfdjaden m. škoda po hudem vre- | 
menu, ujma. | 
IWetteridgla m. toča, pobitje. 
iVetterfirabi m. strela, | 
iDettertanne f. vedrenica. 
iettermendifd, nestanovitčn. 
WWetterimolke f. hudourni oblak. 
dVetterzeiger m. vremenik. 
Wettgeld m. stava. 
Wettgefang m. nadpevanje. 
iVettkampf m. tekmovalni boj, po- | 
skusni bor. | 
Wettkiimpfer m. borilče, tekmče. ( 
MWettlnuf m. tek za stavo, pretekanje. | 
wettiaufen za stavo teči. | 
IMettliufer m. tekalče za stavo. 
Wettrennen m. dir, dirka. 
Wettftreit m. tekma. 
wmeben brusiti; nabrusiti; (reiben) 
drgati, drgniti; die Junge — jeziko- 
vati, jezikljati, jezik brusiti. 
Weber m. brusče, brusilče. 
Wekkifte f. vodir, oselnik, 
UWekldjiefer m. brusnik. 
IDebftein m. brus; osla. 
Wide f. voščilo ; črnilo za črevlje. 





šapun. 


widyfen voščiti, svetliti, mazati (ma- 
žem); povoščiti, namazati (da se sveti). 
idsleinmand f. povoščeno platno. 
idyt m. malovrednež; 
romak, ubožče; smotlaka. (škrat. 
Widtelminndjen m. malič, skrkljič, 
widtig važčn, znamenit(čn); imeni- 
ten; tehtovit; 
— tbhun šopiriti se, 
periti se. 
Widtigkeit f. važnost, znamenitost, 
Sadje von — 


armer — si- 


—e Gadje velika reč; 


košatiti se, šče- 


tehtnost, imenitnost; 
važna reč (-i). 

Widtigthuerei f. šopirnost. 

bitke f. grašica, grahorica. 

šbidkel im. svalčk, povitčk, svitčk. 

žbielband x. povoj ; plenica, pelenica. 

Widelkind n. pelenččk, dete v povoji. 

mideln viti (vijem), motati, zavijati; 
zaviti, zamotati; (um etiva$) oviti, 
impf. ovijati; (zujammen—) zviti, impf. | 
zvijati. 

Widelfdjnur f. povoj. 

Widenaer m. grahorišče. 

Widler m. zavijač. | 


Xbidder m. ovčn; mrkač; (Biegenbod) 
kozčl, trkač, praz; %Bidder- ovnov. 

wider praep. zoper, proti, nasproti; 
(in Zujammenjetg.) pre-, proti. 

IViderdrur m. protitlak, odboj, odpor. 

widereinander adv. jeden proti dru- 
gemu, drug zoper drugega. 

widerfahren dogoditi se, prigoditi se, 
primeriti se, pripetiti se, naključiti se; 
impf. primerjati se, goditi se; — lajjen 
 skazati (-kažem), storiti; %mpf. ska- 
zovati. 

Widerhaken z. (an der Mngel) zalast 

(-i), zazobčk; kljuka. 

Widerklage f. nasprotna tožba. 

šiderklčiger m. nasprotni tožnik. 

tViderlage f. opora. 

widerlegen opovreči (-vržem), ovreči, 
izpodbiti (-bijem), spodbiti; mpf. iz- 
podbijati. 

Widerlegung f. opovržba, ovrg, ovržba. 

widerlid, zopern; neugodčn, neprije- 
tan, neteččn. 

WWiderlidkeit f. zopernost. 

wmidern mrzi vd. studi se mi. 

midernatiirlidh protinaravčn. 

WWiderpart m. nasprotnik, zopernik, 
protivnik. [tavati. 

widerrathen odsvetovati, dmpf. odsve- 

miderredjtlid, brezpravčn, pravici na- 
sprotčn, 

Miderredtlidpkeit f. brezpravnost. 

Widerrede f. ugovor; upor. 

widerreden ugovarjati ; jezikovati ; 
gobezdati. 

Widertift m. vihčr. 

biderruf m. oporek, preklic. 

wmiderrufen oporeči, preklicati (-kli- 
čem); %mpf. oporekati, preklicevati. 

wmiderruflid, oporeččn; preklicljiv. 

Widerrufsurkunde f. preklicevalna li- 
stina. 

Miderfadjer m. j. Viderpart. 

Widerfdjeim m. odsev, odsvit, odsij, 
odsevanje. 

mider/djeinen odsevati, odsvitati, svet- 
lobo odbijati. 

widerfeken jid, ustaviti se, upreti se, 
| postaviti se, protiviti se, zoperstaviti 
| po impf. ustavljati se, upirati se, na- 
sprotovati., postavljati se, zoperstav- 
ljati se. 


tviderjeblidj 
iiderfeblidhs uporčn, protivčn, na- 
rotljiv. 
WWiderfeblidjkeit f. uporstvo, upornost, 
otivnost, nasprotljivost. 
Widerfinn m. nasprotni pomen; ne- 
most, nespamet, (-i). 
miderfinnig razumu protivčn od. na- 
'otan, brezumčn, nespametčn. 
vider(penitig uporčn; trmoglav. 
Mider/penftige m. upornik, trmoglavče. 
Viderfpenftigkeit f. upornost, trmo- 
vost, nepokornost. 
Miderfpiel m. nasprotje. 
vider/predjen ugovarjati, oporekati; 
rati se; Star podirati; oporeči, 
'eti se, pobiti, podreti; (leugnen) tajiti. 
viderfpredjeno protislovčn, preko- 
včn ; nasprotčn, navzkrižčn. 
Viderfprudy m. ugovor, protislovje, 
koslovje. 
Viderfprudysgtift m. nasprotljivost. 


Viderftand m. upor, odpor, odboj; — | 


ten upirati se, protiviti se, v bran 
viti se. 

Uiderftandsfihigkeit f. odpornost. 
Viderflandskraft f. odporna sila, od- 
ljivost. 


giderftehen upreti se, ustaviti se; 


»f. upirati se, ustavljati se, proti- 
se; (b. Speijen) upirati se, pre-. 


ati, studiti se, mrzeti; upreti se, 
studiti se, 

giderftreben upirati se, nasprotovati, 
niti se, protiviti se, prečiti se. 
Viderftreit m. odpor, upor, opreka, 
protje. 

siderftreiten upirati se, v opreki ob. 
oru biti (sem), nasprotovati, ne 
nati se, o čim navzkriž biti. 
niderftreitend nasprotčn, protivčn, 
zkrižčn. 

lidermdrtig zopern, ostudčn, nad- 
n, pust, sitčn; —eš VDing naskuta. 
liderroirtigkeit f. zopernost, prekost, 
ivnost, nadležnost. 

lideriville m. nevolja, nepovoljnost, 
ost, nevšečnost; mit — z nejevoljo, 
td. 

iderivillig nevoljčn, nejevoljan. 
idimen odmeniti; posvetiti, v dar 
»liti; 4mpf. odmenjati, posvečevati, 
vati. 
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tviedererlangen 


Widmer m. posvečevalče, 
idmung f. odmemba; posveta, po- 

svetilo; (Stijtung) zadušbina, ustanova. 

WWidmungsbrief m. darilno pismo,usta- 
novni list. [list. 

Widmungskarte f. (milit.) vojnoslužni 

wmidrig nasprotčn, protivčn, odporčn ; 
(unangenehm) zopern, oskutčn, pre- 
naskutčn. 

wmidrigenfalls adv. sicer, inače, inako, 
drugače, v nasprotnem slučaju. 

Widrigkeit f. protivnost, zopernost. 

ie adv. kako ? kak? — grob kolik, 
kolikoščn ? — theuer po čem? — tveit 
kako daleč, doklej ? —viel koliko ? 
—vielte kateri? koliki? — bdenn daš 
kako pa to? —jo kako? com. kakor, 
kakti; ipie biel — jo biel kolikor — 
toliko; tie oft — jo ojt kolikorkrat 
— tolikokrat; — immer kakorkoli. 

Wiede f. trta, vitra. 

WWiedehopf m. vdeb, vdob, smrdokavra. 

mieder adv. zopet, spet, opet, iz nova, 
znova, vnovič, drugoč, še enkrat. 

Wiederabdru m. nov natisk od. na- 


| tis, ponatis. 


MWiederauffindung f. najdba, najdenje. 

miederaufleben znova oživeti. 

Wiederaufnahme f. obnova. 

miedernufročirmen pogreti (-grejem), 
impf. pogrevati. 

miederbekommen zopet dobiti, zado- 
biti; impf. zadobivati. 

miederberufen zopet poklicati (-čem). 

wiederbefekem zopet zasesti (-sedem), 
impf. zasedati; (Stelle) službo zopet 
podeliti. 

miedereinbringen zopet privesti (-ve- 
dem); vnovič vložiti, impf. — vlagati. 

miedereinfeken postaviti v poprejšnji 
stan. 

šbiedereinfekuno [. postavljenje v po- 
prejšnji stan. 

miedereintreten zopet vstopiti, vmpf. 
— vstopati. 

miedererinnern jidx znova spomniti 
se, opomniti se; %mpf. znova spo- 
minjati se. 

miedererkennen znova spoznati, %mpf. 
— spoznavati, 

miedererlangen zopet zadobiti, tmpf. 
— zadobivati. 


VBiedererlangung — 182 — VBieje 


H iedererlangunof. zopetna pridobitčv. | 3Biederkaufsvertrag m. rešilna pogodle 


ZDiedererfah m. povračilo. rešilno pismo, pogodba na rešib. 
miedererftatten zopet povrniti, impf.  %Biederkehr f. vrnitčv, povratščk. 
povračati. wiederkeljren vrniti se, povrniti s 
Wiedergabe f. povračilo; j. Mepro- nazaj priti (pridem); ponoviti se; tmy/ 
duction. vračati se, povračati se, nazaj prib: 
wiedergebiiren preroditi, preporoditi; jati; ponavljati se. 

impf. prerojevati. wiederkonimen zopet priti (pridew 
wtedergeben vrniti, nazaj dati; %mpf. | povrniti se. 

vračati, nazaj dajati. Miederkunft f. vrnitčv, povratčk. 
MWiedergeburt f. preporod. |  miederfdjallen j. toiederhallen. 
miedergenefen preboleti, ozdraveti. miederfehen zopet videti. 

iedergenefene m. ozdravljenče. — dWiedertnufe f. prekrst, prekrščevilj: 

osli oni s f. prebolenje.  [lik.;  rviedertaufen prekrstiti, znova krsti": 


žbiederljali m. odmev, jek, odziv, ma- | mpf. prekrščevati. 

wiederhallen odmevati, odzivati se,;  šPiedertiinfer m. prekrstnik, dvokr 
odglašati se, razlegati se, oriti se, od- nik, prekrščevalče, prekrščenče. 
jekniti. miederum adv. zopet, spet, znov: 

miederberftellen povrniti, popraviti, uoieberuecobelina K v drugo por: 
ponoviti; impf. popravljati; e. £ranfen | se, znova omožiti (rejp. oženiti) s 
— ozdraviti, izlečiti; %mpf. ozdrav- |  tiedervertinigen zopet združiti, zn 
ljati, lečiti. zjediniti. 

WWiederherftelluna f. poprava, obnova; žMiedervereinigung f. ponovljeno z: 
ozdravljanje; nad) jeiner — ko ozdravi. | dinjenje, obnovitšv združenja. 

wiederholen ob-, ponoviti; zmpf. po-| miedervergelten povrniti, plačati; inj 
navljati, opetovati. povračati, plačevati. [čeva 

wiederholentlid, adv. večkrat, opeto-;  Wiedervergelter m. povračnik, povz 
vano, češče. | Miedervergeltung f. vračilo, povrači 
pa si m. ponavljalče. povračevanje; %Siedervergeltungš: v 








iDiederljolung f. ponavljanje, ponovi-  čilni, povračilni. 
tev, opetovanje, ponavljava; %Bieder:;  Miedermudjs m. mladje, izpodrast« 
holungš- ponavljalni; im —šjalle če  izpodrejšk, omlada. 
bi se to drugi pot (zopet) zgodilo, če,  3Biege f. zibel (-i), kolevka; dem 
bi se to ponavljalo (ponovilo). belka, zibka, zibelčica. 

seč gade ga tir kra f. pozavna Wiegemeffer m. sekač, sekalče, sek. 


skušnja, ponavljalni 0d. popravljalni | čšk, sekljač. 


izpit. wiegen (jdaufeln) zibati (ziblj« 
iederholungs/djule f' ponavljalna šola, | gugati, kolebati, ljuljati; (ročigen) " 
ponavljalnica. tati, vagati. 


Viederholungszeidjen m. ponavljaj. 

mwiederkiiuen prežvekati, prežvekovati. 

Wiederkčiuer m. prežvekovalče, prežve- 
kalče, preživač; —in f. prežvekovalka. 

WWiederkauf m. odkup, rešilo; auf 
— veričdujjern na odkup od. na rešilo 
prodati. 

wiederkaufen odkupiti, rešiti, zopet 
(nazaj) kupiti. 

Wiederkiufer m. odkupnik, rešilče. 

wiederkiiuflidjs odkupčn. 

Miederkaufsredt m. pravo odkupa, od- 
kupna pravica. 


Wiegenband m. trak povezač, 

Wiegenlied n. pesmica pri zibeli, 
zibalka, uspavanka, aja-tutaja! 

Wiegenmaddjen ». pestunja, pesterz 

wieljern rezgetati (-am u. rezgeče 
hrzati (-am u. hržem), rzati. 

Miehern m. rezget, hrzanje. 

iesbaum m. žrd (-i); mit d. —" 

jejtigen požrditi, povezati (-vežev 
impf. povezovati. 

dbiefe f. travnik, senožet. (-i), Ww 
nina, košenica, seča, senokošnja; (3% 
trata, livada. 


VBiejel 


















XBiefen: travniški, senožetni. 
ZBIrfenampfer m. kislica. 
fenbau m. obdelovanje travnikov. 
iefenborksbart m. travniška solnč- 
nica, kozja brada. 

Zbiefenflur f. trata, livada. 

pie enfudja drva m. lesičji re 
iefenfurdje f. prekopa, jarčk, 
iefengras m. senožetna trava, Kave 
nišnica. 
XDiefenknopf m. kampančlica. 
žWiefenkiidjenfdjelle f. kosmatinče. 
iefenland n. košenina. 
iefenfalbei m. (Salvia pratensis) 
babkovina. 

iefenfdjivingel m. kostreba, bilnica. 

IWirswadjs m. košenina, senožet (-i). 

miemohl con. akoravno, čeravno, ako- 
pram, četudi, dasi, dasiravno, čeprav. 
wild divji; (e iient) jar, srdit, raz- 


kačen ; (atšgelaj en) razuzdan, samo- 


paščn, neugnan; (graujam) grozovit, 
grozovitčn, srep, ljut;; (roh) surov, ne- 
otesan; (0dDe) pust, neobde an; (v. Ge: 
todd,8) samorašč, samosevčn, samorasčl; 
—er Spargel bihiš; —er Upjefbaum 
lesnika; —er Birnbaum drobnica; —e8 
hier zver (-i), zverina; — iverben 
zdivjati, podivjati, obdivjati. 

dbild m. divjina, divjačina, divjad (-i); 
zverina, zverjad (-i). 

Mildbadj m. hudournik, sušče, bujica. 

žpildbahn f. lovska zaseka ; (in der 
zzuhrmannšjpradje) pricestje. 

zbildbann m. lovišče; lovska pravica. 

gitoberi m. m. pečena divjačina. 

ifdbret m. divjina, divjačina. 

žpilodieb m. zverinski tat, tatinski 
strelče, divji lovče. 

ZMilddieberei f. tatinski lov. 

žbilde m. divjak; — [. divjakinja. 

žpildfahre f. gaz (-i). 


zagovednež, neotesanče, surovež. 

mwildfremo popolnoma tuj, tuj in 
neznan. 

zbildfrevel m. zverinski kradež, lovni 
prekrščk, 

wildgemadjfen samorastčl, samosevčn; 
—e 'Ejlanze samosevka. 

Milohafer m. divji ovčs. 
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Zpierel n. podlasica, lasici lasica, gi granoslek, 


II fommbedjer 


šbildbheit f. divjost, surovost, ne- 

otesanost. 

Mildlager m. brlog, lož, jazbina. 
dbildling m. divjak; surovež, zagoved- 

než, neotesanče. 

Wildmeifter m. zverinski nadglednik. 
šit f. puščava, pustina, divji kraj. 

ildfdjongefeh m. zakon o varstvu 
divjačine. 
km rama f. pr p: ovedani lovski čas, 

Mildfdjur f. vo ji kožuh, volčja šuba 
(šavba), kosmata volčina. 

Wilofdjiih m. |. ZBIlbdDieb. 

Mildfdjvein ». divja svinja. 
Mildftand m. brlog, staja, leža. 
mildmadjfeno samosevčn, samosevski, 
samorastčl ; —e "Bjlanze samosevka; 
m. samosevče, 

Mo, m. volja; auš jreiem —n prosto- 
voljno dobrovoljno, sam rad, nepri- 
alle tvider —n nehote, nerad, ne- 
hotoma; mit —n nalašč; um — tvillen 
| zaradi, zavoljo; um Gotteš tvillen za 
| božjo voljo, za Boga! lebter — po- 
slednja volja, zadnja volitčv, oporoka; 
(Eintvilligung) privoljenje. 

willenlos brezvoljčn, brez svoje volje, 
nesamovoljšn. 

millens jein pri volji biti (sem), ho- 
teti (hočem), misliti, nameravati, kd- 
niti, poe biti; idy bim — volja 
(misčl) me Je. 

o aka f. razodenje svoje 
volje. 

AWilenserkliiruno f. izrečenje posled- 
nje volje. (volja. 

Willensfreihrit f. svobodna (prosta) 

Willenskraft f. volja. 

willfahren izpolniti komu voljo, sto- 


















riti mu po volji (po všeči), ugoditi, 
(ustreči (-strežem); dmpf. ugajati, 
| ustrezati. 


| tvillfiihrig ugodljiv, ustrežljiv, usluž- 
žpildfang 1. lov; (3Bilbling) divjak, | ljiv, voljan, ustrežčn. 





Millfahrigkeit f. ustrežljivost, ugod- 
ljivost, voljnost, ustrežnost. 

willig adz. voljšn, radovoljčn, dobro- 
voljčn, pripravljen, rad; dd zebe adr. 
drage volje, rad. 
willigen privoliti. 
Milligkeit f. voljnost, dragovoljnost. 
tbil(kommbedjer m. dobrodošlica. 






gih 


wvilifommen 
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windjidjer 





— millkommen dobro doščl (došli)! Bog lomiti; (drehen) vrteti, sukati (-am u. 
te (vas) sprimi! pozdravljen(i)! — | sučem); (ajten in die Sobe) z vitlom 


beigen bogosprijeti, pozdraviti z ,Bog 


te sprimi"; er ijt iibera(I — povsodi 
ga z veseljem sprejemajo (pozdrav- 
ljajo), povsodi ga imajo radi. 

Milikommen m. u. m. bogosprimčk, 
veseli sprejem, dobrodošlica. 

ZVillkomintrunk m. zdravica, dobro- 
došlica, nazdravica o prihodu. 

Willkiir f. samovolja, samovoljnost, 
svojevoljnost, samovoljstvo. [danje. 

YVillkiirherrfdjaft f. samovoljno vla- 

millkitrlidy samovoljšn, samohotčn, 
svojevoljan; poljubšan. 

witmeln mrgoleti, gomzeti, gomiz- 
ljati, gomaziti, vrveti. 

Wimmer m. u. f[. (Wnorr im Solje) 
grča, hrga; (Sdbiviele) zagnanče; (Gib: 
blatter) ogorče, mozolj, prišč. 

timmerig grčav, mozoljast. 

Wimmerling m. ječalo, emerda, 

mimmernu ječati (-im), javkati, tar- 
nati, eviliti. 

MWimpel m. zastava, bandero, prapor 
(na ladiji). | trepalnica. 

Wimper f. veko, včjica, osemci pl., 

mimpern trepati (trepljem), mežikati ; 
treniti, migniti (z obrvmi). 

Wind m. vetčr, sapa; (gelinder) vetrič, 
vetrec, sapica, hlad; (hejtiger) burja, 


vzdigovati, vintati, navijati; jid) — 
viti se, zvijati se. 
WWindfatkel f. bakla. 
indfahne f. veternica. 
iWindfall m. (28indbrudj) polom od 
vetra, podrtija po vetru, od vetra po- 
lomljeno drevje, polomki pl., polom- 
ljenina. 
YWindfang m. sapnik, veternik. 
Windfege f. žitna čistilnica na vetčr, 
vevče na sapo. 
Windgott m. Eol, bog vetrov. 
loinbbnje f. Eolova harpa. 
Windhofe f. veterni stolp, peščena 
tromba. 
indljund m. hrt, ogar. [vetren. 
windig vetern, vetrovčn, vetrovit, 
Windkolik f. madron, kolika od za- 
prtih vetrov, napenjanje. 
mindleidjt lahčk kakor vetčr. 
Windlidt m. bakla, plamenica. 
Windling m. (Convolvulus) slak. 
| dWindlody ». preduh, odušnik, sapnica. 
Sabnadet n. bahanje. 
indmadjer m. bahač, bahavče, ustež, 
hvastalče, širokoustnež. [ mer. 
| bindmefTer m. (Mnemometer) vetro- 
| indmiihle f. mlin na sapo (na vetčr), 
| veterni mlin; veternica, veternjača; 








| 
| 
| 


piš; Dem —e aušgeje$st na vetru; — | (Bogeljdjeudje) klepetče, ropotče. [sapo. 


madjen pahati, pahljati, hladiti; (prah 
len) bahati se, ustiti se; (— von ettv. 
befomimen) ovohati, oslediti, zapaziti, 
začutiti; er vird von —en geplagt ve- 
trovi ga nadlegujejo, napenja ga. 

MWindbeutel m. bahač, vetrenjak, fufla. 

WWindbrudj m. polom od vetra. 

Windbiidfe f. puška vetrenjača, ve- 
trovka. 

Winde f. (Gajpel) motovilo; (opel) 
vitčl, vinta, navoj; (Convolvulus) slak. 

WWindebaum m. stožer. 

Wbindri m. zaprtčk, klopotče. 

WWindel f. plenica, plena. 


nicah (v povojih). 
mindeln poviti (-vijem), zmpf. po- 
vijati (v plenice). 
minden viti (vijem), motati ; ena s 
viti, plesti (pletem); (bie Gdnbde) roke 


| 
Windelkind m. pelenččk, dete v ple- | 


intena m. veterna peč (-i), peč na 

indpode f. divja ospica. 

indrad n. kolce na dušniku, mlinčk. 
indrifs m. polom v gozdu, od vetra 


| polomljeno drevje, polomast, (-i). 


Mindrisdjen m. ( Anemone nemorosa) 
veternica, travnica, velikonočnica. 

Windrofe f. vetrovnica, sčvernica. 

Windsbraut f. vihar, vihra, piš. 

wmindfdjief zvežen, nakrivljen. 

Windf'djirm m. zavetje, zatišje, zaklon 
od vetra. 

Windfdhlag m. j. %Bindjall. 

windfdneli hitčr kakor vetčr. 

Windfeite f. stran od katere vetčr 
vleče; auf Der — na vetru, proti vetru 
obrnen. 

mindfidjer zavetčn, zatiščn; —er Ort 
zavetje, zatišje, kraj skrit pred vetrom 
(od vetra zaklonjen). 


%indjpiel 


Mindfpiel m. hrt. 

wmindfiU brezvetern, tih, zavetčn, 
zatiščn. 

Windflille f. brezvetrije, tišina, 

Windftok 2. vihar, nevihta; e8 fommt 
ein — vetščr pritegne, vihar zabuči. 

Windftridy m. vlak vetra, prepih; dem 
— aušgejebt na burji, na vetru; (in 
Der Sdjnecivehje) zbris. [vihta. 

Windfturm m. piš, vihar, burja, ne- 

žbindfudt f. (Tympanitis) bobčn, tre- 
bušna napihnenost. 

windtreibend vetrove odganjajoč ; —e8 
9ittel sredstvo zoper vetrove. 

mindtroken na vetru posušen. 

Windung f. ovinčk, zavinčk, 

windmvdirts adv. proti vetru. 

WWindmehe f. zamet. 

indmirbel m. veterni vrtinče. 
žbindjug v. prepih, spih. 

WWink m. migljej], mig, namig; einen 
— geben po-, namigniti, pokimati; (m. 
den Mugen) pomežikati, namežikati, 

Winkel m. kot, ogčl; (ein entlegener) 
zakotje, zakotčk, zakraj, zamak; Bin: 
fel- zakotni, skrivni. 

Winkeldruderei f. zakotna tiskarna. 

YBinkelehe f. skrivni zakon, divji za- 
kon, zakotna ženitčv. 

inkeleifen m. ogelnik, ogelnica. 

Pinkelgafe f. zakotna ulica, zagata. 

WWinkelgrad m. kotna stopinja. 

šbinkelljaken m. (b. den Segern) vrsto- 
mer; ogelnik, kljuka. 

winkelig oglat, na ogle. 

inkelmaR m. oglomer, ogelnik. 
inkelmefler m. oglomer, kotomer. 
tBinkelmefluna f. kotomerstvo, oglo- 
merstvo, 

winkelredt pravokotan, s pravim 
kotom (oglom). 

TBinkel(dyreiber 
pravdoskaza. 

Winkelfdjule f. zakotna šola, skrivna 
učilnica. 

Minkelverfammlung f. skrivni shod, 
zakotno zborovanje. 

Winhelzirkel m. kotomerno šestilo. 

inkelzug m. zvijača, prazčn izgovor; 
pi. zvijanje j. Minte. 

minken migniti, pomigniti; (nidenb) 
kimniti, pokimati; (mit den %Wugen) 


m. zakotni pisar, 
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%interjdhlaj 
pomežikati, pomežikniti; (m. 0. Sant) 
mahniti, namahniti; %mpf. migati; ki- 

| mati (-am u. -ljem); mežikati, mahati, 

Winken m. miganje, kimanje. 
dWinker m. migalče, kimalče, 
MWinfelaffe m. cvilež, jokava opica. 
Wbinfeler m. cvilče, evilež, emerda. 

| tminfeln cviliti, javkati, evičati (-m), 

|ječati, cmevkati, emeriti se, 

MWinfeln m. evil, cviljenje, emevkanje. 
Winter m. zima; im — po zimi; den 

— gubringen zimovati, prezimovati; 

| prezimiti; %Binters zimski, pozimski; 

| (bon Der Saat) ozimni, ozimi. 

WWinterabend m. zimski večer, 

WWinterapfel m. ozimnik, ozimka. 

interaufenthalf m. zimovanje, pre- 
| zimovanje; (rt) zimovišče, prezimo- 
vališče, zimovnik, 
MWinterbirn f. ozimka, ozimica. 
Wintercidje f. gradčn, črepinjek. 
Winterfrudt f. ozimno žito, ozimina, 
zimnina, ozmina. 
Prvim f. ozimni ječmen. 
intergetreide m. j. Vinterjrudt. 
Wintergriin m. (vinca) zimzelen, zimo- 
straž; (hedera) beršlin. 
Winterhaar m. ozimna dlaka. 
Winterhafer m. ozimi ovščs, 
Winterktilte f. zimski mraz. 
Winterkleid m. zimska obleka. 
Winterlager m. zimovišče, zimovnik, 
Winterlehne f. (De8 Bergeš) osojna 
stran (-i), osoje pd., osojnica. 
Winterlein m. ozimni lan, ozimi lan, 
ozimče, turščak, 
winterlid, zimski. 
Wintermonat m. grudčn, prosinče. 
mintern zimovati; eš tvintert zima 
nastopa, zima se bliža, na zimo gre. 
Winternadjt f. zimska (pozimska) 
noč (-i). 
Winterobft m. zimsko sadje, ozimci 
pl., ozimke pl. [rastlina. 
Winterpflanze f. pozimna od. ozimna 
MWinterguartier m. zimovišče, zimov- 
nik, prezimovališče. 
interrodt m. zimska suknja. 
interfnat f. ozimna setčv, ozimina. 
interfdlaf m. zimsko spanje; — 
halten zimo prespati (-im), impf. pre- 
spavati, 
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, VBinterjeite 
Vinterfeite f. severna stran (-1). 
binterfonnenmende f. zimski solno- | 
vrat, zimski solnčni obrat. | 

WWintertag m. zimski (pozimski) dan | 
(dneva). 

Winterung f. prezimovanje, 

iVintervorratij m. zaloga za zimo. 

Mintermeizen m. ozimna pšenica, 

MWinterzeit f. zimski čas, zimska doba, 
zima. 

YVinzer m. gornik, vinogradnik; —in 
f. vinogradnica. 

Winzerlied m. vinogradnikova pesčm | 
(-i), pesčm o trgatvi. | 

WinzermefTer m. vinjek, kosir, 
reznik, krivče, 

winzig majcen, majčken, drobčn. 

Wipfel m. vrh; dem. vršič, vršiček; 
coli, vrhovina, vrhovje, vršičje. | 

wipfeln razvršiti, drevesu vrh pri- 





noraz, | 


rezati (-režem), — prisekati; impf. 
drevju vrhove prirezovati, — prise- 
kovati. 


Wippe f. (Sippe, Gleidggetvidjtšgrenze) 
prevračišče, pretreslica; (b. Dredj8ler) 
vitra; (Solben) ročica; (Sdjaufel) gun- 
calica, gugalnica, ujčkalnica; fippe u. 
— obrezovanje cekinov, 

mippen ujčkati, guncati; fippen und 
— denar (po zlati vagi) obrezovati. 

wir pron. mi (f. me); (dual) midva | 
(f. medve). 

Wirbel m. vrtinče, vrtača; (am $opje) 





Iirrem 





YWirbelfudjt f. vrtoglavost, vrtoglavica. 
wirbelfiidtig vrtoglav. 

Virbelthier m. hrbteničnik. 
IDirbeliwind m. vihar, piš. 

iVirkeifen m. (2Birfmefjer bei Den Suj: 


(fdpmieben) podrezilnik, kopitnjek. 


wirken delati, činiti, tvoriti, dejstvo- 
vati, delovati; učiniti, storiti; (fneten) 
mesiti, gnesti (gnetem);  zamesiti, 


umesiti; (den Suj aušjdneiben) rezati 


(režem), strugati; (tveben) tkati (tkem), 


'na statvah delati; (Striimpfe) plesti 


(pletem). 

wirkend delavan, dejalan, tvorčn. 

Wirker m. delavče; (%Beber) tkalče; 
nogavičar. 

wirklidy adi. resničen, istinit, dejan- 
ski; (bei Ziteln) pravi; adv. v resnici, 


(zares, za gotovo, v istini, v ozbilji; 


— madjen obistiniti, učiniti, izvršiti, 
uresničiti. 

XVirklidkeit f. resničnost, istinitost, 
istina; (Gein) bitnost; (Z4at) dejanje; 
zic — iverden obistiniti se, uresni- 
čiti se. 

wirkfam delavčn, dejalčn; (aušggiebig) 
izdatčn, krepčk, moččn; (niiglidj) ko- 


|ristčn, dobšr; (giltig) veljavčn« 


XVirkfamkeit f. delavnost, dejalnost; 
izdatnost ; veljavnost, veljava, moč (-i); 
in — treten veljavo (moč) zadobiti; m 
— jeim moč imeti (imam), veljati; 
aufjec — treten veljavo izgubiti, ob 


vrh glave, teme; (Spindel) vreteno; veljavo priti (pridem); aufer — jebem 
(Sdyvindel) vrtoglavica, omotica; (an veljavo (moč) vzeti (vzamem), ob ve- 
Der Geige) kolšk, klinččk, škrnšk; (am  ljavo dejati (denem u. dem), razveljaviti. 


enjter) kljuka; (anat.) vretenče, sklep ; 
— von Gejdjijten sila sd dok posla 
čez glavo; — jdjlagen bobnati. 


Mirkftuhl m. nogavičarske statve p!. 
iVirkung f. učinčk, uspeh, posledčk; 


[C-i). | (Geltung) moč (-i), veljava; ohne — 


YWirbelbein m. vretence, sklepna kost | jeim nič ne izdati, nič ne pomagati, 


žirbelbogen m. gombela. 

YWirbelgeift m. vrtoglavče. | 

mirbelig vrtinčast ; (jdjrvindelig) vrto- 
glav, omotiččn. | 

Si belo pne m. vretence. | 

irbelkorper m. ploščak. | 

mirbeln vrteti se, sukati (sučem) se, 
viti (vijem) se; (auf 0. Zrommel) dro- 
biti na bobšn, brčati, bobnati; (tril: 
lern) žvrgoleti, drobiti, gostoleti. 

Wirbelfdiule f. hrbtenica. 

Mirbelfturm m. vrtuna, hud vihar. 





biti (sem) zastonj; dag %Wtittel gat eine 
gute — zdravilo pomaga. [ lava. 
Yirkungsart f. način delovanja, de- 
iWirkungskreis m. delokrog, področje; 
iibertragener — izročen delokrog, pre- 
neseno (poverjeno) področje. 
ivirkungslos brez uspeha, brez učinka, 
neuspeščn, zastonj. 
mirr zmeden, zmešan; zahomotan. 
Wirrbund m. svežčnj slame, otčp. 
Wirren pl. homatije pl., zmešnjave 


pl., spletke p., zmedarije pl. 


ivirren 


wirren zmesti (zmedem), zmešati, 
zahomotati , zaplesti (-pletem), za- 
motati. 
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[pl. | ukor, 


tvittern 


Zifdjer m. brisač, brisalče,, otirač; 
(Gerathe) brisalo, otiralo; (%ertveig) 
graja; einen — ertheilen omiti 


Wirrgarn 7. zmedena preja, zamotki | (-mijem), ošteti (-štejem) ko 


WWirrkopf m. zmešana glava, vrtogla- 
vče, zmedenče. 

Wirrfaln. homatija, zmešnjava, zmot- 
njava, zmedarija. [stelja. 

Wirrftroh m. zmedena slama, slamna 

geji m. kolobocija, zmeda, ne- 
red, kodrčija. 

wir/dj osorčn, mrmrav, neprijazčn. 

Wirt m. krčmar, gostilničar, oštir; 
(£aušmirtt) gospodar. 

Wirtel in. vreteno, vretence. 

Wirtin f. krčmarica, gostilničarica, 
oštirka; (Saušivirtin) gospodinja. 

mwirtlid, vabljiv, gostoljubčn, prijetčn, 
[. tvirtjdjajtlich. 

MWirt/djaft f. gospodarstvo, (d. %8irtin) 
gospodinjstvo ; ($auš—) hiševanje; 
(Sanb—) kmetovanje, kmetija; (Gajt—) 
krčmarstvo, gostilničarstvo; (euphem.) 
wva8 ijt daš fiir eine — kakščn nered 
je to; — fiihren (al8 %8irt) gospodariti, 
(al8 2Sirtin) gospodinjiti, (al8 Randbm.) 
kmetovati, (al8 Saušmirt) hiševati. 

tvirtfdpaften gospodariti, gospodinjiti, 
niševati. 

Uirtfdpafter m. gospodar, hišnik; —in 
". gospodinja, ključarica. 

mirtfdjaftlidh gospodarčn, gospodar- 
ki; (jparjam) varččn, štedljiv. [stveni. 

Wirtfdjafts: gospodarski, gospodar- 

IVirt(djaftsamt m. gospodarstveni od. 
'ospodarski urad. 

IVirtfdjaftsbetrieb m. gospodarjenje. 

MMirt/dpaftsertriignis m. dohodčk od 
ospodarstva, pridelšk, prigospodarčk. 
1Mirtfdjaftsgebiiude m. gospodarsko po- 
opje. 
Virtfdpaftsgeriithe m. gospodarsko od. 
metijsko orodje. 

iVirtshaus m. krčma, gostilnica, piv- 
ica; %BIrt85au8: krčmarski.  [ničar. 
1Virtshnusbefiker m. krčmar, gostil- 
10ifdj m. omelo; dem. omelce, met- 
a; (bejdyriebeneg "Bapier) čečkarija. 
wifdjen tntr. piva ea smukniti, 
nuzniti se; čr. (abivijdjen) brisati 
rišem), ometati, otirati; obrisati, 
reti, omesti (ometem). 


a. 
ifdlappen m. brisalka, brisla, cunja. 
Wifdtudy m. brisalo, brisalka, otirača. 
Wifdivafdh m. u. m. neumno žlobu- 

dranje, prazne besede pl. 
difent m. divji vol. 
Wismut m. u. m. bizmut; %$t8mut- 
bizmutni, bizmutov. 
wifpeln (vijpern) šepetati (-am u. 
šepečem), čebljati. 
ifsbegisr(de) f. radovednost, vedo- 
željnost, zvedavost, vedčnost. 
mifsbegierig radovedčn, vedoželjčn, 
zvedav, vedččn. | vče. 
Mifsbegierige m. radovednež, zvedlji- 
iffelei f. polovično znanje, površna 
vednost. 
wiffen vedeti (vem), znati; zu — 
thun naznaniti, na znanje dati, po- 
vedati (-vem), javiti; tvijje vedi, znaj. 
iffen m. vedenje, ved (-i), znanje, 
vednost; ohne mein — brez moje ved- 
nosti; imeineš —8 kolikor jaz vem, 
kolikor je meni znano; nad) bejtem — 
kakor (kdo) najbolje ve in zna. 
wiffend ad. vedoč; adv. vedoma. 
iNenfdjaft f. vednost, veda, znanost, 
znanje, znanstvo; učenost; W%fabemie 
Der —en akademija znanosti, znan- 
stvena (znanostna) akademija. 
wiffenfdjaftlidy znanstven, vednostčn, 
učen, znanostčn. 
ifTenfdaftlidkeit f. znanstvenost. 
ViTenfdjaftslehre f. vedoslovje, znan- 
stvoslovje. 
wifTensiwert znanja vredčn, vredčn 
da se ve. 
WifTenszroeig m. predel znanosti, znan- 
stvena stroka; znanost. 
miffentlidy vedoč, vedoma, namenjen, 
s preudarkom, navlašč. 
tVifler m. vedče, vedež, znalče. 
Wifsgier f. (YBij8lujt) |. VBij8begier. 
mifsluftig radovedčn. 
Witfrau [(. j. %Bitrve. 
mittern mr. vremeniti, nevihtovati, 
grmeti; čr. (jpiirend ivahrnehmen) vo- 
hati, duhati, čutiti, slediti; za-, iz-, 
ovohati, za-, oslediti. 


50% 
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Witterung f. vreme (cena); idyledyte — |  Zodjenmarkt m. tržni dan (dneva u. 
grdo vreme; (Spiirjinn) voh, duh. dne), tedenski sejčm. 


Witterungskunde f. vremenoznanstvo. Vodjenfdyrift f. |. VSodjenblatt. 
itterungsverhiiltnifje pi. vremenstvo. |  šWodjentag m. delavnik, dan v tednu. 


Witthum 7. vdovščina; vdovstvo. widjentlidh adi. tedenski; adv. vsak 
Witiwe f. vdova; dem. vdovica; — | tedčn; dreimal — trikrat na tedčn, 
werden ovdoveti; %Bitipen: vdovski, trikrat v tednu. 
vdovji. plača.,  %Wodyner m. tednar; — jein svoj tedčn 
YWitwengehalt m. vdovščina, vdovska imeti (imam). 
iVitiwengefellfdjaft f. vdovska oskrbo- odjnerin f. otročnica, porodnica, ob- 


valnica, vdovsko društvo, društvo za | rodnica, posteljnica. 
preskrbovanje vdov. Woden m. preslica, koželj. 
YVitivenfdjaft f. (—itand m.) vdovstvo; |  modurd) (Durdj tveldjeg Mittel inžerr.) 
in — leben vdovstvovati, s čim? po čem? (relat.) s čimer (či- 
Witiver m. vdovče, mur), po čemer. 
Yi m. bistroumnost, dovtipnost, wofern comi. če, ako. 
bistroumje; dovtip. wofiir (interr.) za kaj? čemu? 
Wibbold m. šegavče, bistroumnež, | (relat.) za kar. 
dovtipnež, šaljivče, WWoge f. val. 
wikeln dovtipne opombe delati, še-|  mogegen (imterr.) proti čemu? zoper 
gavo zbadati koga. kaj? (relat.) proti čemur, zoper kar. 
wikig šegav, dovtipčn, bistroumčn, |  tvogen valiti se, valove gnati (ženem), 
prebrisan, znajden. zibati se. 
wikigen spametiti, spametovati, zmo- |  mogenartig valovit. | 
driti, zučiti. Wogendrang m. naval valov, kipenje 
Wibkopf m. prebrisanče, bistroumnež, | (butanje) valov. 
igling m. dovtipolovče, šaljivče, Wogengebraufe ». (—gerčujd;, —getoje) 
miglos brez soli, brez bistroumja. |šum valov, šumenje —, hrumenje —, 
wikreidy bistroumčn, zelo dovtipšn, bobnenje valov. 
poln dovtipnosti. mogig valovit. (koder. 
wo (interr.) kje? (— herum) kodi,|  mober (tnterr.) od kod? (relač.) od- 
kod; (relat.) kjer; koder; — immer;  mobhin (interr.) kam ? kamo? (relat.) 
kjerkoli, koderkoli; (indefin.) nekje, | kamor. 
nekod; von — (nterr.) odkod? (relat.) |  mohl adv. (redt) dobro, prav; — 
odkoder ; (indefin.) odnekod; coni.ako, | befontme eš na zdravje; lebe — z Bo- 
če, akoli. gom! srečno! zdrav ostani! tveijt DU 
wobei pri čemer (čemur). — ali veš? anti veš? veš li? (ja) kaj- 
odje t tedšn; auf die — prihodnji pada, seveda, tjada, dro; (%nteri.) bla- 
tedšn; zmmeimal in der — dvakrat na gor! dobro! — bir blagor tebi (ti); 
tedšn; %Bodjen- tedenski. (coni.) pa, pač; heute nidjt, morgen — 
WWodjen pi. otročja postelja; in die — | danes ne, jutri pa (pač); dag ift — 
fontmen poroditi, poviti (-vijem), biti | nidjt viel to pač ni veliko. 
(sem) na porodu; in den — fterben;  iBoll m. blagor, blaženstvo; (Gliid) 
na porodu umreti. [ pi., porod. | sreča; (Gejundbeit) zdravje; dag all: 
Wodjenbett m. otročja postelja, babine | gemeine — občni blagor, splošna ko- 
Wodjenblatt m. tednik. rist. (-i). 
WWodjenkind? m. novorojenččk, novo- 
rojenčič, novorojenče. 
wmodjenlang adv. po cele tedne, po 
več tednov. 
Wodjenlohn m. tedenska plača, teden- 
ski zaslužak, tednina. 


wohladjtbar spoštovan, mnogočislan. 
mohlan znčere. nu, le, nuj(te), haj- 
di(te), na noge, kvišku, pokonci! 
wohlanfehnlids vidčn, očitčn, zna- 
menit. [nost. 
Wohlanftand m. spodobnost, dostoj- 


—-—-—-—————-—-—--——————-—-—- <; ; ;« a ;. «.——————————ž—-————-——ž—ž— 


wohlanjtaindig — 
wohlanftindig spodoban, dostojan. 
sor pare ria f. |. Sohlanjtand. 

s wohlauf jein b 
iti 


wmohlbediidtig oprezčn in previdan, 

iDohlbefinden m. zdravje. 

wohlbehalten čvrst in zdrav, dobro 
ohranjen, nepokvarjen. 

wohlbekannt dobro znan. 

wohlbekommen tekniti, prileči (-le- 


žem) se, goditi, ugajati; mohl befomme | 


eš na zdravje! Bog pomagaj! 


wohlberedt zgovorčn. [rodčn. 


mobhledel prežlahtčn, plemenit, blago-. 


wohlerfalhren vrlo vešč, dobro izkušen. 
ZVohlergehjen m. sreča, blagostanje. 


wobhlerhalten v dobrem stanji, ne- 


oslabljen, nepohabljen. 

wohlermogen j. tvolhlbedadt. 

wohlerzogen dobro vzrejen. 

Wohlfahrt f. sreča, blagostanje, bla- 
ženstvo. 

wohlfeil cen, po ceni, dobčr kup; 
—er cenejši, bolj po ceni, boljši kup; 
gu — preceno; — tverden poceniti se. 

Wohlfeilheit f. cenost, dobar kup. 

wohlgebaut (—gebildet) lepo zrastšl, 
čedne postave, lepega stasa, 

wohlgeboren blagorodan ; Eto. — bla- 
gorodni gospod, Vaše blagorodje. 

wohlgefallen všeč biti gem), po všeči 
biti, dopasti (-padem), dopadati, uga- 
jati, po godu biti. 

Wohlgefallen m. dopadenje, radost, 
veselje; — an eti. haben veseliti se, 
radovati se (česa). 

wohlgefiillig všeč, dopadljiv, prijetan. 

Wohlgefiihi m. ugodni počutki pl., 
ugajanje. 

wohlgelaunt dobre (židane) volje, 
vesel, dobrovoljan. 

wohlgelegen pripravčn, zložčn. 
na dobrohotan. [voljčn. 
wohlgemuth dobre volje, vesel, dobro- 


Mohlgemuth m. (Ortganum) dobra 


misčl (-i). 
wohlgenihrt dobro rejen, debel. 
wohlgentigt blagonaklonjen. 
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| bohlgerudj m. vonjava, prijetčn duh, 
blagovonj. 
| gopgilonak m. slastnost, prijeten 
blagovkusnost. 
| mohlgefinnt dobromisleč, blagohotčn. 
m rale blagonravčn, nravčn, čed- 
| ra Ma obnašanja, lepega zadržanja, spo- 
| dobnega vedenja. 
| Mohlgeflalt f. čedna postava, lepota, 
lepoličnost. 
wohlgeftaltet čedne postave, brhke 
rasti, lepega stasa, lepolik, brhšk. [zčn. 
wohlgewogen blagonaklonjen, prija- 
 žbobhlgemogenheit f. blagonaklonjenost. 
' wohlhabend premožan, imovit. 
WWohlhabenheit f. premožnost, imo- 
; vitost. (den. 
| wohlig ugodčn, prijeten, blagougo- 
Wohlklang m. blagoglasje, miloglas- 
nost, prijetni glas, 
(| wohlklingeno miloglasčn, blagoglasčn. 
| Moljllaut m. ubrani glas, blagoglasje. 
Wohlleben m. lahko in dobro življenje, 
razkošje, lahkoživnost. 
Wohlmeinen m. dobrohotnost.  [leč. 
wohlmeineno dobrohotan, dobromis- 
Wohlredenheit [. a pa ad lepogo- 
vornost, zgovornost, lepa beseda. 
Wohlredner m. lepogovornik, lepo- 
besednik. 
wohlriedjend diščč, blagodišeč, blago- 





vonjav. 
mohlfdymedend slastčn, vkusčn, blago- 
vkusčn. 
Wohlf(dmeder m. sladkosnedež, raz- 
košnik, dobrojedče, 
Wohlfein m. zdravje; zum — na 
zdravje! (al8 Jurufj dem 'iejenden) 
Bog pomagaj! auj jemandeg — trinfen 
komu na zdravje napiti (-pijem), %mgpf. 
— napijati. 

Wohlftand m. blagostanje, sreča, bla- 
ovitost, premožnost, 

Wohltbat f. dobrota, dobro delo; je: 
| mandem eine — ermeijen storiti komu 
| dobro, dobroto izkazati. 

ohlthiiter m. dobrotnik, dobrodelnik ; 
—n f. dobrotnica, dobrodelnica. 

MOR PLE dobrotan, dobrotljiv, do- 
brodelčn, blagotvorčn, blagodarčn. 


Vohltgatigfeit 


Role, de f. dobrotljivost, dobro- 
delnost, dobrotnost; %8obhlthdtigfeit8: 
dobrodelni, dobrotni, dobrotvorni. 

oe plen f. dobrodelni 
zavod, dobrotna naprava. 

Wohlthiitigkeitsverein m. dobrodelno 
društvo, dobrotvorna družba. 

Wohlthitigkeitszwek m. dobrodelni 
namen, dobrotna namera. 

wohlthun dobro storiti; dobro delati, 
blagotvoriti ; (niiglid, jein) koristiti ; 
(angenehm jein) dobro deti u. dejati 
(dem, dejem u. denem) goditi, ugajati ; 
jidy — ugajati si, streči (strežem) si, 
privoščiti si, gostiti se. 

Wohlthun m. izkazovanje dobrot, iz- 
vrševanje dobrih del, dobrotvorstvo. 

wohlverdient dobro zaslužen ; (v. "Ber: 
jonen) velezaslužčn. 

Wohlverhjalten m. spodobno vedenje, 
lepo obnašanje, čedno zadržanje. 
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Soljsmild 
.—. n. hiša, dom. 
ohnort m. (—pla$, —ji$) bivališče, 


sev 


prebivališče, stanovališče ; jetnen — dn 





|Dern preseliti se. 


Wohnpartei f. najemnik, gostač; 
(tmeibl.) najemnica, gostija. 

a nftube f. stanica, soba. 

s la f. stan, stanovanje, sta- 
nišče, stanovališče, bivališče; — melj: 
men nastaniti se. 

Wohnungsaufkiindigung (. odpoved 
(-i) stanovanja. 

Woljnungsverčinderung f. preselitev. 

Wohnzimmer m. stanica, soba, izba. 

ojmode m. vojvoda. 
ojmod[djaft f. vojvodina, vojvodstvo. 
wolben v oblok zidati, oblokati, 
obokati. 

XOolbung f. oblok, obok, svod. 

Wolf m. volk; dem. volčič; (am $idjte) 
tat; (Rammblod) ovčn; (pagtenn 


Woblverhaltungszeugnis m. spričevalo | dung) volk; (bom %itt) sedno, sadno; 


o lepem vedenji. 


| lid) 


einem — gehen odrgniti si kožo 


ra ie zala MALE pri hoji, dobiti volka; jidh eimeu — 


brdnja, 
arnika. 

wohlverftanden adv. namreč, da veš 
(da veste). 

wohlverftehen dobro razumeti, — 
razumevati, 

pa ola dobro shranjen, dobro 
spravljen. 

wohlweislidh adv. prav modro, z 
dobrim preudarkom (premiselkom). 

wohlmwiffen) dobro vedoč, dobro vede. 

wohlwollen dobro hoteti (hočem), 
dobro želeti. 

Wobhlwollen m. dobrohotnost, dobro- 
voljnost, naklonjenost, blagovolje. 

wohlivollend dobrohotčn, blagovoljčn, 
naklonjen, nagnen. 

wohlziemend spodobčn, dostojčn. 

woljnbar za stanovanje pripravčn. 

Wohnbarkeit f. pripravnost za sta- 
novanje. 

tuohnen stanovati, bivati, prebivati, 
imeti (imam) svoj stan, biti (sem) 
stanoma, domovati. 

Wohngebčiude m. hiša, dom, pohištvo. 

mohnhaft stanujoč, prebivajoč, sta- 
noma; — jein prebivati; jidy — nieder- 
lajjen nastaniti se, naseliti se. 


kokovičnik, sv. Antona roža,  reiten odrgniti si kožo pri ježi (pri 


jahanji), dobiti sadno (sedno). 
Wolfbeere f. norica. 
dVolfeifen m. skopče za volkove. 
wilfen kotiti; skotiti, mlade imeti. 
wolfgrau siv kakor volk, volčje barve. 
Wolfgrube f. volčja jama. 
Wilfin f. volkulja, volčica. 
wolfifdh ad. volčji; adv. po volčje. 
Wolfludys m. navadni ris. 
Wolfmen(dy m. volkodlak. 
iVolfs- volčji. [volčina. 
WWolfsbalg m. volčja koža, volčji meh, 
žbolfsbart m. (Bodabart Tragopogon) 
kozja brada. 
Ybolfsbrut f. volčad (-i), volčje leglo. 
Wolfsfarbe f. volčja barva, sivost. 
MWolfsgebifs m. volčji zobje pl.; (fur 
gartmiiulige Yferde) trda uzda, volčja 
žvala. 
olfsgehjeul m. volčje tuljenje. 
obna nm. volčja dlaka. 
olfs 
volčina. 
Wolfshunger m. volčji (pasji) glad. 
olfsmildh f (Eu phorbia cyparisstas) 
mleččk; (Euphorbia esula) kolesnik, 
mlečni drenik, 


nut f. volčja koža, volčji meh, 





Boljsmildjidrodirmer — "91 — tonnig 
Polfsmildj/djročirmer m. (Sphinz)  WWollhindler m. kupčevalče z volno, 
euphorbiae) mlečkovi večernik. volnar. 


Wolfspel; m. volčji kožuh, volčja šuba, 
kosmata volčina, volčura. 
Wolfsfdludjt f. volčji brlog. | 
MWolke f. oblak; dem. oblačik, oblačič; | 
bie Sonne geht. hinter die — solnee | 
gre v zastavo. | 
wilken oblačiti, mračiti; fidp — 
oblačiti se, mračiti se; pooblačiti se, 
zmračiti se. 
molkenan adv. (k) nebu pod oblake, 
v oblake, kvišku. 
molkenartig oblakovit. 
wolkenbekleidet z oblaki zagrnen, z 
oblaki opasan. 
molkenbeladen naoblačen. | 
IWolkenberg m. zastava. 
šbolkenbrudj m. ploha, naliv; 
ein — gejallen oblak se je utrgal. 
Wolkendampf m. čad. 
molkenerzeugend oblakorodčn. 
molkenfrei (—leer, —(o3) brezoblačšn, 
vedšr, jasčn. 
Iolkenfammler m. zganjalče oblakov. 
wolkig oblaččn. 
oli: volnen, volnast, volnat. 
ollarbeit f. volnarija. 
Wollarbeiter m. volnar. | 
iVollblume f. (Verbascum thapsus) |n 
lučnik, divin. 
Wolle f. volna; (3lie8) runo. 
wollen adi. volnen, volnat. 
wollen vb. hoteti (hočem u. čem); nidjt 
— ne hoteti (nočem 1. nečem); (vor: 
haben) kaniti, nameravati, misliti, volja 
oe me je; Gott tvolle Bog daj! 
og hotel! id ivolite lieber jaz bi rajši. 
Wollen m. hotenje, volja. 
Žbollenfiirberei f. barvanje volne Na 
nine). 
Wollenkleid m. volnena (volnata) o Bi 
ollenmare f. volnina, volneno blago, 
volnata roba. 
ZVollenjeug m. j. ZBollentvare. 
ollgarn m. volnena preja. [nik. 
iWollgras n. (Eriophorum) suhoper- 
ollhaar n. volnasti lasje pl. 
wollhaarig volnolas. 
Pollhandel m. kupčija z volno, vol- 
narija; — betreiben volnariti, z volno 
kupčevati. 





wallig volnat, volnast. [deše jsl. 
Wollkamm m. greben za volno, gre- 
Wollkimmer m. gredešalčc. 
iollkriimpel f. j. %Bollfamm. 
Vollkraut m. j. ASo((blume. 
ol(markt m. volneni semčnj. [šuba. 
poljem m. volneno krzno; kožuh, 
ollfammt m. volneni baršun (žamet). 
Dollfdjere f. ovčje škarje pl., volno- 
striške škarje pl. 
MWollfderer m. volnostrižče. 
Wollfdjur f. striža, striženje volne. 
Wollfpinner m. volnopredče. 
Wollfpinnerei f. predilnica za volno, 
volnoprednica. 
Wollfpinnerin f. volnopredica, volno- 


e8 ijt | prejka. 


Wolluft f. razkošnost, sla, naslada, 
nasladnost, pohot, pohotnost ; (nt: 
iiden) radost, veselje. 

Iolluftdiener m. pohotnik, hotljivče, 
nečistnik. 

wolliiftig pohotčn, pohotljiv, nasla- 
dčn, razkoščn. 


Wolliiftling m. hotljivče, nasladnež, 


| nasladnik, pohotnik, nečistnik, 


Wollufifdyvefter f. pohotnica, nečist- 
nica, hotljivka. 

pollviei m. strižno blago, ovce pl. 

Wollwiifdje f: volneno pranje od. perilo. 

Wollzeug m. volnena roba, volnina. 

vomit (interr.) s čim? (relat.) s 
čimer (čimur). 

womoglidy če (ako) mogoče. 

wonadj (interr.) po čem? (relat.) 
po čemer. 

moneben (interr.) poleg česa? (relat.) 
poleg česar. 

Wonne f. radost, veselje, 
razkošje. 

Wonnebedjer m. čaša razkošja, 
radosti. 

zami m. razkoščn (sladek): po- 

onnemonat 2. majnik, cvetni mesče, 

monnevoll poln radosti, 

razkoščn. 
onneztit f. preveseli (razkošni) čas, 

radostna doba. 

monnig (tvonniglid) prevesel, pre- 
radostčn, razkoščn, rajski. 


slast. (-i), 


kupa 
gled. 


radostčn, 


P oli 


tvoran — 792 — Iortjim 


woran (interr.) na čem? po čem?|  3orterkliirung [. razlaganje besed, 
(relat.) na čemer, pri čemer (čemur). , besedna razlaga. 
worauf (interr.) na čem? na, kaj?  3Wortfall m. sklon, padež. 





(relat.) na čemer (čemur), na kar, Wortfamilie f. besedna rodovina. — 
woraus (interr.) iz česa? (relat.)|  mortfeft mož-beseda, trdčn v obljubi, 
iz česar. Wortfolge f. besedni red, razporedba 


wortin (interr.) v kaj? (relat.) v kar. | od. razvrstitčv besed. 
MWorfel f. vevnica, vejalnica, vejača.;  iWortforfdjung f. besedoslovje, znan- 
worfeln veti (vejem), vejati; zveti, stveno izvajanje besed. 
zvejati; nodj einmal — preveti, pre-;  šBortfiigung f. skladnja, vezava (ve- 
vejati; der gemorjelte Oetreidefjaujen zanje) besed, slovoskladje. 








vršaj. | ortfiihrer m. govornik, besednik. 
WWorfeln m. vejanje, vejatčv, vetčv, iDortfiille f. obilica (obilnost) besed. 
IVorfler m. vevče, vejalče. Wortgattung f. besedno pleme (-ena), 
IUorfidjaufel f. j. %Borjel. besedni razpol. [besed. 
iVorftenne f. vejališče, gumno, gum-|  3Wortgebraudj m. besedna raba, raba 

nišče, skedčnj, pod. Wortgeziink m. prepir za gole besede, 
worin (interr.) v čem? (relat.) v sporekovanje, pričkanje, prekarjanje. 

čemer (čemur). Vortgriibelei f. tuhtanje besed, raz- 
wornady |. ivonad). glabanje besed. 


ort m. beseda, slovo; ein %ann von  žVortgriibler m. pretuhtovalče (pre- 
— mož beseda; frembeg — tuja be- | iskovalče) besed, razglabalše besed po 
seda, tujka; (Mušdrud) izraz; daš — | koreninah. 
fiihren govoriti; daš grobe — fiihren;  mortkarg kratkih besedij, malobese- 
v vsem imeti (imam) prvo besedo, dčn; — jeim malo govoriti. H 
zvonče nositi; einem daš — reden za- | YWortklauber m. prebiralče besedij, 
govarjati koga; — fiir — po besedah, | cepidlaka. 
od besede do besede; inš — fallen be- Skin m. prazne besede pf. 
sedo presekati, seči (sežem) v besedo; |  žVortkunde f. znanje besed, besedo- 
(daš Berjpredjen) obljuba; nidjt — Kal: | znanstvo, besedoslovje. 
ten besedo snesti (snem); jein — geben 3Bortlaut m. besede pl.; nad; dem — 
obljubiti, obetati, besedo dati; —e,po besedah. 
ivedjjeln zbesediti se, prepirati se; zu;  murtlidy adi. doslovčn; adv. po be- 
— fonimen lajjen v besedo pustiti; sedi, od besede do besede. 
fein — jageu ne žugniti, ne črhniti,|  mortlos brezbesedčn, nem, molčeč; 
ne ziniti; unniigse —e verlieren prazne | ne črhnivši besede. 


besede razdirati; %8ort- besedni. Portmadjer m. besedokujež, izmišlje- 
Wortabkitrzung f. okrajšanje besede, ; valše novih besed. 
skrajševanje besed (besedij). Wortmadjerei f. kovanje novih besed 


MWortableitung f. izpeljava (izpeljeva- | (novink). 
nje) besede, izvod (izvajanje) besed  okliiai m. besedna zastavica. 


(besedij). ortregifter m. kazalo besedij. 
tortatm revčn v besedah. wortreidj bogat v besedah, mnogo- 
tbortbiidung f. slovotvorje, tvoritčv  besedčn, besednat, besedovit. 

besed. ortreidthum m. bogastvo (obilnost) 
wortbriidjig besedolomčn; — jein ne, v besedah, mnogobesednost., besedo- 

držati dane besede, skujati se. vitost. 

Worterbudj m. slovnik, slovar, besed-  3Yortfdjmwall m. prazne besede pl., puhlo 
njak, rečnik, besedišče. besedovanje, prazno mnogobesedje. 

MWirterbudj(dpreiber m. spisovatelj slo- mortfelig zgovorčn, radogovorčn. 
varja, slovnikar. šbortfinn m. besedni pomen, smisčl 


orterkliirer m. razlagalče besed. (-i) besed. 


NBortipiel 


IVortfpiel m. igra z besedami. 
iVortftellung f. razpostavljanje —, 
razvrstitčv —, razporedba besed, be- 
sedostavje. 

Wortftreit m. j. ZBortgezdnt. 

iPorttnufdj m. pomenkovanje. [glas. 

speed m. besedni naglas, — pri- 

IPortverdreher m. sprevračevalče pa 
vijač) besed, zvijačnik. 

WWortivedyfel m. prepir, pričkanje, pre- 
karjanje; in einen — gerathen zbesediti 
se, sporeči se; in-etmnem — begrijjen 
jein prepirati se, pričkati se, pre- 
karjati se, 

%bortivurzel f. koren besede, korenika. 

Žbortzufammenfekung f. sestava besed, 
besedna sestava. 

moriiber (interr.) o čem? od česa? 
čez kaj? (relat.) o čemer, od česar, 
čez kar. 

worunter (interr.) pod čim? (relat.) 
pod čimer (čimur). 

mwovon (interr.) od česa? o čem? 
(relat.) od česar, o čemer. 

movor (interr.) pred čim? (relat.) 
pred čimer. 

wozu (interr.) čemu? zakaj ? po kaj? 
(relat.) k čemur, za kar. 

wrad razbit, podrt, raztrusnen, raz- 
dejan, nerabčn. 

Wrad ». podrtine (pl.) ladije, razbit 
brod, podrta (razbita) ladija, kosi od. 
ostanki (pl.) razbite ladije. 

Wudjer m. (unerlaubte injen) pre- 
velike 0d. prenapete obresti pl.; (un: 
ehrenhajte8 JZinšgejddijt) odrtija, ode- 
ruštvo, lihva; — treiben previsoke 
obresti jemati (jemljem), na prevelike 
obresti posojati, lihvovati, lihvariti. 

Wudjerblume f. (Chrysanthemum leu- 
camnthemum) ivanjščica, dekliški hlap- 
čak, pekel -vice, volovsko oko, velika 
smrdela, Jjenje. 
puder f. odrtija, oderuštvo, lihvar- 


udjerer m. oderuh, odrtnik, lihvar. 
udjergefeh m. zakon o oderuštvu, 
postava zaradi odrtije, oderuški (lih- 
varski) zakon. 
Wudjerin f. oderuhinja, lihvarica. 
wudjerifdy oderuški, lihvarski. 
wudjern (in iippigem %adyšthum fjidj 
aušbreiten) hobotno razraščati se, bujno 
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rasti, hitro zarejati se, preveč množiti 
se; (%udjer treiben) lihvariti, lihvovati, 
krivičnih (previsokih) obrestij iskati 
(iščem), odirati, 

Wudjerpflanze f. bujnorastoča rast- 
lina, hobotnica. 
Paradi f. oderuštvo , lihvarstvo. 
WWudjerjins m. previsoka (prevelika) 
obrest. (-1). 

soja m. rast (-i); im volljten —e 
jtehen najbolj rasti; ($orm u. Gejtalt 
Deg Reibeš) rast, vzrast, stas, postava; 
einen jdaonen — Kaben biti (sem) lepe 
rasti, — lepega stasa, — lepe postave, 
— lepo vzrastčl. 

wiidfig rastoč; rasljiv. 

Wudjt f. teža, preteža, breme (-na). 

mudjten zntr. (mit ZBucdgt lajten) težiti, 
zelo težšk biti (sem); čr. (in d. Sand 
—) tehtati, težkati; potehtati, po- 
težkati. 

mudjtig težšk, težkotan. 

wiihlen riti (rijem), rovati (rujem); 
brbati, brskati, razgrebati; (bie Ge: 
miither aujfriihrem) ščuvati, šuntati, 
dražiti, motiti javni red, rovariti. 

Miihler m. rovar, šuntar, ščuvalče, 

dbiihlerei f. rovarstvo. 

Miihlmaus f. krtica, rovka. 

Wuhne f. (dod; im £i3) okno, oduška. 

WWulfi m. okrogla napeta stvar, klo- 
basa, svitčk, žmula; (am Yrejdjflegel) 
voža, goža, pos (-i). [last. 

wulftig nabuhčl, nadut, napet, žmu- 

Sum pe f. napeta (debela) ustnica. 

und m. svitčk, 

und ranjen; odrt, oguljen, ožuljen; 
(vom Siegen) sčnast, sednast. 

MWundarzneikunde f. ranocelstvo, ki- 
rurgija. 

Wundarzt m. ranocelnik, ranocelče, 
kirurg. 

wmundirztlid, ranocelski, kirurgijski. 

Wundbalfam 1. celilni balzam, celilno 
mazilo, celilo. 

unde f. rana; (vom Siegen) sedno, 

sadno ; eine ojjene — odprta (krva- 
veča, Živa) rana; eine vernarbte — za- 
celjena rana. 

wundenfrei brez ran, neranjen, cel, 

%bundenmal m. znamenje rane, rana. 

wmundenvoll z ranami obložen, polu ran. 


Sunder 
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Wunder m. čudo (čuda u. čudesa), 
čudež; — mirfen čudeže delati. 

wmunderbar čudčn, prečudčn, čudežčn, 
čudovit, divčn. 

Wunderbaum 72. ( icimus) kloščevina, 
kleščevina. 

Wunderbilo m. čudodelna podoba, 
čudotvorna slika. [nče. 

Wunderbrunnen m. čudodelni stude- 

š0underding m. prečudna reč A 

Wundergefdjidgte f. čudna zgodba. 

mundergro6 čuda velik, za čudo velik, 
čudovito velik, 

wunderhold čudomil. 


WWunderkind m. čudovito dete, čudan | 


otrok. [ken. 
munderklein maječn, majčken, mič- 
munderlidj čudčn, čudežčn, čudovit. 
twunderlieblidy čudomil, preljubezniv. 
Wundermann 2. čudežnik, čudodelče. 
muudern jid, čuditi se, diviti se; za- 


čuditi se; id fann mid) nidt genug — | 


ne morem se načuditi. 
toundernehmen, e8 nimumt mid; tounder 

čudim se, čudno se mi zdi. [žčn. 
wmunderfam čudovit, čudovitčn, čude- 
munderfdjin čuda lep, čudovito lep, 

sprelep, prekrasčn. 

' Vunder/djonheit f. čudovita lepota. 
munderfelten silno redčk, neizrečeno 

redčk, veleredak, | zrcalo. 
underfpiegel m. čudežno (čarodejno) 
iVunderftab m. čudodelna palica. 
Wunderthat f. čudež, čudodelstvo. 








šVundmal n. j. %undenmal. 
Wundpflafter m. obliž za rane. 
ibunfdj m. želja, želenje; (Gratula: 
tion) voščitčv, voščilo, voščenje; nad) 
— po godi, po všeči, po volji, povoljno; 
jehnlidjjter — živa želja. 
Wunfdart f. želevni naklon, želevnik. 
wiinfdjbar kar se more poželeti. 
Witnfdelhut m. čudodelni klobuk. 
Wiinfdjelrutje f. čarodejna šibica.. 
wiinfdjen Želeti; po-, zaželeti; (le 


| mandem) voščiti; privoščiti; Gliid — 
| srečo voščiti, čestitati. [je 


wmiinfdjensmert zaželčn ; e8 ijt — želeti 
Wiinfdjer m. voščilče, voščitelj. 
žbiirde f. čast (-i), dostojnost, dosto- 


janstvo; mdinnlidje — moštvo; umter 


jeinec — bKalten smatrati kaj za sebi 
nedostojno, imeti za nevredno sebe. 

Wiirdentriiger m. dostojanstvenik, vi- 
sok uradnik. 

wiirdevoll dostojanstven, častitljiv, 
velikovažčn. 

wiirdig vredčn, dostojšn; — jein biti 
(sem) vredčn, zaslužiti. 

wiirdigen (tviirdig eradjten) vrednega 
(vredno) šteti (štejem), — smatrati, 
— spoznati, — imeti (imam), — ce- 
niti, — čislati; er titrdigte mid, faum 
jeineš Slideš komaj da me je pogledal; 
lie tviirdigte ihm nidt eimmal e. Blides 
še pogledala ga ni, še ozrla se ni nanj; 
(2Biirde verleihen) častiti, poviševati; 
počastiti, povzdigniti ; (tarieren) ceniti; 


bunderthiiter m. čudodelnik, čudo- | oceniti; (erivdigen) pretehtati, premis- 
delče, čudotvorče; —in f. čudodelnica, liti, preudariti. 


čudodelka, čudodejka. 

munderthitig čudodelčn, čudotvorščn, 
čudodelski. 

WWundertljier m. čudna žival (-i). 

mundervoll čudapoln, čudovit, pre- 
čudčn, predivčn. 

WWundermafler m. čudodejna voda. 

Vundermerk m. čudež, čudovito delo. 

Wunderzeidjen m. čudežno znamenje, 
čudo, čudež. 

iWundofieber m. mrzlica od rane. 

wmunodfiikig ranjenih (bolnih) nog, 
bolnonog, ranjen na nogah. 

mundgelegen senast, preležan. 

Wundklee m. (Anthyllis vulneraria) 
ranjek, uročnik, 


Miirdigkeit f. vrednost, dostojnost. 

MWiirdigung (. ocena, ocenitčv; spo- 
štovanje, čislanje. 

Wurf m. lučaj, hitše; met, vržčk, 
vrgljaj; einen — thun vreči (vržem), 
zagnati (-ženem); tn ben — fommen 
priti (pridem) na met, zadeti (-denem) 
na koga, nameriti se nanj, naleteti 
nanj; (bei Zhieren) gnezdo, leglo. 

WWurfangel f. trnčk, ddica. 

Wurfanker m. mali maččk, malo sidro. 

iiirfel m. kocka. 

Xbiirfelbein m. kockasta kost (-i), 
kocka, vrtelka. 

wmiirfelformig adi. kockast; adr. na 
kocke. 


tviirjelig 


miirfelig kockast; kockovan. 

miirfeln kockati, kockovati, v kocke 
igrati. 

Wbiirfelfpiel m. kockanje, igra v kocke. 

iurfgarn m. metalna mreža, mreža 
metnica. 

Wurfgefdjofs m. metalno orodje, me- 
talo, metalnica; zalučšk, vržen strel. 

Wurfkraft f. metna sila. 

urfkreifel m. volk, brnklica. 

WWurffdjaufel f. vevnica, vejača. 

iDurffpieg m. kopje, sulica. 

murfiveife adv. metaje, lučaje. 

Wurfmweite f. domet, lučaj. 

wiirgen daviti, dušiti; zadaviti, za- 
dušiti, vrat zadrgniti. 

Wiirgen m. davljenje. [morije. 

čaje m. smrtni angelj, angelj 

iirgeplah m. morišče. 

Wiirger m. davilče, morilče, ubijalče; 
( Lantus) srakoper. 

miirgerifdy morilčn, morilski. 

Wurm m. črv; dem. črvič, črviččk ; 
(im Cingetveide) glista; (im Y0lz) kukče, 
lčsni črv; (Yčarotte) muha.  [dobščn. 

murmartig črvast, glistast, črvu po- 

Wiirmdjen m. črvič, črviččk., 

wutrmen peči, grizti, žgati (žgem); 
črvičiti; Da8 murmt ihn to mu gre 
(hodi) po glavi. 

Wurmfarn m. (Tanacetum vulgare) 
vratič, lopatka, glistnica. 

Wurmfieber m. glistna mrzlica. 

murmformig j. tvurmartig. 

%burmfortfak m. slepič. 

WurmfraR m. črvojedina, črvotočina. 

murmfrdigig črvojedčn, črvotoččn. 

murmig črviv; (b. bit) piškav, črviv. 
murmkrank glistav. 

Wurmkrankheit f. gliste pl., glista- 
vost; črvivost. 

urmkraut m. glistnik, črvivče. 
urmmehl m. črvojedina. 

urmpulver m. praščk zoper gliste. 
urmfame m. j. Nainjarn. 

Wurmftidy m. črvina, črvojedina. 

murmftidjig črviv, piškav, črvojedčn. 

nee f. glistavost. 


- 





urft f. klobasa; dem. klobasica ; | se 
(Slut—) krvava klobasa, krvavica, 


ivlirgen 


ite m. rožič, basalnik. 
iirftel m. klobasica. 
WDurfifiille f. nadeva, bulja; (fiir Slut: 
iviirjte) godla. 
WVurftfiiller m. klobasar. 
Wurftlippe f. napeta ustnica. 
Wurfifuppef- juha s klobasami ;(Webel: 
juppe) godla. [nica. 
ae fali f. pušica za dišave, dišav- 
itrze f. dišava; začimba, obela, obel 
(Ci), zabela; fig. sladilo, slajšava, slast (-1). 
WWursel f. koren, korenina, korenika; 
(grantm.) koren, korenika; (aritijm.) 
koren; dem. koreninica, korenččk; coll, 
korenje, koreninčije; — fajjen (treiben, 
idlagen) korenine pognati (-ženem), 
ukoreniniti se, prijeti (primem) se; 
impf. korenine poganjati; mit der — 
aušrotten izkoreniniti, s korenino iz- 
dreti (izpuliti, izruvati, iztrebiti); 
%Surgelz korenski, koreninski. 
wmurzelartig korenast, koreninast. 
Wurzelausziehen m. razkorenjevanje, 
proizvajanje korena. 
burzelblatt m. list iz korena. 
Wurzelerponent m. izložnik korena. 
Wurzelgemiidhs m. korenje, korenjača; 
korenska rastlina. 
murzelig korenat, koreninat, korenit. 
murzellos brez korena, brezkorenski, 
Wurzelmann m. koreninar, korenin- 
čar, zeliščar, nabiralče koreninic. 
murzeln (YSurgel jajjen) korenine gnati 
ženem), korenine poganjati, korenje 
obivati, koreniti (se), koreniniti se; 
korenine pognati, prijeti (primem) se, 
ukoreniniti se, ukoreniti se; (— gejajšt 
haben) korenine imeti (imam), ukore- 
ninjen biti (sem); (nad) %8urzeln tviih: 
len) riti (rijem) za koreninami, kore- 
ninic iskati (iščem). 
Wurzelranke f. korenska rozga, pri- 
tlešna loza. [nit. 
murgelreidy korenat, koreninat, kore- 
oabačj te f. korenski zlog, korenika. 
Wurzelftok m. korenika. 
Burelnori n. korenje, koreninje. 








urzelmort m. korenka, prvotna be- 


wiirzen začiniti, zabeliti, z dišavo 


mulica; (Reber —) jeterna klobasa, jč- | potresti; impf. začinjati, beliti; fig. 


ternica. 


| sladiti, slajšati. 


wiirgbjaft 
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wiirzhaft (wmitrzig) dišavčn, diščč; 
začinjen, vkusčn, 

Wiirzkrčimer m. dišavar. [žebica. 

Wiirznagel m. (Y8iirznelfe f.) klinčeva 

iViirzwein m. dišavno vino. 

wufdjen smukniti, šiniti. 

Wuft m. (Sdymu$) nesnaga, blato, 
smeti pl., kup nesnage; OBirrmarr) 
zmes (-i), šara, ropotija, kodrčija. 

wiift pust, puščobšan, pustotčn, za- 
puščen; —eg and nenaseljena (ne- 
obljudena) pokrajina, neobdelan svet, 
puščava, pustotina; —eš Weben divje 
—, razuzdano —, samopašno življenje; 
(daotijdj) zmeden, razrit, razmetan. 

Wiiftader 72. ledina, celina, prelog. 

Wiifte f. puščava, pustinja, pustotina. 

tviiften čr. pustošiti; opustošiti; %ntr. 
(ivild roirtidaften) tratiti, trošiti, raz- 
sipati (-sipljem), zapravljati. 

Wiiftenei f. pustinja, puščava, pustota. 

Wiiftheit f. pustost, pustota, divjost. 

Wiiftling m. samopašnik, razuzdančce, 
strastnik, razsipnik; (milder %čenjd) 
divjak, neotesanče, podivjanče. 

Wiiftung f. krčevina, ledina, puščava. 





| Put f. togota, besnost, jarost, divji 
srd, gnev; (der Sunde) steklost, stek- 
lina; in — gerathjen raztogotiti se, raz- 
jariti se, razkačiti se, razsrditi se, 
zbesneti. 

miithen besneti, divjati, razsajati, 
razgrajati, togotiti se, rohneti, groziti 
se, razjarjen (razkačen) biti. 

wiithend besčn, divji, razkačen, raz- 
jarjen; (bv. fun?) vztekčl, stekčl; — 
madjen razsrditi, razkačiti, razjariti, 
raztogotiti; —  imerden razsrditi se, 
raztogotiti se, zbesneti; (vom Yun?) 
vzteči; — anjallen drahniti na koga, 
besno ga napasti (-padem). 

muthentbrannt razkačen, razsrjen, raz- 
dražen, razjarjen, jar, togotčn. 

MWiither m. besnik, divji razsajalče. 

Miitherei f. besnenje, divjanje, besno 
počenjanje (razgrajanje). 

Wiitheridy m. krvolok, krvoločnik, tri- 
nog, samosilnik, grozovitnež. 
uutbih j. tviitheno. 
nuthfdjčumend (rmuthjdjnaubend) pe- 
nčč se od jeze, penast od jeze, srd 
pihaje, srd dčhteč. 








X. 


Xanthippe f. Ksantipa; (Gau8gdradje) 
huda žena; triv. vrag od babe. 

Xenelafie f. izgnanje obd. iztiranje 
tujcev, 

Xenie f. pogostinski dar, pogostinka ; 
(Sinngedidjt) nadpis, pšica, ksenija. 

Xenomanie f. tujčevanje, tujeljubje. 


Xyloglyptik fi lesodolbstvo, lesodolbna 
umetalnost, rezbarstvo. 

žylograph m. lesorez, lesorezče, re- 
bar, rezljar. : 

Xylographie f. lesorezba, rezljanje, 
rezljarija; (Solgidnitt) lesorez. 

tylographifdy lesorezčn. 


D. 


ljamstmurzel f. ( Discorea alata) jam. 
Upfiloide f. zaklinski šiv črepinje, za- 
klinski stik na globanji, ypsiloida. 





Ypfilon m. črka y, goli y, ypsilon. 
Yfop m. izop. 


3. 


Zate f. rogal, rogčlj, rog, zob, nos, 
zobče, gača; (am 
zob; ((£i8—) kruncelj, ledena sveča; 
(am Sirjdjgemeih) parog, parožič. 


zaden zobčati, na zobce rezljati; na- 


aumajt) rogovila, | zobčati; gezadt nazobčan. 


akig zobčast, rogljat, progljast; 
(iti) vejnat, rogovilast. 


zagen 


gubiti, ne upati si (se), obupavati. 
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3ahnfrone 


Zahlungsauftrag m. plačilni ukaz. — 
Zahlungsbogen m. plačilna pola, pla- 


3ager m. plašljivče, strašljivče, malo- | čilni list, izplačilnica. 


ašnik, 


zahlungsfihig zmožčn plačati; er ijt 


zaghaft plašljiv, bojazljiv, strašljiv, | — more plačati. 


alosrččn, plaščn, boječ, maloduščn. 
Zaghaftigkeit f. plašljivost,, Dojiaje 
st, malosrčnost, strašljivost, malo- 
išnost. 

zdihe uloččn, vlaččn, žilav, zategčl, 
dčn, trpežčn; fig. trd, skop, stisnen. 
Ziiheit f. (Bdhigfeit) uločnost, žila- 
st, trdnost; fig. stisnenost, skopost. 
3ahl f. število, čislo, broj; Babhl: 
»vilni. urad 
3ahlamt m. izplačevalnica, plačilni 
sahlbar izplačan ; ijt — se ima (mora) 
ičati, 

siihlbar števčn, številšn, brojšn; ijt 
se more (da) šteti od. prešteti, se 
brojiti od. izbrojiti. 

rahlen platiti, plačati, poplačati; 
pf. plačevati. 

tihlen šteti (štejem), brojiti, števi- 
; pre-, sešteti, prebrojiti. 

3ihlen m. štetje, števčnje, štetav. 
žahlenlehre f. številoslovje, številstvo, 
unstvo. 

jahlenordnung f. (Zahlenturnuš m.) 
vilni red, številna vrsta. 

iahler m. plačnik; plačevalče. 

iihler m. števče, števnik, brojitelj. 
ahlerin f. plačnica; plačevalka. 
oglju f. številka. 

uhllos neštevilčn, brezštevilčn, ne- 
et, brez števila, nebrojčn. 
nbllofigkeit f. brezštevilnost; (Un: 
) tama. 

ahimeifter m. izplačevalče, 

hlreidp množčn, mnogoštevilčn, 
šn, o gob je številčn; bogat. 
AE m. plačilni dan (dneva), dan 
ila. | 


uhlung f. plačilo, plača, platež; (Dd. 
len) plačevanje; die —en einjtellen 
viti plačevanje, nehati plačevati, 
lačevati; Bahlungš- plačilni, pla- 


L. 

hlung [. štetje, števenje, štetčv. 
hlungsanweifung f. plačilna na- 
ica. namet, 
hlungsauflage f. plačilni nalog, — 


zahlungsfliidtig zavoljo dolžnega pla- 
čila ubežčn. 
Zahlungsfrift f. plačilni (ob)rok. 
zahlungsunfiihig nezmožčn plačati; 
er ijt — ne more plačati. 
3ahlungseit f. čas plačila. [nost. 
Zahlmwert m. številna (brojna) vred- 
žahlmortn. števnik, številnik, brojnik. 
 Jahlzeidjen m. številno znamenje, šte- 


. 1 vilka. 


zahm krotčk; ukročen, udomačen, 
domač, privajen; pitom, pitovčn (pi- 
tomčn); — fiverden privaditi se, kro- 
tačk (domač) postati (-stanem), udo- 
mačiti se. 

zihmbar ukrotljiv. 

zlihmen krotiti; ukrotiti, privaditi, 
udomačiti; (Weidenjdjajten —) brzdati, 
uzdati, vladati. 

3ihmer m. krotitelj, krotilče. 

Zahn m. zob; dem. zobčk, zobče, zob- 
čak; Zdihne ivedjeln nove (druge) zobe 
dobiti; fig. er hat lange Bihne skomina 
ga (se pake ima skomino (u. p/.); Zahn: 
zobni, zobo-. 

Znana redkozob; —eg Zhier redko- 
zobnik. 


3ahjnarst m. zobozdravnik, zobolečnik, 
zobni zdravnik, zdravnik za zobe. 

3ahnbraffe f. (bejjec: —Brajjen m.) 
(Dentex vulgaris) zobatče. 

Zahnbiirfte f. ščetka (ščetica) za zobe. 

Zihneknirfdjen m. škripanje z zobmi. 

zahnen (Biihne befonimen) zobe do- 
bivati, zobiti se. 

iihnen (mit Zahnen verjehen) zobe 
delati, zobiti, zobčati; nazobčati. 

Zahnfiiule f. gniloba zob, zobna 
prhlina. 

Zahnfleifdy m. zčberna, zoberne p/., 
zobernice pl., dlesna m. pl., dlesno. 

zahnfitmig zobast. 

Zahngefdjviir m. zazobica, skula. 

žahnhohle f. zobna jamica, zobišče; 
luknja v zobu. 
3Zahnkeim m. zobova klica. 
rana f. zobov (zobni) venče. 
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Zapfenbnum m. storžnjak. 
Zapfenbier m. podčepina. 
Zapfenbohrer m. čepnik. 
zapfenformig čepast; storžast. 
Zapfenkraut n. (uvularta) vratni 
naglist. [drožni 
Zapfenlodj m. čepova luknja, čepnis 


Zahnlaut m. zobnik. 

žahnlehre f. zoboslovje. 

zahnlos brezzob, brezzobčn, brez zob. 
žahnliike f. škrba, škrbina. 
zahnliikig skrb, škrbast, škrbozob, 
škrbav. 

Zahnliikige m. škrbče, škrbozobnik; 
— f. škrbozobnica. Zapfenftreid m. mirozov. 
Zahnumittel m. zdravilo (lek) za zobe.;  ž3apfenmein m. podččpina. 
Zahnnerv m. zobni živče, zobna,  žapfer m. točilče, točaj, krčmar. 








čutnica. zappeln drgetati (-am u. drgečer 
Zahnpulver m. zobni prah (praščk). | utripati (-tripljem), trepetati (-am ? 
Zahnrad m. zobato kolo (kolesa). trepečem), mezgetati; (m. den 3iš7 
srarreki m. zobna sklenina. ešpčtati, breati; tržv. mencorititi. 
Zahnfdymerz 7. zobobol, zobna bole-|  ž3appeln m. drget, drgetanje; cčyw 
čina; idy habe — zobje me bolč. cšpštanje. 


Zahnftodjer m. zobotrebče, trebilnik 3appler m.cšpštalo; čržv. mencorit" 
za zobe, bodkalo. Jar m. Car, cesar. 

Zalnfubftanz f. zobovina. 3arge f. obod, okrajše, okvir, rv 
Zahnmedjfel m. dobivanje novih (dru- | (hdndeljiidjtigeg %YBeib) prepirljivka 
gih) zob, izmena zob. zart nežčn, tenšk, rahčl; meh 

Zahnmeh x. j. Zahnjdzmer;. šibčk; (jdjivadj) slab, slabotan; (tis 

ae, f. konopnica. drobčn, majčkčn. 

žahnzange f. zobne klešče 7, 3irtelkind m. miljenččšk, ljubččk, rs 

3dihre f. solza. vajenčšk, negovanččk, 

3ange f. klešče p/.; dem. kleščice pl. |  zfirteln milovati, ljubkati, negorr 

zangenformig kleščast. nežno ravnati s kom. 

Zangenkifer m. (Sdyroter, Zucanus|  3artfiihlen? nežnočutčn, rahloču": 
cervus) kleščar, klešman. čutljiv, mehkočutčn. 

Zank m. prepir, svaja, ravs in kavs,|  artgefithi n. rahločutnost, čutljivs 
kreg, pričkanje; einem —  anjangen ; nežnočutje. [milizi 
sporeči se, spreti se, razsvaditi se. Zartheit f. nežnost, rahlost, mehke 

3Zankapfel m. vzrok razprtije od. pre- jartberjig nežnosrččn, rahlosrččn, x. 
pira, spotikljej, zadevica. milosrččn, blagosrččn. 

zanken prepirati se, svaditi se, sva- |  gziirtlidj mil, nežčn, prisrččn, Wz 
jati se, kregati se, pričkati se, ravsati rahčl, blagosrččn; — thun militi 
se, kavsati se, ujedati se, besediti se. ; božati, srčkati, ljubkati; negov 

Zinker m. prepirljivče, svadljivče, | milovati. 
prepiralče. Zirtlidjkeit f. nežnosrčnost ; (Zarti% 

Zinkerti f. prepiranje, prepir, kre- tljun m.) negovanje, ljubkanje, milja. 
ganje, ravsanje, ravs in kavs, pričkanje.  3drtling m. mehkužnež, mehkuic. 

3iinkerin f. prepirljivka, svadljivka. j. a. Bdrtelfinv. 

zdinkifdy prepirljiv, prepirčn, svadljiv. afer f. vlakno, nitka. 

Zankitifter m. zdrahljivče, dražilše, zaferig vlaknast, nitkast. 
zavadljivče. afern nitkati, pukati. 

Zankfudt f. prepirljivost, svadljivost. auber m. čar, začaranje, urok: /: 

zankfiidtig |. zdnfij. copernija; Den — Idjen odtvoriti, : 

3dpfdjen m. jeziččk (mali). delati KOM), (XAnmuth) milina. : 

Zapfen m. (Piropi) čep, čepšk, čepinče, lota, čarobnost, bajilo; auber 
pilšk, zatič; (an %adelbdumen) storž, rovni, čarodelni, čarobni, čarodej 
češarčk ; (Ci8—) krunče, ledena sveča. | bajalni. 

zapfen točiti (po malem). 3auberbann m. za-, ukletje. 


o o ———— an 





3Zauberbudj 
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Zauberbudj m. črne bukve pl., čaro- 
dejska knjiga, kolomon. 

Zauberei f. čaranje, copernija. 

3Zauberer m. čarovnik, čarodej, čaro- 
delnik, copernik.. 

Zauberin f. čarovnica, 
copernica. 

zauberifdj čarovčn, čarovniški, baja- 
lčn, čarodejšn, čarodejski; (reizend) 
miččn, čarobčn, milobčn, prekrasčn. 

Zauberkraft f. čarodelna moč (-i). 

3auberkrnut m. čarodelno zelišče. 

Zauberkunft f. čarovništvo,  čaro- 
dejstvo. 

Zauberlatetne f. čarodelna svetilnica. 

Zaubermittel m. bajilo. 

znubern čarati, čarovati, coprati; za- 
čarati, narediti, nagoditi. 

Zauberfprudj m. čarodejne besede pl., 
bajalne besede pl., zagovor, urok. 

3Zaubertrank m. čarovna pijača. 

Jaubermelt f. čarobni svet. 

3nubermerk m. čarodejstvo, čari pl. 

3auderer m. obotavljalče, obotavlji- 
veče, odkladalče, odlašalče, omahljivče, 
žužnja, žužnjalo, mšččkalo. [kav. 

nuderhaft obotavljiv, žužnjast, mčč- 

nuderljaftigkeit f. obotavljivost, mšč- 
kavost; obotavljanje. 

zaudern obotavljati se, očajati se, 
omecavati, žužnjati, mačkati; omaho- 
vati, odlašati, odkladati. 

3aum 72. uzda, vajet, voj, brzda, žvala; 
im — balten uzdati, brzdati, straho- 
vati, krotiti. 

zldumen uzdati, brzdati; obuzdati, 
obrzdati, uzdo natakniti. 

Zaumgebifs n. žvala. 

zaumlos neobuzdan; razuzdan, raz- 
brzdan. 

Zaun m. plot, ograja, meja; (leben- 
Diger —) živa meja, seč (-i), živica, 

zčiunen graditi, plot delati; o-, pre-, 
zagraditi, plot. narediti. 

žnungerte f. prot. 

nunkirfdje f. (Lonicera xylosteum) 
volčja črešnja; zimolčz. 

Zaunhdnig m. stržčk, palčak, kraljič, 
strežič, kraljičak. 
Zaunliike f. vrzel (-i). 
žaunpfahi m. kol. 
Žaunring m. roč, trta. 


čarodejka, 





3ounriibe [. (Bryonta dioica) blu- 
šče, biluščn. 

Zautruthe f. |. Zaungerte. 

Zaunfdyliipfer m. j. Zaunfčnig. 

3aunthiir f. lesa, laz (-i), vrnile pl. 

znufen rovati (rujem), puliti, pukati, 
pipa (pipljem), čupati, skubsti (sku- 
em), drapati; (bei den Daaren) lasati; 
zlasati, razkuštrati. 

Zebnoth Zebaot, Gospod vojnih trum. 

Jebra m. cebra, zebra. 

3edbruder m. vinski bratče, pravi 
pijanččk. 

3ede [. temni ) ceh, delavska 
družba; (im er o) zadružni rudnik; 
(Meihje) vrsta, red; (Soften d. Gelage3) 
zapitčk. 

edjen popivati, pijančevati. 

edjer m. pivče; pijanče; —in [. 
pivka; pijanka. 

zedpfrei jmon. Kalten plačati (plače- 
vati) za koga. 

Zedygelage m. popivanje, pijančevanje ; 
pijača, gostija. 

3edjine f. cekin, laški zlatnik. 

dedzmeifter m. načelnik ceha, ceh- 
mojstčr. 

Zedfdjuld f. na dolgu ostali zapitčk. 

Zede f. (Bed ii klop, klošč, kloštir, 
laščče (laščecaj; (Sdjaj—) čepčr. 

3ehe f. prst (na nogi); die grobe — 
palče (na nogi). 

Zelenfpike f. konče prsta; auf d. —u 
po prstih. 

Zehent m. (audy Behnt) desetina. [ski. 
zehentbar desetini podvržen, desetin- 
zehentberedjtigt upravičen desetino po- 
birati, imajoč pravico do desetine. 

3ehentberedtiguna f. desetinska pra- 
vica, pravica do desetine. 

zehenten (Decimieren) desetiti; (den 
Behent aujlegen) desetino nalagati od. 
nakladati, desetiniti, desetini podvreči 
(-vržem), desetino jemati (jemljem) 
ob. pobirati; (ben djehent entridjten) 
desetino dajati od. odrajtovati (plače- 
vati), desetariti. 

ehentfrei desetine prost. 

ehentfrohne f. desetinska tlaka od. 
robota. 

Zehentherr m. gospodar desetine, de- 
setinar, desetničar. 


3ehjenthold se 0 3cit 


Zehjenthold m. desetinski podložnik, |  3eidjenpapier n. papir za risanje, ri- 
desetinče, sarski papir. 

zehentpflidtig desetini podvržen, pod;  Zeidjenfdjule f. risarska šola, šola za. 
desetino, dolžan desetino odrajtovati. | risanje. 

Zehentredjt m. |. Behentberedtigung. 3tidjenfpradje f. govorjenje z zna- 

sen mem. deset. menji, sporazumevanje z migljeji in 

Zehn [. (Jelhner m.) desetica, desetka. ; kretanjem. 

iehnerlei deseteri. | Zeidjenftift m. risalnik, črtnik, risalce. 

sehnfady (—jiiltig) deseterčn, deseter- |  3eidjentifdj m. risarska (črtarska) miza. 








nat, deseterogub, desetkratčn, zeidjnen risati (rišem), črtati; ob-, 
Zehngulden-Banknote f. desetak. narisati, načrtati; (bezeidjnen) zazna- 
sehnjahrig desetletan. menati, zaznamenovati, označiti ; mpf. 
Jehnkreuzerftitk m. desetica. znamenati, znamenovati; (unterjdyret: 
sehnmal desetkrat, deset potov. ben) podpisati (-pišem). 
zelji desetkratčn. 3eidjnen m. risanje, črtanje. 
Zehnpfiinder m. desetfuntnik. 3ridjner m. risar, črtar; —in f. risa- 
sehupfiindig desetfuntčn. rica, črtarica. 
sehntiigig desetdnevčn, 3eidjnung f. naris, risarija, risanje, 
sehntaufend deset tisoč, na-, obrisčk, načrt, črtež. 
ehnte num. ord. deseti. Zeidjnungsfaal m. soba za risanje, ri- 
Zehntel m. desetina, desetinka. salna dvorana, risalnica, risarna. 
zehntens desetič, 3eidelmeifter m. čabelar, biičelar. 
sehnthalb poldeset, devet in pol. | Zeidelmefler m. podrezilnik. 
zelhren (leben) živiti (hraniti) se, jesti  zeideln podrezati (-režem); tmpf. 
in piti (jem in pijem), trošiti; zajesti,  podrezovati. [ biičele. 
zapiti, potrošiti; (mager madjen) sušiti,  3eidelmeide f. čebelna paša, paša za 





jemati (jemljem), pobirati. [trošilče.,  3eidelzins m. ččbelnina, biičelarina. 
Zehrer m. jedče, pivče, použivalče,|  3eidler m. j. Zeibelmeijter. 


Zehrfieber m. sušica. 3eigefinger m. kazalče, 

zehrfrei |. zedjfrei. eigen kazati (kažem); po-, razkazati. 

3ehrgeld m. (—pjennig m.) popotnica, eiger m. kazalče, pokazovalče; (am 
potrošnina, hranarina. ber UKr) kazalo, kazalnik. 


Zehrung f. (Unterhalt) živež, hrana;  ztihen dolžiti, kriviti, krivdo zvra- 
(3ehrgeld j. oben). čati na koga, očitati; obdolžiti, okri- 
Zeidjen m. znamenje, znak, beleg; | viti, krivdo zvrniti na koga.  [dica. 
(Mčarfe) znamka. 3eile f. vrsta, red; dem. vrstica, re- 





3eidjen« risarski. e |  zeilenmeife vrstoma, redoma, vrsta 
3tidjenbrett m. risarska deska, | za vrstjo, red za redom, po vrstah. 
Zeidjenbudj m. risarska knji , Tisanka. | Zetlenmeifer m. vrstni kazalnik, vrstna 
Zeidjendruter m. vedeževalče, razla-  kazalka. 


gale predznamenj, tolmač čudežnih;  3eifel f. (3eijt mo suslik. 

prikaznij. Zeifelbiir m. medved-kosmatinče. 
Zeidjendeuterei f. vedeževanje, pre- Seilig m. čižčk, cizšk; fig. razuzdanče, 

rokovanje iz predznamenj, razlaganje | zaprav Ne 


čudežnih prikaznij. cit f. čas, doba, vreme (-ena); (fejtl.) 
3eidjendeuterin f. vedeževalka. god; (%uje) lazno, prost (prazšn) čas; 
3eidjenfeder f. risarsko pero (peresa), | um meldje — obkorej? um bieje — 


risalnik, črtnik. osorej, obsorej; von tveldjer — an od- 
3eidjenkreide f. risarska (črna) kreda. | klej ? von biejče — an odslej; biš zu 
Zeidjenkunft f. risarstvo, črtarstvo. | veldjec — doklej? Bi8 zu biejer — do- 
3eidjenlehre f. znakoslovje.  [črtar. slej, dosorej; bor langer — davno, 
3eidjenmeifter za. učitelj risanja, risar, | davnej; bor der — prerano, prezgodaj, 
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prenaglo, prehitro, prevred,; bon — zu 
— (gugeiten, inzeiten) včasi, 
tedaj, včasih, tu pa tam; bergeit sedaj ; 
beizciten za časa, ugodaj ; ; borgeitem 
(jeinergeit) nekdaj, svoje dni; zu a (M 
hkrati, ob jednem, vse kma 
babe feine — ne ute nem, ni mi lazno. 
3eitabfdpnitt m. doba, razdobje. 
3eitalter m. vek, doba. 
3eitdauer f. čas, doba, trajanje. 
3eitfolge [. |. Gronotogie. 
Zeitacifi m. duh časa. 
zeitgemii. času (okolščinam) prime- 
rčn (pristojčn). 
Zeitgenofje m. an Mister sočasnik, 
3titgenoflin f. (so)vrstnica, sočasnica. 
zori (jeither) ta čas, do zdaj. 
ztitig adi. (jrith) zgodšn, ran; (reij) 
dozorel, zrel; adv. o pravem času, za 
časa, zgodaj, za rana, pri godi, za goda. 
zeitigen tr. goditi, zoriti ; zgoditi, do- 
zoriti; %mtr. goditi se, zoriti se, zoreti, 


dozorevati; ugoditi se, dozoreti. 
Zeitigung f. zoritčv, dozorevanje, 
gojenje. 


3eitkunde f. časoslovje, časoznanstvo. 

3eitlang f., eine — (aud): eine Beit 
lang) nekaj časa, nekoliko časa, do- 
nčklej. 

Zeitlauf m. tek časa. 

3eitičufte p2. (audj: Zeitlčiufe) časi pl. 

seitlebens svoj živ dan, svoje žive 
dni pl., celo življenje, do smrti. 

peitlid, časčn ; (friih) zgodčn; (irdijd)) 
posvetčn, minljiv, za ta svet; d. Beit: 
lidje jegnen temu svetu slovo dati, vse 
posvetno zapustiti. 

3titlidykeit f. časnost ; posvetne reči pl. 

Zeitlole f. (Colehicum autumnale) 
podlesčk; očum, močunče, ušivka. 

Zeitmangel m. pomankanje časa, skopo 
odmerjen čas, skopost. časa. 

3eitmaf m. Cin Der SBrojodie) časo- 
merje, mera. 

Ztitmelfer m. časomer, kronometšr. 

žeitperiode f. doba, vek. 

seitraubendo mudčn, zamudčn, poča- 
sčn, kasčn. I obje. 

Zeitraum m. čas, občasje, doba, raz- 

žeitredjnung [. štetje let, preraču- 
nanje časa, časoslovje; j. G hronologie. 

Ztitfdprift f. časopis, časnik. 


tedaj pa 





Zeittafel f. časoslovno kazalo. 
šeitumftand m. položaj časa, okolnost ; 
pl. razmere časa. 

3eitung [. o a novica, glas, 

poročilo ; (3eitjdrijt) novine pl., "novice 
d | pl., glasilo, glasnik, časopis, časnik, 

Zeitungsartikel m. novinski članšk, 

časniški sestavčk. 
3eitungsburenu m. novinarnica, časni- 
; karska pisarna. 
| Zeitungserpedition f. odpravništvo no- 
|vin, razpošiljalnica časopisa, ekspedi- 
| cija časnika. 

3eitungsnadjridyt f. novinsko poročilo, 
časopisno naznanilo. 

3eitungsredarteur m. urednik novin 

OD. časopisa. 

3eitungs(dreiber m. novinar, časnikar, 

novičar. 

deitungstrdiger m. raznašalče novin, 

raznaševalče časnika; (Bojtentriger) 
klepetče, novičar, zdrahljivče. 

Zeitungsmefen m. novinarstvo, časni- 

karstvo, novičarstvo. 
Zeitverhriltnis m. časovno razmerje. 
3titverluft m. izguba časa, zpubljai 
čas, potrata časa; ohne — brez po- 
mude, brez odlašanja, 

eitverfiiumnis f. zamuda časa, dan- 
gubitšav. 

Zeitvertreih m. kratčk čas, zabava. 
itvertreibend kratkočasčn, zabavčn. 
titvertreiber m. kratkočasnik, kratko- 

časnež, zabavnik, 

seituilig adi. začasčn, tačasčn; adv. 

ta čas, za ta čas, začasno. 





zritveife včasi, včasih, časi, časih, 
tu pa tam. | 
3eitwort m. glagol. [golčn. 


zeitwdrtlid, glagolski; glagolov; gla- 
Zelibruder m. samotar. 
Zelle f. sobica, celica, stanica, izbica; 
((in Der 38abe) lončšk, piskčre ; (am 
(Mad) korše; (bot. ) stanica. 
enformig staničast, 
peri m. staničasta pletenina 
od. tkanina, staničevina. 
Zellenpflanje f. brezcevna rastlina. 
Zellenrad m. kolo na korce. 
Zellhaut f. stanična mrenica. 
ellig staničav. 
ellkern m. stanično jedro. 
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3elljtoji 


Zellfoff m. staničnina, vlaknina. 


3elot m. gorečnik, gorečnež, prena- 
petež, zelot. 

Zelt m. (iviegender Gang eineg "eit- 
thiere8) zibanje, pasji hod, mimohod; 
dag Bjerd get im — konj se ziblje, 
konj podaja, ima pasji (petelinov) hod, 

Zelt m. šator, šotor, stan. 

Zelten m. kolaččk, strden mlinče. 

Zelter m. (Yajšgiinger) konj z ziba- 
jočim (pasjim 00. petelinovim) hodom, 
konj za ježo, jezdni konj. 


Zeltflafije f. vojaška sklenica od. lagčv. | 


Zeltlager m. šatorišče, šotorišče, sta- 
nišče. 

Zeltmagen m. voz s šatorsko opravo; 
pokrit voz. 

Zenith m. nadglavišče, zenit, nad- 
temenišče, nadtemenska točka. [nik. 

Zeolith m. (Sprubeljtetn) zeolit, vrel- 

Zephyr m. zahodni vetčr, večernik; 
prijetčn hlad, sapica, vetrič; zefir, 

jete raz-; Z-, S-, pre-. 

zerarbeiten razdelati, razdejati (-de- 
nem); jfidy — zdelati se, ugonobiti se. 

serbeigen raz-, pre-, zgrizti, raz-, 
pregrizniti. 

zerberften razpočiti se, raznesti se. 

zerbredjen čr. lomiti; raz-, pre-, po-, 
zlomiti, razbiti (-bijem), streti (strem 
u. starem), raztrupati; jidj den Sopf 
— beliti od. lomiti si glavo; %ntr. raz-, 
ubiti se, streti se. [hšk. 

zerbredglidh razlomljiv, razlomčn, kr- 

Zerbredjlidkeit f. razlomljivost, raz- 
lomnost, krhkost. 

zerbrddeln drobiti, mrviti ; raz-, zdro- 
biti, raz-, zmrviti. 

zerdrefdjen raz-, premlatiti. 

zerdriidken mečkati, stiskati, mučkati, 
tlačiti; raz-, zmečkati, stisniti, stla- 
čiti; zdruzniti. 

zerfaljren raz-, zvoziti, z vozom raz- 
gaziti, s koli utreti (-tarem). 

zerfahren adi. raz-, zvožen, utrt; fig. 


raztresen, nesložčn, razvrt, razdrt,. 


razdejan. 

Zerfahrenheit f. raztresenost, razmiš- 
ljenost; nesložnost. 

Zerfall m. razpad, razsip. 

zerfallen razpasti (-padem), razsuti 
(-sujem) se, razvaliti se, podreti (-de- 
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gerplaben 
| rem) se, razrušiti se; %mpf. razpadati, 
| podirati se, rušiti se; (getfeilt jen) 
| deliti se, ločiti se, krojiti se. 
| Zerfallenheit f. razpadlost. 

serfeilen raz-, prepiliti. 
(o zerfeken razdrapati, raztrgati. 
| zerfleifdjen mesariti; razmesariti, raz- 
mrevariti, raztrgati. 

zerfliegen (zergehjen) topiti se, taliti 
se, tajati se; raztopiti se, stajati se, 
razpustiti se, razliti se; (v. Sdjnee) 
| kopneti; skopneti. 

zerfreffen razjesti (-jem), razgrizti; 
impf. razjedati. 

Zergliederer m. razdevalče, razparalče, 
raztelesovalče, anatom. 

zergliedern raztelesiti, razuditi, raz- 
parati; (einen Sak) razložiti, razbrati 
(-berem) ; impf. razlagati, razbirati, 
razkladati. 

Zergliederung f. raztelesba, razdevanje 
na ude; (deš Sage8) razlaganje, raz- 
biranje, razbor. 

zerharken (gerhjauen) razsekati, se- 
sekati; razsekavati. 
| zerkauten razzvečiti, prezvečiti; fig. 
| premleti (-meljem), premlevati, pre- 
natanko razlagati. 

zerhliiften razpočiti, razsesti se. 

Zerkliiftuna f. razpoka, razsedlina. 

zerkniken po-, zlomiti, zmečkati. 

erknitfdyt skrušen, strt, potrt, pobit. 
erknirfdjung f. skrušenost, potrtost, 
skesanost. 

zerkniftern razpršiti se. 

zerkraben razpraskati. 

zerlafjen razpustiti, raztopiti; zmpf. 
razpuščati, raztapljati; (in Bett) raz- 
evreti, 

zerlegen razložiti, razstaviti; %mpf. 
 razkladati, razstavljati ; (ehem.) krojiti; 
 razkrojiti; (trandjieren) razrezati (-re- 
| Žem), razsekati, razkosati, 

' gerlumpt raztrgan, razcapan, 

| drapan, capast. 

zermahlen raz-, semleti (-meljem). 

| zermalmen zmeti (-manem), razdro- 

biti, streti (-tarem), razmečkati, raz- 

| mlinčiti. 

| zernagen razglodati, zgrizti. 
zerpfliiken raztrgati, razčupati. 

| gerplaken razpočiti se, 











'aZ- 


zerauetjdjen 





zerguetfdjen mečkati, druzgati, mlin- 
čiti; zmečkati, zdruzniti, zmlinčiti, 
streti (-tarem). | 

zerraufen razkuštrati, razmršiti, zdra- 
hati, razkodrati. 

zerrauft razkuštran, zmršen, tršast. 

Zerrbild m. nespodoba, spaka, nakaza. 

zerreiben treti (tarem), meti (manem); 
streti, zmeti. 

zerreigen čr. trgati; pre-, raz-, str- 
gati, razčesniti; tr. trgati se; pre-, 
raz-, utrgati se. 

zerren vlačiti, tirati (sem ter tje). 

zerrinnem EL se; raztopiti se, raz- 
pustiti se; (v. Sdhnee) kopneti, skopneti. 

zerriitten razgugati, razmajati, pre- 
tresti; die Gejundheit — zdravje iz- 
podkopati, zdravje rušiti. 

Zerriittung f. zmešnjava, zmotnjava, | 
zmeda, nered. 

zerfdjellen razbiti (-bijem) se, raz- 
kršiti se, raztreščiti se. 

zerfdjiegen razstreliti. 

zerfdylagen razbiti (-bijem), raztolči; 
jid, — razbiti se; (v. Rauf, v. d. Seirat 
2c.) razdreti (-derem) se, razvreči (-vr- 
žem) se. 

zerfdpmelzen čr. topiti, taliti; raztopiti, 
raztaliti; imtr. topiti se, tajati se, taliti | 
se; raztajati se, razpustiti se, raztopiti 
se; (v. Sdynee) kopneti; skopneti. 

zerfdymettern raztreskati, razbiti (-bi- 
jem), raztrupati. 

ser/djneiden pre-, razrezati (-režem), 
razkrojiti; (mit der Sdjere) raz-, pre- 
striči (-strižem). 

zerfehbar raztvorčn, razkrojčn, raz- 
tvorljiv, razkrojljiv. 

zerfeken (chem.) raztvoriti, razkrojiti, 
razločiti; %mpf. raztvarjati, razkrajati ; 
jids — raztvarjati se, razkrajati se; 
raztvoriti se, razkrojiti se. | 

Zerfekurnig f. krojitčv, razkroj, raz- | 
tvorba; razpad. [krojilo. | 

Zerfebungsmittel m. raztvorilo, raz- 

Zerfebungsprodurt m. raztvorbina, raz- 
krojina. [razeepiti. 

zerfpalten raz-, preklati (-koljem), 

zerfplittern razcepkati, razdrobiti, raz- 
mrviti; d. Zeit — potratiti, zapraviti. 

serfprengen razgnati (-ženem), raz- 
streliti, razvreči (-vržem), raznesti; 
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(eine Sdjar) razpoditi, razpršiti, raz- 


Berjtreuungšjpiegel 








kropiti, raztirati, razkaditi, razprašiti. 
zerfpringen počiti, pokniti, regniti, 
razpočiti se, razleteti se. 

zertampfen razpčhati, raztolči; (mit 
%ilhem) razteptati, razgaziti, razman- 
drati. 

zerftčiuben razprašiti, razpršiti. 

zerftieben razprašiti se, razkaditi se, 
razpršiti se, razprhniti (-se). 

zerftorbar razruščn, raz-, porušljiv. 

zerftoren po-, razrušiti, razvaliti, raz- 
dejati (-denem), razdreti (-derem), raz- 
suti (-sujem), razgraditi, razsaditi, 
podreti; %mpf. rušiti, razdevati, raz-, 
podirati, razgrajati; (vernidjten) po- 
končati, uničiti; %mpf. pokončevati, 
uničevati. 

Zerfiirer m. raz-, podiralče, rušilče; 
pokončevalče, uničevalče. 

Zerftoruna f. razdor, razrušenje, po- 
rušitčv ; podiranje, rušenje, razdevanje, 
pokončavanje. 

Zerftorungsmwuth f. pokončevalnost, 
uničevalnost, uničevalna strast (-i). 

o a raztolči, razpčhati, streti 
(-tarem), razmeti (-manem). 

zerftreuen raztresti, razsuti (-sujem), 
raznesti, raztrositi, razmetati (-mečem); 
impf. raztresati, razsipati, raznašati, 
razmetovati ; (den Zeind —) razkropiti, 
razpoditi, raztirati, razgnati (-ženem), 
raztepsti (-tepem); jidy — razkropiti 
se, razbegniti (se), razgubiti se, raz- 
pršiti se; fig. razmisliti se, razvedriti 
se, zabaviti se, kratčk čas si napraviti. 

zerftreut raztresen, razmišljen, zbegan 
v mislih; (v. Sidtjtrahlen) razmetan, 
razsut. |nče. 

Zerftreute m. razmišljenče, raztrese- 

Zerftreuung f. (erjtreutheit) raztrese- 
nost, razmišljenost; (Mujheiterung) za- 
bava, veselje, veselica, razveseljevanje ; 
beg Vidjte8) razmet, razsev, razsipanje; 

erjtreuimagš: razmetni, razmetalni, 
razsipalni, raztrosni. 

Zerftreuungslinfe f. razmetna leča, leča 
razmetnica, razsevna leča, razsevka. 

Zerfitreuungspunkt m. razmetišče, raz- 
sevališče, 

Zerftreuungsfpiegel m. razmetno zrcalo, 
razsevno zrcalo. 


51? 


pe 
4 


Berjtreuungšj udje — 804 — 3eugljauš 





o Zerftrenungsfudjt f. nagnenje do raz- | Zettel m. .. list, listek; (Banfnote) ban- 
veseljevanja, zabavoljubje, razuzdanost. | kovče; (bei Sebern) 'osnutšk, osnova, 
Zerftreuungsvermigen m. razmetnost, snutčk, 


razsevnost, Zettelbank f. bankovnica, banka ki 
zerftiikeln razkosati, razsekati na kose, | bankovce izdaja. [valo. 
razdrobiti. Zettelbaum m. snovalno vratilo, sno- 


zertljeilen razdeliti, razločiti; impf. Zetteldjen m. listič. 
sazletjerati; (bie %šolfen) razgnati (- že- ,  ettelende n. konci pl., abranki pl., 
nem), razpihati (-am u. -pišem), raz- | zavrnki pl., krajnik, ureznik. 
poditi ; impf. razganjati; (e. Gejdivuljt) |  Zettelgarn m. osnova, snutčk. 


razplaviti, razločiti, razgnati; (in ziveli,  getteln snovati. [nik. 
£beile) razpoloviti, razpolovičiti ; jidj,  Zettelrad m. tkalsko motovilo, snoval- 
— razdeliti se, raziti (-idem) se, raz- 3eiteltrdiger m. listonosče, raznaševa- 


krojiti se; impf. razkrajati se, raz- lče listov. 
hajati se; (b. 0. Gejdjrouljt) splahniti, Zeug m. u. m. (Stoji) tvarina, snov 





impf. splahovati. (-i), roba, blago; (Getvebe) tkanina; 
zertrennubar razloččn, razdelčn, raz- | (letnen) platnina, prtenina; (b. Ydider) 
ločljiv. kvas ; (Geriithje) priprava, orodje; (Ding) 
zertrennen razločiti, narazčn spraviti; | reč (-1), stvar 4 -1); alte$ — starina, 
(ein Kleid) parati, porjati (porjem) ; stara razvlaka, šara in ropotija; lieder- 
razparati, razporjati.  lidje8 — druhal (-i), lopovi pl., pote- 


ztrtreten teptati, mandrati; po-, raz- | puhi pl., zanikarneži p/.; dummeš (al: 
teptati, razmandrati, pohoditi, po-, raz- | berne$) — neslanosti pl., norčarije pl., 
gaziti, streti (-tarem) z nogo. neumnosti pl., kvante pl.; Dummeš — 
zertriimmern razvaliti, razdreti (-de- | reden kvasiti, čvekati, čenčati. 
rem), po-, razrušiti, razdrobiti , raz-,  3eugamt m. urad za bojno pripravo. 
biti ( -bijem). | 3eugbaum 72. vratilo, [tisk. 
zermerfen razvreči (-vržem), razme-;  3eugdrud m. tiskanje tkanin, tkanino- 
tati (-mečem); impf. razmetavati, raz- | 3tugt m. priča, svedok; pričevalče; 
metati; jidjy — raz-, spreti se, skre-  jaljdjer — kriva priča, krivopričnik. 
gati se. Zeugefali m. (genetivus) rodilnik, ge- 
zeriviihlen razriti (-rijem), razbrskati, | netiv. 
razkopati (-kopljem), razgrebsti (-gre- . (erzeugen) roditi, ploditi; 
bem); %mpf. razrivati, razkopavati. roditi, zaploditi; (Zeugniš geben) sei 
Zeriviirfnis m. razpor, razdor, raz- čati, svedočiti, pričevati, dokazovati; 
prtija, nesložnost. | izpričati, dokazati (-kažem), osvedočiti. 
zerzaufen raz-, skuštrati, skodernati, eugen adi. od tkanine, tkaninski. 
razčupati, z-, razmršiti , razdrahati, pouda izpoved (-i) svedokov, 





razcapudrati, razkocati. " | besede (izpovedba) prič. 

zerznust s-, razkuštran, kuštrast, tr-;  3Zeugenbemeis m. dokaz s svedoki, 
šast, z-, razmršen, razdrahan, razca- | dokaz po pričah. [prič. 
pudran, razkocan. Ztugeneid m. prisega svedokov od. 


ztrzupfen pukati, kosmati, ečfrati; gzeugenfrei brez priče, na samem. 
razpukati, razkosmati, raze safrati. (| Zeugenfiihrer m. dovodnik prič. 

veter dnteri. joj prejoj! pomagajte!  zeugenlos brez prič od. svedokov. 

Zetergefdjrei m. klice na pomagaje,;  3eugenfdjaft f. pričevanje, svedočenje. 
silno vpitje, vik in krik, kričanje na;  3eugenverhorn.(—vernehmungf.) za- 
vse pretege; ein — ecijeben kvisk in | slišanje prič, izpraševanje svedokov. 
vrisk od. vik in krik zagnati (-ženem).,  3euger m. roditelj, rodnik. 

zetetn na vse pretege vpiti (vpijem),|  3eughaus xn. orodnica, orodišče, kla- 
na vso moč kričati, dreti (derem) se, | niča; (fiir Seriegageriithicgajten) vojaška 
udelovati. | opravnica, orožnica, orožarna. 


Zeugmeijter 
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Zeugmeifter m. nadzornik orožnice, O Biegenmildj f. kozje mleko. 


3Ziehung 





ZiegenftaU m. kozji hlev, kozjak, 


3eugnis m. (pl. Zeugnijje) spričevalo, | kozara. 


svedočba; — geben pričati, pričevati. 

Zeuofdzmied m. ročni kovač, izdelo- 
valče železnega orodja. 

Žeugung f. roditčv, zarod. 

Zeugungsaglied m. rodilo, plodilo, 

žeugungskraft f. rodilna moč (-1), ro- 
dilnost. pl. 

Zeugungsorgane pl. rodila pl., plodila 

Itugungsvermogen m. plodilna (ro- 
dilna) zmožnost. 

Žtus m. Zevs, Zen; (jlav.) Perun. 

Zibetkake f. cibetka. 

zih nakisčn, kiselkast, okisčl. 

Jirelfleifdy m. kozletina. [čak. 

Zidlein m. kozle (-eta), kozlič, kozli- 

zidhzadk adv. križem, sem pa tje, siksak. 

Ziedje f. (Uberzug) na-, prevlaka. 

3iege f. koza; dem. kozica. 

3iegel m. opeka; (Dad)—) strešnik, 
strešna opeka. 

Ziegelbrenner m. opekar. 

Ziegelbrennerci f. opekarnica. 

Ziegeldadj mn. streha z opeko krita, 
ceglasta streha, 

3iegelerde f. ilovica od. glina za opeko, 
opekovina. 

Ziegelhiitte f. |. Ziegelbrenneret. 

žiegelofen m. opekarska peč (-i), 
opečnica. 

Ziegelftein m. |. Ziegel. 

3iegen: kozji. 

Ziegenbart m. kozja brada. 

Ziegenbod m. kozčl; prč, cap.  [na. 

Ziegenbodfleifdy m. kozlovina; prčevi- 

Ziegenfell m. kozja koža, kozlina. 

Ziegenfirifd m. kozje meso, kozjevina, 
kozličevina. 

ziegenfiihig kozonog. 

Ziegenfiikler m. kozonožče. 

Ziegengemetker m. meket, meketanje. 

Ziegenhirt m. kozar, kozji pastir. 

Ziegenhitrde f. kozara. 

Ziegenkdife m. kozji sir, ožemčič. 

Ziegenkoth m. kozjek, kozji bobki pl. 

Ziegenlanim m. kozle (-sta), kozličšk. 

Ziegenleder m. strojena kozlina. 

Ziegenmelker m. (Caprimulgus) kozo- 
doj, podhujka, lčgen (legena), leže- 
trudnik. 


Zirgenmolle f. kozja volna od. dlaka. 
Ziegenzudt f. kozarstvo. 
Zieger m. j. Ziegentije. 
Ziegler m. opekar, ceglar. 
Ziehbrunnen m. šterna na vago. 
šiehe f. reja, iz-, odreja, iz-, odgoja, 
vzrejanje. 
Zieheltern 74. redniki pl., hranitelji 
pl., vzrejevalci pl., gojitelji pl. 
ziehen čr. vleči; vlačiti, potegovati, 
potezati; zvleči, potegniti; die MWuj: 
merfjamfeit an jidj — pozornost. nase 
obrniti (impf. obračati); baš Sdjivert 
— meč potegniti od. izdreti (-derem); 
bor Geridjt — pred sodišče pozvati 
(-zovem), — poklicati (-kličem), — po- 
staviti; auf jeine Geite — dobiti na 
svojo stran; zur Zajel — povabiti; 
jur Straje — kazniti, kaznovati; in 
ie Ringe — odlašati, zavlačiti; zu 
Mate — za svet vprašati, posvetovati 
se s kom; Wuten — korist imeti 
(imam); ing Radjerlidje — na smešno 
stran obrniti, %mpf. — obračati; zur 
Berantivortung — na odgovor pozvati 
(-zovem); (halten und erziehjen) rediti, 
gojiti; odrediti, od-, izgojiti; %ntr. 
| (jidy fortbemegen) iti (grem), potovati; 
oditi, potegniti jo; aug dem %ande — 
iz-, preseliti se; fjidy — vleči se, raz- 
prostirati se. 
Ziehjer m. vlačilče, potegovalče ; (2Berf: 
zeug) natezalnik. 
Ziehgeld m. odgojnina, rejščina. 
Zieljkind m. rejenče, rejenččk ; rejenka, 
rejenčica. 
Ziehkraft f. vlečnost, privlačnost. 
3iehlodj m. žrelo. 
Ziehmafdine f. vlačilni stroj. 
Ziehmutter [. rednica, hraniteljica, 
odgojevalka, krušna mati (matere). 
Ziehpflafter m. mehurnik, omušičnik. 
Ziehrad m. kolovrat, vreteno. 
Slehroh n. vlačilna vrv (-i). 
3iehfohn m. rejenče. 
Ziehtodjter f. rejenka. 
rana f. vlečenje, potezanje; (dag 
Rojen) vzdigovanje srečk, srečkanje, 
žrebanje. 


3iehungšlijte 


806 


-—- 


zimmern 








Ziehungslifte f kazalo vzdignenih sreč «k, | 
'azpreglednica izžrebanih številk, 
Ziehungstag 2. dan srečkanja, 
žrebanja. 

žiehvater m. rednik, hranitelj, od- 
gojevalče, krušni oče (oč eta). 

3iehweg m. vlačilna steza, 
pot. (-i). 

Ziehmwerk m. vlačilo, vlačilno orodje. 

Ziel m. cilj, konče, namen, namemba,.| 
namera, smotščr, 

zielen meriti; na-, pomeriti; fig. na- 
klepati, nam£rjati ; —beš Beitivort pre- 
hodni glagol, prehodnik. 

Zieler m. merilče, ciljar; kazalče. 

ziellos brez cilja , brez gotovega 
smotra, brez posebne namere; —e8 
Jeitroort neprehodni glagol, nepre- 
hodnik. | 

Zielpunkt m. cilj. 

Zielfdjeibe f. tarča; — b. %ibe8 pred- 
met šal in dovtipov. 

ziemen spodobiti se, spodoban biti 
(sem), pristovati, pristojati se. 

Ziemer m. (Srammetšvogel) brinovka, 
smolnica; (Miidenjtiid) hrbtanče, hrb- 
tovina ; (Odjenziemer) volovska žila, 
bikovica, bikovče, ušib. | 

jiemlidj adv. precej, še dosti, pri- 
lično; adi. precejščn, priliččn, precej 
velik. (nik. 

Zieraffe m. gizdalin, gizdavče, šopir- 

3ierat m. lepotija, lepšava, okras, | 
ures, kinč, nakit. 

Zierbaum m. lepotno drevo (-esa); 
Bierbčiume pi. lepotno drevje. 

Zierde f. (Zier f.) dika, kras, lepšava, 
lišp, lepotilo, kinč. 

zterdelos brez lepotije, prost nakita, 
nenakičen. 

zieren lepotiti, lepšati, krasiti, kin- 
čati, kititi, lišpati, zaljšati; olepšati, 


dan | 


vlačilna | 











okrasiti, nakititi, okinčati, ozaljšati; 
ji — (afjectieren) delati se, pačiti 
se, A br ua se, prisiljeno se vesti | 
(ved em). | 

3Ziererci f. pačenje, prenavljanje, ne- | 
slano vedenje, gizdalinstvo. | 

Ziergarten m. vrt za zabavo, perivoj, 
cvetnjak. 

3ierkunft f. olepševalstvo, olepševalna | 


umetnost: (-i). | 





| stesati, 


er dičšn, lep, miččn, čedčn, zal. 
ierlidpkeit f. dič nost, lepota, mičnost. 
žierpflanje ni lepotna rastlina, evet- 
lica krasotica. 
Zierpuppe [(. pgizdalin, gizdavče; 
(weibl) gizdavka, našopirjenka. 
Zirfelmaus f. (Spermophilus) miš- 


| glodalka, polh; (ZMus citellus) suslik. 


Ziffer f. številka, število. 

Zifferblatt m. kazalnik, cifrenica. 

ziffermdi6ig po številkah, s številkami. 

Ziffer/drift f. pisanje s številkami, 
tajno pismo. 

Zifferfumme f. seštevčk številk. 

Zigeuner m. cigan; fig. plašar, plašur, 
slepar, rokovnjač; —in f. ciganka; fig. 
plašarica. 

zigeunerifd) ciganski. [jek. 

Zigeunerkraut m. ( Lycopodwum) lisič- 

3igeunerleben n. ciganjenje, ciganstvo, 
cigansko življenje. [pati se. 

zigeunern ciganiti, vlačiti se, pote- 

Zigeuner[prade f. ciganščina, cigan- 
ski jezik. 

Zigeunervolk m. cigani 0d. ciganje pl. 

3igeunermeih m. ciganka. 

Zimmer m. soba, izba, stanica; Zim: 
mer: sobni, izbni; (Bimmermannš:) 
tesarski, 

Zimmerarbeit f. tesarsko delo. [vanje, 

Zimmerarreft m. zapor v sobi, sobo- 

Zimmerart f. tesarska sekira. 

Zimmerbalken m. greda, tram. 

Zimmerderke f. strop v sobi, petro. 

Zimmereinridjtung f. sobna oprava, 

posobje, pohišje. 

Zimmergefel[ m. tesarski pomagač. 

Zimmerhandmerk m. tesarstvo. 

Zimmerherr m. (Zimmernieter) gostač, 
najemnik sobe. 

Zimmerhof m. tesarsko torišče, tesa- 
lišče, tesarnica. 

Zimmerljol m. les, tesarski les, hlodi 
pi., bruna pi. 

Zimmermaler m. sobni slikar. 
Zimmermann 2. tesar, tesač. 
Zimmermannskunft f. tesarstvo. 

., dimmermannslade sa tesarska skrin- 


























Zimmernieiter m. rada mo jstčr. 
jimmern tesati (tešem); obtesati, 
narediti. 


Bimmernagel — 807 — 3ither 











Zimmernagel m. klin, moznik, — zinsbar davku podvržen, dačni. 
Zimmerplak m. j. Bimmerbof. Zinsbekenntnis n. izpoved o najmarini, 
eri Rd m. čistilče sob, voščilče |  3Zinfen pl. j. Snterejjen. 
sobnih zinfen (eintragen) nesti, donašati; 
Zimmerthiir f. sobne duri pl. (entridten) najmovino plačevati. [stih. 
Jimmermwidjfer m. |. Zimmerpuger. —  3Zinfenausftand m. zastančk na obre- 
šimmet m. (Zimmt) sladka skorjica,|  3infenbezug m. dobivanje obresti. 
cimet. 3infenertrag m. dohodak od obrestij. 
Zinumetbaum m. cimetovo drevo (-esa), |  žinsfaffion f. napoved najemščine. 
drevo sladke skorje, cimetovče. |. zinsfrei neobdačen, dače prost; na- 
Zimmetrinde f. sladka skorja.  jemščine prost. 
zimperlidy presiljeno sramežljiv. Zinsfufj m. obrestna mera. 
3imperlidjkeit f. pretirana sramež- zinspflidgtig dači (davku) podvržen. 
ljivost. .. žinsfteuer [. najmarina; obrestnina. 
Zink m». cink, cinšk; 3inf- cinkov. | žinszahl f. rimsko število, indikcija. 
Zinkblende f. cinkova svetlica od.,  Žipfel m. rogčlj, konče. 
slepotica. [vršac.  szipfelig rogljat. 
Zinke f. rogčl, zob; (deš Berge$) rt. | | ipperlein n. |. Gidt, Bodagra. 


Žinken m. (inte f. ) ukrivljena troba, žirbeldriife f. češerika. 

zavita trobenta, rožnica. H Zirbelkiefer f. limba, cemprin. 
Zinkenbliifer m. trobče, kornetist. |  3irbelnufs f. (Pinus cembra) pinija, 
Zinker; m. cinkova ruda, cinkovica. |limba; (Nux picea) limbov oreh. 
Zinkplatte f. cinkova plošča. [beloba.,  3irkel m. (freig) kolobar, okrog, kolo, 
Žinkweif. m. cinkovo belilo, cinkova | obod; (%8erfzeug) šestilo, šestar. 
Zinn n. kositčr, cin; Zinn: kositerni, Zirkelbogen m. ukrožen obok, okrožčn 


cinov, kositernast. obod. [dast. 
Zinmaufišfung f. razpuščeni od. raz-|  szirkelfirmig okrožčn, okrogčl, obo- 
topljeni kositčr Zirkellinie [. okrožna, črta, krožnica, 


Zinnbergmerk m. kositernik, rudnik  obodnica, kolobar. 

na kositčr. 0 zirkeln šestiliti, šestariti, s šestilom 
Zinne f. vrh, sleme (-ena), zobčast (šestarjem) meriti. 

nadzidšk, kresta. | zirkelrund popolnoma okrogal. 
zinnen 'kositren, cinast. | žirkelfdjenkel m. šestilni krak. 
Zinner; m. kositrovče, kositerna ruda. |  3irkelfdymied m. šestilar. 
3Zinngefdjirr m. kositerno od. cinasto | Zirkelfdjnitt m. krožni urezšk. 

posodje. | Zirpe [. evrčak, čriččk, žrikovče. 
vni ide m. olovar, kositrar, cinjar. |  zirpen (v. Seimdjen) ščrkati, evrčati 


Zinngiegerei [. olovarstvo, kositrar- (m) kore škripati (- pljem), evr- 
stvo; olovarnica, kositrarnica. | kati; v. %igeln) šč neti, cikati, čivkati. 

Zinngras n. ( Eguisetum) preslica, zinem n. evrkot, evrčanje, ščrk, 
preslička, hvošč, [kositšr. | ščrkanje. 

Zinngrube f. kositernik, rudnik na,  zifdjeln štišljati, susati, stisljati, še- 

zinnhaltig kositrovit, cinovit. petati, ščebljati. 

Zinnober m. cinobšr, rumenica. sifdjen sikati (sikam u. sičem), zviz- 

Zinnplatte f. kositerna plošča. dati, žvižgati, psikati. (danje. 

Zinnftein m. kositrovče. [nina. | Zifdjen n. psik, zvizd, sikanje, zviz- 


Zinniare f. kositerna roba, kositre- |  3Zifdjer m. sikalče, zvizdalče, 

3ins m. obrest. (-i); dača, davščina;,  3ifdplaut m. sikalče, sičnik. 
(fauš—) stanarina, najemščina, go-|  ifererbfe f. (cicer arietinum) či- 
staščina; (adjt—) najčm u. najčm, | čerka, cizara. 
najmovina, zakupnina, zakupščina; | 3ither f. citre pl.; — jpielen citrati, 
Zin8- obrestni, najemni, zakupni. igrati na citre. 





3itherjpieler 


808 


Boltarij 





Zitlherfpieler m. (—idglčiger) citralče, 
citraš, citrar. 

Zitteraal m. (Gymnotus electricus) 
električna jegulja, električni ogor. 

Zitterer m. trepetalče, drgetalče, dr- 
getalo. | jasika. 

Zitterefpe f. (Populus tremula) osika, 


Zittergras mn. (Briza) migalica, Ma- 


rijini lasci pl., solzice Marije device. 

Zittermal m. lišaj. 

zittern tresti se, trepetati (-am u. 
trepečem), drgetati (-am u. drgečem). 

Zittern m. trepet, drget, tresavica, 
trepetanje, drgetanje. 

zitternd tresoč (se), drgetav; (mit D. 
Stopje) tresoglav; (mit Dd. fand) treso- 
rok; —eš Erdreid, ozibi pl., tresečina. 

Zitterpappel f. (Populus tremula) 
trepetlika, osika, jasika. 

Zitterrodje m. (Torpedo) električni 
škat, trnjača. 

Zittermels m. (Silurus electricus) 
električni som, otripni som. 

Zih m. (jeiner bunter Kattun) cic. 

Zibke f. (audj: Zi m.) sčs, sčsčk, sasče, 
cizčk, bradavičica na dojilih. 

ziken sčsati, cuzati, zizati.  [bolji. 

s. m. sobol; pone sobolov, so- 
obelfiinger m. sobolar. 

Zobelfell m. sobolovina, sobolova koža. 

Zobelmiike f. sobolovka, sobolova kapa. 

3obelpelz m.sobolov kožuh ;sobolovina. 

3odiarallirht mn. zodiakalno sijanje, od- 
soj zverinskega kroga. 

Zodiatus m. zverinski krog, zodiak. 

3ofe f. hišina, sobarica. 

Zugerer m. obotavljalče, odlašalče, 
odkladalče. 

zdgern obotavljati se, odlašati, odkla- 
dati, zatezovati, očajati se, muditi se. 

30gerung /. obotavljanje, odlašanje, 
odkladanje, očajanje, pomuda. 

3bgling m. rejenče, gojenče; (tveibl.) 
rejenka, gojenka. 

30l m. (Map) palče; (Mbgabe) mit- 
nina, carina, col; Cinjuhr— uvoznina,; 
Durdjuhr— prevoznina; M%ušfuhr— 


eg 


izvoznina 2c. mitteljt -ina; Bol: mit- 


ninski, carinski, colni. [na. 
Zollamt 2. mitninski urad, mitninar- 
zollimtlidy mitninarski. 
zollang palče dolg. 


olanfakh m. mitninski nastavčk. 
ollauffeher m. mitninski od. carinski 
nadzornik. 
| Zollausfdjlufs m. colni izjemčk. 

ollbar mitnini podvržen. 
| Zolbeamte m. mitninski 
| uradnik, mitninar, eolnar. 
| 3Zolleinnehmer m. pobiralče mitnine, 
| mitar, eolnar, mitninar. 
| zollen (entridjten) dati, plačati, opra- 
(viti; impf. dajati, plačevati, opravljati ; 
| Midjtung — v čislih imeti (imam), 
| čislati, spoštovati; Danf — zahvaliti 
(se, zahvalnost, skazovati. 

Zollerhohung f. povišanje mitnine, 
zvišanje cola, 

Zollermiigigung f. znižanje mitnine, 
| zmanjšanje carine od. cola. 
| zollfrei mitnine prost, carini ne pod- 
vržen, brezcolčn ; (Bebanfen jind — 
misli so svobodne. 

Zollfreiljeit f. oproščenje od mitnine, 
brezcolnost. 

Zollgebiet m. mitninsko področje, mit- 
| ninišče. 

3ollgebiir f. mitninska od. carinska 
pristojbina, col. [stava. 

Zollgefek m. carinski zakon, colna po- 

Zollgemidjt m. mitninski utež, colna 
vaga. 

Zollgrenze f. mitninska od. carinska 
od. colna meja. 

3ollhaus m. mitnica, mitninarna. 

zollig palče dolg, palče debel, palče 
širok. 

Zollinie f. |. Zollgrenje. 

3ollmak m. mera na palce. 

ZolUner m. mitar, colnar, mitninar. 

3ollordnung f. mitninski od. carinski 
zakon, colni red. 

Zolpiidter m. zakupnik mitnine. 

ollpflidhtig mitnini podvržen. 

Zollpfund m. colni funt. 

3ullfat m. mitninski nastavčk, colni 
cenik. 

Zollfdyranke f. mitninska zavora, colna 
pregraja. 

Zollftab m. colno merilo, pošet. 
' Zollftitte f. mitninišče, colnišče, mit- 
| ninarnica. 
| Zolltarif m. mitninski postavčk, colna 
| tarifa. 


3 
3 


| 
I 
H 
| 
| 
| 


od. colni 





3Zol(verein 





809 


ZU 





Zollverein m. mitninarska zveza, colno | mpers. jeza me grabi (popada); čriv. 


društvo. 

Zollverfahren m. mitninarsko posto- 
anje, colno ravnanje, carinjenje, co- 
ovanje. 

Zollvermaltung f. uprava mitnine. 

Zollvorfdrift f. predpis o mitnini, 
mitninski 0d. carinski od. colni predpis. 

Zollivefen m. mitninstvo, carinstvo. 


Zone f. pas; gemiibigte — zmerni 
pas; Beige — vroči pas; falte — 
mrzli pas. 


Zoograpbie f. popis živalij, živalopisje. 

30vlog m. Živaloslovče, životinjar, 
zoolog. 

3oologie (. živalstvo, živaloslovje, 
zoologija. 

zoologifdy živaloslovčn, zoologičan. 

30ophuten 7. živalske rastline; zoofit. 
3ootomie f. paranje 0d. raztelesovanje 
živih živalij, zootomija. 

30pf m. kita, pletenica; čužka, svilen 
trak; čop. 

zopfiihnlid, kitast, čopast. 

3opfbant n.vpletčk, opletalnica. 

zopfen kito plesti (pletem), lase 
spletati. 

Zopfhanar m. dolgi lasje pl., spletalni 
lasje pl. 

sopfig s kito, pleteničav. 

zopfifdy (altmobijdj) starošegčn, staro- 
kopitčn; pedantiččn. 

Zopftheil m. pramen. 

Zorn m. jeza, srd, gnev, jad; Bejtiger 
— togota, ihta, ljutost, srditost; im 
— bringen raz-, ujeziti, razsrditi, raz- 
huditi, razkačiti, raztogotiti; in — 
geratgen (fommen) u-, razjeziti se, raz- 
huditi se, razsrditi se, razljutiti se, 
raztogotiti se; jemandbeš — bejdividj: 
tigen jezo potolažiti, udobrihati koga; 
jem — bat jidy gelegt jeza ga je mi- 
nila, potolažil se je. 

Zornblih m. jezčn od. srdit pogled. 

zornentbrannt (—entjlammt) razjarjen, 
razpaljen, od jeze razvnet, razkačen, 
ljuto razsrjen. 


| (Groll gegen) piko imeti (imam). 
zotumitthig jezav, jeznorit, togotčn. 
Zornmiithige m. jezavče, jeznoritnež, 
togotnik, togotnež; — f. togotnica, 
truv. jeznoritnica. 
| Zornmiithigkeit f. togotnost, jezno- 
| ritnost, srditost. [čen. 
zornfdynaubend jezčn kot gad, razka- 
Zornfinn v. j. Zornmiithigfeit. 
Zorniuuth f. razjarjenost, razkačenost, 
jarost, togota. 
3ote f. umazana —, kosmata —, sra- 
motna —, grda —, klafarska beseda, 
kvanta; —n reijen kosmato 0d. ne- 
sramno govoriti, klafati, klobasati, 
kvantati, debele brusiti, nespodobne 
opombe delati. 
zoten j. Boten reipen. 
3otenlied m. nesramna —, umazana 
—, kosmata —, klafarska pesčm (-i). 
Zotenreiger m. klafač, kvantač, kva- 
sač, klobasač, nesramnik. 
Zotenrriferei f. klafarija, kvante pl., 
klobasanje, nesramno govorjenje. 
Zotenreiaerin f. ženska nespodobnega 
govorjenja, nesramnica. 
zotig nesramčn, nespodobčn, debel, 
opolzal, kosmat, umazan. 
3otte f. kosčm, kosmič, kosmatina, 
kodra, kodšr, runo; (im Diinndarm) 
rčsica; (an leidern) cunja, capa, 
candra. 
Zottelbiir m. kosmati medved, kuštra- 
sti medved, medved - kosmatinče. 
zottelig kuštrast, kodrast, kosmat, 
zmršen. [racati. 
zotteln (idiverjallig gehen) kocati, ko- 
zottenfiikig kosmatonog. 
zottidpt kosmatinast, cunjast. 
zottig kosmat, kocast, kodrast, ku- 
štrast, kodrav, kuštrav; (zerrijjen) raz- 
 trgan, razdrapan, capast, razcapan; 
| — madjen razkuštrati, razkodrati. 
o 3u ... k, h; (hinein) v; (auf) na; 
| (bi zu) do; (bei) pri; (fiir) za; (gur 
| 3eit) o, ob; za; (je) po; — Ju peš; 


zornig jezčn, srdit, ljut, togotčn, raz- | — 'Pferde jež, na konji; — SYauje 


kačen, razjarjen, razsrjen, hud; — doma: Gajthof —r Yojt 


tverden u-, razjeziti se, razsrditi se, 
razljutiti se; %mpers. jeza me popade; 
— ein jeziti se, srditi se, togotiti se; 


ostilnica pri 
pošti; Sajjeejau8 —m Grejanten ka- 
varna pri slonu; — %čittag o poldne; 
— jtern o veliki noči; — funberten 


4 


guaderm — 810 — zudjtloš 





po sto, na stotine; —m %eijpiel na,  zubiifen pri-, dodati, pri-, doplačati, 
primer; adv. proti; auj mid; — proti | privreči (-vržem); potrošiti. 

meni; (dag %žčap iiberjteigend) pre-;;  3Zudjt f. (baš Mujatehen) reja, odreja, 
— grob prevelik; — flein premajhčn; | gojitčv, vzgajanje; (fittlidje Erziehung) 
— falt premraz; (in Zujammenjeggn.) ; vzgoja, nravnost, sramežljivost, čut za 
(- bingu) pri-, (< ver) za; die Z4ur ijt; poštenje; (Dijciplin) red, strah, po- 
— duri so zaprte; interi. le: jdplag — | korščina; in — balten v strahu imeti 





le udari; nur — le le, le daj, le no; | (imam), ostro imeti obd. držati, stra- 
Gliid£ — Bog daj srečo. hovati, ne puščati svoje volje konu, 
juadern zaorati (-orjem), priorati; | strogo vzgojevati ga; der — entivadjjen 
impf. prioravati. šibi odrasti; jdyledjte — razuzdanost, 
zuaddieren prišteti (-štejem), %mpf. | preveč prostosti; in Biidjten sramež- 
prištevati. |ljivo, pošteno, spodobno, nravno ; (Zort: 
Zubau m. prizidek, pilanzung d. Zhiere) pleme (-ena), plod, 


zubanen (htnzubauen) prizidati, mpf. razplod; (aufjgezogene Zhiere) priredčk 
prizidavati, prizidovati; (verbanen) za- | u. prirejšk ; (Race) pleme, pasmina; 


zidati, tmpf. zazidovati, zazidavati. (am "Bjluge) gredeljnica, gredanjica, 
zubrifen prigrizniti. [(-i). plužna veriga, gožva; Budjt« plemen- 


3uber m. čabčr, baččv u. bačva, kad | ski, za pleme. 
zubereiten pripraviti, prigotoviti, pri- |  sziidjten rediti, odrejati, ravnati, go- 
ravnati, pristrojiti; impf. pripravljati, | jiti, vzgajati. 


prigotavljati. 3iidjter m. rednik, vzgojevalče, 
Zubereitung f. priprava, pripravljanje, 3udjtgebiet m. plemenski okoliš. 

pripravčk, zudjtgewohnt strahu od. reda vajen, 
zuberge jtejen kvišku od. pokonci stati | strogo vzgojen. 

(stojim), sršati u. srščti (-im). 3udjthaus m. kaznilnica, pokorilnica, 
zubeffern priboljšati, zboljšati. strahovalnica, prisilna delavnica, po- 


ZubefTerung f. priboljščk, zboljššk. | pravnica. 
zubetten (b. b. Bienen) zalepiti, zadelati. |  3udjthčiusler m. kaznjenče, pokorje- 
zubinden zavezati (-vežem), %mpf. za- | uče, strahovanče, jetnik. 
vezovati. Zudjthenaft m. žrebče za pleme, pa- 
zubleiben zaprt ostati. stuh, celak. 
zublinzeln po-, namčžikniti komu, z|  siidjtig sramežljiv, spodobnega ve- 
očmi namigniti. rna ja lepega obnašanja, nravčn, po- 
zubringen do-, prinesti; %mpf. pri-, šten; (feujd)) čist, nepokvarjen. 
donašati; die Zeit — prebiti (-bom),,  ziidtigen pokoriti, strahovati, krotiti, 
preživeti ; idlafen> — prespati (-spim); | kazniti, kaznovati; (mit %Borten) sva- 
die Madjt — prenočiti, %mpf. nočiti, | riti, karati, kregati; pokarati, posvariti, 
prenočevati; den %Binter — zimo pre- | okregati; (m. D. Muthe) šeškati, tepsti 
živeti, impf. zimovati, prezimovati; | (tepem); našeškati, otepsti. 
gut die Zeit — čas dobro obrniti, impf. |  3iidjtigev m. strahovalče, pokorilče, 
obračati ; einem ein (laš — napiti | kaznovalče ; —in [. strahovalka, kazno- 
(-pijem), impf. napivati u. napijati. || valka. 
3ubringer v. pri-, donašalče, donosnik; |  3itdtigkeit f. sramežljivost, čistost, 
(AMngeber) ovadnik, ovadih; (Kuppler) | poštenost. 
podvodnik; (Unterhdndler) mešetar; idtiglid |. ziidhtig. 
—in f. do-, prinašalka; ovaduhinja;|  3iidytigung f. kazčn (-i), pokora, šiba; 
podvodnica. | strahovanje, kaznovanje. [pleme. 
Zubufe f. pridatčk, dodatčk, pri-;  3udjtkuh f. plemenska krava, krava za 
vržčk, priplatšk, doplača, pri-, do-,  3iidtling m. j. Zudjthdušler. 
plačilo; (Mujivand) stroški pl., potro-,  zudtlos razuzdan, nesramčn, brez 
ščk, založljej. strahu, nespodobčn, nečist. 


3udytlojtgfeit 


811 


— aueignen 


Zudjtlofigkeit t. razuzdanost, brez- | Zuderkand m. ledenče., kristalnati 


sramnost; nered, 
Zudytmeifter m. strahovalče, 
Judtodjs m. junče za pleme, bik, 
plemenjak, plemenski junče. 
Zudjtruthe f. šiba strahovalka. 


Zudjtfau f. (Budtjiveln m.) svinja za 


pleme, plemenska svinja, plemenjača. 

Zudjtfdgaf m. plemenska ovca. 

Zudjtiter m. P 3udtodhš. 

Zudjtftute f. kobila za pleme. 

judpttauglidy prikladan za pleme, ple- 
menski, 

Zudjtvieh m. živina za pleme, ple- 
menska živina. 

Zudtiwidder m. ovčn za pleme, ple- 
menski ovčn. 

zudptivillig ubogljiv, voljan, posluščn, 
poslusljiv. 

Zud m. trgnotje, trzij, zganotje, 
drhtaj, utripljej; einen — tljun zganiti 
se, zmeziti se, treniti, zmigniti. 

juden zganiti, zganiti se, zmigniti, 
trgniti, treniti, zmeziti se, zadrgetati ; 
impf. migati, tripati, utripati as u. 
-tripljem), meziti se, drgetati (-am u. 
drgečem) ; (v. %[i6) švigniti, impf. 
švigati; die XWdjjel — z ramo migati, 
komizgati; z ramo (s pleči) zganiti, 
skomizgati. 


| slador. 





dež. 

Zudermaul m. cukrolizče, silen. 

zudkern cukrati, sladkoriti; poslado- 
riti, ocukrati, 

udern adi. cukren, sladorčn, 

Zudernafdjer m. j. Zudermaul. 

Zuderpapier m. papir za sladkor. 

Zuderproduction f. pridelovanje cukra, 
— sladora. sladora. 

Zudrerraffinerie f. čistilnica cukra, — 

Zuderrohr m. cukrov trst, cukrova 
trstika, sladkorovče. [ dovar. 

Zudrerfieder m. cukrar, cukrovar, sla- 

Zuderfiederei f. cukrarna, cukrarnica, 
sladovarnica. 

Zudterftof m. cukrovina, sladovina, 
sladkorovina. [sladkor. 

uderfiig presladšk, sladšk kakor 

udrerma(Jer n. cukrana voda, slad- 
korna voda. 

Zurkermerk m. cukrenina, sladkarija, 
slaščica (get. pl.). 

Zudermorte pl. sladke od. medene 
besede pl. 

Zudermutrgel [. sladki koren. 

3udung f. trganje, zvijavica, krč, 
drgetanje. 

zudčimmen zajeziti, zagraditi. 

zudeden za-, pogrniti, po-, zakriti 


iikhen (daš Cdjmert) meč potegniti, | (-krijem), odeti (-denem); (mit Um 
izdreti (iz nožnice), posmukniti, za- | ftiirzung eineg KA$rper$) po-, zavezniti; 
vihteti; mit gegiidtem Sdyiverte z go- | tmpf. za-, pogrinjati, po-, zakrivati, 


lim mečem. 

3uder m. cukčr, sladkor, slador; 
Buder« cukreni, sladkorni; cukrov, 
sladkorjev. 

Zudserbiidter m. slaščičar, sladčičar. 

Zuderbčikerei f. (Ort) slaščičarnica; 
(Getverbe) slaščičarstvo; (udermert) 
cukrenina, slaščice pl. 

Zuderbiikerin f. slaščičarica. 

Zuderbirne f. cukrenica, cukrenka, 
medenka, medenčnica, sladkornica. 

Juderbiidfe f. sladkornica, sladornica. 

Zudererbfe f. sladki (cukreni) grah. 

Zurerfabrik f. cukrarna, cukrarnica, 
sladkornica, 

Zudergehalt m. cukrovina, 


odevati. 
zudem adv. vrhu tega, razven tega. 
udenken jmdm. etivaš nameniti. 
pona m. pritisk, naval. 
zudreljen za-, usukati, u-, zasukniti, 
zudringlid vrinljiv, vsiljiv, silčn, nad- 
ležčn, nepriličan, netečan, sitčn. 
Zudringlidpkeit f. vsiljivost, nadlež- 
nost, sitnost, 
Zudringling m. vsiljivče, sitnež, nad- 
ležnik, nadležnež, 
zudriiken zatisniti, pritisniti. 
zucigen gebem v last dati, podariti. 
zueignen (ividmen, dedicieren) posve- 


(titi, pokloniti, podariti; %mpf. posve- 


čevati, poklanjati; fidy — lastiti si, 


suderhaltig cukrovit, sladkornat, kar | svojiti si, lastiti se česa; prilastiti sl, 


ima cukra v sebi, 


| polastiti se, pri-, osvojiti si; tmpf. 


Zudkerhandel m. trgovina s cukrom. | prisvojevati si. 


zueignend 
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zugeben 





zurignend svojilčn. 

Zueignung f. osvojitev, prilastitev; 
(28idomung) posvečenje, posvetilo. 

zuerkennen prisoditi, zmpf. prisojati, 
prisojevati; die Z obegjtraje — na smrt 
obsoditi. 

Zuerkenntnis m. prisodba, prisodčk. 

zuerft adv. najprvo, najpred, najprej, 
pred vsem drugim, na prvem mestu; 
prvič, prvikrat, sprva. 

zufahren čr. pripeljati, dovoziti; %mpf. 
pripeljevati, dovažati; %ntr. hitro vo- 
ziti, gnati (ženem), pognati; fare zu! 
poženi! vozi! 

Zufahrt f. dovožnja, pripeljaj. 

Zufall m. prigodšk, slučaj, naključje, 
naključčk, naključba, primerljej ; turd 
einen gitnjtigem — po sreči, po na- 
ključbi; durdj einen ungitnjtigen — po 
nesreči. 

zufallen pripasti (-padem); (v. Dedel) 
zaklopiti se, zapreti se, zakleniti se; 
(v. d. Mugen) zatisniti se, skupaj pasti. 

zufiillig adi. slučajčn, prigodčn, ne- 
nadčn, nepričakovan; adv. po naključbi, 
slučajno, iz nenada, nenadoma. 

zufailligerroeife adv. naključno, po na- 
ključbi, slučajno. 

Zufiilligkeit f. slučajnost, prigodnost, 
naključje, nenadnost. 

zufertigen poslati (pošljem), odpra- 
viti; impf. pošiljati, odpravljati. 

zufliegen do-, pritekati, teči proti 
čemu. 

Zufludt f. pribežališče, utočišče, za- 
vetje; — nelmen pribežati, uteči se 
h komu, zateči se, iskati zavetja. 

Zufludtsort m. (3ujludtjtiitte f.) j. 
Zujludgt. 

Zuflug m. prilet, dolet. 

Zuflufs m. pritok, dotok ; (an %tittelm) 
prihodki pl., pripomočki pl., sredstva pl. 

zufliiftern pošepštati, pošepniti. 

zufolge praep. po, poleg, vsled. 
zufrieden zadovoljčn, dovoljan; — 
jtellen zadovoljiti koga, zadostiti mu. 

Zufriedenheit f. zadovoljnost, zado- 
voljstvo, dovoljnost. 

zufrieren zamrzniti, zmrzniti; impf. 
zamrzovati. 

zufiigen prizadeti (-denem), provzro- 
čiti, storiti, učiniti, narediti; impf. 


| prizadevati, činiti, delati; jemandem 
| Sdplimmeš — nahuditi. 
| Zufubhr f. pri-, dovoz, do-, privožnja, 
pri-, dovažanje; die — abjdjneiden do- 
voz zapreti, dovažanje preprečiti od. 
ustaviti; Zufuhr« dovozčn, dovaževalčn. 
zufiihren pripeljati (-peljem), do-, 
privesti (-vedem), pri-, dovoziti; tmpf. 
pripeljevati, voziti, pri-, dovažati, do- 
važevati. 
Zufitrer m. dovoznik, privoznik, do- 
važalče, dovaževalče, 

Zufuhridjiff m. dovozna ladija, dova- 
ževalčn brod. 

Zufiihrung f. privod, dovod. 

zufiien napolniti; (e. Graben) zasuti 
(-sujem); (dazugiejen) priliti (-lijem), 
doliti, dopolniti; %mpf. pri-, dolivati 
| 3ug m. vlak, vlačenje, potezanje; (m. 
(der eber) potegljej, poteza, črta; (v. 
| ča pb zaprega, vprega, plug, jarčm, 
| svez; (beim Srinfen) duščk, požirčk, 
| požir; (MtBemzug) dih, dihljej, duščk, 
| sopljej; (Rujt—, %8ind—) prepih; bier 
ijt etn jtarfer — tukaj zelo vleče, tukaj 
je moččn prepih; (giehende SNčenge) 
sprevod, vlak, truma; (b. $ogeln) tropa, 
trop, vršelo, kita, rajda, jata, krdelo; 
| (Eijenbahn—) vlak, vozovlak; (milit.) 
| četa, oddelšk, krdelo, vod ('/, stotnije); 
| (beg GCgarafter8) lastnost, svojstvo; 
| (28erfzeug) škripče, vlak; im —e jein 
| v razpravi biti (sem), v delu biti, teči, 
obravnavati se; in Biigen liegen umi- 
rati, pojemati, s smrtjo se boriti, biti 
(sem) v zadnjih dihljejih; Biige (čuten 
klenkati, mrliču zvoniti. 

Zugabe f. dodatčk, pridatčk, prida- 
včk, privržšk, pri-, nameččk, nadavčk, 
prikladšk, priklada, doklada; (Yegie: 
tung) primes. 

3Zugang m. dohod, pristop, vhod; 
vrata (odprta) pl. 

zugiinglidj pristopčn, dostopčn, do- 
hodčn, odprt, prost. 

Zugameife f. mravlja debeloglavka. 

Zugarm m. motoroga. 

3ugband m. vez (-i), skoba. 

Zugbaum m. vreteno, žerjav. [most. 

Zugbriidke f. vzdigljivi most, vzdižni 

zugeben pridati, dodati, pridejati 
(-denem), privreči (-vržem), pri-, na- 





a 


Zugebrdu 


nakniti; impf. dodajati, pridajati, na- 
nikati; (gugejtehem) pripustiti, dopu- 
titi, do-, privoliti, udati se; zugegeben, 
rajš naj velja, naj bo, recimo da. 
Zugebriu x. privarčk, 

zugedadjt odmenjen, namenjen, pri- 
ojen, odmerjen. 

zugegen adu. prisotčn, pričujoč, na- 
zoč, navzočšn; adv. vpričo, napričo, 
voleg, zraven. 

zugejen (auf etiv.) iti (idem, grem) 
roti čemu, prihajati; (ih jehliepen 
ajjen) zapreti se, zapeti (-pnem) se; 
gejdjehen) goditi se, biti (sem); e8 
eng jehr hibig zu "hud boj je bil, 
rdito (hudo) so se dajali; eg geht 
ujtig zu vse je veselo, dobre volje so; 
3 gieng nidt natitrfidy gu ni bilo samo 
ia. sebi. 

3ugehir m. pristojne potrebščine pl., 
ela priprava, pripadajoča oprema; 
sa8 Dau$ jammt allem — hiša z vsem, 
:ar k njej spada 0d. kar se je drži. 
zugehdren spadati k čemu, pristojati, 
»ripadati; biti (sem) čegavo; daš ge: 
šrt mir (bir, un$, dem Madjbar, Der 
Ždhivejter) zu to je moje (tvoje, naše, 
osedovo, sestrino). 

pugehirig pristojčn, pripadajoč, la- 
tčn; ihm — njegov, ir — njen, eudj 
— vaš, bem sljeim — stričev, Der 
šante — tetin. 

Ziigel m. uzda, brzda, vajet, povodče. 

sligellos neuzdan, razuzdan, razbrz- 
lan, samopaščn, svojevoljčn. 
Ziigellofigkeit f. razuzdanost, samo- 
»ašnost , samovoljnost,, nepokorščina. 
siigelni uzdati, brzdati ; za-, obuzdati, 
»brzdati; fig. krotiti, zadrževati, trdo 
»D. strogo imeti (imam). 

Zugemiife m. zelenje, prikuha. 

Ziigenglotke f. navčšk, mrtvaški zvon, 
clenkalče. 

zugefellen pridružiti, pridati; %mpf. 
ridruževati, pridajati. 

zugefpikt zaostren, rtast, špičast. 

Zugeftindnisn. privoljenje, dovoljenje, 
lo-, privolitčv, dopust. 

pugefteljen privoliti, dovoliti, do-, pri- 
»ustiti; %mpf. pri-, dopuščati, dovolje- 
rati; priznati; zugejtanden Ddaj8 de- 
1imo a, recimo da. 


3ugivagen 





zugethan udan, privržen, naklonjen. 

zugeročihren pripisati (- -pišem) komu, 
impf. pripisovati. 

Zugfeftigkeit f. trgoporna trdnost. 

3ugfifdy m. riba selilka, prehodna riba. 

Zuofithrer m. vodnik, načelnik voda. 

Zuggarn x. vlak. 

Zugaraben m. odtočni jarčk, odtok, 
zdražnica, odvod, odvodni žleb. 

jugiejen (bingugiegen) priliti Vemo 
doliti; smpf. do-, prilivati; (giejend 
verjdpliegen) zaliti, zatopiti, zakapati. 

Zugkraft [. poteznost, dovlačnost. 

zugleidy adv. vred, zajedno, skupaj, 
vkup, hkrati, ob jednem, na enkrat, 
sovred. 

zugleidjen zaravnati, zagladiti, zade- 
lati, zalikati. 

Zuglodj m. duššk, oduščk. 

3ugluft f. prepih, sapa. 

Zugnek m. |. Zuggarn. 

3ugodjs m. uprežni vol, vozni vol. 

3ugpflafter m. mehurnik, priščilo, mo- 
zoljnik, omušičnik. 

zugraben zakopati (-kopljem), zagreb- 
sti (-grebem); impf. zakopavati, za- 
grebati. 

Zugrad m. samotežno kolo (-esa). . 

Zugtaupe f. (Brocejjion3jpinner) spre- 
vodni prelče. 

zugreifen poprijeti (-primem), poseči 
(-sežem), popasti (-padem), lotiti se; 
impf. poprijemati, popadati, posegati. 

jugrunde adv. v (na, pod) nič, po 
zlu; — gehen konče vzeti (vzamem), 
po zlu iti (grem), na nič priti (pri- 
dem), poginiti, pogubiti se; — ridjten 
uničiti, pogubiti, ugonobiti, ukončati, 
zatreti (-trem u. -tarem). 

Zugrunderidten m. pokončevanje, uni- 
čevanje, zatiranje. 

Zugfdynur f. zadrga, zadrguza. [zanje. 

šugleil m. vrv (-1), konopče za pote- 

3ugthier m. uprežna žival (-i), vozno 
živinče. 

zugiirten opasati (-pašem). 

zugute halten ne za zlo vzeti (vzamem), 
ne zameriti, spregledati.  [svez (-i). 

Zugvieh m. uprežna od. vozna živina, 

Zugvogel m. ptica selilka, ptič selilče, 
selče, selilna ptica, ars tej 

Zugragen m. voz. 


suglveije 





pugrveife adv. trumoma, v tropih. 

Zugmind m. j. duglujt. 

Zugminde f. vital. 

zuhaben (zuljalten) zaprto imeti (-am), 
zaprto tiščati (-ščim); die %Wugen — 
mižati; die Hand — pest tiščati; jein 
Berjpredjen zuhalten mož- - beseda. biti 
(sem). 

zuhaden (zuljanten) obsekati, prisekati, 
obtesati (-tešem); %mpf. pri-, obseko- 
vati, obtesavati. 

zujaken (guhdifeln) zapeti (-pnem), 
zapentljati, zakopčati. [stirati. 

zuhiingen zavesiti, zastreti; %mpf. za- 

zuhauf adv. na kupe, kupoma. 

zuhefteln j. zuhafen. 


zuheilen čr. zaceliti, izeeliti, zalečiti; | 


intr. zaceliti se, zazdraviti se; 
celiti se, zdraviti se, 


impf. 


zuljeiraten (v. Wčanne) priženiti se; 


zuherzen nehmen vzeti (vzamem) si k 
srcu, ganen biti (sem), vznemiriti se; 
— geljen do srca seči (sežem), pre- 
tresti, ganiti, vznemiriti, izpodbuditi. 

puhinterh najzadnji, najposlednji. 

zuhddit najviše. 

suhordjen na ušesa vleči, ušesa na- 
stavljati, poslušati, posluške vtepavati. 

zuhoren poslušati, 

Zuhirer m. poslušalče, slušatelj; —in 
f. poslušalka, slušateljica. zalo 

Zuhorerfdjaft f. poslušalci pl., sluša- 

zubiillen odeti (-denem), pokriti (-kri- 
jem), zagrniti. 

zujaudjsen ukati, vriskati (komu na- 
sproti); zaukati, zavriskati (došlemu). 

zukaufen prikupiti, dokupiti; impf. 
dokupovati, prikupovati. 

zukehren (zutvenden) obrniti, 
obračati (proti); (zujegen) 
(-metem). 

zukeilen zagvozditi, 
(-bijem), zakliniti. 

zukitten zaklejiti, zalepiti, 
(-mažem). 

zuklappen zaškrpniti, zaklopniti. 

zuklatfdjen ploskati, tlčskati (komu 
na pohvalo), s ploskanjem odobravati. 

zukleben (zufletjtern) zalepiti, zaklejiti. 
zuknopfen zapeti (-pnem), impf. za- 
penjati. 


(b. Dd. Zrau) hem ra se. 


impf. 
zamesti 


s klinom zabiti 


zamazati 


814 


— 


zuleljnen 
kakem, zavezati ( (-vežem), zavoz- 
lati, zadrgniti. 
zone doiti (doidem u. dojdem), 
haja (pridem), dospeti; %mpf. pri-, do- 
ajati; (dem Medbte nad gehoren) iti 
(grem), spodobiti se, pristojati (-stojim); 
(der 'Bilidt pomi jein) dolžnost biti 
(sem), spodobiti se, pristojati (-stojim); 
— lajjen napraviti da kedo kaj dobi, 
nakloniti, privoščiti, dodeliti. [bčn. 
zukonunend pristojen, dolžčn, spodo- 
zukorken zamašiti. 
Zukoft f. prijed (-i), prigrizčk, prikuha. 








Zukunft [. gr rihodnost, bodočnost, ; fiir 
(Die — v prihodnje, zanaprej, odslej, 
| vprihodnjič. 

zukiinftig adi. prihodnji, bodoč; adr. 
| vprihodnjič, poslej, vbodoče. 

zulidjeln smehljati se komu; na- 


smehljati se. 

Zulage f. pridavčk, priklad, pri-, na- 
| meččk, privržčk, priboljščk , doplača. 

zulangen seči (sežem), poseči; ampf. 
segati po čem; (bei Zijdje) zajeti (zaj- 
mem), 1mpf. zajemati ( -am u. -mljem); 
(binreidjen) dosti biti (sem), zadostovati. 

zuliinglidh adi. zadostčn, dovoljčn; 
adv. dosti, zadosti, dovolj. [nost. 

Zulinglidjkeit f. 'dovoljnost;, zadost- 

zulafen pripustiti, dopustiti, dovo- 
liti; impf. do-, pripuščati, ne braniti; 
(verjdlojjen lajjen) zaprto pustiti, ne 
odpreti. 

zuliffig dopustčn, dopustljiv; 
ščen, dovoljen. 

Zulči(ffigkeit f. dopustnost, dopustlji- 
vost; dopuščenost, dovoljenost; nad) — 
po mogočosti, kolikor bode dovoljeno. 

Zulaflung f. dopuščenje, dovoljenje. 

3ulauf m. pritek, naval, prival, pri- 
tisk, pririv; eš entjtand cin grober — 
(von. Yeuten veliko ljudij je privrelo 
(velika množica se je stekla). 

zulaufen teči (proti komu), priteči; 
ipibig — zašiljeno od. šilasto. od. pri- 
ostreno od. ošpičeno biti (sem); kon- 
čevati se. 

zulegen priložiti, pridejati, privreči 
(-vržem), primakniti impf. prilagati, 
prikladati, pridodajati. 

zulehnen prisloniti, mpf. prislanjati; 
bie Ski — pripreti, zmpf. prtipirati- 


dopu- 





HI 


zuleid(e) — 815 — zunejhmen 








zuleid(e) na krivico, nakljub : eti. Zunahme f. rast Ci), prirastčk, na- 
— tljun kaj žalega prizadeti (-denem), raščaj, raz-, pomnožitčv, razploditav, 


krivico storiti, razžaliti. naraščanje; (fig.) napredovanje, na- 
zulekt adv. na zadnje, naposled, | predšk. 
končno; zadnjič, poslednjič. Zuname m. priimšk u. primčk, pri- 


zulieb(e) na ljubo, za ljubav, na ve- devšk; eter mit dem —n der Groge 
selje, zavoljo. Peter imenovan (0d. nazvan) Veliki. 


zulothen zapojiti, zalotati. | Ziind« vžigalni, netilni. 
3uly m. sesulja, culica, cucelj. | zlindbar vnemljiv, vnetljiv, zapaljiv, 
zum — zu dem j. zu. | užigljiv; etiv. ijt — se rado vname. 


zumadjen (die ZBiir) zapreti, zatvo- 3iindbarkeit f. vnemljivost, užiglji- 
riti; dmpf. zapirati; (ben %Briej) zložiti, vost, zapaljivost. 
zapečatiti; impf. zlagati; (ben Rod);  ziinden čr. vneti (vnamem), u-, za- 
zapeti (-pnem), %mpf. zapenjati; (die | žgati (-žgem), zapaliti, zanetiti, vz-, 
Mugen) zamižati (-im); (ein Rodj) za-  razplameniti; %mpf. u-, zažigati, ne- 


delati, zamašiti, zakriti (-krijem). titi, vnemati; 2mtr. vneti se, užgati 
zumal adv. posebno, sosebno, zlasti, | se; %mpf. vnemati se, užigati se. 

osobito. |. Zunder m. netilo, podnetčk; (3Zeuer: 
Zumaf m. primeršk, primeččk. | |dioamm) trod, žvag; fig. podžigljej. 


zumauern zazidati, impf. zazidavati, |  3ituder m. zažigalče, užigalče; (Berf 
zumeift adv. najbolj, največ, ponajveč,  zeug) za-, užigalo, užigalnik. 
večji del, zlasti, osobito. |. Zunder/djvamm m. kresilna goba, 
zumengen primesiti, primešati. i trod, žvag. 
umeften odmeriti, nameriti (komu,  iindfaden ;. netilna nit. (-i), nit 
caj); (beimejjen) pripisati (-pišem), pri- | prižigalnica. 
neriti; %mpf. pripisovati, primerjati.  3iindholzdjen m. užigalica, (užigalni) 
zumindeft adv. najmanj, vsaj, barem. | klinččk, žveplenica, biglica, žigica, 
zumifdjen |. zumengen. šibica. 
zumitteln vročiti, izročiti, predati;  Ziindbiitdjen m. (strelna) kapica. 
mpf. vročevati, predajati. Ziindkraft f. netilnost. 
zumuthe jein pri srci biti (sem). Ziindkraut x». j. Ziindpulver. — [nica. 
zumuthen iskati česa pri kom, misliti,  žiindlodj ». užigalna luknja, zažigal- 
la je pri kom kaj dobiti, nadejati se,  ž3iindmafdjine f. samoužig. 
esa pri kom, zahtevati kaj od koga;  žiindmaterie f. j. 3iinbfitojf. 
anjinnen) misliti kaj o kom, komu,  žiindmittel n. j. Zunder. 
aj pripisovati, primerjati, prisojevati; | Raja au n. puška iglenica, 
iible8) imeti (imam) na sumu, pod- | puška na iglo. 
ikati; podtakniti. Ziindpfanne f. prašnica, ponvica. 
Zumuthung [. pričakovanje, zahte-,;  žiindpulver mn. strelni prah, smodnik; 
anje,  domišljevanje;  domnevanje, | naprašnik, podprašljej. | 
uranja. | 3iindpunkt m. zažigalnik, netilnik, 
zunddfi adv. najbliže; (dyronolog.)  netišče, zapališče. 
ajpred, najpopred, najprvo. ( Ziindfdwamm 7. j. Zunderjdroantm. 
zunahe treten dotakniti se česa, za-|  3itndftoff m. netivo, netilna roba. 
eti (-denem) se ob kaj, krivico sto-/  žiindzeug m. kresilo, ognjilo. 
ti, razžaliti, poškodovati; impf. za- zunehmen rasti, naraščati, narastati, 
»vati se ob kaj, krivico delati, žaliti, vekšati se; narasti, povekšati se; (an 
codovati, komu pravico kratiti; ohne Sabo množiti se; pomnožiti se; (an 
x — — gu ollen ne zameri, s tvo- | Rrajt) jačiti se, krepčati se, močneti 
na dovoljenjem, brez zamere. (močnejem); ojačiti se, okrepiti se, 
zunčdihen zašiti (-šijem), sešiti, za- okrepčati se, k moči priti (pridem), 
vati. 4 opomoči (-morem) si; (an %dinge) dalj- 


| 
| 








zunehmend — 816 — zuredjnen 








šati se; podaljšati se; (an Vide) de- | jenji; er ijt — ima vedno pravo be- 
beliti se; odebeliti se; (an reite) ši- | sedo na jeziku. 

riti se; razširiti se; (fid) vermehren);  3Zungenfertigkeit f. zgovornost, spret- 
ploditi se, množiti se; razploditi se, nost v govorjenji, gladka beseda. 
razmnožiti se; (fetter merden) roditi | zungenformig jezikast, jeziku podobšn. 
se; obrediti se; (beim triden) pri- ungengemandt j. zungenjertig. 

brati (-berem), prinabrati; mpf. pri- k opgenijehi m. bahač, širokoustnež. 
birati, prinabirati; (von der Rrantheit);,  Zungenkrebs m. rak na jeziku, sajevče. 
hujšati se, huje pritiskati; am W%fter s dl m. jezikovče, jezični so- 





— starati se; postarati se. glasni 
zunehmend rastoč; bei —en Jahren,  3ungenpfeife f. piščal (-i) z jezičkom. 
pri letih, pod starost. Zungen[djaber m. strgulja za jezik. 
zuneigen nagniti, nakloniti; zmpf.;  3ungenfdpnalzen m. dleskanje, mlas- 
nagibati (-gibljem), naklanjati. kanje z jezikom; mlask, dlesk. 
Juntigung f. naklonjenost, nagnenje, |  3ungenfpibe f. konče jezika. 
prijazčn (-i). Zungenmarze f. jezična bradavica. 
Zunftf ceh, ceha, družba; bratovščina, |  3itngler m. oblizač, oblizalče, sladko- 


skupščina; iunjte cehovni, družbni.  ; snedež. 


Zunftiiltefte m. cehovni starejšina. |  zunidte adv. v (na) nič; — madjen 
Zunftaufnahme f. sprejem v ceh, spre- | uničiti, porušiti, razbiti (-bijem), pokva- 

jetje v ceh. (riti; — rverden razbiti se, propasti (-pa- 
zunftgemii6. cehovčn, po cehu. | dem), na nič priti (pridem).  [kimati. 
Zunftgeno(s m. cehovnik, cehovče, |  zuniken kimniti, pokimniti, po-, pri- 

družbenik, tovariš. zunieten zakovati, zanetati. 
siinftig cehovčn, družben. zuniih(e), jidy etro. — madjen v prid 
Zunftlade f. cehovna skladnica, (na korist) obrniti si kaj, okoristiti se 
Zitnftler m. j. Zunjtgenoj3. s čim, v svoj prid porabiti. 
Zunftmeifter m. cehmoštčr, cehovni|  zuoberft adv. najzgoraj, najnavrhu. 

starejšina. zuordnen j. zutveljen. 
Zunftredjt m. cehovno pravo. (  zupfeifen zažvižgati, zabrlizgati. 
Zunftverfafjung f. cehovna uredba. |  zupfen pukati, skubsti (skubem), pi- 
Zunftvermodgen n. cehovo premoženje. | pati, puliti, čupati; oskubsti, o-, po- 
zunftiveife adv. po cehih. | puliti; (bei den Haaren) vleči, cukati; 
Junftmefen m. cehovstvo, cehovske potegniti, pocukniti. 

zadeve pl. | 3upfer m. skubčc, pukalče, pulilče. 
zunftwidrig cehovnim postavam na-,  zupfliigen zaorati (-orjem), podorati. 

sprotčn. | Zupffeide f. pukana 0d. puljena svila. 
Zunge [. jezik; dem. jeziččk; (in ber,  zupidjen zasmoliti. 

SBfeije) lopatica, jezičak. zurathe halten dobro gospodariti, var- 
Ziingelblatt m. jezičkova ploščica. čevati, štediti, v dobrem redu imeti 
Ziingeldjen (Ziinglein) n. (am Getvehre) | (imam), skrb imeti za kaj. 





trnučk; (an Dd. %age) jeziččk, kazalce.,  3urathehaltung f. dobro gospodar- 
ziingeln. z jezikom gibati (gibljem), jenje, štedenje, varčevanje. 


jezljati. zurathen nasvetovati; prigovarjati. 
Jungen« jezikov, jezični, zuraunen pošepniti na uho, na tihem 
Zungenbein m. podjezična kost (-i). | povedati (-vem), potajno pošepetati. 
3ungenbliitler pl. jezičnice pl. zuredjnen prišteti (-štejem), priraču- 


ungendrefdjer m. jezičnik, jezikavče, niti; %mpf. prištevati; (imputteren) v 
čeljustač; —in f. jezičnica, jezikulja, | krivico všteti, na rovaš pripisati (-pi- 
klepetulja. | šem), zameriti, za zlo vzeti (vzamem); 

zungenfertig zgovorčn, gladke govo- impf. za zlo jemati (jemljem), v kri- 
rice, urnega jezika, spretčn v govor- | vico šteti (vštevati). 





Zuredjnung 
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suriidjithv em 





Zuredjnung f. prištevanje, prištetav ; 
(GSmputierung) pripisovanje v zlo, za- 
mera. 

 pooonore la k. zmožčn preudarka, 
pri pameti, odgovorčn za svoja de- 
janja, pri zavesti, zavestčn, pametčn, 
i ve kaj dela. 

Zuredjnunosfilhigkeit f. zmožnost pre- 
udarka, pametnost, zavestnost ut. za- 
vednost. 

uredjt adv. prav, na pravem mestu; 
—legen (—tellen) na pravo mesto po- 
staviti, uravnati, v red spraviti, urediti; 
empf. uravnavati, v red spravljati, ure- 
jati; —fommen prav 0d. o pravem času 
priti (pridem); 
prirediti, prigotoviti; %mpf. pri-, na- 
pravljati, prirejati, prigotavljati ; 
weijen pravi pot pokazati (-kažem), 
prav napotiti, na pravi pot pripeljati; 
(belelhren) učiti, svariti; poučiti, po- 
svariti, zavrniti, navrniti, pokarati; 
jidy —jinben iznajti (-najdem) se v čem, 
stvar razumeti, razgledati in razumeti. 

Zuredjtveifung f. opomin, poučilo, po- | 
svarilo, posvaritav, karanje, zavračanje. 

Zurede [. prigovarjanje, nagovarjanje, 
iPROM spodbujanje; (Zroftung) to- 
lažb a. 

zureden prigovarjati, nagovarjati, 
spodbujati; (trojten) tolažiti, na srce 
govoriti. 

sureidjen čr. pomoliti, podati; %mpf.. 
moliti, podajati; %mtr. zadostčn. biti 
(sem), "zadostovati, 

ee (binlinglidj)) zadostan, do- 
voljčnu 

utelten jezditi proti komu; pr ijezditi. 

suridten pripraviti, prirediti, pri- 
gotoviti, pristrojiti ; zmpf. pripravljati, 
prirejati, pr igotavljati ; (bejdimuten) 
umazati (-mažem), udelati, zdelati ; 
iibel — grdo zdelati, strašno pobiti | 
(-bijem); fidy — podelati se. 

Zuridjtung f. priprava, priredba, 

zuriegeln zapahniti, s pahom za-. 
preti. 

glirnen jeziti se, srditi se, hud od. 
zm biti (sem), hudovati se, togotiti 

gnevati se; anfjangem zu — u-, 
razjeziti se, razsrditi se. 

piirnend jezčn, hud, ljut. 


—madjen. pripraviti, | 


perite adv. nazaj; (al8 Buruf) umak- 
ni(te) se! 

zuriidibegeben fidy vrniti se, povrniti 
se; %mpf. vračati se. 

zuriiobegeljten nazaj terjati, 
zahtevati, nazaj hoteti (hočem). 

puriidebehalten pridržati (cim), za- 
|držati, doma prihraniti; vmpf. pri-, 
| zadr ževati. 
| niriidibekommen nazaj dobiti, impf. 
nazaj dobivati. 

zuriidrberufen nazaj poklicati (-kličem), 
nazaj pozvati (-zovem), opozvati. 

zuriibezahlen nazaj plačati, vrniti; 
impf. vračati. 

zuriihkbiegen zavihati, zapogniti, 
(o zuriidibleiben zaostati (- stanem), tmpf. 
zaostajati. 

zuriikbliken ozreti se, 
impf. ozirati se. 

zuriiibringen nazaj prinesti, nazaj 
pripraviti, vrniti; impf. nazaj prina- 
šati, vračati, 

zuriididenkem pomisliti na kaj, spom- 
niti se česa; tmpf. spominjati se. 

zuriidodriingem nazaj tiščati (-im), od- 
bijati, odganjati, odvračati; nazaj po- 
| tisniti, odbiti (-bijem), odgnati (-že- 
| nem), odvrniti. 

zuriididrehen odviti (- rijem), 
|(- -sučem), odmotati ; impf. o« 
sukavati, odmotsvati. 

uriidken. tr. primakniti, impf. pri- 
| mikati; intr. primakniti se, impf. pri- 
mikati se. 

zuriikerhalten nazaj dobiti, zopet, do- 
biti; empf. nazaj dobivati, 

Zuriiderlag m. zavračilo tožbe. 

zuriidrerobern. zopet. od. na novo pri- 
svojiti, zopet pribojevati. 

zuriidrerftatten vrniti, smpf. vračati, 

zuriihfahren nazaj peljati se, nazaj 
voziti se, vračati se z vozom ; (bor 
| Sehreden) od straha zganiti se, od- 
| skočiti. 

zuriihfallen nazaj pasti 
| (riidlingš) vznak pasti; (bon 
| odsevati. 
| oneriikfordern j. zuriidbegeljren. 

megle nazaj peljati; nazaj pri- 
peljati, nazaj privesti (-vedem); (rebu> 
| cieren) preobrniti, 


nazaj 


ogledati se; 





odsukati 
vijati, od- 





»adem) 


ale 
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zuriidjithren,o — 818 — zuriidjdyreden 


zuriihfithreno (rejleciv) povratčn, po-/;  3uriidtkunft f. j. Suriidfehr. 
vračalčn. zuriidklaffen ostaviti, zaostaviti, po-, 
Zuriihgabe f. vračilo, vrnilo, povra- | zapustiti; %mpf. ostavljati, zapuščati. 
čilo, povrnitav. (o zuriilegen odložiti, na stran dejati 
Zuriikgang m. vrnitčv, vračanje. (denem); %mpf. odlagati, odkladati, na 
zuriihgeben nazaj dati, vrniti, po- stran devati; (aujheben) shraniti, pri- 
vrniti; %mpf. nazaj dajati, vračati, | hraniti, prištediti, privarčevati; (hinter 
vračevati, jid, lajjen: a. (eine Strede) prehoditi, 
zuriikgehen nazaj iti (idem u. grem), , prevoziti, (zu Yjerde) prejezditi, (jdyrvim- 
vračati se; (iveidjen) umikati se; umak- ; mend) preplavati 2c. durdy Bujammen: 
niti se; (viidgdingig iverden) razdreti jebung mit pre-; 0. (einen Jeitraum) 
(-derem) se, razbiti (-bijem) se, raz- | preživeti, dopolniti, dovršiti, zvršiti; 
vreči (-vržem) se, pokaziti se; (jdpledjter (ein "Bejugniš) odreči se, odpovedati 
iverden) rakovo pot iti, ritinsko iti, pod | se, odložiti. 
zlo iti, pešati, kaziti se; opešati, po-|  3uriiknahme f. (baš %iedernehmen) 
kaziti se; (geringer ierden) manjšati nazajvzetje; (98iderruj) preklic; oporeka, 
se, nižati se; zmanjšati se, znižati se.,  zuritknehmen nazaj vzeti (vzamem), 
uriikgezogen sam zase, samotčn, od-  %mpf. nazaj jemati (jemljem); (imider: 








daljen, osamljen, odljudčn. rujen) preklicati (-kličem), oporeči 
3uriidgezogenheit f. osamljenost, od- | (-rečem); (jein Berjpredjen —) skujati 
daljenost, zatišje, odljudnost. | se, skesati se, ne ostati (ostanem) mož- 
zuriikgliinzen odsvitati, odsevati. beseda, svojo besedo snesti (snem), 


zuriikgrilgen odzdraviti, pozdrav vr- | besedo nazaj vzeti. 
niti; smpf. odzdravljati, pozdrave;  zuriidpeitfdjen z bičem odpoditi nazaj. 
vračati. zuriikprallen odskočiti, odleteti, od- 
zuriiklgallen odmevati. biti (-bijem) se; čmpf. odskakovati, 
zuriikhalten zadržati (-im), pridržati, | odletovati, odbijati se. 
ustaviti, ovreti; zadrževati, ustavljati,  zuritreifen nazaj potovati, vračati se, 
ovirati; (mit den Gedanten) skrivati, |  zuriikrufen nazaj poklicati (-kličem), 
tajiti, tajno imeti, ne povedati (-vem), nazaj pozvati (-zovem); inš "eben — 
ne pustiti v javnost; (im 3aume) kro- | zopet oživiti. 
titi, vladati; jidy — zdržati se, impf.  zuriikfdjallen odmevati; odjekniti. 
zdrževati se, zatajevati se. zuriik(dpaudern zgroziti se, strepetati 
uriikhaltend zdržšn ; zamolčljiv, pre- | (-am u. strepečem), ostrmeti. 
vidčn, oprezčn, skrit; er ijt — ima;  szuritkfdjauenm ozreti se, ogledati se; 
svoje misli zase, svoje nazore sebi | zmpf. ozirati se, ogledovati se. 
hrani, ne da do sebe." | zuriik(djeinen odsevati, odsvitati. 
Zuriikhaltung f. zadrževanje; zdrž-|  zuriikfdjeudjen. s strahom odgnati 
nost, zamolčljivost, skritost, molčeč- (-ženem), razplašiti, zapoditi. 
nost; er jpridjt mit — pol pove pol,  zuriikfdjiken nazaj poslati (pošljem), 
zamolči; ohne — jpredjen govoriti na | %mpf. nazaj pošiljati. 
vsa usta. | zuriik (djieben nazaj potisniti, odriniti, 
Zuriikkehr f. vrnitev, povrat. jodpahniti. 
zuriikkehren vrniti se, povrniti se;,  szuriirf[dlagen čr. (zuriidtreiben) od- 
impf. (po)vračati se; zur Bernunjt — biti (-bijem), odpoditi, odgnati (-že- 
spametovati se. | nem); (die Kleibunag) zavihati, podviti 
zuriikkehrend povračalčn, povratčn. | (-vijem); inžr. (v. Musjdlag) nazaj se 
zuriikkommen nazaj priti (pridem), pomakniti, naza) udariti, nazaj stopiti. 
vrniti se; 2mpf. nazaj prihajati, vra-|  zuriikfdrauben odviti (-vijem). 
čati se; vom jeiner Yčeimung — svoje,  szurii(dyredken čr. odstrašiti, odplašiti, 
mnenje premeniti, premisliti se; (fjidy | prepoditi; intr. prestrašiti se, ostrmeti, 
verjdjledtern) opešati, poslabšati se. | preplašiti se. 


zuriidjdyreiben 





zuriik(dyreiben odpisati (-pišem), pis- 
veno odgovoriti; %mpf. odpisavati, pis- 
reno odgovarjati. 

zuriikfehen j. zuriidjdjauen. 

zuriikh (ein zaostati (-stanem), zane- 
ariti se; impf. zaostajati, odzadej 
ti (sem), zanemarjen biti, ne dohajati. 
zuriikfenden j. zuriidjdjiden. 
zuriik(eken nazaj postaviti, zaposta- 
ti; impf. nazaj postavljati, zapostav- 
»ti; fig. manj ceniti, prezirati, vnemar 
uščati, nazaj devati (devljem u. de- 
-m), zaničevati, zapostavljati. 
Zuriidfekung f. nazaj postavljanje od. 
vanje; fig. preziranje, zanemarjanje, 
ničevanje. [zaj. 
zuriikfinken omahniti, zgruditi se na- 
zuriikfpringen odskočiti. 

zuriikftellen j. zuriidgeben. 
zuriikftogen odriniti, odbiti (-bijem), 
zaj pahniti. 

zuriidtreiben odgnati (-ženem), od- 
diti. 


zuriidtreten odstopiti, umakniti se, | ( 


jenjati; impf. odstopati, umikati se, 
jenjavati; (vom ZBajjer) upasti (-pa- 
tna), uteči (-tečem) se; %mpf. upadati, 
»kati se. 

nuriikmeidjen umakniti se; zžmpf. 
vikati (-kam u. -čem) se. 

sur iidroeifen zavrniti, odpraviti ; impf. 
račati, odpravljati; (eine 9Bitte) od- 
i (-rečem), odbiti (-bijem), ne usli- 
i; auj etiv. — opozoriti, opomniti. 
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| vračati se; nazaj preseliti se, po- 
| vrniti se. 
zuriidzivingen primorati (prisiliti) 
| koga da gre nazaj, nazaj priterati. 
| Žuruf m. zaklic, poklic, doziv. 
zurufen za-, poklicati (-kličem), do- 
vikniti, zavpiti (-vpijem); %mpf. vpiti 
na koga, klicati ga, vikati nanj. 
zurunden (ein $Golz) na okroglo ob- 
rezati (-režem), zarobiti, pri-, začeliti, 
zaobliti, zokrogliti; (arrondieren) zokro- 
žiti, zložiti, zvezati (zvežem). 
zuriiften pripraviti, prirediti, prigo- 
toviti; %mpf. pripravljati, prirejati, pri- 
gotavljati. 
Zuritftung f. priprava, priredba, pri- 
pravljanje, prirejanje. 
3ufage f. obljuba, obet, 
| zufagen (Pearce) obljubiti, besedo 
dati, obetati u. obečati; (zutrdglidj jein) 
prijati, goditi, ugajati, dobro deti (dem 
u. denem), pogodi biti (sem), po volji 
biti; (von Špeijen) tekniti, v slast iti 
idem u. grem). 
zufagend prijetčn, ugodčn. 
Nimam skup(aj), vkup(aj), v družbi, 
v druščini, v tovaršiji; (tn Bujammen« 
jebungen) s-, z-. 
zufaminenballen kepo od. gručo nare- 
diti, navrhovatiti. 
zufammenbeben zganiti se, zdrzniti 
|se, zdrgetati (-tam u. -gečem), leniti, 
| zgroziti se, strepetati (-tam u. -čem). 
zufammenberufen sklicati ličen) 


(dana) beseda. 





, 


uriimerfen nazaj vreči (vržem); pozvati (-zovem); %mpf'. sklicevati, po- 


viti (-bijem), od-, zapoditi, zadre- 
v beg 


zivati (-am u. pozivljem). 
zufammenbetteln naprositi, sprositi, 


uriidiwirken nazaj vplivati, odbojno | na-, priberačiti. 


stvovati; —de Wrajt haben za minolo 
o veljati, i za preteklost veljati 
javo imeti). 

uritivirkung [. |. Miidrvirfung. 
iriidhzahlen plačati, poplačati, po- 
iti; mpf. plačevati, povračati. 
uritdszieljen dr. nazaj potegniti, nazaj 
i (vzamem); wmpf. nazaj vleči (vle- 
), nazaj jemati (jemljem); jid — 
kniti se; %mpf. umikati (-am u. 
čem) se; jeine Sand vom eto. — 
sniti svojo pomoč, odreči (odpo- 


(ti) svojo podporo, zapustiti, na | 
pustiti; dntr. nazaj seliti se, , skupaj spraviti, zgrniti, zbrati (-berem), 


lu 


zufammenbiegen zviti (-vijem), zga- 
'niti, zvihati; %mpf. zvijati, zgibati. 


|  zufammenbinden (vkup) zvezati (-ve- 


| 


| 


žem), povezati; impf. povezovati. 

zufammenbleiben vkup ostati (osta- 
nem). 

zufammenbredjen čr. polomiti, zlomiti, 
streti (starem), podreti (-derem) ; »mpf. 
podirati, lomiti, treti; tr. podreti se, 
zlomiti se, po-, zrušiti se, na kup 
pasti (padem); %mpf. podirati se, ru- 
šiti se. 

zufammenbringen znositi, nanositi, 


p2? 


zujammendritdbar — B820 — zujamimentniipjen 





skupiti; impf. znašati, skupaj sprav- zufammengehorig skupaj spadajoč, par; 


ljati, skupljati, zbirati; fleimiveije — sorodčn, nerazdružčn. 

skavkljati, nakavkljati. | Zufammengehorigkeit fi nerazdružnost, 
zufammendriikhbar stisljiv. ivkupnost, neločljivost. 
Zufammendriikbarkeit f. stisljivost. |  zufammengeizen nadrgniti vkup, na- 


zufammendriiken stisniti, stlačiti, skopariti. 
zdruzniti; %mpf. stiskati. a poe, raču skupaj zadeti (-de- 
zufanmimenfalhren čr. navoziti, napeljati; | nem), spreti se; hart — hudo udariti 
intr. (vor Sdjreden) zganiti se, zdrz- | se, hudo spoprijeti (-primem) se s kom. 
niti se, zgrozniti se, lekniti, zdrgetati. ufanimenhaben skupaj imeti (-am), 
zufammenfallen na kup pasti (padem), | nabrano imeti. 
zrušiti se, podreti (-derem) se, sčsuti zufamumenhaden sesčkati. 
(-sujem u. -spem) se, sčsesti (-sedem) |  zufammenhalten čr. vkup držati (-im), 
se; %mpf. podirati se, rušiti se, sčsedati  vzdržavati, ne pustiti razpasti; (ver: 
se, na kup lezti (lezem); (von %n:  gleidjen) držati jedno proti drugemu, 
idjrvellungen) upasti, splahniti; dmpf. primerjati; tntr. skupaj držati se ; (cinig 
upadati, splahovati, sesedati se; (jidj | jein) skup držati, biti (sem) istih mislij, 
vercinigen) skupiti se, sestati (-stanem) | skladati se, zjedinjevati se s kom. 
se, zjediniti se, strniti se; žmpf. skup-|  ž3ufammenhalten m. soglasje, soglas- 
ljati se, sčstajati se, zjedinjati se, nost, složnost. 








strinjati se. Zufanimenhang m. zveza, nepretrga- 

zufammenfalten nagubati, na-, zgr- , nost, neprenehanost; sklad, stik; ohne 
bančiti, nabrati (-berem); die Gdnde | — neskladen, brez zveze; — bfaben 
— roke skleniti, %mpf. — sklepati. | vezati (vežem) se, skladati se, stikati 


zufammenfafTen vkup vzeti (vzamem), | se, ujemati se, zlagati se, biti (sem) 
obvzeti, obseči (-sežem), poprijeti (-pri- , skladan, 
mem) ; futrz — skupiti, zbrati (-berem), |  zufammenhangen v zvezi biti (sem), 
v malo besedah posneti (-snamem) in | vkup držati (-im) se, skladčn biti, 


ponoviti. tesno zvezan biti; ujemati se, skla- 
zufammenfinden jidy sniti (snidem) se, dati se, 

impf. shajati se. — zufammenhangend v zvezi, zvezan, 
zufammenfliegen steči (stečem) se, skladšn; adv. nepretegama, zdržema, 


impf. stekati se. (v jedno mer. [jem). 
Zufammenflufs m. stok, stočišče, so-|  zufammenhanen posekati, pobiti (-bi- 
vodčn (-i); (v. %čenjdjen) shod, natok,,  zufamumenhiiufen kopičiti, na kupe 
gnječa. spravljati; nakopičiti, nagrniti, na kup 
ufammenfiigen stakniti, spahniti, spraviti. 
sklopiti, zložiti, spojiti; impf. stikati,,  zufammenheften sešiti (-šijem), speti 
spahovati, zlagati, spajati. (spnem), stakniti. 
zufammengeben vkup dejati, skupaj;  zufammenheken nadražiti jednega na 
dati; ein Brautpaar — poročiti, skle- | drugega, zdražbo od. zdraho napraviti. 
niti; impf. poročati. zufammenjagen segnati (-ženem), zm pf. 
zufammengehen skupaj iti (grem), | seganjati, zganjati. 
skupaj hoditi; (jidh zujammenjiigen;  3zufamunenkaufen skupiti, nakupiti, 
(ajjen) skleniti se, zapreti se; skladati | pokupiti; zmpf. s-, nakupovati. 
se, ujemati se; (fleiner merden) uskočiti;  zufamimenkleben čr. zlepiti, sklejiti; 
se, skrčiti se, zmanjšati se, usesti (-se- | zntr. skupaj držati (-im) se, biti (sem) 
dem) se, upasti (-padem); (b. Baden) zlepljen. 
upeči (-pečem) se; (b. $odjen) ukuhati|  zufammenklingen soglasno zveneti; 
se; (beim Zrodnen) usušiti se. die Gldjer — trčiti s kozarci. 
zufommengehiren skupaj spadati, sku- zufammenkniipfen speti (spnem), skop- 
paj iti (grem), biti (sem) par. čati, zvezat! (zvežem). 








zujamntenfommen 
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zufammenkommen sniti (snidem) se, 
estati (-stanem) se; %mpf. shajati se, 
estajati se, zbirati se; (vom (Beld: 
ummen) nabrati (-berem) se, nana- 
iti se. | 
Zufammenkunft. f. sestančk, shod, 
nidenje. 

Zufammenkunftsort m. shajališče, zbi- 
ališče, sčakovališče. 

zufammenlafTen pustiti vkup, ne ločiti ; 
z hiere zur Begattung) pripustiti, impf. 
ri puščati. [val. | 
Zufanfmenlauf m. stekanje, vreva, na- | 
zufammenlnufen steči (stečem) se; 
mpf. stekati se; (b. Bolfšmengen) vreti 
kupaj ; privreti, natepsti se, nabrati se. 
zufammenliuten vkup zvoniti, vabiti. 
zufammenleben družno (v zadrugi) 
iveti. 

Zufammenleben m. družno življenje, 
bče žitje. 

zufammenlegen zložiti, empf. zlagati, 
<ladati; (31). jalten) zganiti. 
zufammenlothen zvariti, zlotati, 
zufammennageln zbiti (-bijem) z žeblji. 
zufammenniihjen sešiti (-šijem). 
zufammennehmen vkup vzeti (vza- 
vem), povzeti; zmpf. vkup jemati 
emljem), povzemati ; ela dieta) 
»sneti (-snamem), zbrati (zberem); 
nu lei? — pojeti (-jamem), všiti 
šijem); fidj — vse moči zbrati (zbe- 
m), vse žile napeti (-pnem), po- 
uditi se. 

zufammenparken zložiti, »mpf. zlagati, 
ladati. | 
zufammenpafTen ujemati se, prilegati | 
, skladati se. [kati. | 
zufammenpreflen stisniti, %mpf. stis- | 
zufammenrafjen pobrati (-berem), po- 
sabiti ; jidj — moči povzeti (-vzamem) 
, sile zbrati. 

zufammenredjnen sešteti (-štejem), 
»rojiti, zračuniti; %mpf. seštevati. 
zufammenreiben streti (starem), zmeti 
manem), zmleti (zmeljem). 
zufammenrollen zviti (zvijem), zmo- 
ti, svitek narediti; impf. zvijati, 
notavati. | 
zufammenrotten jidj zbrati (zberem) 
v tropo, skupiti se v trumo, spun- 
ti se, zarotiti se, buno napraviti; 











mpf. zbirati se v trope, skupljati se 
v trume, puutati se, buno napravljati. 
Zufammenruf m. sklic, sklicanje. 
zufammenrufen sklicati (-kličem), se- 
zvati (-zovem); %mpf. sklicevati, se- 
zivati. 
zufammen/(djaffen spraviti skupaj, čmpf. 
spravljati skupaj. 
zufammenfdarren zgreniti, z-, na- 
drgniti skupaj, nagrabiti; %mpf. zgre- 
bati, grabiti, vkup drgniti. 
zufammenfdiegen razstreliti, razrušiti 
od. razvaliti s strelom; (Geld) zložiti, 
v sklad dati, sklad napraviti; ?mpf. 
skladati, v sklad dajati. 
zufammenfdplagen zbiti (zbijem), empf. 
zbijati; (zerjdjlagen) razbiti, streti (sta- 
rem), raztrupati; impf. razbijati; v. 
£dnde — skleniti, prekrižati, križem 
dejati (denem); %mpf. sklepati. 
zufammenf(dleppen zvleči, navleči sku- 
paj, navlačiti, nanositi. 
zufammenfdymelzen čr. stopiti, raz- 
topiti, staliti; sevreti; zmpf. topiti, 
taliti, evreti, raztapljati; ?ntr. raz-, 
stopiti se, raz-, stajati se, raztaliti se; 
impf. topiti se, tajati se, taliti se; (v. 
Gdjnee) kopneti, skopneti; (fleiner ver: 
den) zmanjšati se, skrčiti se. 
zufammen[dimieden zvariti. 
zufammenf/dymieren zmazati( 
sčečkati. 
zufammenfdyneiden zrezati (zrežem), 
sesekati. 
zufammenf[dniiren zategniti, zadrgniti, 
tesno zvezati (zvežem). 
zufammenfdreden (—jdjaudern) stre- 
petati (-tam u. -čem), prestrašiti se. 
zufammenfdyrumpfen skrkniti, skrčiti 
se, zgrbiti se, zgrbančiti se. 
Zufammenfdjufs m. sklad, skladež. 
zufammenfdjiitten (skupaj) sesuti (-su- 
jem), impf. sesipati (-sipljem). 
zufammenfdyweifen zvariti. 
zufammenfebbar sestavljiv. 
zufammenfeben sestaviti, zložiti; mpf. 
sestavljati, skladati, zlagati; zujam- 
mengejebteg %BSort zložena pd. sestav- 
ljena beseda, zloženka, sestavljenka. 
3ufammenfekung [. sestava, sestav- 
ljanje; sklad, zlaganje. 
zufommenfinken zrušiti se, zgruditi se. 


zmažem), 


zujammenjparen 


zufammenfparen prihraniti, pri-, na- 


štediti. 
zufanimen (peifen skupaj obedovati. 


ufammenfteken čr. stakniti, impf. 


stikati; %ntr. skupaj tičati (-im). 
zufammenftellen sestaviti, ?mpf. se- 
stavljati. 
zufanumenfteuern zložiti, sklad na- 
praviti, v sklad dati. 
zufammenftimmen sutr. skladati se, 
ujemati se, zlagati se, biti (sem) v 
soglasji; tr. ubrati (-berem), %mpf. 
ubirati. 
zufammenftimmend soglasčn, skladčn, 
zufammenftopfen stlačiti, zmašiti. 
zufammenftoppeln paberkovati ; iz raz- 
nih pobirkov sestaviti, skrpati. 
Zufanmenftog 2. udar stvari ob stvar, 


spor; (feindlidje8 Zujammentrejjen) spo- 


pad, sprijem; der — erjolgte spopadli 
so se, spoprijeli so se, udarili so se. 

zufatnmenftogen čr. stolči; (ein8 in8 
andere) vkup poriniti, spahniti; (mit 
den Glčijern) trčiti; zntr. dotikati se, 
zadevati se; (aneinander grenzem) me- 
jiti, mejašiti, vezati (vežem) se, držati 
(-im) se skupaj; (zujammentrejjen) za- 
deti (-denem) se, udariti skup (na, ob), 
butiti skup (na, ob), trčiti skup (na, 
ob); srečati se, strniti se; %mpf. sre- 
čevati se, strinjati se. 


zufammenftrdmen steči se, zmpf. ste- 


kati se; zgrniti se, tmpf. zgrinjati se, 
sovrevati, 

zufammenftiikeln iz koscev zložiti, se- 
staviti, skrpati; impf. iz koscev skla- 
dati (zlagati), sestavljati, krpati. 

zufammenftiirzen podreti (-derem) se, 
razsuti (-sujem u. -spem) se, razvaliti 
se, zvrniti se na kup, raz-, porušiti 
se; impf. podirati se, rušiti se, raz- 


padati; (bon lebenden %Bejem) zgruditi 


se, pasti (padem) na kolena. 


zufammenfudjen skupaj poiskati (po- | 


iščem). 

zufammentragen znesti, nanesti, z-, 
nanositi; zmyf. znašati, nanašati. 

zufammentreffen. sniti (snidem) se, 
sestati (-stanem) se, skupaj zadeti 
(-denem), naleteti na koga, slučajno 
nameriti nanj, srečati se; impf. sha- 
jati se, srečavati se; (itbereinjtimmen) 
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strniti se, priti (pridem) v sklad; impf. 
strinjati se, ujemati se, vezati (vežem) 
'se, skladati se, zlagati se. 
Zufammentreffen 2. sestančk, srečanje; 
(v. Umjtčinden) slučaj, naključje, sokob. 
| zufammentreten čr. pohoditi, pomen- 
idrati, poteptati; tntr. vkup stopiti, 
sniti (snidem) se, zbrati (zberem) se, 
sestati (-stanem) se. 

zufammentreiben segnati u. zgnati 
(-ženem), vkup nadreviti, vkup spo- 
diti; tmpf. seganjati, vkup naganjati, 
vkup zganjati; (GelD) vkup spraviti, 
skupiti, nabrati (-berem); mpf. vkup 
spravljati, skupljati, nabirati. 

Zufammentritt m. shod, zbor, sestančk. 

zufammentrommeln zbobnati, z bob- 
; nom sklicati (-kličem); £mpf. z bobnom 
sklicevati, skup bobnati. 

zufammentropfen nakapati se. 

zufammenmadyfen zrasti se, 2mpf. 
zraščati se, 

zufammenmeben setkati. [hati. 

zufammenmehen na kup (vkup) spi- 

zufammeniwerfen vkup vreči (vržem), 
nametati (-mečem); tmpf. vkup me- 
tati, na kup lučati; (burdy einander) 
pre-, razvreči, razmetati, podreti (-de- 
rem); %mpf. razmetavati, podirati. 

zufammeniideln zviti (-vijem), zmo- 
tati; impf. zvijati, vkup motati. 
zufammenmirken (zuj. veben) splesti 
 (spletem), stkati; (mitivirten) vzajemno 
| delovati, skup pritegniti, sodelovati. 
| zufammenmiirfeln iz raznih koscev 
sestaviti, skrpati. 
(o zufanmmenzahlem 
| tmpf. seštevati. 
| zufammensiehbar krčljiv, skrčljiv. 
zufamntenziehen vkup potegniti, vkup 
izvleči; impf. vkup vleči; (Zruppen) 
zbrati (zberem), skupiti, združiti; ampf. 
zbirati, skupljati, združevati; (die 
Sdlinge) zadrgniti, zategniti; %mpf. 
; zategovati; d. Stirne — čelo na-, zgr- 
bančiti u. zgubančiti ; (fiirzer madjen) 
o-, skrajšati, skrčiti; fjidj — grbiti se, 
istiskati se, grbančiti u. gubančiti se; 
zgrbiti se, zgrbančiti se, nagubančiti 
cse, stisniti se; (frampfhaft) krčiti se; 
skrčiti se; (vom den %Bolfen) zbirati se, 
kopičiti se; nakopičiti se. 








sešteti  (-štejem), 





zujammengiegend — 





3ufak m. dostavčk, dodatčk, doložčk, 
»rivržčk, pridavšk; (Wegierung) primes 
-i), primesčk; Zujab- dodatni; —frage 
lodatno vprašanje. 

zufdjanden Iverden v sramoto priti 
pridem), na sramoti ostati (ostanem), 
»sramotiti se. [kaj 


rna jmd. eto. nakloniti komu | 


zufdyirfen zostriti, priostriti, pri- 
spičiti. 

zufdjarren zagrebsti (-grebem), za- 
suti (-sujem u. -spem), zakopati (-kop- 
jem); mf. zagrebati (-bam u. -bljem), 
sasipati (-pam u. -pljem), zakopavati. 

zufdjauen gledati. 


Zufdjauer m. gledalče ; —in f gledalka, | 


žufdjauerraum 7. prostor za gledalce, 
zledališče, predel za gledalce. 


— zufdjaufeln zagrebsti (-grebem), za- | 


zidati. 
zufdjidken poslati (pošljem), doposlati ; 
impf. pošiljati, dopošiljati. 


zufdjieben potismiti, zariniti, primak- 


niti, pomi ben Miegel — zapahniti; 
Jen id — siliti koga na prisego, gnati 
ženem) ga na prisego. 

tuejtenen priložiti, privreči (-vržem), 
lo-, pridati; mpf. prilagati, dodajati, 
»ridavati, 


Zufdjlag m. (im Siittenbau) primes. 


-i), primesčk; (beim Deidjbau) dosip, 
popravčk ; (zur Steuer) naklada, do- 
slada, priklad. 

zufdhlagen nabijati, udrihati, prete- 
sati, mlatiti, tolči; (die ZBiire) zalopiti, 
raloputniti; (ein gaja) sod zabiti (-bi- 
em), začepiti; (ein Bud) zapreti; (e. 
Deid)) zajeziti, zamašiti; (im Siitten- 
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zufommenziehend zagoltčn, oškrapčl.. 





zujperren 





zufdjneiden krojiti, u-, prirezovati; 
u-, prikrojiti, pri-, urezati (-režem); 
glatt — gladko prirezati, pri-, začeliti. 

Zufdyneider m. krojač. 

zufdjneien zapasti (-padem), zamesti 
(-metem). 

Zufdynitt m. kroj, prikroj, prikrojšk, 
osnova; (30rm) oblika; die Sadje ift 
idjon im — berdorben stvar je že v 
spočetku (v osnovi) skažena. 

zufdjniiren zadrgniti, zategniti. 

zufdjrauben zaviti (-vijem), priviti, 
zašravbati, 

zufdyreiben pripisati (-pišem), impf. 
| pripisovati. 
| Zuf NA 

Zufdrift [. 
3ufdjufs m. dodatčk, primečšk, pri- 
| vržak, pridavak, priklada. 

zufdjiitten (hinzu—) prisuti (-sujem), 
mpf. prisipati (-sipam u. -sipljem); 
(fliijjige8) pri-, doliti (-lijem); zmpf. 
prilivati, dolijati; (verjdjiitten) zasuti, 
impf. zasipati. 

zufdruiren z gnojem zalepiti se, za- 
krmežljati se. 

zufehen gledati; jieh zu glej! pazi! 
varuj se! 

plev adv. vidno, očividno, očitno, 
vidoma, da je kar videti. 

Zufeher m. gledalče. 

zufehjr adv. preveč, čezmerno. 

zufein zaprto biti (sem). 

zufenden ;. gujdjiden. 

3ufender m. pošiljatelj, pošiljalče, 

zufeken pristaviti, empf. pristavljati ; 
(guthun) pri-, do-, pridodati, privreči 
(-vržem), pridejati (-denem); %mpf. 
dodavati , pridevati (-am u. -ljem); 





f. pripis, pripisovanje. 
opis, list, pismo, pisanje. 





zau) primesiti; (9Bretter) pribiti, impf. | (Gelb) dolagati, dokladati, doplačevati ; 


oribijati ; cine Summe — pri-, došteti 
-štejem), privreči (-vržem); (beim 
auf) podražiti, s ceno poskočiti. 
sufdleppen privleči, navleči, navlačiti. 
zufdyliegen zapreti, zakleniti, zaklju- 
žiti; zmpf. zapirati, zaklepati. 
zufdymieren zamazati (-mažem). 
zufdjnallen zapeti (-pnem). 
zufdnappen (m. aujgejperrtem Wčund) 
šavsniti, hlastniti; ?mpf. hlastati; (v. 


Dedel) zadleskniti, zaklopiti se, zaklop- | 


niti se; (gujpringen) zaskočiti, 


Ver: | 





| (bedriingen) pritiskati, nadlegovati, pe- 
stiti, sukati (sučem), privijati, napa- 
dati, v stisko (zadrego) spravljati, pre- 
ganjati, zatirati, zdelovati, mučiti, 
trdo prijemati koga, biti (sem) mu za 


| petami. 


zufidjern trdno obljubiti (obetati), 


| 
| zagotoviti; impf. zagotavljati. 


Zufidjerung f. zagotovilo, obljuba. 
zufiegeln zapečatiti. [kuha. 
3ufpeife f. prijed (-i), prigrizšk, pri- 


|  zufperren zapreti, %mpf. zapirati. 


aujpiben 
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zutheilen 








ufpihen priostriti, pri-, ošpičiti. 
kav predv/ na-, prigovarjanje, tolažba. 

zufpredjen prigovarjati, nagovarjati, | 
na srce govoriti; %čuth — srčnost 
dajati, osrčevati, hrabriti, bodriti, po- 
gum delati; Zrojt — tolažiti, tešiti; | 
(zuerfennen) prisoditi, mpf. prisojevati, 

risojati; zntr. (anreden) na-, ogovoriti ; 
impf. na-, ogovarjati; bei jemd. — ob- 
iskati (-iščem), posetiti, oglasiti se 
pri kom, priti pogledat h komu, ostati 
(ostanem) pri njem; %mpf. obiskovati, 
oglašati se, zahajati v posete; Der 
vlajdje — povabiti se k vinu, rad srkati 
ga, biti (sem) vinski bratče. 

zufprengen zakaditi se, zaprašiti se 
(proti), spustiti se v dir, pridirjati 
(proti čemu). 

zufpringen priskočiti, prihiteti; (zu: 
idjnappen) zaskočiti (se). 

Zufprudy m. prigovarjanje, tolažba; 
(geridjtl.) prisodba; (Sejudj) obisk, po- 
set, pohod; er Bat vielem — zelo za- 
hajajo k njemu, dosti obiskovalcev ima; 
er hat fetnen — nič ne zahajajo k 
njemu, zapuščen je. [čepiti. 

zufpiinden z veho zabiti (-bijem), za- 

Zuftand m. stan, stanje; im —e der 
Zruntenfeit v pijanosti, pijan; im —e. 
ber 'Niidternhjett v treznosti, trezčn;. 
im —e der Beroujštlojigfeit v nezavesti, 
nezavestčn, 

zuftande bringen dovršiti, dokončati, 
izvesti (-vedem), narediti, učiniti, ures- 
ničiti, iz-, dogotoviti; — fommen na- 
rediti se, napraviti se, po-, nastati 
(-stanem), ustanoviti se. 

Zuftandebringung f. izvršba, izvedenje, 
izpolnitčv, 

Zuftandekommen m. uresničenje ; usta- 
novitčv. 

zuftindig pristojčn; — jein pristojati 
(ptistojim), pripadati, spadati. 

Zuftandigkeit f. pristojnost. 

Zuftindigkeitsbehorde f. pristojno ob- 
lastvo, pristojna gosposka. 

zuftindlidy, —eg Jeitivort neprehodčn | 
od. neprehajalčn glagol. 

zuftatten fommen prav od. ugodno 
priti (pridem), v prid 0d. na korist: 
priti, prileči (-ležem) se, prikladno obd. 
ugodno ponesti se. 











zufteken (heimlidy zufommen lajjen) 
skrivaj priskrbeti, potajno pritakniti, 
pod roko dati. 

zufteljem ger pristojati (-im), 
iti (grem), spodobiti se; (obliegen) 
dolžnost je, spodobi se; e8 jteht mir 
zu imam pravico 0d. oblast; (gehoren) 
pri-, spadati (pod koga). 

zuftellen dostaviti, vročiti, predati; 
impf. vročati, vročevati, dostavljati, 
predajati (komu kaj). 

Zufteller m. vročnik, vročevalče, 

Zuftellung f. vročba, vročevanje, vro- 
čitev, vročilo; Bujtellungš- vročilčn, 
vročitven. 

Zuftellungsbogen m. vročilna od. vro- 
čitvena pola. 

Zuftellungsbudj m. vročilna knjiga. 

Zuftellungsgebiir f. vročbarina, vroč- 
nina, dostavnina. 
Zuftellungsnadjtveis m. vročilni izkaz. 
Zuftellungs(djrin m. vročilni list, do- 


stavnica. 


zuftimmen pritrditi; pri-, dovoliti; 
impf. pritrjevati; do-, privoljevati. 

Zufiimmung f. pritrditev; privolitčv, 
privoljenje. 

zuftopfen mašiti, gatiti; zamašiti, za- 
čepiti, zagatiti, zadelati. 

uftogen poriniti, potisniti, suniti ; 
(tutderjahren) pripetiti se, primeriti se, 
prigoditi se, naključiti se, zadeti (-de- 
nem) koga; eš ijt ihm ein Unglid zu- 
gejtogen nesreča ga je zadela. 

zuftromen pri-, dotekati. 

zuftuben prirezati (-režem), prisekati, 
pristriči (-strižem); obtesati (-tešem), 
oklestiti, oškrnjati; (aujputen) olikati, 
olepšati, nagizdati. 

zutage treten na dan (na svitlo) priti 
(pridem), pokazati (-kažem) se, v jav- 


nost priti. 


zuthal adr. navzdol, navdol. 

3uthat f. primes (-i), primesčk, pri- 
datčk ; (bei Gpeijen) začimba; j. a. 
Jugehor. 

zuthiitig prikupljiv, dobrikav, pri- 
kupčn, prijazčn, uljudčn, ugodljiv, pri- 
zadevčn, postrežljiv. 

zutheilen prideliti, oddeliti, odkazati 
(-kažem), odrediti, odmeriti, odločiti. 

A 
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gutheil tverden — :B25 — zluivenden 


zutheil tverden v del priti (pridem),|  3uwerfidytf. zaupanje, zanašanje, trdna 
kot delež pripasti (-padem), doleteti, nada; der — leben trdno se nadčjati, 
zadeti (-denem). popolnoma zanašati se, 

uthulid j. zuthatig. |  zuverfidtlidh adi. poln zaupanja, ves 

Zuthulidjkeit f. udvornost, uljudnost, zaupljiv; —e Sojjnung trdno od. živo 
prikupnost , prijaznost, ugodljivost, | upanje; adv. zanesljivo, gotovo, ne- 
prizadevnost, postrežljivost. dvomno, za gotovo. 

zuthun pridejati (-denem), priložiti;;  zuviel adv. preveč, čezmerno; ettv. 
impf. pridevati, prilagati; (zumadjen) | miro mir — naveličam se česa, pre- 
zapreti, impf. zapirati; die Mugen — | seda mi. 
oči zatisniti, zamižati (-im); jidj jmbm.|  zuvor adv. (po)pred, (po)prej. 
— prikupovati se, dobrikati se, laskati |  zuvirderft adv. najpoprej, narpred, 
se, prilizovati se, postrežljiv biti (sem). | pred vsem drugim, v prvi vrsti. 

Zuthun m. prizadevanje, prizadevčk, |  zuvorkommen prehiteti, prestreči 
trud, sodelovanje, pripomoč (-i); ohne | (-strežem), preteči, prekositi. 


mein — brez mene. zuvorkommend postrežljiv, uslužčn, 
zuthunlidy |. zuthatig. postrežčn, poslužan, prijazčn. 
zutragen donesti, prinesti; empf. do-,|  3uvorkommenbheit f. postrežnost, po- 

našati; fidy — primeriti se, pri-, do-,  strežljivost, u-, poslužnost, prijaznost, 


zgoditi se, naključiti se, pripetiti se. | ugodljivost. 
3utriiger m. donašalče, donosnik;,  zuvorthun preteči, prekositi, nadkri- 
(9(ngeber) tožnik, ovaduh. (liti, premagati, užugati, prehiteti. 
zutriiglid, prikladčn, koristen, dobro-,  3umadjs m. prirastčk, priraščaj ; (Mer- 
dejčn, v prid; der Gejundheit — zdrav, | mehrung) umnoženje, pomnožčk; (an 
zdravilčn; — jein prijati, goditi, dobro | %$ie4) prireja, prirejčk. 
deti (dem u. denem); pridovati. zumadfen prirasti, ummnožiti se; 
Zutriiglidzkeit f. koristnost. (impf. priraščati, prirastati; (v. %Bun- 
zutrauen zaupati, zanesti se u. za- | Den) zarasti se, zaceliti se; mpf. za- 
našati se na koga; daš hdtte idy Dir raščati se. 
nidjt zugetraut tega bi ne bil mislil o,  3umage f. privaga, priklada, na-, 
tebi, temu bi se ne bil nadejal o tebi. | privržčk. 
Zutranen m. zaupanje, zanašanje; D.|  zumiigen odvagati, odmeriti. 
— begen upati, nadejati se; im — za-;  zumdiljen pri-, na-, zavaliti (pred od. 





našaje se, nadejaje se. na kaj); jmd. d. Sdjuld — krivdo zvaliti 
zutraulid, zaupčn, zaupljiv. ob. zvrniti (dmpf. zvračati) na koga. 
Zutraulidkeit f. zaupnost, zaupljivost. umarten čakati; počakati. 


zutreffen (gejdjehjen) prigoditi se, pri-|  3umartung f. počak. 
meriti se, pripetiti se; (jtimmen) zla-;  zurege bringen izvesti (-vedem), do- 
gati se, skladati se, ujemati se, vkup | vršiti, storiti, učiniti. 
iti (grem). zumeljen pihati (proti komu), nasproti 
zutreten pristopiti, zmpf. pristopati.  pihljati; (v. Sdjnee — veriveljen) zamesti 
zutrinken napiti (-pijem), nazdraviti; | (-metem), zasuti (-sujem); %mpf. za- 
impf. napijati, nazdravljati. metati, zasipati. 
Zutrinkformel f. napitnica, zdravica.,  zumeilen adv. (v)časi, (v)časih, 
3utritt m. pristop; fretem — Baben umwtifen nakazati (-kažem), odkazati, 
smeti h komu, imeti (imam) odprta naložiti, odrediti. 
vrata; ben — gejtatten pustiti koga;  Zumeifung f. nakaz, odkaz, nalaganje. 


k sebi (pred se). zuweit adv. predaleč. 
zuverlaffig zanesljiv, gotov, nedvo-|  zumenden obrniti, %mpf. obračati ; 
mčn; (treu) zvest, vestčn. ge iverden lajjen) nakloniti, pri- 
Zuverliiffigkeit f zanesljivost, gotovost; | skrbeti, pridobiti; %mpf. naklanjati, 


(Zreue) vestnost, vernost, zvestoba, | pridobivati. 


zliverjen — 826 — Jiveter 





pumerfen vreči (vržem), impf. metati |  3Zmangscurs m. prisilni kurs. [halja. 
(mečem), lučati, dometavati; (ide — ;  žmangsjae f. silovni jopič, oviralna 
pogledovati koga; fStiijje — poljubce,  žmangsmittel m. sila, prisilno sredstvo. 
pošiljati; bie Zhiire — vrata zaluščiti,  3mangspafs m. prisilni popotni list, 


od. zaloputniti; eine Grube — jamo  odkazan pot. [silo. 

zasuti (-sujem). zivangsttife adv. po sili, siloma, s 
uuwerke gelhen ravnati, postopati, po- |  zimanzig num. dvajset; dvajsetero. 

čenjati. Zmanziger m. (3Zahl)  dvajsetka; 


zuiwikeln zaviti (-vijem), zamotati. | (Y)tiinze) dvajsetica, dvajseterica. 
jumider praep. zoper, proti, nasproti; zivamgigerlei dvajseteri. 
adi. nasprotin, zopern, odurčn, mrzčk,,  zmwamigfady (—fiiltig)  dvajseterčn, 





prinaskutčn; — laujen nasprotovati, | dvajneternet. 

nasprotčn biti (sem); — iverden pri-/  zmansigjihrig dvajsetletčn. 

skutiti se. | zmanzigmal dvajsetkrat. 
zuminken na-, pomigniti, pokimati; ziangigpfiindig dvajsetfuntčn. 

impf. namigavati. ziwanzigite num. ord. dvajseti. 


uziihlen prišteti (-štejem), impf. pri-|  Zuwanjigftel m. dvajsetina, dvajsetinka. 
števati; (jtiidiveije Berziihlen) od-, na-|  3zmangigftens adv. dvajsetič, v dvajseto. 
šteti, empf. naštevati. (| ivanzigtigig dvajsetdnevčn. 

zuziehen zategniti, zadrgniti; pri- zmanzigtaufeno dvajset tisoč. 
vleči ; (1Md. zu etiv.) privzeti (-vzamem), | zar adv. sicer, res da, zares; um 
poklicati (-kličem), povabiti; %mpf., — in pa, namreč, in to. 
privzemati; (aujladen) navleči, nako-;  3medk m. namen, namemba, svrla, 
pati (-kopljem), nakloniti, provzročiti; ; namera, cilj in konče; (Wagel) žrebčlj, 
jid, eine Sranfheit — nakopati si bo- | klin, cvek; dem. klinče, klinčšk. 
lezčn, bolezčn stakniti od. skupiti; jih,  zmeddienlidh namenu primerčn, — 
einen Berivei8 — dobiti ukor, stakniti , prikladčn, koristčn, ugodčn. 
jo, skupiti jo. zwedslos adi. brez namena, brezkori- 

Zuziehung f. privzetje; mit — ziveier | stčn, odveč, neprimerčn; adv. zaston) 
%čdnner privzemši si od. pridruživši,  zwedmiikig koristčn, pripravčn, pri- 
si dva moža; ohne jemands — brez kladčn, primerčn, ugodčn. 





koga, brez čegave pomoči. | Zmedmiikigkeit f. primernost, ugod- 
3uzudjt f. prireja, prirejčk. nost, koristnost, prikladnost, priprav- 
Zuzug %. pomočna četa, vojaška | nost. 





pomoč (-i). [palo.,  zmediwidrig namenu nasprotčn, ne- 
žmaeifen m. ščipalne klešče pl., šči- primerčn, neprikladčn, neugodčn. 
zivaden ščipati (ščipljem); uščipniti, 3rmeduvidrigkeit f. neprimernost, ne- 
— uščeniti, | ugodnost, neprikladnost. 

Ziang m. sila, siljenje, nuja, mo-/| zwei num. dva, dve; dvoje; je — po 
anje; aug — po sili, siloma, prisiljen; | dva, dva in dva; um — Uljr ob dveh; 
jidh — anthun siliti se; (Stuhl— u. | (Baar) dvojica; zmei« dvo-. [rok. 
Urin—) tiščanje. | zieiarmig dvoramčn ; (—hdindig) dvo- 

ztoingen siliti, s silo delati; prisiliti,  zmeidugig dvook, 
s silo zabiti (-bijem), s silo spraviti. zmeibrinig dvonog. 





dovi Po, kava prisiljenče. | zweiblaHerig dvolistčn. 

zwanglos brez sile, neprisiljen; prost, |  zmeideutig dvoumčn, dvoplatčn, dvo- 

svobodčn. dliččn; negotov, dvomljiv, sumnjiv. 
mangs: posilni. | 3mweideutigkeit f. dvoumnost, dvo- 
Zmangsanlehen n. (Jivangšanleihe f.)  umje, negotovost. 

posilni zajem, prisiljeno posojilo. | zmeidrihtig dvožicčn ; v dva stremena. 
Zmangsarbeitshaus m. posilna —, pri-;  3meier m. dvojka; (Wtitnze) dvojak, 


silna delavnica, — delarnica. | dvojača. 


ziveterlei 
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ziveitBecilig 





jmeierlsi dvoj, dvojčn, dvovrstčn. | 
zweifady (—jiltig) dvojnat, dvostrok, | 
dvogub. | 

zveifiidig dvonitčn, v dve niti, v dva | 
stremena. 

Zmeifel m. dvom, dvomba, dvojba; 
sumnja ; s k — brez dvoma, brez 
dvojbe, nedvomno, gotovo, zanesljivo, 
to je da (tjada); im — jein dvomiti, 
dvojiti, biti (sem) negotov; in — sie: 
hen dvomiti (dvojiti) o čem; podvo- 
miti; (argrvbhnen) sumnjati; allen — 
benehmen vse dvome razgnati aja | 

zreifelhaft dvomčan, dvomljiv, ne- 
gotov; sumčn. | 

Zrrifelhaftigkeit f. dvomnost, dvom- | 
ljivost, negotovost. | 

zueifellos brez dvoma, nedvomčn; 
za gotovo, za trdno. 

weifeln dvomiti, dvojiti; sumnjati.. 

žuvifelfdmei6er m. dvomljivče, ne- 
odločnež, omahljivče, 

zeifelsohne adv. brez dvombe, za 
gotovo, nedvojbeno. [vost. 

Ziueifelfudyt f. dvomljivost, omahlji- 

Zmeifler m. dvomilče, dvojilše, dvom- 
ljivče, omahljivče. [perotčn. 

zmeifliigelig dvokril, dvokrilat, dvo- 

Zmeifliigler m. dvokrilče, dvoperotnik. 

zieiformig dvoliččn, dvojeobrazčn. 

weifiikig dvonog, dvonožčn. 

Zmeifiigler m. dvonožče, 

3meig m. vejica, grana, mladika, | 
mladica, odrastlek (-stelka), brstika; 
(ber Mebe) rozga; (d. Bergeš) panoga, 
razrastčk; (Dienjtjadj) stroka državne 
službe, predel, oddelšk; auf feinen 
griinen — fomwmen ne opomoči (-mo- 
rem) si, ne izkopati (-kopljem) se. 

Ziveigbahn (. stranska železnica. 

Ztveigefang m. (Duett) dvospev. | 

Zmweigefpann n. dvovprega, dvojad (-i). 

zmeigig vejnat, granat, košat. 

veigipfelig dvovrh. 

žuweiglein m. vejičica, mladičica. 

zweigliederig dvočlen. [dvojača. 

Zreigrofdjenftitkh m. šestak, šestica, 

Zmeiguldenftiikh m. dvoforintnik. | 

Žuoeiljinder m. dvoročče. 
zmeihlindig dvorok, dvoročan. 





jorihdingig dvostran, na dve strani j 





viseč, potoglav, vegast. 





zweihduptig dvoglav, dvoglavčn. 
meihčiufig dvodomčn. 
weiheit f. dvojina, dvojnost. 

zveihenkelig dvoroččn, dvouh. 

ziveihornig dvorog. 

Zweihufer m. dvoparkljar. 

ztveihufig dvokopitčn, dvoparkljat. 

zmweihundert num. dvesto. 

Ziweihundertel m. dvestotina. 

ziveihjundertjihrig dvestoletčn. 

zmweihundertmal dvestokrat. 

zveihundertfte num. ord. dvestoti. 

zweijihrig dveletčn, predlanski. 

Zweikampf m. dvoboj. 

Zmeikimpfer m. dvobojnik. 

zweikopfig dvoglav, dvoglavčn. 

Zitikreuzerftiih m. dvojak, dvojača. 

3rrilaut m. dvoglasnik. 

ziveimiidtig dvomoččn. 

zwrimal dvakrat, dva pota. 

zveimalig dvakratčn. 

Zmeimafter m. dvojadrenica. 

zweimonatlidj dvomeseččn. 

Zmeipfiinder m. dvofuntnik. 

zweipfiindig dvofuntčn. 

zuweiriderig dvokolesčn, dvokolčn, na 
dve kolesi; —er Z8agen dvokolica, dvo- 
kolesnica. 

zweireihig dvoredčn. 

zweiruderig na dve vesli. 

zveifdidtig dvoplastčn. 

zmeifdzneidig dvorezčn, na dve strani 
ostar, obojestran. 

zreifeitig dvostran, na dve strani. 

zreifilbig dvozložčn. 

ziveifinnig dvoumčnu, 

zveifikig za dva, z dvema sedežema. 

Zmeifpiinner m. dvovprežnik. 

zeifpiinnig dvovprežčn. 

zreifpihig dvortčn, dvozob. 

ziveiftimmig dvoglasčn. 

zmeifišrig v (na) dve nadstropji, z 
dvema nadstropjema, dvonadstropčn. 

zteiftiiudig dveh ur, dve uri trajajoč. 

zveitiigig dvodnevču, 

zveitaufend mum. dve tisoč, 

ziveite num. ord. drugi, vtori, 

zweitens adv. drugič, v drugo. 

zroeitgeboren drugorojen. 

Zmweitgeborene m. drugorojenče, dru- 
če; — f. drugorojenka. 

zveitheilig dvodelčn, 


Jveiweg 


Zweimweg m. razpotje. 
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Zmiebadi m. prepečenče, suhor, pre- 


Zweimeiberei [. dvoženstvo, bigamija. | sušenče. 


o re dvorogljat, dvozob. 
Zwelzahl f. dvojina. 


Zieizahn m. (Bidens) dvozob, ušivečc. | 


ziweizeilig dvovrstan, dvoredčn; —e 
Gserjte ploščče, 

zuveizifferig dvoštevilčen, dvoštevilčn. 

ziveiziingig dvojeziččn, dvoliččn, ne- 
odkritosrččn, omahljivega značaja. 

Ziveiziingigkeit [. dvojezičnost. 

Zmelziingler m. dvojezičnik, dvoličnik, 
na dve plati človek; figamož. 

ziverdj adv. (v)prek, povprek, počez, 

Zwerdjfell m. prepona, prečna mrena; 
jmd. daš — erjdjiittern spraviti koga 
v moččn smeh. 

Zwerdjfad: m. bisaga, prekramnica. 

Zwerg m. pritlikavče, patuš; (Dadum- 
ling) palčšk; Biverg« pritlikav, pri- 
tličan. 

Zmwergbaum m. pritlično drevo (-esa), 
pritlikavče. 

Zwergbirke f. nizka 0d. pritlična breza. 





3miebel f. čebula, čebul, luk; Zrviebel: 
čebulov, lukov. 

zviebelartig čebulast. 

Zmiebelbnu m. čebularstvo, pridelo- 
vanje čebule, lukarija. 

Zwiebelbauer m. lukar, čebular, pri- 
delovalče čebule. 

Zwiebelgeridjs m. čebulnica. 

Zmiebelhiindler m. čebular. 

zwiebeln čebuliti, s čebulo začinjati; 
začebuliti, s čebulo začiniti; fig. pe- 
stiti koga. 

Zmwiebelwurzel f. gomoljica. 

3miebradje f. drugo oranje, praha, 


(druga kop (-i). 


ziebradjen v drugo orati (orjem), 
prašiti, praho orati. 

zmiefady dvojčn, dvojnat. 

Zwiegelpriid) m. dvogovor. 

Ztvielidt m. somrak, mrak. 

Ziviefel m. razsoha, rogovila, gača, 


| kobalja. 


zverghaft pritlikast, pritlikav, pri-. 


tliččn. 


Zmergin f. pritlikavka. [bor. 


Zergkiefer [. rušje, košutje, gorski 


Zweropalme f. pritlična palma. 


Zmerglpihmaus f. hrčica, mala rovka. | 


3metfdje (Zivetjdfe) f. češplja; sliva; 
Bivetjdjfen- češpljev, slivov. 

Zwetf'djkenbnum m. češplja, sliva, 
češpljevo drevo (-esa). 


žwetfdpkenbrantivein m. slivovče, sli- | 


vovica, slivovka. [vovnik. 





3met(djkengarten m. češpljev vrt, sli-. 


Zmwetfdjkenmnuts m. češpljevče, čežana. 

žmid m. vščip, vščipljej. 

3ividkel m. zaklinšk; (im ftleide) ko- 
zica, golobče, srčak. 

zviden ščipati (ščipljem); uščipniti, 
uščeniti; e$ zividt mid; im Seibe ščiplje 
—, zavija —, grize —, kolje —, bode 
—, črviči —, ujeda me po trebuhu; 
(jpiel.) evikati, cvik igrati. 

Zmider m. ščipalče; (%Berfzeug) šči- 
palnik, ščipalnica; —in f. ščipalka. 

zwirern mežikati, pomežikavati, 

Zmidmithjle f. cigalica. 

3midzange f. ščipalne klešče pl., šči- 
palnice pl., ščipala pl. 


Zmiefelarm 7. trabje. 

ziviefelig razsohast, rogovilast, rogu- 
ljast, precepljen, kobaljast. 

zviefeln precepiti, razcepiti, razsošiti. 

3wiefpalt m. razpor, razdor, razprtija, 
razprtje, razpra, svada, nesloga, ne- 
skladnost, nejedinost, nesložnost. 

Zwietradt f. |. Ziviejpalt. 

ziietriitig prepirljiv, svadljiv, raz- 
dorčn, nesložčn, 

Zmietradtgeift m. prepirljivost, svad- 


ljivost, nesložnost. 


Zmietradjtfame m. seme razprtije, 


vzrok nesloge. |lih. 





Zmwildy (Zivillid) m. dvotkanina, evi- 
zvildjen dvotkaninski, evilihast. 
Zmvillidjmeber m. tkalče dvotkanine, 
evilihar. 
žmwilling m. dvojčak, dvojčič, bliznec 
(blizenca), dvojče (dvojčeta). 
Zivillingsapfel m. (—birn f. 2.) zra- 
ščena (zrastla) jabolka, zraslica. 
Zmwillingsbruder m. j. Zrvilling. 
Zmillingsgeftirn m. ozvezdje dvojčkov, 
žuillingskind x». dvojččk, dvojče (-eta), 
žmwillingsfdjvefter f. dvojka, bliznica. 
Zmillingsftrom m. sotočnica, sovodnica. 
3mingburg f. višegrad, silni grad. 


3ivinge 





O Biinge mf (Seim— ) spona, 
(Stod—) okov, okovanje. 

ztvingen siliti, morati, nuditi, pri-, 
naganjati; pr k. posiliti , primorati, 
nagnati (-ženem), prinuditi. 

Zwinger m. ograda, velika železna 
kletka; pesjak, pasji obor; (Werjon) 
silnik, samosilnik. | trinog. 

Ziinglherr m. nasilnik, 

žmirl m. vrtelj, vrteljče; vreteno. 

Zmirlbohrer m. vrteljčni svedar. 

žwirn m. sukanče, konče, nit (-i), 
evirn. 

zvirnen adi. sukančev, končnat, evir- 
nat; verb, sukati (sučem); po-, sesu- 

kati; (von der Rabe) presti (predem), 
dr omljati. 

Zmirnfaden "2. konče, nit (-i). 

Zmwirnknaduel 12. klopčič sukanca. 

Zmirnrad m. sukalnik, kolovrat. za 
sukanče. 

Zmirnfeide f. sukana svila. 

Zmirnftrumpf 2. cvirnata nogavica. 

Ztwirniiel m. navitčk. 

3ivirnminde f. motovilo za sukanče. 

ztvifdjen praep. med, mej; adv. vmes; 
(in Zujanumenje$ungen) med-, vmesni. 

Zmifdjenact m. prestančk od. presle- 
dšk med dvema dejanjema. 

Zmwifdjenbau m. medzidčk; vmesna 

Zwifdjenbehorde f. vmesno oblastvo, 
srednji urad. 

Ziifdjender m. podpalubje. 

Ztvifdjenereignis m. (—jall m.) vmesni 
dogodčk 

Zmifdjenfrage f. vmesno 0d. postran- 
sko vprašanje. [spev. 

žtvifdengefang m. vmesno petje, med- 

Zmifdjenhandel m. prekupovanje, po- 
srednja kupčija od. trgovina. 

wi fdjenhindler m. prekupče, posred- 
nik, posredovalni trgovče. 

Ztvifdjenknodjen m. vmesna kost (-i). 

mifdjenmaner f. medzidje, vmesni 
zid, pretin, prestenšk, 

Zivifdjenmuskel m. mejkostna mišica. 

zwifdjenort m. osredje, vmesje. 

Zwifdjenpunkt m. vmesnik; vmesni 
členčk. 

Zivifdjenraum m. prostor med —, med- 
sredje, razdalja, presledak; (v. D. Zeit) 
medčasje; ein leerer — praznota, praz- 





O svora; 
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samosilnik, | 


[stavba. 


nina, prazno; ein lidjter — spreumljej, 
osvestljej, jasna doba, vedar trenotčk, 
Zrvifdjenrede f. seganje v besedo, pre- 


| sekavanje govora. 


zwmifdjenreden vmes govoriti, v besedo 
segati, govor presekavati, se v govor 
vmešavati; v besedo seči (sežem), govor 
prestriči (-strižem), vmešati se. 

Zwifdjenregent m. medvladar, začasni 


| | vladar. 


Zmwifdjenregierung f. medvladje, 
časna vlada. 

Zivifdjenfak m. medstavčk, srednji od. 
vmesni stavčk, vmetčk. 

Zivifdjenfpiel m. medigra, vmesna igra. 

3mwifdjenftiikh m. srednji kos, vložak, 
vkladčk. 

Zmifdjenftunde f. vmesna od. srednja 
ura; medurje, presledčk med urama. 

Zivifdjentrdiger m. posredovalče. 

Zmifdjenverkehr m. meddeželna kup- 
čija, vzajemni promet. 

3mifdjenivand f. medstenje, pretin, 
pregradna stena. 

Zmwifdjentveite f. razdalja, razstoj. 

Zmwifdjenvort m. vmetčk, medmet. 

Zvifdjenzaun 72. pregradni plot. 

3wifdjenzeile f. vmesna vrsta, 

3wifdjenzeit f. medčasje; in der — ta 
čas, med tem (časom). 

Zmifdjenzellftoff m. mejstaničnina. 

3vifdjenzoll m. meddeželna mitnina, 
meddeželni col. 

Zmwifdjenzollinie f. meddeželna mit- 
ninska poteza od. črta, meddeželna 
colna meja. 

Zivift m. razpor, svaja, razprtija, raz- 
prtje, zdraha, zdražba, razpra; in — 
gerathen spreti se, svaditi se, navzkriž 
priti (pridem) s kom; — jtijten dra- 
hati, zdrahe od. zdražbe delati, raz- 
prtije napravljati. 

ziviften prepirati se, klati (koljem) 
ns k dole dek biti (sem), biti navzkriž 


Za- 


m viftig svadljiv, zdražljiv, prepirljiv. 
Zuiftigkeit f. svadljivost, prepirlji- 
vost; razpor, razprtija. 

zmitfdjern črčati u. čvrčati (-im), čvrk- 
ljati, ščrleti, žvrgoleti, gostolčti, ščeg- 
ljati, ščebljati, drobeliti, gostožiliti; 
(v. Grillen) evrčati, čričati, škripati 


3mitter 
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ripljem); pie bie Witen jungen, jo 
- bie Jungen takisto mladiči ščrle, 
kakor jih starci uče. 
3mitter m. dvospolnik, obojče, obojak, 
polutan, mešanče, hermafrodit. | 
Zmitterblume f. dvospolna cvetlica, 
dvospolnica. 
Zmitterding m. obojče (-eta). 
Zmitterefel m. mezšg. | 
Zuittergrundfah m. dvostrano vodilo, 
polovičarsko načelo. | 
zmitterhaft dvospolčn, mešan, dvo-. 
stran, polovičarski. [čarstvo. | 
Zittermefen m. dvospolnost; polovi- | 
zivdlf num. dvanajst, dvanajstero ; 
— "Berjonen dvanajsterica; um — Ur 
ob dvanajstih. | 





žiuolfeh m. dvanajsterokotnik, dva- | 


najsterokotje. 

zmolfekig dvanajsterokotčn. 

Zmwolfer m. dvanajstak; (die Zroolf) 
dvanajstica, dvanajstka. 





pvolferlei dvanajsteri. 
zvolffad, (srodljjiltig) dvanajster'«. 
dvanajsternat, dvanajsterostrok, dw- 


| najsterogub. 


Zrčlffingerdarm m. dvanajstnik. 
zmolffiigig dvanajsteronog, dvanaj- 


steronožčn. 


zvolfjihrig dvanajstletčn. 

zwdifmal dvanajstkrat. 

ziwdlfmalig dvanajstkratčn. 
ziolfpfiindig dvanajstfuntčn. 
zwolffeitig dvanajsterostran. 
zwdlftigig dvanajstdnevčn. 

zwdlfte mum. ord. dvanajsti. 
Zčlftel n. dvanajstina, dvanajstini: 
zroolftens dvanajstič. 

wmolftheilig dvanajstdelčn. 
wilfzahl f. dvanajstica, dvanajsterk: 
Zymom m. kvas (-a u. -u). 

Zythos m. pivo, ol, ječmenče. 
Zythotedynih f. pivovarska umetalno«. 

olarska izvedenost. 


Berzeidjniš einiger gevgrapbijder amen. 


fibbazina Opatija, Sv. Jakob pri morji. | 
fibeffinien. Abesinija. | 
fidjen Ahčn, Cahe pl. | 
fdelsberg Postojna. | 
fidrianopel Drenopolje. | 
fldriatifdjes Mčeer Jadransko od. Adri- | 
jansko od. Adrijatsko morje. 
fiffriad, Javorje pl. 
fifrika Afrika; 9ljrifaner Afrikanče, 
Afričan; 9lfrifanerin Afrikanka, Afri- | 
čanka; ajrifanijd) afriški, afrikanski. 
fgčiifdjes Mčeer Egejsko morje. | 
. Higypten Egipšt; Wgyptier Egipčan; 
MYgiptterin Egipčanka; digbptijdy egip- 
tovski. | 
igram Zagreb; Mgramer Zagrebčan; | 
Ygramerin Zagrebčanka,; adi. zagrebški, 


£lidy Dob. | 
Sllbanien Albanija, Arnavtsko; X%(ba- | 
neje Albanče, Arnavt, Arbanas; %lba: ' 
nejerin Albanka, Arnavtka; albanejijd | 
albanski, arnavtski, | 
filbona Labin. 
Silerandrien Aleksandrija. 





Slgier Algerija, Algir. 

fllpen Planina. 

Sltenburg Stari grad. 

filtlak Stara Loka. 

Altftadt Staro mesto. 

Altvater Veliki Praded. 

fimerika Amerika; %Xmerifaner Am- 


rikanče; '?%merifanerin Amerikanks. 


amerifanijd, ameriški, amerikanski. 

fimfelfeld Kosovo (polje). 

finatolien Anatolija, Natolija, Mal: 
Azija. 

fincona Jakin. 

findalufien Andaluzija. 

fintignano Tinjan. 

fintivari Bar. 

figuilea Oglej. 

firabien Arabija. 

firbe Rab. 

še Raka. 

Hrdjipel Arhipelag. 

firmenien Armenija. 

firudorf Varpa ves. 

Sirnfels Arvež. 


Mrnolbjteim 


Arnoldftein Podkloštar. 

fifien Azija. 

fisp Zasip. 

fifling Jesenice pl. 

fithen Atene pi. 

Athos Sveta gora. | 

fitlantifdjer Ocean Atlantsko morje. 

ftna Etna. 

Bluen Loška vas; 

fluersperg Turjak, 

flugsdorf Jugova vas, Logaves. 

fufdjivih Osvetim. 

fluspih Gostopeč. 

flupig Ustje (nad Labo). 

£lufterlih Slavkov. 

fluftralien Avstralija. [morj rje. 

Hizomwifdjes Wčeer Azovsko od. Suroško | 
| 


Babnlon Babilon. | 

Badjergebirge Pohorje. 

Baden Badensko. 

Baiern Bavarsko, Bavarija, Parsko. 

Baireuth Barut. 

Banat Banat; adi. banaški. 

Birential Zavrh. 

$auzen Budišin. | 

$elgien Belgija. | 

Belgrad Beli grad. | 

Beringitrage Beringov preliv. | 

$erlin Berolin. | 

Berfeh Beršče. 

Billidgraz Polhov gradče. | 

Birkendorf Podbrezje. | 
| 


L og. 


Birnbaumer %alb Hrušica. 
Bifdjoflak Skofja Loka. 

Bleiburg Pliberk. 

Bocehe di Cattaro Boke Kotorske pl. 
Bodenbady Podmokli pl. 

Bogliuno Boljun. 

2 Češko. 

Boljmermald Šumava. 

Boljmi/deteipa Češka Lipa. 

$ologna Bolonja. | 
Bordenur Bordo. 
Bosnien Bosna. | 
Bozen Bolzan. 

Brandenburg Branibor. 

fraunau Brunov, [šviški. 
Sraunfdjeig Brunšvik; adi. brun- 
Bregenz Bregnica. 

$rrifady Breze pl. | 
Breisgnu Brizgov. 
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Breitenau Zalog. 

Bremen Brema. 

Brestia Brešija. 

reslau Vratislav, Vratislava. 
$retagne Bretanjsko. 
Sritannien Britanija, Britansko. 
Briikl Zamostče. 

Briindi Studenčc, 

$riinn Brno. 

Brunndorf Studenče. 

Briiffel Bruselj. 

Buccari Bakčr. 

Budmeis Budejevice pl. 
me Bukreš. 

Bulgarien Bolgarija, Bolgarsko. 
Bunzlan bobalav. si 


Canal la %andje Kanal la manš, 
Rokav. 

£apland Kaplandija. 

Capodiftria Kopir. 

Carlopago Bag. 

Carthago Kartagina; Cartjager Kar- 
tažan, Kartaginče, 

Coftelnuovo Novi grad. 

Caflua Kastva. 

Cattaro Kotor. 

Cherfano Kršan. 

Cberfo Čres. 


Čljina Kitaj, Kitajsko; Ghineje Ki- 
tajče; djinejijd, kitajski. 
Cljrudim Hrudim. [ski. 


£illi Celje; Gillier Celjan; adi. celj- 
Cividale Čedad. 
Čonftantinopel Carigrad. 
Cooksfirafe Kukov preliv. 
Corfu Krt. 
Corgnale Lokva. 

ormons Kormin. 
£urzola Korčula. 
Eypern Cipčr. 
Czaslau Caslava. 
Csernomik Černovice pl. 


Dalmatien Dalmacija; 'Dalmatiner 


Dalmatinče. 


Dinemark Dansko; Didine Danče. 
Nia Gdansko. 
Dejlau Desov. 
Drutfdgau Nemška Loka. 
Deutfddorf Nemška vas. | pl. 
Drutfdjland Nemčija, Nemško, Nemci 


oi 


Deutjdlandšberg 


Deut(dplandsberg Lonč. | 
Deutfdjrut Nemške Rovte pl. 
Diakovar Djakovo. 

Dnieper Dnepčr. 

Dnieftec Dnestčr. 

Dobernig Doberniče pl. 
Donatiberg Rogaška gora. 
Donau Donava, Dunav. 
Dornega Trnovo. 

Dorpot Derpčt. 

Dradjenburg Kozje. 

Drau Drava. 

Dresden Draždane pl. 
Dulcigno Odsinj. 

Dupplady Duplje pl. 

Durayo Drač. 

Diirnbadj Suha vas. 


Ebenthal (Sr.) Polom; (Krnt.) Žrelče. 
Eberndorf Doberla ves. 
Eberfiein Svinče. 
Ebro Ebčr. 
Eger Heb. 
o Brdo. 
Ehrenhaufen Arnož. 
ibenfdjih Ivančice pl. 
fibismald Ivnica. 
£ifak Izaka. 
£ifenadjy Izenak. 
£ifenhof Železnica. 
Fismeer Ledeno morje. 
Čisnern Železniki pl. 
£lbe Laba. 
Elfag Alzacija. 
Emmersdorf Šmrče 72. (Smerce). 
England Anglija, Angleško; (£ng« 
linder Anglež; ad. angleški. 
(Ens Aniža. 
Eperies Prešov. 
Ephefus Hfez. 
Erladjftein Jelšane pl., Jelšovče. 
Erlau Jagčr. 
Erzgebirge Rudne gore pl. 
EMeg Osek. 
Etrdy Adiža. 
£uropa Evropa; Guropiier Evropče, 
Evropejče; ade. evropski, evropejski. 





——nneaam a 


Stiftrih Bistrica. 
Jeldkirdjen Trg. 
$erlady Borovlje pl. 
šerniga Bernik. 


Gor; 


Senik Besnica. 
$eudjting Bitinje pl. 
Geuerland Ognjena zemlja. 
fianona Plomin. [čine j' 
Jidtelgebirge Smrečnice pl., Smr- 
$inifdje Dalbinjel Finski od. Cuhu 

ski polotok. 
$iume Reka. 
$lattad; Blata pl. 
$lednig Smlednik. 
$litidy Bovče. 
$lorenz Florenca. 
franken Frankonija. 
Šrankfurt Frankobrod, Frankfurt. 
$rankreidp Francija, Francosko. 
$ranz Vranjsko. 
$ranzdorf Borovnica. [dei 
Žran; : Jofefs- £and Franc- Jožel!« 
Šreiburg Frajburg, Pribor. 
freienthjurn Podbrežje. 
$refady Breze pl. 
$refen Brezje. 
freudentljal Bistra. 
friaul Furlansko, Furlanija. 
Jriedau Ormuž. 
$riefady Breže pl. 
Srohnleiten Ketina. 
fiinfkirdjen Pečuh. 


nail Zila. 
Galizien Galicija. 
Gallenfels Golnik. 
Gallenftein Podpeč. 
Gallien Galija. 
Gamling Gameljni pž, 
Garonne Garona. 
Gemona Glimona. 
enf Geneva. 
Genuna Genova. 
ereut Rovte pl. 
Gerladjftein Kolovče, 
Glanflufs Glinica. 
lab Kladsko. 
Glogau Glogova. 
6logni Glognica. 
mind Sovodenj. 
zadi Gnezno. 
onobi Konjice pl. 
6oriady Gorje pl. 
G6ortfdjady Goričane pl. 
Gor; Gorica; Gošrger Goričan; o 
goriški. 








Gottešthal 





Gronland Grenlandija (zelena dežela). 
Grofbritannien Velika Britanija. 
Grojsollenberg, Šmarna gora. 
GroRalodtner Veliki Zvonar. 
Groiwardein Veliki Varadin. 

Giins Kisčk. 

Gurk Krka; —jeld Krško. 

Gurnih Podkrnos. 

Gutenwerth Hrvaški brod. 


fallerftein Kočja vas. 
fafelbady Leskovče, Leskovica. 
februs Marica. 
feidenfdjaft Ajdovščina. 
feilenftein Polzela. 
fjellas Helada. 
germannitadt Sibinj. 
ferrenhut Ohranov. 
ee Lesno brdo. 
intersžnudien Zadnja Indija. 
firtenberg Topolo(vo). 
fodjenega Vojnik. 
Bofirin Predvor. 
follana Holandija, Holandsko. 
folfiein Holštin, Holštinsko. 
Bonigftein Mirna peč. 
Ne B, Hmeljnik. 
orberg Podsreda. 
fornbiihl Rog. 
So bila € Hotemaže pl. 
radifdy Gradišče. 
bem VO Kurja vas. 
iilben Voklo. 


3dria Idrija. 

Sspdori Iška vas. 

gi au Iglava. 

3Uyrien Ilirija, Ilirsko. 
Zimenfee IImensko jezero. 
3nunsbrud Inomost, Inšpruk. 
Jrland Irsko, Irija, Irlandija. 
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Slattau 


šsland Izlandija, Izlandsko. 

3fonzo Soča. 

3ftrien Istra, Istrija, Istrsko. 
dtalien ltalija, Laško, Italijansko ; 





| Staliener Lah; Stalienerin Lahinja; 


italienijd, laški, italijanski. 


digerndorf Krnov. 

Jahring Jarenina. 

Japan Japonsko, Japonija; Gapaneje 
Japonče. 

Jam, Jaš. 

Jaudjen Ihan. 

Jaunthal Junska dolina. 

Jerufalem Jeruzalem. 

Jitfdjin Jičin. 

Joadjimsthal -Jahimov. 

Jofefftadt Jozefov. 

Juda Judeja. 

Jiitland Jutlandija. 


Bnier Kovor. 
Baltenbrunn Fužine p/. 
faltenfelo Studeno; Mrzlo polje. 
amtfdjadale Kamčadalče; adi. kam- 
alski. 
fnanisza Kaniža. 
Banker Kokra. 
fapos Kapušane pl. 
Raravanken Karavanke, Grintovci pl, 
farfreit Koborid. 
farlovih Karlovci pl.; Karlovica. 
Barlsbad Karlovi vari pl. 
Barlftadt Karlovče. 
£arnervelladj Koroška Bela. 
fiiirnten Koroško, Gorotan; drntner 
Korošče ; Kdirntnerin Korošica; adi. 
koroški. 
| Rarpathen Karpati pl. 
» Rarft Kras; adu. kraški; Sarjtbervoh- 
ner Krašovče. 
£afdjau Košice pl. 
faspifdjes Meer Hvalinsko morje. 
Berndorf Mlaka. 
Berfdabadj Češnjevče. 
Ber[ddorf Cešnjica. 
Žerfdjitetten Češnjice pl. 
Birdjenfiaat Papeževa dežela. 
firdjheim Cerkno; adi. cerkljanski. 
Rlagenfurt Celovče; Klagenjurter Ce- 
lovčan; adi. celovški. 
| filattau Klatov. 


ča 
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Rlaujenburg — 834 — on 
Slaufenbura Kolos. £aferbady Loški potok. 
fleinofien Mala Azija, Natolija. fateiner Latinče. 

filrinlak Mala Loka. £atfdjady Loče pi. 

Šolin Kolin. | faufen Ljubno. 

fiin Kolonija. | Zaufanne Lozana. 

$olos Haloze pl. |. faufih Lužice pl., Lužica. 
£omorn Komarno. £avant Labod, 

$omotau Homutov. £avantthal Labodska dolina. 
foniggrih Kraljevi gradče. £ed, Lika. 

fiuniginhof Kraljičini gem. Kraljevi,  £ees Lesce pl. 








dvor; adi. kraljedvorski. feibnih Lipnica, 
fonigsberg Kraljevče. fripsig Lipsko. 
£openhagen Kodanj. £eitha Litava. 
fiopreinig Koprivnik. £eitmerih Litomerice pl. 
fiopreinih Koprivnica. £eitomifdjel Litomiščlj. 
foralpe Golovče. £emberg Lvov. 
Rotid Hojčje. | £engenfeld Dovje. 
fragujemak Kragujevče. Šta en Ljubno. 
f£rain Kranjsko; Krainer Kranjče;,  £efina Hvar. 

Srainerin Kranjica; adi. kranjski. £eutfidjady Luče pl., Lučane pl. 
Brainburg Kranj. £eutfdjau. Levoča. 
£rakau Krakov. £eyden Lugdan. 
Sranidjsfelo Račje. £ibanon Liban, Libanon. 
Srappfeldo Grobniško polje. £icca Lika. 
firaren Krašnja. £idztenmald Sevnica. 
Bremnih Kremnica. £imbadj Lendava. 
firemfier Kromeriž. £inz Linče. 
freuz Križevci pl. £ifignano Lužnjan. 
$roatien Hrvatska, Hrvaško, Hro-|  £ifla Vis. 

vaško; ftroate Hrvat, Hrovat. £iffabon Lizbona. 
Broifeneh Rakovnik. £ithanen Litva, Litvansko. 
fronau Kranjska gora. £itorale Primorje. 
Bronftadt Braševo. |  £ittni Litija. 
$ropp Kropa. £ivland Livonija. 
Srumau Krumlov. £ivorno Livorčn. 
fiiillenberg Kilovče 77. £odomerien Vladimirija, Vladimirsko. 
Bulmberg Hum (Holm). £oibl Ljubčlj. 
$ulpa Kolpa. £oire Loara. 
fiiiftenlan? Primorje, Primorsko. foitfdy Logatče. 


Buttenberg Kutna gora; adi. kutno";  £ombardti Lombardija, Lombarško. 


gorski. |  £othringen Lotaringija. 
deni | £iibed Z alpe Bukovče. 
£aas Lož. | £uega Predjama. 
facediimonien Lacedemon. £urnfeld Turje. 


faibad; Ljubljana; ($1uj8) Ljublja-,  fufdjarienberg Sv. Višarje pl. 
nica; Raibadjer Ljubljanče, Ljubljan-,;  fuffin grande Lošinj. 
čan; "oibadjerin Ljubljanka, Ljubljan-|  £uftthal Dol. 


čanka; ad?. ljubljanski. futtenberg Ljutomer, Lotmerk. 
ak Loka. £iiken Lužin. 
andftra6 Kostanjevica. £non Lijon, Lugdun. 


£appland Laponija, Laponsko ; app 
lander Laponče. 


iadrira Madejra. 

Hlagdeburg Devin. 

iaglern Medgorje. 

iHagyar Madžar. 

iHdihren Moravsko. 

Mldhrenfels Lipoglav. 

Hlaidjau Mihovo. 

lailano Milan. 

žilnin Men, Majna, Mogan. 
ilain; Moguncija. 

lalborget Naborjet. 

Hlalgern Mala gora. 

Hannsburg Mengaš. 

Hlantua Mantova. 

iHarburg Maribor. 

ilardj Morava. 

iilarin Elend Podgorjani pl. 
Hlarin nil Sv. Marija na Zili.: 
Xilaria Seal Gospasveta. 

Haria Stift Sv. Marija na gori. 
iHaria-Žherefienopel Sobotica. 
žilaria WWdrth Sv. Marija na otoku. 
Xlariazeli Marijino Celje. 
Hlarmora-jšleer Belo morje. 
ilarfeile Marzilj. 

iHafern Grčarice pl. 

Hlatfdjady Mače pl. 

tilautersdorf Matenja vas. 
Hlauthdorf Muta. 

ilarau Makole pi. 

lecca Meka, 

dileigen Mišanj. 

eleta Mlet. 

Xlerfeburg Mezibor. 

iileriko Mehika, Mejika. 
dilidpelftetten Velčsalo (Velesovo). 
Hincio Minčij. 

Hlinkendorf Mekine pl. 
Hitrovih Mitrovica. 

Hlitterburg Pazin. 

pena Mohač. 

Xiloldau Veltava; (Hand) Multansko. 
iHonfalcone Tržič. 

iHonte maggiore Učka gora. 
ilontenegro Črna gora, Črnogorsko; 
Sčontenegriner Črnogorče. 
Wontpreis Planina. 

loosburg Blatograd. 

Blordutfdj Moravče pl. 

šlofel Mozela. 

diloskau Moskva. 






— jen 


ilottling Metlika. 

iottnig Motnik. 

Xliindjen Monakovo, Mnihov. 
iHur Mura. 

Hlurinfel Medjimurje. 

Mir; Murica. 





Wabrefina Nabrežina. 

Waklas Naklo. 

Varenta Neretva. 

Maffenfelo Mokro polje. 
Wafenfu6 Mokronog. 

Weapel Neapolj. 

Wriring Mirna. 

Ueograd Novi grad. 

MWeffelthal Koprivnik. 

Weudego Mirna. 

Xeudorf Zavrh. 

Weuhaus Doberna. 

Ueukirdjen Nova cerkčv. 

Weul Nevlje pi. 

Meumarkti Tržič. 

Ueufah Novi sad. 

Meu-Seelano Nova Zelandija. 
eufiedlersee Nežidersko jezero. 
Weufohl Banjska Bistrica. 
Weuftadtil Novo mesto, Rudolfovo; 


Meuftabtlec Novomeščan; adi. novo- 
meški, 


Yleuthal Špitalič. 
Veutra Nitra. 
ermfoundlana Njufondlend (novo- 


najdena dežela). 


Memyork Novi Jork, (Njujork). 
 areskpaji Dolenja vas. 

Miederlande Nizozemsko. 

Wikolsburg Mikulov. 

Mordfee Severno od. Nemško morje. 
Mormegen Norveško, Norvegija. 
Womgorod Novgorod (Novi grad). 
Uiirnberg Norimberk. 

Mlufsdorf Orehšk; Orehovica. 


oberfeli Gornji grad. 
berfelo Vrhpolje. 
Oberlnibad, Vrhnika. 
Obervellady Gorenji Belani pl. 
Oblak Bloke pl. 
Odenburg Šopronj. 

dengradez Pusti Gradče. 

der Odra. 


Ofen Budim, Buda. 


Simiib 


Olmiik Olomue. 
Oppa Opava. 


Oppeln Opolje. 
Orleans Orlean. 
Orfoma Oršova, Ršava. 





Ofterber 
rer Avstrija, Avstrijsko, Avstri- 
jansko; djterreidjer Avstrijše, Avstri- 
jan, Avstrijanče ; 
strijanski, 
Ofterimib Ostrovica. 
Oftfee Balt, Baltiško morje. 
Ottmanad; Otmanje pl. 


Podua Padova. 

aldiftina Palestina. 

alermo Palerčm. 

antsova (Bantjdjotva) Pančova. 

ardubik jer ice pl. 

arenzo Poreč; adv. poreški. 

Paris Pariz; Barijer Parižan; ad?. 
pariški. 

PofTaromih Požarevče, 

affnu Pasov. 

avia Pavija. 

edena Pičan, Piččm. 

erfien Perzija. 

eru Peruvija. 

Pefi Pešta. 

Petersburg Petrograd (Peterburg). 

eterivardrin Petrovaradin. 

ettau Ptuj. 

[aH Palatinat (Palacija). 

a noj? Plovdiv. s i 

en Fenicija; dnigier Feni- 

čan ; adi. feniški. nie 
Yiacenza Piačenca. 
pase Pi Pijava gorica. 


adi. avstrijski, av- 


iave Plava. 

iemont Piemont, Piemonteško. 

ilfen Plzčnj. 

inguente Bolzet, Buzet. 

irano Piran. 

ifek Pisčk. 

ifino j. VWčitterburg. [zero. 
aj Blatno od. Blatensko je- 

9 

sane Popča vas. 

Pivka 
ola Pulj lj, 
olen Poljsko; "Bole Poljak. 
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Rom 
olland Poljane pl. 
olling Polnik. 
olftrau Središče. 
Poltfdhad, Poličane 77. 
ommern Pomoransko. 
Nonigi Ponikva. 
MI JAO Poreče pi. 
ottugal Portugalija, Portugalsko. 
ofdjega Požega. 
ofen Poznanj, Poznanjsko. 
Potsdam Potsdam, Podstupim. 
Prag Praga; Prager Pražan; adi 
praški. 
rasberg Mozirje. 
teigeh Presek. 
refsburg Požun. 
reufen Prusija, 
rewmald Razdrto. 
rofnig Prostejev. 
ega Premisčl. 


Prus 
Prusko ; reuš: 


ulsgau Poljskava. 
uffarnih Požarnica. 
Pufterthal Pustriška dolina. 
Pyrenien Pireneje 7p7., Pirenejsk 
pogorje. 


(Guarnero Kvarnerski zaliv. 
Guisca Kumsko. 


Bnab Raba. 
Badkersburg Radgona. 
Roadmannsdorf Radolica. 
a (a Dubrovnik. 
akonih Rakonice pl., 
Bann Brežice pl. 
Bat/djady Rateče pl. 
Bnudnih Rovdnica. 
pod Rezna. 
ep enkeri Rezno, Ratisbona. 
Beidjenberg Liberce pI. 
Kp Ribnica. 


Rakonik. 


eppnadj Repnje pl. 
efia Rezija. 
Rhein Ren, Rajna. 
tan Rodan. 
Bieg Kočevska Reka. [gore 
Biefengebirge Krkonoši p7., Krkonoške 
Bifano Rižana. 
Bodokendorf Radohova vas, 
Bohitfd; Rogatče; adi. rogaški. 
Bom Rim; Romer Rimče, Rimljau: 
ad. rimski. 
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gore! Rož Rožna dolina. 
ego Rožek 
oftodi Rostok. 
noni Radovna. 
Bottenbiihel Črnelo. 
overedo Rovered. 
ovigno Rovinj. 
Rudolfsmert j. reuftabti. 
Biigen Rujana. 
Mr Rumunsko. 
umelien Rumelija. 
Bupredtshof Rupreči vrh. 
Bufslan? Rusija, Rusko; Mujje Rus. 


nale Zala. 
MI b Žatče. 
abatberg Sveta sobota, Bukovi vrh. 
a dlente 
adjfenfeld Žalče. 

fafnik Žabnica (Srain). 

agot Zagorje. 

Snaidfdih Zaječice pl. 

Šnifnih Žabnice pl. (Sirnten). 
nirad) Žiri pl. 

aldenhofen Vozenica. 

alerno Salern. 

allody Zalog. 

Salona Solin. 

Maš Saleburg, Solnograd. 


Saksonsko, Saksonija. 


ann Savinja. 
oracene Saracen. 
ah € Sardinija, Sardinsko. 
attnih Soteska; Osojnica. 
Sauritfdy Završje. 
Save Sava. 
sala Bo Posavče, 
avenftein Boštanj. 
avethal Posavje. 
avotjen Savoje; Cavotjarde Savojče. 
rardona Skradin. 
arding Sarnica. 
arfenbera Svibno, Svibčnj. 
Sdjelde Skalda. 
emnih Ščavnica. 
traunih Žirovnica. 
erendorpf Crneča vas, 
enern irje pl. 
iftoma Svištov. 
ladkau Slavkov. 
leinit Slivnica. 
odra Sileško , 
lejier Sl 


Bleško , 


Šlezija ; 
ezak ; adi. sleško. 


— co Štadelhofen. 





NE? neeberg Snežnik. 
; neekoppe Snežka. 
djonberg Žumberk. 
djinbrunn Vrzdenče. 
onicin Zoštanj. 
s ottland, Škocija. 
dini Šumšn, 
djiitt Podrtje; Šuta. 
NA Čalokez. 
djwaben Švabsko, Švabija. 
djwarzenbadj Črni potok, Črna. 
arjenberg Č rni vrh. 
tarzivald. Črni les. 
; meden Svedsko, 
mi , Sršen, 


Švedija. 


Švicarsko ; Švajca, 


Švajca 


somen Z Z ikče pl. 
ebenico Šibenik. 
Seebady Zapoge pl. 
eedorf Jezero. 
eine Sena. 
eifenberg. Žužemberk, 
Seikdorf Žiče pl. 
na Zemun. 
 noonrča Smederevo. 
emering Semernik. 
enofetfdy Senožeče pl. 
erbien aibija, Srbsko. 
ervola Škedšn. 
efana Sežana. 
evilla Sevilja. 
ibirien Sibirija, Sibirsko. 
idjelburg Žumb erk. 
idjeldorf Žetinci m [ško. 
iebenbiiegen, Erdeljsko, Sedmogra- 
dila Sil Žiganja vas. 
iliftria Silistrija. 
ifek Sisčk. 
ittersdorf Šetara (Žitara) vas. 
ittid, Zatičina. 
izilien Sicilija. 
kalih Skalica. 
kandinavien Skandinavija. 
kutari Skadar. 
lavonien Slavonija, Slavonsko. 
luin Slunj. 
nuijrna Smirna. 
sa a Sredče, Sofija. 
alato Splet. 
asa Španija, Špansko. 
rte Spreva. 
tadelhofen Gumno. 


St. Aghd 
st. šen, Šent. Il. 
no Ščavnica. 
t. garthelmii Šentjernej. 
St. Cruce - Infeln Sv. Kriški otoki, 
Sv. Kriško otočje. 
št Daniel Stanjel. 
teiermark Štajersko, Štirsko ; Steierer 
Štajerče; adi. štajerski. 
Stein Kamnik. 
Steinamanger Sobotica, Sobotišče. 
Steinbriih Zidani most. 
Steinbiihel Kamna gorica; (bei Stein) 
Zaperce. 8 
Stephansdorf Stepanja vas. 
St. Georgen Senčur. 
St. Šanzian Škocjan. 
St. larein Smarje. 
Si gin os Stojanski vrh; Planina. 
t. eter roč 
Strafburg Štrasburg; Brodnica. 
Strymon Struma. 
Že eti Še burg Stolni Beligrad. 
Gt. Ueit Šentvid. 
Sudjen Draga. 
Siidfee Južno morje. 
ze bana JA Sveče pl. 
Sulzbady Solčava, Sučava. 
Shrakus Siraktiz. 
yrmien Srem. 
zalatna Slatina. 
Ssegedin Segedin. 
Ssobotift Sobotišče. 


Caina 
Čajo 
m Terbiž. 

asmanien Tazmanija. 
er Tavčr. 

emes Tamiš. 
Cemesmar Temešvar. 
Čerfnin Terzin, Terzina. 
Zefdjen Tešin. 
 odbragi Dečin. 

tih Tisa, 

emfe Temza. 

erefienfladt Terezin. 

ermopyla Termopile pi. 


bora ori Solun. 


Tinje pi. 
aho. 


orn Torun. 


odje en Turingija. 
ber Tibera. 
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Cicino Tičin. 
Ciefenthal Vrbovče; G 
Cigris Tigor. 
čilfit Tilža. 
Cirol Tirolsko, Tirole pl. 
Čiszolc Tisovče. 
Čolmein Tolmin, T'min. 
Čipli Toplice. 
Čoulon Tulon. 
Čouloufe Tuluza. 
Zransalpinifd, zaplaninski. 
Črapezunt Trebizond. 
rautenau Trutnov. 
Čreffen Trebno. 
ei Trenčin. 
revifo Treviž. 
Zriebau Tribova. 
Crient Trident. 
Črier Trevir. 
Črieft Trst; Zriejtiner Tržačan, (/: 
žan); ada. tržaški. 
Crifail Trbovlje pi. 
Griglau Triglav. 
Gripoli Tripolj. 
Čroppau Opava, Tropava. 
Urgakotijurn Čakovče. 
čidaplady Čeplje pl. 
Č(djernembl Črnomalj. 
4] a, Črnuče PI. 
(41 ira Čič. 
iidjubar Čabar. 
Čudjein Tuhinj. 
Čiiffer Laško, Laški trg. 
unis Tunizija. 
iirkei Turčija, Turško; Zitrfe Turi 
adi. turški. 
Uybein (Duino) Devin. 
Zyrnau Trnava. 
Eyrus Tir. 


Udine Vidčm. 
Xkraine Ukrajina. 
ovaj Šenturška gora. 
Ungarn Ogersko; Ungar Ogir; : 
ogers 


o oulerbergem Podgora. 

prv Nemška Loka. 
ntermalden vla ke 

Untermarmbero Topla reber, 

Un; Unče. 

Upfala Upsala. 

Uskokengebirge Gorjanci pl. 





zeglia Krk. 

Peitsberg Šentviška gora. 
Uelden Vrba (Belben). 
Veldes Bled. 


Bellady Bela. 

Venedig Benetke pl. [ pl. 
Vereinigte Stanten Zjedinjene države 
Veroze Verovitica. 


VerfaiHes Verzelj, Verzalj. 
Vefuv Vezuv. 
Vicenza Vičenca. 
Dibtin Begunje pl. 
pora lna 

Villad, Belak 
žiladerniye Dobrač. 
iAnnem Vinkovci pl. 

ifignano Ma pa 
Uolkermarkt Velikovče, Velkovče. 
Wolosko Volovsko. 
Uorarlbera Predarelsko. 
Uorau Borova. 
Vorder - Zndien Prednja Indija. 


ke Vag 
agr mM grun. 
MWaitfd. Vič. 


m Vacov. 
adjei Valahija, Valaško. 
altenborf Bavta vas. 
dbarasdin Varaždin. 
Zbarfdjau Varšava. 


alj Vače pl. 
ig fel Visla. 
eidfelburg Višnja gora. 
timar Vojmir. 
rinbiihel Vinja gorica. 
einih Vinica. 
ti ae Bela peč. 
eigenftein Zagradec, 
Hi ea Bela cerkšv. 
ernfee Veržeje pl. 
er/djeh Veršče. 
efer Vezra. 
eft3ndien Zahodnja Indija. 
efiphalen Vestfalsko. 
ieligka Velička. 
dien Dunaj, Beč; %Biener Dunajčan; 
%Bitenerin Dunajčanka ; adi. dunajski. 


Mierelbura Mošonj. 


Bivittau 


Wioght Vajt. 
WWildenegk Bilnik. 
WWindif ode. Slovenska Bistrica. 
dWindifdjaraz Slovenji Gradče. 
indifdlandsberg Podčetrtčk. 
ippady Vipava, Lipava. 
Mittingau Trebonj. 
Wodjein Bohinj. 
Wolfsberg Volšberk. 
olfsbii len Volčji potok. 
olga 
Bolh unien Volinj, Volhinija. 
Blo a Velenje. 
oltfdjady Vuče pl., Volče pl. 
mani poke si 
Grtljer - See Vrbsko od. Celovško 


jezero. 


Mirni Brusnice pl. 
iirtemberg Virtemberško. 
Wiirzburg Vireburg. 
Wurzen Podkoren. 


Zara Zadar. 

3arskoe Selo Carsko selo. 
Zatz Sorica. 

Zaudjen Suha. 

Zedlikdorf Sedlice pl. 
Zeier Sora. 

Zellnih Selnica. 

Zeliting Cajnkovci. 
3emplin Zemno. 

3eng Senj. 

3ips Spiš. 

irklad Cerklje pl. 
irknih Cerknica. 

Zittau Žitava. 

3lorzom Zločov. 

3naim Zno omo, Znojčm. 
30lU Podvelb 

Zollfeld Gosposvetsko polje. 
3Zombor Zombor. 

Zoptenberg Sobotka. 

Ziiridh Curih, Tigur. 
Zweinih Svinica. 
ZwifdjenročifJern Medvode pl. 
3imitau Svitava. 


Mbalbert 





—— 


ulice 


Berzeidni ciniger Yerjonennamen. 


fldalbert m. Adalbert, Vojteh Nose 
Adelheid [. Adelajda, Adela, 
dem. Delica. (Dolfe; | 


Adolf m. Adolf; (im gem. Slitagiton) | 


figathe f. Ag ata. 
flones f. Neža; dem. Nežika u. Nešina. | 


figndius m. Egidij, Ilan, Tilčn, Tilh. 

Alerander m. Aleksandar. 

Alerius m. Aleš, Aleksij.  [Lojzčk. 

Alois m. Alojzij; (gem.) Lojze; dem. 

Aloifia f. Alojzija; (gem.) Lojza; 
dem. Lojzika. 

fimalia f. Amalija; (gem.) Malika u. 
Malica. 

Ambrofius m. Ambrož, Ambrozij. 

findreas m. Andrej, Andrijaš; dem. 
Andrejče, Andrejčak. [čika. 

£inna f. Ana; dem. Anica, Anka, An- 

finton m. Anton; (gem.) Tone; dem. 
Tonče, Tonččk. 

Antonie f. Antonija; (gem.) Tona; 
dem. Tčnica, Tončika. 

Apollonia f. išias ; (gem.) Polona; 

dem. Polonica, Polonka. 

Auguftin m. Avguštin ; (gem.) Gustel. 


Barbara f. Barbara; (gem.) Barba; 
dem. Barbika. 

Bartijolomius m. Jernej; dem. Jer- 
nejče, Jernejčšk, Nejččk. 

Bernhard m. Bernard. 

Slafius m. Blaž; dem. Blaže, Blažčk. 


pote f. Cecilija; (gem.) Cila; dem. 
ilik 


Cofpar m. Gašper. 

(Charlotte f. Karolina; dem. Karolinka. 
Gbrihof f. Kristina; dem. Kristinka. 

Chriftof m. Krištof. 

pl ze rela Krizostom, Zlatoust. 
Clara f. Klara; dem. Klirica. 

Člemens m. Klemen. 

Cyrilus m. Ciril; dem. Cirilčšk. 


Daniel m. Danijel, Danilo.  [(ruji.). 
Demetrius m. Demetčr; Dimitrij 
Dorothea f. Doroteja, Dora; (gem.) 
Rotija; dem. Dorica, Dorka, kotijica. 





a kemo. m. Edvard; (Slavoljub, Slav» 
froat 
Glifabeih f. Elizabeta ; (gem.) Ospes. 
Špela, Liza; dem. Špelica, Lizika. 
milie f. Emilija; dem. Milica, Mil: 
rasnus m. Erazčm. 


Jelir m. Feliks, Srečko. 

Jerdinano m. Ferdinand, Fest 
(gem.) Nande; dem. Nandčk. 

$rancisca f. Frančiška, Franja ; (gz 
Franica; dem. Francika. 

$ranciscus m. Frančiššk, Frau; 
(gem.) France; dem. Francšk. 

Šriedridy m. Friderik, Miroslav. 


Georg m. Jurij; dem. Jurče, Jurči 

Gertraud f. Jedert; (gem.) Jes. 
dem. Jerica. 

Gottfried m. Bogomir. 

Gottliebh m. Bogomil. 

Gregor m. Gregor, Gregorij; (ew4 
Grega u. Groga; dem. Gregče u. Grog' 


einridy m. Henrik, Hinko. 
elene f. Helena; (gent.) Lena, Lewš« 
Alenka; dem. Lčnica, Alenčica, Jel 
fermagoras m. Mohor. 
fietonymus m. Hijeronim ; 
Jeronim. 


(gem 


Jona; 7. Ignacij (Ognjeslav, Vatr- 
slav froat.); gem.) Nace; dem. Nadi 

Jrenius m. Irenej; Jernej (vgl. Bx 
tholomdu8). 


Jakob m. Jakob; (gem.) Jaka; des 
Jakče. 

Jobft m. Jošt. 

Johann m. Jovan, Ivan, Janko ; (gez 
Janez; dem. Ivančk, Janezšk ; Ani 
Anžčk. (k 

Joljanna f. Jovana, Ivana; dem. Ivsr 

Jofef m. Jožef, Josi ; (gem) Jude. 
Pepe; dem. Jožčk, Joško. 

Jofefa (Yojejine) f. Jožefa, Josipiw: 
(gem.) Zefa, Pepa; dem. Zefka, Pepixs 

Julie f. Julija; dem. Jilika. 





Karl — 841 — 3adjariaš 
£arl m. Karol (Dragotin). Paul m. Pavčl; (gem.) Pavle; dem. 
Baroline f(. Karolina (Dragojila) ; | Pavelččk. 


(gem.) Lina; dem. Linica. 
£atharina f. Katarina; (gem.) Katra; 
dem. fithden Katrica, Katinka. 
Rosmas m. Kozma. 


£adisinus m. Ladislav, Lacko. 

£azarus m. Lazar. 

£eo m. Leon. 

feonhard m. Leonard; (gem.) Lenart. 

£eopold m. Leopold (Lavoslav); (gem.) 
Polde; dem. Poldčk, 

£eopoldine f. Leopoldina (Lavoslava) ; 
(gem.) Polda; dem. Poldika. 

mra m. Lavrencij, Lovro, Lorenc; 
(gem.) Lovre. 

£ucia f. Lucija; (vulg. aud)) Luca. 

£udmwig m. Ludovik, Ljudevit. 

£ukas m. Lukež; (gem.) Luka; (Svi- 
toslav). 


larcus m. Marko; (gem.) Marka. 

ilargareta f. Margareta, Marjeta; 
(gem.) Meta; dem. Marjetica, Marjetka 
Metka. 

Hlarin f. Marija; (gem.) Mica, Mina; 
(triv.) Maruša; dem. Marica; Micika, 
Minica, Minka; Marušica, 

Blartha f. Marta. 

Hlartin m. Martin (Davorin). 

šlathias m. Matija; (gem.) Matijče, 
Matic; dem. Matiče, Matiček. 

Hlathilde f. Matilda; dem. Tilka. 

iHatthčius m. Matevž, Matej. 

Methodius m. Metodij, Metod. 

Hidjael m. Mihael; (gem.) Miha; 
dem. Mihče, Miško (froat.). 

Hlofes m. Mojzes, Mojsij. 
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Matalir [. Natalije: Božena (froat.). 
Ylikolaus m. Nikolaj; (gem.) Miklavž; 
Nikica (froat.). 


Piga f. Olga. 
Ottilie f. Otilija. 








Otto m. Oton. 
Pttokar m. Otokar. | 


eter m.. Petčr. 
bilipp m. Filip; (gem.) Lipe. 


nanja m. Rajmund, Rajko; (gem.) 


und. 
Bidatd m. Rihard, Rikardo (froat.). 
Bodjus m. Rok, 
Rofalie f. Rozalija; (gem.) Rozala; 
dem. Zalika. 
Budolf m. Rudolf; (gem.) Dolfe. 


Sebaftian m. Sebastijan ; (gem.) Boštjan. 
Sigismund m. Žiga, Sigismund. 
Simon m. Šimčn, Simon. 

| Sophie f. Zofija; dem. Zofika. 
tanislaus m. Stanislav ; (gem.) Stanko. 
tepljan m. Štefan; dem. Štefsk, Šte- 
| fančšk, ; 

Stephanie f. Stefanija. 


Eheodor m. Teodor (Božidar). 
Cheophilus m. Bogomil. 
Cherefia f. Terezija; (gem.) Reza; 





| dem. Rezika. 
|. Thomas Tomaž, Tomo; dem. Toma- 


žčk, Tomica. 


Mlridy ma. Ulrik; (gem.) Urh. 

Urban m. Urban; (gem.) Verban. 

rfula f. Uršula; (gem.) Urša; dem. 
Uršika. 


alentin m. Valentin ; (gem) Tine, 
Balant; dem. Tinče, Tinčšk. 

Veit m. Vid. 

Victor m. Viktor (Zmagoslav). 


posege 
Vincenz m. Vincencij, Vinko; 


gem.) 


katja m. Venceslav, Vaclav (čed).). 
ilhelm m. Vilhelm, Viljem. 
Wbladimir m. Vladimir, Vladko. 

Wolfgang m. Volbenk, Vuk (< Volk 
froat.). 


Xaver m. Ksaverij. 


Zadjarias m. Caharija. 


Berbejjerungen und Jujike. 


fibfordern terjati; 

Abfiihrungsmittel m. čistilni lek jt. či- 
stivni lek. 

Aceelamation f. vzklik; per acelama- 
tionem z vzklikom. 

Alumnus m. bogoslovče. 

fufklčirung f. (des Geijteš) prosveta 
jt. osveta. 

fugengliifer pl. očali pl., naočniki pl. 

Augur m. jt. m. 

Aurikel f. jt. m. 

£lufpicien jt. AMušpicien. 

nusmurzeln izrvati ft. izruti. 

Art f. robilnica jt. robevnica; ebenjo 
bei Bundart. 


$ank f. pruka jt. pruka. 

Bankactie f. bankna — it. 

Bosrelief n. jt. m. 

befliigeln peroti — jt. peruti dati. 

Brifbeere jt. Beibbere. 

Befudj m. posčt. 

befudjen posetiti. 

bezeidjnem znamenovati, znamenati; 
zaznamenovati, zaznamenati. 

Bote m. sel jt. sčl. 

Brautjunofer f. podsnehlja. 

brefthaft neboglen, bolehčn, betežšn. 

Brombeerftraudj m. ostrožnica, ostroga. 


delnica. 


Candelaber m. svetilnik, lestenče. 
Cap m. jt. m. 

Carbonade f. pržola. 

Carbunkel m. prišč, tvor, uljč (-6sa). 
taprizids jt. capricid8. 

Ehryfolith jt. Ghrbjolit. 

Cotangente jt. Gontangente. [pismo, 
Creditiv m. poverilno — jt. poveralno 
Cridar jt. Gridator. 

cultiviert izobražen jt. izobrazen. 
Cnklus jt. Gielu8. 


izterjati jt. tirjati. | 


| 
1 





| 
| 
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Delinguent jt. Deliguent. 
defperat jt. Desjperat. 


Eheparten pl. ženitbena — dt. ženit- 
bina pogodba. 

Statt ,, Eidjer"' idreibe ridtig , Midjer" ; 
ebenjo V%idjajš, Midgebiir, Midymab, 
Aiditab. 

Eiferfudt jt. Cinjerjudt. 

Eleude f. ubožica ft. ubozica. 

Epljeu m. jt. f. 

Epifropat jt. Epišcopat. 

Efparfette jt. Ešparjette. 

Euter n. jt. f. 





| 


afer f. jt. m. 
faftnadt, Jajtnachtšnarr, Gajttag ft. 


ankina | gajternadt, %ajtertag. 


šrentjel, Komite m. koprčev, kopr- 
'čevo olje jt. kopričev, kopričevo olje. 
$onds m. (jpr. Sond) it. Sond. 
Gatter n. jt. m. 
fjals; auš vollemu —e ladjen na ves 
glas se smejati (smejem u. smejim). 
fjarnfirenge f. oparnost (b. %ie5); am 
der — leidend oparčn. 
ihr (b. ziveien) njijin jt. njijn. 
leidptfinnig lehkomiseln. 


morgig jutršnji, jutrašnji ft. jutraj- 
šnji. 


Onkel m. j. Pljeim. 
Črunk m. popivčk, 
ilberflutung f. poplavčk. 


adi. — Wbjectiv. 
adv. — Wbverbium. 
arith. — arithmetijd. 
astr. — ajtronomijd. 
bot. — botanijd. 
chem. - dyemijd. 
coli, < Gollectivum. 
coni. — GConjunetion. 
dem. — Deminutiv. 
f. < %emininum. 
fig. — figiirlid. 

gem. < gemein. 

gen. < Genetiv. 
geom. < geometrijd. 
impf. — imperjectib. 


indecl. — indeclinabel. 
interi. — Snterjection. 
interr. — interrogativ. 


intr. — intranjitiv. 
iter. < iterativ. 
m. — Ytašculinum. 


math. — mathematijd. 


mil. — militdrijd. 
min. — mineralogijd). 


mont. — montanijtijd. 


AYbfiirzungen. 


| mus. — mujifalij. 

n. - Meutrum. 

num. — "umerale. 

Pf., Prf. — perjectiv. 

plul. — pbilojopbij£. 

phys. - phbjitalijd. 

pi. — SBlural. 

praep. — Yrapofjition. 

pron. — '$rononten. 

refl. — rejleriv. 

rel., relat. — relativ. 

|. — jiehe. 

jt. — jtatt. 

subst. — Subjtantivum. 

tr. — tranjitiv. 

tr. < tribvial. 

u. f. to., 2c. — und jo tveiter. 

; iveišt nad; voraušgehenden imper- 
jectiben Beitrodrtern auf nadjjolgende 
perfective; dašjelbe Beidjen dient zur 
Zrennung jlovenijder, zu dDemjelben 
beutidjen Sdplagrmorte gehorender Wu3- 
briide, die in verjdjiebener Beziehung 
gebraudjt iverden und demnad) Ver: 
jdjiebene Bedeutung haben. 
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